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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of 
forms. In addition to publications, both standard and 
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outs, microfiche and microfilm, and magnetic tapes. 
Maps and other geographic reference materials are 
available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, 
Statistics Canada's machine-readable data base and 
retrieval system. 


How to Obtain More Information 
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and Services, Statistics Canada, Ottawa, K1A O16. 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. 
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ciales sont offertes sur imprimés d'ordinateur, sur microfi- 
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pour certaines sortes de données. L'accès direct à des données 
agrégées est possible par le truchement de CANSIM, la base de 
données ordinolingue et le système d'extraction de Statistique 
Canada. 


Comment obtenir d'autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publica- 
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COMMENTARY 
Overview 


Estimates from Statistics Canada's 
January, 1984 Labour Force Survey 
indicate that labour market condi- 
tions weakened somewhat compared to 
previous months. Employment levels 
fell by 47,000 from the December 
estimate, largely due to a decline 
in the number of part-time jobs. 
Most of the employment decline was 
concentrated in Ontario, with the 
remaining provinces showing little 
or no change in their levels of 
employment. 


There was a slight increase in the 
seasonally-adjusted level of unem- 
ployment and the unemployment rate 
increased by 0.1 to 11.2 this month. 


Employment 


The seasonally-adjusted level of 
employment for the week ending 
January 14, 1984 was an estimated 
10,855,000, a decrease of 47,000 
from the level of December. Employ- 
ment declined by 27,000 for males 
aged 25 and over and by 9,000 for 
females in this age group. Employ- 
ment decreased by an estimated 
11,000 for females aqed 15 to 24, 
while the level remained unchanged 
for males. 


Seasonally-adjusted part-time em- 
ployment declined by an estimated 
52/0000 toe” I, 669,000. ! ins January: 
There was a decrease of 12,009 in 
the number of part-time jobs for men 
and a 20,000 decrease for women. 
The estimated number of full-time 
jobs remained virtually unchanged 
from that of December. 


Employment decreased in Ontario by 
an estimated 31,000. There was 
little or no change in employment 
levels in the other provinces. 


COMMENTAIRES 
Aperçu 


Les estimations de Statistique Canada 
tirées de l'enquête de janvier 1984 sur 
la population active révèlent que les 
conditions du marché du travail ont 
quelque peu faibli en comparaison des 
mois précédents. Les niveaux de l'emploi 
ont diminué de 47,000 par rapport à 
décembre, surtout en raison d'une baisse 
du nombre d'emplois à temps partiel. Le 
recul de l'emploi s'observe surtout en 
Ontario, les niveaux ayant peu ou point 
varié dans les autres provinces. 


Le niveau désaisonnalisé du chômage s'est 
légérement accru ce mois-ci et le taux de 


chômage a augmenté de 0.1 pour se fixer à 
Te. 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 14 
janvier 1984, le niveau désaisonnalisé de 
l'emploi s'établissait à 10,855,000 per- 
sonnes (nombre estimatif), soit 47,000 de 
moins qu'en décembre. L'emploi a régres- 
sé de 27,000 et de 9,000 chez les hommes 
et les femmes de 25 ans et plus respec- 
tivement. Il a reculé de 11,000 (nombre 
estimatif) chez les femmes de 15 à 24 ans 
et est demeuré inchangé chez les hommes 
du même groupe d'âge. 


Après désaisonnalisation, l'emploi à 
temps partiel a diminué de 32,000 (nombre 
estimatif) pour s'établir à 1,669,000 
personnes en janvier. Le nombre d'em- 
plois à temps partiel a fléchi de 12,000 
chez les hommes et de 20,000 chez les 
femmes. Le nombre estimatif d'emplois à 
temps plein est resté presque le même 
qu'en décembre. 


On estime que l'emploi a régressé de 
31,000 en Ontario. Les niveaux de l'em- 
ploi ont peu ou point varié dans les 
autres provinces. 


Employment decreased in the con- 
struction (-23,009) and services 
(-27,000) industries. There was 
little change in employment levels 
in the remaining industries. (While 
Table 1 shows changes in the esti- 
mate of employment in the trade and 
transportation, communication and 
other utilities industries these 
were due mainly to the introduction 
of new industry classification stan- 
dards in January.) 


Unemployment 


The seasonally-adjusted estimate of 
unemployment was 1,374,000 in 
January, 1984, up slightly (+9,000) 
over the level of December. Unem- 
ployment increased by 17,000 for 
persons aged 25 and over. For 
males, there was an increase of 
12,900 to 485,000 and for females 
there was a 5,009 increase to a 
level of 452,000. Unemployment 
declined by 11,000 for males aged 15 
to 24, reducing the overall 
unemployment level for youth by 
8,000. 


Unemployment increased by an esti- 
mated 11,000 in Ontario. The level 
declined by 8,000 in Alberta and 
remained virtually unchanged in the 
remaining eight provinces. 


Unemployment Rate 


The seasonally-adjusted unemployment 
rate rose marginally (+0.1) to 11.2 
in January, 1984, The rate in- 
creased by 0.2 to 8.9 for those aged 
25 and over. There was an increase 
of 0.2 to 8.7 in the rate for males 
in this age group, while for fe- 
males, there was an increase of 0.1 
to 9.3. The unemployment rate de- 
clined by 0.6 to 20.6 for males aged 
15 to 24, while increasing by 0.3 to 
16.5 for females in this age group. 
This brought the overall rate for 
15 to 24 year olds down, 0.1..to 
OT: 


L'emploi a reculé dans le secteur de la 
construction (-23,000) et dans celui des 
services (-27,000). Les niveaux de l'em- 
ploi ont peu varié dans les autres sec- 
teurs d'activité. (Le tableau 1 révèle 
que les variations de l'estimation de 
l'emploi observées dans le secteur du 
commerce et dans les transports, communi- 
cations et autres services publics sont 
principalement attribuables à l'adoption 
de nouvelles normes de classification des 
branches d'activité en janvier.) 


Chômage 


En janvier 1984, l'estimation désaison- 
nalisée du chômage s'établissait à 
1,374,000 personnes, soit une légère 
avance (+9,000) sur décembre. Le chômage 
s'est accru de 17,000 chez les personnes 
de 25 ans et plus: il a avancé de 12,000 
chez les hommes (485,000) et de 5,000 
chez les femmes (352,000). Le chômage a 
reculé de 11,000 chez les hommes de 15 à 
24 ans, ce qui a fait baisser de 8,000 le 
niveau global du chômage chez les jeunes. 


Le nombre estimatif de chômeurs a fait un 
bond de 11,000 en Ontario. Il a régressé 
de 8,000 en Alberta et est demeuré 
presque inchangé dans les huit autres 
provinces. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage désaisonnalisé a léqé- 
rement progressé (+0.1) en janvier 1984 
pour se fixer à 11.2. Il s'est accru de 
0.2 chez les personnes de 25 ans et plus 
(8.9): les hommes ont enregistré une 
hausse de 0.2 (8.7) et les femmes, une 
avance de 0.1 (9.3). Le taux de chômade 
a baissé de 0.6 chez les hommes de 15 à 
24 ans (20.6) et augmenté de 0.3 chez les 
femmes du même groupe d'âge (16.5), ce 
qui a fait reculer de 0.1 le taux global 
de chômage chez les jeunes (18.7). 


The unemployment rate increased by 
0.2 to 19.2 in Newfoundland, by 0.2 
to 11.7 in Prince Edward Island, and 
bye0.5 to 9.2 in Ontario. The rate 
decreased by 0.1 to 12.8 in Nova 
Scotia, by 0.6 to 14.4 in New Bruns- 
wick, by 0.2 to 8.4 in Manitoba, by 
0.2 to 7.4 in Saskatchewan, by 0.5 
to 10.6 in Alberta, and by 0.1 to 
13.6 in British Columbia. The unem- 
ployment rate for Quebec remained 
unchanged at 13.4 in January. 


Participation Rate 


The seasonally-adjusted participa- 
tion rate decreased by 0.3 to 64.2 
in January, 1984. The rate declined 
by 0.4 to 69.0 for males aged 15 to 
24 and by 0.4 to 78.4 for males 25 
and over. There was a decrease of 
0.2 in the rate for females aged 15 
tame, LOgG2:. >, land. of .0.1.to 50.0 
for females aged 25 and over. 


Employment /Population Ratio 


The seasonally-adjusted employment/ 
population ratio decreased by 0.3 to 
57.0 in January, 1984. The ratio 
fell by 0.5 to 71.6 for males aged 
25 and over, and by 0.2 to 45.3 for 
females in the same age group. 
There was a 0.4 decrease in the 
ratio for females aged 15 to 24, to 
52.2, while the ratio remained vir- 
tually unchanged at 54.8 for males 
in this age category. 


Unadjusted Data 


The unadjusted estimate of employ- 
ment was 10,443,000 in January, 
1984, an increase of 310,000 (+3.1% 

over the level in January of last 
year. Unemployment was an estimated 
1,473,000, a decrease of 138,000 
(-8.6%) from the level recorded in 
the previous year. The unadjusted 
unemployment rate was 12.4 in 
January, 1984, 1.3 below the rate of 
a year earlier. The participation 
rate was 62.6, a slight’ increase 
(+0.1) over the rate of last year. 


Le taux de chômage a fait un bond de 0.2 
à Terre-Neuve (19.2), de 0.2 à l'Île-du- 
Prince-Édouard (11.7) et de 0.3 en 
Ontario (9.2). Il a fléchi de 0.1 en 
Nouvelle-Écosse (12.8), de 0.6 au 
Nouveau-Brunswick (14.4), de 0.2 au Mani- 
toba (8.4), de 0.2 en Saskatchewan (7.4), 
de 0.5 en Alberta (10.6) et de 0.1 en 
Colombie-Britannique (13.6). Le taux de 
chômage est demeuré inchangé au Québec en 
janvier (6134): 


Taux d'activité 


Le taux d'activité désaisonnalisé a dimi- 
nué de 0.3 pour s'établir à 64.2 en 
janvier 1984. Il a chuté de 0.4 chez les 
hommes de'151à 24 ans (69.0) et de 0.4 
chez ceux de 25 ans et plus (78.4). Ila 
reculé de 0.2 chez les femmes de 15 à 24 
ans (62.5) et de 0.1 chez celles de 25 
ans evrplus. (90 .0))% 


Rapport emploi-population 


Le rapport désaisonnalisé emploi-popula- 
tion a réqressé de 0.3 pour se fixer à 
57.0 en janvier 1984. Il a baissé de 0.5 
chez les hommes de 25 ans et plus (71.6) 
et de 0.2 chez les femmes du méme groupe 
d'âge (45.3). Il a diminué de 0.4 chez 
les femmes de 15 à 24 ans (52.2) et n'a 
presque pas varié chez les hommes du méme 
groupe d'âge (54.8). 


Données non désaisonnalisées 


En janvier 1984, l'estimation non désai- 
sonnalisée de l'emploi s'établissait à 
10,443,000 personnes, soit 310,000 de 
plus (+3.1%) qu'en janvier 1983. Le 
niveau estimatif du chômage se chiffrait 
à 1,473,000 personnes, soit 138,000 de 
moins (-8.6%) que l'année précédente. Le 
taux de chômage non désaisonnalisé attei- 
gnait 12.4 en janvier 1984, soit 1.3 de 
moins qu'un an plus tôt. Le taux d'acti- 
vité était de 62.6, soit une légère 
avance (+0.1) sur l'année dernière. Le 
rapport emploi-population s'établissait à 


The employment/population ratio was 


54.8, 


0.9 © aboveS-the.- ratio? ofthe 


previous January. 


‘te 


Note to Data Users 


As in past years, seasonally- 
adjusted data 


cluding December 1983 have been 


up to and in- 


revised to take into account the 
seasonal patterns 
during 1983; 
been revised to take account of 
the 1981 

projections. 


experienced 
As well, data have 


Census population 


The revised seasonally-adjusted 
rates for 

shown in the table 
For a complete set of 


monthly unemployment 
1983 are 
below. 

revised data and notes on sea- 
sonal adjustment 


should 


techniques, 


users refer to the 


January 1984 edition of Histor- 
ical Labour Force Statistics - 


Actual Data, Seasonal Factors, 


Seasonally-Adjusted Data (Cata- 


71-201, 
Annual Averages, 


logue No. Annual) and 


Labour Force 


1975-1983 (Catalogue No. 71-529, 


Occasional). 


54.8, 


soit 0.9 de plus qu'en janvier 


190% 


Notes aux utilisateurs des données 


Comme au cours des dernières années, 
désaisonnalisées pour 
celles de 


les données 
1985987 
décembre, ont été révisées pour tra- 
duire les mouvements saisonniers de 
1983. 
sées pour tenir compte des projec- 


l'année compris 


Elles ont également été révi- 


tions démographiques du recensement 
de 1981. 


Le tableau ci-après présente les 
nouveaux taux de chômage mensuels 
désaisonnalisés pour 1983. Pour 


obtenir l'ensemble complet de données 
révisées et des notes concernant les 
techniques de désaisonnalisation, les 
utilisateurs peuvent consulter le 
numéro de janvier 1984 de la publica- 


tion annuelle Statistiques chronolo- 


giques sur la population active, 


chiffres réels, facteurs saisonniers 
et données  désaisonnalisées (n° 


71-201 au catalogue) et la publica- 


tion hors série Moyennes annuelles de 


la population active, 1975-1983 (n° 
71-529 au cataloque). 


Revised Seasonally-Adjusted Unemployment Rates, 1983 
Taux de chômage désaisonnalisés révisés, 1983 


Rates as Published Revised Rates as Difference 
for 19835 of January 1984 
Taux publiés pour Taux révisés en Différence 
1985 janvier 1984 
1983 - January - Janvier ... 12.4 12.4 - 
February - Février... 12% Zo - 
Maret —aMars esses oe © ee 1256 12.0 - 0.1 
ATT Vee AVC IE" 7 1225 12.4 - 0.1 
May - Mai ......... 2 1244 12.3 =M031 
UNE -AMIUIN. fh 6... ois 1282 Ze | - 0.1 
July =ssuillete ... ..<% 1250 1129 - 0.1 
Augusts= AaûtUer.. 1." 148 #126 - 0.2 
September - Septembre 1485 1123 ~ 
October - Octobre ... label 12 + 0.1 
November - Novembre 14271 etre - 
December - Décembre en et - 
Data are available on CANSIM on the Les données sont disponibles sur CANSIM 
day of release at 7 a.m. E.S.T, dés 7 heures (HNE) le jour méme de leur 


diffusion. 


For further information call: Pour obtenir de plus amples renseigne- 
ments, téléphoner a: 


Marlene Levine (6185) = 1992-9543 
Ken Bennett (613) 995-9404 
Jean-Marc Lévesque (613) 995-9381 
Bruce Petrie (613) 995-7891 
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TABLE 1. MAIN ESTIMATES, CANADA 
ee TA NE I PRE RAR ET PR OA Se TS ee ee Se 


SEASONALLY-ADJUSTED ESTIMATES 


1984 1983 1983 
CANSIM (1) 
NO. MCD(2) JAN. DEC. NOV. OCT. SEPT. AUG. JAN. 
NO. MDC(2) JANV. DEC. NOV. OCT. SEPT: AOÛT JANV. 
CANSIM (1) 


na a es À ee ee a ee ee EE EE — EE —————EE——— ee E 
THOUSANDS - MILLIERS 


LABOUR FORCE D 767606 2 12,229 12,267 12,221 122192 12,234 12,243 12,002 
MALES D 767681 2 7,097 ER) 7,110 7,099 7,124 7,136 6,994 
FEMALES D 767748 2 ip Ve 5,144 SA 5,093 5,110 i 5,008 
15-24 YEARS D 767618 3 2,876 2,895 2,889 2,883 2 ASUS 2,926 2,904 

MALES D 767693 3 17228 1,534 15535 1,523 1,544 Son 1,524 
FEMALES D 767760 3 12358 1,361 1,354 1,360 Tica 17379 1,380 
15-19 YEARS D 774018 3 1,041 1,066 1,063 1,054 1,069 1,080 1,088 
MALES D 774021 4 SES 563 565 550 560 556 Ba 
FEMALES D 774023 3 486 503 498 504 509 524 Sue 
20-24 YEARS D 774019 2 1,834 1, 830 1,828 1,827 1,837 1,850 1,823 
MALES D 774022 3 971 974 973 973 980 989 962 
FEMALES D 774024 3 863 856 855 854 857 861 861 
25 YEARS AND OVER D 767582 1 Jacke gale Soo 9,309 CIRCA! 9,317 9,098 
MALES D 767652 2 5,574 5,589 5,575 5,576 5,580 571985 5,470 
FEMALES D 767726 2 SPAS 3,783 Seo 3,133 3,739 3,732 3,628 
25-54 YEARS D 774020 1 12983 8,006 7,980 1959 7,969 129174 7,749 
MALES D 772768 1 4,667 4,687 4,682 4,681 4,685 4,687 4,573 
FEMALES D 774025 2 3,316 3,318 3,298 37272 3,284 3,287 UE 

EMPLOYMENT D 767608 2 10,855 10,902 10,859 10,831 10,851 10,817 10,516 
MALES D 767683 2 6,298 6,325 6,309 6,305 GAS 6,284 6,116 
FEMALES D 767750 2 4,557 4,577 4,550 4,526 4,538 4,533 4,400 
15-24 YEARS D 767620 2 2989 2,350 2,343 2,346 2,362 2361 2,308 

MALES D 767695 2 1,209 1,209 1,207 1,209 1,220 rail 1,171 
FEMALES D 767762 3 1,130 1,141 1,136 Uo ley 1, 142 1,150 Tee 
15-19 YEARS D 774026 3 831 845 842 835 839 840 847 
MALES D 774029 3 434 441 437 429 430 415 435 
FEMALES D 774031 3 397 404 405 406 409 425 412 
20-24 YEARS D 774027 2 1,509 1,505 1,504 1,508 1,516 ioe 1,473 
MALES D 774030 2 778 774 773 780 785 787 749 
FEMALES D 774032 3 731 734 731 728 7:31 734 724 
25 YEARS AND OVER D 767584 1 8,516 8,552 8,516 8, 485 8, 489 8,456 8,208 
MALES D 767654 2 5,089 5,116 5, 102 5,096 54093 5,073 4,945 
FEMALES D 767728 2 3,427 3,436 3,414 3,389 3,396 3,383 ce SK) 
25-54 YEARS D 774028 1 1,239 7,283 7,254 TEA 15232 TP 6,958 
MALES D 772769 2 4,244 4,281 4,268 4,258 4,256 4,242 4,117 
FEMALES D 774033 2 2995 3,002 2,986 22959 2,976 2,969 2,841 
FULL-TIME D 776144 2 9, 182 9,184 SPAO 9,165 9,202 So se 8,935 
MALES D 776145 2 5,815 5,823 5,821 5,827 5,847 5,796 5,667 
FEMALES D 776146 2 3,367 3,361 3,346 3,338 3, 095 S, 330 3,268 
PART-TIME D 776147 4 1,669 1,701 1,682 1,667 1,664 11109 1,580 
MALES D 776148 6 480 492 480 479 481 500 448 
FEMALES D 776149 3 1,189 1,209 1,202 1,188 1,183 peco Woe 

HOURS 
ACTUAL HOURS - AVERAGE 34.5 34.3 34.1 34.3 34.4 34.9 34.3 
USUAL HOURS - AVERAGE 37.8 leu 377 37.8 S1R0 SE GTR e 
FULL-TIME - AVERAGE 41.9 42.0 42.0 41.9 41.9 42.1 41.9 
PART-TIME - AVERAGE (BEN 14.9 15.0 dou 15.0 14.9 14.9 

UNEMPLOYMENT D 767609 2 1,374 1,365 1,362 1,361 1,383 1,426 1,486 
MALES D 767684 2 799 798 801 794 811 852 878 
FEMALES D 767751 3 575 567 561 567 572 574 608 
15-24 YEARS D 767621 3 537 545 546 537 553 565 596 

MALES D 767696 3 314 325 328 314 324 340 353 
FEMALES D 767565 4 223 - 220 218 223 229 225 243 
15-19 YEARS D 774035 4 210 221 221 219 230 240 241 
MALES D 774038 3 121 122 128 121 130 141 136 
FEMALES D 774040 5 89 99 93 98 100 99 105 
20-24 YEARS D 774036 3 325 325 324 319 321 329 350 
MALES D 774039 3 193 203 200 193 195 202 218 
FEMALES D 774041 4 132 122 124 126 126 127 137 
25 YEARS AND OVER D 767585 3 837 820 816 824 830 861 890 
MALES D 767655 2 485 473 473 480 487 512 525 
FEMALES D 767729 3 352 347 343 344 343 349 365 
25-54 YEARS D 774037 3 744 723 726 736 737 763 791 
MALES D 772770 3 423 406 414 423 429 445 456 
FEMALES D 774042 4 321 317 312 313 308 318 335 

FAMILIES WITH AT LEAST 1 UNEM- 

PLOYED PERSON 1,041 1,043 1,038 1,021 1,039 1,074 1,120 
HEAD NOT UNEMPLOYED 605 617 613 604 622 636 651 
HEAD UNEMPLOYED 428 426 428 422 422 441 461 
WITH © PERSONS EMPLOYED 302 301 305 309 304 308 337 
WITH 1 PERSON EMPLOYED 493 496 494 474 483 510 526 
WITH 2 OR MORE PERSONS 

EMPLOYED 247 248 242 241 252 256 263 


(1) DENOTES SEASONALLY-ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY-ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L‘APPLICATION D‘UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 


oy 


TABLEAU 1. ESTIMATIONS PRINCIPALES, CANADA 
ESTIMATIONS DESAISONNALISEES UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES JAN. (3) JAN. JAN. JAN. (3) CANSIM (4 
NO. 
VARIATIONS MENSUELLES 1983-1984 1984 1983 1983-1984 
NO. 
Dee CO Dew e N Ss A © JANV. (3) JANV. JANV. JANV. (3) CANSIM (4 
THOUSANDS - MILLIERS % 
- 38 46 29 - 42 = 9 227 11,916 11,745 171 155 D 767285 POPULATION ACTIVE 
= RS) 13 11 2 PS) ae V2 103 6, 896 6, 839 517 0.8 D 767417 HOMMES 
=e 33 18 Say 3 124 5,020 4,905 115 278 D 767549 FEMMES 
= aly) 6 6 2 SY: =e S28 2,674 2,720 46. eae IP D 767295 15-24 ANS 
Sei eat 12 El ome A 1,398 1,416 MONA RIES D 767427 HOMMES 
D 7 = Gl ee li =a 34 eat 1,275 1,304 029 = Doe D 767559 FEMMES 
= 25) 3 9 ora i = ll Sud 913 963 OO T2 D 767290 15-19 ANS 
D UC) room” 15 = 10 4 1 à) 478 496 2 ey eS Se D 767422 HOMMES 
AU 5 e ert) als = SH 435 467 PSE PONG He, D 767554 FEMMES 
4 2 Î Lt) 13 11 aon 1767 4 022 D 767187 20-24 ANS 
CRC 1 c TU =a 8 3 921 920 1 0.1 D 767315 HOMMES 
7 | 1 =e iS = & 2 840 837 3 0.4 D 767447 FEMMES 
ZAR 40 23 - 10 2 255 9,242 9,024 218 2.4 D 767257 25 ANS ET PLUS 
alls) 14 = 1 mie 4 Se) 104 5,498 5,424 74 1.4 D 767385 HOMMES 
SPC | 26 24 ee 6 7 151 3,745 3,601 144 4.0 D 767517 FEMMES 
2023 26 27 nl QUE 234 7,892 7,692 200 2.6 D 767271 25-54 ANS 
En2.0 5 1 rte 4 =~ 2 94 4,612 4,542 70 15 D 767399 HOMMES 
TE 21 26 = a = 8 140 3,280 3,149 131 4.2 D 767531 FEMMES 
eT 43 28 = 2 34 339 10, 443 10, 133 310 Seal D 767286 EMPLOI 
= 21 16 4 = 8 29 182 6,002 5,841 161 2.8 D 767418 HOMMES 
20) 27 24 cal? 5 157 4,441 4,292 149 CR) D 767550 FEMMES 
ath 7 A3 = 16 1 31 2,128 2,106 22 10 D 767296 15-24 ANS 
- 2 + Me roi 9 38 1,067 1,037 30 229 D 767428 HOMMES 
= 5 ijl 5 = if - 5 = 8 Sat 1,061 1,069 FS ge 07 D 767560 FEMMES 
eld 3 7 = Lith aaa i = il 714 728 a 14 Gene D 767291 15-19 ANS 
241 4 8 Foi 15 SM 359 358 1 0.3 D 767423 HOMMES 
D 1 aN = 1 ANS) =) 116 IS 355 370 = 615 - 4.1 D 767555 FEMMES 
4 | C4 4 = 4.8 Sm 36 1,414 1,378 36 2.6 D 767188 20-24 ANS 
7 2 = 7 re) Sr, 29 708 679 29 4.3 D 767316 HOMMES 
= xs 3 3 =o =< 13 7 706 699 7 1.0 D 767448 FEMMES 
= 36 36 31 ried 33 308 8,315 8,027 288 S10 D 767258 25 ANS ET PLUS 
à 14 6 3 20 144 4,935 4,804 131 ol D 767386 HOMMES 
eS] 22 25 tee 13 164 3,380 3, 223 157 4.9 D 767518 FEMMES 
- 44 29 37 Selo 21 281 7,067 6,805 262 Sok) D 767272 25-54 ANS 
Sey 13 10 2 14 127 4,118 4,001 le Zi) D 767400 HOMMES 
=e] 16 27 stale 7 154 2,949 2,804 145 52 D 767532 FEMMES 
=e 17 2 Sif 70 247 8,719 8, 490 229 Pail D 769795 PLEIN TEMPS 
sano 2 = & = Aly) 51 148 5,489 5,357 132 29 D 769801 HOMMES 
6 15 8 = A7 19 99 3,230 3,134 96 Seal D 769807 FEMMES 
= 2 19 15 3 | 89 1,724 1,643 81 4.9 D 769813 TEMPS PARTIEL 
212 12 1 zs 2 == 19 32 513 484 29 6.0 D 769819 HOMMES 
= 730) 7 14 5 = 2) 57 peal} 1,159 52 495) D 769825 FEMMES 
HEURES 
0.2 One ae 0 "2 sil ad) 0.2 34.9 34.7 0.2 HEURES EFFECTIVES - MOYENNE 
0.1 = = On = a = 37.0 37.0 : HEURES HABITUELLES -MOYENNE 
=e Ohl = 0.1 = 2 = 41.4 41.4 = A PLEIN TEMPS - MOYENNE 
Oe f= 0: | m0 1 51 a 0.2 14.6 14.4 0.2 A TEMPS PARTIEL - MOYENNE 
) 3 1 Puce =e 43 = 2 1,473 1,611 DUC eh D 767287 CHOMAGE 
1 aaa if sont = Eli] 79 894 599 SOS EAN OMS D 767419 HOMMES 
8 6 2106 FÜR = 12 2033 579 613 US SNS D 767551 FEMMES 
2 0 el g soE M C2 Sah) 546 614 = ENS MAI D 767297 15-24 ANS 
= "pst TRS 14 = 10 Sn 1G = sh 331 379 Con 27 D 767429 HOMMES 
3 2 cE M) FORE 4 20) 214 235 sie ME D 767561 FEMMES 
= wll © 2 ei = ky SoH 199 235 = aly esd D 767292 15=19 ANS 
a | = 13 7 Se) = M ME 118 138 = AOL oie D 767424 HOMMES 
= We 6 emits) = a Î = sil 80 oy en lime eel st D 767556 FEMMES 
= 1 5 =pn2 = 6 A 347 380 a3 3! Wika Cray, D 767189 20-24 ANS 
0 3 7 abe? = af = 240) 213 241 = AM AE D 767317 HOMMES 
10 a. 2 E F2 : ur, 1 re 134 138 LME ten D 767449 FEMMES 
17 4 = 8, ce 6 yal 55 927 997 UN gael) D 767259 25 ANS ET PLUS 
12 = “87 ry) 5429 - 40 563 620 ME RE? D 767387 HOMMES 
5 4 SAT) | = —sals 364 377 als no D 767519 FEMMES 
21 MS = Ale) “aud PIS) - 47 825 887 202 etfs) D 767273 25-54 ANS 
17 Fat aud = 6 LE = 33 494 541 - 47 net D 767401 HOMMES 
4 5 “pal 5 Ske) > 4 331 346 raps) =e aX} D 767533 FEMMES 
FAMILLES COMPTANT AU MOINS 
See 5 17 7 alts) ga =) 1,099 1,202 ERIOSN SES Ox 0 UN CHOMEUR 
= 7. 4 g = 6 sand =) 46 598 654 {iy Sate CHEF DE FAMILLE NON CHOMEUR 
2 ae! 6 = Sn 0 S Ki 501 549 = JE] Sn CHEF DE FAMILLE CHOMEUR 
Î - 4 - 4 5 se ES) 345 388 oC NES COMPTANT © PERSONNE OCCUPEE 
ni 2 20 =e = 2 = Se 522 566 aA a t= COMPTANT 1 PERSONNE OCCUPEE 
COMPTANT 2 PERSONNES 
ek 6 1 aa li Se. 4 = 16 231 248 = itl er oho, OCCUPEES OU PLUS 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY-ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 
UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 


(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU'IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 


LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 
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TABLE 1. MAIN ESTIMATES, CANADA 
a 


SEASONALLY-ADJUSTED RATES 


1984 1983 1983 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) JAN. DEC. NOV. OCT. SEPIS AUG. JAN. 
NO. MDC(2) JANV. DEC. NOV. OCT. SEP: AOÛT JANV. 
CANSIM (1) 
PERCENT - POURCENTAGE 
UNEMPLOYMENT RATE D 767611 2 Wee When din 11152 11.3 1126 12.4 
MALES D 767686 2 11.3 alse? 11.3 11.2 11.4 1128 12.6 
FEMALES D 767753 4 1e? 11.0 11.0 tal ee 1122 V2 
15-24 YEARS D 767623 3 LEP 18.8 18.9 18.6 19.0 18% 20.5 
MALES D 767698 3 20.6 PAY es 21.4 20.6 21.0 21.9 23.2 
FEMALES D 767764 4 16.5 Gee 16.1 16.4 16.7 16.4 17.6 
15-19 YEARS D 774046 3 20.2 20.7 20.8 20.8 Zales 22.2 22e 
MALES D 774000 3 21.8 2 Uh 2227 2290 23.2 25.4 23.8 
FEMALES D 774002 5 18.3 19.7 18.7 19.4 19.6 18.9 20.3 
20-24 YEARS D 774034 3 ANT 17.8 17.7 1770 he 17.8 19.2 
MALES D 774001 3 USS) 20.8 20.6 19.8 1979 20.4 220 
FEMALES D 774003 4 15.3 14.3 14.5 14.8 14.7 14.8 Wie 
25 YEARS AND OVER D 767587 3 Sg eu atl 8.9 8.9 giz 9.8 
MALES D 767657 3 8.7 8.5 8.5 8.6 87 i 9.6 
FEMALES D 767731 4 Jas 2 Sia 922 gaz ga 10.1 
25-54 YEARS D 775896 3 9.3 9.0 go JR: 92 9.6 10.2 
MALES D 772772 2 shh 8.7 8.8 9.0 Sine 995 10.0 
FEMALES D 774004 4 97 9.6 95 9.6 9.4 927 10.5 
PARTICIPATION RATE D 767610 3 64.2 64.5 64.3 64.2 64.5 64.6 63.8 
MALES D 767685 3 76.2 76.6 76.5 76.4 76.8 77.0 76.0 
FEMALES D 767752 3 52.8 52.9 52.6 525 527 52.8 D252 
15-24 YEARS D 767622 4 65.8 66.1 65.9 65.7 66.3 66.4 6572 
MALES D 767697 4 69.0 69.4 69.4 68.8 69.6 69.8 68.0 
FEMALES D 767763 4 62.5 62.7 62.3 62.5 62.9 63.0 62.5 
15-19 YEARS D 774005 4 Salen 5221 51.8 Sie lows 52.0 EC) 
MALES D 774008 4 53.4 54.0 54.0 5228 eo 5225 5259 
FEMALES D 774010 4 48.7 50.1 49.5 49.9 50.2 SES 49.5 
20-24 YEARS D 774006 4 78.6 78.4 78.4 78.4 78.9 1925 78.7 
MALES D 774009 5 83.2 83.5 83.5 83.6 84.3 851 83.4 
FEMALES D 774011 4 74.0 73.4 73.3 lee 7325 me 74.0 
25 YEARS AND OVER D 767586 3 63.8 64.0 63.8 63.8 64.0 64.1 63.4 
MALES D 767656 3 78.4 78.8 78.7 78.8 79.0 1972 78.6 
FEMALES D 767730 3 50.0 50m 49.9 49.6 49.8 49.8 49.1 
25-54 YEARS D 774007 3 1972 1985 79.4 79.73 79.6 79.7 78.5 
MALES D 772771 3 92.9 93.5 93516 997 93.9 94.1 92.9 
FEMALES D 774012 3 65.5 65.7 65.4 65.0 65.3 65.5 64.1 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773319 3 57.0 Dos Sea Silica ge Gi t, MES) 
MALES D 773322 2 67.6 68.0 67.9 67.9 68.0 67.8 66.5 
FEMALES D 773326 3 46.8 47.1 46.9 46.7 46.8 46.8 45.8 
15-24 YEARS D 773320 3 5340 SSP 53.4 53.4 DST 536 519 
MALES D 773323 3 54.8 54.7 54.6 54.6 55.0 54.5 DA 
FEMALES D 773327 3 52.2 9276 52.3 Dae 52.4 52.7 then) 
15-19 YEARS D 774013 3 40.8 41.3 41.0 40.5 40.6 40.5 3917 
MALES D 774016 3 41.8 42.3 41.7 40.8 40.8 392 40.0 
FEMALES D 774043 3 39.8 40.3 40.3 40.2 40.3 41.8 39.4 
20-24 YEARS D 774014 3 64.7 64.5 64.5 64.7 65.1 boas 63.6 
MALES D 774017 2 66.7 66.1 66.4 67.0 67.5 67.7 64.9 
FEMALES D 774044 4 62.6 AMIE 62.6 62.4 62.7 63.0 62:53 
25 YEARS AND OVER D 773321 3 58.1 = 58::4 58.3 58.1 58.3 58. 1 Gina) 
MALES D 773324 2 71.6 CR 72.0 72.1 72m 720 71.0 
FEMALES D 773328 3 45.3 45.5 45.3 45.1 45.2 45.1 44.1 
25-54 YEARS D 774015 2 71.8 72.4 1272 (ACE 72.2 1204 70.5 
MALES D 773325 2 84.5 85.4 85.3 85.2 85.3 852 63.7 
FEMALES D 774045 3 Seal 59.4 5922 58.7 Behn Ze Sora 5743 


(1) DENOTES SEASONALLY-ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY-ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D‘UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 


TABLEAU 1. ESTIMATIONS PRINCIPALES, CANADA 


i 


TAUX DESAISONNALISEE UNADJUSTED RATES - TAUX NON DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES JAN. (3) JAN. JAN. JAN. (3) CANSIM (4 
NO. 
VARIATIONS MENSUELLES 1983-1984 1984 1983 1983-1984 
NO. 
BES J NID 0 - N G Se ARS UJANVEA(3) JANV. JANV. JANV. (3) CANSIM (4) 
PERCENT - POURCENTAGE % 
0.1 = = Au OST 2 GLS Cr KA 12.4 Wet Seals D 767289 TAUX DE CHOMAGE 
0.1 IC Om 02 = (a9) =" Nays 13.0 14.6 SO) D 767421 HOMMES 
0.2 = 0/0 =p Olea = 25049 WBS 125 a A) D 767553 FEMMES 
oe a =O). 0.3 - 0.4 = OSS CARE 20.4 226 = Oh D 767299 15-24 ANS 
=, 0. 0.2 0.8 = (0x4 S09 = 2/40 23.7 26.8 SE D 767431 HOMMES 
0.3 0.1 = 0x3 S Wes) 0.3 row 16.8 18.0 = tire D 767563 FEMMES 
3 O58) = Osa = OT = 10h 7 PEE 21.8 24.4 Sas D 767294 15-19 ANS 
0.1 caw) 0.7 > ile” = Robie eee a0) 24.8 Athol SR D 767426 HOMMES 
3 AC 1.0 atl = O52 0.7 = RW 18.4 20.8 21274 D 767558 FEMMES 
pO On 0.2 3 a OS = liso SZ 21.6 A) D 767192 20-24 ANS 
SONG, 022 0.8 OP 62075 ere ASL, 26.2 =e Sil D 767320 HOMMES 
1.0 M0 7 SOS 0.1 = Wen} =" 0/56 16.0 16.5 SO D 767452 FEMMES 
0.2 5 SON? = MONS = eS) 10.0 11.0 SR O D 767262 25 ANS ET PLUS 
0.2 = = Ty) = A S059 20029 10.2 11.4 2 We? D 767390 HOMMES 
0.1 OI S10 = = Wars = Wet) Neu! 10.5 = 056 D 767522 FEMMES 
Ost! SE = (52 Yo - 0.4 = (48) 10.5 AS Sa) D 767276 25-54 ANS 
0.4 =O.) = 057 RO Orns = no 10.7 11.9 Sel D 767404 HOMMES 
Oral 0.1 = O7 0.2 CMOS ROME, 10.1 11.0 2059 D 767536 FEMMES 
0.3 0.2 0.1 = OFS RON 0.4 62.6 62.5 0.1 D 767288 TAUX D’ACTIVITE 
=m). 4 0.1 0.1 cn 01 =M02 Ome 74.0 74.3 = AES) D 767420 HOMMES 
= 05), OFS On = WE: =O) 0.6 SileG Se 0.5 D 767552 FEMMES 
= Ox 0.2 0.2 = ots) eo) Pa 0.6 61.2 Gite 0.1 D 767298 15-24 ANS 
04 2 0.6 = 058 SW? 1.0 63.4 63.1 0.3 D 767430 HOMMES 
072 0.4 = Oak =F 0174 san Osa = 58.9 59751 SON? D 767562 FEMMES 
a 1.0 0.3 07 - 0.6 = W533 0.1 44.8 45.1 = OS D 767293 15-19 ANS 
07 D - Vow = OES 0.6 0.9 46.0 45.6 0.4 D 767425 HOMMES 
= |..4 0.6 = 054 = WES RS = KE 43.6 44.7 7 list D 767557 FEMMES 
0.2 = = = Ong) - 0.6 ROC 75.4 75.8 =2074 D 767191 20-24 ANS 
Se 0e 3 = 5 1 = Os = El = We? 78.9 79.7 =O 5 D 767319 HOMMES 
0.6 Om OP = Wes = 0.3 e 72.0 72.0 = D 767451 FEMMES 
20072 072 i: = NO =O 0.4 63.0 62.9 Ont D 767261 25 ANS ET PLUS 
SET | 0.1 CEA ae Ore SON? PRO? trial) 1h) = (eb D 767389 HOMMES 
= Oey 0.2 0.3 = Ws = 0.9 49.5 48.7 0.8 D 767521 FEMMES 
O53 OP 0.1 > OS SOS 0.7 78.3 (ot) 0.4 D 767275 25-54 ANS 
=10.6 to == 02tI = Woz aOR? = Sie he SI - 0.4 D 767403 HOMMES 
2 Way 0.3 0.4 =) 0.43 aOR 2 1.4 64.8 63.6 ie 2 D 767535 FEMMES 
2 Wag 0.2 = = 10) 0.1 ie il 54.8 58.9 0.9 D 773309 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
-00.4 0.1 ; =O) 0.2 Ue 64.4 63.5 0.9 DeTiS312 HOMMES 
= 1028 0.2 0.2 SOA = 1o@ 45.7 44.7 1.0 D 773316 FEMMES 
= 2 0.3 à LR Os 0.1 1.6 48.7 47.3 1.4 D 773310 15-24 ANS 
Ch 0.1 = = 0.4 0.5 Deals 48.4 46.2 Pee D 773313 HOMMES 
= 074 (SE) = = ii = OS 0.7 49.0 48.4 0.6 DST FEMMES 
2075 0.3 0.5 SO 0.1 ie 1 351 San 1.0 D 775897 15-19 ANS 
2°05 0.6 0.9 = 156 1.8 34.6 33.0 16 D 775898 HOMMES 
ORR) S 0.1 RO > 5 0.4 390 35.4 0.1 D 775899 FEMMES 
0.2 È Ore SC) > (OL Me 60.6 59.4 12 D 775900 20-24 ANS 
; 0.6 21073 = 05 = Ke) 072 1.8 60.6 58.8 1.8 D 774083 HOMMES 
2.0.3 Ome 0.2 = WES > re 0.3 60.5 60.1 0.4 D 774084 FEMMES 
20073 0.1 0.2 2202 0.2 0.9 567 5549 0.8 D 773311 25 ANS ET PLUS 
= Wed) 0.1 A). À = 0.1 0.6 69.4 69.0 0.4 D 773314 HOMMES 
=H0.2 0.2 0.2 2000 0.1 1,2 44.7 43.6 hed D 773318 FEMMES 
=4076 0.2 0.3 109 OI ies) 70.1 68.9 12 D 775901 25-54 ANS 
2h09 0.1 0.1 2401 0.1 0.8 82.0 81.3 0.7 D 773315 HOMMES 
2 Dek} 0.2 0.5 = Wy) Ora 1.8 582 56.6 1.6 D 775903 FEMMES 
EE 


NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY-ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 
UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 

NOTA: CHAQUE FOIS QU‘IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 
DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


wo Ww 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 2. MAIN ESTIMATES BY INDUSTRY*, CANADA 
ee eee 


SEASONALLY-ADJUSTED ESTIMATES 


1984 1983 1983 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) JAN. DEC. NOV. OCT. SEPT AUG. JAN. 
NO. MDC(2)  JANV. DEC. NOV. OCT. SERIE AOÛT JANV. 
CANSIM(1) 


ee DR OR ee eee US, 
THOUSANDS - MILLIERS 


LABOUR FORCE 


AGRICULTURE 517 522 522 522 517 520 503 
NON-AGRI CULTURE 11,609 11,648 11,595 ip Sita? 11,628 11,595 11,407 
OTHER PRIMARY 327 327 330 328 336 345 334 

MANUFACTURING Aneel 2,194 251811 2,187 2, 193 2S 274148 

CONSTRUCTION 712 729 734 745 750 753 727 

TRADE Piel 2,075 2,075 2,060 2,057 2,061 2,040 

TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES 923 934 935 925 947 951 961 


FINANCE, INSURANCE AND 


REAL ESTATE (3) - - - - = = 
SERVICES 3,840 3,876 3,830 3,835 3,840 Sood 35723 


PUBLIC ADMINISTRATION (3 


EMPLOYMENT 
AGRICULTURE D 772020 4 479 487 485 484 479 483 464 
NON-AGRI CULTURE D 772021 1 10,381 10,421 10,375 10,355 10,386 10,312 10,062 
OTHER PRIMARY D 772016 3 274 277 278 275 284 292 271 
MANUFACTURING D 772017 2 1,939 1,953 1,946 1,940 1,939 1,896 1,836 
CONSTRUCTION D 772018 3 536 559 564 566 571 568 553 
TRADE D 772010 2 1,904 1,874 1,868 1,863 1,867 1,859 1,813 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 772019 3 852 866 862 853 872 874 877 
FINANCE, INSURANCE AND 
REAL ESTATE D 772011 2 628 629 622 611 607 601 586 
SERVICES D 772012 3 3,460 3,487 3,454 3,460 3,459 3,497 3, 332 
PUBLIC ADMINISTRATION D 772013 3 774 774 777 787 788 782 779 
PAID WORKERS D 772014 | Orato ae) 9,734 Sinfi22 9,753 9,677 9,449 
PAID WORKERS NON- 
AGRICULTURE D 772015 2 87960 9,622 9,577 9,563 9,592 9,516 9,298 
UNEMPLOYMENT 
AGRICULTURE 38 35 37 38 38 37 39 
NON-AGRI CULTURE 1,228 16227 1,220 17222 1,242 1,283 1,345 
OTHER PRIMARY 53 50 52 53 52 53 63 
MANUFACTURING 238 241 241 247 254 279 313 
CONSTRUCTION 176 170 170 179 179 185 174 
TRADE 209 201 207 197 190 202 227 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES 71 68 73 72 75 77 84 


FINANCE, INSURANCE AND 

REAL ESTATE (3) 2 = m 4 5 = 9 
SERVICES 380 389 376 375 381 398 391 
PUBLIC ADMINISTRATION (3) = F = F > > : 


PERCENT - POURCENTAGE 


UNEMPLOYMENT RATE 


AGRICULTURE 7.4 67 tn 78 7.4 Tt hots! 
NON-AGRICULTURE 10.6 10.5 10.5 10.6 10.7 AE 11.8 
OTHER PRIMARY 16.2 15.3 15.8 16.2 15% 15.4 18.9 
MANUFACTURING 10.9 114210 11.0 113 11.6 12.8 14.6 
CONSTRUCTION 24.7 23PS 23.2 24.0 239 24.6 2309 
TRADE wee chef 10.0 926 See: 9.8 eee 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES (ea 113 7.8 128 7.9 8.1 Bar 


FINANCE, INSURANCE AND 

REAL ESTATE (3) = = 5 = ? = = 
SERVICES 9:9 10.0 Sats 526 Sag 10.3 10.5 
PUBLIC ADMINISTRATION (3) > 5 = a à = 


(1) DENOTES SEASONALLY-ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY-ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D‘UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 


(3) SERIES NOT SEASONALLY-ADJUSTED - IDENTIFIABLE SEASONALITY NOT PRESENT. 
LA SAISONNALITE DE CES SERIES N’ETANT PAS IDENTIFIABLE, CELLES-CI NE SONT PAS CORRIGEES POUR LES VARIATIONS SAISONNIERES. 


TABLEAU 2. 


ESTIMATIONS PRINCIPALES SELON LA BRANCH D’‘ACTIVITE*, 


CANADA 


271 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES 
VARIATIONS MENSUELLES 
DER N END ONE NS 


THOUSANDS - MILLIERS 


Lei oo-oo°o 


JAN. (3) 
1983-1984 
JANV. (3) 


N © - NB 


UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 


JAN. JAN. 

1984 1983 

JANV. JANV. 
471 460 
11,360 11,203 
310 320 
Po leas) Os Vals 
673 693 
2,096 2,024 
909 950 
658 619 
3,766 3,667 
823 812 
427 416 
10,016 9,718 
251 249 
1,854 1,760 
453 472 
1,875 1,783 
831 857 
620 Oa 
3,386 A 
745 749 
9,334 SOS 
8,220 8,973 
44 45 
1,345 1,486 
59 71 
271 359 
220 221 
221 241 
78 93 
38 42 
380 395 
78 63 
PERCENT - POURCENTAGE 
32 ets 
11.8 1873 
19.0 2278 
1297 10) 
JAN 3158 
10.5 11.9 
8.5 one 
5.8 6.8 
10.1 10.8 
9.4 HET) 


JAN. (3) 
1983-1984 
JANV. (3) 
11 
157 
- 10 = 
6 
- 20 = 
72 
- 4) = CA" 
39 
99 
11 
14 
298 
2 
94 
- 19 = 
92 
SWANS Sy 
43 
115 
- 4 - 
242 
247 
> F2 
co t4il ous 
APE 
CCE 
sn) ant) 
= 20> (= 8: 
TOs sae rho» 
DONC PACE 
> 15 or 
15 23. 
0076 
ial 10) 
SEs 
= 14.3, 
0.9 
m4 
Ur 
> hs) 
=O 7 
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UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 


UE = = 5 
= sip} 53 18 =0 | 
= = 8 2 8 
= ul 7 = = ENG 
SG aS) a CNRS 
38 = 3 
Same sae 10 = 22 
= lle 46 = ao 
Sn) 2 1 5 
- 40 46 20 Si 
DS) ni 3 = 9 
aan 7 6 1 
CNIS oy 5) ce if Beta 
30 6 5 = 4 
- 14 4 g Aie) 
= hi 7 11 4 
= Pil 33 = 1 
i aS = 1 Al 
- 66 45 12 = O1 
57 45 14 = 28 
3 ay = 4 = 
1 7 ee 2 220 
3 cm ce | 1 
oes = = 13 = 
6 = Ss) = 
8 SAME 10 7 
3 PS Î DU IE 
59 13 1 cs 5) 
OR Tae ET O0. 4 FA 0.2 = 51 
0.1 = SAN OP 
CHOSE AC "ES 520 "4 0.7 
ACER = 2 (Wine) = OE 
1.4 0.1 = 078 0.1 
CS CS 0.4 0.4 
ONE 05 = = Oval 
= OF 0.2 = = OR 
(3) NOTE: 
(3) NOTA: 


CHAQUE FOIS QU‘IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 


(3) SERIES NOT SEASONALLY-ADJUSTED - IDENTIFIABLE SEASONALITY NOT PRESENT. 
LA SAISONNALITE DE CES SERIES N'ETANT PAS IDENTIFIABLE, 


CANSIM (4) 


NO. 


NO. 


CANSIM (4) 


00000 


774825 
774826 
774827 
774828 
774834 
774830 


774829 


774832 


76983 1 
769833 
772002 
772003 
772004 
772006 


772005 
772007 
772008 
772009 
772000 


772001 


POPULATION ACTIVE 


AGRICULTURE 
NON AGRICOLE 
AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET , 
AFFAIRES IMMOBILIERES (3) 
SERVICES 
ADMINISTRATION PUBLIQUE (3) 


EMPLOI 


AGRICULTURE 
NON AGRICOLE 
AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES 
SERVICES 
ADMINISTRATION PUBLIQUE 


TRAVAILLEURS REMUNERES 
TRAVAILLEURS NON AGRICOLES 
REMUNERES 


CHOMAGE 


AGRICULTURE 
NON AGRICOLE 
AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES (3 
SERVICES 
ADMINISTRATION PUBLIQUE (3) 


TAUX DE CHOMAGE 


AGRICULTURE 
NON AGRICOLE 
AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES (3) 
SERVICES 
ADMINISTRATION PUBLIQUE (3) 


THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY-ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 
LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


CELLES-CI NE SONT PAS CORRIGEES POUR LES VARIATIONS SAISONNIERES. 


Pa oe 


TABLE 3. MAIN ESTIMATES BY PROVINCE 
ed, ne ge ee ee et re ee 


SEASONALLY-ADJUSTED ESTIMATES 


1984 1983 1983 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) JAN. DEC. NOV. OCT. SERIE AUG. JAN. 
NO. MDC(2) JANV. DEC: NOV. OCT. SEPT: AOÛT JANV. 
CANSIM (1) 
THOUSANDS - MILLIERS 
NEWFOUNDLAND 
LABOUR FORCE D 767899 4 213 210 aint 212 214 2h 209 
EMPLOYMENT D 767900 4 172 170 170 ives 175 175 173 
MALES D 776102 4 106 106 105 108 108 109 106 
FEMALES D 776103 4 65 64 64 66 67 66 66 
UNEMPLOYMENT D 767901 5 41 40 41 39 39 40 36 
UNEMPLOYMENT RATE D 767902 5 19.2 19.0 19.4 18.4 18.2 18.6 17-2 
PARTICIPATION RATE D 769756 5 Sil 50.6 SE 512 5.128 5202 51.4 
EMPLOYMENT /POPULATION RATIO D 773330 4 DS 41.0 41.1 41.8 42.4 42.5 42.5 
MALES D 776118 4 ar Sle 2120 52.4 5274 532 5225 
FEMALES D 776119 4 Sen 30.8 30.8 3127 32.4 CLÉ) 32.4 
PRINCE EDWARD ISLAND 
LABOUR FORCE D 768037 5 56 55 56 56 56 55 54 
EMPLOYMENT D 768038 4 49 49 50 49 49 48 46 
MALES D 776104 8 29 28 28 28 28 28 26 
FEMALES D 776105 4 21 20 21 21 20 20 19 
UNEMPLOYMENT D 768039 6 7 6 6 7 7 7 8 
UNEMPLOYMENT RATE D 768040 5 or RES 10.4 11.8 11.8 1287 14.3 
PARTICIPATION RATE D 769757 7 60.9 598 60.9 60.9 Biles 60.4 39.3 
EMPLOYMENT /POPULATION RATIO D 773332 5 Bie 5323 54.3 SRE) 53.8 5287 50.5 
MALES D 776122 12 64.4 62.2 622 62.2 6252 62.2 OA 
FEMALES D 776123 g 44.7 42.6 44.7 44.7 42.6 42.6 41.3 
NOVA SCOTIA 
LABOUR FORCE D 768175 3 375 Sie 374 373 Sai 375 362 
EMPLOYMENT D 768176 y 327 325 326 324 323 327 310 
MALES D 776106 4 190 189 190 189 190 190 181 
FEMALES D 776107 3 137 136 136 134 134 135 129 
UNEMPLOYMENT D 768177 5 48 48 48 49 48 48 52 
UNEMPLOYMENT RATE D 768178 5 12.8 1229 12.8 KE 1229 12.8 14.4 
PARTICIPATION RATE D 769758 5 a) ET. aif 57.8 57.6 58.3 DENT. 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773334 4 50.5 50.2 50.5 50.2 50.2 50.9 48.6 
MALES D 776126 4 60.9 60.8 61.1 61.0 61.3 61.5 59.0 
FEMALES D 776127 4 40.8 40.5 40.6 40.0 40.1 40.4 3920 
NEW BRUNSHICK 
LABOUR FORCE D 768313 4 284 286 287 286 289 298 286 
EMPLOYMENT D 768314 3 243 243 245 246 247 249 243 
MALES D 776108 4 143 143 144 144 145 146 142 
FEMALES D 776109 3 100 99 101 101 103 103 100 
UNEMPLOYMENT D 768315 4 4) 43 42 40 42 42 43 
UNEMPLOYMENT RATE D 768316 5 14.4 15.0 14.6 14.0 14.5 14.4 15.0 
PARTICIPATION RATE D 769759 7 54.0 54.5 547 54.5 552 55.6 557.2 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773336 4 46.2 - 46.3 46.7 46.9 47.1 47.6 46.9 
MALES D 776130 a 55e9 2G) 56.3 56.3 56.9 5723 56.1 
FEMALES D 7751341 4 5762 36.8 SES 3769 38.4 38.4 37.6 
QUEBEC 
LABOUR FORCE D 768475 3 3,107 Sie 3,092 3,078 3,085 3,069 3,013 
MALES D 768479 3 1,834 1,839 1,827 1,826 1,835 1,834 1,805 
FEMALES D 768483 3 17278 lot 1,265 15252 1,250 17239 1,208 
EMPLOYMENT D 768476 2 2,691 2,700 2,681 2,665 2, OFS 2,646 2,581 
MALES D 768480 3 1,592 1,596 1,582 1, 57 1,590 1,579 1,547 
FEMALES D 768484 3 1,099 1, 104 1,099 1, 088 1, 083 1,067 1,034 
UNEMPLOYMENT D 768477 3 416 416 411 413 412 423 432 
MALES D 768481 3 242 243 245 249 245 255 258 
FEMALES D 768485 4 174 173 166 164 167 168 174 
UNEMPLOYMENT RATE D 768478 S 13.4 13.4 1353 13.4 13.4 13.8 14.3 
MALES D 768482 S) 1852 13.2 13.4 13.6 13.4 13:9 14.3 
FEMALES D 768486 5 137 1325 1354 1974 13.4 13.6 14.4 
PARTICIPATION RATE D 769760 3 61.5 61.7 61.2 60.9 61.1 60.8 60.0 
MALES D 769761 S 74.7 74.9 74.4 74.4 74.8 74.8 74.0 
FEMALES D 769762 3 49.0 49.1 48.7 48.2 48.2 47.6 46.8 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773340 3 53.2 5374 531 52.8 5239 52.4 51.4 
MALES D 773341 3 64.8 65.0 64.5 64.3 64.8 64.4 63.4 
FEMALES D 773342 3 42.3 42.5 42.3 41.9 Aion 41.1 40.1 


————————…—…—…——…—…—…——…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…——…—…———…—…—————…————————.———————————————————Z2Z—rrrr 


(1) DENOTES SEASONALLY-ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. : 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY-ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT JS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D’UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 


TABLEAU 3. ESTIMATIONS PRINCIPALES PAR PROVINCE 
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ESTIMATIONS DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES 
VARIATIONS MENSUELLES 


DÉRIRANEE RD MOINS" - 20 
THOUSANDS - MILLIERS 
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UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 


JAN. JAN. JAN. (3) CANSIM (4) 
NO. 
1984 1983 1983-1984 
NO. 
JANV. JANV. JANV. (3) CANSIM (4) 
TERRE-NEUVE 
195 191 4 Do D 767837 POPULATION ACTIVE 
153 154 =F al Sn ONE D 767838 EMPLOI 
94 94 = = D 767845 HOMMES 
59 60 4 | À AE D 767852 FEMMES 
42 37 5 1929 D 767839 CHOMAGE 
ee 11 1929 272 D 767842 TAUX DE CHOMAGE 
47.0 47.1 SA0 4 D 767841 TAUX D‘ACTIVITE 
36.8 EC QE D 773329 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
45.3 46.5 Siler D 776116 HOMMES 
28.4 29.4 MEY D 776117 FEMMES 
ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
52 50 2 4.0 D 767975 POPULATION ACTIVE 
45 42 8 VER D 767976 EMPLOI 
26 24 2 8.3 D 767983 HOMMES 
19 17 2 ets D 767900 FEMMES 
7 8 =e be Se Paes) D 767977 CHOMAGE 
14.1 16.5 524 D 767980 TAUX DE CHOMAGE 
56.8 55.4 1.4 D 767979 TAUX D‘ACTIVITE 
48.8 46.2 2.6 D 773331 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
57.4 55.4 220 D 776120 HOMMES 
40.5 SUBS 36.00) D 776121 FEMMES 
NOUVELLE-ECOSSE 
361 348 13 Seal D 768113 POPULATION ACTIVE 
310 293 17 5.8 D 768114 EMPLOI 
176 168 8 4.8 D 768121 HOMMES 
134 126 8 6.3 D 768128 FEMMES 
51 55 CA ENS D 768115 CHOMAGE 
14.1 15.8 7 D 768118 TAUX DE CHOMAGE 
55.8 54.6 Ue D 768117 TAUX D‘ACTIVITE 
47.9 46.0 ie) D 773333 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
56.6 54.6 2.0 D 776124 HOMMES 
3929 38.0 15 D 776125 FEMMES 
NOUVEAU-BRUNSHI CK 
265 267 Ce 7-07 D 768251 POPULATION ACTIVE 
224 224 = = D 768252 EMPLOI 
129 129 ê a D 768259 HOMMES 
95 95 = 3 D 768226 FEMMES 
41 43 eo aay D 768253 CHOMAGE 
15.6 16.0 - 0.4 D 768256 TAUX DE CHOMAGE 
50.5 Died Al) D 768255 TAUX D‘ACTIVITE 
42.6 43.2 E00 D 773335 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
50.2 51.0 S058 D 776128 HOMMES 
3574 35.8 2074 D 776129 FEMMES 
QUEBEC 
3,007 2,924 83 2.8 D 768413 POPULATION ACTIVE 
hy Hay 1,747 20 eat D 768420 HOMMES 
1,240 To AY 63 or 4 D 768427 FEMMES 
2,580 2,477 103 4.2 D 768414 EMPLOI 
Una 1,469 42 720) D 768421 HOMMES 
1,069 1,008 61 6.1 D 768428 FEMMES 
427 447 320 9 = 45.5 D 768415 CHOMAGE 
256 277 cP = 76 D 768422 HOMMES 
170 170 = = D 768429 FEMMES 
14.2 1523 cn D 768418 TAUX DE CHOMAGE 
14.5 1989 aad D 768425 HOMMES 
1327 14.4 OT D 768432 FEMMES 
5959 5873 eZ D 768417 TAUX D'ACTIVITE 
72.0 71.6 0.4 D 768424 HOMMES 
47.7 45.6 2 D 768431 FEMMES 
51.0 49.4 1.6 D 773337 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
61.5 60.2 1.3 D 773338 HOMMES 
41.1 391 2.0 D 773339 FEMMES 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY-ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 
UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 

(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU‘IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 
DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 3. MAIN ESTIMATES BY PROVINCE 
RS a ae OM aa ie een ec to a ES SOAR eu ie 


SEASONALLY-ADJUSTED ESTIMATES 


1984 1983 1983 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) JAN. DEC. NOV. OCT. SEPM: AUG. JAN. 
NO. MDC (2)  JANV. DEC. NOV. OCT. SER) AOÛT JANV. 
CANSIM (1) 


nd nn a a ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


ONTARIO 
LABOUR FORCE D 768645 2 4,585 4,605, 4,598 4,579 4,590 4,600 4,504 
MALES D 768649 2 2,608 2,625 2,626 2,608 2,616 2,617 2,547 
FEMALES D 768653 2 Weel 1,980 i, 972 197 1,974 1,983 1,957 
EMPLOYMENT D 768646 2 4,164 4,195 4,183 4,158 4,159 4,141 3,998 
MALES D 768650 2 Ph SMS 2,299 27395 2,380 2,375 2,348 2,265 
FEMALES D 768654 3 1,788 1,796 1,788 1,778 1,784 1,793 1,733 
UNEMPLOYMENT D 768647 3 421 410 415 421 431 459 506 
MALES D 768651 3 232 226 231 228 241 269 282 
FEMALES D 768655 4 189 184 184 193 190 190 224 
UNEMPLOYMENT RATE D 768648 3 522 8.9 9.0 ch 9.4 10.0 172 
MALES D 768652 3 8.9 8.6 8.8 8.7 SEZ 10.3 Loe 
FEMALES D 768656 4 9.6 9.3 3.3 56 9.6 9.6 11.4 
PARTICIPATION RATE D 769763 4 66.8 67.2 67.2 67.0 67.2 67.5 66.6 
MALES D 769764 4 78.2 78.8 78.9 1855 1829 79.0 775 
FEMALES D 769765 4 56.0 56.2 56.1 56.1 56.3 56.6 56.3 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773346 3 60.6 61.2 61.1 60.8 60.9 60.7 5972 
MALES D 773347 3 11% 11280 1220) 71.6 LOUIS 70.9 68.9 
FEMALES D 773348 3 50.7 51.0 50.8 50.6 50.8 5182 49.9 
MANITOBA 
LABOUR FORCE D 768791 3 512 513 510 512 511 509 503 
EMPLOYMENT D 768792 3 469 469 466 465 465 464 453 
MALES D 776110 4 270 269 268 267 265 264 256 
FEMALES D 776111 3 199 200 199 197 199 199 197 
UNEMPLOYMENT D 768793 3 43 44 44 47 46 45 50 
UNEMPLOYMENT RATE D 768794 4 8.4 8.6 8.6 22 9.0 8.8 ied) 
PARTICIPATION RATE D 769766 3 65.7 65.9 65.6 65.9 65.9 65.6 65.3 
EMPLOYMENT /POPULATION RATIO D 773350 3 60.2 60.3 59119 59.8 5979 59.8 58.8 
MALES D 776134 3 71,4 TA PS) 70.8 70.3 70.2 68.4 
FEMALES D 776135 4 49.6 49.9 49.8 49.3 49.8 49.9 49,7 
SASKATCHEHAN 
LABOUR FORCE D 768929 4 472 473 473 474 473 474 463 
EMPLOYMENT D 768930 4 437 437 438 439 438 439 428 
MALES D 776112 4 259 255 258 262 260 262 260 
FEMALES D 776113 3 178 180 180 178 178 177 168 
UNEMPLOYMENT D 768931 4 35 36 35 35 35 35 35 
UNEMPLOYMENT RATE D 768932 5 7.4 Hane, 7.4 7.4 7.4 7.4 7.6 
PARTICIPATION RATE D 767767 5 64.9 65.2 65.2 65.5 65.3 65.6 64.6 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773352 5 60. 1 60.2 60.4 60.6 60.5 60.7 5907 
MALES D 776138 4 tiled 70.8 Valet 72.8 72.4 73.0 72.8 
FEMALES D 776139 4 48.6 49.2 49.3 48.8 48.9 48.6 46.5 
ALBERTA 
LABOUR FORCE D 769067 2 1,241 1,253 1,250 1,250 1,251 1,257 1,240 
EMPLOYMENT D 769068 2 1,110 1,114 Puis 1122 sal) 1,118 15138 
MALES D 776114 2 645 646 647 657 652 658 655 
FEMALES D 776115 2 465 467 469 466 466 462 458 
UNEMPLOYMENT D 769069 4 131 139 134 128 132 139 127 
UNEMPLOYMENT RATE D 769070 4 10.6 Wise 10.7 10.2 10.6 ti 10.2 
PARTICIPATION RATE D 769768 4 4152 71.8 AR: 71.6 71.6 71129 IS) 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773354 3 63.6 63.8 6399 64.2 64.0 63.9 64.0 
MALES D 776142 3 72.8 1228 Pak 74.0 1878 74.0 74,0 
FEMALES D 776143 4 54.2 54.4 54.6 54.2 54.2 53.8 DO 
BRITISH COLUMBIA 
LABOUR FORCE D 769230 3 1,386 1,393 1,381 1,374 1,395 17392 1,378 
MALES D 769234 3 805 811 811 806 814 809 804 
FEMALES D 769238 3 581 582 570 568 581 583 574 
EMPLOYMENT D 769231 2 1197 1,202 1,189 1,187 1,206 1,198 1,181 
MALES D 769235 2 693 696 693 693 702 690 684 
FEMALES D 769239 3 504 506 496 494 504 508 497 
UNEMPLOYMENT D 769232 3 189 191 192 187 189 194 197 
MALES D 769236 3 112 115 118 113 112 119 120 
FEMALES D 769240 4 77 76 74 74 77 75 77 
UNEMPLOYMENT RATE D 769233 3 13.6 1877 13.9 13.6 1325 13: 9 14.3 
MALES D 769237 3 11829 14.2 14.5 14.0 13.8 14.7 14.9 
FEMALES D 769241 4 1373 131 13.0 13.0 1353 12.9 13.4 
PARTICIPATION RATE D 769769 4 6373 63.8 63.4 63.2 64,2 64.2 64.1 
MALES D 769770 5 74.8 75.6 TEEN 7924 7602 75249 76.0 
FEMALES D 769771 4 522 52.4 Bie 51.4 52.6 5208 2258 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773358 3 54.7 55 A 54.6 54.6 5575 Baez 54.9 
MALES D 773359 3 64.4 64.9 64.7 64.8 6527 64.7 64.7 
FEMALES D 773360 4 45.3 45.6 44.8 44.7 45.7 46.1 45.5 


EEE 


(1) DENOTES SEASONALLY-ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY-ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D‘UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE 


275 


TABLEAU 3. ESTIMATIONS PRINCIPALES PAR PROVINCE 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES JAN. (3) JAK. JAN. JAN. (3) CANSIM (4) 
NO. 
VARIATIONS MENSUELLES 1983-1984 1984 1983 1983-1984 
NO. 
Pat Neeser Ooo NW OU STD A SU JANT (3) JANY. JANY. JANV. (3) CANSIM (4) 
THOUSANDS - MILLIERS z 
ONTARIO 
- 20 7 19 — tt =1 30 81 4,495 4,436 59 123 D 768583 POPULATION ACTIVE 
it T0. 18 == 6 =) os 61 2,550 2,534 39 1.6 D 768590 HOMMES 
AS 8 i = 3 ao 20 1,944 17924 19 1.0 D 768597 FEMMES 
= 31 12 25 cs s 18 166 4,028 3,874 154 4.0 D 768584 EMPLOI 
= 25 4 15 5 27 111 2,215 2,174 101 4.6 D 768591 HOMMES 
= gO 8 10 6 RS 55 1,753 1,700 53 gas D 768598 FEMMES 
11 QE, Zi © = 10 = 2€: Sat i) 466 562 ODA TON D 768585 CHOMAGE 
6 a 3 = 143 = 20 Phy 275 337 = B24 eI D 768592 HOMMES 
5 = me tt 3 = od 191 226 = ge ET D 768599 FEMMES 
Orca 01 = 052 =O oe OS'S 2-0 10.4 | Pay (2.3 D 768588 TAUX DE CHOMAGE 
Wad) = 00? 0.1 ONCE. ase: 10.8 13.4 2-0 D 768595 HOMMES 
0.3 = 0-2 0.2 5 +, 1.8 9.8 fh te.7 =a: 9 D 768602 FEMMES 
- 0.4 = Os 26 R032 © = O53 0.2 65.5 65.6 0,1 D 768587 TAUX D'ACTIVITE 
06 OFF Ors 0-8 7021 07 76.4 76.4 = D 768594 HOMMES 
= O02 0.1 = = 10.2 = 083 OS Mead 55.4 = 0.3 D 768601 FEMMES 
=O: 6 0.1 0.3 =i10.1 0.2 1.4 58.7 57153 1.4 D 773343 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
- 0.8 = 0.4 = 0.7 2.3 68.2 66.2 2.0 D 773344 HOMMES 
= 0-3 0.2 Oren i 052 1074 0.8 49.7 48.9 0.8 D 773345 FEMMES 
MANITOBA 
LA 3 PE 1 2 g 502 493 g 1.8 D 768729 POPULATION ACTIVE 
= 3 1 = 1 16 455 439 16 3-8 D 768730 EMPLOI 
1 1 1 2 1 14 259 245 14 ae D 768737 HOMMES 
= À 1 2 PL = 2 196 194 2e 1.0 D 768744 FEMMES 
= ey = = 3 1 1 = tf 47 54 eT, 320 D 768731 CHOMAGE 
= sees = - 0.6 0.2 0.2 ee ok, 9.4 10.9 a hoo D 768734 TAUX DE CHOMAGE 
= LUF 03 0:35 = 0.3 0.4 64.4 64.0 0.4 D 768733 TAUX D’ACTIVITE 
=4051 0.4 0.1 LEA 0.1 124 58.4 57.0 1.4 D 773349 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
0.2 gai 0.3 0.5 6.1 3.0 68.4 65.7 25 D 776132 HOMMES 
005 0.1 DS NES «= 07 NS eh 48.9 48.8 0.1 D 776133 FEMMES 
- SASKATCHEHAN 
AA, = a, 1 ca S| 4 455 448 7 1.6 D 768867 POPULATION ACTIVE 
= ee t = 1 cee. g 416 408 8 2.0 D 768868 EMPLOI 
- ay a, 2 = ee Sos. 245 246 co. NU. D 768875 HOMMES 
NP: = 2 = 1 10 171 162 g 5.6 D 768882 FEMMES 
lait 1 = = = = 39 40 TN 225 D 768869 CHOMAGE 
A0 0.2 = = + eZ 8.6 9.0 SAT D 768872 TAUX DE CHOMAGE 
al = ek O72) = 073 0.3 62.6 62.5 0.1 D 769767 TAUX D’ACTIVITE 
ON 0-7 ee Ses 0.1 =" 022 0.4 5752 56.9 0.3 D 773351 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
Davee 09e ji. 1 0.4 - 0.6 pl PAR 67.8 68.9 et PA D 776136 HOMMES 
Up 0-1 ANT EX 0.3 Zon 46.8 45.0 1.8 D 776137 FEMMES 
ALBERTA 
TA 7 3 = ES, = <6 1 1,220 1,227 EU NE D 769005 POPULATION ACTIVE 
D ad. =" o 3 1 =o 1,076 1,081 ST 0 D 769006 EMPLOI 
AS =e. - 10 5 = 6 =A Li, 623 633 10 = 126 D 769013 HOMMES 
ca + 2 3 = 4 7 453 448 5 3 D 769020 FEMMES 
= 8 5 6 = +, AT: 4 144 144 = = D 769007 CHOMAGE 
FU 0.4 05 AO Ae Ose 0.4 11.8 11.8 = D 769010 TAUX DE CHOMAGE 
2106 0.2 = “4 - 0.3 EN, 70.0 70.5 LOUE D 769009 TAUX D’ACTIVITE 
0 20:01 1023 0.2 0.1 - 0.4 61.7 62.2 = woo D 773353 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
= = 0.1 SES OFF = 0d D fay 70.4 2125 ut: D 776140 HOMMES 
À pi, 2080 El ar 0.4 z 0.4 0.5 52.8 12:53 0.3 D 776141 FEMMES 
COLOMBIE-BRITANNIQUE 
do 12 7 ALI 3 8 1,363 1,362 1 0.1 D 769168 POPULATION ACTIVE 
=, 6 = 5 =F) 5 1 792 798 = 6 = 026 D 769175 HOMMES 
= ni, 12 2 NZ 7 7 571 564 7 hae D 769182 FEMMES 
ed 13 2 == 19 8 16 1,156 1,141 15 1:3 D 769169 EMPLOI 
AS 3 = Se, 12 g 666 658 8 12 D 769176 HOMMES 
EL 10 2 210 Sis 7 490 483 7 1.4 D 769183 FEMMES 
en nt, 5 ci? ain al 208 221 Me. =" 555 D 769170 CHOMAGE 
TE = 5 1 ae oo cnet 127 139 tel2 = B2b D 769177 HOMMES 
1 2 = = 13 2 = 81 81 = = D 769184 FEMMES 
Li ES Pr 0.3 0.1 - 0.4 HO 1927 16.2 10 D 769173 TAUX DE CHOMAGE 
A ur EE PE 0.5 O2 CS tae 16.0 Ue, ll De, D 769180 HOMMES 
0.2 0.1 = = 0.3 0.4 ao 14.2 14.4 Wh 72 D 769187 FEMMES 
="0.5 0.4 O52" a0 = a 62.3 63.3 = 1.0 D 769172 TAUX D’ACTIVITE 
ek DIE 01 035-205 0.3 =o hse 73.7 75.4 17 D 769179 HOMMES 
= 0:2 1.0 = = t52" “="0:3 =10:3 51.4 51.6 a0. 2 D 769186 FEMMES 
“0.4 0.5 = =,0-3 0.3 0027 52.8 53:1 102 D 773355 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
a Pa AR Es t 3.0.9 1.0 AES 61.9 62.2 203 D 773356 HOMMES 
023 0.8 0.1 = tO) «i= 054 = tier. 44,1 44.2 =O D 773357 FEMMES 


NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY-ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 
UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 

NOTA: CHAQUE FOIS QU’IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 
DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


oS © 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 4. ESTIMATES BY DETAILED AGE GROUP AND SEX, CANADA, JANUARY 1984 
TABLEAU 4. ESTIMATIONS SELON LES GROUPES D’AGE DETAILLES ET LE SEXE, CANADA, JANVIER 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY-  EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,041 WISTORA 10,443 A1, 4738C NES 62.6 12.4 54.8 
15-24 YEARS - ANS 4371 2, 67402 2808 546 C 1,697 61.2 20.4 48.7 
15-19 YEARS - ANS 2,037 913 714 199 D 1,124 44.8 218 35 
15-16 YEARS - ANS 750 213 181 32 538 28.3 155 3 24.1 
i7atS EARS = ANS 1,286 700 534 167 586 54.4 23.8 41.5 
20-24 YEARS - ANS 2,334 1,761 1,414 347 D 573 75.4 19.7 60.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 14,670 9,242 A 8,315 A 927 C 5, 428 63.0 10.0 Boal 
25-44 YEARS - ANS 7,608 6,054 tate Sheil 667 C 1,554 79.6 11.0 70.8 
25-34 YEARS - ANS 4,307 3,399 2,967 433 D 908 78.9 127 68.9 
35-44 YEARS - ANS SO 2,655 2,420 235 D 646 80.4 8.8 7138 
45-64 YEARS - ANS 4,730 2,994 2,139 255 D 1,735 63.3 8. 57.9 
45-54 YEARS - ANS 2,477 1,838 1,680 158 D 640 74.2 8.6 67.8 
55-64 YEARS - ANS 22252 Troe 1,059 SEE 1,096 51.4 8.4 47.0 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2, 332 193 189 44H 2,139 ee ALE 8.1 
65-69 YEARS - ANS 839 114 111 15e 725 13.6 Ne 13%2 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,493 79 78 arent 1,414 5.3 30€ ire 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,585 1,350 B 1,248 C 102E 8,235 29.4 7.6 Phe? 
MALES - HOMMES 923113 6,896 A 6,002 A 894 C 2,417 74.0 13.0 64.4 
15-24 YEARS - ANS 2,206 1,398 1,067 Scale [) 807 63.4 23° 48.4 
15-19 YEARS - ANS 1,039 478 359 118 D 561 46.0 24.8 34.6 
15-16 YEARS - ANS 384 113 95 18 271 2975 16.2 24.7 
17-19 YEARS - ANS 655 365 265 100 290 RE 27.4 40.4 
20-24 YEARS - ANS 1,167 921 708 213 D 247 78.9 23.1 60.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,107 5,498 5A 45935) 8 563 C 1,610 77.4 10.2 69.4 
25-44 YEARS - ANS 3,781 3,496 3,096 400 D 286 92.4 11.4 81.9 
25-34 YEARS - ANS 2,183 inom 1, 688 263 D 182 Seo 135 (SEY, 
35-44 YEARS - ANS 1,648 1,545 1,408 137 D 103 5827 8.9 85.4 
45-64 YEARS - ANS 2 ST 1,873 1,713 160 D 444 80.8 8.5 73.9 
45-54 YEARS - ANS 1,240 1,116 1,022 94 E 124 90.0 8.4 82.5 
55-64 YEARS - ANS 1,077 757 691 66 E 321 1072 8.7 64.1 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,009 129 126 ct 880 12.8 1259 
65-69 YEARS - ANS 384 79 76 se 305 20.5 19°9 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 625 50 49 AA 575 8.0 Wed) 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,086 886 4617 69 E 1,200 42.5 7.8 392 
FEMALES - FEMMES 9,728 5,020 A 4,441B 579 C 4,708 51.6 1.5 45.7 
15-24 YEARS - ANS 2, 165 W275 1,061 214 D 890 58.9 16.8 49.0 
15-19 YEARS - ANS 998 435 355 80 D 563 43.6 18.4 35.5 
15-16 YEARS - ANS 367 100 86 14 267 Ze 13.8 23.4 
1710 YiEARSS SANS 632 335 269 66 296 53. 1 1958 42.6 
20-24 YEARS - ANS 1,167 840 706 134 D ._. 326 72.0 16.0 60.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 72563 3,745 B 3,380 B 364 D 3,819 49.5 9.7 44.7 
25-44 YEARS - ANS 3,827 2,559 2,291 267 D 1,268 66.9 10.4 SOF 
25-34 YEARS - ANS 2,174 1,449 W279 170 D 725 66.6 vale Y 58.8 
35-44 YEARS - ANS 1,653 1,110 1,012 97 D 543 67.2 8.8 61.3 
45-64 YEARS - ANS 2,413 5 2 1,026 96 E 1291 46.5 8.5 42.5 
45-54 YEARS - ANS 1,238 722 658 64 E 516 58:83 8.9 53 
55-64 YEARS - ANS TEAS 400 368 $2 E 775 34.0 The 31.3 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,324 64 63 pipes ah 1,259 409 4.8 
65-69 YEARS - ANS 455 35 35 eos 420 HE) 7.6 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 868 29 28 ast 839 3.3 328 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,499 464 431 ck 12 2,034 18.6 Test 17.3 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L‘ERREUR D'ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 


TABLE 4A. ESTIMATES BY DETAILED AGE GROUP AND SEX, CANADA, SELF-REPRESENTING UNITS, JANUARY 1984 


TABLEAU 4A. ESTIMATIONS SELON LES GROUPES D’AGE DETAILLES ET LE SEXE, CANADA, UNITES AUTOREPRESENTATIVES, JANVIER 1984 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
15-24 YEARS - ANS 


15-19 YEARS - ANS 
15-16 YEARS - ANS 
17-19 YEARS - ANS 


20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
25-44 YEARS - ANS 

25-34 YEARS - ANS 

35-44 YEARS - ANS 


45-64 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
65-69 YEARS - ANS 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
15-16 YEARS - ANS 
17-19 YEARS = ANS 
20-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
25-44 YEARS - ANS 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-64 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
65-69 YEARS - ANS 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
15-16 YEARS - ANS 
17-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
25-44 YEARS - ANS 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-64 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
65-69 YEARS - ANS 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


NOTE: FOR DEFINITIONS, 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, 


POPULATION 
15 YEARS 
AND OVER 
POPULATION 


DE 15 ANS 
ETMPLUS 


13,475 
S 121 
1,390 

503 
887 
19781 

10,353 
5,408 
3,077 
2,330 
3,346 
1,776 
17974 
1,299 

570 
171025 

3,170 
6,498 
1,558 

704 
255 
449 
854 

4,941 
2,670 
1,508 
Ws he 
1,618 

877 
742 
652 
248 
404 
1,394 
6,976 
1,564 
686 
248 
438 
877 

5,413 
2,738 
1,559 
ples] 
1,728 

899 
829 
947 
322 
625 


1,776 


LABOUR FORCE NOT IN 
LABOUR 
POPULATION ACTIVE FORCE 


EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION 
MENT INACTIVE 
TOTAL 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS 

8,698 B 7,653 B 1,045 C 4,777 
EN CIN RER TE 381 D 1,149 
646 509 137 D 744 
143 119 24 360 
504 390 113 384 
1,326 1,083 243 D 405 
6,725 B 6,061 B 664 C 3,628 
4,409 3,940 469 D 999 
2,495 2,190 306 D 582 
WES 1,750 163 D 417 
2, 186 ple 192 D 1, 160 
1,349 1,232 Tae 427 
837 763 ose 733 
130 127 soar H 1,469 
76 74 A 494 
55 53 ae 975 
968 C 890 C ZONE 2,202 
4,920 B 4,295 B 625 C 1,578 
1,001 771 230 D 557 
330 248 8255 374 
74 60 14 181 
256 188 68 193 
671 523 148 D 183 
392008) (3552408 395 D 1,021 
2,497 2,220 276 D 173 
1,404 1224 183 D 114 
1,093 999 SSE 59 
1,343 1,226 IE 276 
804 737 67 E 73 
539 483 SORE 202 
80 78 soo 4 572 
49 47 ae 200 
31 31 oe Sis 
619- 567 SAME 775 
SOF es CSN 419 D Sp IER 
Bal 821 TOD 592 
317 261 SBME 370 
69 59 10 179 
248 202 46 191 
655 560 S5RE 223 
PAs [yA SEE 269 D 2,607 
hie 15719 193 D 826 
1,081 968 123 D 468 
821 751 70 E 358 
843 769 (fa) 1s 884 
545 495 50 E 353 
298 274 20 531 
50 49 rhe 897 
27 26 ue 295 
23 23 se 602 
349 323 20 1,427 


INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, 
DES RENSEIGNEMENTS SUR L’ERREUR D‘ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 


PARTICI- 
PATION 


RATE 


TAUX 


D'ACTIVITE CHOMAGE 


1 & 0 nN 


oow 


on © © 


© —1 © 


o 


UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 

MENT RATE POPULATION 
RATIO 

TAUX DE RAPPORT 
EMPLOI - 
POPULATION 


PER CENT-POURCENTAGE 


12.0 56.8 
19.3 51.0 
21.3 36.6 
16.8 oA 
22.5 44.0 
18.3 62.5 
9.9 58.5 
10.6 72.9 
12.3 “hee 
8.5 75.1 
8.8 59.6 
8.7 69.4 
8.9 48.6 

7.9 

12.9 

5.2 
8.0 28.1 
12.7 66.1 
23.0 49.5 
24.8 35.2 
19.2 23.4 
26.5 41.9 
22.1 61.2 
10.1 Tas 
11.1 83.2 
13.0 80.4 
8.5 86.8 
8.7 75.7 
8.3 84.0 
9.3 65. 

12.0 

19.1 

7.6 
8.5 40.7 
fet 48.1 
15.5 52.5 
Tas 38.1 
14.2 23.9 
18.5 46.1 
14.5 63.8 
9.6 46.9 
10.1 62.8 
ies 62.1 
8.5 63.7 
8.8 44.5 
9.2 55.1 
8.1 33.0 

5.2 

8.2 

3.6 
7.3 18.2 


SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
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TABLE 4B. ESTIMATES BY DETAILED AGE GROUP AND SEX, CANADA, NON-SELF-REPRESENTING UNITS, JANUARY 1984 
TABLEAU 4B. ESTIMATIONS SELON LES GROUPES D’AGE DETAILLES ET LE SEXE, CANADA, UNITES NON AUTOREPRESENTATIVES, JANVIER 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENT AGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 5,566 35 21080082/77908C 428 D 2,348 5718 1373 50.1 
15-24 YEARS - ANS 1,249 702 C 536 C 165 D 548 56.2 2355 42.9 
15-19 YEARS - ANS 646 266 205 61 D 380 41.2 23.0 Sieg 
15-16 YEARS - ANS 248 70 62 8 178 28.2 11.6 24.9 
17-19 YEARS - ANS 399 197 143 53 202 49.3 21210 36.0 
20-24 YEARS - ANS 603 435 331 104 D 168 7292 239 55.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4317 2 5TMCM02725180 263 D 1,800 58.3 10.5 5222 
25-44 YEARS - ANS 2,200 1,646 1,447 198 D 555 74.8 12.0 65.8 
25-34 YEARS - ANS 1,230 904 777 127 D 326 1329 14.0 63.2 
35-44 YEARS - ANS 971 742 670 HOME 229 76.4 9.7 69.0 
45-64 YEARS - ANS 1,384 808 744 64 E 576 58.4 TES 53.8 
45-54 YEARS - ANS 702 489 448 41 £ 213 697 8.3 63.9 
55-64 YEARS - ANS 682 319 296 Zone 363 46.8 tha? 43.4 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 733 63 62 pio Dit) 670 8.6 8.4 
65-69 YEARS - ANS 269 38 37 SC 231 14.2 1329 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 464 25 24 5 eke 439 Bae God) 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,415 382 C 358 C 24E 1,033 27.0 6.3 257-3 
MALES - HOMMES 2,814 Usk le As OE Le 269 D 839 70.2 ISAb 60.6 
15-24 YEARS - ANS 648 398 296 101 D 250 61.4 2578 45.7 
15-19 YEARS - ANS 335 148 112 Si dz 187 44.3 24.7 3323 
15-16 YEARS - ANS 129 39 35 4 90 30.4 10.7 ie 
17-19 YEARS - ANS 206 109 114 32 97 53.0 29.8 he 
20-24 YEARS - ANS 319 249 185 65 E 64 7917 2879 59.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,167 1F TR Wahi 167 D 589 (AMS 10.6 65a" 
25-44 YEARS - ANS ip 993 875 124 D 113 89.9 12.4 Aral 
25-34 YEARS - ANS 615 546 467 80 D 68 88.9 14.6 1573 
35-44 YEARS - ANS 497 453 408 44 E 44 J'TE 9.8 82.2 
45-64 YEARS - ANS 699 530 487 43 FE 169 UAE) 8.0 69.8 
45-54 YEARS - ANS 363 313 286 ARE 50 86.1 8.6 78.7 
55-64 YEARS - ANS 336 217 202 lj fe 118 64.8 Teal 60.1 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 356 49 48 RU 308 157 wets 13.4 
65-69 YEARS - ANS 136 30 29 NT 106 2255 no 21.4 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 221 19 19 5 OM 202 8.6 8.5 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 692 266 250 NE 426 38.5 6.2 3601 
FEMALES - FEMMES 251152 Uae eG WHS Ie 160 D 1,509 45.2 12 39.4 
15-24 YEARS - ANS 601 304 240 64 D 298 5025 211210 39/9 
15-19 YEARS - ANS 312 118 94 Zone 194 379 20.8 30.0 
15-16 YEARS - ANS 119 31 27 4 88 25.8 27 2229 
17-19 YEARS - ANS 193 88 67 21 106 45.3 23.6 34.6 
20-24 YEARS - ANS 290 186 147 Some 104 64.1 Jian 50.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2/19 939 C 843 C 96 D need 43.7 10.2 3972 
25-44 YEARS - ANS 1,089 647 STE 74E 442 59.4 Us 5255 
25-34 YEARS - ANS 615 358 311 47 E 257 58.2 1352 50.5 
35-44 YEARS - ANS 474 289 262 PA sie 185 61.0 Spo a3) 2 
45-64 YEARS - ANS 685 278 257 Pel 407 40.6 7.6 Sto 
45-54 YEARS - ANS 339 176 163 14E 163 BPs 7.8 48.0 
55-64 YEARS - ANS 346 102 94 WAR 244 29.4 7.4 2772 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Siu 14 14 sean) 363 SEAL 31 
65-69 YEARS - ANS 134 8 8 So 125 6.3 6.3 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 243 6 6 Shp 237 2.3 273 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 723 116 108 Bae 607 16.0 655 15.0 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L‘ERREUR D'ECHANTILLONNAGE ET D’AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 
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Publicatio 
ERRATA 
CATALOGUE 71-001 CATALOGUE 71-001 
MONTHLY MENSUEL 
The Labour Force - La population active 
January - 1984 - Janvier 
Pages 16 and 17 - Table 1 - Main Esti- Pages 16 et 17 - Tableau 1 - Estimations 
mates, Canada principales, Canada 
The estimates of families with at least Les estimations de familles comptant au 
one unemployed person should read as moins un chomeur devrait lire comme suit: 
follows: 
a RE ne mn 
SEASONALLY-ADJUSTED ESTIMATES 
1984 1983 1983 
CANSIM (1) 
NO. MCD(2) JAN. DEC. NOV. OCT. SEPT. AUG. JAN. 
NO. MDC (2) JANV. DEC. NOV. OCT. SEPT. AOÛT JANV. 
CANSIM (1) 
THOUSANDS - MILLIERS 
FAMILIES WITH AT LEAST 1 UNEM- 
PLOYED PERSON 1,017 1,020 1,019 1,001 1,023 1,054 1,095 
HEAD NOT UNEMPLOYED 591 600 599 589 609 623 646 
HEAD UNEMPLOYED 421 420 422 414 415 433 451 
WITH © PERSONS EMPLOYED 299 296 300 302 300 304 333 
WITH 1 PERSON EMPLOYED 485 485 486 468 475 503 520 
WITH 2 OR MORE PERSONS 
EMPLOYED 240 241 235 234 242 248 258 
RS ee fe ui ee Pere 
ESTIMATIONS DESAISONNALISEES UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAI SONNALTSEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES JAN. (3) JAN. JAN. JAN. (3) CANSIM (4) 
NO. 
VARIATIONS MENSUELLES 1983-1984 1984 1983 1983-1984 
NO. 
DÉS RUUMEN END Ov <8 SSID ASS JANV. (3) JANV. JANV. JANV. (3) CANSIM (4) 
THOUSANDS - MILLIERS 4 
FAMILLES COMPTANT AU MOINS 
MES Î 18 222 on - 78 1,077 1,184 = 107 22070 UN CHOMEUR 
a El 1 10 - 20 2014 = 55 583 647 - 64 - 9.9 CHEF DE FAMILLE NON CHOMEUR 
Î =: 2 8 = St = ue = 30 494 537 bac, = 8.0 CHEF DE FAMILLE CHOMEUR 
3 Gp = 4 2 - 4 - 34 339 382 SOS = RE COMPTANT © PERSONNE OCCUPEE 
= aaa 18 conf = ¢43 = 35 514 559 - 45 2 F5 COMPTANT 1 PERSONNE OCCUPEE 
COMPTANT 2 PERSONNES 
a 6 1 Cae Alt DA: - 18 224 243 019 MALE OCCUPEES OU PLUS 
CATALOGUE 71-201 CATALOGUE 71-201 
ANNUAL ANNUEL 
Historical labour force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally 
adjusted data 1983. 
Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, facteurs 
saisonniers et données désaisonnalisées 1983. 
Pages 146 through 148 - Unemployment Pages 146 a 148 - Chomage Familles comptant 
Canada, Families with at least 1 unem- au moins un chômeur Canada à Chômage chef 
ployed person to Unemployment Canada, de famille, Canada. 
Headtof unit. 
The data in the unadjusted series and Les estimations dans les séries non-dé- | 
the seasonally-adjusted series for saisonnalisées et les séries désaisonnali- 
these tables contain errors. An errata sees pour Ces tableaux contiennent des 
showing the corrected data will be erreurs. Un errata montrant les estima- 


issued. tions, corrigées: sera publié: 


TABLE 5. ESTIMATES BY AGE, SEX AND MARITAL STATUS, CANADA, JANUARY 1984 
TABLEAU 5. ESTIMATIONS SELON L‘AGE, LE SEXE ET L'ETAT MATRIMONIAL, CANADA, JANVIER 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ETePtUs TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENT AGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,041 11,916 10, 443 1,473 ty WAS 62.6 12.4 54.8 
15-24 YEARS - ANS 4,371 2,674 2,128 546 11697 C2 20.4 48.7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 14,670 9,242 8,315 927 5,428 63.0 10.0 56.7 
25-54 YEARS - ANS 10,085 7,892 7,067 825 2,198 7878 10.5 70.1 
20-64 YEARS - ANS 14,672 10,810 8,540 1,270 3,862 73). 1127 65.0 
20-44 YEARS - ANS 8,942 7,815 6,801 1,014 735 WU 78.6 13.0 68.4 
45-64 YEARS - ANS 4,730 2,994 22139 255 1735 63.3 8" 579 
SINGLE - CELIBATAIRES sees 3,247 2,662 584 1,936 62.6 18.0 51.4 
15224 YEARS) = ANS 3,480 2,007 1,588 419 1,473 SAT 20.9 45.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,703 1,240 1,074 166 463 72.8 13.4 63.1 
25-54 YEARS - ANS 1,342 1,114 959 154 229 82.9 1359 ES) 
20-64 YEARS - ANS 3,007 2,335 1936 399 672 77.6 17.1 64.4 
20-44 YEARS - ANS QT 2,145 17767 378 566 HEJeN 176 65.2 
45-64 YEARS - ANS 296 190 169 21 106 64.1 10.9 De 
MARRIED - MARIES 11,811 7,826 7,053 773 3,985 66.3 99 59107 
15-24 YEARS - ANS 853 643 522 121 209 75.4 18.8 61.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 10,958 7,183 6,531 652 Saye 6525 Chu OSG 
25-54 YEARS - ANS 1693 6,141 5,566 575 1792 77.8 9.4 70.5 
20-64 YEARS - ANS 10, 438 7,664 6,908 756 2,774 73.4 9.9 66.2 
20-44 YEARS - ANS 6, 633 Onin! 4,650 561 1,423 78.6 10.8 70.1 
45-64 YEARS - ANS 3,804 2,453 2,298 195 1351 64.5 TES 59.4 
OTHER - AUTRES 2,047 843 728 115 1,204 41.2 STE 3975 
15-24 YEARS - ANS 38 24 18 6 14 62.9 23.4 48.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,009 819 709 110 1,190 40.8 13.4 357$ 
25-54 YEARS - ANS 850 638 542 96 212 75.0 LES 63.7 
20-64 YEARS - ANS 12217 811 696 115 416 66.1 14.1 56.8 
20-44 YEARS - ANS 597 459 384 15) 138 76.9 16.3 64.4 
45-64 YEARS - ANS 630 352 312 40 278 55.8 Vile 49.5 
MALES - HOMMES SASS 6, 896 6,002 894 2,417 74.0 13.0 64.4 
15-24 YEARS - ANS 2,206 1,398 1,067 331 807 63.4 2377 48.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 07 5,498 4,935 563 1,610 LEE) 10.2 69.4 
25-54 YEARS - ANS 5,021 4,612 4,118 494 409 1079 10.7 82.0 
20-64 YEARS - ANS 7,265 6,289 Do 773 976 86.6 123 59 
20-44 YEARS - ANS 4,948 4,416 3,803 613 532 89.2 1389 T6 
45-64 YEARS - ANS 2 ST 1,873 Vets 160 444 80.8 8.5 1809 
SINGLE - CELIBATAIRES 2,850 1,833 1,431 402 1,017 64.3 ALES) 50.2 
15-24 YEARS - ANS 1,897 1,118 841 21 179 5879 24.8 44.3 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 954 Als) 590 125 238 75.0 17.4 61.9 
25-54 YEARS - ANS 803 662 545 117 141 82.4 Vibe 67.9 
20-64 YEARS - ANS Up they 17352 1,065 287 399 led: PN ots 60.8 
20-44 YEARS - ANS 1592 1,256 985 271 336 78.9 21116 61.9 
45-64 YEARS - ANS 160 96 80 16 63 60.2 16.6 50.2 
MARRIED - MARIES 5,918 4,754 4,316 439 1,164 80.3 Giz 72.9 
15-24 YEARS - ANS 301 274 222 53 26 91.2 192 Ta. 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,618 4,480 4,094 386 1,138 797 8.6 1229 
25-54 YEARS - ANS 3,936 3,706 32 975 330 230 94.1 8.9 857 
20-64 YEARS - ANS SEN97 4,639 4,207 432 498 90.3 Sins 81.9 
20-44 YEARS - ANS 3, 160 2,983 2,676 307 177 94.4 10.3 84.7 
45-64 YEARS - ANS 1077 1,656 1531 125 321 83.7 75 tin à 
OTHER - AUTRES 544 309 255 54 235 56.7 17.4 46.9 
15-24 YEARS - ANS 8 6 5 ae das (hos eas Je} 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 536 302 250 52 233 56.4 173 46.7 
25-54 YEARS - ANS 282 244 198 46 38 86.7 19.0 70.2 
20-64 YEARS - ANS 377 297 244 53 79 79.0 1129 64.8 
20-44 YEARS - ANS 197 177 142 35 20 89.8 19.6 72.3 
45-64 YEARS - ANS 180 121 102 19 59 67.1 159 56.7 
FEMALES - FEMMES 9,728 5,020 4,441 579 4,708 ats inlets 45.7 
15-24 YEARS - ANS Ps ists) 1275 1,061 214 890 58.9 16.8 49.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,563 3,745 3,380 364 Sachs) 49.5 9.7 44.7 
25-54 YEARS - ANS 5,064 3,280 2.949 331 1,784 64.8 10.1 58.2 
20-64 YEARS - ANS 7,406 4,521 4,023 497 2,886 61.0 11.0 54.3 
20-44 YEARS - ANS 4,994 3,299 2,998 401 1,595 68.1 11.8 60.0 
45-64 YEARS - ANS 2,413 1,122 1,026 96 1,291 46.5 8.5 42.5 
SINGLE - CELIBATAIRES 25333 1,414 1,231 183 919 60.6 1229 52.8 
1222 YEARS = ANS 190$ 889 747 142 695 56.1 159 47.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 750 525 484 41 225 70.0 Tee 64.6 
25-54 YEARS - ANS 539 452 414 95 88 83.7 8.3 76.8 
20-64 YEARS - ANS 1,256 983 871 112 273 78.3 AAC 69.3 
20-44 YEARS - ANS AE 889 782 107 230 79.4 12241 69.8 
45-64 YEARS - ANS 136 94 89 5 43 68.7 5.0 65.3 
MARRIED - MARIEES 5, 892 3,072 2, 13) 334 2,821 5200 10.9 46.5 
15-24 YEARS - ANS 552 369 300 68 183 66.8 18.5 54.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,341 2,703 2,437 266 2,638 50.6 9.8 45.6 
25-54 YEARS - ANS 3,956 2,435 2,191 244 1,521 61.5 10.0 55.4 
20-64 YEARS - ANS 5,300 3,024 2,701 324 2,276 DITES OES? 5079 
20-44 YEARS - ANS 3,474 2223 1,974 254 1,246 64.1 11.4 56.8 
45-64 YEARS - ANS 1,827 797 727 70 1,030 43.6 8.8 39.8 
OTHER - AUTRES 1,503 535 473 62 968 35.6 11.6 Sino 
15-24 YEARS - ANS 30 18 14 4 12 ans) 24.4 45.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,473 Sur 459 aif 956 SEA lea 312 
25-54 YEARS - ANS 569 394 344 50 175 69.2 12.6 60.5 
20-64 YEARS - ANS 850 514 452 61 337 60.4 12.0 5932 
20-44 YEARS - ANS 401 283 242 40 118 70.6 1453 60.5 
45-64 YEARS - ANS 450 231 210 21 PE) SES gi 46.6 
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TABLE 6. ESTIMATES BY SEX AND MARITAL STATUS, AND PROVINCE, JANUARY 1984 
TABLEAU 6. ESTIMATIONS SELON LE SEXE, L’ETAT MATRIMONIAL ET LA PROVINCE, JANVIER 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
ors aoe | SR RO 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,041 11,916 10,443 1,473 Usa as 62.6 12.4 54.8 
MARRIED - MARIES 11,811 176268877053 773 3,985 66.3 959 597, 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 7,230 4,090 3,390 700 3,140 56.6 it a 46.9 
MALES - HOMMES 3318 6,896 6,002 894 2,417 74.0 13.0 64.4 
MARRIED - MARIES 5,918 4,754 4,316 439 1,164 80.3 972 7229 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 3,394 2,142 1,686 456 1,253 63.1 21.3 4927 
FEMALES - FEMMES 9,728 5,020 4,441 579 4,708 51176 Ms 45.7 
MARRIED - MARIEES 5,892 SIRO Pst 334 2,821 DA 10.9 46.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 3,836 1,948 1,704 244 1,888 50.8 1225 44.4 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 416 195 153 42 220 47.0 21E7 36.8 
MARRIED - MARIES 262 135 113 22 127 51475 16.4 43.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 153 60 40 20 93 RIES! 3929 26.1 
MALES - HOMMES 207 121 94 28 86 58.6 22a 45.3 
MARRIED - MARIES 131 89 75 14 42 67.6 15.6 57.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 76 33 19 14 43 43.0 41.9 25.0 
FEMALES - FEMMES 209 74 59 15 135 3575 20.1 28.4 
MARRIED - MARIEES 131 47 38 8 85 35.4 18.0 29.1 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 77 28 21 6 50 35.6 23.6 2722 
PRINCE EDWARD I. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 
BOTHESEXESS = PES SBEUXESEXES 92 52 45 7 40 56.8 14.4 48.8 
MARRIED - MARIES 55 34 30 4 22 Gare 11.4 54.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 36 18 15 4 18 50.0 1943 40.4 
MALES - HOMMES 45 30 26 4 15 66.8 14.1 57.4 
MARRIED - MARIES 28 20 18 aes 7 1398 Sc 66.1 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 17 g 7 = oe 7 5529 43.2 
FEMALES - FEMMES 47 22 19 BC 25 47.2 ASS 40.5 
MARRIED - MARIEES 28 14 12 > 14 48.9 ds 42.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 19 g 7 ME 11 44.9 aoe 3749 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 648 361 310 51 286 55.8 14.1 47.9 
MARRIED - MARIES 395 235 211 24 160 59759 10.3 53%3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 253 127 100 27 126 50.1 Zien 39.5 
MALES - HOMMES 312 209 176 33 102 67.2 15.8 56.6 
MARRIED - MARIES 194 143 129 14 51 73.8 gag 66.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 117 66 47 19 51 56.1 28.6 40.1 
FEMALES - FEMMES 336 152 134 18 184 45.3 11.8 3959 
MARRIED - MARIEES 200 91 81 10 109 45.5 10.9 40.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 136 61 53 8 75 44.9 135 39.0 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 526 265 224 41 260 50.5 15.6 42.6 
MARRIED - MARIES 327 181 158 23 146 5973 12.6 48.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 199 85 66 19 114 42.6 21129 33.3 
MALES - HOMMES 256 155 129 27 101 60.6 17.2 5072 
MARRIED - MARIES 162 114 97 14 51 68.3 12.9 595 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 94 44 32 12 50 CIE) 28.0 34.0 
FEMALES - FEMMES 269 110 95 15 159 40.8 132 35.4 
MARRIED - MARIEES 164 70 61 8 95 42.4 12.1 37.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 105 40 34 6 65 38.4 1543 32.5 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 5,056 3,007 2,580 427 2,049 2925 4.2 51 
MARRIED - MARIES 3,085 1,977 1,749 227 1,109 64.1 ES 56.7 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,971 1,030 830 199 941 52.3 9.4 42.1 
MALES - HOMMES 2,456 1,767 1,511 256 689 72.0 14.5 61.5 
MARRIED - MARIES 15553 1,239 1,107 132 320 739 10.7 71.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 897 528 404 124 368 5829 23.5 45.1 
FEMALES => FEMMES 2,600 1,240 1,069 170 1,361 47.7 137 41.1 
MARRIED - MARIEES 1,526 738 643 95 788 48.4 1279 42.1 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,074 501 426 15 573 46.7 15.0 39.7 
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TABLE 6. ESTIMATES BY SEX AND MARITAL STATUS, AND PROVINCE, JANUARY 1984 
TABLEAU 6. ESTIMATIONS SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA PROVINCE, JANVIER 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 6, 866 4,495 4,028 466 Ur 65.5 10.4 58.7 
MARRIED - MARIES 4,286 2,9 Commoner ala 251 12821 69.2 8.5 63.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 2,580 1528 1,314 215 1,051 SAC: 14.1 50.9 
MALES - HOMMES STACEY 2,550888027275 275 787 76.4 10.8 68.2 
MARRIED - MARIES On MS 17601625 135 373 82.5 hed 76.2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,204 790 650 140 414 65.6 17.8 54.0 
FEMALES - FEMMES 3,529 1,944 12758 191 17585 Sorat 9.8 49.7 
MARRIED - MARIEES AS Uae! 1,205 1,089 116 948 56.0 9.6 50.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,376 739 664 75 637 53% 10.1 48.3 
MANITOBA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 779 502 455 47 ui 64.4 9.4 58.4 
MARRIED - MARIES 489 327 304 24 162 66.9 7.2 62.1 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 290 174 151 23 116 60.1 13.4 52 
MALES - HOMMES 378 287 259 28 91 75.8 9.8 68.4 
MARRIED - MARIES 242 194 180 13 48 80.1 al 74.7 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 136 93 78 15 43 68.2 16.0 DES 
FEMALES - FEMMES 401 215 196 19 186 53.6 8. 48.9 
MARRIED - MARIEES 247 134 123 11 114 54.1 a8) 49.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 154 81 73 8 72 52.9 10.4 47.4 
SASKATCHEWAN 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 727 455 416 39 272 62.6 8.6 Sie 2 
MARRIED - MARIES 469 311 291 20 158 66.3 6.6 62.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 258 144 125 19 114 55.8 1249 48.6 
MALES - HOMMES 361 270 245 25 91 = 7407 Siz 67.8 
MARRIED - MARIES 235 189 177 12 46 80.3 6.3 fies 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 126 81 68 19 45 64.2 15.9 54.0 
FEMALES - FEMMES 366 185 171 14 181 50.7 7.6 46.8 
MARRIED - MARIEES 234 122 114 8 112 52.13 6.9 48.7 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 132 63 57 6 69 47.8 9.0 4845 
ALBERTA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,744 1220 AOU 144 523 70.0 11.8 6127 
MARRIED - MARIES 1,081 786 716 70 295 TT 29 66.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 663 434 360 74 229 65.5 17.0 54.3 
MALES - HOMMES 886 714 623 91 171 80.6 12.8 70.4 
MARRIED - MARIES 553 475 434 40 78 85.8 855 78.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 333 240 189 51 93 72.0 2112 56.7 
FEMALES - FEMMES 858 506 453 53 352 590 10.4 52.8 
MARRIED - MARIEES 528 312 282 30 216 BEE © 955 53.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 330 194 171 23 136 58.9 11.9 Riles 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 2, 188 13631156 208 824 62% 102 52.8 
MARRIED - MARIES 1,361 874 767 107 486 64.3 1222 56.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 827 489 388 100 338 59.1 20.5 47.0 
MALES - HOMMES 1,076 792 666 127 283 TS 16.0 61.9 
MARRIED - MARIES 681 535 474 61 146 78.6 te 69.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 394 257 192 65 137 aha 7. 2584 48.6 
FEMALES - FEMMES abies 571 490 81 541 5154 14.2 44.1 
MARRIED - MARIEES 680 339 294 46 340 49.9 13-5 43.2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 432 232 197 35 201 53.6 iSae 45.5 
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TABLE 7. ESTIMATES BY PROVINCE, AGE AND SEX, JANUARY 1984 
TABLEAU 7. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, L’AGE ET LE SEXE, JANVIER 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
CANADA 19,041 1e SO AMMI0 S43 ARs 1h 47-386 Ug WAS) 62.6 12.4 54.8 
MALES - HOMMES 9,313 6,896 A 6,002 A 894 C 2,417 74.0 13.0 64.4 
FEMALES - FEMMES 9728 5,020 A 4,441B 579 C 4,708 516 NAS 45.7 
15-24 YEARS - ANS 4,371 2,674 B 2,128 B 546 C 1,697 61.2 20.4 48.7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 14,670 929250631558 9278 5,428 63.0 10.0 56.7 
MALES - HOMMES 7,107 5,498 A 4,935 A 563 C 1,610 77.4 10.2 69.4 
FEMALES - FEMMES 1#563 3,45 83738018 364 D 3,819 49.5 97 44.7 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 416 195 0 193) C 42 E 220 47.0 Pale tl 36.8 
MALES - HOMMES 207 121 C 94 C 28E 86 58.6 2271 45.3 
FEMALES: = FEMMES 209 74 D 59 D ee LE 135 35.5 20.1 28.4 
15-24 YEARS - ANS 116 48 D 29 D ISIE 68 41.4 39758 25.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 300 147 C 124 C 23 E 152 49.1 16.0 41.3 
MALES - HOMMES 149 96 C 81 C 16 E 52 64.7 16.2 54.2 
FEMALES - FEMMES 151 ail 0 43 D Sale 100 33.8 15.6 28.6 
PRINCE EDWARD I. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 92 52 C 45 C TE 40 56.8 14.1 48.8 
MALES - HOMMES 45 30 C 26 C 4 F 15 66.8 14.1 57.4 
FEMALES - FEMMES 47 22 D 1520 a 25 47.2 «oes 40.5 
15-24 YEARS - ANS 22 13 D 10 D Ut 9 58.6 HAE 45.7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 70 39 C 35 C 4 F 30 56.2 Wile 49.7 
MALES - HOMMES 34 23 C 21 C ep ie il 68.8 e 61.5 
FEMALES - FEMMES 36 16 D 14 D F 20 44.5 38.8 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 648 361 B 310 C al 286 55.8 14.1 47.9 
MALES - HOMMES 312 209 B 176 C SSE 102 67.2 15.8 56.6 
FEMALES - FEMMES 336 152 C 134 C 18 E 184 45.3 11.8 Soma 
15-24 YEARS - ANS 154 85 C 64 D 205E 69 55.0 24.1 41.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 494 Put V3 246 C SRE 217 56.0 la 49.8 
MALES - HOMMES 235 165 B 145 C 20 E 69 70.5 1272 61.9 
FEMALES - FEMMES 259 We (8 101 € 10E 148 43.0 Se 38.9 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 526 265 C 224 C 41 D 260 SOS 15.6 42.6 
MALES - HOMMES 256 155 C 129 C ei} ME 101 60.6 Wee 50.2 
FEMALES - FEMMES 269 ONE Sone eh [2 159 40.8 1522 35.4 
15-24 YEARS - ANS 130 60 C 44 D 16 E 70 46.2 26.5 34.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 396 205 C 180 C 29NE 191 ae © 12.4 45.4 
MALES - HOMMES 191 124 C 107 C IE 67 64.7 1326 5529 
FEMALES - FEMMES 205 82 C 73 D SE 123 3999 10.6 35% 
QUEBEC 5,056 3,007 B 2,580 B 427 D 2,049 59.5 14.2 51.0 
MALES - HOMMES 2,456 1678 Weal 13 256 D 689 72.0 14.5 ETES 
FEMALES - FEMMES 2,600 1,240 C 1,069 C 170 D 1,361 477 1347 41.1 
15-24 YEARS - ANS 1, 156 658 C 506 C 152 D 498 56.9 29.11 43.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,900 2, 349202707488 275 D 1551 60.2 lard! 53.2 
MALES - HOMMES iL stays 1,424 A 1,257 B 167 D 449 76.0 lea 67.1 
FEMALES - FEMMES 2,027 925 C 817 € 108 E 1,102 45.6 Wed 40.3 
ONTARIO 6, 866 4,495 A 4,028 A 466 D 2, 8172 65.5 10.4) 58.7 
MALES - HOMMES SF O0 22590) Amor c Oe 275 D 787 76.4 10.8 68.2 
FEMALES - FEMMES 34829 JO 4 BP TE SUR Hey 1,585 SE à 98 49.7 
15-24 YEARS - ANS 1,542 1,000 C 824 C 176 D 542 64.8 17.6 53.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,324 3,495 A 3,204 B 291 D 1,830 65.6 8.3 60.2 
MALES - HOMMES 2,959 2,038 A 1,869 B 169 D 520 79.7 67 T3 
FEMALES - FEMMES 2,766 1,456 B ip Sey 13 122 E 1,309 527 8.4 48.3 
MANITOBA 779 502 B 455 B 47 D 277 64.4 9.4 58.4 
MALES - HOMMES 378 287 B 259 B 28E g1 75.8 9.8 68.4 
FEMALES - FEMMES 401 215 C 196 C sy Js 186 53.6 8.8 48.9 
15-24 YEARS - ANS 176 MSC 101 C 18 E 57 Gi 1552 S74 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 603 382 B 353 B 29RE 220 63.4 Use 58.6 
MALES - HOMMES 289 224 B 207 B ie 66 1733 7.4 71.6 
FEMALES - FEMMES 313 159 C 146 C 1286 155 50.6 dial 46.7 
SASKATCHEWAN 727 455 B 416 B 39ME 272 62.6 8.6 5792 
MALES - HOMMES 361 270 B 245 B 25,6 91 74.7 Gi 67.8 
FEMALES - FEMMES 366 185 C 171 C 14 E 181 50.7 7.6 46.8 
15-24 YEARS - ANS 171 109 C 92 C 18 E 62 63.9 16.0 53.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 556 346 B 324 B 2iME 210 6222 6.2 58.3 
MALES - HOMMES 274 211B 198 B Ome 63 alent 6.4 1272 
FEMALES - FEMMES 281 134 C 126 C 8 F 147 47.7 5.9 44.9 
ALBERTA 1,744 1,220 B 1,076 B 144 D 523 70.0 11.8 61.7 
MALES - HOMMES 886 714 A 623 B 91 E 171 80.6 12.8 70.4 
FEMALES - FEMMES 858 506 C 453 C SORE 352 59.0 10.4 52.8 
15-24 YEARS - ANS 441 294 C 239 C aie) {= 147 66.6 18.6 54.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,303 927 B 837 B 89 E 376 Teal 9.6 64.3 
MALES - HOMMES 661 oS eA 495 B BONE 108 83.7 10.4 75.0 
FEMALES - FEMMES 642 374 C 342 C S2RE 269 58.2 8.5 5322 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 2, 188 1), 363) Bae Sees 208 D 824 62.3 15.2 52.8 
MALES - HOMMES 1,076 792 B 666 C 127 D 283 HS 16.0 61.9 
FEMALES - FEMMES 1,112 SAME 490 C 81 E 541 51.4 14.2 44.1 
15-24 YEARS - ANS 463 288 C 218 C 70 E 174 62.3 24.2 47.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,725 1,075 B 937 B 138 D 650 62.3 12.8 54.3 
MALES - HOMMES 843 639 B 554 C 85) E 204 75.8 13.2 65.8 
FEMALES - FEMMES 882, 436 C 383 C Some 446 49.5 12.2 43.4 


TABLE 8. ESTIMATES BY PROVINCE, AGE AND SEX, SELF-REPRESENTING UNITS, 


TABLEAU 8. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, L’AGE ET LE SEXE, 


POPULATION 
15 YEARS 
AND OVER 
POPULATION 

DE 15 ANS 
ET PLUS TOTAL 
CANADA 13,475 8, 698 
MALES - HOMMES 6, 498 4,920 
FEMALES - FEMMES 6,976 Spe 
15-24 YEARS - ANS 3,12 17972 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 10,353 6,725 
MALES - HOMMES 4,941 3,920 
FEMALES - FEMMES 5,413 2,806 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 221 124 
MALES - HOMMES 107 73 
FEMALES - FEMMES 114 51 
15-24 YEARS - ANS 62 32 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 159 92 
MALES - HOMMES 76 57 
FEMALES - FEMMES 83 35 
PRINCE EDWARD I. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 26 15 
MALES - HOMMES 11 7 
FEMALES - FEMMES 15 8 
15-24 YEARS - ANS 7 5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 19 10 
MALES - HOMMES 8 5 
FEMALES - FEMMES 11 5 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 334 206 
MALES - HOMMES 156 114 
FEMALES - FEMMES 178 92 
15-24 YEARS - ANS 85 50 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 249 155 
MALES - HOMMES 115 89 
FEMALES - FEMMES 134 66 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 228 130 
MALES - HOMMES 106 73 
FEMALES - FEMMES 122 57 
15-24 YEARS - ANS 55 31 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 173 99 
MALES - HOMMES 79 58 
FEMALES - FEMMES 94 41 
QUEBEC 3,588 220) 
MALES - HOMMES Wea 1,276 
FEMALES - FEMMES 1,871 932 
15-24 YEARS - ANS 820 479 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,768 1,728 
MALES - HOMMES 1,307 1,027 
FEMALES - FEMMES 1,461 701 
ONTARIO 5,412 3,588 
MALES - HOMMES 2,604 2,005 
FEMALES - FEMMES 2,808 1,582 
15-24 YEARS - ANS 1,232 803 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS aire 2.784 
MALES - HOMMES 1,989 1,606 
FEMALES - FEMMES 2,190 1,179 
MANITOBA 516 337 
MALES - HOMMES 247 188 
FEMALES - FEMMES 268 149 
15-24 YEARS - ANS 119 82 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 396 255 
MALES - HOMMES 188 146 
FEMALES - FEMMES 208 109 
SASKATCHEWAN 360 230 
MALES - HOMMES 173 126 
FEMALES - FEMMES 187 104 
15-24 YEARS - ANS 95 64 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 265 167 
MALES - HOMMES 127 96 
FEMALES - FEMMES 139 71 
ALBERTA 1, 183 847 
MALES - HOMMES 595 481 
FEMALES - FEMMES 589 366 
15-24 YEARS - ANS 308 210 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 875 637 
MALES - HOMMES 437 369 
FEMALES - FEMMES 438 268 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 1,607 1,014 
MALES - HOMMES 782 578 
FEMALES - FEMMES 825 436 
15-24 YEARS - ANS 337 217 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,270 797 
MALES - HOMMES 614 467 
FEMALES - FEMMES 655 331 


UNITES AUTOREPRESENTATIVES, 


LABOUR FORCE 
POPULATION ACTIVE 
EMPLOYMENT UNEMPLOY- 
MENT 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS 
Be 7635308 1,045 C 
B 4,295) B 625 C 
Bo 37.3088 419 D 
BS, 582, 1C 381 D 
B 6,061 B 664 C 
B 63,524) 8 SgonD 
EN 2653758 269 D 
D 100 D 2455 
D 58 D NSE 
D 42 D SRE 
D 20 E JE 
D 79 D 13) € 
D 49 D 8 F 
D 30 D Eur 
E ISNE 2 
E BE eG 
E hel m6) 
F 4F a 
E Ghz 2 
E SME =H 
E SE LG 
C 181 C CORNE 
C 98 D Ways 
D 83 D ORE 
D SD nh 
C 141 D 14 £ 
D 80 D CP 
D 61 D he LF 
D 114 D 16 E 
D 63 D 10E 
D 50 D BE 
D 24 E dle 
D 80 D SRE 
D 5280 6 F 
D 38 D LE 
[YEON Ie 25790 
Cy 1510280 173 D 
C 808 C 124 E 
C 378 D 101 E 
CAS S220 196 D 
C 914 C 114 E 
C 618 C 83 E 
B 3722328 365 D 
B 1,789.8 216 D 
C 1,434 C 149 D 
C 668 C 136 € 
EN 2255518 229 D 
B 1,473 B 133 E 
Cu 7708320 SRE 
C 304 C S256 
C 168 C ish 8 
D 136 D 1SME 
D 69 D 13: E 
C 236 C 20E 
C 134 C 12,5 
D 101 D 8 F 
D 207 D 24 E 
D 111 D We) LE 
D 95 D QF 
D 53 D ti & 
D 154 D 3 E 
D 88 D Buk 
D 66 D SRE 
D 734 D We 18 
D 410 D TOE 
D 324 D 42 E 
D 168 D 43RE 
D 567 D TO E 
D 325 D 44 E 
D 242 D 26E 
C 866 C 148 D 
c 488 C 90 E 
C 379 C SAME 
C 168 D 48 E 
C 698 C SORE 
C 405 C 62E 
C 293 C 38 € 
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TABLE 9. ESTIMATES BY PROVINCE, AGE AND SEX, NON-SELF-REPRESENTING UNITS, JANUARY 1984 
TABLEAU 9. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, L’AGE ET LE SEXE, UNITES NON AUTOREPRESENTATIVES, JANVIER 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 

15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 

POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 

THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
CANADA 5,566 Sets ey AO TO 428 D 2,348 57.8 13.3 DOM 
MALES - HOMMES 2.814 eae TO 7RC 269 D 839 70.2 13.6 60.6 
FEMALES - FEMMES LATO2 1,243 C 1,083 C 160 D 1,509 45.2 12.8 39.4 
15-24 YEARS - ANS 1,249 702 C 536 C 165 D 548 56.2 2375 42.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS sale Peril We WPI) 263 D 1,800 5823 10.5 Dene 
MALES - HOMMES 2,167 t.078 CS 410" 167 D 589 72.8 10.6 65.1 
FEMALES - FEMMES 2 1loil 2 EKCLE 843 C 96 D 172112 43.7 10.2 3992 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 195 ites Ae DORE SINE 123 36.8 2b Mi? 
MALES - HOMMES 100 48 D 36 E ISAE 51 48.5 26.2 35.8 
FEMALES - FEMMES 95 23 1E OE 6 F 72 24.5 25.8 18.2 
15-24 YEARS - ANS 54 TBE ONE 8 F 37 30.8 47.3 16.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 141 DOME 44 E 11 F 86 Soa 19:7 31.4 
MALES - HOMMES 73 39 D 32 E TE 34 53.8 19.1 43.5 
FEMALES - FEMMES 68 16 E ISSUE F 52 236 whi 18.5 
PRINCE EDWARD I. - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD 66 37D 31 D Bite 29 55.9 14.7 47.7 
MALES - HOMMES 34 22 D 1950 sd 11 66.6 57.16 
FEMALES - FEMMES 32 14E 12 F 18 44.8 37.4 
15-24 YEARS - ANS 15 BE GE F 7 ST 41.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 51 29 D 25 D F 22 56.6 49.7 
MALES - HOMMES 26 18 D 16 D F 8 69.4 62.3 
FEMALES - FEMMES 25 DIRE CPE F 14 4373 36.7 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 314 156 D 130 D 26E 158 49.6 16.6 41.3 
MALES - HOMMES 155 96 D 78 D ME 60 61.7 18.2 50.5 
FEMALES - FEMMES 159 60 D Sa D SRE 99 Sie 14.2 32.4 
15-24 YEARS - ANS 69 34 E 20) E JNE 35 49.5 2178 36.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 245 122 D 105 D WE 123 49.6 13.6 42.9 
MALES - HOMMES 119 76 D 65 D Wales 43 64.0 14.6 54.6 
FEMALES - FEMMES 125 45 D 40 D SF 80 3529 1129 SU 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 298 135 D 110 D 25) 6 163 45.4 18.7 36,9 
MALES - HOMMES 150 82 D 65 D th te 68 54.7 20.7 43.4 
FEMALES - FEMMES 148 53 D 45 D 8 E 95 36.0 1572 30.4 
15-24 YEARS - ANS (fe) 29 D 20 E SRE 46 38.9 30.7 27.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 223 106 D 90 D 16 E 117 47.6 15.4 40.3 
MALES - HOMMES 112 66 D 54 D WE 46 58.6 16.9 48.7 
FEMALES - FEMMES 111 41 D 35 D EM 71 36.6 ci?) 31.8 
QUEBEC 1,468 SSD 669 D 130 D 669 54.4 16.2 45.6 
MALES - HOMMES 738 492 D 408 D SRE 247 66.6 16.9 55.8 
FEMALES - FEMMES 730 308 D 261 D 47 E 422 42.2 Joel 35.8 
15-24 YEARS - ANS 336 178 D 127 D SALE 157 53%2 28.7 Sueg 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1182 621 D 542 D ZSRE 512 54.8 12.7 47.9 
MALES - HOMMES 567 397 D 344 D 5356 170 70.1 13.4 60.7 
FEMALES - FEMMES 566 224 D 198 D Pay | 342 39.6 11.4 351 
ONTARIO 1,455 907 D 805 D 102 E 548 62.4 Hire 55.4 
MALES - HOMMES 733 545 D 485 D SOSE 188 74.3 10.9 66.2 
FEMALES - FEMMES 721 362 D 320 D 42E 359 50.2 PE 44.3 
15-24 YEARS - ANS 310 197 D 156 D 40 E 113 63.4 20.4 50.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,145 710 D 649 D 62 E 434 62.1 8.7 56.7 
MALES - HOMMES 570 G33 De yess 0 36 E 137 76.0 8.3 69.7 
FEMALES - FEMMES 575 278 D 252 D 26 E 297 48.3 9.3 43.8 
MANITOBA 264 165 D 150 D 14 F gg 62.5 8.8 57.0 
MALES - HOMMES 131 Soap 90 D 8 F 32 75.8 8.6 69.3 
FEMALES - FEMMES 133 66 D 60 D Gah 67 49.5 9.1 45.0 
15-24 YEARS - ANS 57 38 E S205 DRE 19 66.1 14.1 56.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 207 127 D 118 D Cine 80 61.5 7-2 Sle 1 
MALES - HOMMES 101 78 D 73 D SRE 24 76.6 6.3 71.8 
FEMALES - FEMMES 105 50 D 45 D 4 F 56 47.0 8.6 43.0 
SASKATCHEWAN 367 225 D 210 D eve E 142 61.3 6.7 Dist 
MALES - HOMMES 188 143 D 133 D 10 F 44 (igs 110 71.0 
FEMALES - FEMMES 179 81 D 76 D oe 97 459 6.3 42.6 
15-24 YEARS - ANS 76 46 E BONE Una 31 60.0 14.3 iit 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 290 179 D 170 D SI 111 61.6 4.8 DO 
MALES - HOMMES 148 Fond 110 D 6 F 32 78.1 4.9 74.3 
FEMALES - FEMMES 143 64 D 61 D F 79 44.6 42.6 
ALBERTA 560 373 E 342 E 32) f 187 66.6 (eg 61.0 
MALES - HOMMES 291 234 E Dene PNG 58 80.2 8.9 Fa 
FEMALES - FEMMES 269 140 E WANE TSE 129 52.0 7.8 479 
15-24 YEARS - ANS 132 83 E TRE AR 49 63.0 14.6 B3°'6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 428 290 E Zales Ap 138 67.8 Gin 63.2 
MALES - HOMMES 223 184 E noe él; EX) 82.4 lite 76.5 
FEMALES - FEMMES 205 106 E 100 E 6 F 99 5158 548 48.8 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 581 349 D 289 D 60 E 232 60.1 ice: 49.8 
MALES - HOMMES 294 214 D 178 D 36 E 80 HES) 17.0 60.5 
FEMALES - FEMMES 287 135 D 112 D 23NE 152 47.1 17.4 38.9 
15-24 YEARS - ANS 125 UE Ne 50 E 2205 54 short 30.2 39.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 456 278 D 239 D 38 € 178 61.0 13.8 52.6 
MALES - HOMMES 229 172 D 149 D 23) 'E 56 7528 13,3 65.3 
FEMALES - FEMMES 227 106 D 90 D Tour 121 46.5 14.6 39.7 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L’ERREUR D’ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 


LE 
TABLE 10. ESTIMATES BY EDUCATIONAL ATTAINMENT, JANUARY 1984 


TABLEAU 10. ESTIMATIONS SELON LE NIVEAU D'INSTRUCTION, JANVIER 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI] CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA . 19,041 11,916 10,443 1,473 bn Vee 62.6 12.4 54.8 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 3,876 179958 1,318 234 2,323 40.1 Dimi 34.0 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 9,478 6,042 5,166 876 3,435 63.8 14.5 540 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES We 1,195 1,009 146 557 67.4 12.6 58.9 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 26 139 1,627 17 4er 150 512 ABS 3 69.1 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 1,836 1,539 1,473 66 298 83.8 4.3 80.2 
MALES - HOMMES SPS TS 6,896 6,002 894 2,417 74,0 130 64.4 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 19935 1,058 894 164 877 54.7 1575 46.2 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 4,483 3240722879 528 1,076 76.0 1925 64.2 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 869 641 555 86 228 SA 1888) 63.9 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 967 831 752 78 136 85.9 9.4 77.8 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 1,059 959 922 37 100 90.6 3.9 87.1 
FEMALES - FEMMES 9,728 5,020 4,441 579 4,708 51.6 11.5 45.7 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,941 495 424 70 1,446 257% 14.2 2119 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 4,995 2,635 2,288 348 2, 309 5226 iSite 45.8 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 843 514 454 60 330 60.9 11.6 53.8 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 1,172 797 725 72 376 68.0 Sino) 659 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE Teg 580 551 29 198 74.6 5.0 70.8 
TSWER24OVEARS@> 15)7Al°24 ANS 4,371 2,674 2,128 546 1,697 61.2 20.4 48.7 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 285 117 76 41 168 41.2 3572 26.7 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 2.865 1,749 17357 392 JS 61.1 22.4 47.4 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- . 
DAIRES PARTIELLES 695 397 337 61 298 Wife | 1543 48.4 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 395 304 264 40 91 77.0 132 66.9 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 130 105 94 11 25 80.9 10.8 date 
25 YEARS AND OVER - 25 ANS ET PLUS 14,670 9,242 8,315 927 5,428 63.0 10.0 5627 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 3,09 1,436 1,242 193 2,155 40.0 13.5 34.6 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 6,613 4,293 3,809 484 2,320 64.9 Whee! 57.6 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 1,017 757 672 85 259 74.5 Wiles 66.1 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 1,744 17928 1,218 110 421 75.8 8.3 69.6 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 1,706 1,433 1,378 55 273 84.0 3.8 80.8 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 416 195 153 42 220 47.0 Piles th 36.8 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 123 35 24 10 88 28.4 29.9 19.9 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 183 82 61 21 101 44.6 25.4 33113 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 36 20 17 4 16 56.7 18.6 46.2 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D‘ETUDES 
POSTSECONDAIRES 49 36 30 7 12 74.9 1719 61.4 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 26 22 21 Ne re 86.5 de 82.8 
PRINCE EDWARD ISLAND - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 92 a2 45 7 40 56.8 14.1 48.8 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 22 8 6 ee 14 36.2 A 27.6 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 47 27 23 4 20 SE 16.1 48.9 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 8 5 5 er soe 68.0 ose 62.3 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D‘ETUDES 
POSTSECONDAIRES 8 6 5 725 67.7 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 7 6 6 7999 76.4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 648 361 310 51 286 5558 14.1 47.9 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 130 43 35 8 88 32.8 18.6 26.7 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 347 197 165 32 150 56.8 16.3 Epes 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 44 28 25 aur 16 62.9 Aint 5572 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D‘ETUDES 
POSTSECONDAIRES 72 49 45 5 22 68.8 9.4 62.3 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 55 45 42 Sete 10 81.7 oh 76.5 


a eee 
(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 


HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 


N‘ONT PAS FAIT D'ETUDES POSTSECONDAIRES. 
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TABLE 10. ESTIMATES BY EDUCATIONAL ATTAINMENT, JANUARY 1984 
TABLEAU 10. ESTIMATIONS SELON LE NIVEAU D’INSTRUCTION, JANVIER 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 526 265 224 41 260 50.5 15.6 42.6 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 149 45 35 9 105 209 20.9 AS if 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 254 135 111 24 119 S372 11749 43.7 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 38 22 19 Se 16 57.2 Sole 50.2 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 49 34 30 ag: 15 69.0 Bite 6221 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 36 30 28 ec 6 84.3 Oe (Sins 
QUEBEC 5,056 3,007 2,580 427 2,049 odes 14.2 51.0 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,382 549 459 91 833 39.7 16.5 232 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 2/21 1,410 1, 180 230 865 62.0 16.3 59 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 350 216 181 35 134 61.8 16.1 518 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 612 453 399 53 160 73.9 Lin 65.2 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 436 378 360 18 58 86.7 4.8 82.5 
ONTARIO 6,866 4,495 4,028 466 2,372 65.5 10.4 58.7 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,254 549 480 70 705 43.8 1221 38.2 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 3,450 2,265 1,981 284 1,185 65.7 12.6 57.4 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 671 475 422 38 196 70.8 11.1 62.9 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 749 589 549 39 160 78.6 Gag 73.4 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 742 616 597 20 126 83.0 Sie 80.3 
MANITOBA 779 502 455 47 277 64.4 4 58.4 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 156 65 58 7 91 41.5 10.3 37.3 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 405 270 240 - 30 135 66.7 11.0 59.4 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 74 52 47 4 22 69.8 8.4 63.9 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 75 57 53 4 17 76.7 16 71.0 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 69 58 56 NA 11 83.6 6 80.6 
SASKATCHEWAN 727 455 416 39 272 62.6 8.6 5782 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 162 64 58 6 98 397 (JE 36.0 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 378 251 225 26 127 66.5 10.3 5997 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES : 64 44 4) are 20 68.9 use 64.2 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - ? 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 73 54 oi eae 19 7326 PRE 69.7 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 50 42 40 FER 8 83.5 aan 80.5 
ALBERTA 1,744 1,220 1,076 144 523 70.0 11.8 61.7 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 225 97 84 14 128 43.1 14.0 Sita 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 908 640 552 88 268 70.5 Slot! 60.8 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 179 125 109 16 54 69.7 12.6 60.9 


POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 


POSTSECONDAIRES 237 193 175 17 44 81.4 9.0 74.0 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 194 165 156 g 29 85.2 Gi! 80.4 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 2, 188 Up Sp ee 208 824 62.3 1572 52.8 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 272 98 79 18 174 36.0 18.7 242 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) zou 765 628 137 466 62.1 179 51.0 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 247 167 143 25 80 67.6 14.7 5707. 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 217 157 139 18 60 72.4 11.2 64.3 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 221 176 167 10 45 798 525 75:25 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 
HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 
N'ONT PAS FAIT D'ETUDES POSTSECONDAIRES. 
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TABLE 11. ESTIMATES BY SCHOOL ATTENDANCE (1), JANUARY 1984 


TABLEAU 11. ESTIMATIONS SELON LA FREQUENTATION SCOLAIRE (1), JANVIER 1984 


<a e—ar era 2 Ce Tv oe Teer evry yee a 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
ee aay aTCanEeEnT-111-7 7-715 V7 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 
15-24 YEARS - ANS 1,848 592 526 66 1,256 32.0 Vile | 28.5 
15-19 YEARS - ANS 1,450 462 407 55 988 Sa’ 1128 28.1 
20-24 YEARS - ANS 398 130 119 11 268 3226 8.3 269 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 974 314 275 39 660 3273 12.5 28.2 
15-19 YEARS - ANS 741 242 210 32 499 32.6 1373 28.3 
20-24 YEARS - ANS 233 73 65 7 161 Silak 10.0 28.1 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 874 277 251 26 597 Sie! 9.4 28.8 
15-19 YEARS = ANS 709 220 198 23 489 31.0 10.2 Phas) 
20-24 YEARS - ANS 165 57 54 4 108 34.7 6.2 S20 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 46 4 re +. 42 8.8 
MALES - HOMMES 24 M de 8 22 state 
FEMALES - FEMMES 22 as Sec di 20 
PRINCE EDWARD 1. - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD g 7 
MALES - HOMMES 5 of 
FEMALES - FEMMES 5 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 67 19 17 48 28.4 24.6 
MALES - HOMMES 35 g 8 25 26.9 22a) 
FEMALES - FEMMES 33 10 g 23 30.0 PX i 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWI CK 54 10 9 44 18.4 16.1 
MALES - HOMMES 28 5 4 23 1725 Seed 
FEMALES - FEMMES 26 5 4 21 1989 16.8 
QUEBEC 
15-24 YEARS - ANS 458 103 92 12 355 22.3 1172 20.0 
15-19 YEARS - ANS 358 (fh 63 8 287 19.8 ile 75e 
20-24 YEARS - ANS 101 32 29 4 69 C2 11.4 28.4 
MALES - HOMMES = 
15-24 YEARS - ANS 238 55 49 6 183 AIO) iM bes! 20.4 
15-19 YEARS - ANS 180 38 34 4 142 2175 TONS (Sea) 
20-24 YEARS - ANS 58 16 14 ee 41 28.4 sa 24. 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 220 48 43 5 172 Ze) 0 19.5 
15-19 YEARS - ANS 177 32 29 4 145 18.3 bets 16.1 
20-24 YEARS - ANS 43 16 14 noe 27 8720 : 3325 
ONTARIO 
15-24 YEARS - ANS 723 286 256 30 437 39°5 10.3 35.4 
15-19 YEARS - ANS 558 223 198 25 335 40.0 es 3529 
20-24 YEARS - ANS 164 62 58 4 102 37.8 6.9 3523 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 388 152 133 19 236 Some 1259 34.4 
15-19 YEARS - ANS 288 115 99 16 173 40.0 Sie 34.5 
20-24 YEARS - ANS 100 37 34 De 63 Shut Fa 34.1 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 334 133 123 11 201 Sues 8.1 36.7 
15-19 YEARS - ANS 270 108 99 9 162 40.1 8.7 36.6 
20-24 YEARS - ANS 64 25 24 39 Sorel stoke Stee 
MANITOBA Tai 29 27 42 41.3 Seo 
MALES - HOMMES 36 15 13 21 40.6 36.4 
FEMALES - FEMMES 35 15 13 20 42.1 38.6 
SASKATCHEWAN 66 22 20 44 33.0 3120 
MALES - HOMMES 34 12 11 23 3358 Sle) 
FEMALES - FEMMES 31 10 g 21 Si2eu 30.1 
ALBERTA 166 55 47 8 112 3229 Sof 28.4 
MALES - HOMMES 86 30 25 5 56 34.6 16.3 29.0 
FEMALES - FEMMES 80 25 22 ee 55 31.0 it the tl 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 
15-24 YEARS - ANS 187 61 53 8 126 SAIT Woke tl 28.2 
15-19 YEARS - ANS 149 50 43 7 98 3870 14.7 28.9 
20-24 YEARS - ANS 39 11 10 ee 28 28.4 eat 29781 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 100 33 29 5 67 33.4 1359 28.8 
15-19 YEARS - ANS 79 29 25 4 50 36.8 14.5 31.4 
20-24 YEARS - ANS 21 4 4 17 2077 ep 18.7 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 87 28 24 4 59 SES ISO 21016 
15-19 YEARS - ANS 70 21 18 48 30.6 ste 26.0 
20-24 YEARS - ANS 18 7 6 11 SES Glo 


(1) PERSONS AGED 15-24 WHO ATTENDED SCHOOL FULL-TIME IN THE REFERENCE WEEK. 
PERSONNES DE 15 A 24 ANS QUI FREQUENTAIENT L'ECOLE A PLEIN TEMPS PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


NOTE: FOR FURTHER INFORMATION SEE "INTRODUCTION TO MONTHLY STUDENT DATA" IN THE MAY 1980 ISSUE OF THE LABOUR FORCE. 
NOTA: POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS, VOIR "INTRODUCTION AUX DONNEES MENSUELLES SUR LES ETUDIANTS" 
DANS L'EDITION DE MAI 1980 DE LA POPULATION ACTIVE. 
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TABLE 12. ESTIMATES BY PROVINCE, FAMILY STATUS AND SEX, JANUARY 1984 


TABLEAU 12. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, LA SITUATION DANS LA FAMILLE ET LE SEXE, JANVIER 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 19,041 11,916 10,443 1,473 12025 62.6 12.4 54.8 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 16,329 10,322 9,051 IA 6,007 5392 127.3 55.4 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 6,669 5137 4,635 501 12533 Uli’) 978 69.5 
SPOUSE - CONJOINT 5,729 3,027 2,704 323 2,702 52.8 10.7 47.2 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 3,235 1,838 1,457 381 1,396 56.8 20.7 45.1 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 696 321 254 66 376 46.0 20.6 36.5 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 2,712 1,594 1,392 201 1,118 58.8 12.6 Dias 
15 = 5 IANEARSIELANS 1,606 1,366 1, 183 183 241 85.0 13.4 73.6 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,106 228 209 18 878 20.6 8.1 18.9 
MALES - HOMMES 9313 6,896 6,002 894 2,417 74.0 13.0 64.4 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 8,095 6,048 5,293 755 2,047 74.7 1259 65.4 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE SELS 4,590 4,164 426 1,128 80.3 gs 72.8 
SPOUSE - CONJOINT 228 192 174 18 37 84.0 Klee 7672 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,845 1,085 821 264 760 58.8 24.3 44.5 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 303 181 133 47 122 59.6 26.2 44.0 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 1,218 848 709 139 369 6987 16.4 58.3 
15 - 54 YEARS - ANS 903 762 634 128 141 84.4 16.8 71072 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 314 86 75 11 228 2776 1255 2329 
FEMALES - FEMMES 9,728 5,020 4,441 579 4,708 5126 15 45.7 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 8,234 4,275 3,758 516 321999 51.9 Tan 45.6 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 951 546 471 75 404 DIS 13.8 49.5 
SPOUSE - CONJOINT 5,500 2,835 2,530 305 2,665 SAS 10.8 46.0 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,390 753 637 117 636 54.2 1595 45.8 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 393 140 121 19 253 35.6 13.4 30.8 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 1,494 745 683 62 749 49.9 8.4 45.7 
155 IA EARSEEUANS 703 603 549 55 100 85.8 Sei 78.0 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 791 142 134 8 649 17.9 5.4 17.0 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 416 195 153 42 220 47.0 217 36.8 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 392 184 143 41 208 46.9 22 36.5 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 141 90 76 14 51 63.8 Vein 54.2 
SPOUSE - CONJOINT 125 44 Sie 7 81 35.4 16.9 29.4 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 99 40 24 16 59 40.2 39.6 24.3 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 27 10 6 4 17 35.9 38.5 22.1 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 24 12 10 dhe 12 48.7 i 41.0 
PRINCE EDWARD ISLAND - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 92 52 45 7 40 56.8 14.1 48.8 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 80 47 40 7 34 Died 14.6 49.5 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 32 22 20 aes g 70.5 ae 62.4 
SPOUSE - CONJOINT 2 13 11 SRE 14 48.4 42.1 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 18 10 8 te 8 53.6 42.1 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS Poe des ee 0 aes ne er 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 11 6 5 6 48.9 43.9 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 648 361 310 51 286 55.8 14.1 47.9 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 572 222 TE 47 249 56.4 14.5 48.2 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 223 155 139 16 68 69.4 10.2 62.3 
SPOUSE - CONJOINT 195 89 79 10 106 45.7 1150 40.6 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 125 66 48 18 59 525 2/16 38.1 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 28 13 10 DR 16 44.7 En 34.7 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 76 39 35 4 37 Stiles 11.2 45.7 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 526 265 224 4) 260 50.5 15.6 42.6 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 474 242 203 39 232 Se 16.0 42.9 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 185 119 104 15 66 64.1 120 56.1 
SPOUSE - CONJOINT 159 68 59 a 91 42.6 12.8 372 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 107 47 34 13 60 44.2 21 32.0 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 23 8 6 See 15 3625 DE 27.0 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 52 24 21 Dee 29 45.1 40.1 
QUEBEC 5,056 3,007 2,580 427 2,049 ERIS 14.2 51.0 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 4,380 2,628 Ci PAS) 376 Wee 60.0 14.3 594 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 1,780 1,330 1,179 151 450 74.7 11.4 66.2 
SPOUSE - CONJOINT 1,494 732 638 94 762 49.0 1279 42.7 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 936 498 381 117 438 Uae 23.4 40.7 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 171 69 55 14 102 40.5 20.5 32.2 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 676 378 327 oi 297 56.0 13.5 48.4 
MALES - HOMMES 2,456 1,767 post 256 689 72.0 14.5 61.5 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 2,176 1,583 1359 224 593 Wize at 62.5 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE poe 1,207 1,075 132 315 1986 11.0 70.6 
SPOUSE - CONJOINT 55 45 40 4 10 81.9 9.8 73.8 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 528 292 216 76 236 55.4 26.1 40.9 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 70 38 28 11 32 54.5 2'hE, 39:3 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 280 184 152 33 96 65.8 17.8 54.1 
FEMALES - FEMMES 2,600 1,240 1,069 170 1,361 47.7 1337 41.1 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 2,205 1,046 893 152 1, 159 rat 14.6 40.5 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 257 122 104 19 135 47.6 153 40.4 
SPOUSE - CONJOINT 1,439 687 597 30 752 47.7 13.0 41.5 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 408 206 165 40 203 50.4 19.7 40.5 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 101 31 27 4 70 30.7 1 5) 22 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 396 194 176 18 202 49.0 CE 44.4 
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TABLE 12. ESTIMATES BY PROVINCE, FAMILY STATUS AND SEX, JANUARY 1984 
TABLEAU 12. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, LA SITUATION DANS LA FAMILLE ET LE SEXE, JANVIER 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ETMPEUSE TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
ONTARIO 6,866 4,495 4,028 466 2,812 6575 10.4 58.7 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 5,919 3,942 3500 412 1972 66.6 10.4 SJ 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 2,383 1,896 1,741 155 487 79.6 8.2 SEE 
SPOUSE - CONJOINT 2,086 ae 1,080 112 893 572 9.4 51.8 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,182 730 608 123 452 61.8 16.8 SHA 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 268 124 102 22 144 46.2 tet! 38.0 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 947 552 498 54 395 5853 929 52.6 
MALES - HOMMES SONIA 2,550 25275 275 787 76.4 10.8 68.2 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 2,913 2,254 2,017 237 660 77.4 10.5 69.2 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 2,031 1,681 19952 129 350 82.8 ou 76.4 
SPOUSE - CONJOINT 100 85 79 6 15 85.0 7.4 78.6 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 669 419 334 85 250 62.6 20.2 50.0 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 112 68 52 16 44 60.9 23.9 46.3 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 424 296 258 39 127 70.0 13.0 60.9 
FEMALES - FEMMES 92029 1,944 1723 191 1,585 991 9.8 49.7 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 3,006 1,688 1RoNS 175 loi 56.2 10.4 DOS 
HEAD OF UNIT — CHEF DE FAMILLE 352 215 189 26 137 61.2 12.0 53.8 
SPOUSE - CONJOINT 1,985 PATIO 1,001 106 878 55.8 9.6 50.4 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES Sis 311 273 38 202 60.6 124 5373 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 156 55 50 6 100 35.6 10.0 32.0 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 524 256 240 16 268 48.9 Guz 45.8 
MANITOBA 779 502 455 47 277 64.4 9.4 58.4 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 662 434 593 41 228 65.5 9.4 59.4 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 276 213 198 15 62 77.4 UG 71.8 
SPOUSE - CONJOINT 241 132 122 10 108 54.9 Et 50.7 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 117 73 61 13 43 62.8 Vso 51.8 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 29 15 12 ps 14 Silas 4: 42.4 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 117 68 62 6 49 58.0 Si Se, 
SASKATCHEWAN 727 455 416 39 272 62.6 8.6 D) 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 616 395 362 33 221 64.1 8.4 58.7 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 263 205 192 13 58 78.1 6.4 7872 
SPOUSE - CONJOINT 231 121 112 g 110 52.3 es 48.5 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 103 59 49 9 44 57.0 Lo 47.8 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 19 10 8 aes 9 52 M 43.5 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 111 60 54 6 51 54.3 9.9 48.9 
ALBERTA 1,744 1,220 1,076 144 523 70.0 11.8 Gi 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 1,437 1,001 887 114 436 69.7 11.4 TY 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 622 521 472 49 102 83.7 9.4 75.8 
SPOUSE - CONJOINT 5? 304 276 28 208 5973 om 54.0 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 248 145 114 32 102 SO 21.8 45.9 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 55 31 25 6 24 56.9 207 45.1 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 307 219 190 30 88 FAtRS 1) 61.8 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 2,188 1,363 1,156 208 824 62.3 1572 52.8 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 1,798 1,128 965 163 670 62.7 14.4 59.02 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 765 586 515 71 179 76.6 12041 67.3 
SPOUSE - CONJOINT 660 332 290 42 328 50.3 12.8 43.9 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 299 170 131 39 129 56.8 2278 43.9 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 74 40 30 10 34 54.3 25.8 40.3 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 390 235 191 45 154 60.4 19.1 48.9 
MALES - HOMMES 1,076 792 666 127 283 Use 16.0 611519 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 888 662 566 96 226 74.5 14.5 63.7 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 660 518 459 59 143 78.4 WE 69.5 
SPOUSE - CONJOINT 24 20 18 ah? 4 82.8 Pi 19 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 170 100 72 28 69 591 27.8 42.7 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 34 24 17 7 10 69.8 30.9 48.2 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 187 130 100 Sh 57 69.6 2325 53.3 
FEMALES - FEMMES 1e 571 490 81 541 51.4 14.2 44.1 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE g10 466 400 67 443 5172 14.3 43.9 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 105 68 56 13 37 64.9 18.4 53.0 
SPOUSE - CONJOINT 636 312 272 40 323 49.1 129 42.8 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 130 70 59 11 60 Soe 15.6 45.4 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 39 16 13 re 23 40.7 sig 33553 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 202 105 91 14 97 lots 13.5 44.8 
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TABLE 12A. ESTIMATES FOR FEMALE HEADS (OR SPOUSE) OF FAMILY BY PRESENCE 
AND LABOUR FORCE STATUS OF HUSBAND AND FAMILY COMPOSITION, JANUARY 1984 


POPULATION LABOUR FORCE 
15 YEARS 
AND OVER POPULATION ACTIVE 
POPULATION EMPLOYMENT 
15 ANS 
ET PLUS EMPLOI 
TOTA reo eee eee ee a aaa a 


FULL-TIME PART-TIME 
TOTAL PLEIN TEMPS TEMPS PARTIEL 


THOUSANDS - MILLIERS 


ALL FEMALE HEADS/SPOUSES 

TOTAL 6,451 3,381 3,001 2,207 794 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS SD 1,784 1551 ~ 1,064 487 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 1,560 800 680 455 225 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 960 475 403 273 neg 

WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 600 325 277 181 96 

WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 

BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 1,595 984 872 610 262 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 3,296 997 1,449 1,143 307 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 1,814 1,299 PAS 961 214 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 1,482 298 274 181 93 


HUSBAND EMPLOYED 


TOTAL 4,217 2,528 2,283 1,634 649 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 2,365 1,362 15215 800 415 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 1,193 624 547 355 192 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 746 377 331 219 112 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 447 247 216 137 80 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 1,172 738 668 445 223 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 1, 852 1, 166 1,068 834 234 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 1,374 1,000 915 737 178 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 478 166 152 97 56 


HUSBAND UNEMPLOYED OR NOT IN LABOUR FORCE 


TOTAL 1,510 465 386 299 87 
HITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 402 200 155 118 37 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 216 106 81 60 20 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 141 TO mee 52 39 12 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 15 36 29 21 8 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 186 94 74 58 17 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 1, 108 266 231 181 50 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 282 177 150 127 23 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 826 89 81 55 26 


NO HUSBAND PRESENT 


TOTAL 724 388 332 274 58 

WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 387 223 181 146 95 

HITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 151 70 52 39 13 

HITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 72 AR 2E 20 15 5 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 

BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 79 42 32 24 8 

WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 

BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 237 153 129 107 22 

WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 337 165 151 128 23 

FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 158 122 110 98 12 


FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 178 44 41 30 11 


TABLEAU 12A. ESTIMATIONS POUR LES FEMMES CHEFS 


(OU CONJOINTES DE CHEF) DE FAMILLE SELON 


ET L'ACTIVITE DU CONJOINT SELON LA COMPOSITION DE LA FAMILLE, JANVIER 1984 


LA PRESENCE 


4] 


LABOUR FORCE 
POPUALTION ACTIVE 


UNEMPLOYMENT 
CHOMAGE 


NOT IN 
LABOUR 
FORCE 


POPULATION 
INACTIVE 


PARTICI- 
PATION 
RATE 


TAUX 
D'ACTIVITE 


UNEMPLOY - 


MENT 
RATE 


TAUX DE 
CHOMAGE 


EMPLOYMENT / 
POPULATION 
RATIO 


RAPPORT 
EMPLOI / 
POPULATION 


THOUSANDS - MILLIERS 


381 
233 
120 


113 
148 
124 


245 
146 


135 


PER CENT - 


52.4 
56.6 
St. 3 
49.5 
54.2 


61.7 
48.4 
PME 
20.1 


59.9 
576 
S203 
SOS 


55.3 


63.0 
63.0 
72.8 
34.7 


30.8 
49.7 
49.2 
49.7 


48.5 


50.2 
24.0 
62.7 
10.7 


53.6 
D 725 
46.3 
38.9 


Dok 
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64. 
49. 
76. 
24. 
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TOTAL 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
AVEC ENFANTS D’AGE PRESCOLAIRE 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D’AGE PRESCOLAIRE 
MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 


DONT LE CONJOINT EST OCCUPE 


TOTAL 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
AVEC ENFANTS D’AGE PRESCOLAIRE 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D’AGE PRESCOLAIRE 
MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 


DONT LE CONJOINT EST CHOMEUR OU INACTIF 


TOTALS 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
AVEC ENFANTS D‘AGE PRESCOLAIRE 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D’AGE PRESCOLAIRE 
MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 


SANS CONJOINT AU DOMICILE 


TOTAL 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
AVEC ENFANTS D‘AGE PRESCOLAIRE 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D’AGE PRESCOLAIRE 
MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 
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TABLE 13. POPULATION BY PROVINCE, AGE AND SEX, JANUARY 1984 
TABLEAU 13. POPULATION SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, JANVIER 1984 
NECOMRPR El Neos NeBe ALTA. B.C. 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
MAN MTS PESENN SE NN =B: ALB. CyB 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,041 416 92 648 526 5,056 6, 866 779 727 1,744 2,188 
15-24 YEARS - ANS 4,371 116 22 154 130 1,156 1,542 176 171 44) 463 
15-19 YEARS - ANS 2,037 62 11 75 65 530 724 83 81 192 214 
20-24 YEARS - ANS 2,334 54 11 79 65 626 818 93 90 248 249 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 14,670 300 70 494 396 3,900 5,324 603 556 1,303 1,125 
25-34 YEARS - ANS 4,307 96 19 138 117 1,168 1,476 167 157 473 495 
35-44 YEARS - ANS 3,301 70 15 107 88 g10 1,198 124 106 298 385 
45-54 YEARS - ANS 2,477 47 11 79 62 671 933 96 89 208 281 
55-64 YEARS - ANS 201252 41 11 76 59 587 858 98 90 166 267 
25-44 YEARS - ANS 7,608 166 34 246 205 2,078 2,674 291 263 771 880 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,062 133 36 248 191 1,822 2,650 312 293 532 845 
45-64 YEARS - ANS 4,730 88 21 155 122 1,258 We hy 193 179 375 548 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,332 45 15 93 70 564 859 118 114 157 298 
25-54 YEARS - ANS 10,085 214 44 325 267 2,749 3,607 387 352 980 ip eM 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,585 86 25 169 129 igen le Cue 216 204 324 564 
MALES - HOMMES pSie) 2X0 45 312 256 2,456 3,337 378 361 886 1,076 
15-24 YEARS - ANS 2,206 58 11 tu 65 583 778 89 87 225 233 
1SSMOMNEARSEN ANS 1,039 31 6 38 33 270 370 42 42 99 109 
20-24 YEARS - ANS 1, 167 27 5 39 33 313 409 46 45 126 124 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,107 149 34 295 191 1,873 27559 289 274 661 843 
25-34 YEARS - ANS 21198 47 8 67 57 579 721 82 79 247 245 
35-44 YEARS - ANS 1,648 36 7 52 44 452 595 61 53 153 194 
45-54 YEARS - ANS 1,240 24 6 oo 31 330 467 47 45 108 144 
55-64 YEARS - ANS 1,077 21 5 36 28 276 411 46 44 82 128 
25-44 YEARS - ANS 3,781 83 17 119 101 1,031 1,316 144 132 400 439 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,326 66 17 116 90 842 1,243 146 142 261 404 
45-64 YEARS - ANS 2 OUT 45 11 75 59 606 878 93 89 189 271 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,009 21 7 4) 31 236 365 52 53 72 132 
25-54 YEARS - ANS 9), 221 107 22 158 132 IPS 1,188 191 177 507 583 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,086 42 12 77 59 512 776 98 97 154 260 
FEMALES - FEMMES 528205 47 336 269 2,600 Sneek) 401 366 858 (2 
15-24 YEARS - ANS 2,165 58 11 77 64 573 764 88 85 216 230 
15-19 YEARS - ANS 998 31 5 ; 37 32 260 355 41 40 94 105 
20-24 YEARS - ANS 1, 167 27 6 40 33 3113 409 47 45 122 125 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,563 151 36 259 205 2,027 2,766 313 281 642 882 
25-34 YEARS - ANS 2,174 49 10 72 60 589 756 85 78 226 250 
35-44 YEARS - ANS 1,653 35 7 55 44 458 603 62 52 145 190 
45-54 YEARS - ANS 1,238 23 5 40 32 342 465 48 44 101 137 
55-64 YEARS - ANS ur 20 5 40 31 310 447 52 46 84 139 
25-44 YEARS - ANS 3,827 84 17 127 104 1,047 1,358 147 131 372 44) 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS S36 67 19 132 101 980 1,407 166 151 271 442 
45-64 YEARS - ANS 2,413 43 11 80 63 652 913 100 90 185 276 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,324 24 8 52 39 328 494 66 61 86 165 
25-54 YEARS - ANS 5,064 107 22 167 135 1,389 1,824 196 175 472 578 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,499 44 14 92 70 639 942 118 107 170 305 


TABLE 14. LABOUR FORCE BY PROVINCE, AGE AND SEX, JANUARY 1984 


TABLEAU 14. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, 


CANADA 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,916 
15-24 YEARS - ANS 2,674 
15-19 YEARS - ANS : 913 
20-24 YEARS - ANS 1,761 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 9,242 
25-34 YEARS - ANS 3,399 
35-44 YEARS - ANS 2,655 
45-54 YEARS - ANS 1,838 
55-64 YEARS - ANS 1157 
25-44 YEARS - ANS 6,054 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3, 188 
45-64 YEARS - ANS 2,994 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 193 
25-54 YEARS - ANS 7,892 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,350 
MALES - HOMMES 6,896 
15-24 YEARS - ANS 1,398 
15-19 YEARS - ANS 478 
20-24 YEARS - ANS 921 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,498 
25-34 YEARS - ANS 195 
35-44 YEARS - ANS 1,545 
45-54 YEARS - ANS 1,116 
55-64 YEARS - ANS 757 
25-44 YEARS - ANS 3,496 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,002 
45-64 YEARS - ANS 1,873 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 129 
25-54 YEARS - ANS 4,612 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 886 
FEMALES - FEMMES 5,020 
15-24 YEARS - ANS 1,275 
15-19 YEARS - ANS 435 
20-24 YEARS - ANS 840 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,745 
25-34 YEARS - ANS 1,449 
35-44 YEARS - ANS 1,110 
45-54 YEARS - ANS 722 
55-64 YEARS - ANS 400 
25-44 YEARS - ANS 2,559 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1, 186 
45-64 YEARS - ANS 151122 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 64 
25-54 YEARS - ANS 3,280 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 464 


NFLD. 
PSN 


195 


147 


104 


PE 
TARDE ER 


L'AGE ET LE SEXE, JANVIER 1984 


N.B. 
QUE. 
N°©b° 


ONT. 


THOUSANDS - MILLIERS 


265 3,007 
60 658 
20 192 
40 465 

205 2,349 
78 881 
62 690 
37 451 
24 276 

140 oe 
65 778 
61 727 

4 51 

177 2,022 
28 327 
155 1,767 
32 343 
10 103 
21 240 

124 1,424 
45 515 
37 414 
24 285 
15 187 
82 929 
42 495 
39 473 

Ge 23 

106 1,214 
18 210 
110 1,240 
28 314 
10 89 
18 226 
82 925 
33 366 
25 276 
14 166 

g 89 
58 642 
24 283 
22 254 
: 28 
72 808 
10 117 


4,495 


1,000 
365 
635 


3,495 
1,215 
1,008 
734 
467 


21223 
1,272 
1,202 

70 
22951 


538 


2,550 


512 
185 
S27 


2,038 
679 
52 
433 
301 


125 
788 
734 


1,684 


MAN. 


224 


109 


346 


211 
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TABLE 15. PARTICIPATION RATE BY PROVINCE, AGE AND SEX, JANUARY 1984 
TABLEAU 15. TAUX D'ACTIVITE SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, JANVIER 1984 


NPLDESNPAERN Nios N.B. ALTA. BC 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
TRE NICE PAS ESNNEEERINSSDE ALB. GB. 


RE ee a a ee ee ee 


PER CENT - POURCENTAGE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 62.6 AIO SEE on Om SOS 5925 65.5 64.4 62.6 70.0 62.3 
15-24 YEARS - ANS AE 2 41.4 58.6 55-0462 56759 64.8 6757 “6359). Ybb.5 62.3 
15-19 YEARS - ANS 44.8 2594278 38.4 31.4 SES 50.4 GOT CN SC 47.3 
20-24 YEARS - ANS 75.4 BORON 46 70.8 60.9 74.3 TEE Vist Use LOW fine 72 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 63.0 43.1 56.2 SLi ils S) 60.2 65.6 CHÉCNE RS, 51) 62.3 
25-34 YEARS - ANS 78.9 2075 TB 6570 75.4 82.3 CA CENT 7 1380 
35-44 YEARS - ANS 80.4 62.3 76.5 EPA 70.0 75.8 84.1 838 8295,/801 81.8 
45-54 YEARS - ANS 74.2 DEN 065 65.4 60.1 67.1 787 TU4: Teles 82.0 76.7 
55-64 YEARS - ANS 51.4 SAT ATES 42.4 39.8 47.1 54.4 EAN EE SEE 72 50.6 
25-44 YEARS - ANS 7SNE 6255 ion 76.4 68.3 75.6 83.1 S2 2 MECS 80.6 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 45.1 3220360 SO OS 42 42/41 48.0 45°59 74555 NESNA 43.3 
45-64 YEARS - ANS 63.3 47.3 57.4 54.1 5087 57.8 67.1 GTMEL 6682) QUE 64.0 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8.3 ire ater Zin{3 6.3 9.0 872 1O ETS 10.4 DAS 
25-54 YEARS - ANS 78.3 Ase = et! 13% 7 66.4 Use) 82.0 S120 79.8 834 79.6 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 29.4 TRS EE 2250 PEN 28.4 Sins GO ONE CS TRS 26.7 
MALES - HOMMES 74,0 58.6 66.8 ha Ps (D8 Tem 76.4 75.8 “7407 8076 (ed 
15-24 YEARS - ANS 63.4 43-0511 57.0 486 58.9 65.8 TAO” M OT TUE 65.9 
15=19 YEARS = ANS 46.0 26.9 ces SEEN Sie 38.4 50.0 57-9 Sils0 = 1o4e6 49.9 
20-24 YEARS - ANS 789 ile t 97 TA 66.0 76.6 80.1 COLONEL UE 1 80.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 77.4 64.7 68.8 105107 76.0 tel TS SOIT EEE 75.8 
25-34 YEARS - ANS Sin WY MC GE 78h. @) 88.9 94.2 9270 9222658 92.8 
35-44 YEARS - ANS 937 USiets MONET G2N0 8578 Jil 96.1 9433 ~96n3' IENS 94.1 
45-54 YEARS - ANS 90.0 Usa Ona Gilets efile 86.5 S251, 98500) OST soe 5192 
55-64 YEARS - ANS 70.2 Dilys He 2455320 67.8 Tins 78.5 75.4 74.6 67.9 
25-44 YEARS - ANS 92.4 12 | GO 90.4 81.1 90.1 Ce CONCEPT ES 93.4 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 60.2 46.5 49.5 50.0 46.3 58.8 63.4 61.3 “GAO | Sivee 567. 
45-64 YEARS - ANS 80.8 GEO Wl U2 fe 65.5 78.0 83.6 85585 s84aly 8672 80.2 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 12.8 Bib é dee 8.6 SP 14.7 12264 ANT 8.2 
25-54 YEARS - ANS Siig, 79505 8557 88.3 80.2 89.2 94.4 Rees EBay BIC) 92.8 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4229 2326 33.8 30.4 41.0 45.7 46.0 46.5 48.0 3725 
FEMALES - FEMMES Sir COIN 27) 45.3 40.8 47.7 Son Biot bY GEL Y 51.4 
15-24 YEARS - ANS 58.9 SRE 62 53.0 43.8 54.9 63289 64.3 60.4 61.4 58.6 
15-19 YEARS - ANS 43.6 24.9 NE 2 Seo ales 34.1 50.8 54.9 46.9 47.2 44.7 
20-24 YEARS - ANS 1220 SES 697 aety eect] Ja 162 12 000722007282 70.3 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 49.5 33.8 44.5 43 03689 45.6 D 2200 50.6 47562 49.5 
25-34 YEARS - ANS 66.6 47208,64;3 64.8 55.6 62.2 71.0 70.0 66.1 70.4 66.8 
35-44 YEARS - ANS 67.2 44.3 61.6 61.0 5673 60.3 1278 72.6 68457302 69.2 
45-54 YEARS - ANS 58.3 36.8 Se 95 4575 48.5 64.7 62. 1 ETS 6870 61.4 
55-64 YEARS - ANS 34.0 17.8 24032778 28.6 Sine 39. bi Sha 321272 34.7 
25-44 YEARS - ANS 66.9 46.0 63.1 63.1 559 61.3 eds) Vike GE 7155 67.8 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Sila USst Qe v 23-0295 28.9 34.4 8225 3150) 39%6 ie À 
45-64 YEARS - ANS 46.5 PACE T Pa, Si eat 39.0 5182 505 SE ES ES 48.0 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4.9 die De ete SMe Sa 3.4 5.4 mee 4.3 3.0 
25-54 YEARS - ANS 64.8 44.0 60.4 69:8 53.0 58.2 69.8 68.9 NES Cr 0n 66.3 


55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 18.6 9.4 DO 12.4 14.4 18.4 19.4 20.3 185 23m 1728 


45 


TABLE 16. LABOUR FORCE BY INDUSTRY*, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION*, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, JANUARY 1984 


TABLEAU 16. POPULATION ACTIVE SELON LA BRANCHE D‘ACTIVITE*, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION*, LE STATUT 
PROFESSIONNEL ET LE SEXE, CANADA, JANVIER 1984 


ALL CLASSES OF HORKERS PAID WORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 
BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES FEMALES 


LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 
THOUSANDS - MILLIERS 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 11,916 6,896 5,020 10,670 6,128 4,542 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 3,979 2,788 846 Sat 2,364 751 
AGRICULTURE 471 93% 134 155 102 53 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 310 275 35 280 247 33 
FORESTRY - FORETS 92 84 8 82 74 7 

FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 33 30 nae 14 13 

MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 

PETROLE 186 161 25 185 160 24 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES De RS) Touts 613 2,097 1,492 606 
CONSTRUCTION 673 608 65 583 524 59 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 8,252 9,132 45120 7,554 STI S 79 

TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 309 695 214 860 651 209 
TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 

COMMUNICATIONS 784 595 190 736 552 184 
ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 

ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 125 100 25 123 99 25 

TRADE - COMMERCE 2,096 Hy IEE 897 1, 880 1,066 815 

FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 658 274 384 7 637 256 381 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 

SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 3,766 PAS 25308 CPE 1,269 2,085 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 823 521 302 823 521 302 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 85 31 54 N/A N/A N/A 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 11,916 6,896 5,020 10,670 6,128 4,542 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION Taos 7192 371 1,146 779 367 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 399 338 61 381 S21 59 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 173 84 88 152 67 85 
RELIGION 33 28 5 33 28 5 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 513 216 297 498 213 285 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 546 116 430 507 86 422 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 203 124 80 163 99 63 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 2,063 449 1,614 2,025 445 1,580 
SALES - COMMERCE 1136 658 478 945 bso 406 
SERVICE - SERVICES 1,694 754 940 1,459 697 761 
AGRICULTURE 479 363 116 166 125 41 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 32 30 Ses 14 13 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 83 79 4 74 70 4 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 71 70 er 69 69 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 393 312 82 387 307 80 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 256 240 16 248 232 16 
PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 

MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 1052 799 253 999 757 242 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 665 650 15 583 570 13 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 436 410 26 391 368 23 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 298 241 58 295 238 58 
OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 

D'APPAREILS DIVERS 141 110 31 135 106 29 
UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 85 31 54 N/A N/A N/A 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 
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TABLE 17. LABOUR FORCE BY PROVINCE, INDUSTRY* AND SEX, JANUARY 1984 
TABLEAU 17. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, LA BRANCHE D’ACTIVITE* ET LE SEXE, JANVIER 1984 


NEUDIM PS Eee Nese N.B 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
Weil: BSS Slee" A ettse MG Sse ALB. CARRE 


a nr Dh ee UD 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,916 195 52 361 265 3,007 4,495 502 455 1,220 1,363 
AGRICULTURE 471 Wa 5 6 6 75 143 40 83 80 32 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 11,360 191 47 351 257 2,899 4,328 460 369 12134 1,324 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 310 15 F2 20 12 55 48 8 12 77 60 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 225 19 prt 43 35 614 1039 62 24 107 184 
CONSTRUCTION 673 16 A 24 it 145 219 26 29 100 93 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 909 20 4 30 28 214 308 46 30 108 121 


TRADE - COMMERCE 2,096 34 8 68 50 527 775 91 80 208 253 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 658 7 i 15 g 157 280 24 21 63 81 
SERVICE - SERVICES 3,766 57 18 120 86 971 1,378 163 135 390 447 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 823 22 6 33 20 214 285 41 37 82 84 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 85 4 oe 4 eee 33 24 mies oe 6 8 

MALES - HOMMES 6,896 121 30 209 155 1,767 2,550 287 270 714 792 
AGRICULTURE 337 nae 4 5 5 52 95 31 66 60 18 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 6,527 119 26 202 150 1,703 2,445 255 203 653 772 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 275 15 Here 18 11 53 45 7 12 60 53 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES WSUS 14 nea 30 . 26 427 725 44 18 81 147 
CONSTRUCTION 608 15 dE À 22 16 131 196 23 el gi 84 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 695 17 aan: 23 24 167 234 37 23 hi 90 


TRADE - COMMERCE 154199 17 5 38 27 316 433 52 48 119 142 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIÈRES 974 btu loc ure 67 117 10 8 26 33 
SERVICE - SERVICES 1,443 23 6 42 30 398 518 56 45 153 175 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE Soi oe M 22 13 146 17h © 06 1 623 47 48 
UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 21 ee Le Made: 12 10 

FEMALES - FEMMES 5,020 74 22 152 {110 1,240 1,944 215 185 506 2571 
AGRICULTURE 64 A Aue à Oe 23 48 9 18 20 13 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,833 72 21 149 107 1,196 1,883 205 166 481 552 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 3° DCR ab Ora 2 eh. 4 LE 7 7 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES as. Ss 13 9 188 310 18 6 26 37 
CONSTRUCTION Gil Ss AT ii Mer 15 59, 294... ele 9 9 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 214 65 ne 6 4 48 75 9 6 31 31 


TRADE - COMMERCE 897 17 Arc 30 23 211 342 38 32 89 111 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 384 CT g 6 90 162 14 13 37 48 
SERVICE - SERVICES 2,923 35 12 78 57 573 860 107 91 237 273 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 302 CES, 10 7 68 107 15 14 36 36 
UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) SAR + De be 21 14 eng ch 5 = 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 


TABLE 18. 


TABLEAU 18. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 
DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 


CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 
SALES - COMMERCE 
SERVICE - SERVICES 


PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 
SECTEUR PRIMAIRE 


PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 
PREMIERES 


CONSTRUCTION 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 


UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 


MALES - HOMMES 


MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 
DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 


CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 
SALES - COMMERCE 
SERVICE - SERVICES 


PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 
SECTEUR PRIMAIRE 


PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 
PREMIERES 


CONSTRUCTION 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 


UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 


FEMALES - FEMMES 


(1) 


MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 
DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 


CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 
SALES - COMMERCE 
SERVICE - SERVICES 


PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 
SECTEUR PRIMAIRE 


PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 
PREMIERES 


CONSTRUCTION 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 


UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 


COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, 


CANADA 


11,916 


3,031 
2,063 
1,136 
1,694 


665 


On 


1,350 


LABOUR FORCE BY PROVINCE, OCCUPATION* AND SEX, 


JANUARY 1984 


LA PROFESSION™ ET LE SEXE, JANVIER 1984 


NFLD. 
leche 


195 


Pr EMI: N°'SE 
Ng. Sew testes, 
52 361 
13 92 
8 57 
4 33 
8 58 
tf 22 
5 42 
4 28 

13 

13 

4 

30 209 
7 48 

10 

20 

25 

6 20 

Si) 

4 28 

13 

11 

22 152 
6 43 

7 46 

14 

5 33 

g 


N.B. 
N.-B. 


QUE. 


ONT. 


THOUSANDS - MILLIERS 


265 


3, 


007 


Zou 
535 
271 
430 


112 


504 


144 


4, 


Up 


495 


187 
806 


569 


14 


MAN. 


10 


106 
182 


AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 


COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI 


REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 


uo 


4 8 


TABLE 19. EMPLOYMENT BY PROVINCE, AGE AND SEX, JANUARY 1984 
TABLEAU 19. EMPLOI SELON LA PROVINCE, L’AGE ET LE SEXE, JANVIER 1984 


NELDENPSESIS NeSé N.B. ALTA. BAC: 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
TONNES PRSEPN Nee ENTER ALB. CasBi 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,443 153 45 310 224 2,580 4,028 455 416 1,076.) Myatoe 
15-24 YEARS - ANS 2,128 29 10 64 44 506 824 101 92 239 218 
Soa EARSm ANS 714 9 4 22 15 142 298 38 33 77 77 
20-24 YEARS - ANS 1,414 20 6 43 29 364 526 63 59 162 141 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8,315 124 35 246 180 2,074 3,204 353 324 837 937 
25-34 YEARS - ANS 2,967 48 12 90 66 760 1,089 122 114 340 326 
35-44 YEARS - ANS 2,420 38 10 74 54 617 931 96 82 233 284 
45-54 YEARS - ANS 1,680 24 7 48 34 399 682 70 65 160 191 
55-64 YEARS - ANS 1,059 12 4 29 22 248 433 52 48 89 121 
25-44 YEARS - ANS 5,387 86 22 164 120 1,378 2,020 218 196 573 611 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,928 38 13 82 60 697 1,184 135 128 265 327 
45-64 YEARS - ANS 2,739 36 11 77 56 647 AE 123 113 249 312 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 189 cie de 5 4 50 6S 13 15 16 15 
25-54 YEARS - ANS 7,067 110 29 212 154 Us ty 2,702 289 261 732 802 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,248 14 6 34 26 298 502 65 63 105 136 
MALES - HOMMES 6,002 94 26 176 129 1,511 7) 275 259 245 623 666 
15-24 YEARS - ANS 1,067 13 5 31 22 253 405 51 47 128 111 
15-19 YEARS - ANS 359 4 Se 10 7 74 144 20 17 41 41 
20-24 YEARS - ANS 708 9 21 15 179 262 32 30 86 71 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,935 81 21 145 107 15257 1,869 207 198 495 554 
25-34 YEARS - ANS 1,688 30 7 49 37 441 605 69 67 197 187 
35-44 YEARS - ANS 1,408 24 6 43 32 370 529 53 49 136 166 
45-54 YEARS - ANS 1,022 17 4 29 21 255 405 42 39 96 116 
55-64 YEARS - ANS 691 9 Se 20 14 170 278 34 32 55 76 
25-44 YEARS - ANS 3,096 54 13 92 69 811 1, 134 123 115 332 352 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,839 27 8 53 38 446 735 84 82 163 202 
45-64 YEARS - ANS 17aS 26 7 50 $33) 425 683 75 71 151 192 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1267 ae 4 noe 22 53 9 12 13 10 
25-54 YEARS - ANS 4,118 71 17 121 90 1,066 14539 164 154 428 468 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 817 10 4 24 17 191 331 43 44 68 86 
FEMALES - FEMMES 4,441 ae 19 134 95 1,069 1753 196 171 453 490 
15-24 YEARS - ANS 1,061 16 5 33 22 252 419 50 45 111 107 
15-19 YEARS - ANS 355 5 11 7 68 154 18 16 36 37 
20-24 YEARS - ANS 706 11 22 15 185 265 31 29 76 70 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,380 43 14 101 73 817 Up ee 146 126 342 383 
25-34 YEARS - ANS 1,279 18 5 41 29 319 484 53 47 143 139 
35-44 YEARS - ANS 1,012 14 4 31 22 247 402 42 33 97 119 
45-54 YEARS - ANS 658 7 se 18 13 144 277 29 26 64 76 
55-64 YEARS - ANS 368 “a 9 8 78 155 19 16 34 44 
25-44 YEARS - ANS 2,291 32 g 72 51 567 886 95 80 241 258 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,089 11 5 29 22 250 448 51 46 101 125 
45-64 YEARS - ANS 1,026 10 4 27 21 222 432 47 43 98 120 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 63 re de AE 28 16 4 Te oe 5 
25-54 YEARS - ANS 2,949 Sg 12 90 64 711 12168 124 107 305 334 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 431 4 11 9 106 171 22 19 37 49 


49 
TABLE 20. EMPLOYMENT/POPULATION RATIO BY PROVINCE, AGE AND SEX, JANUARY 1984 
TABLEAU 20. RAPPORT EMPLOI-POPULATION SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, JANVIER 1984 


NEEDS SPR Ele Naor N.B. ALTA. B.C. 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
DNS cael ie Nya Estee Non i ALB. CASE 


————Z—— 


PER CENT - POURCENTAGE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 54.8 36.8 48.8 AC OA 2 RE 51.0 58.7 SEC. EI [aioe 52.8 
15-24 YEARS - ANS 48.7 25 45.7 41.8 34.0 43.8 53.4 ST ASS 5472 47.2 
15-19 YEARS - ANS 35.1 14.4 34.8 PASM 72513 26.8 41.1 45.8 40.4 40.1 36.2 
20-24 YEARS - ANS 60.6 S753) 56.8 54.0 45.0 SX 64.3 Moll 65.6 6551 56.7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 56.7 41 3000497 49.8 45.4 SZ 60.2 GOOM 04. 3 54.3 
25-34 YEARS - ANS 68.9 49.8 62.5 65#0%56"4 65.1 73.8 LEP. YESS i ets 65.9 
35-44 YEARS - ANS 73.8 BEE MEET GEO) 6259 TT US TU ae Ye: 1329 
45-54 YEARS - ANS 67.8 SAP SOIT 60354 59.4 73.1 SERCO Ms tL SES maior 68.1 
55-64 YEARS - ANS 47.0 29.4 42.2 nw df @) 42.3 50m Ref Soe Psa 45.3 
25-44 YEARS - ANS 70.8 italy tea a Gey SE 66.3 VE PSD YEN ATEN 69.4 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 41.5 2829 94.8 33) 1 31.4 38.2 44.7 43.4 43.8 ©4947 387 
45-64 YEARS - ANS Bist! 4162520 49.6 45.8 51.4 562i 685 63.4 66.4 57.0 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS (Ye 1 ss 546 6.3 8.8 8.0 10.6 13.0 JON 5.0 
25-54 YEARS - ANS 70.1 uel TE 1 65525 5725 64.6 74.9 18 1620 07 43 PIS 69.1 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ee erst) Aes 20.4 20.4 25.8 202 30.1 30903274 24.0 
MALES - HOMMES 64.4 45.3 57.4 SAS 5 072 61.5 68.2 68.4 6780070724 61.9 
15-24 YEARS - ANS 48.4 POLY ALN?) 40.3 33.4 43.5 52.1 58.1 54.2 56.8 47.8 
15-19 YEARS - ANS 34.6 13 5.0% Aieth —— 2P2.4 Cats S 38.8 A6 EN 0) ee a yes) Bes 
20-24 YEARS - ANS 60.6 33° 53.6 44.8 573 64.0 68.7 67.2 68.4 ST 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 69.4 5452286125 CI 5579) 67.1 73% TAG N72 287500 65.8 
25-34 YEARS - ANS Sian 62° 697275 73.4 64.5 76.1 84.0 84.1 84 079707 76.4 
35-44 YEARS - ANS 85.4 68.0 84.5 210,73" 81.9 88.8 86599 9 O68 9 88.6 85.1 
45-54 YEARS - ANS 82.5 70.1 75.0 tva) 67.8 (iti ss 86.6 88.1 86.8 S9rii 80.3 
55-64 YEARS - ANS 64.1 43.1 57 S699) 4970 61.4 67247 718401007251 67.2 59.9 
25-44 YEARS - ANS BAS 64/92/7770 77.4 68.4 78.7 COMMENTE EN 80.3 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 55.43 40.9 45.6 250410) 53.0 592 DOS OG. 62.5 50.0 
45-64 YEARS - ANS 7329 Biot alot GERS 587 70.0 TEE 80.7 Or EE 70.7 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1255 ve note 8.6 jo 92 14.4 (TAN 2275 RS 7.4 
25-54 YEARS - ANS 82.0 66.1 1782 SECAM: 783 86.3 86.0 87-1 84.4 80.3 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3972 23 ABS ES S10) e428 37.4 42.7 43.5 44.9 44.0 5972 
FEMALES - FEMMES 45.7 28 471075 Sn 574 a1.1 49.7 CES GELES LAIT 44.1 
15-24 YEARS - ANS 49.0 28 A EX As 22834"16 44.0 54.8 is 4, Dien 46.6 
15-19 YEARS - ANS EE 1527 ER Sie | 23.6 26.0 43.5 4571 40.6 38.2 351 
20-24 YEARS - ANS 60.5 41.4 oe 54504572 59.0 64.7 66.8 64.1 61.8 56.3 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 44.7 28.6 38.8 20298557. 40.3 48.3 46.7 44.9 53.2 43.4 
25-34 YEARS - ANS 58.8 37-5453%0 BCE 8 D 54.2 64.0 622660 605 55.6 
35-44 YEARS - ANS Giles Sin 0 VEN DEN GEIS 54.0 66.8 Biot Wee PA 62.4 
45-54 YEARS - ANS 53.1 31.8 45.9 40.9 42.2 SSÈE og 60. 1 63.5 aha) 56) 
55-64 YEARS - ANS Sills Bits 22002 6 252 34.6 36-335. 52072 319 
25-44 YEARS - ANS 5929 3845359 56.7 48.9 54.1 65.2 64.8 61.7 64.8 58.6 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Ph || 16-0257 AO 2221 200 SHAE) SONT 30 AS 54 28.3 
45-64 YEARS - ANS 42.5 24.1 SO 34.1 33.6 34.1 47.3 Cissy CGE bye ci 43.5 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4.8 tere Bo. Ape mars 8.5 gas 5.4 sion PE 3.0 
25-54 YEARS - ANS 58.2 37.025274 54.1 47.0 Sieve 63.8 63.5 Ci SEINS 57.8 


55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Wiss 8.3 Rows ies 13.6 16.6 18.2 18.9 Uo 2e) 16.2 
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TABLE 21. EMPLOYMENT IN AGRICULTURE AND NON-AGRICULTURE BY PROVINCE, CLASS OF WORKER AND SEX, JANUARY 1984 
TABLEAU 21. EMPLOI DANS LES SECTEURS AGRICOLE ET NON AGRICOLE SELON LA PROVINCE, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, JANVIER 1984 


ee A 


ALL PAID WORKERS EMPLOYERS OWN UNPAID 
CLASSES ACCOUNT FAMILY 
WORKERS 
ENSEMBLE TRAVAILLEURS REMUNERES EMPLOYEURS PROPRE TRAVAILLEURS 
DES COMPTE FAMILIAUX 
TRAVAILLEURS NON 
REMUNERES 


PRIVATE GOVERNMENT 


TOTAL 
SECTEUR GOUVERNEMENT 
PRIVE 


i —_———————— 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 10,443 9,334 7,375 1,959 293 706 110 
AGRICULTURE 427 114 114 at 46 197 70 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 10,016 9,220 7,261 1959 247 509 40 

MALES - HOMMES 6,002 5,298 4,199 1,094 228 454 PA 
AGRICULTURE 310 77 77 M 37 176 21 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 57692 Bini 4,123 1,094 191 278 6 

FEMALES - FEMMES 4,441 4,041 3,176 865 65 252 83 
AGRICULTURE 117 38 38 cle g 21 49 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,324 4,003 3,138 865 56 231 34 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 153 135 87 49 4 13 

AGRICULTURE aie HUE ME AL je ect 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 153 135 87 49 4 13 

MALES - HOMMES 94 81 50 31 Hes 10 

FEMALES - FEMMES 59 54 37 18 ae ae 

PRINCE EDWARD ISLAND-ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 45 37 25 12 ere & 

AGRICULTURE 5 ao st ré Set ds 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 40 35 24 12 

MALES - HOMMES 26 20 12 7 4 

FEMALES - FEMMES 19 17 12 5 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 310 279 195 83 g 21 

AGRICULTURE 5 aes oe ae sale ward 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 306 276 193 83 9 19 

MALES - HOMMES 176 155 106 49 8 13 

FEMALES - FEMMES 134 123 89 34 Seb 8 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 224 202 ? 149 53 7 15 

AGRICULTURE 6) ee 54 cer en ss 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 219 199 146 53 6 13 

MALES - HOMMES 129 114 83 31 6 | 

FEMALES - FEMMES 95 87 65 22 Le 6 

QUEBEC 2,580 2,324 1,867 457 70 152 34 

AGRICULTURE 63 14 14 ee 6 26 18 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE AS 2,309 1,852 457 64 126 17 

MALES - HOMMES dou 1h 2S) 1,068 283 55 97 8 

FEMALES - FEMMES 1,069 973 799 174 15 55 21 

ONTARIO 4,028 37053 2,987 666 112 230 34 

AGRICULTURE 127 4) 41 see 18 47 21 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 3,901 3,611 2,946 666 94 183 13 

MALES - HOMMES 2,215 2,048 1,680 368 85 133 10 

FEMALES - FEMMES 1,753 1,605 1,307 298 27 97 24 

MANITOBA 455 392 291 101 15 39 8 

AGRICULTURE 38 g g apse 4 18 6 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 417 383 282 101 11 21 

MALES - HOMMES 259 216 157 59 12 28 1. 

FEMALES - FEMMES 196 176 134 42 Fe 11 6 

SASKATCHEWAN 416 Sao 222 94 16 72 

AGRICULTURE 81 13 13 sae tf 50 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 335 302 208 94 o 22 

MALES - HOMMES 245 (TON 122 48 14 58 Sid 

FEMALES - FEMMES 171 145 99 46 me 14 10 

ALBERTA 1.076 950 726 224 24 88 15 

AGRICULTURE 77 17 i ae 4 43 12 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 1,000 933 709 224 20 45 dre 

MALES - HOMMES 623 537 428 109 18 64 4 

FEMALES - FEMMES 453 413 298 115 6 24 11 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 1,156 1,048 827 221 35 aa 

AGRICULTURE 27 12 12 ide a 8 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE aes 1,036 815 221 29 63 

MALES - HOMMES 666 601 491 109 25 40 


FEMALES - FEMMES 490 447 336 112 9 31 


TABLE 22. EMPLOYMENT BY INDUSTRY», CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION», 
TABLEAU 22. EMPLOI SELON LA BRANCHE D‘ACTIVITE*, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, 


PROFESSIONNEL ET LE SEXE, CANADA, JANVIER 1984 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 
AGRICULTURE 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 
FORESTRY - FORETS 
FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 


MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 
PETROLE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS 


COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 


TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 


ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 


TRADE - COMMERCE 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES 


COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 
SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 
SALES - COMMERCE 
SERVICE - SERVICES 
AGRICULTURE 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 


PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 
MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 


CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D'APPAREILS DIVERS 


ALL CLASSES OF HORKERS 


ET SELON LA PROFESSION*, 


CLASS OF WORKER AND SEX, 


ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 


BOTH SEXES 
LES DEUX SEXES HOMMES 


10, 
25 


443 
986 
427 
251 
65 
26 


160 


, 854 


453 


,457 


831 


620 


207 


915 


244 


MALES 


6,002 
2,268 


224 


17397 
398 
3,734 


FEMALES BOTH SEXES 
FEMMES 


4,441 
718 
117 
28 

5 


S128 


1,459 


PAID WORKERS 
TRAVAILLEURS REMUNERES 


LES DEUX SEXES 
THOUSANDS - MILLIERS 


9,334 
2,534 
114 


223 


600 


CANADA, 


LE STATUT 


MALES 


HOMMES 


952 


296 


Sal 


JANUARY 1984 


FEMALES 
FEMMES 


511 


192 


272 


TABLE 23. EMPLOYMENT BY PROVINCE, INDUSTRY* AND SEX, 


JANUARY 1984 


TABLEAU 23. EMPLO] SELON LA PROVINCE, LA BRANCHE D’ACTIVITE* ET LE SEXE, JANVIER 1984 


NFLD. 
CANADA 
TA Na 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,443 A 153 C 
AGRICULTURE A270D 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 10,016 A 153 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 20) Dietz 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 4,854 C, 13 
CONSTRUCTION 453 C 8 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUN] - 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 83196 18 
TRADE - COMMERCE 1,875 C 28 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 620 C 6 
SERVICE - SERVICES 3,386 B 50 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 745 C 18 

MALES - HOMMES 6,002 A 94 
AGRICULTURE 310 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 5,692 93 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 224 12 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES S37 10 
CONSTRUCTION 398 7 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 634 15 
TRADE - COMMERCE 1,079 14 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 1 

IMMOBILIERES 259 
SERVICE - SERVICES 1,288 19 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 473 13 

FEMALES - FEMMES 4,441 B 59 
AGRICULTURE 117 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,324 59 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 28 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 518 
CONSTRUCTION 55 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUN] - 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 197 
TRADE - COMMERCE 796 14 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 360 
SERVICE - SERVICES 2,098 31 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 272 3) 


Pais 
IPSPE: 


16 D 


19 D 


18 


11 


Nise N.B. 
QUE. ONT. MAN. 


THOUSANDS - MILLIERS 
310062246, 922580 1B) 747.028) A 645508 
Sek Sak 63 E 1270E 38 E 
SOIENT ISO 57. Be Ss S0d Batre 


16 E CIM 976 43 F 7G 
3656 2855 525 D 926 C 55 D 


16 E 10 E S505 1SSNDEMTBNE 


20sec OnE 194 D Zea Dee 4200 


14E SE 144 E 2097 Die 2256 
108 D 77 D 865 C 1,256°C 148 D 
30 E (VAE 192 D 26:1 DP SSE 


4 4 44 87 29 
1720 25 1,466 2,188 229 
15 8 35 40 6 
26 21 372 655 40 
15 9 83 135 16 
20 22 150 216 34 
33 24 279 397 49 

6 63 112 g 
37 26 353 471 51 
20 11 131 162 25 


134 €¢ S5C 1,069 C 1,753°B 196 C 


19 40 g 

134 95 1,050 UE 188 

11 7 153 272 16 
12 20 

6 4 44 71 8 

26 21 184 307 36 

8 5 81 156 13 

72 50 512 785 98 

10 5 61 99 14 


SASK. 


416 B 


ALTA. 
ALB. 


C 


B.C. 
CB: 


153 D 


109 D 


125. 


TABLE 24. EMPLOYMENT BY PROVINCE, OCCUPATION* AND SEX, JANUARY 1984 
TABLEAU 24. EMPLOI] SELON LA PROVINCE, LA PROFESSION* ET LE SEXE, JANVIER 1984 


NOLDPMPAERTE N.S. N.B. ALTA. B.C. 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
TSN NES PÈGE. INC EMI. < Be ALB. CEE; 


THOUSANDS - MILLIERS | 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,443 153 45 310 224 2,580 4,028 455 416 1,076 1,156 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 2,867 43 12 86 58 704 1,184 124 93 298 313 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,863 23 7 52 oy 472 741 78 59 187 207 
SALES - COMMERCE 1,037 15 ts 30 22 246 406 42 39 98 137 
SERVICE - SERVICES 1,452 21 7 49 36 366 526 67 61 155 164 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 559 11 6 17 11 83 151 40 86 99 56 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,461 13 4 35 26 420 645 50 31 101 136 
CONSTRUCTION 459 10 am 20 13 97 153 21 23 66 54 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 372 g is 11 12 93 124 18 12 40 49 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS OU) 7 ie 10 10 98 148 14 12 33 40 

MALES - HOMMES 6,002 94 26 176 129 PSS 221 259 245 623 666 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,614 25 7 45 30 414 634 68 48 172 173 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 405 5 Fa g 7 110 171 17 10 35 39 
SALES - COMMERCE 610 7 ue 18 13 154 230 25 22 58 82 
SERVICE - SERVICES 644 9 iam 21 15 179 234 ~ 25 23 61 75 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 456 11 5 16 10 66 117 34 70 81 44 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 121176 12 Do 28 21 323 511 41 27 89 122 
CONSTRUCTION 448 9 ond 20 13 95 149 21 22 64 52 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 350 9 ae 11 12 90 118 17 12 34 46 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 299 6 5 te g 8 80 111 11 11 28 33 

FEMALES - FEMMES 4,441 3e 19 134 95 1,069 1793 196 WV 453 490 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 17258 19 6 4) 28 290 500 57 45 127 141 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,459 18 6 42 30 363 569 61 48 153 168 
SALES - COMMERCE 428 8 te 12 9 92 176 17 18 40 55 
SERVICE - SERVICES 807 12 4 29 21 187 292 41 38 94 89 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 104 ae ce aoe ats 17 34 7 15 17 11 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 285 yA arch 7 5 97 134 9 4 12 14 
CONSTRUCTION 11 pike Ree met ants ee 4 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 22 ee ane ae aes 4 7 See ne 6 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 73 oi 7. aoe 0e 18 37 Ho on 4 7 


54 


TABLE 25. JOB TENURE BY INDUSTRY* AND SEX, JANUARY 1984 
TABLEAU 25. DUREE DE L'EMPLOI SELON LA BRANCHE D‘ACTIVITE* ET LE SEXE, JANVIER 1984 


ee 


lise 4-6 7-12 liso 6-10 11-20 OVER 
MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
20 ANS 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,443 654 799 795 Sicie 2,051 1,899 1,033 
AGRICULTURE 427 13 13 17 81 70 82 151 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 10,016 642 786 778 SON 1,981 Wey 882 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 251 21 16 21 72 43 48 30 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1,854 92 114 125 491 398 392 242 
CONSTRUCTION 453 45 36 49 134 82 67 40 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUN] - 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 831 39 32 40 199 192 195 134 
TRADE - COMMERCE 1,875 127 172 185 679 336 258 117 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 620 26 35 52 229 137 95 45 
SERVICE - SERVICES 3,386 255 349 275 122 622 579 183 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 745 35 32 30 205 170 183 91 

MALES - HOMMES 6,002 359 375 428 1,625 1,166 17297 811 
AGRICULTURE 310 8 8 | 13 56 52 57 117 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 5,692 352 368 415 1,569 1,114 1,180 695 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 224 19 14 19 60 38 44 28 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1397 60 76 79 320 283 305 213 
CONSTRUCTION 398 42 30 45 116 71 58 35 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 634 31 22 33 135 141 153 120 
TRADE - COMMERCE 1,079 74 77 106 368 193 172 88 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES ‘ 

IMMOBILIERES 259 12 15 24 87 51 43 27 
SERVICE - SERVICES 1,288 92 117 94 379 235 266 106 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 473 22 16 15 104 101 139 tan 

FEMALES - FEMMES 4,441 295 423 367 1,587 885 662 222 
AGRICULTURE 117 5 5 4 25 18 25 34 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,324 290 418 363 1,562 867 636 188 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 28 “fes MU. Mes 12 5 4 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 518 32 38 46 170 115 87 29 
CONSTRUCTION 55 Are 5 4 18 12 9 5 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 197 8 10 8 64 51 42 14 
TRADE - COMMERCE 796 53 94 80 311 143 86 29 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 360 14 21 29 142 86 51 17 
SERVICE - SERVICES 2,098 164 232 181 743 387 314 78 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 272 14 16 15 101 69 43 14 


TABLE 26. JOB TENURE BY OCCUPATION* AND SEX, JANUARY 1984 
TABLEAU 26. DUREE DE L'EMPLOI SELON LA PROFESSION* ET LE SEXE, JANVIER 1984 


EX) 4-6 To? PSE 6-10 11-20 OVER 
MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
-20 ANS 


om 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,443 654 799 795 3,212 2,051 1,899 1,033 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 2,867 111 179 161 867 623 648 282 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,863 105 137 144 676 399 219 124 
SALES - COMMERCE 1,037 77 92 105 369 171 149 75 
SERVICE - SERVICES 1,452 146 185 149 493 231 173 75 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 559 28 24 32 110 90 108 168 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,461 80 99 109 382 308 314 168 
CONSTRUCTION 459 45 31 43 118 82 88 51 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 372 30 27 26 gg 75 69 47 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 373 33 28 26 98 72 71 45 

MALES - HOMMES 6,002 359 375 428 171622 1,166 hes 811 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,614 52 80 86 44) SSO 408 211 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 405 23 23 26 114 90 72 59 
SALES - COMMERCE 610 44 39 61 208 98 102 57 
SERVICE - SERVICES 644 57 68 55 199 109 97 57 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 456 24 19 29 87 74 86 138 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,176 61 71 84 302 249 259 152 
CONSTRUCTION 448 43 30 41 116 81 86 50 
‘TRANSPORTATION - TRANSPORTS 350 29 24 25 90 71 66 46 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 299 27 21 21 72 58 60 40 

FEMALES - FEMMES 4,441 295 423 367 1,987 885 662 222 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,253 59 95 75 426 287 240 70 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,459 82 114 117 565 309 207 65 
SALES - COMMERCE 428 33 53 45 160 72 46 17 
SERVICE - SERVICES 807 89 117 94 294 121 75 18 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 104 4 5 St 23 NY AA 30 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 285 19 28 25 81 59 56 16 
CONSTRUCTION 11 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 22 Sher 4 ae 8 4 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 73 6 6 5 27 14 11 5 


5 6 


TABLE 27. EMPLOYED BY HOURS WORKED IN REFERENCE WEEK BY PROVINCE, CLASS OF WORKER AND SEX, 


JANUARY 1984 


TABLEAU 27. PERSONNES OCCUPEES SUIVANT LE NOMBRE D'HEURES TRAVAILLEES AU COURS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, 


LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, JANVIER 1984 


00 
HOURS 
TOTAL 
HEURE 
CANADA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 
BOTH ESEXES SSUES DEUX SEXES 10, 443 582 
MALES - HOMMES 6,002 332 
FEMALES - FEMMES 4,441 250 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 
BONHES EXESS Se LES IDEUXESEXES 10,016 545 
MALES - HOMMES 5, 692 306 
FEMALES - FEMMES 4,324 239 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 9,220 457 
MALES - HOMMES 5,216 245 
FEMALES = REMMES 4,003 212 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 153 16 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 153 13 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 135 6 
PRINCE EDHARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 45 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 40 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 35 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 310 14 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 306 14 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 276 10 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 224 10 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 219 10 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 199 8 
QUEBEC 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 2,580 WA 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 25 166 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 2,309 143 
ONTARIO : 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 4,028 195 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS SPAS ON 184 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 3,611 159 
MANITOBA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 455 26 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 417 23 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 383 19 
SASKATCHEWAN 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 416 26 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 335 17 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 302 14° 
ALBERTA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 1,076 58 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 1,000 52 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 933 46 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 1, 156 66 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 1129 63 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 1,036 sil 


1529 
HOURS 


HEURES 


2,000 
705 
17295 


1,866 
632 
1,234 


1,628 
545 
1,084 


443 
426 
368 
778 
741 
649 
98 
84 
75 
108 
73 
61 
202 
180 
162 
234 


226 
197 


30-34 
HOURS 


HEURES 


185 
179 
164 
201 
ks 
179 
27 
24 
21 
28 
20 
19 
59 
52 
49 
72 


71 
64 


35-39 
HOURS 


HEURES 


THOUSANDS - MILLIERS 


590 
587 
577 
617 
613 
602 
63 
61 
60 
48 
43 
4} 
160 
156 
154 
205 


204 
200 


40 
HOURS 


HEURES 


3 
2 


3 
2 


N ND 


pial 
En 
995 


.109 
, 124 
985 


,974 
, 033 
941 


329 
319 
307 
351 


348 
334 


41-49 
HOURS 


HEURES 


1,055 
782 
273 


1,022 
756 
266 


968 
719 
250 


29 
28 
27 
21 
21 
20 
261 
257 
242 
456 
447 
426 
39 
36 
33 
34 
29 
26 
110 
103 
99 
92 


89 
83 


ET SELON LA PROVINCE, 


50 HOURS 
AND OVER 


HEURES 
ET PLUS 


253 
231 
178 
510 
462 
387 
55 
45 
37 
55 
4) 
35 
158 
137 
117 
136 


129 
106 


NOTE: THE NUMBER OF HOURS WORKED IN THE REFERENCE WEEK REFERS TO THE TOTAL OF ALL HOURS WORKED AT ALL JOBS, WHEREAS THE INDUSTRY 


AND CLASS OF WORKER CLASSIFICATIONS REFER TO THE MAIN JOB ONLY. 


NOTA: LE NOMBRE D'HEURES TRAVAILLEES PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE REPRESENTE LE TOTAL DE TOUTES LES HEURES TRAVAILLEES A TOUS 
LES EMPLOIS, MEME SI LA BRANCHE D’ACTIVITE ET LE STATUT PROFESSIONNEL SONT ATTRIBUES D’APRES L'EMPLOI PRINCIPAL SEULEMENT. 
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TABLE 28. ACTUAL AND USUAL HOURS WORKED BY INDUSTRY* AND BY OCCUPATION* (MAIN JOB), CANADA, JANUARY 1984 


TABLEAU 28. HEURES EFFECTIVEMENT TRAVAILLEES ET HABITUELLEMENT TRAVAILLEES SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE» ET 
LA PROFESSION™* (EMPLOI PRINCIPAL), CANADA, JANVIER 1984 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 
HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 
TRAVAILLEES TRAVAILLEES 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 
("000) ("000) 

ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 360,739 S455 36.6 381,715 36.6 
AGRICULTURE 14,626 34.2 375 16,281 38.1 
FORESTRY, FISHING AND TRAPPING - FORETS, PECHE ET PIEGEAGE 3,030 33.3 41.8 4,182 46.0 
MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE PETROLE 6,530 40.8 43.7 6,799 42.4 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES ORS 3 01719 39.8 73,248 395 
CONSTRUCTION 14,914 32.9 SiO 17,439 38.5 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 

COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 30,737 37.0 39.8 33,033 397 
TRADE - COMMERCE 63,297 33.8 35.1 65,705 35.0 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES, ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 22,165 9578 Sica 23,051 Sila 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES SOCIO-CULTURELS, 

COMMERCIAUX ET PERSONNELS 108,256 32.3 34.1 114, 808 Sei a 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 25,871 34.7 3675 PRE RY S625 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 360,739 34.5 36.6 381,715 36.6 
MANAGERIAL AND PROFESSIONAL (3) - DIRECTION ET = 
PROFESSIONS LIBERALES (3) 105, 454 36.8 3877 108,998 38.0 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 58,865 31.6 3371 61,809 SU? 
SALES - COMMERCE 35,747 34.5 SEA 37,079 SON 
SERVICE - SERVICES 43,068 29727 31.2 45,816 Sin 
PRIMARY OCCUPATIONS (4) - PROFESSIONS DU SECTEUR PRIMAIRE (4) 19,322 34.5 39.0 22, 486 40.2 
PROCESSING, ETC. (5) - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES, ETC. (5) 55,316 37.9 3959 58,146 39.8 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 15,459 SSP 38.4 ÈS SoR2 

. TRANSPORTATION - TRANSPORTS 14,769 297 42.9 15,961 42.9 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - MANUTENTION ET AUTRES METIERS 12,729 34.2 3579 13,446 36.1 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED. 
MOYENNE CALCULEE A L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N’ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(3) INCLUDES MANAGERIAL AND ADMINISTRATIVE, NATURAL SCIENCES, SOCIAL SCIENCES, RELIGION, TEACHING, MEDICINE AND HEALTH, ARTISTIC AND 
RECREATIONAL OCCUPATIONS. 
COMPREND DIRECTION ET ADMINISTRATION, SCIENCES NATURELLES, SCIENCES SOCIALES, RELIGION, ENSEIGNEMENT, MEDECINE ET SANTE, ARTS ET 


ACTIVITES RECREATIVES. 


(4) INCLUDES FARMERS AND FARM WORKERS, FISHERMEN, TRAPPERS AND HUNTERS, LOGGERS AND RELATED WORKERS, MINERS, QUARRYMEN AND RELATED 


WORKERS. 
COMPREND LES CULTIVATEURS ET TRAVAILLEURS AGRICOLES, LES PECHEURS, PIEGEURS ET CHASSEURS, LES BUCHERONS ET TRAVAILLEURS 
ASSIMILES, LES MINEURS, CARRIERS ET TRAVAILLEURS ASSIMILES. 


(5) INCLUDES PROCESSING, MACHINING, AND PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING. 
COMPREND LE TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES, L’USINAGE DES MATIERRES PREMIERES ET LA FABRICATION, LE MONTAGE ET LA REPARATION 
DE PRODUITS FINIS. 
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TABLE 29. TOTAL AND AVERAGE HOURS WORKED PER WEEK (ALL JOBS), CANADA, JANUARY 1984 
TABLEAU 29. TOTAL ET MOYENNE DES HEURES TRAVAILLEES PAR SEMAINE (TOUS LES EMPLOIS), CANADA, JANVIER 1984 


C—O 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 
HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 
TRAVAILLEES TRAVAILLEES 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) : AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 
(000) (*000) 
BY SEX, AGE AND FULL-TIME OR PART-TIME 
SELON LE SEXE, L’AGE ET L'EMPLOI A PLEIN TEMPS 
OU A TEMPS PARTIEL 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 364,784 34.9 37.0 386, 138 37.0 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 340, 451 39.0 413 360,968 41.4 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 24,333 14.1 15.0 25,170 14.6 
15 - 24 YEARS - ANS 62,461 2988 30.4 65,157 30.6 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 53,100 38.1 39.6 55,609 39/39 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 9,361 Wei Sisal 9,548 13.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 302, 323 36.4 38.7 320,981 38.6 
FULLEST IMES= eA PLE TN STEMPS 287, 351 3972 41.7 305,359 41.7 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 14,972 1) 02 16.5 15,622 15.8 
MALES - HOMMES 229,388 38.2 40.5 242,360 40.4 
FULL-TIME — A REEIN TEMPS 222,678 40.6 42.9 235,429 42.9 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 6,710 Tian 189 6,931 1845 
15 - 24 YEARS - ANS 33,120 31.0 S20 1, 34,471 32.3 
FUELSRIMES = ANREBINS TEMPS 28,817 3977 41.1 30, 113 41.4 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 4,302 12.6 13.0 4,358 12.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 196,269 SEC 42.3 207,889 42.1 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 193,861 40.7 43.2 205,316 43.1 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 2,408 14.0 HE 2,578 14.9 
FEMALES - FEMMES 135,396 30.5 32,3 143,778 32.4 
EULÉS TIMES A PEETN: TEMPS AUS 36.5 38.6 125,538 38.9 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 17,623 14.5 1925 18,239 es | 
1528220 YEARS ENANS 29,341 2701 28.7 30,686 28.9 
RULLEMIMENANPLETNATIEMRS 24,283 36.5 38.0 25, 495 38.3 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL : 5,058 12.8 1372. SET HSER 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 106, 054 31.4 S355 113,092 33.9 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS i 93, 490 36.5 38.8 100,043 39.0 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 12,565 15.4 16.6 13,049 16.0 
BY EDUCATION - SELON LE NIVEAU D‘INSTRUCTION 
0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 ANNEES D’ETUDES 46,055 34.9 Sieg 50,843 38.6 
SOME HIGH SCHOOL AND NO POST SECONDARY - ETUDES SECONDAIRES 
PARTIELLES ET PAS D’ETUDES POSTSECONDAIRES 175,559 34.0 36.0 186,507 36.1 
SOME POST SECONDARY - ETUDES 
POSTSECONDAIRES PARTIELLES 33,174 32.9 34.5 34,740 34.4 
POST SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES POSTSECONDAIRES : 52,301 35.4 37.3 54,874 37 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 57,695 5922 41.1 59,174 40.2 
BY PROVINCE - SELON LA PROVINCE 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 5,033 34.9 38. 1 6,060 39.6 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 1,534 34.3 36.7 1,726 38.6 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 10,971 3275 37.0 11,681 37.6 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 7, 873 Seal 36.8 8,412 375 
QUEBEC 88,399 34.3 36.7 94,640 36.7 
ONTARIO 142,839 Sono 37.3 149,446 cles 
MANITOBA 15, 680 34.5 36.6 16,583 36.5 
SASKATCHEWAN 13,670 829 Sova) 14,681 Eee: 
ALBERTA 38,595 35.9 379 40,632 37.8 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 39,889 34.5 36.6 42,276 36.6 


—————Z—Z—ZE 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED. 
MOYENNE CALCULEE A L‘AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N’ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 30. TOTAL AND AVERAGE HOURS HORKED PER WEEK (MAIN JOB), CANADA, JANUARY 1984 
TABLEAU 30. TOTAL ET MOYENNE DES HEURES TRAVAILLEES PAR SEMAINE (EMPLOI PRINCIPAL), CANADA, JANVIER 1984 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 
HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 
TRAVAILLEES TRAVAILLEES 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 
(000) {"000) 
BY SEX, AGE AND FULL-TIME OR PART-TIME 
SELON LE SEXE, L'AGE ET L'EMPLOI A PLEIN TEMPS 
OÙ A TEMPS PARTIEL 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 360,739 34.5 36.6 tS AG 36.6 
FUL ESM ES SAN PLEIN TEMPS 336, 756 38.6 40.9 356,916 40.9 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 23,983 139 14.8 24,799 14.4 
15 - 24 YEARS - ANS 61,788 29.0 30.1 64,423 30.3 
EULISIMEMENAMPIETINSTEMPS 52,571 37.8 5972 55,030 5925 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 9,218 12249 1279 9393 12.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2907951 36.0 38.3 317,292 38.2 
RULESTIME =A PLEIN TEMPS 284, 185 38.8 alee 301, 886 41.2 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 14,766 14.9 16.2 15,406 15.6 
MALES - HOMMES 226, 682 37.8 40.0 239, 386 39°79 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 220,081 40.1 42.5 232,576 42.4 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 6,601 1229 19227 6,809 cies 
ISA EARSI SANS 32,754 SOR 3107 34,065 Sieg 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 28,522 39.3 40.7 29,787 41.0 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 4,232 12.4 12.8 4,279 12.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 193,928 393 "die 205,320 41.6 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 191559 40.2 42.7 202,790 42.6 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 2,369 13.8 15.6 2,531 14.7 
REMALESMONFEMMES 134,057 3072 32.0 142,329 3270 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 116,675 36." 38.2 124, 340 3845 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 17,382 14.4 152% 17,989 14.9 
15) = 24 YEARS - ANS 29,034 27.4 28.4 30,357 28.6 
EUPLSMIMENT A PLETNESTIEMPS 24,048 36.1 SRE 25,243 he) 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 4,986 12.6 seat 5,114 129 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 105,022 341281 Sot 111,972 Sora 
FULESTIME = A PLEIN TEMPS 92,626 36.1 38.4 99,097 38.6 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 12,396 122 16.4 12,875 15.8 
BY EDUCATION - SELON LE NIVEAU D'’INSTRUCTION 
0-8 YEARS OF SCHOOLING - © A 8 ANNEES D’ETUDES 45,658 34.6 37.6 50,373 38.2 
SOME HIGH SCHOOL AND NO POST SECONDARY - ETUDES 
SECONDAIRES PARTIELLES ET PAS D’ETUDES POSTSECONDAIRES 173,794 3976 35.6 184,559 SD 
SOME POST SECONDARY - ETUDES 
POSTSECONDAIRES PARTIELLES 32/1791 32510 34.2 34,322 34.0 
POST SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES POSTSECONDAIRES 51,643 35.0 36.8 54,167 CET 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 56,853 38.6 40.5 58,294 39.6 
BY PROVINCE - SELON LA PROVINCE 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE SN 34.7 38.0 6,037 SOR 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 1,505 33.6 36.1 1,697 Sat, 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 10, 869 35.0 36.7 11,578 STATS 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 7,822 34.9 36.6 8,356 SES 
QUEBEC 87,712 34.0 36.4 93,897 36.4 
ONTARIO 141,209 SE 36.9 147,658 36.7 
MANITOBA Es CHA 34.0 SES 16,355 36.0 
SASKATCHEHAN 13,401 Sina 34.4 14,372 34.5 
ALBERTA 37,992 Sond 37.4 697967 ral 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 39,447 34.1 36.2 41,809 36.2 


—_———— ——————— 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED. 
MOYENNE CALCULEE A L‘AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N‘ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 31. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY SEX, AGE AND PROVINCE, BY SEX, MARITAL STATUS AND PROVINCE, JANUARY 1984 


TABLEAU 31. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LE SEXE, L'AGE ET LA PROVINCE, SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA 
PROVINCE, JANVIER 1984 


eI OS OO 


BOTH SEXES MALES FEMALES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 
FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME 
TOTAL 
A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS 
TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 10,443 A BAMSEA 1,724 C 5,489 A SHSAC 3,230 B 12 lee 
15-24 YEARS - ANS 2, 12888 17292 736 727 341 : 665 396 
25-44 YEARS - ANS 57387 4,796 591 3,016 80 1,780 511 
45-54 YEARS - ANS 1,680 1,485 195 999 23 486 122 
55-64 YEARS - ANS 1,059 920 139 657 34 263 105 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 189 126 63 91 35 35 28 
MARRIED - MARIES 7,053 6,173 880 4, 183 133 1,989 748 
SINGLE - CELIBATAIRES 2.662 1,915 747 1,064 367 851 380 
OTHER - AUTRES 728 631 96 242 13 390 83 

NEHFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 15340 1370 16 E 89 C ay ty 48 D 11% 

PE dais InisPeske 45 C 37 C Yi 236 Wo cole 14 D 5#E 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 310 C 260 C i 16256 14 E 97 C STE 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK ~ 224 C 186 C 38 D 118 C (ME 68 D 27 D 

QUEBEC 2,580 B 2,212 B 368 D 1,401 B 110 E 811 C 258 D 
15-24 YEARS - ANS 506 C 525 151 184 70 171 81 
25-44 YEARS - ANS 1,378 1,242 136 790 21 452 115 
45-54 YEARS - ANS 399 358 4) 248 6 109 35 
55-64 YEARS - ANS 248 222 26 162 7 60 19 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 50 35 14 17 5 19 9 
MARRIED - MARIES 1,749 1,566 183 1,080 27 487 156 
SINGLE - CELIBATAIRES 686 519 167 269 80 250 87 
OTHER - AUTRES 144 126 18 52 is 74 15 

ONTARIO 4,028 A SS S28 696 C 2,064 B 211 D 1,268 C 485 D 
15-24 YEARS - ANS 824 C 504 320 254 151 250 169 
25-44 YEARS - ANS 2,020 1,803 217 hes AM 23 692 194 
45-54 YEARS - ANS 682 604 78 397 8 207 70 
55-64 YEARS - ANS 433 377 56 265 13 112 43 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 69 44 25 37 16 7 9 
MARRIED - MARIES 2,714 Pe HRS 336 PS7 47 801 288 
SINGLE - CELIBATAIRES CAS) 695 320 392 159 303 161 
OTHER - AUTRES 299 258 4) 94 5 164 36 

MANITOBA 455 B 370 © 85 D 235 23) E 134 C 62 D 

SASKATCHEWAN 416 B 334 C 82 D 223 B 2295 1120 60 D 

ALBERTA 1,076 B 907 B 169 D 574 B 49 E 334 C 120 D 

elGa Swe. 1,156 B 944 C 212 D 601 C 65 E 344 C 146 D 
15-24 YEARS - ANS 218 C 135 84 73 st) 62 45 
25-44 YEARS - ANS 611 534 76 339 14 196 63 
45-54 YEARS - ANS 191 166 25 112 ae 54 22 
55-64 YEARS - ANS 121 101 20 71 5 30 15 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 15 8 7 5 5 St 
MARRIED - MARIES 767 651 116 452 22 200 94 
SINGLE - CELIBATAIRES 283 201 82 114 4) 87 41 
OTHER - AUTRES 105 92 13 34 moe 58 11 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO USUALLY WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 
30 HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES 
QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS; L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL 
EST COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 


TABLE 32. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY JOB TENURE, JANUARY 1984 
TABLEAU 32. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LA DUREE DE L’EMPLOI, JANVIER 1984 


ee 


ES 4-6 Pie 155 6-10 11-20 OVER 
MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
20 ANS 
THOUSANDS - MILLIERS 
CANADA 10,443 654 799 795 Shea 2,051 1,899 1,033 
MALES - HOMMES 6,002 359 375 428 1,625 1,166 esi 811 
FEMALES - FEMMES 4,441 295 423 367 1,587 885 662 222 
RULES iMee = AN PUETNSTEMPS 8,719 436 530 600 2,587 SE 1,768 964 
PARTS TIMES = A TEMPS PART TEL 1,724 one 269 195 626 216 131 69 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 153 11 12 13 42 30 30 16 
MALES - HOMMES 94 7 6 8 21 18 21 13 
FEMALES - FEMMES 59 4 7 5 21 12 g de 
RURIENMNESSANPUAINATEMPS 137 8 9 10 36 28 29 16 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 16 Tee Bof ne 5 sons Sete Ver 
PRINCE EDWARD 1. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 45 sole 4 4 12 8 8 5 
MALES - HOMMES 26 ana are Se 6 4 5 4 
FEMALES - FEMMES 19 DE oer de 6 4 0 de 
RURE SIME A PLEIN TEMPS <i/ Si 7. rte 10 i 8 i) 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 7 aie or ne Ace ae ne 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 310 23 24 22 94 59 58 31 
MALES - HOMMES 176 12 11 12 45 32 40 25 
FEMALES - FEMMES 134 10 13 10 49 27 18 7 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 260 15 15 16 75 54 55 30 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 51 7 8 6 19 6 ae Due 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 224 16 17 18 64 46 42 22 
MALES - HOMMES 129 9 7 10 32 26 28 UN 
FEMALES - FEMMES 95 7 9 8 32 20 14 5 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 186 10 11 12 52 41 40 20 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 38 6 6 5 12 4 a: as 
QUEBEC 2,580 169 191 199 ata 518 515 277 
MALES - HOMMES Pont 97 92 107 375 286 335 218 
FEMALES - FEMMES 1,069 72 98 92 336 233 180 59 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS DM 2 117 130 159 590 468 486 263 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 368 52 61 40 122 50 29 15 
ONTARIO 4,028 222 315 296 1197 808 782 409 
MALES - HOMMES CPE 119 145 154 590 459 493 315 
FEMALES - FEMMES anos 103 170 141 607 349 289 94 
RULE STINE = A PLEIN TEMPS 3, SS 149 208 Zaid 931 720 728 379 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 696 73 108 79 266 88 53 29 
MANITOBA 455 25 35 33 149 82 78 53 
MALES - HOMMES 259 13 15 18 73 47 50 43 
FEMALES - FEMMES 196 13 19 15 Ta SE 28 10 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 370 15 22 24 Ale 72 71 49 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 85 11 12 3 33 10 7 4 
SASKATCHEWAN 416 26 30 30 122 83 64 63 
MALES - HOMMES 245 13 14 15 60 49 43 Lay} 
FEMALES - FEMMES 171 13 16 15 62 34 21 
RULES TIME =A PLEIN TEMPS 334 15 18 22 96 71 56 56 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 82 11 11 8 26 12 7 i 
ALBERTA 1,076 80 90 88 421 185 131 81 
MALES - HOMMES 623 44 46 52 220 107 90 64 
FEMALES - FEMMES 453 7 43 37 201 78 41 17 
EULISMIME =A, PLEIN TEMPS 907 55 63 69 360 166 120 74 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 169 25 26 20 60 19 11 7 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 1, 156 79 82 94 400 234 191 76 
MALES - HOMMES 666 44 cl 50 204 138 132 61 
FEMALES - FEMMES 490 35 45 44 196 96 59 15 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 944 49 50 69 320 208 176 72 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 212 29 32 25 79 25 15 5 


TABLE 33. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY SEX AND INDUSTRY*, BY SEX AND OCCUPATION*, CANADA, JANUARY 1984 


TABLEAU 33. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LE SEXE ET L'ACTIVITE» ECONOMIQUE, SELON LE SEXE ET LA PROFESSION*, 
CANADA, JANVIER 1984 


BOTH SEXES MALES FEMALES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 
FULL-TIME PART-TIME EULER TIME Se PARTS TIME FULL-TIME PART-TIME 
TOTAL 
A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS 
TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL 


THOUSANDS - MILLIERS 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES 


D'ACTIVITE 10,443 8,719 1,724 5,485 513 3,230 1210 
AGRICULTURE 427 334 93 272 38 62 55 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES 

DE BIENS 2,558 2,444 114 1,902 55 542 59 

FORESTRY, FISHING AND TRAPPING - 

FORETS, PECHE ET PIEGEAGE 91 86 5 82 See 4 

MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, 

CARRIERES ET PUITS DE PETROLE 160 158 Tae 138 506 21 

MANUFACTURING - INDUSTRIES 

MANUFACTURIERES 1,854 es (ASH 64 1,309 28 482 36 

CONSTRUCTION 453 410 43 374 24 36 19 


SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - 
INDUSTRIES DE SERVICES 1,451) 5,941 12517 33115 419 2,626 1,098 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND 
OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES 
PUBLICS 831 776 55 610 25 167 30 


TRADE - COMMERCE 1,875 1,405 470 922 157 483 313 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 620 546 74 242 18 304 56 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL 

SERVICE - SERVICES SOCIO-CULTURELS, 

COMMERCIAUX ET PERSONNELS 3,386 Dey 859 1,094 194 1, 432 666 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION © 
PUBLIQUE 745 687 59 447 26 240 32 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES 


PROFESSSIONS 10, 443 ip ee 1,724 5,489 513 3,230 Vee 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 2,867 2,532 335 1,542 73 990 262 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,863 1,482 382 359 46 1123 336 
SALES - COMMERCE 1,037 776 261 524 86 253 175 
SERVICE - SERVICES 1,452 953 499 496 148 457 351 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 559 469 gi 411 45 58 46 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,461 1,413 48 1,148 28 265 20 
CONSTRUCTION 459 433 26 424 24 8 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 372 344 28 330 19 13 9 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 373 318 59 256 44 62 11 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 
HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES QUI 
TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS; L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL EST 
COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HAB]TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 


TABLE 34. REASON FOR PART-TIME EMPLOYMENT, JANUARY 1984 
TABLEAU 34. RAISON DONNEE POUR L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL, JANVIER 1984 


PERSONAL GOING TO COULD ONLY FIND DID NOT WANT OTHER 
OR FAMILY SCHOOL PART-TIME WORK FULL-TIME WORK REASONS 
RESPONSIBILITIES 
TOTAL 
OBLIGATIONS VA A L'ECOLE N'A PU TROUVER NE VOULAIT PAS AUTRES 
PERSONNELLES QUE DU TRAVAIL TRAVAILLER RAI SONS 
OÙ FAMILIALES A TEMPS PARTIEL A PLEIN TEMPS 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,724 143 542 448 518 74 
15-24 YEARS - ANS 736 g 514 173 31 8 
25-54 YEARS - ANS 786 120 28 243 354 41 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 202 13 Ae 32 133 25 
MARRIED - MARIES 880 134 26 237 435 48 
SINGLE - CELIBATAIRES 747 eat 513 173 38 20 
OTHER - AUTRES 96 5 ro 38 45 7 
MALES - HOMMES JUS 4 276 134 62 37 
15-24 YEARS - ANS 341 ee 264 65 7 4 
25-54 YEARS - ANS 103 as 13 56 13 20 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 69 ati che 13 42 12 
MARRIED - MARIES 133 he 10 53 39 28 
SINGLE - CELIBATAIRES 367 a8 © 265 78 15 7 
OTHER - AUTRES 13 Mens 6.5 4 7 Ado 
FEMALES "= FEMMES Ain 138 265 314 456 38 
15-24 YEARS - ANS 396 5 251 108 24 4 
25-54 YEARS - ANS 683 119 15 186 341 21 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 133 10 ches 19 91 13 
MARRIED - MARIEES 748 131 16 185 396 20 
SINGLE - CELIBATAIRES 380 Bots 248 95 23 13 
OTHER - AUTRES 83 3 A0 34 38 5 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 16 Ao os 8 
PARENTS =P SEs 7 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 51 D 15 17 14 
NEW BRUNSHICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 38 Fo 8 14 é 11 
QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 368 30 94 138 89 18 
MALES - HOMMES 110 xt 50 43 11 6 
FEMALES - FEMMES 258 29 44 96 78 12 
15-24 YEARS - ANS 151 cc 86 55 7 a 
25-54 YEARS - ANS 177 26 8 75 62 6 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 40 ini Wee 8 20 10 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 696 53 267 120 228 28 
MALES - HOMMES 2 oe 135 33 26 15 
FEMALES - FEMMES 485 52 132 87 202 12 
15-24 YEARS - ANS 320 4 256 46 11 ERA 
25-54 YEARS - ANS 295 43 10 66 158 17 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 81 6 ee 8 59 8 

MANITOBA 85 9 26 17 30 

SASKATCHEWAN 82 10 21 16 29 6 
ALBERTA 169 22 48 40 51 7 
RDC, SE: 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 212 12 57 75 61 7 
MALES - HOMMES 65 Shel 29 23 8 4 
FEMALES - FEMMES 146 12 27 52 53 sae 
15-24 YEARS - ANS 84 os 53 25 cut es 
25-54 YEARS - ANS 101 11 Do 42 40 5 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 27 Fe DRE 8 18 de 


RE  — 
NOTE: PERSONS WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 HOURS PER WEEK, BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME ARE NOT INCLUDED IN 
THIS TABLE. SUCH PERSONS ARE INCLUDED IN ESTIMATES OF FULL-TIME EMPLOYMENT. 


NOTA: LES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE, MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS 
NE SONT PAS INCLUSES DANS CE TABLEAU. ELLES SONT COMPRISES DANS LES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI A PLEIN TEMPS. 
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TABLE 35. EMPLOYED BY REASONS FOR TIME LOST IN REFERENCE WEEK, CANADA, JANUARY 1984 


TABLEAU 35. PERSONNES OCCUPEES SELON LES RAISONS DONNEES POUR LES HEURES PERDUES AU COURS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, 
CANADA, JANVIER 1984 


a 


BOTH 
SEXES MALES FEMALES 
LES DEUX HOMMES FEMMES 
SEXES 
THOUSANDS - MILLIERS 
TOTAL EMPLOYED - ENSEMBLE DE PERSONNES OCCUPEES 10, 443 6,002 4,441 
DID NOT LOSE TIME - N’ONT PAS PERDU D'HEURES 9,154 5,269 3,885 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 706 400 306 
SHORT-TIME AND TURNOVER - TEMPS REDUIT ET ROULEMENT 162 96 66 
(A) ON SHORT-TIME - TEMPS REDUIT 119 68 51 
(B) LAID OFF PART OF THE WEEK - EN CONGEDIEMENT UNE PARTIE DE LA SEMAINE 29 19 10 
(C) FOUND OR LOST JOB DURING THE WEEK - DEBUT OU FIN DE L'EMPLOI AU COURS DE LA SEMAINE 15 10 5 
OTHER REASONS - AUTRES RAISONS 544 304 240 
(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 53 36 17 
(B) ILLNESS - MALADIE 248 130 118 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL pee de BE 
(D) VACATION - VACANCES 80 50 30 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 161 87 74 
LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 582 332 250 
(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 16 15 af 
(B) ILLNESS - MALADIE 196 115 82 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 11 7 4 
(D) VACATION - VACANCES 186 110 76 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 173 86 87 
EMPLOYED FULL-TIME - PERSONNES TRAVAILLANT A PLEIN TEMPS 8,719 5,489 3,230 
DID NOT LOSE TIME - N'ONT PAS PERDU D'HEURES 7,605 4,805 2,800 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 633 381 252 
SHORT-TIME AND TURNOVER - TEMPS REDUIT ET ROULEMENT 133 87 46 
(A) ON SHORT-TIME - TEMPS REDUIT 95 61 35 
(B) LAID OFF PART OF THE WEEK - EN CONGEDIEMENT UNE PARTIE DE LA SEMAINE 25 17 8 
(C) FOUND OR LOST JOB DURING THE WEEK - DEBUT OU FIN DE L'EMPLOI AU COURS DE LA SEMAINE 13 9 4 
OTHER REASONS - AUTRES RAISONS 500 294 206 
(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 50 34 Que 
(B) ILLNESS - MALADIE 234 127 107 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL De + 1 
(D) VACATION - VACANCES ; 75 49 26 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 140 83 57, 
LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 482 304 178 
(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS p 13 13 At: 
(B) ILLNESS - MALADIE 171 108 63 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 10 7 a 
(D) VACATION - VACANCES 156 105 52 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 131 72 59 
EMPLOYED PART-TIME - PERSONNES TRAVAILLANT A TEMPS PARTIEL 1,724 513 peal 
DID NOT LOSE TIME - N’ONT PAS PERDU D'HEURES 1,550 464 1,085 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 74 20 54 


LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 101 29 72 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO USUALLY WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 
HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES 
QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS; L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL 
EST COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 
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TABLE 36. EMPLOYED PERSONS LOOKING FOR ANOTHER JOB, BY METHODS USED, JANUARY 1984 
TABLEAU 36. PERSONNES OCCUPEES CHERCHANT UN AUTRE EMPLOI, SELON LES METHODES UTILISEES, JANVIER 1984 


CONTACTED USED PUBLIC LOOKED AT ADS USED OTHER 
EMPLOYERS EMPLOYMENT METHODS 
DIRECTLY AGENCY 
TOTAL (1) 
SE SONT SE SONT ONT CONSULTE ONT UTILISE 
ADRESSEES ADRESSEES A LES ANNONCES D'AUTRES 
DIRECTEMENT A UN BUREAU DE METHODES 
DES EMPLOYEURS PLACEMENT 
PUBLIC 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 379 243 78 127 145 
EMPLOYED FULL-TIME - PERSONNES OCCUPEES A PLEIN TEMPS 234 148 36 75 92 
EMPLOYED PART-TIME - PERSONNES OCCUPEES A TEMPS PARTIEL 145 95 42 52 ag) 
See 24 YEARSS ANS 154 104 37 52 55 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 224 139 42 75 90 
MALES - HOMMES 218 143 47 72 85 
15 - 24 YEARS - ANS 81 57 22 25 30 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 138 86 25 46 35 
FEMALES - FEMMES 160 100 32 55 60 
15 - 24 YEARS - ANS 74 47 15 27 25 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 86 53 16 29 35 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 5 
PÉENIRE= VIP; TE 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 13 8 4 4 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 7 5 
QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 78 56 20 23 20 
MALES - HOMMES 50 37 13 15 13 
FEMALES - FEMMES 28 19 7 8 8 
IS AMNEARSEEANS 36 26 12 10 3 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 42 30 3 13 12 

ONTARIO - 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 146 89 27 53 61 
MALES - HOMMES 75 47 13 28 32 
FEMALES - FEMMES 74 42 13 23) 28 
15 - 24 YEARS - ANS 60 40 13 22 24 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 86 30 13 32 37 

MANITOBA 16 10 ee 5 6 

SASKATCHEWAN 16 11 io 7 6 

ALBERTA 49 27 7 20 24 

alos 7 [ast 

. BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 46 33 g 11 20 
MALES - HOMMES 29 20 7 6 14 
FEMALES - FEMMES 17 12 eon 5 6 
TR AANEARSENANS 14 10 Hee es 6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 32 23 6 8 14 


(1) THE SUM OF THE METHODS DOES NOT EQUAL THE TOTAL BECAUSE AN INDIVIDUAL MAY USE MORE THAN ONE METHOD. 
LA SOMME DES METHODES N‘EST PAS EGALE AU TOTAL PARCE QU'UNE PERSONNE PEUT UTILISER PLUS D‘UNE METHODE. 
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TABLE 37. MULTIPLE JOB HOLDERS, JANUARY 1984 
TABLEAU 37. PERSONNES AYANT PLUS D'UN EMPLOI, JANVIER 1984 


THOUSANDS - MILLIERS 


BY MARITAL STATUS AND SEX 
SELON L'ETAT MATRIMONIAL ET LE SEXE 


BY AGE AND SEX 
SELON L’AGE ET LE SEXE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 359 BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 359 
15-24 YEARS - ANS 70 MARRIED - MARIES 246 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 289 SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 113 
MALES - HOMMES 217 MALES - HOMMES 2 
15-24 YEARS - ANS 34 MARRIED - MARIES 162 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 183 SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 55 
FEMALES - FEMMES 142 FEMALES - FEMMES 142 
15-24 YEARS - ANS 35 MARRIED - MARIEES 84 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 106 SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 58 


BY OCCUPATION* AT MAIN JOB 
SELON LA PROFESSION* A L'EMPLOI PRINCIPAL 


BY INDUSTRY OF MAIN JOB» 
SELON LA BRANCHE D‘ACTIVITE* DE L'EMPLOI PRINCIPAL 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 359 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL - DIRECTION, 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 359 
AGRICULTURE 26 


OTHER PRIMARY - AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 8 PROFESSIONS LIBERALES 126 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 40 CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 51 
CONSTRUCTION 8 SALES - COMMERCE 39 
TRANSPORTATION , COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES SERVICE - SERVICES 49 
- TRANSPORTS, COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU SECTEUR 
PUBLICS 26 PRIMAIRE 29 
TRADE - COMMERCE 58 PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 30 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, CONSTRUCTION 10 
ASSURANCES ET AFFAIRES IMMOBILIERES 19 TRANSPORTATION - TRANSPORTS 15 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
SERVICES SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET MANUTENTION ET AUTRES METIERS 10 
PERSONNELS 148 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 25 
BY PROVINCE 
BY TOTAL USUAL HOURS WORKED SELON LA PROVINCE 
SELON LE NOMBRE TOTAL D‘HEURES ‘ 
TRAVAILLEES HABITUELLEMENT CANADA 359 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE co 
TOTAL 359 PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD : 
01-19 HOURS - HEURES 34 NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 8 
20-29 HOURS - HEURES 36 NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 4 
30-39 HOURS - HEURES 40 QUEBEC 59 
40-49 HOURS - HEURES 102 ONTARIO 152 
50 HOURS OR MORE - HEURES OU PLUS 147 MANITOBA 19 
SASKATCHEWAN 25 
ALBERTA 50 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 36 


TABLE 38. UNEMPLOYMENT BY PROVINCE, AGE AND SEX, JANUARY 1984 
TABLEAU 38. CHOMEURS SELON LA PROVINCE, 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


MALES - HOMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


331 
118 
213 


563 
263 
137 

94 

66 
400 
163 
160 
494 

69 


579 


214 
80 
134 


364 
170 
hy 
64 
32 
267 
97 
96 
331 
33 


mm 


o 
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mm cS 


m Onnnm 


mn 


con 


L'AGE ET LE SEXE, JANVIER 1984 


mam 


m 


[ee] 


10 


on nm 


N.B. 
QUE. 
N.-B. 
THOUSANDS 
AID 4272 
16 E 152 
6E 50 
10 E 101 
25 — 275 
(me 12 
8 F 72 
4 F 52 
F 28 
20 E 194 
5 E 81 
5 F 80 
en Pre 
24 E 245 
F 30 
27 E 256 
10 E 90 
NE 29 
TRE 60 
mee 167 
BE 74 
5 F 44 
Du 30 
. G 17 
ne He 
4F 49 
4 F 48 
sd re 
16 E 148 
. G 18 
15 E 170 
BE 62 
STAË 21 
F 41 
9 E 108 
4 F 47 
LE 29 
NC 21 
. H 11 
7E 76 
F 33 
F 32 
RAT 
8E 97 
. H 11 


SS MEEETERS 


466 
176 
109 


291 
126 


521 
34) 


107 


169 


11 


DO nm 


18 
10 


14 
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TABLE 39. UNEMPLOYMENT RATE BY PROVINCE, AGE AND SEX, JANUARY 1984 


TABLEAU 39. TAUX DE CHOMAGE SELON LA PROVINCE, L‘AGE ET LE SEXE, JANVIER 1984 


NEED SPaEa I: Nissi. N.B 
QUE. ONT. MAN. 


We Slvate. lithe se cise ALB. 


eee ne ee eee ee EU Re po Te 
PER CENT - POURCENTAGE 


CANADA 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 12.4 PAV 14. tait 15.6 14.2 10.4 9.4 8.6 11.8 1972 
15-24 YEARS - ANS 20.4 5023 24.1 26.5 PTE À 17.6 1502 16.0 18.6 24.2 
15-19 YEARS - ANS 21.8 44.4 DAS SMMETE 26.2 18.4 18.8 Vidic HO ee 2360 
20-24 YEARS - ANS GEST, 36.8 231.6" 02671 2156 WGA 12.8 Wiss) 17.3 24.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 10.0 GeO eat lee Astral 12.4 Ware 8.3 125 6.2 9.6 12.8 
25-34 YEARS - ANS 27 20.5 ue Wey 15.9 TS 10.4 JS 8.9 12 NT ies 
35-44 YEARS - ANS 8.8 Saxe! 93 12.4 10.5 7.6 173 EM GPA 9.7 
45-54 YEARS - ANS 8.6 cae dof 59 Mes toi 5.0 QE es: We? 
55-64 YEARS - ANS 8.4 ee uke 10.2 tee 7.4 8.0 10.4 
25-44 YEARS - ANS 11.0 17.4 12.6 14.3 12.3 Sol 8.8 Voll 10.9 1379 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8.1 12.4 Tag 8.2 10.5 dE) ane 3.8 6.8 10.7 
45-64 YEARS - ANS 8.5 1229 8.4 8.8 11.0 Te 6.0 4.2 Le 10.9 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 278 dow cote Pah are dat NE SE ae DE 
25-54 YEARS - ANS 10.5 16.2 ihe Wow) 13.4 122) 8.6 169 7.0 10.0 13.3 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7.6 CA 6.6 6.0 Us 10.1 
MALES - HOMMES 13.0 22207 14. 15.8 17e 14.5 10.8 9.8 22 12.8 16.0 
15-24 YEARS - ANS 28/51 47.9 295 SSSNES 26.1 20.8 18.1 19.4 20.8 275 
15-19 YEARS - ANS 24.8 5172 SO en 280 2273 RE PIE eed 2514 
20-24 YEARS - ANS 235 46.2 26-55 5271 20 20.0 Wil À 18.4 19.6 AB 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 10.2 16.2 1282 13.6 Whew 8.3 7.4 6.4 10.4 182 
25-34 YEARS - ANS 13.5 20.5 Wow 18.3 14.4 10.8 9.4 oe 3 14,4 NET 
35-44 YEARS - ANS 879 14.8 10.3 12.4 10.6 te C8 Dee 8.0 9.6 
45-54 YEARS - ANS 8.4 ea Ne DE 10.7 6%5 Aes 6.4 11.9 
55-64 YEARS - ANS 8.7 923 7.6 9219 11.8 
25-44 YEARS - ANS 11.4 18.0 14.4 15 1227 93 77 155 WS 14.1 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8.1 12. 1 8.2 9.6 9.9 6.6 5.4 4.8 Un? 1178 
45-64 YEARS - ANS 8.5 12.6 87, 10.3 10.1 7.0 6.0 oe 5 Hou! Wage) 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Date mere 37 ate Sci fete pat one ah om: 
25-54 YEARS - ANS 10.7 16.4 13.0 14.9 12.2 8.6 Wok thot 10.7 1925 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7.8 8.8 6.7 8.4 rats 
FEMALES - FEMMES 1125 20.1 lee 13.2 13). 7 9.8 8.8 76 10.4 14.2 
15-24 YEARS - ANS 16.8 30.0 18.4 21.0 19.7 14.2 9 We 15.9 20.5 
15-19 YEARS - ANS 18.4 oe soe he 23.6 14.4 . 8 se: 1500 286 
20-24 YEARS - ANS 16.0 26.6 18.2 18.2 14.0 de 11.4 14.4 TSS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ou 15.6 ES 10.6 WA. ff 8.4 Ged 5.9 8.5 1252 
25-34 YEARS - ANS 117 20.4 11.8 12.6 12.8 9.8 10.6 8.3 10.2 16.7 
35-44 YEARS - ANS 8.8 overs mat DE 10.4 LA DE 16 8:3 9.8 
45-54 YEARS - ANS 8.9 12.8 8.0 627 10.0 
55-64 YEARS - ANS Use (2241 6.8 de 8.1 
25-44 YEARS - ANS 10.4 16.4 10.1 425 RUE 8.8 8.8 8.1 9.4 1807 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8.2 tes 7.4 6.2 9.0 
45-64 YEARS - ANS 8.5 1240 7.6 6.0 97.3 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS aero Bu Dr re de 
25-54 YEARS - ANS 10.1 15.9 9.6 11.3 12.0 8.7 7.9 6.7 8.9 12.9 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS US 9.6 6.3 143 


TABLE 40. UNEMPLOYMENT BY INDUSTRY», CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION*=, 


TABLEAU 40. CHOMAGE SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE*, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE 


PROFESSIONNEL ET LE SEXE, CANADA, JANVIER 1984 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 
AGRICULTURE 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 
FORESTRY - FORETS 
FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 


MINES, QUARRIES AND OIL HELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 
PETROLE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 


COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 


TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 


ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 


TRADE - COMMERCE 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES 


COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 
SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 
SALES - COMMERCE 
SERVICE - SERVICES 
AGRICULTURE 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 


PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 
MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 


CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D‘' APPAREILS DIVERS 


UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 


ALL CLASSES OF WORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 


BOTH SEXES 
LES DEUX SEXES 


1,473 
593 


207 


85 


MALES 
HOMMES 


894 
465 


397 


202 


31 


ET SELON LA PROFESSION*, 


CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, 


PAID WORKERS 
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JANUARY 1984 
LE STATUT 


TRAVAILLEURS REMUNERES 


FEMALES BOTH SEXES 


FEMMES 


579 


225 


11 


4 
54 


LES DEUX SEXES 


THOUSANDS - MILLIERS 


135 
200 
62 
54 


12 
N/A 


MALES FEMALES 
HOMMES FEMMES 


835 501 
455 127 
25 16 
50 7 
23 
5 
23 
175 95 
205 3 
380 374 
58 17 
47 16 
11 
114 96 
14 24 
147 208 
48 30 
N/A N/A 
835 501 
34 20 
25 6 
5 
5 15 
5 21 
11 10 
44 154 
43 45 
106 119 
39 15 
5 
28 
V4 
35 18 
45 
Sit 44 
196 4 
58 4 
43 11 
8 4 
N/A N/A 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 


7 0 


TABLE 41. UNEMPLOYMENT RATES BY INDUSTRY», CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION*, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, 
JANUARY 1984 


TABLEAU 41. TAUX DE CHOMAGE SELON LA BRANCHE D‘ACTIVITE*, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION*, LE STATUT 
PROFESSIONNEL ET LE SEXE, CANADA, JANVIER 1984 


ALL CLASSES OF HORKERS PAID HORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 
BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES  FEMALES 


LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 
PER CENT - POURCENTAGE 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 12.4 13.0 Wiles) 1225; 13.6 11.0 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 16.6 1170 JE 18.7 19.2 16.9 
AGRICULTURE On? 8.1 12a 26.3 24.7 29.4 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 19.0 18.7 2125 20.3 20.2 PEN 

FORESTRY - FORETS 29 28.4 +. SE? 30.4 

FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 1929 16.9 ve: 40.2 38.0 

MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 

PETROLE 13219 14.0 ate 14.0 14.1 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 1257 1126 1575; 12.8 1:47 15.6 
CONSTRUCTION Sle 34.6 14.7 36.8 Soni 16.2 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 9.6 9.6 9.6 10.0 10.1 gag 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 8.5 8.7 8.0 8.7 8.9 8.0 
TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 8.4 8.3 8.4 8.6 8.6 8.5 
ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 9.6 10.9 Sees S56 10.9 
TRADE - COMMERCE 10.5 10.0 MES 112 10.7 11.8 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 5.8 5.4 6.2 529 5°8 6.2 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 

SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 10.1 10.8 Jol 10.6 11.6 10.0 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 9.4 Su 10.0 9.4 SAN] 10.0 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 12.4 13.0 1155 1225 13.6 11.0 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 4.7 4.4 555 4.8 4.4 5.5 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 1-9 7.6 9.4 8.1 7.8 97 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 4.5 Stee 55 522 oc 5.8 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 328 Zoi 51 Sg) ial REA) 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 4.7 4.0 4.9 5.0 5.4 4.9 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 11.5 10.1 13/97 1296 107 15.4 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF ce CPE) 9.6 9.8 SAS 9.7 
SALES - COMMERCE 8.7 Tas 10.6 SES 8.0 Wi 
SERVICE - SERVICES 14.3 14.6 14.1 15.4 152 15.6 
AGRICULTURE 1119 11.4 113214 32.4 31.0 36.7 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 22073 Wes Ds 40.9 38.5 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE SN 36.8 de 41.3 40.4 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 15.8 157 fee 16.1 16.0 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 13.8 11.6 22.3 13.8 Ales PA 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES SE 19.0 Ae 1925 19.5 
PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 

MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 13.0 11.5 17.6 1375 12.0 18.1 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION Salen Sica 29.0 34.3 34.3 EP) 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 14.8 14.8 1522 15.8 15.8 1548 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 18.1 17.9 19.1 18.2 18.0 1982 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D'APPAREILS DIVERS 8.6 75 12.4 8:9 Uns) 1229 


al 


TABLE 42. DURATION OF UNEMPLOYMENT, JANUARY 1984 
TABLEAU 42. DUREE DU CHOMAGE, JANVIER 1984 


TO 


4 WEEKS Bona 14 WEEKS OTHER (1) AVERAGE 

OR LESS WEEKS AND OVER DURATION (2) 
TOTAL 

4 SEMAINES RAA 14 SEMAINES AUTRE (1) DUREE 

OU MOINS SEMAINES ET PLUS MOYENNE (2) 


T_T 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,473 


C 397 D 425 D 634 C Wie Ne 199 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 546 C 165 154 223 4 1629 
NEVER WORKED - N'ONT JAMAIS TRAVAILLE 47 11 9 27 toys 26.3 
OTHER - AUTRES 499 154 145 196 4 16.0 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 667 C 172 198 287 10 21.0 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 260 D 60 73 123 a 23.4 
MARRIED - MARIES 773 199 231 332 11 19.8 
SINGLE - CELIBATAIRES 584 170 161 250 4 1953 
OTHER - AUTRES 115 28 33 52 de 23°2 
MALES - HOMMES 894 C 234 276 377 7 20.4 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 331 D 97 100 132 He 16.4 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 400 D 100 126 171 4 2253 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 163 D 37 51 74 vom 23.6 
MARRIED - MARIES 439 109 145 181 4 20.5 
SINGLE - CELIBATAIRES 402 112 116 172 5 are mS 
OTHER - AUTRES 54 13 16 25 ae 259 
FEMALES = FEMMES 579 C 163 149 257 10 sles 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 214 D 68 54 91 Aine 1725 
25-44 YEARS - 25 À 44 ANS 267 D 73 72 116 6 18.9 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS J7AE 23 22 50 sg 22.9 
MARRIED - MARIEES 334 90 86 150 7 18.9 
SINGLE - CELIBATAIRES 183 58 45 78 at 18.8 
OTHER - AUTRES 62 16 17 28 se 20.9 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 42 E 8E 1 AE 22ME plu 2229 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD ve wee oF Sc CORTE ee) 13.0 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE BSED NN 15S 23HRE sa Un 20.9 
NEH BRUNSHICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 41 D (ONE I2RE 18 E EU 19.4 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 427 D 109 E 11 tak 202 D SG 22225 
MALES - HOMMES 256 D 61 70 123 Bae 24.0 
FEMALES - FEMMES 170 D 47 40 79 4 20.1 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 152 D 40 39 71 20.0 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 194 D 49 50 92 23.6 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 81E 19 21 39 24.6 
MARRIED - MARIES 227 60 62 102 4 2172 
OTHER - AUTRES 199 49 49 100 ers 2329 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 466 D 144 E 1370 E 182 D ‘ee LG 18%] 
MALES - HOMMES 275 D 84 86 104 Le 18.4 
FEMALES - FEMMES 191 D 60 51 78 ate 17.6 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 176 D 64 49 62 es 14.4 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 203 D 57 63 81 sa: 19.8 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 88 E 23 25 40 He 21.6 
MARRIED - MARIES 251 71 75 103 me 18.7 
OTHER - AUTRES 215 72 62 80 ae 1778 
MANITOBA 47 D 128 (SE PORE srl 17.6 
SASKATCHEHAN SE ANIME 14E 14 E + nl 1523 
ALBERTA 144 D 40 E 46 E S5uE yee au We 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 208 D 49 E 61 E SOME + PRP 
MALES - HOMMES 127 D 29 4) 56 ous 207 
FEMALES - FEMMES 81 E 20 21 39 Fée 217 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS TOME 20 20 30 ae 17.2 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS SORE 22 29 46 S04 22.4 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS S9NE 7 12 20 ste 25.4 
MARRIED - MARIES 107 21 37 48 Re 2118 
OTHER - AUTRES 100 28 24 47 2 PEN! 


————————————— 


(1) INCLUDES PERSONS WITH A JOB TO START WITHIN FOUR WEEKS OF THE REFERENCE WEEK WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 
FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES AYANT UN EMPLOI DEVANT COMMENCER DANS QUATRE SEMAINES OU MOINS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, QUI 
N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER 
PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(2) PERSONS IN THE "OTHER" CATEGORY ARE EXCLUDED IN CALCULATING THE AVERAGE DURATION. 
LES PERSONNES COMPRISES DANS LA CATEGORIE "AUTRES" SONT EXCLUES DU CALCUL DE LA DUREE MOYENNE. 
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TABLE 43. UNEMPLOYED BY LOOKING/NOT LOOKING FOR WORK, JANUARY 1984 


TABLEAU 43. CHOMEURS A LA RECHERCHE D’UN EMPLOI OU NON, JANVIER 1984 
Re: Sn Se EN re 


UNEMPLOYED LOOKED FOR WORK (1) DID NOT LOOK FOR WORK 
TOTAL 
CHOMEURS ONT CHERCHE DU TRAVAIL (1) N'ONT PAS CHERCHE DE TRAVAIL 
| ES 14 WEEKS ON FUTURE ON FUTURE 
WEEKS WEEKS AND OVER LAYOFF (2) STARTS (3) LAYOFF (4) STARTS (5) 
TOTAL TOTAL 
SEMAINES SEMAINES SEMAINES MISES A EMPLOIS MISES A EMPLOIS 
ET PLUS PIED (2) DEVANT PIED (4) DEVANT 
COMMENCER COMMENCER 
A UNE DATE A UNE DATE 
ULTERIEURE (3) ULTERIEURE (5) 


————————— 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,473 1,385 328 382 618 23 33 88 71 17 
15-24 YEARS - ANS 546 528 145 143 218 7 14 18 14 4 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 927 857 184 238 400 16 19 70 57 13 
MARRIED - MARIES is 711 154 202 322 15 18 62 51 11 
SINGLE - CELIBATAIRES 584 565 150 Wen] 245 7 12 20 16 4 
OTHER - AUTRES 115 109 25 29 51 ae bere 6 4 

MALES - HOMMES 894 844 191 247 369 18 19 50 43 7 
15-24 YEARS - ANS 331 320 84 93 129 5 8 12 9 se 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 563 524 107 154 240 13 11 39 34 5 
MARRIED - MARIES 439 405 82 124 177 12 11 34 30 4 
SINGLE - CELIBATAIRES 402 388 98 110 168 ô 7 14 11 LE 
OTHER - AUTRES 54 Si 11 14 24 at ae A. One 

FEMALES - FEMMES 579 541 138 134 250 5 14 38 28 10 
15-24 YEARS - ANS 214 208 61 50 89 AS 6 6 5 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 364 333 77 84 160 8 31 23 g 
MARRIED - MARIEES 334 306 72 78 145 7 29 22 7 
SINGLE - CELIBATAIRES 183 177 52 41 77 “ee 6 6 4 
OTHER - AUTRES 62 58 14 15 28 de ser 4 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 42 41 7 10 22 

PHÉATREST Aapesies 7 7 aoe we VA 

NES RES NAS ES 51 48 10 14 23 

NOB = Nase: 4) 40 10 12 18 

QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 427 399 92 99 198 8 28 23 5 

MALES - HOMMES 256 244 53 63 121 re 4 13 11 ne 
FEMALES - FEMMES 170 155 40 35 76 de dot 15 12 4 
15-24 YEARS - ANS 152 147 37 37 70 + IE 5 Sho See 
25 YEARS AND OVER - ET PLU 275 252 55 62 128 ee 5 23 19 4 
MARRIED - MARIES 227 205 47 52 99 see 5 22 18 4 
OTHER - AUTRES 199 194 45 47 99 5704 ore 6 4 te 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 466 435 114 120 177 12 12 31 28 
MALES - HOMMES 275 256 64 75 101 10 6 19 18 
FEMALES - FEMMES 191 179 49 45 76 fas 6 12 10 
15-24 YEARS - ANS 176 + 168 54 45 60 4 5 8 
25 YEARS AND OVER - ET PLU 291 267 60 76 117 8 7 24 21 
MARRIED - MARIES 251 231 54 64 99 8 6 20 19 
OTHER - AUTRES 215 204 59 56 78 5 6 11 10 

MANITOBA 47 44 11 13 18 

SASKATCHEWAN 33 36 9 12 13 ate M Are de 

ALBERTA 144 136 34 42 54 atte 4 8 4 

BICAMAL EE; 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 208 198 39 57 92 6 10 8 
MALES - HOMMES 127 120 22 37 54 4 7 5 
FEMALES - FEMMES 81 78 a 19 39 
15-24 YEARS - ANS 70 68 17 19 29 vee RON ee See 
25 YEARS AND OVER - ET PLU 138 130 22 38 64 Joe Lee 8 6 
MARRIED - MARIES 107 100 14 34 47 se Doc 7 6 
OTHER - AUTRES 100 98 25 23 46 sree sise se” 


——_———— 


(1) INCLUDES PERSONS WHO WERE WITHOUT WORK, HAD ACTIVELY SOUGHT WORK IN THE FOUR WEEKS ENDING WITH THE REFERENCE WEEK, AND WERE 
AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ETAIENT SANS EMPLOI, AVAIENT ACTIVEMENT CHERCHE DU TRAVAIL AU COURS DES QUATRE SEMAINES SE TERMINANT 
AVEC LA SEMAINE DE REFERENCE, ET QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(2) PERSONS ARE CLASSIFIED AS ON LAYOFF ONLY IF THEY EXPECTED TO RETURN TO THE JOB FROM HHICH THEY HAD BEEN LAID OFF. 
LES PERSONNES SONT CLASSEES DANS LA CATEGORIE ‘MISES A PIED’ SEULEMENT SI ELLES S'ATTENDAIENT A REPRENDRE LE MEME EMPLOI 
QU'ELLES OCCUPAIENT AVANT D‘ETRE CONGEDIEES. 


(3) PERSONS ARE CLASSIFIED AS FUTURE STARTS ONLY IF THEY HAD A NEW JOB WITH A DEFINITE STARTING DATE. 
LES PERSONNES SONT CLASSEES ‘EMPLOIS DEVANT COMMENCER A UNE DATE ULTERIEURE’ SEULEMENT SI ELLES AVAIENT UN NOUVEL EMPLOI 
DEVANT COMMENCER A UNE DATE DETERMINEE. 


(4) INCLUDES PERSONS ON LAYOFF FROM A PAID WORKER JOB, WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 
FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI REMUNERE QUI N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE 
TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(5) INCLUDES PERSONS WITH A JOB TO START WITHIN FOUR WEEKS OF THE REFERENCE WEEK WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 
FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES AYANT UN EMPLOI DEVANT COMMENCER DANS LES QUATRE SEMAINES OU MOINS DE LA SEMAINE DE 
REFERENCE, QUI N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES 
A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 44. UNEMPLOYED BY TYPE OF WORK SOUGHT, JANUARY 1984 


TABLEAU 44. CHOMEURS SELON LE GENRE DE TRAVAIL RECHERCHE, JANVIER 1984 


LOOKED FOR WORK 
ONT CHERCHE DU TRAVAIL 


LOOKED FOR FULL-TIME WORK LOOKED FOR PART-TIME WORK OTHER (3) 
TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

ONT CHERCHE DU TRAVAIL ONT CHERCHE DU TRAVAIL PERM. (2) TEMP. (1) AUTRES (3) 

A PLEIN TEMPS A TEMPS PARTIEL 


TOTAL PERM (2) LEMP ROTA SPERM (2), TEMPS (1) 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,473 1,385 1,236 1,207 30 148 127 21 1,333 51 88 
MARRIED - MARIES 773 711 653 637 16 58 48 9 685 25 62 
SINGLE - CELIBATAIRES 584 965 483 471 12 82 fai 11 542 23 20 
OTHER - AUTRES 115 109 100 99 oe g 8 Les 106 weet 6 
TH) EARSEHANS 546 528 446 435 11 81 71 11 506 21 18 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 927 857 790 771 19 67 56 10 827 30 70 

MALES - HOMMES 894 844 786 768 18 57 47 10 815 28 50 
MARRIED - MARIES 439 405 397 389 8 8 6 Vo 394 11 34 
SINGLE - CELIBATAIRES 402 388 340 331 g 48 40 7 Sia 17 14 
OTHER - AUTRES 54 51 49 49 uae Le et Bas 50 wee Lee 
[Seioeca VERRS = ANS 331 320 274 267 7 45 38 7 306 14 12 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 563 524 512 501 11 12 5 pow 510 14 oe 

FEMALES - FEMMES 579 541 450 438 12 Sa 79 11 518 23 38 
MARRIED - MARIEES 334 306 256 248 8 49 43 7 291 14 29 
SINGLE - CELIBATAIRES 183 177 143 140 ies 34 30 4 171 6 6 
OTHER - AUTRES 62 58 51 50 ER 7 6 agate 56 eas 4 
15 - 24 YEARS - ANS 214 208 172 168 4 36 33 HON 201 7 6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 364 333 278 270 8 55 47 8 317 16 31 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 42 41 99 38 Mare ole Toe 40 
Po Shi) a ee pn br Seal a 7 7 if 6 +. ee Po AE 7 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 51 48 43 42 ie 5 4 se 46 
NABARCNNC EE 4) 40 38 37 tha Ne 7. Si 39 
QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 427 399 368 362 6 31 26 5 388 11 28 
MALES - HOMMES 256 244 233 229 4 11 9 ar 238 5 13 
FEMALES - FEMMES 170 155 135 188 ete 20 17 Dan 150 5 15 
MARRIED - MARIES 227 205 194 190 4 12 9 are 199 7 22 
OTHER - AUTRES 199 194 174 172 ai 19 17 webs 189 4 6 
15-24 YEARS - ANS 152 147 132 131 ae 15 13 re 144 ees 5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 275 252 236 231 4 16 13 ie 244 8 23 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 466 435 372 362 10 63 54 9 417 18 31 
MALES - HOMMES 275 256 230 225 5 26 21 5 246 10 19 
FEMALES - FEMMES 191 179 142 138 5 37 33 4 171 9 12 
MARRIED - MARIES 251 231 206 201 5 25 21 si 222 g 
OTHER - AUTRES 215 204 166 161 4 38 33 5 195 10 11 
15-24 YEARS - ANS 176 168 132 128 4 36 31 5 159 g 8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 291 267 240 234 5 27 24 4 258 9 24 

MANITOBA 47 44 38 36 ae 7 5 kd 4) 

SASKATCHEWAN 39 36 33 31 sae 4 ace eee 34 

ALBERTA 144 136 123 qe 4 14 12 Pe 131 6 8 
ACER CE: 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 208 198 177 173 & 21 18 one 191 7 10 
MALES - HOMMES 127 120 dns 111 be 7 6 Re 117 Sans 7 
FEMALES - FEMMES 81 78 64 62 Mae 14 12 sme 75 ASE 
MARRIED - MARIES 107 100 92 90 4: g 7 see 97 ae 7 
OTHER - AUTRES 100 98 86 83 pees 12 11 ee 94 ee Ad 
15-24 YEARS - ANS 70 68 57 55 oe: 11 10 ane 65 Na de 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 138 130 120 117 Nore 3 8 ab 126 4 8 


————————————————————_—————Z 


(1) TEMPORARY WORK IS DEFINED AS WORK TO LAST SIX MONTHS OR LESS. 
UN TRAVAIL TEMPORAIRE SE DEFINIT COMME UN TRAVAIL D'UNE DUREE DE SIX MOIS OU MOINS. 


(2) PERMANENT WORK IS DEFINED AS WORK TO LAST MORE THAN SIX MONTHS. 
UN TRAVAIL PERMANENT SE DEFINIT COMME UN TRAVAIL D'UNE DUREE DE PLUS DE SIX MOIS 


(3) THIS GROUP CONSISTS OF PERSONS ON LAYOFF OR WAITING TO START A NEW JOB WHO DID NOT LOOK FOR WORK DURING THE FOUR WEEKS ENDING IN 


THE REFERENCE WEEK. 
CE GROUPE SE COMPOSE DE PERSONNES MISES A PIED OU EN ATTENTE DE COMMENCER A TRAVAILLER A UN NOUVEL EMPLOI QUI N'ONT PAS CHERCHE 


DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE SEMAINES SE TERMINANT DANS LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 45. UNEMPLOYED BY JOB-SEARCH METHODS BY AGE AND SEX AND BY PROVINCE, JANUARY 1984 
TABLEAU 45. CHOMEURS SELON LES METHODES DE RECHERCHE D'EMPLOI, ET SELON L’AGE, LE SEXE ET LA PROVINCE, JANVIER 1984 
UNEMPLOYED DID NOT LOOKED CONTACTED USED PUBLIC LOOKED AT ADS USED OTHER AVERAGE 


LOOK EMPLOYERS EMPLOYMENT METHODS NO. OF 
DIRECTLY AGENCY METHODS 
TOTAL TOTAL TOTAL (1) 
CHOMEURS N'ONT ONT SE SONT SE SONT ONT CONSULTE ONT UTILISE NOMBRE 
PAS CHERCHE ADRESSES ADRESSES A LES ANNONCES D’AUTRES MOYEN DE 
CHERCHE DIRECTEMENT UN BUREAU DE METHODES METHODES 
A DES PLACEMENT 


EMPLOYEURS PUBLIC 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,473 88 1,384 933 639 608 442 129 
15) e245 YERRS) = VANS 546 18 528 379 247 235 150 2.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 927 70 857 554 392 374 292 39 

MALES - HOMMES 894 51 844 572 427 346 281 2.0 
15 - 24 YEARS - ANS 331 12 320 234 161 136 92 2.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 563 39 524 338 267 210 190 2.0 

FEMALES - FEMMES 579 38 541 361 212 262 161 ak 
Jove Cee ARSESNANS 214 6 208 144 87 gg 58 129 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 364 31 333 216 125 164 102 159 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 42 Dre 41 23 27 g 9 157 

PETER SPAS 7 Bo 7 re 6 Le Se Tag 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 51 ox 48 30 29 19 15 2.0 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 4) ne 40 26 21 10 8 1.6 

QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 427 28 399 287 179 145 56 eeu 
MALES - HOMMES 256 13 244 173 121 85 35 etd! 
FEMALES - FEMMES 170 15 155 114 58 60 21 1.6 
15 eee 40 YEARS GANS 152 5 147 113 66 53 15 Wats 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 275 23 252 174 113 92 41 Wey 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 466 31 435 283 211 224 167 ant 
MALES - HOMMES 275 20 256 171 141 121 101 aa 
FEMALES - FEMMES 191 12 179 112 70 103 66 2.0 
15 - 24 YEARS - ANS 176 8 168 118 80 89 60 Zia 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 291 24 267 165 131 135 107 2e 

MANITOBA 47 fee 44 26 23 24 15 2.0 
SASKATCHEWAN 39 secs 36 25 20 18 15 22 
ALBERTA 144 8 136 95 40 69 63 Fe 

BC NICE : 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 208 10 198 135 84 87 94 Zea 
MALES - HOMMES 127 7 120 81 51 49 62 2.1 
FEMALES - FEMMES 81 orc 78 54 33 39 32 2:01 
15 - 24 YEARS - ANS 70 KA 68 49 32 31 28 22 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 138 8 130 86 52 56 66 27] 


(1) THE SUM OF THE METHODS DOES NOT EQUAL THE TOTAL BECAUSE AN INDIVIDUAL MAY USE MORE THAN ONE METHOD. 
LA SOMME DES METHODES N’EST PAS EGALE AU TOTAL PARCE QU'UNE PERSONNE PEUT UTILISER PLUS D'UNE METHODE. 


TABLE 46. UNEMPLOYED PERSONS BY ACTIVITY PRIOR TO LOOKING FOR WORK, JANUARY 1984 


TABLEAU 46. CHOMEURS SELON L'ACTIVITE ANTERIEURE A LA RECHERCHE D'EMPLOI, JANVIER 1984 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


15 - 24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
SINGLE - CELIBATAIRES 
OTHER - AUTRES 

MALES - HOMMES 


15 - 24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
SINGLE - CELIBATAIRES 
OTHER - AUTRES 
FEMALES - FEMMES 


15 - 24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIEES 

SINGLE - CELIBATAIRES 
OTHER - AUTRES 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 


Botella He Sa a 


NieeSeanciNis Ey. 
Ne Bema N a= B:, 
QUEBEC 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


15 - 24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


15 - 24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


MANITOBA 
SASKATCHEWAN 
ALBERTA 
BACS TEE. 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


15 - 24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


TOTAL LOOKING 
CHERCHENT DU TRAVAIL 


ATTENDING 
SCHOOL 


ALLAIENT A 
L'ECOLE 


126 


105 
21 


13 
110 


WORKING KEEPING 
HOUSE 
TOTAL 
TRAVAILLAIENT TENATENT 
MATSON 
THOUSANDS - MILLIERS 
1,473 1,384 1,029 144 
546 528 356 35 
927 857 673 109 
773 710 551 109 
584 565 398 15 
115 109 80 20 
894 844 705 8 
331 320 238 a 
563 524 467 6 
439 405 368 4 
402 388 291 Mot: 
54 51 46 
579 541 324 136 
214 208 117 33 
364 333 207 103 
334 306 183 105 
183 177 106 13 
62 58 34 18 
42 4) 32 
7 7 6 
51 48 36 
41 40 33 
427 399 291 40 
256 244 203 + 
170 155 89 37 
152 147 95 g 
275 252 197 30 
227 205 160 28 
199 194 131 11 
466 435 324 48 
275 256 212 
191 129 111 46 
176 168 114 12 
291 267 210 36 
251 231 178 38 
215 204 146 10 
47 44 32 5 
39 36 26 5 
144 136 101 14 
208 198 147 22 
127 120 101 
81 78 46 20 
70 68 46 4 
138 130 101 18 
107 100 78 15 
100 98 69 7 


OTHER 


AUTRES 


79 


NOT LOOKING 


NE CHERCHENT 
PAS DE TRAVAIL 


a —— 


a6 


TABLE 47. UNEMPLOYED BY REASON FOR LEAVING LAST JOB, JANUARY 1984 
TABLEAU 47. CHOMEURS SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ILS ONT QUITTE LEUR DERNIER EMPLOI, JANVIER 1984 


OWN PERSONAL SCHOOL LOST JOB RETIRED OTHER NOT WORKED NEVER 
ILLNESS RESPONSI - OR REASONS IN LAST WORKED 
BILITIES LAID OFF 5 YEARS 
TOTAL 
MALADIE OBLIGA- VA A A PERDU A PRIS SA AUTRES N'A PAS N‘A 
DE TIONS L'ECOLE SON EMPLOI RETRAITE RAISONS TRAVAILLE JAMAIS 
L'ENQUETE PERSON- OU A ETE DURANT LES  TRAVAILLE 
NELLES MIS A PIED 5 DERNIERES 
ANNEES 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,473 4) 50 44 1,040 15 197 31 55 
15-24 YEARS - ANS 546 g 16 34 369 Reso 70 es 47 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 927 32 34 10 671 15 128 29 8 
MARRIED - MARIES 773 21 35 5 564 12 107 21 9 
OTHER - AUTRES 700 20 15 39 476 ate 90 10 47 
MALES - HOMMES 894 20 6 211 708 13 89 7 25 
15-24 YEARS - ANS 331 4 ke 72) 249 > 30 Bae 23 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 563 16 ae 6 459 12 59 6 Me 
MARRIED - MARIES 439 10 4 Be as 366 10 42 oe aa 
OTHER - AUTRES 456 10 Red 24 341 wae 47 4 24 
FEMALES - FEMMES 579 21 44 17 332 sone 108 24 30 
15-24 YEARS - ANS 214 5 13 13 120 PRE 40 ret 24 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 364 16 32 4 212 Sen 68 23 6 
MARRIED - MARIEES 334 11 32 +: 198 ee 65 18 8 
OTHER - AUTRES 244 10 TS 15 134 cat 43 7 22 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 42 eee D are 33 ss 4 
PO Eel RENTE PAGES 7 ne SES Br: 6 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 51 se 7. ee 36 no 6 
N°PBASCANSER: 41 1% 7.2 Me 32 ee 4 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 427 11 8 8 3107 46 11 23 
MALES - HOMMES 256 5 4 208 24 10 
FEMALES - FEMMES 170 6 6 4 109 23 8 13 
15-24 YEARS - ANS 152 aes oe 6 107 ee 13 Poe 21 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 275 9 5 one PA) sare 33 11 DE 
MARRIED - MARIES 227 6 6 Ve NAT ce 26 7 ee 
OTHER - AUTRES 199 5 ard 7 140 oe 20 Re 20 . 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 466 - 14 17 17 313 7 74 g 15 
MALES - HOMMES 275 6 ie 11 211 6 30 sere 8 
FEMALES - FEMMES 191 8 16 7 102 55 44 7 fi 
15-24 YEARS - ANS 176 ee - 6 15 112 Fe 27 mgs 12 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 291 11 11 Bove 201 7 46 9 aca 
MARRIED - MARIES 251 7 11 om 176 6 41 6 on 
OTHER - AUTRES 215 6 6 16 137 ane KK) Oe 12 
MANITOBA 47 te a ae 31 14 7 
SASKATCHEWAN 39 Te ae SOR 26 2e 6 
ALBERTA 144 4 8 7 96 Do 22 Ness 5 
Butera Br 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 208 6 10 5 150 OC 28 4 4 
MALES - HOMMES 127 4 D ouf nee 103 D 00 12 a ac 
FEMALES - FEMMES 81 Sune 8 cae 46 Sor 16 
15-24 YEARS - ANS 70. rt am HS 51 an 10 Cae 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 138 5 8 one 99 0e 18 4 
MARRIED - MARIES 197 6 6 ae 78 De 14 
OTHER - AUTRES 100 me £ 4 71 ihe 14 


“LY 
TABLE 48. FLOWS INTO UNEMPLOYMENT, JANUARY 1984 
TABLEAU 48. ACTIVITE ANTERIEURE DES CHOMEURS, JANVIER 1984 


JOB LOSERS JOB LEAVERS ENTRANTS RE-ENTRANTS 

PERSONNES QUI PERSONNES QUI PERSONNES EN- PERSONNES REINTEGRANT LA POPULA- 
TOTAL ONT PERDU ONT QUITTE TRANT DANS LA TION ACTIVE 

LEUR EMPLOI LEUR EMPLOI POPULATION AC- 


TIVE POUR LA 1 YEAR OR LESS MORE THAN 1 YEAR 
PREMIERE FOIS 
1 AN OU MOINS PLUS D’UN AN 


THOUSANDS - MILLIERS 


SEX AND MARITAL STATUS 
SEXE ET ETAT MATRIMONIAL 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1473 913 202 53 143 159 
SINGLE - CELIBATAIRES 584 340 76 46 tt 45 
MARRIED - MARIES 773 507 106 9 58 94 
OTHER - AUTRES Wills 66 20 30. 9 20 

MALES - HOMMES 894 654 101 25 64 50 
SINGLE - CELIBATAIRES 402 261 44 24 46 DY. 
MARRIED - MARIES 439 351 51 de 16 20 
OTHER - AUTRES 54 4) 7 Fo ee Lie 

FEMALES - FEMMES 579 259 101 30 79 109 
SINGLE - CELIBATAIRES 183 19 32 21 31 19 
MARRIED - MARIEES 334 156 56 8 42 74 
OTHER - AUTRES 62 25 13 ar: 7 16 


SEX AND PROVINCE 
SEXE ET PROVINCE 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 42 30 4 
MALES - HOMMES 28 22 me 
FEMALES - FEMMES 15 8 
Pilga hae S Mate a 7 6 
MALES - HOMMES 4 4 + Oe 
FEMALES - FEMMES ant rec ae or ~ 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 51 32 7 a0 4 5 
MALES - HOMMES 33 23 4 Sas 6 Dé 
FEMALES - FEMMES 18 9 sett 
NÉBARN ER 41 28 5 de Sn 4 
MALES - HOMMES 27 21 : Min ne Beas 
FEMALES - FEMMES 15 7 
QUEBEC 427 275 42 23 31 55 
MALES - HOMMES 256 191 24 10 11 22 
FEMALES - FEMMES 170 84 19 13 21 34 
ONTARIO 466 277 78 15 50 45 
MALES - HOMMES 275 197 36 8 22 12 
FEMALES - FEMMES 191 80 43 7 28 33 
MANITOBA 47 27 7 eae 6 5 
MALES - HOMMES 28 20 4 Su Hv ar 
FEMALES - FEMMES 19 8 Ve 50 nO 4 
SASKATCHEWAN 39 23 6 30e 5 4 
MALES - HOMMES 25 18 Sie ere 1e sete 
FEMALES - FEMMES 14 5 
ALBERTA 144 84 24 5 18 13 
MALES - HOMMES 91 65 11 SA 10 4 
FEMALES - FEMMES 53 19 13 6.009 9 8 
Bates CB: 208 129 27 4 22 26 
MALES - HOMMES 127 93 15 Do 11 6 
FEMALES - FEMMES 81 36 13 D6 11 19 
EDUCATIONAL ATTAINMENT 
NIVEAU D'INSTRUCTION 
TOTAL 1,473 913 202 55 143 159 
0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 
ANNEES D’ETUDES 234 163 22 8 14 28 
SOME HIGH SCHOOL AND NO POST- 
SECONDARY (1) - ETUDES SECONDAIRES 
PARTIELLES ET PAS D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES (1) 876 546 124 39 80 88 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES 
POSTSECONDAIRES PARTIELLES 146 77 22 5 24 itt 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA 
CERTIFICAT OU DIPLOME 
D'ETUDES POSTSECONDAIRES 150 90 23 ek: 18 18 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE 
UNIVERSITAIRE 66 38 12 sto 7 8 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 


HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 


N'ONT PAS FAIT D'ETUDES POSTSECONDAIRES. 


7 8 


TABLE 49. UNEMPLOYED BY TIME ELAPSED SINCE LEAVING PREVIOUS JOB, AGE, SEX AND PROVINCE, JANUARY 1984 


TABLEAU 49. CHOMEURS SELON LA PERIODE ECOULEE DEPUIS QU'ILS ONT QUITTE LEUR EMPLOI PRECEDENT, L'AGE, LE SEXE ET 
LA PROVINCE, JANVIER 1984 


———Z—E ON 


153 4-6 (AV?) 1 YEAR 
MONTHS MONTHS MONTHS OR MORE OTHER (1) 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS 1 AN AUTRES 
OU PLUS 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 1,473 437 354 224 309 149 
15-24 YEARS - ANS 546 168 159 78 73 68 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 927 268 195 146 237 81 

MALES - HOMMES 894 295 233 122 158 86 
15-24 YEARS - ANS 331 109 104 43 38 38 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 563 186 129 79 120 49 

FEMALES - FEMMES 579 142 1223) 101 152 63 
15-24 YEARS - ANS 214 59 55 35 35 30 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 364 83 66 67 117 33 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 42 11 13 7 8 4 

PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 7 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 51 16 13 7 10 5 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 41 14 13 5 8 

QUEBEC 427 115 90 69 105 48 

15-24 YEARS - ANS 152 40 4) 22 24 25 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 275 76 49 47 81 23 
MALES - HOMMES 256 76 60 39 58 23 
FEMALES - FEMMES 170 39 30 30 46 25 

ONTARIO 466 142 111 70 88 56 

15-24 YEARS - ANS 176 59 49 25 19 24 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 291 82 62 45 69 32 

MALES - HOMMES 275 92 69 38 40 36 

FEMALES - FEMMES k 191 49 42 32 48 20 

MANITOBA 47 15 12 7 8 ) 

SASKATCHEWAN 39 13 11 5 6 4 

ALBERTA 144 50 36 22 25 11 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 208 58 54 30 51 14 

15-24 YEARS - ANS 70 22 21 12 11 4 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 138 36 32 19 40 10 

MALES - HOMMES 127 40 sl 14 27 9 


FEMALES - FEMMES 81 18 17 16 25 5 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE AND PERSONS ON LAYOFF FROM A JOB TO WHICH THEY EXPECT TO BE RECALLED. 
COMPREND LES PERSONNES QUI N‘ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI AUQUEL ELLES S’ATTENDENT 
A ETRE RAPPELEES. 


TABLE 50. FAMILIES WITH AT LEAST ONE UNEMPLOYED PERSON BY PROVINCE, NUMBER OF CHILDREN AND STATUS OF HEAD, JANUARY 1984 


TABLEAU 50. FAMILLES COMPTANT AU MOINS UN CHOMEUR, SELON LA PROVINCE, LE NOMBRE D'ENFANTS ET LA SITUATION DU CHEF DE 
FAMILLE, JANVIER 1984 


FAMILIES HEAD OF FAMILY HEAD OF FAMILY 
UNEMPLOYED NOT UNEMPLOYED 
TOTAL 
CHEF DE FAMILLE CHEF DE FAMILLE 
FAMILLES CHOMEUR NON CHOMEUR 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 1,077 494 583 


NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 265 139 126 
1 CHILD - 1 ENFANT 282 134 147 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 314 139 174 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 216 82 135 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 32 14 18 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 6 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 38 15 22 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 33 15 19 
QUEBEC 314 149 165 
NO CHILDREN - PAS D’ENFANTS 84 44 40 
1 CHILD - 1 ENFANT 78 39 40 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 91 41 50 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 61 25 36 
ONTARIO 359 155 205 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 84 41 43 
1 CHILD - 1 ENFANT 91 39 52 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 114 50 64 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OÙ PLUS 71 20 45 
MANITOBA 36 15 20 
SASKATCHEWAN 29 13 16 
ALBERTA 96 46 50 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 134 69 65 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 38 22 16 
- 1 CHILD - 1 ENFANT 38 21 17 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 39 18 21 


3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OÙ PLUS 20 8 12 


—————Z—ZZ 
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TABLE 51. FAMILIES WITH AT LEAST ONE UNEMPLOYED PERSON BY PROVINCE, NUMBER OF CHILDREN, AGE OF CHILDREN, AND 
NUMBER OF PERSONS EMPLOYED, JANUARY 1984 


TABLEAU 51. FAMILLES COMPTANT AU MOINS UN CHOMEUR, SELON LA PROVINCE, LE NOMBRE D'ENFANTS, L’AGE DES ENFANTS ET 
LE NOMBRE DE PERSONNES OCCUPEES, JANVIER 1984 


—————— eee CC ee OO 


2 OR MORE 
FAMILIES 0 EMPLOYED 1 EMPLOYED EMPLOYED 
TOTAL 
FAMILLES 0 PERSONNE 1 PERSONNE 2 PERSONNES 
OCCUPEE OCCUPEE OCCUPEES 
OU PLUS 
THOUSANDS - MILLIERS 
CANADA 1,077 339 514 224 
2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 537 201 293 42 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 447 117 193 137 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 93 20 28 45 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 265 88 161 15 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 812 250 353 209 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 274 119 135 19 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 293 91 127 76 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 A 24 ANS 245 40 90 114 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 32 14 12 6 
PRINCE EDHARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 6 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 38 is 16 7 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 33 14 14 6 
QUEBEC 314 105 155 54 

2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 157 59 89 3 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 131 4) 58 31 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 26 5 7 14 
NO CHILDREN - PAS D’ENFANTS 84 28 52 4 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 230 77 103 50 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
© A 5 ANS 76 35 40 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 80 30 33 17 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 À 24 ANS 75 13 30 32 
ONTARIO | 359 95 171 94 
2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 171 61 92 18 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 159 28 69 61 

6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS . 29 5 i) 15 

NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 84 26 50 8 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 276 69 121 86 

AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 90 35 46 g 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 101 23 46 31 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 A 24 ANS 85 11 29 46 
MANITOBA 36 11 17 8 
SASKATCHEWAN 29 8 15 6 
ALBERTA | 96 28 49 19 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 134 47 63 24 

2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 77 32 39 6 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 50 13 22 15 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 8 =e ay hes 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 38 15 22 ee. 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 96 32 42 22 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 33 15 16 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE © A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 35 11 15 9 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 

DE 16 A 24 ANS 29 6 11 12 


ee 


TABLE 52. PERSONS NOT IN LABOUR FORCE BY REASON FOR LEAVING LAST JOB, JANUARY 1984 


TABLEAU 52. PERSONNES INACTIVES SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ELLES ONT QUITTE LEUR DERNIER EMPLOI, JANVIER 1984 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET P 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET P 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET P 
MARRIED - MARIEES 
OTHER - AUTRES 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
PREMIERE esta E" 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
N°BS ANR: 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET P 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET P 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


MANITOBA 

SASKATCHEWAN 

ALBERTA 

BACAREC" SE: 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET P 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


TOTAL 


2,049 
689 
1,361 


498 
1551 


1,109 
941 


CAE 
787 
1,585 


542 
1,830 


1,321 
1,051 


OWN 
ILLNESS 


MALADIE 
DE 
L'ENQUETE 


PERSONAL 
RESPONSI - 
BILITIES 


OBLIGA- 
TIONS 
PERSON- 
NELLES 


SCHOOL LOST JOB 
OR 
LAID OFF 


VA A A PERDU 

L'ECOLE SON EMPLOI 
OU A ETE 
MIS A PIED 


RETIRED 


OTHER 
REASONS 


A PRIS SA AUTRES 


RETRAITE 


THOUSANDS - MILLIERS 


553 1,006 
497 363 
56 643 
48 554 
506 452 
S12 466 
281 197 
31 268 
23 202 
289 264 
241 541 
216 166 
26 375 
25 352 
DAT. 188 
g 62 

8 

7 46 
15 61 
127 325 
76 160 
52 165 
115 108 
12 216 
12 181 
116 143 
218 270 
123 109 
96 161 
200 105 
18 165 
14 140 
204 130 
21 31 
23 32 
63 65 
56 107 
31 46 
25 61 
50 38 
6 69 

6 61 
50 46 


417 
417 
311 
106 


237 


100 


RAI SONS 


NOT WORKED 
IN LAST 
5 YEARS 


N’A PAS 
TRAVAILLE 
DURANT LES 
5 DERNIERES 
ANNEES 


NEVER 
WORKED 


N’A 
JAMAIS 
TRAVAILLE 


8 2 


TABLE 53. PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE WHO LOOKED FOR WORK IN THE PAST SIX MONTHS BY REASON FOR NOT LOOKING IN THE REFERENCE 
WEEK, JANUARY 1984 


TABLEAU 53. PERSONNES INACTIVES QUI ONT CHERCHE DU TRAVAIL AU COURS DES SIX DERNIERS MOIS, SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ELLES 
N'ONT PAS CHERCHE DE TRAVAIL PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE, JANVIER 1984 


PERSONAL NO LONGER AWAITING BELIEVE 
REASONS AT INTERESTED RECALL NO WORK OTHER NOT 
OR SCHOOL OR FOUND JOB OR REPLY (1) AVAILABLE REASONS (2) AVAILABLE (3) 
ILLNESS 
TOTAL 
RAISONS A N'EST PLUS ATTEND UNE PENSE QU'IL AUTRES N'EST PAS 
PERSONNELLES L’ECOLE INTERESSE REPONSE DES N'EXISTE PAS RAISONS (2) PRET A 
OU OU A TROUVE EMPLOYEURS ODE TRAVAIL TRAVAILLER (3) 
MALADIE UN NOUVEL OU D’ETRE DISPONIBLE 
EMPLOI RAPPELE AU 
TRAVAIL (1) 
THOUSANDS - MILLIERS 
CANADA 544 64 108 23 87 129 86 46 
15-24 YEARS - ANS 255 17 91 11 30 40 35 31 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 289 47 17 13 58 89 51 15 
MALES - HOMMES 274 16 58 9 50 73 40 28 
15-24 YEARS - ANS 137 4 50 5 18 25 19 17 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 137 13 8 4 32 48 22 11 
FEMALES - FEMMES 270 48 50 14 38 56 45 19 
15-24 YEARS - ANS 118 14 42 5 12 15 16 14 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 152 34 g 8 26 41 29 5 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 28 oor 4 ve 4 14 6 
PRINCE EDHARD ISLAND - 
ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 20 yee 4 men rene 5 4 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 25 Fe ne ne 5 8 4 
QUEBEC 202 18 27 5 54 59 30 11 
MALES - HOMMES 109 5 16 eae 31 34 15 6 
FEMALES - FEMMES 93 13 11 6 23 24 14 5 
15-24 YEARS - ANS 80 4 24 ee 18 14 12 6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 122 13 ASS 5310 35 45 17 5 
ONTARIO 150 25 40 10 11 19 24 21 
MALES - HOMMES 70 7 20 4 7 10 10 12 
FEMALES - FEMMES 80 18 20 6 4 9 14 9 
15-24 YEARS - ANS 79 5 32 5 SO 7 10 15 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Ta 20 7 5 8 12 13 6 
MANITOBA 15 age 4 
SASKATCHEWAN 11 
ALBERTA 36 5 10 De Kes 4 by) 6 
BRITISH COLUMBIA - 
COLOMBIE-BRITANNI QUE 54 7 13 Batre 5 13 9 4 
MALES - HOMMES 24 spans 6 7 : 
FEMALES - FEMMES 30 5 7 6 6 
15-24 YEARS - ANS 26 ac 11 4 4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 28 6 ee 8 5 


(1) INCLUDES PERSONS WHO WORK ON AN ‘ON-CALL’ BASIS; E.G. SUBSTITUTE TEACHERS, PERSONS WHO WORK OCCASIONALLY FOR TEMPORARY 
EMPLOYMENT AGENCIES, ETC. 
COMPREND LES PERSONNES QUI TRAVAILLENT EN REGIME DE DISPONIBILITE; PAR EX. LES PROFESSEURS SUPPLEANTS, LES PERSONNES QUI 
TRAVAILLENT OCCASIONNELLEMENT POUR DES AGENCES D’EMPLOI TEMPORAIRES, ETC. 

(2) INCLUDES PERSONS WHO ARE AWAY FROM THEIR HOME ON HOLIDAYS, RELOCATING THEIR RESIDENCE, OR PLANNING TO RETURN TO SCHOOL. 
COMPREND LES PERSONNES QUI SONT PARTIES EN VOYAGE, QUI DEMENAGENT, OU QUI PREVOIENT RETOURNER AUX ETUDES. 

(3) PERSONS (MOSTLY FULL-TIME STUDENTS) WHO DID LOOK FOR WORK, BUT WHO WERE NOT AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES (SURTOUT DES ETUDIANTS A PLEIN TEMPS) QUI ONT CHERCHE DU TRAVAIL, MAIS QUI N’ETAIENT PAS PRETES A 
TRAVAILLER DURANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


TABLE 54. PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE BY TIME ELAPSED SINCE LEAVING PREVIOUS JOB, AGE, SEX AND PROVINCE, JANUARY 1984 


TABLEAU 54. PERSONNES INACTIVES SELON LA PERIODE ECOULEE DEPUIS QU'ELLES ONT QUITTE LEUR EMPLOI PRECEDENT, L'AGE, 
LE SEXE ET LA PROVINCE, JANVIER 1984 


IES! 4-6 TA 1 YEAR 
MONTHS MONTHS MONTHS OR MORE OTHER (1) 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS 1 AN AUTRES 
OU PLUS 


—_—— eee . … — ————— 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 7,125 520 760 307 4,233 1,305 
15-24 YEARS - ANS 1,697 227 509 109 248 603 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,428 293 251 198 3,984 703 

MALES - HOMMES DNA 7 253 407 125 1,323 309 
15-24 YEARS - ANS 807 112 288 51 82 275 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,610 141 119 74 1,240 34 

FEMALES - FEMMES 4,708 267 353 182 2,910 996 
15-24 YEARS - ANS 890 116 221 59 166 328 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,819 152 132 123 2,744 668 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 220 20 34 12 94 61 

PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 40 LE 7 DP 22 6 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 286 22 31 11 166 57 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWI CK 260 26 36 14 133 51 

QUEBEC 2,049 151 190 72 1,203 433 

15-24 YEARS - ANS 498 63 127 24 65 219 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,551 88 63 48 1,138 214 
MALES - HOMMES 689 iM 107 34 : 362 109 
FEMALES - FEMMES 1,361 74 83 38 840 325 

ONTARIO 2,372 158 258 98 1,475 384 

15-24 YEARS - ANS 542 78 193 34 81 156 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,830 80 64 63 1,394 229 

MALES = HOMMES 787 73 136 37 452 89 

FEMALES - FEMMES 1,585 85 122 61 1,022 296 

MANITOBA 277 19 28 14 173 43 

SASKATCHEWAN 272 23 33 11 157 48 

ALBERTA 523 39 67 35 288 95 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 824 59 76 40 523 126 

15-24 YEARS - ANS 174 26 46 14 31 57 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 650 33 30 25 492 70 
MALES - HOMMES 283 26 38 15 176 28 

FEMALES - FEMMES 541 33 38 24 347 98 


i 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE AND PERSONS ON LAYOFF FROM A JOB TO WHICH THEY EXPECT TO BE RECALLED. 
COMPREND LES PERSONNES QUI N‘ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI AUQUEL ELLES S'ATTENDENT 
A ETRE RAPPELEES. 


84 
TABLE 55. ESTIMATES BY METROPOLITAN AREA (1971 BOUNDARIES), JANUARY 1984 
TABLEAU 55. ESTIMATIONS SELON LA REGION METROPOLITAINE (LIMITES DE 1971), JANVIER 1984 


EEE 00.0 OO 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- | UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 

15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 

AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 

POPULATION TOTAL EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE  RAPPORT 

DE 15 ANS MENT INACTIVE  D'ACTIVITE CHOMAGE  EMPLOI- 

ET PLUS POPULATION 

EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 

ST-JOHN'S 115 D 69 58 11 46 60.0 C 16.1E 50.3 
HALIFAX 181 D 126 114 12 55 69.5 C 9.8E 62.7 
SAINT JOHN - SAINT-JEAN (N.-B.) 86 D 51 44 7 36 58.9 C 13.5E 50.9 
CHICOUTIMI - JONQUIERE 109 E 52 40 12 57 47.6 D 22.9 G 36.7 
QUEBEC 414 D 246 218 29 168 59.5 C 11.6 F 52.6 
MONTREAL 2,262 C 1,438 1,247 191 825 63.5 B 13.3 D 55.1 
OTTAWA - HULL 551 D 370 338 32 181 67.210 627 I 61.3 
SUDBURY 109 E 68 56 12 42 61.8 E 17.0 G 51.3 
OSHAWA 122 E 77 71 7 44 63.5 £ 8.6 G 58.0 
TORONTO 2,474 C 1,708 1,563 145 766 69.0 B 8.5 E 63.2 
HAMILTON 431 E 271 241 30 159 63.0 D IAE 56.0 
ST. CATHARINES - NIAGARA 256 D 151 125 26 105 58.9 D 17.0 F 48.9 
LONDON 254 D 168 154 14 86 66.1 C 8.4 F 60.6 
HINDSOR 198 D 125 109 15 73 62.9 D 12.4 F 55.1 
KITCHENER - WATERLOO 216 E 155 137 19 61 71.9 D 12.1 G 63.1 
THUNDER BAY gt E 56 52 4 36 61.0 D 7.5 G 56.5 
HINNIPEG 460 C 297 269 28 163 64.6 C 9.5 E 58.4 
REGINA 132 E 90 83 7 42 67.8 C AGE 62.5 
SASKATOON 125 D 80 71 9 44 64.4 C TETE 56.9 
CALGARY 488 D 362 317 45 126 TAC 12.5 E 64.9 
EDMONTON 525 D 371 318 53 154 70.6 C 14.3 E 60.5 
VANCOUVER 1,048 C 671 586 85 376 64.1 C AT 55.9 
VICTORIA - 189 D 112 94 18 78 59.1 D 16.2 £ 49.5 


NOTE: DUE TO THE RELATIVELY SMALL SAMPLE SIZES FROM WHICH SUB-PROVINCIAL DATA ARE DERIVED, CAUTION SHOULD BE USED IN THE INTERPRETA- 
TION OF MONTH-TO-MONTH CHANGES IN THE ESTIMATES OF EMPLOYMENT AND UNEMPLOYMENT. DATA IN THE ‘G’ AND ‘H’ GROUP, WHILE USEFUL 
FOR SOME PURPOSES, ARE NOT RELIABLE ENOUGH TO BE USED WITHOUT CAUTION AND QUALIFICATION. DATA IN THE ‘J’ CATEGORY ARE REGAR- 
DED AS UNUSABLE AND THEREFORE ARE NOT RELEASED. SEE NOTES AT THE BACK OF THIS PUBLICATION FOR FURTHER INFORMATION ON SAMPLING 
ERROR. FOR DEFINITIONS OF CENSUS METROPOLITAN AREAS, PLEASE REFER TO CATALOGUE 92-708, VOLUME 1, PART 1. 

NOTA: EN RAISON DE LA TAILLE RELATIVEMENT PETITE DE L'ECHANTILLON A PARTIR DUQUEL SONT ETABLIES LES DONNEES INFRAPROVINCIALES, IL 
FAUT FAIRE PREUVE DE PRUDENCE LORS DE L’INTERPRETATION DES VARIATIONS MENSUELLES DES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI ET DU CHOMAGE. 
LES DONNEES DES GROUPES ’G’ ET ‘H‘’, QUI PEUVENT ETRE UTILES DANS CERTAINS CAS, NE SONT PAS ASSEZ FIABLES POUR ETRE UTILISEES 
SANS PRECAUTION. LES DONNEES DE LA CATEGORIE ‘J’ N’ONT PAS ETE JUGEES UTILISABLES ET N'ONT PAS ETE PUBLIEES. SE REPORTER AUX 
REMARQUES FORMULEES A LA FIN DE LA PRESENTE PUBLICATION POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS SUR LES ERREURS D‘ECHANTILLONNAGE. LA DE- 
FINITION DES REGIONS METROPOLITAINES DE RECENSEMENT SE TROUVE DANS LA PARTIE 1, VOLUME 1, DE LA PUBLICATION NO 92-708 AU 
CATALOGUE. 
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56. ESTIMATES BY ECONOMIC REGION, JANUARY 1984 


TABLEAU 56. ESTIMATIONS SELON LA REGION ECONOMIQUE, JANVIER 1984 


—_—_——— eee 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION TOTAL EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ÉTRPEUS POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 416 195 153 42 220 47.0 C CIRE 36.8 
REGION (S) 01 181 D 92 74 18 89 BORE 1 ee 12 41.0 
02 40 E 18 14 4 22 44.4 E 22.3 G 34.5 
03 87 D 41 30 11 46 47.1 D 2th 34.3 
04 101 D 4) 32 8 61 40.3 D DATE Silo 
Dslge lls & Messe 92 52 45 {| 40 56.8 C EME 48.8 
Noes Nose. 648 361 310 51 286 55.8 B 14.1 D 47.9 
REGION (S) 21 126 D 59 47 12 67 47.0 D 20.4 E 37.4 
22 121 D 64 54 10 57 Bea), 1) 16.2 E 44.5 
23 76 E 40 33 2 37 52208D Wied te 42.8 
24 98 D 47 42 5 51 48.0 D 10.0 F 43.2 
25 216 C 146 130 16 71 67.3 C 10.8 E 60.1 
Nolo 2 Deets 526 265 224 41 260 50.5 C 15.6 D 42.6 
REGION (S) 31 131 D 49 40 8 83 37.0 D 17.0 F 30.7 
32 125 D 69 57 12 56 552506 Uvels 13 457 
33 125 D 72 63 9 54 573) L259 12 49.9 
34 Home 43 37 6 33 56.4 D 122086 49.1 
35 Gils 31 25 5 30 50.7 D ed 41.7 
QUEBEC 5,056 3,007 2,580 427 2,049 595908 14.2 D 51.0 
REGION (S) 41 178 E 83 66 17 95 46.5 E Aie QUI 36.7 
42 203 D 101 80 21 102 49.7 D Ao) 3973 
43 787 D 443 384 59 343 56.4 C W323 £ 48.8 
44 344 E 185 155 30 158 5S*9ND 16.4F 45.0 
45 182 D 103 88 16 Us 56 70D Ws) 48.2 
46 2,888 C 1,804 1,565 239 1,084 62.5 B 13730) 54.2 
47 205 D 125 109 16 81 60.7 D WASTE TE 53.0 
48 120 E 68 55 13 52 56.4 D ile Ie 45.5 
40 & 49 73 G 48 38 8 25 65.8 D LOC 52.8 
ONTARIO 6,866 4,495 4,028 466 2,372 65.5 A 10.4 D 58.7 
REGION (S) 51 801 D 521 469 52 281 65.0 C GORE 58.5 
52 333 D 206 181 25 127 62.0 D Wee {2 54.4 
53 2,771 C 1,908 1,745 164 862 68.9 B 8.6 D 63.0 
54 728 D 437 376 61 291 60.0 C 10 (2 lt 
55 413 D 272 245 26 142 65.7 C aly 12 Beles 
56 416 D 259 225 34 157 62.2 D TONE 54.1 
57 435 D 306 277 29 128 70.5 C KS 63.8 
58 352 D 211 187 25 140 60.1 D iMac 53.1 
59 401 D 244 207 Si 157 60.9 D igs te 55 
50 163 E 106 96 10 57 65.3 D SAR Soe 
MANITOBA 779 502 455 47 277 64.4 B 9.4 D 58.4 
REGION(S) 61, 62, 63 & 64 198 D 124 113 1 73 62.9 C Gee) 12 as) 
65 & 68 55 E 33 30 ee 23 ele Bia |p 54.4 
66 SORE 32 29 de 18 64.7 D SANG 58.3 
67 452 C 292 264 28 160 64.7 C SABRE 58.6 
SASKATCHEWAN 727 455 416 39 272 62.6 B SAGE DA 
REGION(S) 71 200 E 130 120 10 71 64.7 C TO OME 59.8 
73 191 D 122 110 12 69 63.8 C Come 57007 
72, 74, 75 & 76 319 D 191 175 16 128 SEX EME GS 54.9 
ALBERTA 1,744 1,220 1,076 144 523 70.0 B 11.8 D Die 
REGION (S) 81, 82 & 85 281 E 184 168 16 97 65.5 C Gay iy 5929 
83 574 E 424 374 50 151 138° C MPONE 65.0 
84, 87 & 88 198 E 135 118 16 63 68.0 C Wee |i 197 
86 661 D 461 401 60 200 69.8 C 6 We 60.7 
ln S Waste 2, 188 1,363 1,156 208 824 62.3 B ein 22 LY 52.8 
REGION (S) 91 42 E 28 26 or. 14 66.1E CRORE 60.2 
92 75 D 43 33 10 32 SAONE 23.6.E 43.8 
93 187 E 102 84 18 84 54.8 D IMAGE 45.1 
94 89 E 56 45 11 33 63.2 D 192580 50.6 
95 ATOME 747 646 101 426 637 ISASRE Sond 
96 394 D 232 190 42 161 59.1 C 18.2 E 48.3 
97 134 D 91 76 15 43 67.9 D 16.4 F 56.8 
98 & 99 Soak 40 35 5 16 DIASNE 11.8 G 63.1 
NOTE: DUE TO THE RELATIVELY SMALL SAMPLE SIZES FROM WHICH SUB-PROVINCIAL DATA ARE DERIVED, CAUTION SHOULD BE USED IN THE INTERPRETA- 


NOTA: 


TION OF MONTH-TO-MONTH CHANGES IN THE ESTIMATES OF EMPLOYMENT AND UNEMPLOYMENT. DATA IN THE ‘G’ AND ‘H’ GROUP, WHILE USEFUL 
FOR SOME PURPOSES, ARE NOT RELIABLE ENOUGH TO BE USED WITHOUT CAUTION AND QUALIFICATION. DATA IN THE ‘J’ CATEGORY ARE REGAR- 
DED AS UNUSABLE AND THEREFORE ARE NOT RELEASED. SEE NOTES AT THE BACK OF THIS PUBLICATION FOR A DESCRIPTION AND MAPS OF THE 
ECONOMIC REGIONS, AND FOR FURTHER INFORMATION ON SAMPLING ERROR. 

EN RAISON DE LA TAILLE RELATIVEMENT PETITE DE L’ECHANTILLON A PARTIR DUQUEL SONT ETABLIES LES DONNEES INFRAPROVINCIALES, IL 
FAUT FAIRE PREUVE DE PRUDENCE LORS DE L’INTERPRETATION DES VARIATIONS MENSUELLES DES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI ET DU CHOMAGE. 
LES DONNEES DES GROUPES ‘G’ ET ‘H’, QUI PEUVENT ETRE UTILES DANS CERTAINS CAS, NE SONT PAS ASSEZ FIABLES POUR ETRE UTILISEES 
SANS PRECAUTION. LES DONNEES DE LA CATEGORIE ‘J’ N‘ONT PAS ETE JUGEES UTILISABLES ET N’ONT PAS ETE PUBLIEES. VOIR LES NOTES 
AU DOS DE CETTE PUBLICATION POUR UNE DESCRIPTION DES ZONES GEOGRAPHIQUES CONTENUES DANS LES REGIONS ECONOMIQUES, ET POUR PLUS 
DE RENSEIGNEMENTS SUR LES ERREURS D‘ECHANTILLONNAGE. 
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Observation 


EMPLOYMENT/POPULATION RATIO (seasonally—adjusted), CANADA, 1966-1983 
RAPPORT EMPLOI—POPULATION (désaisonnalisé), CANADA, 1966 à 1983 


Observation 


| om 


60% 


55% 


1966|1967|1968/1969/1970/1971|/1972/1973 


The employment/population ratio 
(employment divided by the working-age 
population) measures the extent to 
which the economy is providing jobs 
for the working-age population. As 
such, it complements more familiar 
measures such as the unemployment rate 
portraying labour market conditions. 


When viewed over the longer term 
(1966-83), the exceptional nature of 
the recent recession is evident in the 
16 months of uninterrupted decline in 
the employment/population ratio from 
August 1981 to November 1982. The 
declines in earlier periods, for 
example, 1969-71, were neither as sub- 
stantial nor as steep as that observed 
in 1981-82, 


19'74/1975|19'76/1977|1978/1979|1980/|7987| 19821983 


. 


Le rapport emploi-population (quotient de 
l'emploi et de la population d'âge actif) 
mesure la capacité de l'économie à 
fournir des emplois à la population d'âge 
actif. Il s'agit donc d'un complément à 
d'autres mesures plus connues, comme le 
taux de chômage, illustrant les condi- 
tions du marché du travail. 


Une analyse à plus long terme (1966-1983) 
met en évidence la nature exceptionnelle 
de la récente récession qui a provoqué 
une diminution du rapport emploi- 
population pendant 16 mois d'affilée, 
d'août 1981 à novembre 1982. Les déclins 
observés auparavant, par exemple pendant 
la période de 1969 à 1971, n'ont jamais 
été aussi abruptes qu'en 1981-82. 
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In 1983, a significant recovery in the 
employment/population ratio took place 
although, as the chart indicates, 
sustained economic growth resulting in 
an increase of nearly 600,000 in the 
seasonally adjusted level of employ- 
ment will be required to return the 
ratio to the level attained in early 
1981. 


En 1983, le rapport emploi-population a 
affiché un redressement notable mais il 
faudra, comme l'indique le graphique, une 
croissance économique soutenue entrainant 
une augmentation de prés de 600,000 du 
niveau désaisonnalisé de l'emploi pour 
ramener le rapport au niveau du début de 
1981. 


Feature article 


CHANGES TO THE LABOUR FORCE 


SURVEY EFFECTIVE JANUARY, 
1984 


The following article describes a 
number of changes to the Labour Force 
Survey which are beginning with the 
January 1984 survey. These changes do 
not result in any modification of the 
Survey's content or basic methodology, 
nor do they have a significant impact 
on the data. Rather they concern such 
aspects as weighting, industry and 
occupation coding, new tabulations and 
revised data release policies. 


Overview 


This section provides a summary of the 
nature and impact of the changes. 

More details on the reasons for some 
of the changes, the procedures used to 
effect the changes, and their impact 
on the survey data are contained in 
the sections which follow this 
overview. 


Monthly estimates from June, 1976 to 
December, 1983 have been re-weighted 
using intercensal population projec- 
tions based upon the 1981 Census. Up 
to this point, the projections have 
been based upon data from the 1976 
Census. The use of 1981 based projec 
tions results in more accurate data, 
both for population estimates and for 
labour market characteristics. 


Article du mois 


CHANGEMENTS APPORTES A 
L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION 
ACTIVE A COMPTER DE JANVIER 1984 


Le présent document contient une descrip- 
tion d'un certain nombre de changements 
apportés à l'enquête sur la population 
active et applicables en janvier 1984. 
Ces changements n'influent aucunement sur 
la teneur de l'enquête ni sur les princi- 
pales méthodes utilisées dans le cadre de 
cette enquête, pas plus qu'ils n'exercent 
une influence importante sur les 

données. Ils concernent plutôt des 
aspects tels la pondération, le codage 
des professions et des activités économi- 
ques, les totalisations et les lignes de 
conduite relatives à la diffusion des 
données. 


Aperçu 


La présente section contient un résumé de 
la nature et de l'incidence des modifica- 
tions. Les sections suivantes four- 
nissent un plus grand nombre de rensei- 
gnements sur les raisons d'un certain 
nombre de modifications, sur les méthodes 
utilisées pour mettre ces modifications 
en vigueur et sur l'incidence résultante 
sur les données d'enquête. 


Les estimations mensuelles pour la 
période de juin 1976 à décembre 1983 ont 
été pondérées de nouveau au moyen des 
projections démographiques intercensales 
basées sur les résultats du recensement 
de 1981. Jusqu'ici, les projections ont 
été basées sur les données de recensement 
de 1976. L'utilisation des projections 
basées sur les données de recensement de 
1981 permet d'obtenir des données plus à 
jour pour les estimations démographiques 
ainsi que pour les caractéristiques du 
marché du travail. 
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The revised population estimates for 
Canada show slight changes in the 
population aged 15 and over, ranging 
progressively from -5,000 (-0.03) in 
19/6 CO EL02 000m GAGs) AMI 
There have been decreases in the 
estimates of population for persons 
aged 20 to 24 and for those 65 and 
over. Population estimates increased 
for persons in the 15-19 and 25 to 64 
age groups. As a result, estimates of 
overall labour force and employment 
have been increased with marginal 
commensurate increases in the 
participation rate and the employ- 
ment/population ratio. There have 
been increases in the population 
estimates for Quebec, Alberta, and 
British Columbia, and decreases in the 
totals for the remaining provinces. 


The weighting procedure used to derive 
estimates for sub-provincial areas has 
been further enhanced from the modifi- 
cation which was introduced in March, 
1983. The new method will result in 
weights for sub-provincial areas which 
are consistent with those used to 
derive provincial estimates. This 
change has no direct impact -on the 
estimates themselves. It simply 
provides increased flexibility in the 
calculation of sub-provincial data. 


A change has also been introduced in 
the manner in which estimates of the 
labour market characteristics of 
family members are produced. Previous 
estimates of the number of families 
experiencing unemployment used the 
weight of the unemployed individual as 
the representative weight of the 
family of which they were a member. 
The new scheme uses the weight of the 
female head (or spouse) when present, 
regardless of her labour force 

status. Otherwise the male head's 
weight is used. This change provides 
estimates which are more in line with 
results from other sources such as the 


Les nouvelles estimations démographiques 
pour le Canada révélent des changements 
mineurs dans la population âgée de 15 ans 
et plus, variations passées qui s'éche- 
lonnent de -5,000 (-0.03) pour 1976 à 
+,102,000: (4, 0.5). pour 1983. 008 
constaté des baisses dans les estimations 
relatives au groupe des 20 à 24 ans et à 
celui des 65 ans et plus. Les 
estimations démographiques ont augmenté 
pour les personnes de 15 à 19 ans et ceux 
de 25 à 64 ans. En conséquence, les 
estimations de l'ensemble de la popula- 
tion active et de l'emploi ont augmenté 
entraînant des augmentations équivalentes 
marginales du taux d'activité et du 
rapport emploi/population. On a enregis- 
tré des augmentations dans les estima- 
tions démographiques pour le Québec, 
l'Alberta et la Colombie-Britannique, et 
des diminutions dans les totaux pour les 
autres provinces. 


La méthode de pondération utilisée pour 
obtenir les estimations pour les régions 
infraprovinciales avait déjà été amélio- 
rée davantage grâce à la modification 
entrée en vigueur en mars 1983. La 
nouvelle méthode permettra d'obtenir pour 
les régions infraprovinciales des coeffi- 
cients de pondération conformes à ceux 
utilisés pour obtenir les estimations 
provinciales. Ce changement n'influe pas 
directement sur les estimations elles- 
mêmes. Il laisse simplement place à une 
plus grande souplesse dans le calcul des 
données infraprovinciales. 


Une modification a également été apportée 
à la manière dont les estimations des 
caractéristiques des membres de la 
famille par rapport au marché du travail 
sont produites. Pour les estimations 
antérieures du nombre de familles 
frappées de chômage, on utilisait le 
coefficient de pondération pour la 
personne en chômage comme coefficient de 
pondération représentatif de la famille 
dont elle faisait partie. Dans le cadre 
du nouveau systéme, on utilise le coeffi- 
cient de pondération de l'épouse (ou du 
conjoint) Personne 1, quelle que soit sa 
situation vis-à-vis de l'activité. Cette 
modification permet d'obtenir des estima- 


Census. The result of this change is 
a small decrease in the estimated 
number of families with one or more 
persons unemployed. 


The coding standards for industry and 
occupation used in the survey since 
1972 have been based upon classifica- 
tions which were developed for the 
1971 Census. Beginning with data from 
the January 1984 survey, coding will 
be performed using the 1980 revisions 
of these classification systems. No 
revision of historical data will be 
issued. The impact of changes in the 
occupation codes are minor, with the 
exception of managerial occupations. 
These will increase as a result of 
persons performing managerial func- 
tions being included in this occupa- 
tion rather than in occupations such 
as sales, service, etc. Changes to 
the industry standards are minor, and 
have largely been confined within 
major industry groups. Consequently, 
there is very little change in the 
published series. 


Modifications have been made to Tables 
1 and 2 of The Labour Force, catalogue 
no. 71-001. In addition to the series 
which are currently published, the 
tables will now contain seasonally- 
adjusted data on hours worked, esti- 
mates of families experiencing some 
unemployment, and estimates of unem- 
ployment and unemployment rates by 
industry sector. 


A new table showing the family charac- 
teristics of females by their labour 
force activity, will also be 

included. Users might also note that, 
beginning with the January 1984 issue, 
The Labour Force will include a 
facsimile of any supplementary survey 
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tions plus conformes aux résultats 
d'autres sources telles que le recense- 
ment. Elle se traduit par une légère 
baisse du nombre estimatif de familles 
qui comptent une personne ou plus en 
chômage. 


Les normes relatives au codage des 
branches d'activité et des professions 
utilisées dans le cadre de l'enquête 
depuis 1972 sont basées sur des classifi- 
cations élaborées pour le recensement de 
1971. À compter de janvier 1984, le 
codage pour les données d'enquête sera 
effectué en tenant compte des corrections 
apportées à ces systèmes de classifica- 
tion en 1980. Aucune révision des 
données chronologiques ne sera émise. 
L'effet des modifications apportées aux 
codes des professions est mineur, sauf en 
ce qui concerne les occupations liées à 
la gestion. Dans le cas de ces 
dernières, le nombre augmentera du fait 
que les personnes occupant un poste dans 
le domaine de la gestion seront mainte- 
nant prises en compte dans cette profes- 
sion et non plus dans des professions 
telles que le commerce, les services, 
etc. Les modifications apportées aux 
normes relatives aux branches d'activité 
sont mineures et elles sont largement 
restreintes aux principales branches. 

Par conséquent, on constatera très peu de 
changement dans les séries publiées. 


Des modifications ont été apportées aux 
tableaux 1 et 2 de la publication La 


population active, n° 71-001 au catalo- 


gue. Outre les séries couramment 
publiées, les tableaux contiendront 
désormais des données désaisonnalisées 
sur les heures travaillées, des estima- 
tions du nombre de familles qui connais- 
sent le chômage et des estimations du 
chômage et du taux de chômage selon le 
secteur d'activité économique. 


On ajoutera également un nouveau tableau 
faisant état des caractéristiques des 
femmes par rapport à la famille selon 
leur situation vis-à-vis de l'activité. 
Les utilisateurs pourront également 
constater qu'à compter de janvier 1984, 


La population active contiendra un 
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questionnaire which was administered 
in conjunction with the survey for 
that month. This will be accompanied 
by a brief description of the survey 
and a contact for further information. 


Finally, the Labour Force Survey has 
established a new rounding and release 
policy for special request tabula- 
tions. This becomes effective 
immediately. Under the new policy, 
data will be made available rounded to 
hundreds, and lower thresholds for the 
release of small estimates have been 
set in provinces other than Quebec and 
Ontario. This change does not affect 
the policy regarding the publication 
of data, which continues to be that 
the estimates will be rounded to 
thousands and estimates of less than 
4,000 are suppressed. 


exemplaire de tout questionnaire 
d'enquéte supplémentaire distribué avec 
le questionnaire mensuel de l'EPA . On y 
annexera une bréve description de 
l'enquête correspondante ainsi que le nom 
d'une personne à contacter pour obtenir 
plus de renseignements. 


Enfin, on a établi pour l'enquête sur la 
population active une nouvelle ligne de 
conduite à observer pour arrondir les 
chiffres et pour diffuser les données en 
ce qui concerne les totalisations qui 
font l'objet de demandes spéciales. 

Cette nouvelle ligne de conduite entre en 
vigueur immédiatement. Selon ces direc- 
tives, les données sont arrondies à la 
centaine prés et le seuil fixé pour la 
diffusion des estimations de faible 
importance a été rajusté à la baisse dans 
les provinces autres que le Québec et 
l'Ontario. Cette modification n'influe 
pas sur la ligne de conduite relative à 
la publication des données, qui prévoit 
toujours que les estimations doivent étre 
arrondies au millier prés et les 
estimations inférieures a 4,000 
supprimées. 


1. CHANGE IN WEIGHTING SYSTEMS 
1.1 Methodology and 1981 Census Base 


Introduction 


The Labour Force Survey generates 
estimates relating to the overall 
population by surveying a sample (less 
than 1%) of individuals in that popu- 
lation. In order to translate the 
results of the sample into estimates 
relating to the population, each 
record from the survey must have a 
“weight” attached to it. In essence, 
this weight represents the number of 
persons who are represented by a given 
survey respondent. Estimating the 
number of people in the population who 
possess a given characteristic is then 
accomplished by adding up the weights 
on the survey records possessing that 
characteristic. 


The weighting scheme of the Labour 
Force Survey involves three stages. 
In the first stage, each individual 
record is assigned an initial weight 
which is the inverse of the sampling 
ratio. For example, in a survey 
covering one in every 125 households, 
the initial weight will be 125.1 

The second stage involves a variety of 
adjustments, the most significant of 
which is an adjustment for non- 
response to take account of the small 


1 The sampling ratio varies by 
province and type of area within a 
province (i.e., urban and rural). 
The sampling ratio ranges from one 
out of 21 households in some areas 
of Prince Edward Island to one out 
of 300 households in large urban 
centers of Québec and Ontario. 
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1. CHANGEMENTS APPORTES AUX SYSTÈMES DE 
PONDÉRATION 


1.1 Méthodologie et base du recensement 
de 1981 


Introduction 


L'enquête sur la population active permet 
de produire des estimations concernant 
l'ensemble de la population grâce à une 
étude effectuée auprès d'un échantillon 
(moins de 1 4) de personnes qui font 
partie de cette population. Pour 
traduire les résultats de l'étude de cet 
échantillon en estimations relatives à 
l'ensemble de la population, il faut 
établir un “coefficient de pondération" 
pour chaque enregistrement créé. En 
principe, ce coefficient de pondération 
doit correspondre au nombre de personnes 
qui sont représentées par un enquêté 
donné. Il s'agit ensuite d'évaluer le 
nombre de personnes de la population qui 
possèdent une caractéristique donnée en 
additionnant les coefficients de pondéra- 
tion inscrits sur les enregistrements 
faisant état de cette caractéristique. 


Le système de pondération utilisé pour 
l'enquête sur la population active 
comporte trois étapes. Au cours de la 
première étape, on attribue à chacun des 
enregistrements un premier coefficient de 
pondération qui correspond à l'inverse de 
la fraction de sondage. Par exemple, 
dans une enquête portant sur un ménage 
sur 125, le coefficient de pondération 
initial sera 1251. La deuxième étape 
comporte divers ajustements dont le plus 
important s'applique au taux de non 


l La fraction de sondage varie selon la 
province et le genre de région dans 
une province (par ex., urbaine ou 
rurale). La fraction de sondage varie 
entre un ménage sur 21 dans certaines 
régions de 1'fle-du-Prince-Edouard et 
un ménage sur 300 dans les grands 
centres urbains du Québec et de 
l'Ontario. 
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proportion of sample households (usu- 
ally less than 5%) for which inter- 
views could not be completed during 
the survey week. 


At this stage in the weighting 
process, some age/sex groups in the 
population may be over-represented 
while others may be under-represented, 
due either to the fact that the age/ 
sex distribution of the sample is not 
fully representative of the population 
at large, or to the fact that some 
persons who should have been enumer- 
ated were not.2 Therefore, to adjust 
for any overcoverage or undercoverage, 
there is a third stage in the weight- 
ing process. This third stage 
involves adjusting the second stage 
results to population “control totals" 
derived from sources which are statis- 
tically independent of the survey. In 
other words, the weights on the 
records are modified so that after 
modification, the sum of the weights 
is equal to the control totals. This 
third stage also has the additional 
advantage of minimizing the estimated 
sampling variance. 


In the Labour Force Survey, this third 
stage of weighting is applied at both 
the provincial level and at the sub- 
provincial level. At the provincial 
level, population control totals are 


2 It is also remotely possible that 
some respondents could be counted 
twice in the survey, e.g., students 
living away from home. 


For further information on the 
sampling variance, see “Indicators 
of Standard Deviation in the NOTES 
section of The Labour Force 
(Catalogue No. 71-001). 


réponse et vise à tenir compte de la 
faible proportion de ménages de 1'échan- 
tillon (généralement inférieure à 5 4%) 
pour lesquels il s'est révélé impossible 
d'effectuer des interviews durant la 
semaine d'enquête. 


À cette étape du processus de pondéra- 
tion, certains groupes âge/sexe dans la 
population peuvent être surreprésentés 
tandis que d'autres peuvent être sous- 
représentés, soit parce que la réparti- 
tion âge/sexe réalisée dans l'échantillon 
n'est pas tout à fait représentative de 
la population observée, soit parce que 
certaines personnes qui auraient dû être 
dénombrées ne l'ont pas été2. Par 
conséquent, pour tenir compte de tout 
surdénombrement ou sous-dénombrement, une 
troisième étape est prévue au cours du 
processus de pondération. Cette troi- 
sième étape comporte le rajustement des 
résultats obtenus à la deuxième étape en 
fonction de chiffres de population 
repères, tirés de sources statistiquement 
indépendantes de l'enquête. En d'autres 
mots, les coefficients de pondération 
inscrits sur les enregistrements sont 
modifiés de façon à ce qu'après la modi- 
fication, la somme des coefficients de 
pondération corresponde aux chiffres 
repères. Cette troisième étape comporte 
un autre avantage, à savoir minimiser la 
variance aléatoire estimative). 


Dans le cadre de l'enquête sur la popula- 
tion active, cette troisième étape de la 
pondération est appliquée à l'échelle 
provinciale et à l'échelle infraprovin- 
ciale. À l'échelle provinciale, des 


2 Bien que cela soit peu probable, il est 


possible qu'on compte deux fois cer- 
tains répondants au cours de l'enquête, 
par exemple, dans le cas d'étudiants 
qui n'habitent pas chez leurs parents 
durant l'année scolaire. 


3 Pour obtenir plus de renseignements 
sur la variance aléatoire, voir les 
"Indicateurs de l'écart-type" dans la 
section NOTA de la publication La 
population active, n° 71-001 au 
catalogue. 


produced for 18 age/sex groups, (i-e., 
for both sexes and 9 age groups). At 
the sub-provincial level, control 
totals without age/sex breakdowns are 
provided for 66 economic regions 
(ER's) and 24 Census metropolitan 
areas (CMA's). 


Provincial Population Estimates 


The use of population control totals 
in the final stage of weighting 
requires that independent estimates of 
the population be provided on a 
current monthly basis. Consequently, 
each month, population estimates which 
reflect the current totals and age/sex 
distributions of the population in 
each province are produced. These 
estimates are ultimately based on the 
population counts of the latest 
Census. Various component adjustments 
are made to these Census-based figures 
in order to account for the factors 
which contribute to population 

change. The component adjustments 
relate to births, deaths, inter- 
provincial migration, immigration, 
emigration and the general population 
aging which occurs between the latest 
Census and the postcensal month for 
which the population estimates are 
required. 


Once estimates of the total population 
for each province are obtained, esti- 
mates of those portions of the popula- 
tion not included in the Labour Force 
Survey are removed. Excluded from the 
Labour Force Survey sample are inmates 
of institutions, persons living on 
Indian Reserves, full-time members of 
the Armed Forces and Canadians living 
outside of Canada. The subtraction of 
these persons from the estimates of 
population produces the required prov- 
incial population control totals which 
are applied in the final stage of the 
Labour Force Survey weighting process. 
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chiffres de population repères sont 
produits pour 9 groupes d'âge/sexe 
(c'est-à-dire pour les deux sexes et neuf 
groupes d'âge). À l'échelle infraprovin- 
ciale, des chiffres de population repères 
sont fournis pour 66 régions économiques 
(RÉ) et 24 régions métropolitaines de 
recensement (RMR) sans qu'on tienne 
compte des répartitions selon l'âge et le 
sexe. 


Estimations démographiques provinciales 


Pour pouvoir utiliser les chiffres de 
population repères à l'étape finale de la 
pondération, il est essentiel que des 
estimations indépendantes de la popula- 
tion soient fournies pour le mois en 
cours. Par conséquent, chaque mois, on 
produit des estimations démographiques 
qui tiennent compte du chiffre global et 
de la répartition selon l'âge et le sexe 
de la population de chaque province. Ces 
estimations sont finalement basées sur le 
chiffre de la population révélé lors du 
dernier recensement. Diverses compo- 
santes sont ajoutées aux données basées 
sur le recensement afin de tenir compte 
des facteurs qui contribuent aux change- 
ments démographiques. Les rajustements 
en question concernent les naissances, 
les décès, les migrations interprovin- 
ciales, l'immigration, l'émigration et le 
vieillissement général de la population 
qui ont été enregistrés entre le dernier 
recensement et le mois postcensitaire 
pour lequel les estimations démographi- 
ques sont demandées. 


Aprés avoir obtenu les estimations de la 
population totale pour chaque province, 
on supprime les estimations de la partie 
de la population non visée par l'enquête 
sur la population active. Sont exclus de 
l'échantillon de l'enquête sur la popula- 
tion active les pensionnaires d'institu- 
tions, les personnes qui vivent dans les 
réserves indiennes, les membres à plein 
temps des Forces armées et les Canadiens 
qui résident à l'étranger. La soustrac- 
tion de ces personnes des estimations 
démographiques permet d'obtenir les 
chiffres repères pour la province qui 
seront appliqués à l'étape finale du 
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Sub-Provincial Population Estimates 


In addition to weighting the sample to 
provincial population control totals, 
the sample is also simultaneously 
weighted to population estimates for 
Economic Regions (ER'S) and Census 
Metropolitan Areas (CMA's).4 This 
sub-provincial weighting necessitates 
the creation of monthly sub-provincial 
population control totals for all ER's 
and CMA's within each province. Simi- 
lar to the formation of provincial 
population estimates, Census data form 
the basis of the sub-provincial 
estimates of population. 


Revision of Historical Estimates 


As new Census data become available, 
the most recent Census counts of 
population become the base for future 
population projections. As well, the 
previously produced intercensal esti- 
mates of population are revised on the 
basis of the newly available Census 
counts. In effect, these revisions 
correct the error revealed by the 
Census in the intercensal estimates. 
The revised intercensal estimates are 
then used to re-weight the monthly 
Labour Force Survey results, and to 
re-tabulate the employment, unemploy- 
ment and other estimates derived from 
the survey. 


4 The introduction of sub-provincial 
weighting occurred in March 1983, 
however, an improved weighting 
methodology is being introduced in 
January 1984. 


processus de pondération utilisé dans le 
cadre de l'enquéte sur la population 
active. 


Estimations démographiques infra- 
provinciales 


En plus de pondérer l'échantillon en 
fonction des chiffres repères établis 
pour la province, il faut en outre 
pondérer l'échantillon simultanément en 
fonction des estimations démographiques 
obtenues pour les régions économiques 
(RÉ) et pour les régions métropolitaines 
de recensement (RMR)#. Cette pondération 
infraprovinciale nécessite l'éta- 
blissement de chiffres repères mensuels 
pour la population infraprovinciale pour 
chacune des RÉ et chacune des RMR dans 
chaque province. Comme pour la produc- 
tion des estimations démographiques 
provinciales, on se fonde sur les données 
de recensement pour établir les estima- 
tions démographiques infraprovinciales. 


Révision des estimations chronologiques 


Au fur et à mesure que les nouvelles 
données de recensement sont disponibles, 
les chiffres de population révélés lors 
du recensement le plus récent deviennent 
la base des projections démographiques 
ultérieures. Les estimations démographi- 
ques intercensales produites antérieure- 
ment sont également révisées à la lumière 
des chiffres du recensement nouvellement 
disponibles. En fait, ces prévisions 
permettent de corriger les erreurs révé- 
lées par le recensement dans les estima- 
tions intercensales. Les estimations 
intercensales révisées sont ensuite 
utilisées pour pondérer de nouveau les 
résultats de l'enquête mensuelle sur la 
population active et pour recalculer les 
estimations relatives à l'emploi, au 
chômage ainsi que d'autres estimations 
obtenues par le biais de l'enquête. 


4 L'introduction de la pondération infra- 
provinciale a eu lieu en mars 1983, 
cependant, une méthode de pondération 
améliorée sera adoptée dés janvier 1984, 


Impact of the Revision 


The revision of historical population 
control totals to the 1981 Census base 
extends to 1976 data. Table 1 con- 
tains annual average population esti- 
mates as originally published (i.e., 
those based on the 19/76 Census) and 
the revised figures (i.e., incorpo- 
rating the results of the 1981 
Census). As would be expected, the 
estimates show little divergence in 
the early years. However, by the 
1980's the two estimates for some 
age/sex groups diverge to a signifi- 
cant degree. For example, in 1982 the 
1976-based estimates of persons aged 
25-44 and 45-64 underestimate the 
1981-based estimates by 1.2% and 1.02, 
respectively, whereas the 1976 based 
estimates overestimate those aged 
15-24 (0.24) and 65 years and over 
(1.5%). Table 2 presents a summary of 
the differences between the 1981 
Census based estimates of population 
and the 1976 Census based estimates of 
population by province, age and sex. 


1.2 Impact on Labour Force Survey 
Data 


Revisions to the weighting of survey 
data from the Census population esti- 
mates of 1976 to those based on the 
1981 Census affect not only the popu- 
lation totals, but also estimates of 
labour force, employment and unemploy- 
ment. Changes to population estimates 
will not only increase or decrease the 
overall level of these estimates, but 
can also modify the age/sex composi- 
tion of the population. As a result 
of this change, age and sex groups 
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Incidence de la révision 


La révision des chiffres repéres chrono- 
logiques pour la base du recensement de 
1981 s'étend aux données de 1976. Le 
tableau 1 contient les estimations démo- 
graphiques moyennes annuelles publiées au 
départ (c'est-à-dire celles basées sur le 
recensement de 19/76) et les chiffres 
révisés (c'est-à-dire les chiffres qui 
tiennent compte des résultats du recense- 
ment de 1981). Comme on s'y attendait, 
les estimations révèlent peu de diffé- 
rence pour les premières années. Toute- 
fois, en 1980, les deux séries d'estima- 
tions pour certains groupes d'âge/sexe 
varient considérablement. Ainsi, en 
1982, pour le groupe des 25 à 44 ans et 
celui des 45 à 64 ans, les estimations 
fondées sur les résultats du recensement 
de 1976 sont inférieures, de (1.2 %) et 
(1.0 %) respectivement, aux estimations 
fondées sur les résultats du recensement 
de 1981, alors que les estimations 
fondées sur les résultats du recensement 
de 1976 sont supérieures dans le cas du 
groupe des 15 à 24 ans (0.2 4) et de 
celui des 65 ans et plus (1.5 4). Le 
tableau 2 contient un résumé des diffé- 
rences entre les estimations démographi- 
ques basées sur le recensement de 1981 et 
les estimations démographiques basées sur 
le recensement de 1976, selon la pro- 
vince, l'âge et le sexe. 


1.2 Incidence sur les données de l'en- 
quéte sur la population active 


Les modifications apportées au systéme de 
pondération des données d'enquête décou- 
lant des estimations démographiques 
basées sur les résultats du recensement 
de 1976 par rapport aux données basées 
sur les résultats du recensement de 1981 
influent non seulement sur le chiffre 
total de la population, mais également 
sur les estimations de la population 
active, de l'emploi et du chômage. Les 
changements concernant les estimations 
démographiques n'auront pas seulement 
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which have substantially different 
labour force characteristics could 
form greater or reduced portions of 
the overall population. This would 
result in a change in the rates as 
well as in levels of estimates. The 
following brief analysis of the impact 
of the updating of population esti- 
mates will identify where either of 
these two factors has played a major 
role in the results. 


The revised estimates for Canada show 
an increase in the size of the labour 
force compared to those based on 1976 
Census projections. To 1983, the 
total net increase was 96,000 (0.824), 
of which 37,000 resulted from the 
adjustment to the male labour force, 
and 58,000 is attributed to females. 
Revised estimates of employment were 
83,000 above the previous value. 

There was a 33,000 increase for males 
and 51,000 for females. The impact of 
the revision on levels of unemployment 
was insignificant, with an overall 
increase of 12,000 for total unemploy- 
ment. The revised average unemploy- 
ment rate for 1983 was 11.9, unchanged 
from the 1976 Census based estimate. 


The underlying reason for these 
changes is that, while there was a 
downward adjustment in the population 
estimates for youth in the 20 to 24 
age group, there were upward adjust- 
ments in the estimated population of 
those aged 25 to 64. This created not 
only an overall increase in the size 
of the labour force and the number of 
employed due to an upward adjustment 
of the population of labour force age, 


pour effet d'augmenter ou de diminuer le 
niveau d'ensemble de ces estimations, 
mais ils pourraient également modifier la 
composition par âge/sexe de la popula- 
tion. En conséquence, les groupes 
d'age/sexe qui ont des caractéristiques 
très différentes au chapitre de l'acti- 
vité pourraient former une partie plus 
grande ou plus petite de l'ensemble de la 
population, ce qui se traduirait par un 
changement dans les taux ainsi que dans 
les niveaux des estimations. On trouvera 
ci-après une brève analyse de l'incidence 
de la mise à jour des estimations démo- 
graphiques qui permettra de déterminer 
comment l'un ou l'autre de ces facteurs a 
eu une incidence majeure sur les 
résultats. 


Les estimations révisées pour le Canada 
révélent une augmentation de la taille de 
la population active par rapport aux 
estimations basées sur les projections du 
recensement de 1976. Pour 1983, l'aug- 
mentation nette totale a @été de 96,000 
(0.8 %), dont 37,000 s'expliquent par le 
rajustement du chiffre de la population 
active masculine et 58,000, par le rajus- 
tement du chiffre de la population active 
féminine. Les estimations révisées de 
l'emploi se sont traduites par une 
augmentation de 83,000 par rapport aux 
chiffres antérieurs, soit 33,000 pour les 
hommes et 51,000 pour les femmes. 
L'incidence de la révision sur les 
niveaux du chômage a été très minime, se 
traduisant par une augmentation globale 
de 12,000 pour le nombre total de 
chômeurs. Le taux de chômage moyen 
révisé pour 1983 a été de 11.9, ce qui 
représente aucun changement par rapport à 
l'estimation originale de 1976. 


La raison fondamentale de ces changements 
réside dans le fait que malgré l'ajuste- 
ment à la baisse des estimations démogra- 
phiques pour les jeunes, particulièrement 
ceux du groupe des 20 à 24 ans, la popu- 
lation estimative des personnes âgées de 
25 à 64 ans a été ajustée à la hausse. 

Ce facteur a entraîné non seulement une 
augmentation globale de la taille de la 
population active et du nombre de 
personnes occupées en raison d'un ajuste- 


but a change in the composition of the 
population to include proportionately 
more people in the older age groups 
who have higher participation rates. 
This shift was particularly notable 
for males. Across Canada, there were 
decreases in the population estimates 
for all provinces except for Quebec, 
Alberta, and British Columbia. 


The overall impact of the adjustment 
for 1983 in Newfoundland was a 
decrease in the estimated size of 
labour force. of, 10,000, (-4.54).. The 
estimate of employment dropped by 
8,000, and there was a reduction of 
3,000 in the estimated number of unem- 
ployed. The changes were dominated by 
a decline in the population estimate 
for persons aged 20 to 24, which, 
because of the higher proportion of 
unemployed in this age group, resulted 
in a 0.2 decline in the overall unem- 
ployment rate for the province (from 
19.0 to 18.8). The participation rate 
dropped by 0.5 as a result of downward 
adjustment in the population esti- 
mates of persons in the 20 to 44 age 
group. 


Estimates for Prince Edward Island 
underwent minor changes, the most 
notable of which were a 0.2 decline in 
the unemployment rate (to 12.2) and a 
0.5 decline in the participation 

rate. Downward adjustments in the 
population estimates for males aged 20 
to 44 account for almost all of the 
change. The estimates for the other 
demographic groups in the population 
remained relatively stable. 


In Nova Scotia , a slight increase in 
the estimated population in the 45 to 
64 year old age category, a group 
with a lower than average participa- 
tion rate, together with a larger 
decrease in the estimated number of 
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ment à la hausse de la population en âge 
d'activité, mais il a également donné 
lieu à un changement dans la composition 
de la population de manière à tenir 
compte d'un nombre proportionnellement 
plus élevé de personnes dans les groupes 
d'âge plus vieux qui connaissent des taux 
d'activité plus élevés. Cette tendance a 
été particulièrement marquée chez les 
hommes. Au Canada, on a enregistré des 
baisses dans les estimations démographi- 
ques pour toutes les provinces sauf pour 
le Québec, l'Alberta et la Colombie- 
Britannique. 


À Terre-Neuve, comme incidence générale 
de l'ajustement pour 1983, on a enregis- 
tré une diminution de la taille estima- 
tive de la population active évaluée à 
10,000 membres (- 4.5 %). Le chiffre 
estimatif au titre de l'emploi a baissé 
de 8,000, et le nombre estimatif de 
chômeurs a baissé de 3,000. Les change- 
ments ont été dominés par une baisse du 
nombre estimatif des personnes âgées de 
20 à 24 ans qui, à cause de la proportion 
plus élevée des chômeurs dans ce groupe 
d'âge, s'est traduite par une baisse de 
0.2 du taux de chômage dans l'ensemble 
pour la province (de 19.0 à 18.8). Le 
taux d'activité a baissé de 0.5 en raison 
du rajustement à la baisse des estima- 
tions de la population pour les personnes 
du groupe des 20 à 44 ans. 


Pour l'Île-du-Prince-Édouard, les estima- 
tions ont subi des changements mineurs 
dont les plus notables ont été une baisse 
de 0.2 du taux de chômage (tombé à 12.2) 
et une baisse de 0.5 du taux d'activité. 
Dans ce cas également, les ajustements à 
la baisse des estimations relatives aux 
personnes âgées de 20 à 44 ans consti- 
tuent la presque totalité du changement. 
Les estimations pour les autres groupes 
démographiques sont demeurées très 


stables. 


En Nouvelle-Écosse, un léger accroisse- 
ment de la population estimative du 
groupe des 45 à 64 ans, lequel connaît un 
taux d'activité moyen plus faible, allié 
à une baisse plus marquée du nombre 
estimatif de personnes âgées de 20 à 
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persons aged 20 to 44, led to a 
decline of 10,000 (-2.6%) in the 
estimated size of the labour force. 
Virtually all of the decline is 
reflected in the estimate of 
employment, with only a small change 
in the estimated level of 
unemployment (-1,000). 


In New Brunswick, decreases in the 
estimated populations for both the 20 
to 24 and 25 to 44 age groups 
resulted in declines of 12,000 
(—-4.0%) in the labour force and 
10,000 (-3.9%) for employment 
estimates. The participation rate 
estimate was reduced by 0.5, and 
there was a slight overall decline in 
the unemployment rate. 


In Quebec, there was an overall 
upward adjustment of 68,000 (+1.4%) 
in the estimate of the population. 
The increases were in all of the 
age/sex groups, with only slightly 
larger increases for females in the 
25-44 age group and a decline for 
those aged 65 and over. As a result, 
there were proportionate increases in 
the levels of employment and 
unemployment, and the participation 
rate increased by 0.5. Labour force 
increased by 65,000 (+2.2%), with a 
27,000 increase among males and 
38,000 for females. Employment was 
increased by 57,000, and once again 
this increase was slightly greater 
for females than for males. The 
adjusted data resulted in a slight 
decrease in the unemployment rate of 
0.1 in 1983 and an increase of 0.5 
for the participation rate and 0.4 
for the employment/population ratio. 


In Ontario , slight increases in the 
population estimates for persons in 
the 25 to 64 age group were offset by 
a downward adjustment in the estimated 
number of persons aged 15 to 24, 
particularly for those aged 20 to 

24. This resulted in a slight overall 
decline in both the employment/popula- 


44 ans, s'est traduite par une baisse de 
10,000 (- 2.6 7) de'la taille” estimative 
de la population active. L'ensemble de 
la baisse est prise en compte dans 
l'estimation de l'emploi, et le niveau 
estimatif du chômage a subi un léger 
changement (- 1,000). 


Au Nouveau-Brunswick, les baisses du 
chiffre estimatif de la population pour 
le groupe des 20 à 24 ans et celui des 25 
à 44 ans se sont traduites par des 
baisses de 12,000 (- 4.0 %) dans les 
estimations relatives à la population 
active et de 10,000 (- 3.9 2) pour 
l'emploi. L'estimation du taux d'activi- 
té a baissé de 0.5, et le taux de chômage 
a connu une légère baisse dans 
l'ensemble. 


Au Québec, l'estimation de la population 
a connu un ajustement général à la hausse 
de l'ordre de 68,000 (+ 1.4 %). Les 
augmentations ont été presque égales pour 
tous les groupes d'âge/sexe; sauf le 
groupe des femmes 25 à 44 ans a enregis- 
tré des augmentations légèrement supé- 
rieures, une baisse a également été 
enregistré pour les 65 ans et plus. . 
Ainsi, les niveaux de l'emploi et du 
chômage ont augmenté proportionnellement, 
et le taux d'activité a augmenté de 0.5. 
La population active a augmenté de 
65,000 personnes (+ 2.2 %), dont 27,000 
hommes et 38,000 femmes. Au titre de 
l'emploi, on a enregistré une augmenta- 
tion de 57,000 personnes, augmentation 
lègèrement plus @levée chez les femmes 
que chez les hommes. Les données rajus- 
tées se sont traduites par une légére 
baisse du taux de chômage, soit 0.1 en 
1983, et par une augmentation de 0.5 du 
taux d'activité et de 0.4 du rapport 
emploi/population. 


En Ontario, les augmentations mineures 
des estimations démographiques pour les 
personnes du groupe des 25 à 64 ans ont 
été largement compensées par un ajuste- 
ment à la baisse du nombre estimatif de 
personnes âgées de 15 à 24 ans, lequel a 
été particulièrement marqué dans le cas 
du groupe des 20 à 24 ans. Ces change- 


tion ratio (-0.1) and the participa- 
tion rate (-0.2). These relatively 
minor adjustments had little effect on 
the rates for males and females 
separately. 


In Manitoba, minor population adjust- 
ments resulted in a 3,000 decrease in 
the estimated labour force and a 0.2 
decline in both the participation rate 
and the employment/population ratio. 
There was no change in the unemploy- 
ment rate. The most noteworthy 
changes were for persons in the 25 to 
44 age group, which saw a 4,000 drop 
in the estimates of labour force and 
employed. 


In Saskatchewan, a downward adjustment 
in the 20 to 64 year old population 
estimate resulted in decreases of 
8,000 (-1.7%) in the size of the 
labour force and 7,000 in the esti- 
mated number of employed. The par- 
ticipation rate increased by 0.1 and 
the unemployment rate rose by the 
same amount, while the employment/ 
population ratio was unchanged. 


Large upward adjustments in the popu- 
lation estimates for Alberta, particu- 
larly for males, resulted in an 
overall increase of 58,000 (4.9%) in 
the size of the labour force and 
49,000 (4.6%) in the estimated number 
of employed. The level of unemploy- 
ment rose by 8,000, as the population 
increases were in those age/sex groups 
which had higher levels of unemploy- 
ment. Estimated employment increased 
by 34,000 for males and by 15,000 for 
females. 


Adjustments to the British Columbia 
estimates were moderate in size, with 
a greater impact on males than 
females. While the overall labour 
force increased by 29,000 (2.12), 
there was a 19,000 increase for males 
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ments se sont traduits par une baisse 
générale minime du rapport emploi/ 
population (- 0.1) et du taux d'activité 
(- 0.2). Ces ajustements relativement 
mineurs n'ont pas eu d'effets plus 
marqués chez les hommes ou chez les 
femmes. 


Au Manitoba, les ajustements mineurs de 
la population se sont traduits par une 
baisse de 3,000 personnes dans la popula- 
tion active estimative et par une baisse 
de 0.2 du taux d'activité et du rapport 
emploi/population. Le taux de chômage 
n'a subi aucun changement. Les change- 
ments les plus dignes de mention sont 
ceux qui concernent le groupe des 25 a 
44 ans pour lequel on a enregistré une 
baisse de 4,000 dans les estimations de 
la population active et de l'emploi. 


En Saskatchewan, un ajustement 4 la 
baisse du nombre de personnes âgées de 20 
à 64 ans s'est traduit par une baisse de 
8,000 (- 1.7 %) au.titre de la population 
active et par une baisse de 7,000 du 
nombre estimatif de personnes occupées. 
Le taux d'activité a augmenté de 0.1 tout 
comme le taux de chômage, tandis que le 
rapport emploi/population est demeuré 
inchangé. 


Les ajustements marqués à la hausse con- 
cernant les estimations démographiques 
pour l'Alberta, notamment pour les 
hommes, se sont traduits par une augmen- 
tation générale de 58,000 personnes 

(4.9 %) au sein de la population active 
et de 49,000 ( 4.6 %) au titre du nombre 
estimatif de personnes occupées. Le 
niveau du chômage a augmenté de 8,000 
étant donné que ce sont les groupes 
d'âge/sexe qui ont connu des niveaux de 
chômage très élevé qui ont enregistré un 
accroissement de leur population. Le 
nombre de personnes occupées a augmenté 
de 34,000 pour les hommes et de 15,000 
pour les femmes. 


En Colombie-Britannique, les ajustements 
dans les estimations ont été modérées et 
ont eu une incidence plus marquée sur les 
hommes que sur les femmes. Bien que dans 
l'ensemble, la population active se soit 
accrue de 29,000 membres (2.1 %), le 
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and 10,000 for females. Increases for 
males were concentrated in the 25 and 
over age group, led to a 0.5 increase 
in the participation rate, and a 0.4 
increase in the employment/population 
ratio. For females, the changes were 
spread more evenly between youth and 
those over 25 years of age. The 
overall participation rate rose by 
0.4. Estimates of employment 
increased overall by 25,000, of which 
16,000 were attributed to males, and 
9,000 for females. 


1.3 New Sub-Provincial Weighting 
Methodology 


Weighting regions are defined as 
population subgroups for which 
independent estimates of the target 
population are known. Prior to March 
1983, provincial estimates, based on 
the 1976 Census, were available for 18 
age-sex groups. The simple weights 
for each group were adjusted by the 
ratio adjustment method to ensure that 
the provincial population estimates, 
broken down by age group and sex, were 
stable and reliable. 


Interest in sub-provincial estimates 
prompted the development of a 
weighting technique to make them more 
stable and more reliable. Independent 
estimates for the 24 metropolitan 
areas and 66 economic regions became 
available in March 1983. On the basis 
of this information, an additional 
adjustment was applied to the 

weights. The new weights were used 
solely for the production of 
sub-provincial estimates. To 
facilitate analysis and comparisons, 
the relevant series were revised back 


nombre d'hommes a augmenté de 19,000 et 
celui des femmes, de 10,000. Pour les 
hommes, les augmentations dans 
l'ensemble ont été enregistrées dans le 
groupe des 25 ans et plus et se sont 
traduites par une augmentation de 0.5 du 
taux d'activité et de 0.4 du rapport 
emploi/population. Pour les femmes, les 
changements se sont répartis plus égale- 
ment entre les jeunes et les personnes 
âgées de plus de 25 ans. Le taux 
d'activité dans l'ensemble a augmenté de 
0.4. Les estimations relatives 4 
l'emploi ont augmenté dans l'ensemble de 
25,000, dont 16,000 en faveur des hommes 
et 9,000 en faveur des femmes. 


1.3 Nouvelle méthodologie pour estima- 
tions infraprovinciales 


Les régions de pondération sont définies 
comme étant des sous-groupes de la popu- 
lation pour lesquels des estimations 
indépendantes de la population cible 
sont connues. Avant mars 1983, des 
estimations provinciales, fondées sur le 
recensement de juin 1976, étaient dispo- 
nibles pour 18 groupes d'âge, selon le 
sexe. Une correction par la méthode du 
quotient permet d'ajuster les poids 
simples à ce niveau et d'assurer ainsi 
la stabilité et la fiabilité des estima- 
tions de population produites pour les 
provinces avec ventilation par groupe 
d'âge et de sexe. 


L'intérêt porté aux estimations infra- 
provinciales a motivé l'élaboration de 
technique de pondération afin de rendre 
ces estimations plus stables et aussi 
plus fiables. Des estimations indépen- 
dantes pour chacun des 24 centres métro- 
politains et des 66 régions économiques 
sont disponibles depuis mars 1983. 

Grâce à cette information on procède 
depuis à un ajustement supplémentaire 
des poids. Ces nouveaux poids servent à 
la production des estimations infra- 
provinciales seulement. Pour faciliter 
l'analyse et les comparaisons, les 


to January 1982 and published in the 
March 1983 edition of the monthly 
publication,./1-001. 


Beginning in January 1984, to coincide 
with the publication of the revised 
series, a new method is being 
introduced. This method was also used 
to revise all historical series 
between June 1981 and December 1983. 
It is an application of the estimation 
technique known as the "Raking Ratio 
Estimation".> In contrast to the 
method in use since March 1983, the 
result it produces is a single weight 
for both provincial and sub-provincial 
estimates. 


This change was made necessary by 
operational difficulties encountered 
in producing sub-provincial estimates 
since March 1983. The weights used to 
produce the provincial estimates were 
different from those employed for the 
sub-provincial estimates. The revised 
method was developed so that the same 
weights could be used. 


The change in methodology has had 
little or no effect on the estimates. 
In most cases, the unemployment and 
participation rates and the employ- 
ment/population ratio did not change. 
Changes in the estimates of labour 
force, employment and unemployment 
levels are small and not significant. 


5 For a detailed description of sub- 
provincial weighting methods, 
contact the Labour Force Survey 
Division. 
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séries concernées ont été révisées à 
partir de janvier 1982 et publiées dans 
l'édition de mars 1983 du mensuel 
71-001. 


À partir de janvier 1984, coïncidant 
avec la publication des séries révisées, 
une nouvelle méthodologie est mise en 
place. Cette nouvelle méthode a aussi 
été utilisée pour la révision de toutes 
les séries historiques de juin 1981 à 
décembre 1983. IL s'agit cette fois 
d'une application de la technique 
d'estimation connue sous le nom de 
“Méthode itérative du quotient". 
Contrairement au procédé en vigueur 
depuis mars 1983, le résultat obtenu 
avec cette technique est un poids unique 
qui permet de produire à la fois des 
estimations provinciales et infraprovin- 
ciales. 


Ce changement de méthodologie est relié 
à des difficultés opérationnelles 
rencontrées dans la production d'estima- 
tions infraprovinciales depuis mars 
1983. Les poids utilisés pour produire 
les estimations provinciales étaient 
différents des poids servant aux estima- 
tions infraprovinciales. La méthodolo- 
gie révisée à été établie de façon à 
éliminer cette différence. 


Le changement de méthodologie n'a peu ou 
pas d'effet sur les estimations. Les 
taux de chômage et d'activité, de même 
que le rapport emploi/population ne 
subissent aucun changement dans la 
majorité des cas. Les changements dans 
l'estimation du niveau d'activité, 
d'emploi et de chômage sont faibles et 
non-significatifs. 


5 Pour une description détaillée de la 
méthode de pondération pour les estima- 
tions infraprovinciales, s'adresser à 
la Division de l'enquête sur la popula- 
tion active. 
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1.4 Modification of The Weighting 
System For Estimates Relating to 
Families Containing One or More 
Unemployed Persons (Tables 50 and 
51) 


Section 1 of this article provided an 
overview of the weighting scheme used 
to produce estimates where the person 
is the unit of measurement (e.g., the 
number of employed persons, the number 
estimated to be unemployed, etc.). In 
the same vein, the production of esti- 
mates where the family is the unit of 
measurement (e.g., the number of 
families containing one or more unem- 
ployed members) also requires the 
development and application of a 
weighting scheme. Ideally, the system 
producing estimates of the number of 
families with a given characteristic 
would also involve three stages with 
the third stage being an adjustment to 
the family weights so that in total 
they equalled an independently pro- 
duced set family control totals. Such 
control totals would represent the 
number of families by size, by prov- 
ince. However, such family control 
totals are not available on a monthly 
basis at the present time. 


As a substitute, the weights associat- 
ed with individual family members' 
records have been used as the weight 
for that family. However, the weights 
associated with the members of a given 
family are not all equal, although the 
differences are small. This being the 
case, the choice of the family member 
whose weight is to be used as a family 
weight can have a significant effect 
on the resulting estimates of the 
number of families. Up until January 
1984, the choice of records involved 
using the weight of the first record 
in the family belonging to an unem- 
ployed person. (The order of the 
records on the file was largely deter- 
mined by the order in which family 
members were listed at the time of the 
interview.) The new methodology 
involves using a weight associated 
with the wife's record in husband-wife 


1.4 Modification du système de pondéra- 
tion pour la production d'estimations 
des familles comptant une personne en 
chômage ou plus (tableaux 50 et 51) 


Dans la section 1 du présent document, 
nous avons examiné les méthodes de pondé- 
ration établies pour la production 
d'estimations où l'unité de mesure est 
une personne (par ex., le nombre de 
personnes occupées, le nombre estimatif 
de chômeurs, etc.). Dans le même ordre 
d'idées, la production d'estimations où 
l'unité de mesure est la famille (par 
ex. le nombre de familles dont un membre 
ou plus est en chômage) exige également 
l'élaboration et l'application de métho- 
des de pondération. Idéalement, le 
système établi pour la production d'esti- 
mations du nombre de familles possédant 
une caractéristique donnée devrait 
comporter trois étapes, la troisième 
étant celle où les poids de la famille 
sont ajustés de façon à obtenir pour la 
famille un ensemble de chiffres repères 
produit séparément et correspondant au 
nombre de familles selon la taille et 
selon la province. Cependant, on ne 
dispose pas de tels chiffres repères: 
mensuels pour le moment. 


À leur place, les poids appliqués aux 
enregistrements relatifs aux membres 
particuliers de la famille sont utilisés 
comme coefficient de pondération pour 
cette famille. Il convient toutefois de 
noter que les poids appliqués aux enre- 
gistrements relatifs aux membres d'une 
famille donnée ne sont pas tous égaux, 
bien que les écarts soient minimes. En 
conséquence, la sélection du membre de la 
famille dont le coefficient de pondéra- 
tion servira comme poids de la famille 
peut influer considérablement sur les 
estimations subséquentes du nombre de 
familles. Jusqu'en janvier 1984, le 
choix se portait sur le poids appliqué au 
premier enregistrement de la famille se 
rapportant à une personne en chômage. 
(L'ordre d'entrée des enregistrements 
dans le fichier correspond généralement à 
l'ordre dans lequel les membres de la 
famille sont énumérés dans le question- 


families and the weight 

of the person designated as “head” in 
all other families regardless of 
whether or not that person is unem- 
ployed. The basis for making this 
change in methodology is quite simply 
that it results in better quality 
estimates as demonstrated through 
comparisons with 1981 Census of Popu- 
lation data. The newly adopted 
methodology is also used in a similar 
context by the Bureau of the Census in 
the United States. 


This revised procedure will be applied 
on an ongoing basis starting with the 
January 1984 survey and will be used 
to generate revised historial esti- 
mates. (For individual months from 
1975 to 1983, these revised estimates 
are available on request. Annual 
averages of Tables 50 and 51 for 1975 
to 1983 will be published in Labour 
Force Annual Averages, Cat. No. 
112529) 


The previously published estimates 
differ from the revised estimates due 
to both the change in the weighting 
system described above and the adop- 
tion of population control totals 
benchmarked to the 1981 Census of 
Population as described in sections l 
and 2 of this article.) The impact of 
these two revisions can be observed 
from the following table, which 
presents data for May 1981. 


The change in the choice of weights 
for producing estimates with the 
family as the unit of measurement 
clearly had a much lower impact than 
the adoption of the new population 
control totals. The adoption of new 
control totals resulted in a reduction 
of the estimated number of families 
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naire au moment des interviews.) Selon 
la nouvelle méthode, on utilise le poids 
appliqué à l'enregistrement de l'épouse 
dans le cas d'une famille époux-épouse et 
le poids appliqué à l'enregistrement du 
chef dans le cas de toutes les autres 
familles, que cette personne soit en 
chômage ou non. Cette modificaton a été 
apportée pour la simple raison qu'elle 
permet d'obtenir des estimations plus 
fiables comme en témoignent la comparai- 
son de ces dernières avec les données du 
recensement de la population de 1981. 
Cette nouvelle méthode est également 
utilisée dans des conditions analogues 
par le Bureau of the Census, aux 
États-Unis. 


Cette nouvelle méthode de pondération 
sera appliquée de façon permanente à 
partir de janvier 1984; elle servira 
également pour la production d'estima- 
tions chronologiques rectifiées. (Pour 
ce qui est des données mensuelles des 
années 1975 à 1983, les estimations 
rectifiées seront fournies sur demande. 
Les moyennes annuelles pour ces mêmes 
années seront données dans les tableaux 
50 et 51 de la publication Moyennes 


annuelles de la population active, 


° 


n 71-529 au catalogue.) 


Il y a une différence entre les estima- 
tions publiées antérieurement et les 
estimations rectifiées, en raison de la 
modification du systéme de pondération 
que nous venons d'exposer et de l'adop- 
tion de chiffres de population repéres 
établis en fonction des données du recen- 
sement de 1981 (voir les sections 1 et 2 
du présent document). Le tableau 
suivant, qui fournit les estimations 
moyennes annuelles pour 1983, fait 
ressortir l'incidence de ces modifica- 
tions. 


Les modifications apportées à la sélec- 
tion des poids pour la production d'esti- 
mations où l'unité de mesure est la 
famille ont eu une incidence beaucoup 
moins grande que l'adoption de nouveaux 
chiffres repéres. Cette derniére a eu 
pour conséquence la réduction du nombre 
estimatif de familles comptant au moins 
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containing at least one unemployed une personne en chômage, qui a baissé de 
person by 12,000, or 1.8 % of the 12,000 (1.8 %) par rapport aux estima- 
originally published estimate for tions initiales publiées en mai 1981. 
May 1981. 
As origi- Impact of Impact of Revised 
nally weighting control estimates 
published 
Chiffres Incidence Incidence Estimations 
publiés ini- de la des chiffres rectifiées 
tialement pondération repères 


thousands - milliers 


Number of families with one 

or more unemployed members - 
Nombre de familles comptant 

un membre en chômage ou 


plus 677 - 1 iy 664 
CANADA 
Newfoundland - Terre-Neuve 23 — il - 1 20 
Prince Edward Island - fle- 

du-Prince-Édouard 4 ~ - 4 
Nova Scotia - Nouvelle- 

Ecosse 31 - 1 - 1 29 
New Brunswick - Nouveau- 

Brunswick 29 = il = | 27 
Québec 235 + 3 = 5 232 
Ontario 22 = 2. — 2. 222 
Manitoba 20 - ogee |! 19 
Saskatchewan 14 = = 14 
Alberta 27 + 2 = 28 
British Columbia - Colombie- l 

Britannique 67 =p il = il 67 
Canada 
Head unemployed - Chef en chômage 227 =e il = 2 225 
Head not unemployed - Chef pas 

en chômage 451 se 2 CE, 439 
Without children - Sans enfants 148 - + 150 
With at least one child - 

Au moins un enfant 529 - 2 US 514 


2. CONVERSION OF INDUSTRY AND 2. CONVERSION DES CODES DE LA BRANCHE 

OCCUPATION CODING TO 1980 SIC/SOC D'ACTIVITE ET DE LA PROFESSION SELON 
CEUX DE LA CTI ET DE LA CTP 

Beginning in January 1984, the Labour A partir de janvier 1984, la classifi- 

Force Survey classification of indus- cation de la branche d'activité et de la 

try and occupation will be based on profession sera fondée sur les versions 

the 1980 Standard Occupational Classi- de 1980 de la Classification type des 

fication and the 1980 Standard Indus- industries et de 1980 de la Classifica- 


trial Classification. These updated tion type des professions. Ces deux 


versions replace the 1971 Census 
Classification of Occupation and the 
1970 Standard Industrial Classifica- 
tion which were used previously to 
code the industry and occupation 
attachment of the employed and unem- 
ployed. The objective of this section 
is to introduce these new classifica- 
tion systems and to point out the 
slight differences which are created 
by their introduction. 


The changes between the 1971 and 1980 
occupation classification systems are 
mainly related to managerial occu- 
pations. Persons performing manage- 
rial functions in the agriculture, 
retail trade, accommodation, food and 
beverages, and insurance industries 
who are paid workers are classified as 
managers in the 1980 occupation 
classification. Previously, they were 
coded to occupations such as farmers, 
sales, service, etc. Changes in other 
occupations were very minor. 


The major changes between the 1970 and 
1980 industrial classification systems 
are largely within the major industry 
groups themselves, and since LFS esti- 
mates are published at this level, 
only minor differences in the esti- 
mates for any given group are apparent 
(see following table). The industry 
groups of agriculture, fishing, 
forestry, mining, wholesale trade, 
storage, public utilities and finance 
had little or no change. 


In the manufacturing industry, the 
most noticeable changes were in two 
groups: bakeries which make their 
products on the premises and sell them 
over the counter, and repairing and 
reupholstering furniture. Both of 
these groups were reclassified to 
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versions révisées remplacent la Classifi- 
cation des activités économiques de 1970 
et la Classification des professions de 
1971 qui étaient auparavant utilisées 
pour coder la branche d'activité et le 
genre de profession des personnes occu- 
pées et en chômage. La présente section 
a pour objet de présenter ces nouveaux 
systémes de classification et de faire 
ressortir les légers écarts qui sont 
attribuables à l'utilisation de ces 
nouvelles classifications. 


Les changements apportés entre 1971 et 
1980 aux méthodes de classifications 
visent surtout les personnes qui 
s'acquittent de fonctions de gestion ou 
d'administration. Les personnes qui 
occupent de tels postes dans les secteurs 
de l'agriculture, du commerce de détail, 
de l'hébergement, de la restauration et 
des assurances, en qualité de travail- 
leurs rémunérés sont classées comme 
directeurs dans la Classification type 
des professions de- 1980. Auparavant, 
elles étaient classées selon leur profes- 
sion tel que fermier, commerce, service, 
etc. Les changements apportés aux autres 
groupes de professions sont minimes. 


Les principaux changements apportés entre 
1970 et 1980 au système de classification 
des industries concernent surtout les 
composantes des grands groupes d'indus- 
tries et, comme les estimations de l'EPA 
sont publiées au niveau des grands 
groupes proprement dits, il n'y a que de 
très légers écarts entre les estimations 
relatives aux divers groupes, comme on 
peut le voir dans le tableau qui suit. 

Il y a peu ou pas de changements au 
niveau des groupes des industries de 
l'agriculture, de la pêche, de l'exploi- 
tation forestiére, des mines, du commerce 
de gros, de l'entreposage, des services 
gouvernementaux et des finances. 


Au niveau des industries manufacturiè- 
res, les changements les plus notables 
sont observés dans les deux catégories 
suivantes : celle des boulangeries qui 
fabriquent leurs produits sur place et 
les vendent directement au consommateur, 
et celle des ateliers de réparation et de 
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retail trade. On the other hand, 
developing, printing and enlarging 
films was reclassified into the manu- 
facturing industry from miscellaneous 
services. 


The construction industry definition 
has been expanded and now includes a 
group for services incidental to 

construction. Real estate developers 
and subdividers which previously were 
in the real estate industry have been 
reclassified into this new group. 


The transportation industry was broad- 
ened to include aerial spraying, 
photography etc. Ticket and travel 
agencies, tour operators and the 
operation of parking lots and garages 
were reclassified from transportation 
to travel services and miscellaneous 
services. Also, ambulance service was 
reclassified to health related serv- 
ices. 


The communication industry now 
includes courier services which were 
formerly classified under business 
services. 


Retail trade gained furniture repair- 
ing, etc., and bakeries which make 
their products on the premises and 
sell them over the counter, since they 
are considered to more closely 
resemble retail trade type operations 
than those included in manufacturing. 


The finance, insurance and real 
estate industry now includes workmen's 
compensation which will be classified 
in property or casualty insurance as 
are other contributory schemes. Real 


rembourrage de meubles, qui ont toutes 
deux été reclassifiées dans le groupe du 
commerce de détail. D'autre part, les 
services de développement et de tirage de 
films et d'agrandissements photographi- 
ques, qui étaient classés dans le groupe 
des services divers ont été reclassifiés 
dans celui des industries manufacturiè- 
res. 


La définition des industries de la 
construction a été élargie et comprend 
maintenant les industries des services 
relatifs à la construction. La catégorie 
aménagement et lotissement de propriétés 
immobilières, qui était comprise dans 
celle des exploitants immobiliers a été 
reclassifiée dans ce nouveau groupe. 


Les industries de transport comprennent 
maintenant le service de poudrage des 
récoltes, la photographie aérienne, etc. 
Les agences de voyage, de vente de 
billets et d'organisation d'excursions, 
et l'exploitation de garages et de parcs 
de stationnement qui figuraient dans les 
industries du transport ont été reclassi- 
fiées dans les services de voyage et 
autres services. De même, les services 
d'ambulance ont été reclassifiées dans 
les services de soins de santé hors 
institution. 


Les industries des communications 
comprennent maintenant l'industrie des 
services de messagers qui figurait aupa- 
ravant dans les services aux entreprises. 


Le commerce de détail s'est enrichi des 
ateliers de réparation de meubles, etc., 
ainsi que des boulangeries qui fabriquent 
leurs produits sur place et les vendent 
directement au consommateur étant donné, 
dans ce dernier cas, que leur activité se 
rapproche davantage d'une activité de 
vente au détail que celle des boulange- 
ries figurant dans les industries 
manufacturières. 


Les industries des intermédiaires finan- 
ciers et des assurances et celles des 
services immobiliers comprennent mainte- 
nant la compensation pour les accidents 
de travail qui sera dorénavant considérée 


estate developers and subdividers were 
reclassified from this group to the 
construction industry. The operation 
of arenas, stadiums and grounds were 
reclassified into the real estate 
industry. 


The industry groups of community, 
business and personal services have 
been substantially changed. Several 
divisions and many new industry 
classes have been created. However, 
the net effect of these changes at the 
aggregate level is very minor. 


Public administration had one small 
change, the reclassification of work- 
men's compensation to the insurance 
industry. 


The table below shows the extent of 
the industry classification changes on 
the 1982 annual averages. As noted 
above, the changes at the main indus- 
try group level are very small. 


DLE 


comme assurances-biens et risques divers 
tel que les autres assurance contribuan- 
tes. L'aménagement et le lotissement de 
propriétés immobiliéres, qui appartenait 
au groupe des agences d'assurances et af- 
faires immobilières ont été reclassifiées 
dans les industries de la construction. 
L'exploitation de centres sportifs, 
stades et terrains d'athlétisme figure 
maintenant dans les services immobiliers. 


La division des services socio-culturels, 
commerciaux et personnels a été complè- 
tement remaniée. Plusieurs divisions et 
de nombreuses classes ont été créées. 
Toutefois, l'incidence nette de ces chan- 
gements au niveau agrégé est trés faible. 


Il y a eu un seul changement en ce qui 
concerne l'administration publique, soit 
la reclassification de la compensation 
pour les accidents de travail qui figure 
maintenant dans les industries des inter- 
médiaires financiers et des assurances. 


Le tableau ci-après fait ressortir 
l'incidence des modifications apportées à 
la classification des industries sur les 
moyennes annuelles de 1982. Tel qu'il 
est mentionné plus haut, les modifica- 
tions apportées au nivau des grands 
groupes d'industries sont minimes. 


LT2 


1982 Annual Averages - 
Moyennes annuelles de 1982 


UTA) SILKE 1980 SIC % Change 
1970 CAE 1980 CTI Pourcentage 
de variation 
"000 "000 A 

Agriculture 465 465 = 140 
Forestry - Exploitation forestière 61 61 _ 
Fishing - Pêche 55 33 =. 
Mining - Mines 167 167 = 
Manufacturing - Industries manufacturiéres 1,926 1,908 I O 
Construction 590 595 RON 
Transportation and communications - Transports 

et communications 75 746 ils 2 
Electric power, gas and water utilities - Energie 

électrique, gaz et eau 120 120 - 
Trade - Commerce 1889 1,863 il, 
Finance, insurance and real estate - Finances, 

assurances et affaires immobiliéres 601 605 +0.6 
Community, business and personal service - Services 

socio-culturels, commerciaux et personnels 35255 525% = 
Public administration - Administration publique 761 756 = (On (65 

3.NEW ROUNDING AND RELEASE CRITERIA 3. NOUVEAUX CRITÈRES D'ARRONDISSEMENT ET 

DE DIFFUSION 

Data from the Labour Force Survey are Il est maintenant possible d'obtenir, 

now available rounded to hundreds on a sur demande, les données de l'enquête 

special request basis. This rounding sur la population active arrondies à la 

procedure provides for release of data centaine près. Cette méthode d'arron- 

at lower levels than was previously dissement permet de fournir des données 

available for most provinces. Esti- plus détaillées au niveau de la plupart 


mates rounded to hundreds will be 


released if they equal or exceed the auparavant. 


following levels: 


des provinces qu'il n'était possible 

Des estimations arrondies 4 
la centaine prés seront fournies si 
elles atteignent ou dépassent les seuils 
suivants 


2,000 - Newfoundland, Prince 
Edward Island, Nova 
Scotia, New Brunswick, 
Manitoba, Saskatchewan 

3,000 - Alberta and British 
Columbia 

4,000 - Quebec, Ontario and 
Canada. 


Tables included in this and other LFS 
publications will continue to be 
rounded to thousands and will not show 
estimates below the 4,000 level. This 
cut-off of 4,000 will be continued for 
all estimates rounded to thousands. 
Also, the current practice of publish- 
ing rates (unemployment rate, partici- 
pation rate and employment/population 
ratio) where the underlying estimate 
exceeds 4,000 will be continued for 
provincial breakouts. However, rates 
will be available on special request 
where the underlying estimates meet 
the new release criteria. 


Release of sub-provincial (CMA and 
Economic Region) estimates will be 
governed by the same rules as above 
for estimates of level. In addition, 
sub-provincial estimates of labour 
force and employment will be made 
availabe for most broad character- 
istics such as industry and occupa- 
tion, on a quarterly, semi-annual or 
annual average basis. Tabulations of 
these cross-classified sub-provincial 
data will be provided on a cost recov- 
ery basis. Economic Regions which are 
currently grouped in this publication 
will still only be availabe as grouped 
data. 


Rates (unemployment rate, partici- 
pation rate and employment/population 
ratio) will continue to be published 
for sub-provincial areas where the 
underlying estimate equals or exceeds 
2,000. 


HEIRS) 


2,000 - Terre-Neuve, 
Île-du-Prince- fdouard, 
Nouvelle-Écosse, Nouveau- 
Brunswick, Manitoba, 
Saskatchewan; 

3,000 - Alberta et Colombie- 
Britannique 

4,000 - Québec, Ontario et Canada 


Les chiffres des tableaux contenus dans 
la présente publication ont été arrondis 
au millier prés et continueront 4 1'étre 
dans les autres publications sur l'EPA; 
de plus, aucune estimation inférieure 4 
4,000 ne sera publiée. Cette limite de 
4,000 continuera à être appliquée à 
toutes les estimations arrondies au 
millier près. Par ailleurs,pour ce qui 
est des répartitions par province, on 
continuera, comme à l'heure actuelle, de 
publier des taux (taux de chômage, taux 
d'activité et rapport emploi/population) 
quand le chiffre estimatif dépasse 
4,000. Toutefois, il sera toujours 
possible d'obtenir sur demande des taux 
spéciaux dans la mesure où les chiffres 
estimatifs répondent aux nouveaux 
critéres de diffusion. 


Les mémes régles que celles exposées 
ci-dessus relativement aux estimations 
s'appliqueront 4 la diffusion des 
estimations infraprovinciales (RMR et 
régions économiques). De plus, des 
estimations infraprovinciales de la 
population active et de l'emploi seront 
disponibles selon la plupart des carac- 
téristiques générales comme la 

branche d'activité et la profession, 
sous forme de moyennes trimestrielles, 
semestrielles ou annuelles. Des totali- 
sations de ces données infraprovinciales 
recoupées peuvent être obtenues moyen- 
nant le recouvrement des coûts. Les 
données sur les régions économiques 
continueront à être fournies sous une 
forme regroupée, telles qu'elles le sont 
dans la présente publication. 


Les taux (taux de chômage, taux d'acti- 
vité et rapport emploi/population) 
continueront à être fournis pour les 
régions infraprovinciales seulement dans 
le cas où les chiffres estimatifs sont 


égaux ou supérieurs à 2,000. 
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4. ADDITIONAL SEASONALLY-ADJUSTED DATA 
NOW INCLUDED IN 71-001 


Starting in January 1984 a number of 
new seasonally-adjusted series will be 
included each month in Tables 1 and 2 
of The Labour Force, Catalogue no. 
71-001. These new series were origi- 
nally introduced in the 1982 edition 


of the Historical labour force statis- 


tics-actual data, seasonal factors, 
seasonally-adjusted data, Catalogue 
no. 71-201 which was released in 
January 1983. Table 1 will now 
include hours worked by employed 
persons (total hours, average hours, 
full-time and part-time) and the unem- 
ployed family data series for Canada. 


Table 2 will include labour force and 
unemployment estimates and rates for 
Canada by industry in addition to 
employment by industry which was 
previously published as part of 

Table 1. 


The provincial estimates can now be 
found in Table 3. 


5. THE INTRODUCTION OF TABLE 12A 


Previously, two types of "family" data 
were published regularly in this 
report. The first type is the number 
of family units with at least one 
unemployed person, which has been 
published monthly since September 


4. INCLUSION DE DONNEES DESAISONNALISEES 
SUPPLEMENTAIRES DANS LA PUBLICATION 
N° 71-001 


A partir de janvier 1984, un certain 
nombre de nouvelles séries de données 
désaisonnalisées seront incluses chaque 
mois dans les tableaux 1 et 2 de la 
publication La population active, 

n° 71-001 au catalogue. Ces nouvelles 
séries ont été incluses pour la première 
fois dans l'édition de 1982 de la 
brochure Statistiques chronologiques sur 


la population active - chiffres réels, 


facteurs saisonniers et données désai- 
LR eee 
sonnalisées, n 71-001 au catalogue qui 
a été publiée en janvier 1983. Le 


tableau 1 contiendra également le nombre 
d'heures travaillées par les personnes 
occupées (nombre total et nombre moyen 
d'heures travaillées, à plein temps et à 
temps partiel) ainsi que la série de 
données sur les familles comptant au 
moins un chômeur, pour le Canada. 


En plus des données sur l'emploi selon 
la branche d'activité, qui figuraient 
auparavant dans le tableau 1, les esti- 
mations et les taux de la population 
active et de chômage selon la branche 
d'activité pour l'ensemble du Canada 
seront maintenant inclus dans le 
tableau 2. 


Les estimations selon la province seront 
maintenant données dans le tableau 3. 


5. INTRODUCTION DU TABLEAU 12A 


Deux types de données “familiales” ont 


été jusqu'à maintenant publiées de façon 


régulière dans ce bulletin. Le premier 
type concerne le nombre d'unités 
familiales contenant au moins un chômeur 
et est publié mensuellement depuis 


1973.60 These data are given in Tables 
50 and 51. The second type of 
"family" data is the number of 
individuals by family status, also 
published monthly (Table 12). Table 
12A, which will be published regular- 
ly’ starting with this edition, 
provides a variation on the second 
data type. The new data will cover 
not only the individual's status with- 
in the family but also the family's 
characteristics. 


Thus, in addition to determining 
whether the individual is responsible 
for the family® or another family 


6 Between 1961 and 1975, the LFS 
produced family statistics on the 
unemployed from information whose 
collection was not part of the 
Survey's regular operations. Prior 
to April 1973, this information was 
collected only every three months. 
Moreover, the 1975 revision of the 
Survey seriously affected the 
comparability of data. More infor- 
mation on the impact of this revi- 
sion is available in the January 
1976 edition of this report. 


7 This table is available on request 
back to June 1976. Provincial data 
for the same period can be obtained 
by contacting: Labour Force Survey 
Division, Statistics Canada, 6th 
Floor, Jean Talon Building, Tunney's 
Pasture, Ottawa, K1A OT6 


8 This is a synonym for ‘head or 
spouse of head", but it also sug- 
gests a less traditional division of 
duties between the two members of 
the couple. In other words, because 
the various responsibilities (finan- 
cial, educational and so on) 
involved in running the family are 
being borne increasingly by both 
members (the rise in the participa- 
tion rate of married women is ample 
evidence of this), the spouses are 
deemed to be the persons responsible 
for the family. 
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septembre 19736. Ces données sont conte- 
nues aux tableaux 50 et 51. Le deuxième 
type de données “familiales” porte sur 
le nombre d'individus selon leur posi- 
tion au sein de l'unité et est aussi 
publié mensuellement au tableau 12. Le 
nouveau tableau 12A qui sera publié sur 
une base régulière/ à compter de la 
présente édition offre une variante du 
deuxième type de données. En effet, ces 
nouvelles données réfèrent non seulement 
à la position de l'individu au sein de 
l'unité mais aussi aux caractéristiques 
mêmes de l'unité familiale. 


Ainsi, en plus de déterminer si 
l'individu est responsable de l'unité8 
ou s'il est un autre membre de la 


6 De 1961 à 1975, l'enquête produisait 


des statistiques familiales des 
chômeurs à partir d'une collecte 
d'information qui n'était pas intégrée 
aux opérations régulières de l'en- 
quête. Cette collecte ne se faisait 
qu'à tous les 3 mois avant le mois 
d'avril 1973. De plus, la révision de 
l'enquête en 1975 a grandement affecté 
la comparabilité des données. On peut 
se renseigner sur les effets de cette 
révision en consultant l'édition de 
janvier 1976 du présent bulletin. 


7 Ce tableau est disponible sur demande à 
partir de juin 1976. On peut aussi 
obtenir les données provinciales pour 
la méme période en s'adressant 4a: 
Division de l'Enquête sur la population 
active, Statistique Canada, Édifice 
Jean Talon, 61ÈM€ étage, Tunney's 
Pasture, Ottawa, KIA OT6 


8 Ce terme est synonyme de l'expression 
"chef ou épouse du chef' tout en com- 
portant une nuance d'une répartition 
des tâches moins traditionnelles au 
sein du couple. En d'autres mots, les 
diverses responsabilités (financières, 
éducatives, etc.) pour le maintient de 
la famille étant de plus en plus parta- 
gées au sein du couple (l'accroissement 
du taux d'activité de la femme mariée 
en est une manifestation éloquente), 
les deux conjoints sont considérés 
comme les personnes responsables de la 
famille. 
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member, the information specifies the 
characteristics of the family of which 
the individual is a member. These 
“family” characteristics are as 
follows: presence and number of 
children by age, presence and number 
of employed and unemployed persons, 
the occupation and educational attain- 
ment of the persons designated as the 
head and the spouse of the head, and 
the total number of individuals in the 
family. These characteristics can be 
broken down by the various labour 
force characteristics of persons 15 
years of age and over. A set of 
statistical tables based on this type 
of data was published for the first 
time in the May 1982 edition of this 
report, as well as in a research 
penta The interest shown by users 
through the many requests for informa- 
tion following the publication of this 
paper served as a guide in developing 
the new table. It was decided to 
include only the family character- 
istics of women so as to provide a 
detailed picture of these character- 
istics and the labour force activity 
of women. A similar table for males 
was ruled out because of space limita- 
tions and because their labour force 
activity varied considerably with 
their family status but very little 
with the presence of children. 


Since marital status and family status 
are so closely related, a few comments 
on the relationships between the 
breakdowns in Tables 6, 12 and 12A 
would be appropriate. 


Comparison of the number of married 
females (Table 6) with the number of 
responsible women whose spouse is 


9 Copies of the text and tables of the 
May 1982 report can be found in 
Labour Force Research Paper Number 
29, “Family characteristics and 
labour force activity”. 


famille, ce dernier type d'information 
spécifie les caractéristiques de la 
famille à laquelle appartient 
l'individu. Ces caractéristiques 
"familiales" sont les suivantes: la 
présence et le nombre d'enfants selon 
leur âge, la présence et le nombre de 
personnes occupées ou en chômage, la 
profession et la scolarité des personnes 
désignées comme chef ou conjoint du chef 
et le nombre total d'individus qui 
composent la famille. Ces 
caractéristiques peuvent être ventilées 
selon les différentes caractéristiques 
de l'activité sur le marché du travail 
des personnes âgées de 15 ans et plus. 
Un ensemble de tableaux statistiques 
basé sur ce type de données fut publié 
pour la première fois dans l'édition du 
mois de mai 1982 du présent bulletin 
ainsi que dans un document de 
recherche?. L'intérêt des utilisateurs, 
manifesté à travers les demandes 
multiples d'information reçues à la suite 
de la parution de ce document, a guidé 
l'élaboration de ce nouveau tableau. 
Celui-ci a donc été réservé aux caracté- 
ristiques familiales des femmes seulement 
afin de permettre un examen détaillé de 
ces caractéristiques et de leur activité 
sur le marché du travail. Un tableau 
similaire pour les hommes n'a pas été 
inclut à cause des contraintes d'espace 
et que leur participation au marché du 
travail variait beaucoup selon leur 
position au sein de la famille mais peu 
selon la présence d'enfant. 


Étant donné que les caractéristiques de 
l'état matrimonial et de la position au 
sein de la famille sont très liées, 
quelques remarques sur la correspondance 
des ventilations utilisées aux tableaux 
6; l2vet,12A.s! imposent. 


La comparaison du nombre de femmes 
mariées (Tableau 6) et du nombre de 
femmes responsables dont le conjoint est 


9 On peut se procurer une reproduction du 


texte et des tableaux dans le bulletin 
de mai 1982 ainsi que dans le document 
suivant "Caractéristiques familiales et 
activités sur le marché du travail", 
Document de recherche de l'enquête sur 
la population active (numéro 29). 


present (Table 12A) shows that the 


former outnumbered the latter by 
170,000. There are two reasons for 
this: (a) the number of married 
females includes women whose marital 
status is married but whose husbands 
do not live in the conjugal home; 10 
(b) there cannot be more than one 
responsible female in a family, but 
the family as defined by the LFS may 
contain more than one married woman. ll 
Since the population of Table 12A is a 
subset of the population of Table 12, 
adding the number of women identified 
as family heads to the number of women 
designated as spouses of heads yields 
the number of responsible females 
given in Table 12A. 


10 an illustration of just how common 
this is can be found in 1981 Census 
data (including Indian Reserves): 
there were 73,/10 married women 
whose husbands were not living at 
home. (Special compilation) 


11 According to the Census, there were 
74,895 married women who did not 
belong to the couple containing the 
economic unit's reference person. 
(Statistics Canada Cat. No. 92-937, 
forthcoming) 
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présent (Tableau 12A) montre un surplus 
de 170,000 femmes mariées. Ce surplus a 
deux causes: a) le nombre de femmes 
mariées inclut les femmes dont l'état 
matrimonial est marié mais dont 1'époux 
n'habite pas le domicile conjugal10 b) le 
compte de femmes responsables ne peut pas 
être plus grand qu'un par famille alors 
que le nombre de femmes mariées peut 
dépasser l'unité dans la famille telle 
que définit par l'enquêtell. La popula- 
tion du Tableau 12A étant un sous- 
ensemble de la population du Tableau 12, 
il suffit d'additionner le nombre de 
femmes identifiées comme chef de la 
famille au nombre de femmes désignées 
comme épouse du chef pour obtenir le 
nombre de femmes responsables établit au 
Tableau 12A. 


10 pour nous donner une idée de l'ampleur 
de ce phénomène les données du recense- 
ment de 1981 (incluant les réserves 
indiennes) montraient qu'il yavait 
73,710 femmes mariées dont l'époux 
était absent du domicile. (Compilation 
spéciale). 


11 Le recensement montre qu'il y avait 
74,895 femmes mariées qui ne faisaient 
pas parti du couple comprenant la per- 
sonne de référence de l'unité économi- 
que. Numéro 92-937 au catalogue de 


Statistique Canada, à être publié à 
une date future. 
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6. PUBLICATION OF SUPPLEMENTARY SURVEY 
QUESTIONNAIRES 


In addition to the standard monthly 
questionnaire used in conducting the 
Labour Force Survey (reproduced at the 
back of this publication), a supple- 
mentary survey questionnaire is also 
administered almost every month. These 
supplementary surveys, most of which 
are sponsered by other federal govern- 
ment departments, cover a wide range 
of topics. 


Beginning with this issue of The 
Labour Force, the supplementary survey 
questionnaire used in the current 
month will be displayed in the 
"Feature Section” along with some 
related information such as the 
purpose of the survey, its sponser, 
and a contact person for further 
information. 


6. PUBLICATION DES QUESTIONNAIRES DES 
ENQUÊTES SUPPLÉMENTAIRES 


En plus du questionnaire mensuel norma- 
lisé utilisé dans le cadre de l'enquête 
sur la population active (qui figure à la 
fin de la présente publication), un ques- 
tionnaire d'enquête supplémentaire est 
également distribué presque tous les 
mois. Ces enquêtes supplémentaires, qui 
sont pour la plupart menées pour le 
compte d'autres ministères, portent sur 
une vaste gamme de sujets. 


À partir de la présente édition de La 


population active, le questionnaire de 


l'enquête supplémentaire du mois courant 
figurera à la fin de la publication, de 
même que certains renseignements perti- 
nents comme l'objet de l'enquéte, le nom 
du client et le nom de la personne 4 
contacter pour obtenir des renseignements 


supplémentaires. 
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TABLE 1. Estimates of Population Based on the 1981 and 1976 Censuses, by Age and Sex, Canada and the Provinces, Annual Aver- 


ages, 1976 to 1983 


Canada: 
Both sexes 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


Male 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


Female 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


Newfoundland: 
Both sexes 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


Male 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


Female 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


Prince Edward Island: 
Both sexes 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


Male 

15-24 years 

25-44 years 

45-64 years 

65 years and over 


Female 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


1983 


1981 
Base 
de 

1981 


thousands 


18,917 


4,415 
7,502 
4,700 
2,301 


9,255 


2,226 
3,730 
2,302 

997 


9,662 


2,189 
B 772 
2,398 
1,304 


1976 
Base 
de 

1976 


1982 


1981 
Base 
de 

1981 


1976 
Base 
de 

1976 


1981 


1981 
Base 
de 

1981 


1976 
Base 
de 

1976 


18,295 


4,556 
6,989 
4,547 
2,203 


8,966 
2,309 
3,484 
DD 

955 
9,329 
2,247 
3,505 


2,330 
1,247 


124 
159 


208 


203 


1980 


1981 
Base 
de 

1981 


1976 
Base 
de 

1976 


18,004 


4,578 
6,781 
4,507 
2,138 


8,826 
2,316 
3,380 
2,198 

933 
9,178 
2,262 
3,401 


2,310 
1,206 


402 


123 
153 


204 


198 


WA 


TABLEAU 1. Estimations de la population fondées sur les résultats des recensements de 1976 et 1981 selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, moyennes annuelles, 1976 à 1983 


1979 1978 1977 1976 
1981 1976 1981 1976 1981 1976 1981 1976 
Base Base Base Base Base Base Base Base 
de de de de: de de de de 
1981 1976 1981 1976 1981 1976 1981 1976 
milliers 
Canada: 

172702 17691 17877. 170881 175 05) 17,057 16,701 16,706 Les deux sexes 
4,535 4,567 4,506 4,530 4,457 4,470 4,391 4,394 15-24 ans 
6,628 6,584 6,441 6,416 6,274 6,265 6,109 6,109 25-44 ans 
4,493 4,474 4,452 4,442 4,400 4,394 4,341 4,340 45-64 ans 
2,046 2,066 1979 1,994 1,919 19927 1,860 1,862 65 ans et plus 
8,680 8,676 8,526 8,531 8,373 8,378 8,207 8,209 Hommes 
221 2,305 2,261 2,283 25281 2,248 2,204 2,206 15-24 ans 
3,305 3,282 3215 35202 35185 3,130 3,055 35055 25-44 ans 
NL Ds ieee Ww. 2,176 2,168 2,149 2,146 24120 2,120 45-64 ans 

900 905 874 878 851 853 828 828 65 ans et plus 
97022 9,016 8,851 8,850 8,678 8,679 8,494 8,496 Femmes 
27258 22262 2,245 2,247 25220 272907 2,187 2,188 15-24 ans 
35323 35302 3,225 3,214 3,139 35185 3,054 3,054 25-44 ans 
22290 25292 25276 2,274 2,250 2,248 25220 2,220 45-64 ans 
1,146 LEE 1,105 SG 1,068 1,074 1,033 1,034 65 ans et plus 
Terre-Neuve: 
383 393 377 384 372 376 366 367 Les deux sexes 
123 122 TS 120 114 118 114 AS 15-24 ans 
145 147 141 142 137 138 133 134 25-44 ans 
85 85 85 85 84 84 84 84 45-64 ans 
39 39 37 37 36 36 35 35 65 ans et plus 
192 199 189 194 187 190 185 186 Hommes 
SZ 62 57 61 57 60 58 58 15-24 ans 
73 75 71 Yer 70 70 68 68 25-44 ans 
44 43 43 43 43 43 43 43 45-64 ans 
18 18 18 18 17 17 17 17 65 ans et plus 
191 194 187 190 184 186 181 182 Femmes 
56 59 56 59 57 58 57 57 15-24 ans 
72 72 70 70 68 68 66 66 25-44 ans 
42 41 42 41 41 41 41 41 45-64 ans 
20 21 20 20 19 19 18 18 65 ans et plus 
Île-du-Prince-Édouard: 
88 89 86 87 84 85 83 83 Les deux sexes 
24 25 23 24 23 23 22 23 15-24 ans 
30 30 29 29 28 28 27 27 25-44 ans 
21 21 21 21 21 ai 21 21 45-64 ans 
13 13 13 13 1 13 12 12 65 ans et plus 
43 43 42 43 41 42 41 41 Hommes 
12 12 12 12 lil 12 11 LT 15-24 ans 
15 15 14 14 14 14 13 13 25-44 ans 
10 10 10 10 10 10 10 10 45-64 ans 
6 6 6 6 6 6 6 6 65 ans et plus 
45 45 44 44 43 43 42 42 Femmes 
12 2: 12 12 11 12 11 nl 15-24 ans 
LS 15 15 15 14 14 14 14 25-44 ans 
ial 11 Nal 11 rl 11 10 10 45-64 ans 
7 if 7 7 7 7 7 7 65 ans et plus 
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TABLE 1. Estimates of Population Based on the 1981 and 1976 Censuses, by Age and Sex, Canada and the Provinces, Annual Aver— 


ages, 1976 to 1983 - Continued 


Nova Scotia: 
Both sexes 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


Male 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


Female 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


New Brunswick: 
Both sexes 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


Male 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


Female 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


Quebec: 
Both sexes 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


Male 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


Female 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


1983 


1981 
Base 
de 

1981 


thousands 


642 


154 


155 


309 


117 


333 


124 


1976 
Base 
de 

1976 


1982 


1981 
Base 
de 

1981 


633 


E55 


304 


113 


329 


127 


1976 
Base 
de 

1976 


643 


161 
240 
152 

91 


312 


80 
118 
73 
40 


552 


81 
124 
79 
SA 


530 


138 
204 
119 

68 


261 


70 
102 
58 
30 


269 


68 
101 
62 
38 


4,938 


1,197 
1,963 
1228 

554 


2,405 


607 
980 
587 
232 


2,533 


590 
984 
637 
322 


1981 


1981 
Base 
de 

1981 


626 


157 
228 
154 


301 


111 


325 


117 


1976 
Base 
de 

1976 


266 


4,895 


1,228 
1,916 
1,215 

535 


208$ 


622 
955 
583 
225 


2,510 


606 
962 
632 
310 


1980 


1981 
Base 
de 

1981 


257 


4,882 


1,255 
1,899 
1,219 

509 


2,378 


631 
944 
587 
216 


2,504 


624 
955 
632 
293 


1976 
Base 
de 

1976 


628 


165 
225 
151 

86 


305 


83 
111 
73 
38 


323 


82 
115 
78 
48 


516 


142 
191 
118 

65 


254 


72 
95 
57 
29 


262 


70 
95 
61 
36 


4,848 


1,247 
1,874 
1,208 

519 


2,363 


631 
933 
579 
220 


2,485 


616 
942 
628 
299 
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TABLEAU 1. Estimations de la population fondées sur les résultats des recensements de 1976 et 1981 selon l'âge et le sexe, 


Canada et provinces, moyennes annuelles, 1976 à 1983 - suite 
1979 1978 1977 1976 
1981 1976 1981 1976 1981 1976 1981 1976 
Base Base Base Base Base Base Base Base 
de de de de. de de de de 
1981 1976 1981 197 1981 1976 1981 1976 
milliers 
Nouvelle-Écosse: 
611 618 602 607 593 596 585 585 Les deux sexes 
159 165 159 163 158 160 57 158 15-24 ans 
215 218 209 211 204 205 198 198 25-44 ans 
153 151 153 152 153 152 152 152 45-64 ans 
83 83 81 81 79 79 77 77 65 ans et plus 
295 300 291 294 287 289 284 284 Hommes 
79 83 79 82 Us) 80 79 79 15-24 ans 
105 107 102 103 99 100 97 97 25-44 ans 
74 73 74 73 74 WS 74 74 45-64 ans 
37 37 36 36 35 35 315) 35 65 ans et plus 
316 318 Bl 312 306 307 301 301 Femmes 
80 82 80 81 79 80 78 79 15-24 ans 
110 111 107 108 104 105 102 102 25-44 ans 
79 78 79 79 79 79 78 78 45-64 ans 
46 46 45 45 43 43 42 42 65 ans et plus 
Nouveau-Brunswick: 
497 506 489 496 481 485 473 473 Les deux sexes 
136 142 136 141 136 138 135 136 15-24 ans 
179 183 173 176 168 169 162 163 25-44 ans 
119 118 119 118 118 118 118 118 45-64 ans 
63 63 61 61 59 59 58 58 65 ans et plus 
243 249 240 244 236 239 233 233 Hommes 
68 72 69 a 68 70 68 68 15-24 ans 
89 91 86 88 84 85 81 81 25-44 ans 
58 57 58 58 58 57 57 57 45-64 ans 
28 28 28 28 27 27 26 26 65 ans et plus 
253 257 249 252 245 246 240 240 Femmes 
68 70 68 69 68 69 67 67 15-24 ans 
90 92 87 88 84 85 81 82 25-44 ans 
61 61 61 61 61 61 60 60 45-64 ans 
34 34 33 33 32 52 Sh 31 65 ans et plus 
Québec: 
4,810 4,792 4,742 4,736 4,684 4,682 4,610 4,610 Les deux sexes 
1,260 15255 1,260 15258 1,258 1257 1,249 1,249 15-24 ans 
1,850 1,833 1,808 1,800 1,778 WATS 1,743 W743 25-44 ans 
1,207 1,201 1197 J 194 1,185 17183 1,168 1,168 45-64 ans 
493 502 476 484 463 467 449 450 65 ans et plus 
2,345 2,336 25313 28/1 25281 2,286 252351 25252 Hommes 
633 634 633 634 631 632 627 627 15-24 ans 
920 912 900 895 885 883 868 868 25-44 ans 
581 577 576 574 570 569 562 562 45-64 ans 
210 214 204 208 200 201 195 195 65 ans et plus 
2,465 2,456 2,429 2,425 259397 2,396 2,358 2,355 Femmes 
627 622 627 624 626 625 622 622 15-24 ans 
930 922 908 905 893 891 876 876 25-44 ans 
626 625 621 620 615 614 606 606 45-64 ans 


282 288 272 276 263 265 254 292 


65 ans et plus 
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TABLE 1. Estimates of Population Based on the 1981 and 1976 Censuses, by Age and Sex, Canada and the Provinces, Annual Aver- 


ages, 1976 to 1983 - Continued 


Ontario: 
Both sexes 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


Male 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


Female 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


Manitoba: 
Both sexes 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


Male 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


Female 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


Saskatchewan: 
Both sexes 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


Male 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


Female 


15-24 years 
25-44 years 
45-64 years 
65 years and over 


1983 


1981 
Base 
de 

1981 


thousands 


1976 
Base 
de 

1976 


1982 


1981 
Base 
de 

1981 


6,703 


1,560 
2,566 
1,749 

827 


3,258 


785 
1,264 
858 
352 


3,444 


775 
15303 
891 
475 


765 


179 
278 
193 
TIS 


371 


90 
197 
93 
51 


394 


89 
141 
100 

64 


712 


174 
248 
179 
110 


354 


88 
125 
89 
52 


358 


86 
123 
90 
58 


1976 
Base 
de 

1976 


6,708 


1,595 
2,554 
1,729 

830 


3,270 


811 
1,264 
845 
350 


3,437 


784 
1,289 
884 
480 


766 


180 
281 
190 
114 


373 


91 
140 
91 
50 


393 


89 
141 
99 
64 


724 


176 
253 
180 
114 


362 


Cal 
129 
89 
53 


362 


86 
125 
Dil 
61 


1981 


1981 
Base 
de 

1981 


6,603 


1,57 
2,501 
1,726 

805 


Sy Mil 


789 
1,233 
846 
343 


3,392 


783 
1,268 
880 
462 


756 


181 
270 
193 
112 


367 


1976 
Base 
de 

1976 


6,616 


1,611 
2,494 
1,707 

805 


39927 


818 
1,234 
834 
341 


3,389 


793 
1,259 
873 
464 


HOT 


181 
273 
190 
an 


369 


92 
136 
92 
49 


388 


90 
137 
99 
63 


714 


180 
243 
181 
110 


357 


92 
123 
89 
52 


357 


88 
120 
il 
59 


1980 


1981 
Base 
de 

1981 


6,518 


1,581 
2,451 
1,704 

783 


39173 


793 
DATE 
835 
334 


3,345 


788 
1,240 
869 
449 


751 


183 
264 
194 
110 


366 


92 
131 
94 
49 


385 


91 
135 
100 

61 


693 


178 
230 
181 
104 


346 


90 
117 
90 
50 


347 


88 
114 
SRE 
55 


1976 
Base 
de 

1976 


6,535 


1,618 
2,443 
1,691 

783 


3,189 


820 
1,210 
826 
332 


3,346 


799 
198242 
865 
451 


752 


184 
267 
EON 
LO) 


367 


93 
133 
92 
49 


385 


91 
134 
99 
61 


704 


182 
233 
182 
108 


JL 


93 
118 
90 
Sy 


352 


89 
115 
92 
Di, 
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TABLEAU 1. Estimations de la population fondées sur les résultats des recensements de 1976 et 1981 selon l'âge et le sexe, 


———————————— 


Canada et provinces, moyennes annuelles, 1976 à 1983 - suite 
1979 1978 1977 1976 
1981 1976 1981 1976 1981 1976 1981 1976 
Base Base Base Base Base Base Base Base 
de de de de de de de de 
1981 1976 1981 1976 1981 1976 1981 1976 
milliers 
Ontario: 
6,419 6,439 6,316 65333 6,200 6,210 6,081 6,084 Les deux sexes 
17579 1,613 1,570 15595 1,554 1,567 1593 159535 15-24 ans 
2,397 25392 2,346 2,343 2,293 27,293 2,243 2,244 25-44 ans 
1,685 677 1,667 1,662 1,643 1,640 1,618 1,618 45-64 ans 
758 758 733 733 710 710 687 687 65 ans et plus 
3,129 3,144 3,082 3,095 3,029 3,037 2,974 2,976 Hommes 
791 814 786 804 778 787 767 769 15-24 ans 
1,188 1,187 LEGS 1,165 1,142 1,142 15120 1,120 25-44 ans 
826 820 817 814 805 804 793 793 45-64 ans 
324 323 313 515 304 303 294 294 65 ans et plus 
3, 291 8295 3,234 3,238 35 7a 3,174 3,107 3,108 Femmes 
788 799 784 7192 776 780 766 767 15-24 ans 
1,209 1,205 1,181 1178 LAS 1,150 1123 1,123 25-44 ans 
859 857 850 848 838 837 825 825 45-64 ans 
434 435 419 420 406 407 393 393 65 ans et plus 
Manitoba: 
748 750 746 747 738 740 729 729 Les deux sexes 
185 187 187 189 188 189 187 187 15-24 ans 
261 263 258 259 253 253 247 247 25-44 ans 
195 193 197 195) 197 196 197 OT 45-64 ans 
107 107 104 104 101 101 99 99 65 ans et plus 
365 367 364 365 361 362 357 35/7 Hommes 
93 94 94 95 94 95 93 94 15-24 ans 
130 132 128 129 126 127 125 123 25-44 ans 
94 93 95 94 95 95 95 95 45-64 ans 
48 48 47 46 46 46 45 45 65 ans et plus 
383 384 381 381 BT 372: 372 872 Femmes 
92 93 94 94 94 94 98 93 15-24 ans 
13 1 192 129 129 107 127 128 123 25-44 ans 
101 100 101 101 102 101 101 101 45-64 ans 
59 59 57 57 55) 56 54 54 65 ans et plus 
Saskatchewan: 
684 692 674 680 663 667 650 650 Les deux sexes 
179 183 178 181 176 178 172 173 15-24 ans 
222 225 214 215 208 208 201 201 25-44 ans 
182 182 182 183 183 183 182 182 45-64 ans 
102 104 99 101 97 98 94 94 65 ans et plus 
341 345 337 340 332 334 326 326 Hommes 
90 93 90 92 90 91 88 88 15-24 ans 
112 I) 109 109 105 105 101 101 25-44 ans 
90 90 91 90 91 91 91 91 45-64 ans 
49 49 48 48 47 47 46 46 65 ans et plus 
342 346 337 340 331 333 324 324 Femmes 
88 90 88 89 87 87 85 85 15-24 ans 
109 110 106 106 103 103 100 100 25-44 ans 
92 92 92 92 92 92 92 92 45-64 ans 
53 55 Syl 52 50 50 48 48 65 ans et plus 
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TABLE 1. Estimates of Population Based on the 1981 and 1976 Censuses, by Age and Sex, Canada and the Provinces, Annual Aver— 


ages, 1976 to 1983 - Concluded 


1983 1982 1981 1980 

1981 1976 1981 1976 1981 1976 1981 1976 

Base Base Base Base Base Base Base Base 

de de de de de de de de 

1981 1976 1981 1976 1981 1976 1981 1976 

thousands 
Alberta: 
Both sexes 1,745 1,679 L, 748 1,648 17657 1,586 18579 17923 
15-24 years 455 426 470 434 469 429 454 423 
25-44 years 764 727 733 698 687 656 637 615 
45-64 years 372 365 364 360 355 352 346 343 
65 years and over 155 161 151 155 146 149 142 143 
Male 888 842 875 827 844 796 802 764 
15-24 years 232 215 241 229 240 216 295 213 
25-44 years 396 Sih! 380 356 356 334 329 SUZ 
45-64 years 188 184 184 182 180 177 175 173 
65 years and over 71 72 69 va: 68 68 66 66 
Female 858 837 843 821 814 790 777 760 
15-24 years 222 21 229 215 228 213 222 210 
25-44 years 367 356 353 342 331 322 309 302 
45-64 years 184 181 180 1979 175 175 Wad 7/0 
65 years and over 84 89 82 85 79 80 76 77 
British Columbia: 
Both sexes 2,165 2,134 2,182 2,108 2,092 2,067 2,028 2,006 
15-24 years 464 459 471 470 476 474 472 469 
25-44 years 866 834 842 813 815 786 777 749 
45-64 years 543 540 535 534 527 526 516 517 
65 years and over 293 300 284 292 274 281 264 ie: 
Male 1,065 1,047 1,049 1,035 1,030 1,015 999 986 
15-24 years 233 282 236 237 238 239 236 236 
25-44 years 432 415 421 406 408 392 389 375 
45-64 years 269 266 264 262 260 258 254 253 
65 years and over 130 133 127 130 124 126 120 122 
Female 15 LOL 1,087 1,083 15078 1,062 1,052 1,030 1,020 
15-24 years 231 228 235 233 238 235 236 233 
25-44 years 434 419 421 408 407 394 387 375 
45-64 years 274 274 270 272 267 268 262 264 
65 years and over 162 166 157 161 151 155 144 149 


eee 
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TABLEAU 1. Estimations de la population fondées sur les résultats des recensements de 1976 et 1981 selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, moyennes annuelles, 1976 à 1983 - fin 


1979 1978 1977 1976 
1981 1976 1981 1976 1981 1976 1981 1976 
Base Base Base Base Base Base Base Base 
de de de de de de de de 
1981 1976 1981 1976 1981 1976 1981 1976 
milliers 
Alberta: 
= 
1503) 1,463 1,437 1,409 U.S? 5356 1,304 1,302 Les deux sexes 
436 414 419 403 399 389 374 373 15-24 ans 
592 507. 555 546 523 518 492 491 25-44 ans 
338 335 39) 328 322 322 314 314 45-64 ans 
13/7 137 152 132 128 128 124 124 65 ans et plus 
762 733 727 707 693 682 656 655 Hommes 
223 208 213 203 203 197 190 189 15-24 ans 
304 293 284 277 266 263 249 249 25-44 ans 
171 169 166 165 162 161 157 157 45-64 ans 
65 64 63 63 62 61 60 60 65 ans et plus 
741 730 710 702 680 675 647 647 Femmes 
213 206 205 200 196 193 184 184 15-24 ans 
288 284 272 269 257. 255 243 243 25-44 ans 
167 167 164 163 161 160 157 157 45-64 ans 
72 75 69 69 67 67 64 64 65 ans et plus 
Colombie-Britannique: 
1,960 1,949 1,909 1905 1,862 1,860 19822 1,822 Les deux sexes 
465 461 459 456 452 450 447 446 15-24 ans 
797. 717 708 696 683 678 662 662 25-44 ans 
507 510 500 504 494 496 487 488 45-64 ans 
252 260 242 248 233 236 226 226 65 ans et plus 
966 958 941 937 919 917 900 900 Hommes 
232 232 229 228 226 225 223 223 15-24 ans 
370 359 356 350 344 342 335 335 25-44 ans 
249 250 245 246 241 242 238 238 45-64 ans 
115 118 111 118 107 108 104 104 65 ans et plus 
995 991 968 966 | 943 943 922 922 Femmes 
233 230 230 227 227 225 224 223 15-24 ans 
367 358 351 346 338 336 527 327 25-44 ans 
258 261 255 258 252 254 250 250 45-64 ans 


137 142 Bi 135 126 128 121 122 65 ans et plus 


128 


TABLE 2. Summary of Differences Between the 1981 Census-based Estimates of Population and the 1976 Census-based Estimates of 
Population, by Age and Sex, Canada and the Provinces, Annual Averages, 1976 to 1983 


TABLEAU 2. Résumé des différences entre les estimations de la population fondées sur les résultats du recensement de 1981 et du 
recensement de 1976 selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, moyennes annuelles, 1976 à 1983 


1983 1982 1981 1980 1979 1978 1977 1976 


thousands - milliers 


Canada: 
Both sexes - Les deux sexes 102 91 80 49 il Ne = = À: 
15-24 years - 15-24 ans 4 = 110 = Ji - 24 = sit = 24 = Ns! = 
25-44 years - 25-44 ans 81 86 74 65 44 25 9 
45-64 years - 45-64 ans 53 48 45 Sy 19 10 5 
65 years and over - 65 ans et plus =)95 33 22 23 20 15 8 
Male - Hommes 39 39 33 21 S 5 5) 
15-24 years - 15-24 ans — 12 22 27 28 28 21 1 
25-44 years - 25-44 ans 24 33 33 32 23 13 5 
45-64 years - 45-64 ans 34 33 31 23 14 8 3 
65 years and over - 65 ans et plus CS 8 4 6 5 4 2 
Female - Femmes 63 55 47 28 7 1 1 
15-24 years - 15-24 ans 15 12 10 4 4 2 2 
25-44 years - 25-44 ans 57 53 41 33 21 12 4 
45-64 years - 45-64 ans 18 15 14 9 4 3 2 
65 years and over - 65 ans et plus = VAE 25 18 18 15 qe 6 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
Both sexes - Les deux sexes LG 16 15 13 10 7 4 
15-24 years - 15-24 ans = À 9 10 10 9 6 4 
25-44 years - 25-44 ans = © 5 4 3 2 1 at 
45-64 years - 45-64 ans = il oe Bic 1 1 . 
65 years and over - 65 ans et plus = ji iL aL 1 oe 
Male - Hommes = JU 11 10 9 7 > 3 
15-24 years - 15-24 ans iss 6 7 6 5 4 2 
25-44 years - 25-44 ans D, à 4 3 2 2 it if 
45-64 years - 45-64 ans = iit an ie ae 
65 years and over - 65 ans et plus D 1 an af ee c 
Female - Femmes =~ 5 D 5 4 3 2 1 
15-24 years - 15-24 ans i 2 3 4 3 3 2 if 
25-44 years - 25-44 ans > il 1 bf il ° : 
45-64 years - 45-64 ans : sie 5b : . ° 
65 years and over - 65 ans et plus = . ° ° . 
Prince Edward Island — Île-du- 

Prince-Édouard: 
Both sexes - Les deux sexes = 2 2 2 1 1 1 1 
15-24 years - 15-24 ans = L 1 1 il 1 al 
25-44 years - 25-44 ans = al 1 oe cé 
45-64 years - 45-64 ans 500 - do : ae . 
65 years and over - 65 ans et plus oe . ° 
Male - Hommes = Ul 1 1 1 . . 
15-24 years - 15-24 ans = vil 1 1 1 1 iL . 
25-44 years - 25-44 ans = : ae 36 ° 5 
45-64 years - 45-64 ans + 5 Ag . 
65 years and over - 65 ans et plus os ‘ . a0 . . 
Female - Femmes cee 1 L 1 on ee . 
15-24 years - 15-24 ans an an s . ee . 
25-44 years - 25-44 ans eee as os . . . . 
45-64 years - 45-64 ans eee oS . oe oe ‘ 
65 years and over - 65 ans et plus ese > . . eee wie 


Note: These data are based on estimates from outside the Labour Force Survey so are not subject to the same release criteria. 
Nota: Ces données sont basées sur des estimations de l'enquéte sur la population active donc ne sont pas assujetties aux mémes 
critères de diffusion. 
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TABLE 2. Summary of Differences Between the 1981 Census-based Estimates of Population and the 1976 Census-based Estimates of 
Population, by Age and Sex, Canada and the Provinces, Annual Averages, 1976 to 1983 - Continued 


TABLEAU 2. Résumé des différences entre les estimations de la population fondées sur les résultats du recensement de 1981 et du 
recensement de 1976 selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, moyennes annuelles, 1976 à 1983 - suite 


Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 


thousands - milliers 


1983 


1982 


1981 1980 1979 


1978 


1977 


Both sexes - Les deux sexes 10 10 9 = & => i 5 3 
15-24 years - 15-24 ans Dhs À 6 7 Ss of = © 4 3 
25-44 years - 25-44 ans a7 Ô 5 - 4 - 3 2 1 
45-64 years - 45-64 ans 2 2 3 2 2 a il 
65 years and over - 65 ans et plus = «all 1 ose . . 
Male - Hommes <a if if = 16 = 3 3 2 
15-24 years - 15-24 ans ced 3 5 = 5 — ae 3 2 
25-44 years - 25-44 ans 0 5 4 = 3 =? 1 

45-64 years - 45-64 ans 1 1 2 il il 1 

65 years and over - 65 ans et plus . eee oe ° 

Female - Femmes = $) 3 3 = 47 ne, 1 1 
15-24 years - 15-24 ans = 2 2 = = 2 1 1 
25-44 years - 25-44 ans sl iL iH = à! =) aL 

45-64 years - 45-64 ans if 1 1 1 1 1 

65 years and over - 65 ans et plus . 1 sole ie icc 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 

Both sexes - Les deux sexes = ie} 16 14 = 12 = © 7 4 
15-24 years - 15-24 ans = 6 7 8 = 7 = 6 4 2 
25-44 years - 25-44 ans = jh 9 7 = 6 = th 3 2 
45-64 years — 45-64 ans : 1 1 1 1 1 5 
65 years and over - 65 ans et plus = il 1 ee ee . - - 
Male - Hommes = A 10 9 = à — iO 4 2 
15-24 years - 15-24 ans th 5 5 = 5 a 3 1 
25-44 years - 25-44 ans =a Hf 6 5 = i) — 6 2 1 
45-64 years - 45-64 ans . 1 iL 1 oes : 
65 years and over - 65 ans et plus 50 Sc eee eee ets 3 3 
Female - Femmes ie) 6 5 SB = 3 3 1 
15-24 years - 15-24 ans = 124 2 3 = À = 2 2 1 
25-44 years - 25-44 ans =*3 3 3 = À = À 1 1 
45-64 years - 45-64 ans Oc ote °° . 1 9 ¢ 
65 years and over - 65 ans et plus = 1 . eee °° 

Québec: 

Both sexes — Les deux sexes 69 58 50 34 18 6 2 
15-24 years - 15-24 ans 19 14 12 8 5 2 1 
25-44 years - 25-44 ans 41 38 31 24 7 8 3 
45-64 years - 45-64 ans 20 18 16 11 6 3 2 
65 years and over - 65 ans et plus cui? 12 8 =) 10 io i 4 
Male - Hommes 29 24 22 15 9 3 

15-24 years - 15-24 ans 6 2 1 . S00 1 1 
25-44 years - 25-44 ans 14 15 14 12 9 4 2 
45-64 years - 45-64 ans 12 11 10 7 4 2 it 
65 years and over - 65 ans et plus = 3 4 3 =) a4 =e 3 2 
Female - Femmes 40 34 29 18 9 4 2 
15-24 years - 15-24 ans 13 12 11 8 5 3 1 
25-44 years - 25-44 ans 27 23 17 13 8 4 2 
45-64 years - 45-64 ans 8 7 6 4 2 1 1 
65 years and over - 65 ans et plus LD, 7 6 EC =) "6 4 2 


oo a a a a a a a ae aed 
Note: These data are based on estimates from outside the Labour Force Survey so are not subject to the same release criteria. 
Nota: Ces données sont basées sur des estimations de l'enquête sur la population active donc ne sont pas assujetties aux mêmes 


critéres de diffusion. 
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TABLE 2. Summary of Differences Between the 1981 Census-based Estimates of Population and the 1976 Census-based Estimates of 
Population, by Age and Sex, Canada and the Provinces, Annual Averages, 1976 to 1983 - Continued 


TABLEAU 2. Résumé des différences entre les estimations de la population fondées sur les résultats du recensement de 1981 et du 
recensement de 1976 selon l'âge et le sexe, Canda et provinces, moyennes annuelles, 1976 à 1983 — suite 


1983 1982 1981 1980 1979 1978 1977 1976 


thousands - milliers 


Ontario: 

Both sexes - Les deux sexes D — it — ah 6 — 20 AR =O = 3 
15-24 years - 15-24 ans 29 35 — 3. a Sif = 934 25 113 i 
25-44 years —- 25-44 ans 7} 12 7 8 5 3 a wes 
45-64 years - 45-64 ans 20 20 19 13 8 4 2 eee 
65 years and over - 65 ans et plus eS ar sole eee Ve . eee eee 
Male - Hommes +13 — 292 - 16 15 = 15 — 14 aes =e 
15-24 years - 15-24 ans = vi: 20 29 — 27 023 —whs ee ae 
25-44 years - 25-44 ans = 2. DE = 1 1 1 oe see eee 
45-64 years - 45-64 ans 13 13 12 9 6 3 L ea 
65 years and over - 65 ans et plus 1 2 2 2 1 1 eee ae 
Female — Femmes 8 7 3 — ee a 4 2 SL 
15-24 years - 15-24 ans = 7 = — 10 = 13) = 13: = = 4 = à 
25-44 years - 25-44 ans 13 13 8 7 Ss 3 1 oes 
45-64 years - 45-64 ans 7 7 7 4 3. 2 1 wee 
65 years and over - 65 ans et plus = à = ag = 2 =v =e ik | eee sais 
Manitoba: 

Both sexes — Les deux sexes = 2 ee eee = 1 = 1: NE! set eee 
15-24 years - 15-24 ans ae — | is eee ied =? = 72 =) gk eee 
25-44 years - 25-44 ans = = 3 LUE as, =e = «1 = AL ea 
45-64 years - 45-64 ans 3 3 3 3 2 1 1 eee 
65 years and over - 65 ans et plus coe << eee 2 Ge arate eee eee eee 
Male - Hommes = à — v2 = | = 7 = 7: = ki = et eee 
15-24 years - 15-24 ans = = 2 = 2 =u = 7 — 1) >, yk … 
25-44 years - 25-44 ans =D % — 2 LS D — 92 OU! = a eee 
45-64 years - 45-64 ans 2 2 Pa 2 1 i! eee 0,5 
65 years and over - 65 ans et plus eee 1 1 eee 1 eee eee eee 
Female - Femmes eee 1 1 1 eee eee eee eee 
15-24 years - 15-24 ans 1 1 1 eee eee ‘ eee ooo 
25-44 years - 25-44 ans aE m. il eve = il eee eas sis 
45-64 years - 45-64 ans 1 1 1 1 1 1 Ane de. 
65 years and over - 65 ans et plus NT . eee ef.» NS eee eee eee 
Saskatchewan: 

Both sexes - Les deux sexes =a BS: 172 = je = phE EN ey = NS Cl 
15-24 years - 15-24 ans = =~ 2 = = Oe ae = à ae eee 
25-44 years - 25-44 ans = 74 ==! 55 = es = 2 = gt <i vi =r eee 
45-64 years - 45-64 ans = L = ee 14.1 =k = sie weg eee dele 
65 years and over - 65 ans et plus = fi =" & HS = 3 = es = eee 
Male - Hommes =e ke — #18 = 4: — - 4 = es — eee 
15-24 years - 15-24 ans Ce 413 TPS = 3 = 3 — 92 = aad 
25-44 years - 25-44 ans — = 4 =i 2 = #51 cee eee eee ead 
45-64 years - 45-64 ans eee eee ware siete eee eee coe eee 
65 years and over - 65 ans et plus = !! et, = = 11 EL A coe eee 
Female - Femmes = 0 0 ST HE A = 3) 7 eee 
15-24 years - 15-24 ans 1 1 eee nae ee = ni cee eee 
25-44 years - 25-44 ans — 2 — 2 ul gel LE - l ale eee 
45-64 years - 45-64 ans RE où = ee +. coe coe ae8 
65 years and over - 65 ans et plus = 3, aes =. 2 =e = = = eee 


Note: These data are based on estimates from outside the Labour Force Survey so are not subject to the same release criteria. 
Nota: Ces données sont basées sur des estimations de l'enquéte sur la population active donc ne sont pas assujetties aux mémes 
critéres de diffusion. 
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TABLE 2. Summary of Differences Between the 1981 Census-based Estimates of Population and the 1976 Census-based Estimates of 
Population, by Age and Sex, Canada and the Provinces, Annual Averages, 1976 to 1983 - Concluded 


TABLEAU 2. Résumé des différences entre les estimations de la population fondées sur les résultats du recensement de 1981 et du 
recensement de 1976 selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, moyennes annuelles, 1976 à 1983 — fin 


1983 1982 1981 1980 1979 1978 1977 1976 

thousands - milliers 
Alberta: 
Both sexes - Les deux sexes 67 71 71 56 39 29 16 2 
15-24 years - 15-24 ans 28 36 39 32 22 16 9 iL 
25-44 years - 25-44 ans Sf 35 31 23 15 10 5 1 
45-64 years - 45-64 ans 7 4 3 3 3 2 1 cee 
65 years and over - 65 ans et plus 5 4 2 ae il . . . coe 
Male - Hommes 46 48 48 38 28 20 Mil 2 
15-24 years - 15-24 ans 18 22 24 20 15 11 6 1 
25-44 years - 25-44 ans 25 24 22 16 ial 7 4 1 
45-64 years - 45-64 ans 4 3 3 2 2 2 1 ose 
65 years and over - 65 ans et plus 1 1 1 eee i jt ore 
Female - Femmes 21 22 23 Li, 11 9 5 1 
15-24 years - 15-24 ans 11 14 15 2 7 5 3 an 
25-44 years - 25-44 ans iil 11 9 6 4 3 1 Sor 
45-64 years - 45-64 ans 3 if 6 sais ASS 1 coe £ 
65 years and over - 65 ans et plus 4 3 2 = ih : ee coe 
British Columbia —- Colombie- 

Britannique: 

Both sexes - Les deux sexes 92 24 25 22 LT 5 2 A 
15=24 years — 15-24 ans 5 1 il 3 3 3 2 
25-44 years - 25-44 ans 32 29 29 27 20 11 5 1 
45-64 years —- 45-64 ans 2 il i =), WH +0 43 3 = a2 fic 
65 years and over - 65 ans et plus 7 8 7 = Of = = £6 = 3 SA 
Male - Hommes 18 14 14 19 7 4 iL eee 
15-24 years - 15-24 ans 2 1 1 ° ose al il € 
25-44 years - 25-44 ans 17 16 16 iN} sal 6 3 
45-64 years - 45-64 ans 3 2 2 i = Al = il = pt sis 
65 years and over — 65 ans et plus 3 3 2 RS = 5) RL =a al : 
Female - Femmes 13 10 10 9 4 2 W ne 
15-24 years - 15-24 ans 3 2 À 3 3 3 2 sou 
25-44 years - 25-44 ans 1 14 13 12 3 5 2 be 
45-64 years - 45-64 ans . 1 1 Ut > de = À SIT slate 
65 years and over - 65 ans et plus 4 5 4 a 8) PUS = 4 = À . 


Note: These data are based on estimates from outside the Labour Force Survey so are not subject to the same release criteria. 
Nota: Ces données sont basées sur des estimations de l'enquête sur la population active donc ne sont pas assujetties aux mêmes 
critères de diffusion. 
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Supplementary 
survey 


ADULT EDUCATION SURVEY 


The Adult Education Survey is being 
conducted as a supplement to the 
Labour Force Survey in January 1984, 
and is sponsored by the Education 
Support Branch of the Secretary of 
State. This survey is one of several 
being conducted by Statistics Canada 
to provide a detailed picture of the 
educational system beyond secondary 
school. The purposes of the survey 
are: 


(1) To provide an estimate of the 
number of persons being served 
by adult education. This 
information will be used to 
assist in planning the finan- 
cial support provided by the 
federal government to the 
educational system. 


(2) To determine the accessibility 
of such education to all 
Canadians. If, as suspected, 
the adult education system is 
primarily serving persons who 
already have a high level of 
education, an attempt will be 
made to make courses more 
generally available. 


(3) To obtain an estimate of the 
number of persons taking 
second language training 
through adult education 
courses. 


The survey will be based on five- 
sixths of the Labour Force Survey 
sample and all persons 17 years of age 
and older will be included. The 
survey used regular LFS interviewing 
procedures, with generally one house- 
hold member reporting for all eligible 
members of the household. 


Enquête 
supplémentaire 


ENQUÊTE SUR L'ÉDUCATION DES ADULTES 


L'enquête sur l'éducation des adultes 
complète l'enquête sur la population 
active de janvier 1984; elle est parrai- 
née par la Direction générale de l'aide à 
l'éducation du Secrétariat d'État. Cette 
enquête figure au nombre de celles que 
mène Statistique Canada en vue de brosser 
un tableau détaillé du système d'éduca- 
tion postsecondaire. Ses objectifs sont 
les suivants: 


(1) Fournir une estimation du nombre 
de personnes desservies par le 
système d'éducation des adultes. 
Ces renseignements servent à la 
planification des programmes 
d'aide à l'éducation du gouverne- 
ment fédéral. 


(2) Déterminer l'accessibilité des 
Canadiens à ce genre de forma- 
tion. Si, comme nous le soupçon- 
nons, le système d'éducation des 
adultes s'adresse surtout aux 
personnes qui ont déjà fait des 
études avancées, il faudrait 
accroître l'accessibilité géné- 
rale à ce genre de formation. 


(3) Obtenir une estimation du nombre 
de personnes qui suivent des 
cours de langue seconde. 


Cette enquête est menée auprès de toutes 
les personnes admissibles de 17 ans et 
plus qui font partie de cinq des six 
groupes de renouvellement de l'enquête 
sur la population active. Elle a été 
menée selon la méthode usuelle d'inter- 
view où un enquêté répond pour tous les 
membres admissibles d'un ménage. 
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Plans call for data to be released to 
the Secretary of State in mid-April, 
and for some analysis to be conducted 
for publication in the late summer or 
early fall of 1984. 


For further information, contact Garry 
Catlin (613) 996-5717, Special Surveys 
Division, Statistics Canada, Ottawa 
K1A OT6. 


On prévoit communiquer les données défi- 
nitives au Secrétariat d'État à la mi- 
avril. Des analyses devraient étre 
publiées à la fin de l'été ou au début de 
l'automne prochain. 


Pour plus de renseignements, communiquer 
avec Garry Catlin (613) 996-5717 Division 
des enquétes spéciales, Statistique 
Canada, Ottawa, KIA OT6. 


[| + Statistics Canada 


Docket No 2| 


Statistique Canada 


TC TL 
HRD page - line No Given name 


ADULT EDUCATION SURVEY 


sms 3 TT somone 40 
L 
Mo Yr S 


CONFIDENTIAL when completed 


1 FORM NO 0 


urname 


5 IS | 6 


| 7l 


THIS SURVEY CONCERNS ANY COURSES, CLASSES OR INSTRUCTION 

HAS TAKEN DURING THE PAST YEAR. THESE WOULD INCLUDE 
INSTRUCTION TO IMPROVE JOB SKILLS, UPGRADE ACADEMIC 
QUALIFICATIONS, FOR PERSONAL DEVELOPMENT OR FOR 
RECREATION AND LEISURE. 


10. was... A FULL-TIME STUDENT AT A SCHOOL, COLLEGE OR 
UNIVERSITY DURING 1983? ) 
2 
No ©) Go to 11 


i} 

Yes O 

READ 
IN THE FOLLOWING QUESTIONS DO NOT INCLUDE 
CLASSES OR COURSES THAT WERE PART OF 
FULL-TIME COURSE OF STUDIES 


11. ouRING 1983, DID... ENROLL IN ANY COURSES TO 
UPGRADE ACADEMIC QUALIFICATIONS? 
3 
Don’t know (à 


il 2 
Yes o No © 


DURING 1983, DID... RECEIVE ANY INSTRUCTION OR 
TRAINING TO UPGRADE JOB SKILLS, INCLUDING COURSES 


TAKEN AT WORK? 
il 2 

Yes © No © 
DID... ENROLL IN ANY CLASS OR COURSE FOR PERSONAL 
INTEREST OR TO DEVELOP PRACTICAL KNOWLEDGE SUCH AS AN 
ART OR CRAFT CLASS, DURING 1983? 

3 
Don't know © 


1 2 
Yes (@) No © 


12. 


13. 


| 2 


Don't know 


O. was THAT COURSE ... (Mark only one) 


An academic course? 


n 


SGOGGO | 


À job-related course? . 


A hobby, craft, or recreation course? 


a 


A personal development, general interest course? 


on 


Other 


a 


21 + WHO ORGANIZED THE LAST COURSE ... TOOK, THAT |S, 
WHO OFFERED THE COURSE? 


Baba 


LL. WHICH WAS THE MORE IMPORTANT REASON FOR TAKING THIS 
COURSE, TO 


Code 


Improve job opportunities? 


Or for personal interest and development? 


(ey 


COS 


Don't know 


Don't know & F 


23. HOW MANY HOURS OF INSTRUCTION WERE THERE EACH WEEK? 


88 
ES Hours Don't know 


24. HOW MANY WEEKS DID THE COURSE LAST? 


88 
BE Weeks Don't know 


14. ouRING 1983 DID... ENROLL IN ANY OTHER KIND OF COURSE, 
CLASS OR PROGRAM OF INSTRUCTION? 
3 
Don’t know S 


1 2 
Yes © No e 


1 5. OTHER THAN FULL-TIME COURSES, DURING 1983, DID ... TAKE A 
COURSE TO LEARN A SECOND LANGUAGE? 


1 2 
Yes © No € 
3 
Don’t know @ 


16. WHat LANGUAGE WAS THAT? (Mark all that apply) 
1 


Go to 17 


3 
Other S 


English French 


1 Th INTERVIEWER CHECK ITEM: 
e if “Yes” in question 11, 12, 


1 

TS AA Me ARE 0e taco cas ® Go to 18 
2 

= eck Sk LT tee oe & Go to 26 


IN TOTAL HOW MANY COURSES DID... TAKE DURING 1983? 
(Excluding full-time enrolment.) 


88 
EERE Dent knew 


© Otherwise 


ee | 


18. 


—— 


25. WHO PAID THE FEE OR TUITION FOR THE COURSE? 


Self or family .. 
Employer .. 


Other (Specify in Notes) 


Don't know 


THESE LAST FEW QUESTIONS CONCERN . . . BACKGROUND. 


26. WHAT IS THE LANGUAGE . .. MOST OFTEN SPEAKS AT HOME? 


(Mark only one) 
1 2 es) 
English © French © Other 


27. WHAT IS THE LANGUAGE . . . FIRST LEARNED IN CHILDHOOD 


AND STILL UNDERSTANDS? (Mark only one) 
| © 
English > French 


28. WHERE WAS... BORN? 


3 
Other @. 


2 
Outside Canada @ 


1 
In Canada © Go to 30 


19. THE NEXT FEW QUESTIONS CONCERN THE LAST COURSE . . TOOK 
IN 1983. WHAT WAS THE TITLE OR NAME OF THE LAST COURSE... 
TOOK? (Specify) 


ee ee 2) 


29. IN WHAT YEAR DID ... FIRST IMMIGRATE TO CANADA? 


nich ee 


88 


Don’t know 


Pp ________ 
3 


0. WHAT IS THE HIGHEST LEVEL OF EDUCATION ACHIEVED BY... 


athe me. 


NOTES 


Item no 


99 


99 


8-5400.103 28-10-83 TB CT REGB 102557 


Item no 


99 


FRANCAIS AU VERSO 
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NO de dossier 2 Date d'enquête 3 Cea No d'attribution 4 | epee ad 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


1 FORMULE 06 


Nom de famille 
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Avis 


CETTE ENQUETE PORTE SUR TOUS LES COURS OU STAGES DE 
FORMATION QUE . .. A SUIVIS PENDANT LA DERNIÈRE ANNÉE: COURS 
OU STAGES DESTINÉS A ACCROÎTRE LA COMPETENCE 
PROFESSIONNELLE OU LE NIVEAU DE SCOLARITE, ET COURS 
D'ENRICHISSEMENT PERSONNEL OU COURS SUIVIS A TITRE DE LOISIR. 


10. ..: A-T-IL(ELLE) ETUDIE À PLEIN TEMPS DANS UNE ÉCOLE, UN COLLEGE 
OU UNE UNIVERSITE EN 1983? 


1 2 
Oui © Non ©) Passez a 11 


LISEZ 


POUR LES QUESTIONS SUIVANTES, NE COMPTEZ PAS 
LES COURS QUI FAISAIENT PARTIE D'UN PROGRAMME 
D'ETUDES A PLEIN TEMPS 


11. En 1983, ... S'EST-IL(ELLE) INSCRIT(E) A DES COURS DESTINÉS 
A ACCROITRE SON NIVEAU DE SCOLARITE? 
3 
Ne sait pas © 


1 2 
Oui ©) Non oe 


EN 1983, ... A-T-IL(ELLE) RECU AU TRAVAIL OU AILLEURS, UNE 
FORMATION DESTINEE A ACCROITRE SA COMPETENCE 


PROFESSIONNELLE? 
2 3 
Non CG Ne sait pas œ 


12. 


1 
Oui Ss) 


13. 


... S'EST-IL(ELLE) INSCRIT(E) À UN COURS D’INTERET PERSONNEL, 
PAR EXEMPLE UN COURS D’ART, D’ARTISANAT OU D’INSTRUCTION 


PERSONNELLE EN 1983? 
2 3 
Non ©) Ne sait pas © 


Oui (D 


14. 


EN 1983,... S’EST-IL(ELLE) INSCRIT(E) À UN AUTRE GENRE DE 
COURS OU DE PROGRAMME D’ENSEIGNEMENT? 
3 
Ne sait pas «> 


Oui ie) Non (3 


15. EN DEHORS DES ETUDES À PLEIN TEMPS, ... A-T-IL(ELLE) SUIVI 
UN COURS DE LANGUE SECONDE EN 1983? 
1 2 
Oui © Non Co 
2 Passez à 17 
Ne sait pas @ 
16. 


DE QUELLE LANGUE S’AGISSAIT-IL? ener toutes les réponses appionrises) 
1 


Autre 


1 
© Passez a 18 


Anglais Francais 


17. 


A INTERVIEWER: 
e Si la réponse a 11, 12, 


20. S'AGISSAIT-IL . . . (Cochez un seul cercle) 


D'un cours de formation générale? 

D'un cours ayant trait au travail? 

D'un cours récréatif ou d'artisanat? 

D'un cours d'enrichissement ou d'intérêt personnels? 
D'un autre cours? 


Ne sait pas 


21 + QUI A ORGANISE LE DERNIER COURS QU'A SUIVI. 


QUI L’OFFRAIT? 
bin) Code 


.. C'EST-À-DIRE 


22. DANS QUEL BUT PRINCIPAL . .. A-T-IL(ELLE) SUIVI 
CE COURS? 


Améliorer ses possibilités d'emploi . 
Intérêt et enrichissement personnels 


Ne sait pas 


23. LE COURS COMPORTAIT COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE? 


88 
EN Heures Ne sait pas @ 


24. COMBIEN DE SEMAINES A DURÉ LE COURS? 
88 
Ne sait pas ©) 


a Semaines 


25. aui A ASSUME LES FRAIS DE SCOLARITÉ OU DE FORMATION? 


L'intéressé(e) ou sa famille 


L'employeur 


Autre personne (précisez dans les Notes) 
Pas de frais de scolarité .. 


Ne sait pas 


LES DERNIÈRES QUESTIONS QUI SUIVENT SONT DE NATURE PLUS GÉNÉRALE. 


QUELLE LANGUE ... PARLE-T-IL(ELLE) LE PLUS SOUVENT 
À LA MAISON? (Cochez un seul cercle) 
3 
Autre C) 


1 2 
Anglais fo) Francais © 


HS AMHOUMISIESINOUREER T2. 27. QUELLE EST LA PREMIÈRE LANGUC QUE... À APPRISE ET 
2 QU’IL(ELLE) COMPREND ENCORE? (Cochez un seul cercle) 
@/AUtrement- cute @ Passez a 26 © 1%) © 
Anglais Français Autre 
1 8. AU TOTAL, COMBIEN DE COURS... A-T-IL(ELLE) SUIVIS EN 1983? 
(Sans compter les études a plein temps) 28. OU... EST-IL(ELLE) NE(E)? 
1 2 
ep Au Canada @ Passez a 30 À l'extérieur du Canada ©) 
Vedat! Nombre Ne sait pas 
19. LES PROCHAINES QUESTIONS PORTENT SUR LE DERNIER COURS 29. EN QUELLE ANNEE... A-T-IL(ELLE) IMMIGRE AU CANADA? 
QUE... À SUIVI EN 1983. QUEL ÉTAIT LE TITRE OU LE NOM DE 
CE DERNIER COURS? (Précisez) a 
eto | ore Ne sait pas w 
30. QUEL EST LE PLUS HAUT NIVEAU DE SCOLARITE DES 
PARENTS DE.. .? 
tt er) Asie) 
Mère Père 
21 
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ETUDES APR IMATRES SE ete len ass COMPLÈTES . 03 

| PARTIELLES 04 

ETUDES SÉCONDATRES PR ER setae CPE TRS 05 

PARTIELLES 06 

* 

aig COLLEGE: eee Pen Ga x MID age COMPLÉTER ma me 07 

e 2 PARBIEEEES, 444 08 

UNIVERSITE OU ECOLE NORMALE Ba ee Oe 09 

NE, SATT. PAS uen Vin do sua sea el 10 


* COMPREND LES COLLEGES COMMUNAUTAIRES, 
INSTITUTS TECHNIQUES, 
CEGEP ET 
HOPITAUX D'ENSEIGNEMENT DES SCIENCES 
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NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based 
on information obtained through a sample survey of 
households. Interviews are carried out in about 


56,000 representative households across the country, 
involving some 125,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, 


was taken at quarterly intervals until November 1952. 


Since then it has been carried out monthly. Beginning 
in January 1976, following more than 3 years of devel- 
opment, substantial revisions to the labour force 
survey were introduced. Details of these changes are 
available on request from the Labour Force Survey 
Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the surveys of the labour force 
has been designed to represent all persons in the 
population 15 years of age and over residing in 
Canada, with the exception of the following: resi- 
dents of the Yukon and Northwest Territories, persons 
living on Indian reserves, inmates of institutions and 
full-time members of the armed forces. 


Self-Representing Units (SRU's) - SRU's comprise 
those cities whose 1971 populations exceeded specified 
limits, which vary by province, as well as a small 
number of cities not meeting the size criteria but 
possessing unique characteristics. Each is repre- 
sented in the survey by a sample of its own population 
and hence the name self-representing. The limits ‘are 
as follows: Newfoundland - 5,000; Prince Edward 
Island, Nova Scotia and New Brunswick - 10,000; Quebec 
and Ontario - 25,000; Manitoba, Saskatchewan, Alberta, 
and British Columbia - 12,000. 


Non Self-Representing Units (NSRU's) - NSRU's are 
the areas outside the SRU's containing rural areas and 
small urban centers. 


A comprehensive description of the design of the 
Labour Force Survey and a complete list of Self- 
Representing Units (SRU's), can be found in Methodolo- 


of the Canadian Labour Force Survey, Statistics 


Canada, Catalogue No. 71-526, Ottawa, 1976. 


Monthly estimates of employment, unemployment and 
non-labour force activity refer to the specific week 
covered by the survey each month, normally the week 
containing the 15th day. 


Data collection is carried out during the week 
following the reference week. Statistics Canada 
interviewers contact each of the dwellings in the 
sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour 
force data. The questionnaire used in the survey is 
reproduced at the back of this publication. Each 
interviewer contacts approximately 50 designated 
dwellings (the individual assignment size varies by 
type of area) and conducts a personal interview in all 
dwellings where interviews are being conducted for the 
first time. In larger urban areas, provided the 
respondent agrees, subsequent interviews may be con- 
ducted by telephone, an interview technique which has 
been show to have no discernable impact on the data 
and which offers significant savings in time and cost. 


This publication contains only a limited selection 
of data produced from the Labour Force Survey. Addi- 
tional data may be obtained by special request or by 
the purchase of micro data tapes. Most of the series 
in this publication are available on CANSIM. The 
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NOTA 


L'enquête sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête 
mensuelle menée auprès d'environ 56,000 ménages représentatifs 
d'un bout à l'autre du Canada, soit quelque 125,000 répon- 
dants. 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 
1945, a eu lieu tous les trois mois jusqu'à novembre 1952. 
Depuis lors, elle a lieu tous les mois. Après plus de trois 
ans d'élaboration, des changements importants ont été apportés 
à l'enquête sur la population active, à partir de janvier 
1976. On peut obtenir sur demande des détails sur ces change- 
ments en s'adressant à la Division de l'enquête sur la popula- 
tion active, Statistique Canada, Ottawa, K1A O16. 


L'échantillon retenu aux fins des enquêtes sur la popula- 
tion active représente toutes les personnes de 15 ans et plus 
résidant au Canada, à l'exception des résidents du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest, des personnes vivant dans des 
réserves indiennes, des pensionnaires d'institutions et des 
membres à plein temps des Forces armées. 


Unités autoreprésentatives (UAR) - Les UAR comprennent les 
villes dont la population en 1971 dépassait des limites pré- 
cises variant d'une province à l'autre, ainsi qu'un petit 
nombre de villes qui ne répondent pas à ce critère mais qui 
possèdent des caractéristiques uniques. Chaque ville est 
représentée dans l'enquête par un échantillon de sa propre 
population, d'où le qualificatif "autoreprésentative". Voici 
les limites: Terre-Neuve - 5,000 habitants; Île-du-Prince- 
Édouard, Nouvelle-Écosse et  Nouveau-Brunswick - 10,000 
habitants: Québec et Ontario - 25,000 habitants; Manitoba, 
Saskatchewan, Alberta et Colombie-Britannique - 12,000 habi- 
tants. 


Unités non autoreprésentatives (UNAR) - Les UNAR sont 
situées à l'extérieur des UAR et comprennent des régions ru- 
rales et de petits centres urbains. 


Le lecteur trouvera une description détaillée du plan de 
sondage de l'enquête sur la population active et une liste 
complète des unités autoreprésentatives (UAR) dans Méthodolo- 


gie de l'enquête sur la population active du Canada, no 71-526 


au catalogue de Statistique Canada, Ottawa, 1976. 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et de 
l'inactivité se rapportent & une semaine bien précise chaque 
mois, soit normalement celle où tombe le quinzième jour du 
mois. 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui 
suit la semaine de référence. Les interviewers de Statistique 
Canada communiquent avec les occupants de chacun des logements 
de l'échantillon, en personne et (ou) par téléphone, afin de 
recueillir les renseignements nécessaires pour produire les 
données sur la population active. Un exemplaire du question- 
naire utilisé est annexé à la fin de cette publication. 
Chaque interviewer se met en contact avec les occupants d'en- 
viron 50 logements choisis (la taille de la tâche de chacun 
varie selon le genre de région). Lorsqu'il s'agit d'un ménage 
interviewé pour la première fois, l'interviewer fait une 
visite sur place. Dans les grandes régions urbaines, si l'en- 
quêté y consent, les interviews subséquentes peuvent être 
réalisées par téléphone; cette technique ne semble pas avoir 
d'effet marqué sur les données et elle permet d'épargner beau- 
coup de temps et d'argent. 


La présente publication ne renferme qu'une partie des 
données produites par l'enquête sur la population active. On 
peut s'en procurer d'autres sur demande spéciale ou en ache- 
tant des bandes de microdonnées. La plupart des séries pré- 
sentées ici sont disponibles sur CANSIM. Nous donnons le 
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appropriate data bank number appears for those series 
contained in tables 1 and 2. For further details on 


the survey data refer to Guide to Labour Force Survey 
Data, Statistics Canada, Catalogue no. 71-528. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of that portion of the 
Civilian non-institutional population 15 years of age 
and over who, during the reference week, were employed 
or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) did any work’ at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- om illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding 
persons on layoff and persons whose job attach- 
ment was to a job to start at a definite data in 
the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) where without work, had actively looked for work 
in the past four weeks (ending with reference 
week), and were available“ for work; 


(b) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had been on layoff? and were available 
for work. 


(c) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had a new job to start in four weeks or 
less from reference week, and were available for 
work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, 
paid work in the context of an employer-employee 
relationship, or self-employment. It also includes 
unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to 
the operation of a farm, business or professional 
practice owned or operated by a related member of 
the household. 


Persons in this group meeting the following criteria 
are regarded as available: 


(i) were full-time students seeking part-time work 
who also met condition (ii) below. (Full-time 
students looking for full-time work are classi- 
fied as not available for work in the reference 
week. ) 


(ii) reported that there was no reason why they 
could not take a job in reference week, or if 
they could not take a job it was because of 
"ow. illness or disability", "personal or 
family responsibilities", or "already had a 
ob 


Persons are classified as being on layoff only when 
they expect to return to the job from which they 
were laid off. 


numéro de la banque de données pour les séries figurant aux 
tableaux 1 et 2. Pour de plus amples détails sur les données 
de l'enquête, voir le Guide d'utilisation des données de l'en- 


uéte sur la population active, n° 71-528 au catalogue de 
te Cade 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend la partie de la population 
civile hors institution âgée de 15 ans et plus qui avait un 
emploi ou était en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la 
semaine de référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l'une 
des raisons suivantes: 


- propre maladie ou invalidité 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des 
personnes mises à pied et de celles qui devaient commen- 


cer à travailler à une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine 
de référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail 
au cours des quatre dernières semaines (y compris la semai- 
ne de référence) et étaient prêtes à travailler‘. 


b 


Se 


n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 


quatre dernières semaines, mais avaient été mises à pied 
et étaient prêtes à travailler. 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais devaient commencer un nou- 
vel emploi dans quatre semaines ou moins à compter de la. 
semaine de référence, et étaient prêtes à travailler. 


TO entend par "travail" tout travail fait contre rémunéra- 
tion ou en vue d'un bénéfice, c'est-à-dire le travail fait 
contre rémunération pour un employeur où à son propre 
compte. Il peut également s'agir d'un travail familial non 
rémunéré, c'est-à-dire d'un travail non rémunéré qui contri- 
bue directement à l'exploitation d'une ferme, d'une entre- 
prise ou d'un bureau professionnel, qui est possédé ou 
exploité par un member apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce 
groupe qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à 
temps partiel et qui répondaient au critére (ii) ci- 
dessous. (Les étudiants & plein temps qui cherchaient 
du travail à plein temps ne sont pas considérés comme 
ayant été prêts à travailler pendant la semaine de 
référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle 
elles ne pouvaient prendre un emploi pendant la semaine 
de référence; ou ne pouvaient en prendre un en raison 
"d'une propre maladie ou invalidité", "d'obligations 
personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles avaient 
déjà un emploi". 


On considère comme mises à pied seules les personnes qui 
s'attendent à réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant 
d'être mise à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional 
population 15 years of age and over who, during the 
reference week were neither employed nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of 
unemployed persons expressed as a per. cent of the 
labour force. The unemployment rate for a particular 
group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a per cent of 
the labour force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force 
expressed as a percentage of the population 15 years 
of age and over. The participation rate for a partic- 
ular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage 
of the population for that group. 


Employment /Population Ratio 


The employment/population ratio represents the 
number of persons employed expressed as a percentage 
of the population 15 years of age an over. The 
employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number em- 
ployed in that group expressed as a percentage of the 
population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about 
the occupation and industry attachment of the employed 
and unemployed. These statistics are based on the 
1980 Standard Occupational Classification and the 1980 
Standard Industrial Classification. 


The Unemployed: Family Data 


A family is defined as "a group of two or more 
persons who are living together in the same dwelling 
and who are related by blood, marriage or adoption". 
A person living alone or who is related to no one else 
in the dwelling where he/she lives is classified as an 
"unattached individual". The head of a family is 
determined by the respondent's perception of headship 
and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description 
of the derivation of family data is available on 
request.) 


Rounding 


The "normal" rounding procedure is used in the 
Labour Force Survey. Unadjusted participation and 
unemployment rates, employment/population ratios and 
annual averages are calculated from unrounded figures 
(i.e. estimates in units), but published figures are 
rounded to thousands. Therefore the sum of individual 
rounded items may not always equal the total. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from 
the Labour Force Survey refer to a specified week each 
month. The following table gives the reference weeks 
for the years 1982, 1983 and 1984. 


Inactifs 


Il s'agit de la partie de la population civile hors insti- 
tution âgée de 15 ans et plus qui n'avait pas d'emploi mais 
n'était pas en chômage pendant la semaine de référence. 


Taux de chémage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé 
en pourcentage de la population active. Le taux de chômage 
d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) 
est le nombre de chômeurs dans ce groupe, exprimé en pourcen- 
tage de la population active dans le même groupe. 


Taux d'activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée 
en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux 
d'activité d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimo- 
nial, etc.) est la population active dans ce groupe exprimée 
en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de 
personnes occupées exprimé en pourcentage de la population de 
15 ans et plus. La rapport emploi-population d'un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre 
de personnes occupées dans ce groupe, exprimé en pourcentage 
de la population dans le même groupe. 


Branche d'activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseigne- 
ments sur la profession et la branche d'activité des personnes 
occupées et des chômeurs. Ces statistiques sont fondées sur 
la Classification type des professions de 1980 et sur la 
Classification type des industries de 1980. 


Les chémeurs: Statistique familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui 
vivent ensemble dans le méme logement et qui sont apparentées 
par le sang, le mariage ou l'adoption". Une personne qui vit 
seule ou qui n'est apparentée & aucun occupant du logement ot 
il (elle) demeure est classée comme "personne seule". On 
établit qui est le "chef de famille" en demandant à l'enquêté 
qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept 
n'a aucune connotation économique; il ne s'agit que d'un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une des- 
cription plus détaillée du calcul des données sur les famil- 
les.) 


Arrondissement 


On se sert de la procédures d'arrondissement "normal" dans 
l'enquête sur la population active. Les taux d'activité et de 
chémage non ajustés, le rapport emploi-population et les 
moyennes annuelles sont calculés à partir de chiffres non 
arrondis (c'est-à-dire des estimations en unités). Cependant, 
les estimations publiées sont arrondies en milliers. La somme 
des composantes individuelles n'est pas toujours égale au 
total à cause de l'arrondissement. 


Dates de référence 


Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations 
tirées de l'enquête sur la population active se rapportent à 
une semaine précise de chaque mois. Le tableau ci-après indi- 
que les semaines de référence pour les années 1982, 1983 et 
1984 inclusivement. 


rrr 5 nn 


1984 


1983 1982 


week ending - semaine se terminant le 


January - Janvier 14 
February - Février 18 
March - Mars 17 
April - Avril al 
May - Mai 19 
June - Juin 16 
July - Juillet Zi 
August - Août 18 
September - Septembre 15 
October - Octobre 20 
November - Novembre 17 
December - Décembre ie. 


15 16 
iy) 20 
19 20 
16 17 
21 15 
18 19 
16 ali! 
20 21 
17 18 
15 16 
12 13 
10 "1 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by 
seasonal, cyclical and irregular movements. A 
seasonally-adjusted series is one from which seasonal 
movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by reqular 
annual events such as climate, crop cycles, holidays 
and vacation periods. It should be noted that the 
seasonally-adjusted series containes irregular as well 
as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal-adjustment program is a complicated 
computer program which differentiates between these 
seasonal, trend and irregular movements in a series 
over a number of years and, on the basis of past move- 
ments, estimates appropriate seasonal factors for 
current data. On an annual basis, the entire historic 
series of seasonally-adjusted data is revised in light 
of the most recent information on changes in season- 
ality. These annual revisions are published each year 
in "Historical labour force statistics - actual data, 
Seasonal Factors, Seasonally-adjusted Data" (Catalogue 
No. 71-201). 


The seasonally-adjusted series in this publication 
have been derived using the X-11 version of the United 
States Bureau of the Census Method II Seasonal Adjust- 
ment Computer Program’, The series have been adjusted 
using either the multiplicative or the additive option 
of X-11, depending on which one provides a better 


adjustment. The seasonal adjustment program also 
incorporates a modification designed to improve the 
accuracy of seasonal factor estimates. The modi- 


fication involves using ARIMA (auto-regressive inte- 
grated moving average) models to produce twelve-month 
projections of the unadjusted data series; the 
projected data are then added to the series for 
purposes of seasonal adjustment. A technical descrip- 
tion of the procedures used is available from the 
Labour Force Survey Division or the Time Series and 
Seasonal Adjustment Staff, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment, 
seasonally-adjusted, are derived by the summation of 
the appropriate seasonally-adjusted estimates for 
males 15-24, males 25 and over, females 15-24 and 
females 25 and over. In Quebec, Ontario and British 
Columbia the total employment and unemployment are 
derived by the summation of the appropriate 
seasonally-adjusted estimates for males and females. 
For the remaining provinces the estimates of 
employment and unemployment are seasonally-adjusted at 
the aggregate level. The  seasonally-adjusted 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau 
of ChesiCensus = lechnical Raper @No. a15 a uihemex eta 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment 
Program" and The X-II-ARIMA Seasonal Adjustment 


Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont 
causées par des mouvements saisonniers, cycliques et irréqu- 
liers. Une série désaisonnalisée est une série dont on a 
éliminé les effets des mouvements saisonniers. Ces derniers 
sont causés par des événements annuels réguliers comme les 
changements de température, les cycle agricoles et les vacan- 
ces. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irréqulières et des fluc- 
tuations cycliques à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme infor- 
matique complexe qui permet de déceler les mouvements 
saisonniers, tendanciels et irréguliers sur une période de 
plusieurs années et d'estimer, à la lumière des mouvements 
passés, les coefficients saisonniers appropriés pour l'année 
en cours. Sur une base annuelle, toute la série chronologique 
des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des 
renseignements les plus récents sur les fluctuations saison- 
nières. Ces révisions annuelles sont publiées chaque année 
dans Statistiques chronologiques sur la population active: 
Chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonna- 


lisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publica- 
tion ont été traitées à l'aide de la version X-11 du "United 
States Bureau of Census Method II Seasonal Adjustment Computer 
Program"”. Les séries ont été désaisonnalisées à l'aide de la 
version multiplicative ou additive X-II, selon celle qui 
permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification desti- 
née à accroître la précision des coefficients saisonniers 
estimatifs. La modification consiste & utiliser des modéles 
ARMMI (modèles auto-régressifs à moyenne mobile intégrée) pour 
établir des projections sur douze mois de séries de données 
non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en 
s'adressant à la Division de l'enquête sur la population 
active ou au Groupe des séries chronologiques et de la désai- 
sonnalisation, Statistique Canada. 


Le nombre total désaisonnalisé de personnes occupées et de 
chémeurs au Canada se calcule en additionant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 
ans, à ceux de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à 
celles de 25 ans et “plus. Au fluébec, en Ontario et en 
Colombie-Britannique, le nombre total de personnes occupées et 
de chômeurs se calcule en additionnant les estimations désai- 
sonnalisées pertinentes relatives aux hommes et aux femmes. 
Dans les autres provinces, les estimations de l'emploi et du 
chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. 


Bureau of the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment Program" 
et La méthode de désaisonnalisation X-II-ARMMI, n° 12-564F 
au catalogue de Statistique Canada. 


| 
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| adjusted by the 
| seasonally-ad justed 


| 
| 
| 
| 


| estimates of the labour force are derived by summing 
| seasonally-adjusted estimates of employment and unem- 
| ployment. The participation rate, unemployment rate 
Land the employment/population ratio are seasonally- 
Mindirect" method, Fes the 
unemployment rates are the 
seasonally-adjusted unemployment levels expressed as 
a percent of the seasonally-adjusted labour force. 
| Rounded figures are used as input for seasonal adjust- 
ment, except for some small series. 


= 


Reliability of Data 


. Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample 
of households. Somewhat different figures might have 


| been obtained if a complete census had been taken 


using the same questionnaires, interviewers, super- 


visors, processing methods, etc. as those actually 


used in the Labour Force Survey. This difference is 
called the sampling error of the estimates. 


The sampling error (expressed as a per cent of the 
estimate it refers to) is not the same for all esti- 
mates; of two estimates, the larger one will likely 


_ have a smaller per cent sampling error and of two 


estimates of the same size the one referring to a 
characteristic more evenly distributed throughout the 
population will tend to have a smaller per cent 
sampling variability. Also, estimates relating to age 
and sex are usually more reliable than other estimates 
of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur 
at almost every phase of a survey operation. Inter- 
viewers may misunderstand instructions, respondents 
may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and 
errors may be introduced in the processing and tabu- 
lation of the data. All of these errors are called 
non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of obser- 
vations but systematically occuring errors will 
contribute to biases. Non-sampling errors can be 
reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a 
thorough control of the processing operation. In 
general, the more personal and more subjective 
inquiries are subject to larger errors. Also, data 
referring to persons with less stable labour force 
status will have relatively larger non-sampling 
errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurrence of 
non-sampling errors in the survey. In addition to the 
design, training and supervison noted above, the 
survey uses recognized quality control procedures at 
every step of the data collection and processing 
phases to monitor the quality of the data. These 
controls include an Interviewer Observation program 
and a Reinterview program dealing with such aspects as 
interviewer performance and respondent induced errors, 
a Data Capture Quality program which maintains capture 
errors below a pre-determined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on- 
going review of all survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the 
effect of non-response on survey results. Non- 
response is made up of two components: item non- 
response, and total non-response. Several methods are 
used to compensate for item non-response, such as 
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faisant la somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi 
et du chômage. Le taux d'activité, le taux de chômage et le 
rapport emploi-population sont désaisonnalisées par la méthode 
"indirecte"; en d'autres termes, les taux de chômage désaison- 
nalisés représentent les niveaux désaisonnalisés du chômage 
exprimés en pourcentage de la population active désaisonna- 
lisée. Sauf dans le cas de certaines petites séries, on 
utilise des chiffres arrondis pour effectuer la désaisonnali- 
sation. 


Fiabilité des données 


Erreur d'échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échan- 
tillon de ménages. On aurait pu obtenir des chiffres légère- 
ment différents si l'on avait fait un recensement complet à 
l'aide des mêmes questionnaires, des mêmes interviewers, des 
mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux utilisés pour 
l'enquête sur la population active. Cette différence 
s'appelle l'erreur d'échantillonnage. 


L'erreur d'échantillonnage (exprimée en pourcentage de 
l'estimation visée) n'est pas la même pour toutes les estima- 
tions; de deux estimations, la plus élevée comporte vraisem- 
blablement le plus faible erreur d'échantillonnage et de deux 
estimations du même ordre, celle qui porte sur la caractéris- 
tique la plus uniformément répartie dans la population 
présente ordinairement le pourcentage le moins élevé de vari- 
abilité due à l'échantillonnage. De même, les estimations 


relatives à l'âge et au sexe sont habituellement plus fiables 
que d'autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l'échantillonnage 


D'autres erreurs, qui n'ont pas trait à l'échantillonnare, 
peuvent se produire à presque toutes les étapes d'une en- 
quête. Les interviewers peuvent mal comprendre les instruc- 
tions, les enquêtés peuvent donner des réponses erronées, les 
réponses peuvent être mal consignées sur les questionnaires et 
d'autres erreurs peuvent être commises lors de l'exploitation 
et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'ap- 
pellent des erreurs non dues à l'échantillonnage. Certaines 
s'annulent sur un grand nombre d'observations, mais les 
erreurs systématiques engendrent des biais. Il est possible 
de réduire ce genre d'erreurs par une conception soignée des 
questionnaires, une formation et une surveillance intensives 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En 
général, plus les questions prennent un caractère personnel et 
subjectifs, plus les erreurs sont considérables. De même, les 
données relatives à des personnes dont la situation est moins 
stable présenteront un nombre relativement élevé d'erreurs non 


dues à l'échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de 
réduire la fréquence des erreurs non dues à l'échantillon- 
nage. Outre la conception des questionnaires, la formation et 
la surveillance des interviewers, dont nous avons parlé précé- 
demment, l'enquête fait appel à des méthodes reconnues de 
contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces 
contrôles comprennent un programme d'observation et un pro- 
gramme de réinterview qui permettent d'évaluer le rendement 
des interviewers et de déceler les erreurs attribuables aux 
enquêtés, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d'un niveau 
acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
des vérifications et un examen continu de toutes les fonctions 
de traitement de l'enquête. 


b) Taux de réponse à l'enquête 


L'une des principales sources d'erreurs non dues à l'échan- 
tillonnage est l'effet de la non-réponse sur les résultats de 
l'enquête. Il y a deux sortes de non-réponse: la non-réponse 
à une ou plusieurs questions et la non-réponse totale. On a 
recours à diverses méthodes pour remédier au premier type de 
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deriving a suitable response based on other informa- 
tion collected in the survey, using data obtained from 
the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar 
demographic and socio-economic characteristics. Total 
non-response 1s handled by either using information 
from a previous interview or re-weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey 
is among the lowest in the world for a survey of this 
type. In 1981, the rate averaged less than 5% 
throughout the year. 


Weighting 


The data are weighted up to independently derived 
population estimates produced each month by province, 
age, and sex. These estimates are shown in a number 
of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into 
account non-response, growth in sample size and 
changes in the distribution of dwellings within prov- 
inces. Further information about the weighting 


process can be found in Methodology of the Canadian 
Labour Force Survey, catalogue 71-526. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not 
known. However, a measure called the standard devia- 
tion, can be estimated from the sample data. The 
standard deviation of an estimate is a statistical 
measure of the variability in the estimate of a 
characteristic which could be expected if repeated 
samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. 
It also partially reflects the effect of non-sampling 
error, but does not reflect any systematic biases in 
the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the 
corresponding census figure would be less than one 
standard deviation. The chances are about 95 out of 
100 that the difference would be less than twice the 
standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than 23 times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used 
in this publication to give an indication of the 
reliability of the estimates and are based on .a 
12-month average of the per cent standard deviations 
in the previous calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very 
reliable; the letter "B" indicates that the data is 
reliable but to a somewhat lesser degree than the "A" 
category; and so on. Generally, published estimates 
are in the categories "A" to "F" and should be consid- 
ered reliable enough for most purposes. Some data 
with a higher variability (in the "G" and "H" cate- 
gories) are reliable enough for some purposes, however 
they should be used with great caution. Therefore, in 
any subsequent use, specific reference should be made 
to the high sampling variability of data in the "G" 
and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate 
has a variability of more than 33.3% and/or is less 
than 4,000. Estimates subject to sampling error of 
this magnitude are not published and are indicated in 
the tables by (...). 


The table below shows the alphabetic categories in 
terms of their per cent standard deviation. For 
example, a letter "B" beside an estimate indicates 
that one standard deviation is in the range 0.6 to 
1.0% of the estimate. For example, a estimate of 
3,000,000 persons in the labour force between the ages 
of 15 to 24 would have an alphabetic indicator of 


non-réponse, notamment en imputant une réponse qui s'inspire 
d'autres données recueillies dans l'enquête, en utilisant les 
données d'une interview antérieure ou en prenant la réponse 
d'un enquété qui présente des caractéristiques démographiques 
et socio-économiques semblables. Pour pallier la non-réponse 
totale, on utilise les données d'une interview antérieure ou 
l'on effectue une nouvelle pondération pour compenser l'ab- 
sence de certaines données. 


Le taux de non-réponse à l'enquête sur la population active 
est parmi l'un des plus faibles au monde pour une enquête de 
ce genre. En 1981, le taux moyen est demeuré inférieur à 5 % 
durant toute l'année. 


Pondération 


Les données sont pondérées en hausse en fonction d'estima- 
tions démographiques indépendantes déterminées chaque mois par 
province, par âge et par sexe. Ces estimations sont présen- 
tées dans un certain nombre de tableaux de la présente publi- 
cation et font l'objet de révisions après chaque recensement. 
Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de l'échantillon et des variations dans la répar- 
tition des logements dans les diverses provinces. Pour de 
plus amples renseignements au sujet du processus de pondéra- 


tion, consulter Méthodologie de l'enquête sur la population 


active du Canada, n° 71-526 au cataloque. 


Indicateurs de l'écart-type 


L'erreur d'échantillonnage, telle qu'elle est décrite plus 
haut, n'est pas connue. Cependant, il est possible d'estimer 
une mesure appelée l'écart-type à partir des données de 
l'échantillon. L'écart-type d'une estimation est une mesure 
statistique de la variabilité propre à l'estimation d'une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des 
échantillons répétés du même type étaient utilisés pour cal- 
culer ces estimations. De ce fait, il constitue une mesure de 
l'erreur d'échantillonnage. L'écart-type reflète aussi, en 
partie, l'effet de l'erreur non due à l'échantillonnage, mais 
ne saisit pas les biais systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la diffé- 
rence entre une estimation d'échantillon et le chiffre de 
recensement correspondant soit inférieure à une fois l'écart- 
type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l'écart-type, et environ 99 chances sur 


> 


100 qu'elle soit inférieure à deux fois et demis l'écart-type. 


Des symboles littéraux de l'écart-type sont utilisés dans 
ce bulletin comme indicateurs de la fiabilité des estimations 
et sont fondés sur une moyenne de douze mois des écarts-types 
exprimés en pourcentage pour l'année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s'agit d'une estimation trés 
fiable; la lettre "B", que l'estimation est fiable mais à un 
degré moindre qu'une estimation de la catégorie "A", et ainsi 
de suite. De façon générale, les estimations publiées entrent 
dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l'on en fait. Certaines 
données dont la variabilité est plus élevée (dans les caté- 
gories "G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisa- 
tions particulières, mais il faut s'en servir avec beaucoup de 
circonspection. Par conséquent, chaque fois qu'on y aura 
recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d'échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de 
plus de 33.3% et (ou) qu'elle est plus petite que 4,000. Les 
estimations entachées d'une erreur d'échantillonnage de cet 
ordre ne sont pas publiées et sont remplacées par (...) dans 
les tableaux. 


Le tableau présenté ci-dessous indique les désignations 
littérales des différentes catégories d'écart-type en pourcen- 
tage. Par exemple, la lettre "B" accolée à une estimation 
indique que l'écart-type se situe entre 0.6 % et 1.0% de 
l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d'actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral 
pie Par conséquent, l'écart-type de cette estimation se 
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i: Hence, the standard deviation for this estimate situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 chances sur 100 pour 
Lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a que la valeur vraie de l'estimation s'établisse entre 
58% chance that the true value of the estimate will be 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% qu'elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 
bhance that it will fall between 2,940,000 and 
3,060,000 persons. 
Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l'écart-type exprimé en pourcentage 
Alphabetic indicator Per cent standard deviation 
Symbole littéral Ecart-type exprimé en pourcentage 

| 

A O50: sy Wes 

B 0.6 % - 1.0 % 

(e lel es ZE 

D POS = Dale) 

E Dall TOO 

F 10,1 % = 16.5 % 

G 16.6 % - 25.0 % 

H RDA We = BIG) Ti 

J 33.4 % + 
k Effective January, 1984, these estimates are based * À compter de janvier 1984, ces estimations sont basées 

upon 1980 Classification Standards. For further sur les systèmes de classification 1980. Pour obtenir 
information regarding the change, see the January, plus d'information concernant ces modifications, consulter 


1984 issue of Cat. 71-001. le numéro de janvier 1984, no. 71-001 au catalogue. 
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Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions 
are given on the following pages. 


Newfoundland 


01: Economic Region 01 is the Avalon Peninsula (the 
south-east corner of Newfoundland). 


02: Economic Region 02 is a portion of the south coast 
of Newfoundland, from Port-Aux-Basques east to, 
but not including, the Avalon Peninsula. 


03: Economic Region 03 is the western part of the 
island plus Labrador. 


04: Economic Region 04 is the central portion of the 
island extending east to the Atlantic coast. 


Prince Edward Island 


10: Economic Region 10 is all of the Province of 
Prince Edward Island. 


Nova Scotia 


21: Economic Region 21 is the north-eastern part of 
Nova Scotia. 


22: Economic Region 22 is situated along the New 
Brunswick boundary and runs east to the coastline 
and northeast to Cape Breton Island. 


23: Economic Region 23 is the Annapolis Valley area. 


24: Economic Region 24 is the south-western portion of 
the province bounded by the Bay of Fundy on the 
northwest and the Atlantic Ocean on the south. 


25: Economic Region 25 is the county of Halifax. 
New Brunswick 


31: Economic Region 31 is bounded on the north by the 
Gaspé Peninsula and Baie des Chaleurs, on the east 
by the Gulf of St. Lawrence, on the south by 
Region 32 and on the west by Regions 34 and 35. 


32: Economic Region 32 is the south-east corner of New 
Brunswick, bounded by the Northumberland Strait on 


the east and by the Bay of Fundy and the Province 
of Nova Scotia on the south. 


33: Economic Region 33 is the south-western p.art of 
New Brunswick and is bounded on the south by the 
Bay of Fundy and on the west by the State of Maine 
and on the north by Region 34, 


34: Economic Reqion 34 is the mid-western part of New 
Brunswick bounded on the west by the state of 
Maine, and lies between Regions 33 and 35. 

35: Economic Region 35 is the north-western part of 
New Brunswick bounded on the west by the state of 
Maine and on the north by the province of Quebec. 


Quebec 


40: Economic Region 40 is the Quebec region of 
Nouveau-Québec. 


41: Economic Region 41 is the Quebec region Bas-St. 
Laurent-Gaspésie. 


42: Economic Region 42 corresponds to the Saquanay-Lac 
St. Jean region. 


45: Economic Region 43 is the Quebec region. 


44: Economic Region 44 is the region Called Trois- 
Riviéres. 


Régions Economiques 


De bréves descriptions et des cartes des régions économiques 
se trouvent aux pages suivantes. 


Terre-Neuve 


Of: 


02: 


03: 


04: 


La région économique 01 est la presqu'Île Avalon (au sud- 
est de Terre-Neuve). 


La région économique 02 est une bande la côte sud de 
Terre-Neuve, de l'est de Port-aux-Basques jusqu'à 1: 
presqu'Ile Avalon (non comprise). 


La région économique 03 est la partie ouest de Terre-Neuve 
et le Labrador. 


La région économique 04 est la partie central de Terre- 
Neuve qui s'étend à l'est jusqu'à la côte de l'Atlantique. 


Île-du-Prince-Édouard 


AWS 


La région économique 10 est l'ensemble de l'Île-du- 
Prince-Édouard. 


Nouvelle-Écosse 


HANS 


Dies 


FI 


24: 


25: 


La région économique 21 est le nord-est de la Nouvelle- 
cosse. 


La région économique 22 longe la frontière du Nouveau- 
Brunswick et s'étend à l'est jusqu'à la côte et au nord- 
est jusqu'à l'Île du Cap-Breton. 

La région économique 23 est la vallée d'Annapolis. 

La région économique 24 est la partie sud-ouest de la 
Nouvelle-Ecosse, limitée au nord-ouest par la baie de 


Fundy et au sud par l'océan Atlantique. 


La region économique 25 est le comté d'Halifax. 


Nouveau-Brunswick 


Sir 


32: 


Bos 


Bus 


35: 


La région économique 31 est limitée au nord par la pénin- 
sule de Gaspé et la Baie des Chaleurs, à l'est par le 
golfe Saint-Laurent, au sud par la région 32 et à l'ouest 
par les régions 34 et 35. 


La région économique 32 est située au sud-est de la pro- 
vince: du détroit de Northumberland (à l'est) jusqu'à la 
baie de Fundy et la Nouvelle-Ecosse (au sud). 


La région économique 33 est la partie sud-ouest du 
Nouveau-Brunswick: limite sud, la baie de Fundy, limite 
ouest, l'État du Maine et limite nord, la région 34. 


La région économique 34 est la partie centre-ouest du 
Nouveau-Brunswick qui est bordée à l'ouest par l'État du 
Maine et située entre les régions 33 et 35. 


La région économique 35 est la partie nord-ouest du 
Nouveau-Brunswick, limitée à l'ouest par l'État du Maine 
et au nord par le Québec. 


Québec 


40: 


413 


42: 


43: 


44; 


La région économique 40 se compose du Nouveau-Québec. 
La région économique 41 comprend le Bas Saint-Laurent et 
la Gaspésie. 


La région économique 42 correspond à la région du 
Saguenay-Lac Saint-Jean. 


La région économique 43 est la région de Québec. 


La région économique 44 
Trois-Rivières. 


englobe la région de 


| 
| 
| 
l 


5 


45: 


| 50: 


Di]: 


| Wee 


54: 


DD: 


D6: 


DHE 


58: 


Dos 


: Economic 


Economic Region 45 is the Quebec region of Cantons 
de l'Est. 


Economic Region 46 is the Montreal region. 


: Economic Region 47 is the Quebec region of Outa- 


ouais. 


Economic 
Ouest. 


Region 48 is the Quebec region of Nord- 


Region 49 is the Quebec region of Céte- 
Nord. 


| Ontario 


Economic Region 50 is the extreme north-western 
part of the province and is west and north of Lake 
Superior. 


Economic Region 51 is the most eastern region of 


Ontario with the St. Lawrence River as its 
southern boundary and Quebec province as its 
boundary. 

Economic Region 52 is the eastern portion of 


Ontario with region 51 as its eastern boundary and 
Lake Ontario as its southern boundary. 


Economic Region 53 is the Metropolitan Area of 
Toronto and the surrounding area and extending 
west up to and including the city of Burlington. 


Economic Region 54 is the city of Hamilton and an 
area mainly south of the city of Hamilton and is 
bounded by Lake Erie on the south and on the east 
by Lake Ontario and the United States. 


Economic Region 55 is located in the sourthern 
parts of Ontario and has Lake Erie as its southern 
boundary. 


Economic Region 56 is the south-western tip of the 
province of Ontario. 

Economic Region 57 is situated in the mid-west 
portion of the province. 


Economic Region 58 is the Lake Huron and Georgian 
Bay region. 


Economic Region 59 covers a very large portion of 
the northern part of the province and has the 
province of Quebec as its eastern boundary. 


Manitoba 


61: 


62: 


65: 


64: 


65: 


66: 


67: 


Economic Region 61 lies on the international 
boundary in the south-eastern part of Manitoba. 


Economic Region 62 is the region south-west of 
Winnipeg on the international boundary. 


Economic Region 63 is the south-western region of 
the province. 


Economic Region 64 is the Portage la Prairie area, 
north to Lake Manitoba. 


Economic Region 65 is the area lying north of the 
Riding Mount ain National Park along the 
Saskatchewan border. 


Economic Region 66 is the area lying between Lake 
Winnipeg and Lake Manitoba and extending from 
Metropolitan Winnipeg in the south to Gypsumville 
in the north. 
Economic Region 67 is the Metropolitan Area of 
Winnipeg. 


45: 


46: 


47s 


48: 


49: 


La région économique 45 comprend les Cantons de l'Est. 


La région économique 46 est la région de Montréal. 


La région économique 47 correspond à l'Outaouais. 


La région économique 48 se 
Nord-Ouest du Québec. 


compose de la région du 


La région économique 49 


Côte-Nord. 


comprend la région de la 


Ontario 


50: 


Bite 


52s 


Dos 


DE 


Die 


Doe 


S73 


Dore 


La région économique 50 est la partie à l'extrémité 
nord-ouest de la province et est située à l'ouest et au 
nord du lac Supérieur. 


La région économique 51 est la région de l'Ontario la plus 
à l'est, limitée au sud par le Saint-Laurent et à l'est 


par le Québec. 


La région économique 52 est la partie est de l'Ontario 
limitée à l'est par la région 51 et au sud par le lac 
Ontario. 


La région économique 53 englobe la région métrolopolitaine 
de Toronto et s'étend à l'ouest jusqu'à la ville de 


Burlington (comprise). 


La région économique 54 est la ville de Hamilton et une 
région située principalement au sud de Hamilton et limitée 
par le lac Erié (au sud), le lac Ontario et les Etats-Unis 
(à ese) 


La région économique 55 représente le sud de l'Ontario et 
est limitée au sud par le lac Erié. 


La région économique 56 est la pointe sud-ouest de 


l'Ontario. 


La région économique 57 est la partie centre-ouest de la 
province. 


La région économique 58 est la région du lac Huron et de 
la Baie Georgienne. 


: La région économique 59 couvre une trés grande partie du 


» 


nord de la province et est limitée à l'est par le Québec. 


Manitoba 


Gillis 


62: 


Gon 


64: 


65: 


66: 


673 


> 


La région économique 61 est située à la frontière améri- 
caine, au sud-est du Manitoba. 


La région économique 62 est la région sud-ouest de 
Winnipeg, limitée par la frontiére américaine. 
représente le sud-ouest de la 


La région économique 63 


province. 


La région économique 64 est la réqion Portage-la-Prairie 
limitée au nord par le lac Manitoba. 


La région économique 65 s'étend au nord du pare national 
du Mont Riding le long de la frontiére de la Saskatchewan. 


La région économique 66 s'étend du lac Winnipeg au lac 
Manitoba et de la région métropolitaine de Winnipeg (au 
sud) jusqu'à Gypsumville (au nord). 


La région économique 67 est la région métropolitaine de 
Winnipeg. 


68: Economic Region 68 is the northern portion of the 
province. 

Saskatchewan 

71: Economic Region 71 is in the south-eastern part of 
the province of Saskatchewan. 

72: Economic Region 72 is the south-western part of 
the province bounded by Alberta on the west and on 
the south by the United States border. 

73: Economic Region 73 encompasses the west central 
part of the province. 

74: Economic Region 74 is the east central part of the 
province. 

75: Economic Region 75 is a large area that stretches 
completely across the province marking the 
northern limites of the built up areas and road 
systems. 

76: Economic Region 76 is the northern portion of the 
province. 

Alberta 

81: Economic Region 81 is situated in the south-east 
corner of the province running mainly north and 
south along the border of Saskatchewan. 

82: Economic Region 82 is situated in the southern 
part of Alberta. 

83: Economic Region 83 is the south-central area of 
the province around Calgary. 

84: Economic Region 84 is a mountain Territory, 
extending from Waterton Lakes National Park at the 
U.S. boundary, to Jasper National Park inclusive, 
and including also the Rocky Mountain Forest 
Reserve. 

85: Economic Region 85 is the east-central area 
extending from the Saskatchewan border to the 
foothills at Rocky Mountain House. 

86: Economic Region 86 is an area around Edmonton 
extending west to the foothills at Drayton Valley 
and east to the Saskatchewan border. 

87: Economic Region 87 is the Alberta Peace River 
Region in the north-western part of the province. 

88: Economic Region 88 is the north-eastern portion of 


the province. 


British Columbia 


91: 


92: 


93: 


94: 


95: 


96: 


Economic Region 91 is the south-east corner of 


British Columbia. 
Economic Region 92 is situated in the south- 
eastern part of British Columbia. 


Economic Region 93 is located in the southern part 
of the province - The Okanagan district. 


Economic Region 94 is situated north of Regions 
93 and 95 (see below), in the south central part 
of the province. 


Economic Region 95 is the south-western corner of 
the mainland of British Columbia, the lower Fraser 
area. 


Economic Region 96 is the whole of Vancouver 
Island, plus a portion of the mainland between 
Bella Coola and Powell River. 


68: La région économique 68 est la partie nord de la province, 

Saskatchewan 

71: La région économique 71 est le sud-est de la province. 

72: La région économique 72 est le sud-ouest de la province, 
limitée à l'ouest par l'Alberta et au sud par les États- 
Unis. 

73: La région économique 73 comprend le centre-ouest de la 
province. 

74: La région économique 74 se trouve dans le centre-est de la 
province. 

75: La région économique 75 s'étend d'une frontiére provin- 
ciale à l'autre, délimitant au nord les régions habitées 
et le réseau routier. 

76: La région économique 76 est la partie nord de la province. 

Alberta 

81: La région économique 81 se situe dans le coin sud-est de 
la province, s'étendant principalement du nord au sud, le 
long de la frontiére de la Saskatchewan. 

82: La région économique 82 est située dans le sud de 
l'Alberta. 

85: La région économique 83 est la partie centre-sud de la 
province qui entoure Calgary. 

84: La région économique 84 représente le territoire des mon- 
tagnes et s'étend du parc national des lacs Waterton (à la 
frontière des États-Unis) jusqu'au parc national Jasper 
inclusivement; elle comprend aussi la réserve de Rocky 
Mountain Forest. 

85: La région économique 85, au centre-est, s'étend de la 
frontière de la Saskatchewan jusqu'au pied des montagnes à 
Rocky Mountain House. 

86: La région économique 86 entoure Edmonton et s'étend à 
l'ouest jusqu'au pied des montages (Drayton Valley) et à 
l'est jusqu'à la frontière de la Saskatchewan. 

87: La région économique 87 est la région de Peace River, au 
nord-ouest de la province. 

88: La région économique 88 est la partie nord-est de la 


province. 


Colombie-Britannique 


Silke 


92: 


93: 


94 


96: 


La région économique 91 correspond à l'extrémité sud-est 
de la province. 
92 est sud-est de la 


La région économique située au 


Colombie-Britannique. 


La région économique 93 représente le district d'Okanagan 
(au sud de la province). 


La région économique 94 est située au nord des régions 93 
et 95 (voir ci-dessous), dans le centre-sud de la pro- 
vince. 


La région économique 95 est le coin sud-ouest des terres 
fermes de la Colombie-Britannique, c'est-à-dire la région 
du Bas-Fraser. 


La région économique 96 se compose de l'Île de Vancouver 
et d'une partie des terres fermes entre Bella Coola et 
Powell River. 


Economic Region 97 is_ situated in the north 
central part of British Columbia. 


Economic Region 98 covers a large area in the 
north-eastern part of the province. 


: Economic Region 99 is a long narrow region ex- 


tending along the western boundary of the province 
to the northern border and south to the Bella 
Coola area including the Queen Charlotte Islands. 


DYR 


98: 


QI 


La région économique 97 comprend le centre-nord de la pro- 
vince. 


La région économique 98 couvre une grande surface de la 
partie nord-est de la province. 


La région économique 99 est une région lonque et étroite 
s'étendant le long de la frontière ouest de la province, à 
partir de la frontière nord jusqu'à Bella Coola (au sud) 
et comprenant les Îles Reine-Charlotte. 
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BD sus canada Statistique Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE |___ CONFIDENTIAL when completed 


ooceerno BE] sm 8p Ty] assammenne 40,777] 0 
HRD ie line No Given name Surname 1 FORM NO 5 
s[ |] 6 7 


10 LAST WEEK, DID .. . DO ANY WORK AT A 30 LAST WEEK, DID . HAVE A JOB OR 50 HAS... EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
JOB OR BUSINESS? BUSINESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? Vu Ne O ieee ne 
ves'C) Go to 33 No? (©) nr: - 
Y ce) No (_)Go to 30 he ST WHEN DID ... LAST WORK? 
CS LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
PERMANENTLY unable to work 4) Go to 50. AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? RARE On [or] Les 
J] DID... HAVE MORE THAN ONE JOB LAST 1 2 k = change 
WEEK? pat 27 Yes © No ©) Go to 50 : /f month unknown, enter——in month 
O) Ne () Goto 13 32 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, |5 2 /NTERVIEWER CHECK ITEM: 


2 WAS THIS A RESULT OF CHANGING IN HOW MANY WEEKS WILL . . . START TO (1) If 51 is before... 'C) go to 55 
WORK AT HIS/HER NEW JOB? 


EMPLOYERS LAST WEEK? —, 2 2) 181 is equal to 
Yes (ay No 2 
~ OC (ee) Bo each or later than....... L . ~) go to 53 
HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . . . 
USUALLY WORK AT HIS/HER: WHY bee + ABSENT bile AS 53 was THis À FULL-TIME OR A PARDEE) 
(Main) JOB? (ER store! i AD cade Full-time C) Part-time) 
30 or more 6 go to 32 (30 or more hours (Less than 30 hours 


k 
other ioos[ [| go to 15 34 01D... HAVE MORE THAN ONE JOB LAST POLICE) REECE 
WEEK? D 27 4 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY... LEFT THAT 


@ WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS NEC JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . . 


a Enter USUALLY WORK AT HIS/HER: BS INTERVIEWER CHECK ITEM. 
. 80 
code (Main) JOB? ae Fes If “perm, unable to work’ in 10 re go to 


LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF OVERTIME Banna + Otherwise ?(_) go to 56 
OR EXTRA HOURS DID... WORK? Other jobs? ae go 10 37 


Enter code 


SOIN THE PAST 6 MONTHS HAS . .. LOOKED FOR WORK? 
(Include paid and unpaid LPS) If none 36 WHAT IS THE REASON .. . USUALLY WORKS (WAN + aC) Boho: 
Le) oto 


( 
time at all jobs) enter 00 LESS THAN 30 HOURS PER Pe] eee EL 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS DID... LOSE WEEK? 57.-\n THE PAST 4 WEEKS WHAT HAS . .. DONE TO FIND 
OR TAKE OFF FROM WORK FOR ANY REASON 37 UP TO THE END. OF LAST WEEK, HOW MANY WORK? Mark all methods reported 
SUCH AS IT LNESS, HOCIDE VC ER CANOEEE WEEKS HAS . . . BEEN CONTINUOUSLY ABSENT 
rom 
al LED | l E /f none enter 00 and FROM WORK? le) Nothing Ge Go to 63 
TOUS * IN THE PAST 4 WEEKS HAS .. . DONE ANYTHING ELSE 
7 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR LOSING 38 IS . .. GETTING ANY WAGES OR SALARY FROM TO FIND WORK? Mark all other methods reported 
THESE HOURS? HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME OFF LAST Foy cach metho git ac 
LA Enter code WEEK? Yes'(_) No? (©) ARE hss < 
8 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK [3 @NIERVIEMWER CHECK ITEM ds (Repeat method) No. of weeks 
LAST WEEK AT HIS/HER: + If code 5 (layoff) in 33 \( » go to 56 Re Fan 292 he 
use Svy. wee 
(Main) JOB? ME Other cv[ |] . Otherwise?( ) go to 40 PUBLIC employment AGENCY | æ EU 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR [@@IN THE PAST 4 WEEKS, HAS LOOKED FOR 5 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? PRIVATE employment AGENCY .. oan ©) ee fl 
1 2 1 2 
ves () No (_) Goro7! ves ()  no/() Goto 71 UNION A. ns Be es FA a ‘) 
WHAT HAS . . . DONE IN THE PAST 4 WEEKS [Æ WHAT HAS . . . DONE IN THE PAST 4 WEEKS EMPLOYERS directly......... oe ‘à à 16) 
TO FIND ANOTHER JOB? TO FIND ANOTHER JOB? 5 
FRIENDS or relatives .....,.... Bee tae P| 
Enter code(s) fa =z [ ] Enter code(s) © 
and go to 71 and go to 71 Piaced or answered ADS z aa 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS LOOKEDat job ADSI. a A 0 a 16) ; Fe 
7 1 HAS... CHANGED EMPLOYERS SINCE LAST MONTH? . 
. 
gs O ae 70) OTHER Specify in NOTES. 2 ) =a 
\ O 
58 wuat was . .. DOING IMMEDIATELY BEFORE HE/SHE 
72 FOR WHOM DID . . . WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) STARTED TO LOOK FOR WORK? FOR EXAMPLE, WORKING, 
| KEEPING HOUSE, GOING TO SCHOOL 
OR SOMETHING ELSE. SII BEE 
à nof : | SQ UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS HAS 
Anes | . BEEN LOOKING FOR WORK? 
DO NOT COUNT WEEKS WHEN HE/SHE Bll 
> |___ALSO WORKED. 
6Q"AS . . . BEEN LOOKING FOR A JOB TO LAST FOR LESS 
7 WHEN DID... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? ‘ THAN 6 MONTHS. OR MORE THAN 6 MONTHS? : 
Lace Nof J, [eke Daal Front Re cess than 6 months (inc/. 6 mos.) O More than 6 months @ 
CIES enter - — in month 61 HAS... BEEN LOOKING FOR A FULL-TIME OR A PART. 
Mo Yr Mo Yr TIME JOB? ; ‘ 
7 @ WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description e.9., Euler Ge) pare O 


paper-box manufacturing, retail shoe store, municipal government } 


62 INTERVIEWER CHECK ITEM 


I 
* /f “1 week ago” for any method in 57 |) go to 64 
2 
4 Om + Otherwise © go 10 63 


change 63 WAS THERE ANY REASON WHY . .. DID NOT LOOK FOR 


[or] > WORK LAST WEEK? Ex Enter codé 


WHAT KIND OF WORK WAS . . . DOING? (Give full description e.g., posting invoices, 


4 was THERE ANY REASON WHY... COULD NOT TAKE A 
selling shoes, teaching primary school) 


JOB LAST WEEK? 
Enter code 


4 À /NTERVIEWER CHECK ITEM 
fo} 1 
nol] INTERVIEWER CHECK ITEM | 
change L : « /! “No” (never worked) in 50 @ go to 80 


> 
+ /f upper circle in 52 is marked ge go to 80 
76 Class of worker af AS 
[ nol] 1 ica) led iii . Otherwise \_/ go to 72 
Main job ‘eo cove EDUCATIONAL ACTIVITY 
TT] Nof al] Enter go to 80 ii 0 LAST WEEK, WAS... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE, 
f OR UNIVERSITY? 1 2 
77 Other job change ia code Yes Co No © Go to 90 
NOTES er for SIGHIGE NOTES O @] WAS... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 


99 


STUDENT? Full- 1 Part? 
Item n / 
tem no time () time &} 


QWHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


rt Era) | [ ] Enter code 
INFORMATION SOURCE 


90 HRD page-line No. of person providing 
99 the above information 
= 


Last This 
99 | interview interview 
C1 | 91 Was this information provided over the pele onee 
Yes oO No” @ 


“Authority — Statistics Act, Chapter 15, 


6 4030 475 255.81 2 FRANCAIS AU VERSO ] Statutes of Canada 1970 - 71-72 * 


| 


NO 


a oF Statistics Canada Statistique Canada 


GODE*SHEET 


Exemplaire francais 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


36 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Own illness or disability . 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


fs 
= 


o 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Bad weather 
Labour dispute (strike or lockout) 
Layoff, expects to return 
(Paid Workers Only) 
New job started during week, or 
job terminated (does not expect to return) 
Vacation 
Holiday (legal or religious) 
Working short-time (because of material 
shortages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Pore 


ad 
ONO 0 À N = 


Checked with: 
Checked with: 
Checked with: 
Checked with: Employers directly 
Checked with: Friends or relatives 
Placed or answered job ads 
Looked at job ads 

Other — Specify in NOTES 


Public employment agency 
Private employment agency 
Union 


COG EE A CNT 
oO & © N 


CD 


Oo 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Bad weather 
Labour dispute (strike or lockout) 
Layoff, expects to return 

(Paid Workers Only) 
New job to start in the future. 
Vacation 
Other — Specify in NOTES 


= À 


8 


i 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: marriage, pregnancy, a 
serious family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 


Include: Seasonal job, on-call arrangement, 
temporary job, dismissal (fired), com- 
pany moved or went out of business, 
economic conditions, etc. 


long trip, 


Changed residence 
Dissatisfied with job | 
Include: Low pay, poor hours, transportation 

problems, working conditions, con- 
flict with employer or co-workers, no 
opportunity for advancement, etc. 

Retired 

Other — Specify in NOTES 


7—5030— 


440: 4-3-82 


58 


disponible sur 
demande 


1 Working 

2 Keeping house 

3 Going to school 

0 Other — DO NOT specify in NOTES 


1 Own illness or disability 

2 Personal or family responsibilities 

3 Going to school 

4 No longer interested in finding work 
5 Waiting for recall (to former job) 

6 Has found new job 

7 Waiting for replies from employers 
8 Believes no work available (in area, 


or suited to skills) 
No reason given 
O Other — Specify in NOTES 


[le] 


Yes, could not take a job because of: 
1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
3 Going to school 
4 Already has a job 
O Other — Specify in NOTES 
No, available for work last week: 
5 No reason 


76 
77 


Worked for Others 
Paid worker 
Unpaid family worker 
Self-Employed 
3 Incorporated business — With paid help 
4 Incorporated business — No paid help 
5 Not Incorporated business — With paid help 


NO — 


Not incorporated business — No paid help 
(Include self-employed without a business) 


6 /nclude only: 


J 


7 


babysitting in 

clients’ homes, Exclude 
cleaning persons “live-ins”” 
working for \ and persons 
several clients, working for 
handymen, etc., an agency 
directed to clients (Enter Code 1) 
by a third party 


Include: 


All others such as farmers, fishermen, small 
business owners (e.g., retail stores), direct sales 


(e.g., Avon), etc. 


1 Primary or secondary school 


2 


University 


3 Community college, junior college, or CEGEP 
O Other — Specify in NOTES 


ie Statistics Canada Statistique Canada 


NO de dossier Date d'enquête 
NO de 2 | rn 
Mo An 


NO de tache 4 


QUESTIONNAIRE DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de famille 


Page ligne du OM Prénom 
10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) LA SEMAINE DERNIÈRE, ... AVAIT-IL (ELLE) 


TRAVAILLE À UN EMPLOI OU À UNE ENTREPRISE ; 
PEU IMPORTE LE NOMBRE D'HEURES? IL (ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? 


1 2 1 : 2 
Our & Non (passez à 30 Oui @ Passez à 33 Non ©) ky ’4 
3 : 
Incapacité PERMANENTE Passez à 50 


3] LA SEMAINE DERNIÈRE, AVAIT-IL (ELLE) 
JT. AVAITILIELLE) PLUS D'UN EMPLOI LA UN EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
FUTURE 
SEMAINE , : 2 
BEARIERES ee ae CO) Passez à 13 DÉTERMINÉE? Oui @ Non (_) Passez à 50 


UN EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS 


rom OS 
use Ts 


0. . A-T-IL (ELLE) DEJA TRAVAILLE À UN EMPLOI OU À UNE 
ase alesse (Ce) P Non Passez à 55 


] QUAND... A-T-IL (ELLE) TRAVAILLE POUR LA DERNIÈRE 


FOIS? 
REA. 


changement Mois Annee 1e = 
Si le mois est inconnu, mettez--à ‘Mois 


Mois Annee 


52 À L'INTERVIEWER 


12 ÉTAITCE DU À UN CHANGEMENT [SA PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE 


D'EMPLOYEUR LA j 2 f 
Oui O Non @ ... DOIT-IL(ELLE) COMMENCER A TRAVAILLER 


SEMAINE DERNIÈRE? 
13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE... 


TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


DERNIÈRE, DANS COMBIEN DE SEMAINES 


À SON NOUVEL EMPLOI? Celtes] BASED 


(1) Sila date à 51 se situe ‘Se passez à 55 
avant 


(2) Sila date à 51 est la même 2 SJ 
CS passez a 53 
Mois Annee 


que ou se situe après 
53 S'AGISSAIT - IL D'UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OÙ À 


3 POURQUOI ... S'EST-IL(ELLE) ABSENTÉ(E) DU 


À SON EMPLOI (principal)? RAS Si le total TRAVAIL LA SEMAINE al Inscrivez le 


Lg: PARTIEL? 

temps plein 1 À temps partiel 2 

(30 heures par Cy {moins de 30 heures O 
semaine ou plus) par semaine) 


est 30 ou plus DERNIÈRE? code. Si c'est 6, 
à d'autres emplois? aie passez à 15 passez à 32 
Le . . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI LA 
14 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) SEMAINE DERNIÈRE? 1) iS 
HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Ou: Non 


54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
A LAISSE CET EMPLOI? xs re lene 


le code TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABIT! 


LA SEMAINE DERNIERE, COMBIEN D’HEURES À SON EMPLOI worneipa?{ [| Sree 
SUPPLEMENTAIRES A-T-IL(ELLE) 


SEMAINE? Inscrivez i COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. 


-[S5 ALINTERVIEWER 


1 
* Pour ‘’Incapacité permanente” à 10 @ passez a 80 
* Autrement 10 passez à 56 


G01 Dar AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, ... S'EST.IL(ELLE) 
TRAVAILLE? à d'autres emplois? ia passez à 37 56 CHERCHÉ DU TRAVAIL? ma 
(Comptez les heures, rémunérées Pour “aucune”, 1 2 
ou non, à tous les emplois) inscrivez OO érourauor . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) Oui Non Passez à 70 


16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES. 
A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE (MALADIE, 
VACANCES, MISE A PIED)? 


HABITUELLEMENT MOINS DE eee 
30 HEURES PAR SEMAINE? le code 
37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 


(Tous les Pour ‘aucune. inscrivez PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CON- 
emplois) 00 er passez à 18 SECUTIVES ... AVAIT-IL(ELLE) ee 
P É ? 
17 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE ÉTÉ ABSENT(E) DU TRAVAIL? 


57. au cours DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT ... 
POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 


indiquée 
Rien fe) Passez à 63 


* AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
+ A-T-IL(ELLE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE 


CETTE ABSENCE? 38 : : - RECOIT-IL(ELLE) UNE RÉMUNÉRATION 


DE SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES 


[] Inscrivez le code 
DE LA SEMAINE Oui! © Non’) 


18 COMBIEN D'HEURES...AT-IL (ELLE) EFFECTIVE- DERNIERE? 
MENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: 3QALINTERVIEWER 
USINE AU NAA SLE 
+ Pour code 5 (mise à pred) à 33 CD passez à 56 
+ Autrement 2) passez à 40 


À SON EMPLOI à d'autres 
(principal)? emplois? 


AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, .. . 
S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE EMPLOI? 


AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, ... 


ax 2 ‘ : 

Ovi) Non ©) Passez à 71 S'ESTIL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE EMPLOI? 

QU'A FAIT... AU COURS DES 4 DERNIÈRES Ou () Non’ () Passez à 71 
SEMAINES POUR SE TROUVER UN AUTRE |@] QU'A FAIT .. . AU COURS DES 4 DERNIÈRES 
EMPLOI? SEMAINES POUR SE TROUVER UN AUTRE 
| Inscrivez le(s) code(s) EMPLOI? Inscrivez le(s) code(s) 


He et passez à 71 et passez à 71 


L 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activite principale) 
-.. A-T-IL(ELLE) CHANGÉ D'EMPLOYEUR DEPUIS LE MOIS DERNIER? 


Oui (|) Non’ (©) 


72 POUR QUI...TRAVAILLAIT-IL(ELLE)? (Nom de l'entreorise, de l'organisme gouvernemental ou de la personne). 


Fr 
secur) | | = 
"Aires 


CI» 


7 3 avano ..- AT-IL(ELLE) COMMENCÉ A TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


Aucun( 7]. Si le mois est inconnu, 
changement mettez — —à ‘Mois 
Mois Année Mois Annee 


74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? {Donnez 
une description complète, par ex., fabrication de boîtes en carton, magasin de chaussures au détail, 
administration municipale.) 


ti =] 
no JL al 


changement 63 
Le J 
7 


QUEL GENRE DE TRAVAIL ... FAISAIT-IL(ELLE)? (Donnez une description complète, par ex., 
tent les comptes à jour, vend des chaussures, enseigne dans une école primaire) 


6 
ieee zs] 


4 
Aucun (#) 
changement 2 
Ou; > 


76 Statut (de travailleur) me ‘se 
Aucun Inscrivez 
| 1 
Emploi principal és -| changement le code 
mn FN 
Ree } } [ Inscrivez passez à 80 
77 Autre emploi [ changement | le code 
NOTES Servez-vous du verso pour NOTES supplémentaires (_) 


NO du poste 
99 | 
= 


o 6 4030 475 25.5 81 


SEE HEVERSE FOR ENGLISH ] 


TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute autre méthode indiquée 
Pour chaque méthode donnée, demandez 


+: QUAND ... LA DERNIÈRE 
ine 5 Nombre de semaines 
FOIS? (Répétez la méthode) pear Sefer 
Méthode fois (excl la 
S'est-il(elle) adressé(e) employée semaine d'int } 


aun BUREAU de placeinent PUBLIC ..... 
à un BUREAU de placement PRIVÉ ...... 
aUNESVINDICAT Saticassg ya anes D 
directement à des EMPLOYEURS . 

à des AMIS ou des parents .......... 


A til (elle) inséré une ANNONCE 
ou répondu à une ANNONCE .......... 


A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES. . 


AUTRE Précisez dans les NOTES ..... 


DOOODOBO 
ERBBREREE 


58 Que FAISAIT . . . IMMÉDIATEMENT AVANT DE COM. 
MENCER À SE CHERCHER DU TRAVAIL, PAR EX. 
TRAVAILLAIT, GARDAIT LA MAISON, Inscrivez 
ALLAIT À L'ÉCOLE, OU AUTRE CHOSE? LJ le code 

59 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT 


COMBIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) CHERCHÉ DU 
TRAVAIL? NE COMPTEZ PAS LES SEMAINES 


OU IL(ELLE) TRAVAILLAIT ÉGALEMENT. 


60: . . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE MOINS DE 6 
MOIS OU DE PLUS DE 6 MOIS? 
2 
Plus de 6 mois @ 


Moins de 6 mois (incl. 6 mors) } (Co 
61 - . . CHERCHE-T-IL (ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN 
OU UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? 


1 Temps 2 
Temps plein (à partiel ce 
62 AL INTERVIEWER 


z 5 À RS 
. Si 1 semaine depuis la dernière fois’ (2 passez à 64 
pour au moins une methode à 57 


2 
+ Autrement © passez à 63 


Y A-T-IL UNE RAISON POUR LAQUELLE . .. N'A PAS 
CHERCHÉ DE TRAVAIL LA 
SEMAINE DERNIÈRE? 


&Y AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPÊCHÉ .. . DE 


PRENDRE UN EMPLOI LA 
Inscrivez le code 


SEMAINE DERNIÈRE? 
2 
+ Si “Non” (jamais travaillé) à 50 O passez à 80 


nn: le cod 
| nscrivez le code 


À À L'INTERVIEWER 


, r 3 é 
+ Silyaun“X” dans le cercle du haut à 52 O passez à 80 


47 
+ Autrement \_) passez à 72 
ACTIVITE SCOLAIRE 
BO LA SEMAINE DERNIÈRE... FREQUENTAIT-IL (ELLE) 


UNE ÉCOLE, UN COLLÈGE ’ 2 = Passez 
OU UNE UNIVERSITÉ? Oui O Non 3 90 


By... ETAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ÉTUDIANT(E) A 
TEMPS PLEIN OÙ À TEMPS Temps ‘oc Temps e 


PARTIEL? plein partiel 
8 Qe QuEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


ls Inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 
90” de page-ligne du DM de la personne qui a fourmi les 
renseignements Ci-dessus 


La dernière Cette i | 
interview interview 
° Ces renseignements ont ils te obtenus par téléphone ? 


Gun) nok C) 


“Declaration exigée en vertu de la Loi sur la Statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970 71-72 * 


[ DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli ] 


8 + Statistics Canada Statistique Canada 


1 Maladie ou invalidité de l’enquété 

2 Obligations personnelles ou familiales 

3 Va à l'école 

4 N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
5 Ne voulait pas de travail à plein temps 

6 Travail à plein temps, moins de 30 heures 


par semaine 
O0 Autre — Précisez dans les NOTES 


14 
36 


1 Maladie ou invalidité de l’enquété 

2 Obligations personnelles ou familiales 

3 Mauvais temps 

4 Conflit de travail (grève ou lock-out) 

5 Mise à pied, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

] 7 6 Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y retourner) 

7 Vacances 

8 Jour férié (ou fête religieuse) 

9 Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 
de l'usine, etc.) 

O Autre — Précisez dans les NOTES 


1 S'est adressé(e): À un bureau de placement public 
2 S'est adressé(e): À un bureau de placement privé 
3 S'est adressé(e): À un syndicat 
20 4 S'est adressé(e): Directement à des employeurs 
5 S'est adressé(e): A des amis ou des parents 
4] 6 A fait paraitre des annonces ou a répondu a des 
annonces 
7 Aconsulté les annonces 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


1 Maladie ou invalidité de l’enquêté 

2 Obligations personnelles ou familiales 

3 Mauvais temps 

4 Conflit de travail (grève ou lock-out) 

5 Mise à pied, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

6 Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

7 Vacances 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 


52 


| 1 Maladie ou invalidité de l'enquêté 
2 Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, long voyage, 
maladie grave dans la famille, etc. 
3 Va à l'école 
4 A quitté son emploi sans raison précise 
5 A perdu son emploi ou a été mise) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- 
ponibilité, emploi temporaire, con- 
gédiement (renvoi), l'employeur a 
déménagé ou s'est retiré des af- 
faires, situation économique, etc. 
6 A déménagé 
7 N'était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, mau- 
vaise répartition des heures de 
travail, problèmes de transport, in- 
salubrité des lieux de travail, in- 
compatibilité avec son employeur 
ou ses collègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 
8 A pris sa retraite 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


7—5030—441: 4-3-82 


54 


Al 76 


| 


58 


Or 
CD 


FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


1 
2 
3 
0 


ONO O1 BB © NN = 


English version 
available on request 


Travaillait 

Tenait maison 

Allait à l'école 

Autre — WE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 

Allait à l'école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 

Attendait un rappel (à son emploi précédent) 

A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 

Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
(dans la région, ou qui réponde à ses aptitudes) 

N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


+ 


Oui, ne pouvait pas prendre un emploi parce qu “1 | 
(elle): 


7 


1 Était malade ou invalide 
2 Avait des obligations personnelles ou familiales 
3 Allait à l'école 
4 Avait déjà un emploi 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 
(Non, était prét(e) à travailler la semaine dernière: 
5 N'avait aucune raison 
A travaillé pour d'autres 
1 Travailleur rémunéré 
2 Travailleur familial non rémunéré 
A travaillé à son compte 
3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
4 Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
5 Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Sans aide rémunérée 
{Comprend les travailleurs à leur compte 
sans entreprise) 
6 Comprend seulement: 
Gardien(ne)s d'enfants) Ne comprend pas 
7 travaillant chez les personnes 
les clients, demeurant 
nettoyeurs (euses) chez les 
travaillant pour clients ni 
plusieurs clients, les employés 
personnes à tout d'agences 
faire, etc., dirigées (Inscrivez 
par un tiers le code 1) 
7 Comprend: 
Tous les autres tels que les fermiers, les pêcheurs, | 
les propriétaires de petites entreprises (par ex. | 
les magasins de ventes au détail), les ventes — 
directes (par ex. Avon), etc. ati 
[ 1 Ecole primaire ou secondaire 
2 Université 
2 3 Collège communautaire, ou CEGEP 
[ 0 Autre — Précisez dans les NOTES 
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February 1982 


March 1982 


April 1982 


May 1982 


July 1982 


August 1982 


September 1982 


October 1982 


November 1982 


December 1982 - 


February 1983 


March 1983 


April 1983 


May 1983 


June 1983 


July 1983 


August 1983 


October 1983 


November 1983 


December 1983 


Characteristics of migrants to 
Alberta and British Columbia: 
1976-1980 

Patterns of full- and part-year 


employment and unemployment: Results 
of the Annual Work Patterns Survey 
1977 to 1980 


Reasons for leaving the last job: 
Revisions to current and historical 
data 

Family Characteristics and Labour 
Force Activity 


Persons not in the Labour Force = Job 
Search Activities and the desire for 
Employment 1982 


Initial Results from 1981 
Child Care Arrangements 


Survey of 
(1) Multiple Jobholding 
(2) Reduced Hours of Work 


Work Schedules in 1981: 
Special Survey 


Results of a 


Results from the Absence from Work 


Surveys, 1978 to 1981 


1982 Annual Averages 


Recent Labour Mar ket Related 
Supplementary Surveys 
An Overview of Employment 


Development: 1980 to 1982 

Persons not in the Labour Force - Job 
Search Activities and the Desire for 
Employment 1983 


Supplementary Measures of 
Unemployment 
On the Move: Results of a Special 


Survey on Migration 
Recent Labour Market Developments 


Unemployment Rates for the Full-Time 
and Part-Time Labour Force 


(1) "Job Search by the Employed" 


(2) "Reduced Hours of Work: An 
Update" 
Labour Market-Related reasons for 


suspending job search 


(1) "Canadian Labour Market Dynamics 
as Measured by the Annual Work 
Patterns Surveys" 

(2) "Hourly Earnings in 
Results of a Special Survey" 


19900: 


Labour Market Developments in Canada 
and The Provinces: 1983 


Février 1982 


Mars 1982 


Avril 1983 


Mai 1982 


Juillet 1982 


Août 1982 


Septembre 1982 


Octobre 1982 


Novembre 1982 


Décembre 1982 


Février 1983 


Mars 1983 


Avril 1983 


Mai 1983 


Juin 1983 


Juillet 1983 


Août 1983 


Octobre 1983 


Novembre 1983 


Décembre 1983 


ARTICLES SPÉCIAUX - GUIDE 


Caractéristiques des personnes ayant migré 
vers l'Alberta et la Colombie-Britannique: 
1976 à 1980 : 


Emploi et chômage pendant la totalité ou une 
partie de l'année: Résultats des enquêtes sur 
l'activité annuelle 1977 3 1980 


Raisons pour lesquelles les répondants ont 
quitté leur dernier emploi: Révisions des 
données courantes et historiques 


Caractéristiques familiales et activité sur 
le marché du travail 


Les inactifs - leurs activités de recherche 
d'emploi et leur désir de travailler 1982 


Premiers résultats de l'enquête de 1981 sur 
la garde des enfants 


(1) Cumul d'emplois 

(2) Heures de travail réduites 
Horaires de travail en 1981: Résultats d'une 
enquête spéciale 

Résultats des enquêtes sur l'absence du 
travail, 1978 à 1981 


Moyennes annuelles 1982 


Enquêtes supplémentaires récentes touchant le 
marché du travail 

Aperçu de l'évolution de l'emploi: 1980 à 
1982 

Les inactifs - leurs activités de recherche 
d'emploi et leur désir de travailler 1983 


Mesures Supplémentaires du chômage 


En Mouvement : Résultats d'une 


Spéciale sur la migration 


enquête 


Évènements récents sur la marché du travail 


Taux de chômage chez les actifs à plein temps 
et à temps partiel 


(1) "Recherche d'emploi par les personnes 
occupées 

(2) "Heures de travail réduites: Une mise à 
jours" 


Abandon de la recherche d'emploi pour des 
raisons liées à la situation du marché du 
travail 


(1) Dynamique du marché du travail au Canada, 
d'après les résultats de l'enquête sur 
l'activité annuelle 

(2) Rémunération horaire en 1981: 
d'une enquête spéciale 


Résultats 


Évolution du marché du travail au Canada et 
dans les provinces: 1983 


71-201 - 


71-529 - 


RELATED PUBLICATIONS 


l0ther Labour Force Survey Publications 


Historical labour force statistics - actual 


data, seasonal factors, 
data (Annual) Bil. 

(This publication contains several hundred 
time series, derived from the monthly labour 
force survey, for the periods January 1966 to 
December 1983, January 1970 to December 1983 
and January 1975 to December 1983.) 


seasonnaly-adjusted 


Methodology of the Canadian labour force 


survey (Occasional) Bil. 
Guide to labour force 
Occasional) Bil. 

(This publication is designed to assist data 
users in the interpretation of Labour Force 
Survey statistics and to indicate the full 
range of data available from the survey.) 


survey data 


Labour Force (Occasional ) 
Bly 

(This publication provides annual averages 
(for the years 1975 to 1983) of the tables 
publised in the 71-001. The data are derived 
from population projections based on the 1981 


Census.) 


Annual Averages 


71-2016 


71-526 - 


71-528 - 


71-529 - 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l'enquête sur la population 
active 


Statistiques chronologiques sur la population active 


- chiffres réels, facteurs saisonniers et données 
désaisonnalisées (Annuel) Bil. 

(Contient plusieurs centaines de séries chronologi- 
ques tirées de l'enquête mensuelle sur la population 
active, pour la période de janvier 1966 à décembre 
1983, janvier 1970 à décembre 1983 et janvier 1975 à 
décembre 1983.) 


Méthodologie de l'enquête sur la population active du 
Canada (Hors série) Bil. 


Guide d'utilisation des données de l'enquête sur la 
population active (Hors série) Bil. 

(Cette publication est destinée à aider les utilisa- 
teurs des données à interpréter les statistiques de 
l'enquête sur la population active et à présenter 
toute la gamme des données produites par l'enquête.) 
Moyennes annuelles de active (Hors 
série) Bil. 

(Contient les moyennes annuelles des tableaux men- 
suels publiés dans le bulleting n° 71-001 au catalo- 
gue, pour les années 1975 à 1983. Ces données ont 
été pondérées à l'aide des projections basées sur le 
recensement de 1981.) 


la population 
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| Catalogue 71-001 Monthly 


Catalogue 71-001 Mensuel 


The 
labour force 


Feature: Link Between Economic Hardship 
and Labour Market Problems in 
Canada 


February 1984 


La 
population active 


Dans ce numéro: Lien entre la privation économique 
et les problèmes relatifs au marché 
du travail au Canada 


Février 1984 


Le Statistics Canada Statistique Canada 


Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of 
forms. In addition to publications, both standard and 
special tabulations are offered on computer print- 
outs, microfiche and microfilm, and magnetic tapes. 
Maps and other geographic reference materials are 
available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, 
Statistics Canada's machine-readable data base and 
retrieval system. 


How to Obtain More Information 


Inquiries about this publication and related statis- 
tics or services should be directed to: 


Labour Force Survey Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A O16 (Telephone: 
995-9404) or to the Statistics Canada reference cen- 
he wa iiis 


St. John's (772-4073) Sturgeon Falls (753-4888) 


Halifax (426-5331) Winnipeg (949-4020) 
Montréal (283-5725) Regina (359-5405) 
Ottawa (992-4734) Edmonton (420-3027) 
Toronto (966-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and 
territories; for users who reside outside the local 
dialing area of any of the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador Zenith 0-7037 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-282-8006 
Saskatchewan 1(112) 800-667-3524 
Alberta 1-800-222-6400 


British Columbia (South 
and Central) 112-800-663-1551 
Yukon and Northern B.C. 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) Zenith 0-8913 
Northwest Territories 

(area served by 


NorthwesTel Inc.) Zenith 2-2015 


How to Order Publications 


This and other Statistics Canada publications may be 
purchased from local authorized agents and other 
community bookstores, through the local Statistics 
Canada offices, or by mail order to Publication Sales 
and Services, Statistics Canada, Ottawa, K1A OTé. 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses, 
Outre les publications, des totalisations habituelles et spé- 
ciales sont offertes sur imprimés d'ordinateur, sur microfi- 
ches et microfilms et sur bandes magnétiques. Des cartes et 
d'autres documents de référence géographiques sont disponibles 
pour certaines sortes de données. L'accès direct à des données 
agrégées est possible par le truchement de CANSIM, la base de 
données ordinolingue et le système d'extraction de Statistique 
Canada. 


Comment obtenir d'autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publica- 


tion ou de statistiques et services connexes doivent étre 
adressées à: 


Division de l'enquête sur la population active, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 995-9404) ou 
au centre de consultation de Statistique Canada à: 


Sie Johns 77224075) Sturgeon Falls (753-4888) 


Halifax (426-5331) Winnipeg (949-4020) 
Montréal (283-5725) Regina (359-5405) 
Ottawa (992-4734) Edmonton (420-3027) 
Toronto (966-6586) Vancouver (666-3691 ) 


Un service d'appel interurbain sans frais est offert, dans 
toutes les provinces et dans les territoires, aux utilisateurs 
qui habitent à l'extérieur des zones de communication locale 
des centres régionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador Zénith 0-7037 


Nouvelle-Écosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-282-8006 
Saskatchewan 1(112) 800-667-3524 


Alberta 1-800-222-6400 


Colombie-Britannique (sud 
et centrale) 112-800-663-1551 
Yukon et nord de la C.-B. 
(territoire desservi par la 
NorthwesTel Inc.) Zénith 0-8913 
Territoires du Nord-Ouest 

(territoire desservi par la 


NorthwesTel Inc.) Zénith 2-2015 


Comment commander les publications 


On peut se procurer cette publication et les autres 
publications de Statistique Canada auprès des agents autorisés 
et des autres librairies locales, par l'entremise des bureaux 
locaux de Statistique Canada, ou en écrivant à la Section des 
ventes et de la distribution des publications, Statistique 
Canada, Ottawa, K1A OT6. 
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COMMENTARY 
Overview 


Statistics Canada's February, 1984 
Labour Force Survey showed that both 
employment and unemployment increas- 
ed during the previous month. The 
increase in overall employment le- 
vels followed a decline of similiar 
magnitude the month before, although 
the February increase occurred pri- 
marily in full-time employment while 
the previous month's decline was 
concentrated in part-time jobs. 


The unemployment rate increased by 
0.1 to 11.3 this month, as a result 
of a small increase in the season- 
ally adjusted estimate of unemploy- 
ment among persons 25 years of age 
and over. 


Employment 


The seasonally-adjusted level of em- 
ployment for the week ending Feb- 
ruary 18, 1984 was an estimated 
10,909,000, an increase of 54,000 
over the level of January. There 
were employment increases for per- 
sons aged 15 to 24 and for those 25 
and over. The estimated level of 
employment increased by 8,000 for 
males aged 15 to 24, and by 16,900 
for females in this age category. 
The increases were divided equally 
between males and females in the 25 
and over age group, at 15,000 each. 


Full-time employment increased by an 
estimated 41,000, to a seasonally- 
adjusted level of 9,223,000 in Feb- 
ruary. There were increases in the 
level of full-time employment for 
both males (+24,000) and females 
(417,000). There was an increase of 
15,000 in the estimated number of 
persons working part-time in Feb- 
ruary, most of which was attributed 
to higher employment among females 
(+14,000). 


COMMENTAIRES 


Aperçu 


L'enquête de février 1984 sur la popula- 
tion active, menée par Statistique 
Canada, révèle que l'emploi et le chômage 
ont augmenté au cours du mois précédent. 
L'accroissement général des niveaux de 
l'emploi fait suite à une baisse équiva- 
lente enregistrée au mois de janvier. 
Toutefois, la hausse touche principale- 
ment l'emploi à temps plein, tandis que 
le recul observé en janvier concernait 
surtout l'emploi à temps partiel. 


Le taux de chômage a augmenté de 0.1 pour 
se fixer à 11.3 ce mois-ci, par suite 
d'un léger accroissement de l'estimation 
désaisonnalisée du chômage chez les 


personnes de 25 ans et plus. 


Emploi 


Pour la semaine- se terminant le 18 
février 1984, on estimait le niveau 
désaisonnalisé de l'emploi à 10,909,090 
personnes, soit 54,000 de plus qu'en 
janvier. L'emploi a progressé chez les 
personnes de 15 à 24 ans et chez celles 
de 25 ans et plus. Le niveau estimatif 
de l'emploi a augmenté de 8,000 chez les 
hommes de 15 à 24 ans et de 16,000 chez 
les femmes du même groupe d'âge. Chez 
les 25 ans et plus, les hausses se répar- 
tissent également entre les deux sexes, 
atteignant 15,000 pour les hommes et le 
méme nombre chez les femmes. 


On estime que l'emploi à temps plein a 
progressé de 41,000, passant à un niveau 
désaisonnalisé de 9,223,000 personnes en 
février. Le niveau de l'emploi à temps 
plein a fait un bond chez les hommes 
(+24,000) et chez les femmes (+17,000). 
Le nombre estimatif de travailleurs à 
temps partiel s'est accru de 15,000 au 
mois de février, surtout en raison de la 
hausse de l'emploi chez les femmes 


(+14 ,000). 


There were employment increases in 
Alberta (+10,000), Ontario (+30,000) 
and Quebec (+16,000). The estimated 
level of employment declined by 
14,000 in British Columbia. There 
was little or no change in the re- 
maining provinces. 


Employment increased in the con- 
struction industry (+29,000). There 
was also an increase of an estimated 
16,000 in the level of employment in 
public administration in February. 
There was little change ïin the 
levels of employment in the remain- 
ing sectors. 


Unemployment 


The seasonally-adjusted estimate of 
unemployment was 1,395,000 in Feb- 
ruary,: 1984, up 21,000 from the 
level in January. There was an in- 
crease of 22,000 in the number of 
unemployed among those aged 25 and 
over, 12,000 of which were males and 
10,000 females. The level of unem- 
ployment remained virtually unchang- 
ed at 536,000 for those aged 15 to 
24. 


Unemployment increased by an esti- 
mated 11,000 in British Columbia, 
and showed little change in the 
other provinces. 


Unemployment Rate 


The seasonally-adjusted unemployment 
race» ancreased: (by, (Ot tor 1123) in 
February, 1984. The rate increased 
by 0.2 to 9.1 for those aged 25 and 
over. In this age group, there was 
an increase of 0.2 in the rates for 
both males and females, to 8.9 and 
9.5, respectively. The unemployment 
rateltdecréased by 022, ,et6248. for 
those aged 15 to 24. The rate de- 
clined by 0.2 to 20.4 for males, and 
by 0.1 to 16.4 for females. 


The unemployment rate increased by 
an estimated 0.6 to 19.8 in New- 
foundland, by 028) to 12.5 “in Prince 


L'emploi a avancé en Alberta (+10,000), 
en Ontario (430,000) et au Québec 
(+16,000). Le niveau estimatif de l'em- 
ploi a chuté de 14,000 en Colombie- 
Britannique. Il a peu ow -pointevanié 
dans les autres provinces. 


L'emploi a monté dans le secteur de la 
construction (+29,000). Une augmentation 
estimative de 16,000 a en outre été enre- 
gistrée dans l'administration publique en 
février. Les niveaux de l'emploi on 
connu peu de variation dans les autres 
branches d'activité. 


Chômage 


En février 1984, l'estimation désaisonna- 
lisée du chômage s'établissait à 
1,395,000 personnes, soit 21,000 «de plus 
qu'en janvier. Le nombre de chômeurs 
âgés de 25 ans et plus s'est accru de 
22,000 dont 12,000 étaient des hommes et 
19,000 des femmes. Le niveau du chômage 
est resté presque le même chez les jeunes 
de 15 à 24 ans, soit à 536,000. 


Le chômage a connu une hausse estimative 
de 11,000 en Colombie-Britannique, et il 
a peu varié dans les autres provinces. 


Taux de chômage 


Après désaisonnalisation, le taux de 
chômage a avancé de 0.1 pour atteindre 
11.3 en février 1984, Il a progressé de 
0.2 chez les 25 ans et plus, atteignant 
9.1. Dans ce groupe d'âge, une augmenta- 
tion de 0.2 a été enregistrée tant chez 
les hommes que chez les femmes, faisant 
monter les taux à 8.9 et à 9.5 respecti- 
vement. Le taux de chômage a chuté de 
0.2 ‘chezwvles: 155 &e24eanswiG1825) 0001 
reculé de 0.2 chez les hommes (20.4) et 
de 0.1 chez les femmes (16.4). 


On estime que le taux de chômage a aug- 
menté de 0.6 à Terre-Neuve (19.8), de 0.8 
à l'Île-du-Prince-Fdouard (12.5), de 0.44 


Edwardèänistandh byseOn4i [tou 1462 ean 
NOV COoC14, DY U.1 Count. in 
Quebec, by 0.1 to 8.5 in Manitoba, 
by 0.2 to 7.6 in Saskatchewan, and 
by 0.9 to 14.5 in British Columbia. 
The unemployment rate decline by 0.1 
to 14.3 in New Brunswick, by 0.1 to 
9.1 in Ontario, and by 0.3 to 10.3 
in Alberta. 


Participation Rate 


The seasonally-adjusted participa- 
tion rate increased by 0.3 to 64.5 
in February, 1984 following a de- 
cline of similiar magnitude the pre- 
vious month. The rate increased by 
0.4 to 69.4 for males aged 15 to 24, 
and by 0.9 to 65.4 for females in 
this age group. There was an in- 
erease of 0.3 to 78.7 for males aged 
25 and over, and of 0.2:to 50.2 for 
females of the same age. 


Employment /Population Ratio 


The seasonally-adjusted employment/ 
population ratio increased by 0.2 to 
22 in February, 1984. The ratio 
increased by 0.7 to 54.2 for persons 
in the 15 to 24 age group, with in- 
creases of 0.5 to 55.3 for males and 
0.8 to 53.0 for females. The ratio 
remained unchanged at 58.1 for those 
aged 25 and over. 


Unadjustd Data 


The unadjusted estimate of employ- 
Meme. was 10,557,000 in February, 
1984, and increase of 345,000 
(43.4%) over the level of the pre- 
vious year. Unemployment was an es- 
timated 1,476,000, down = 128,000 
(-8.0%) from a year ago. The un- 
adjusted unemployment rate was 12.5 
this February, compared to 13.6 last 
year. The participation rate was 
63.1, 0.3 above that of a year ago. 
The employment /population ratio was 
D 1.2, higher than the ratio 
noted in February of last year. 


en Nouvelle-Ecosse (13.2), de 0.1 au 
Québec (13.5), de 0.1 au Manitoba (8.5), 
de 0.2 en Saskatchewan (7.6) et de 0.9 en 
Colombie-Britannique (14.5). I1 a toute- 
fois fléchi de 0.1 au Nouveau-Brunswick 
(14:35) "der 0.4 -en=Untbariom( Ieee eteede 
0.3. en Alberta sr 


Taux d'activité 


Le taux d'activité désaisonnalisé a fait 
un bond de 0.3 pour s'établir à 64.5 en 
février 1984; il avait connu une baisse 
équivalente le mois précédent. lel EE 
grimpé de 0.4 chez les hommes de 15 à 24 
ans (69.4) et de 0.9 chez les femmes du 
même groupe d'âge (63.4). Chez les 
hommes de 25 ans et plus, le taux a aug- 
menté de 0.3 (78.7) et chez les femmes du 
même groupe d'âge, il a progressé de 1.2 
(50 a2) 


Rapport emploi-population 


Le rapport désaisonnalisé emploi-popula- 
tion a avancé de 0.2 pour atteindre 57.2 
en février 1984. Il a monté de 0.7 chez 
les personnes de 15 à 24 ans (54.2), soit 
de 0.5 chez les hommes (55.3) et de 0.8 
chez les femmes (53.0). Chez les 25 ans 


et plus, le taux est reste pstable aa 
DOs Ne 


Données non désaisonnalisées 


En février 1984, l'estimation non désai- 
sonnalisée de l'emploi s'établissait à 
10,557,000 personnes, soit 345,000 de 
plus (43.4 %) qu'un “an plus tot. Le 
niveau estimatif du chômage se chiffrait 
à 1,476,000 personnes, soit 128,000 de 
moins (-8.0 %) que l'année précédente. 
Le taux de chômage non désaisonnalisé 
était de 12.3 en février, (en comparaison 
de 13.6 un an plus tôt). Le taux d'acti- 
vité s'établissait @ 65.1, soit 0.3 “de 
plus que l'année derniére. Le rapport 
emploi-population se chiffrait à 55.4, 
soit 1.2 de plus qu'en février 1983. 


Note to Data Users Notes aux utilisateurs des données 


Data are available on CANSIM on the Les données sont disponibles sur CANSIM 

day of release at 7 a.m. E.S.T. dés 7 heures (HNE) le jour méme de leur 
diffusion. 

For further information call: Pour obtenir de plus amples renseigne- 


ments, téléphoner a: 


Marlene Levine (613) 992-9543 
Ken Bennett (613) 995-9404 
Jean-Marc Lévesque (613) 995-9381 
Bruce Petrie (613) 995-7891 


. Pcs STE Pingel | 
no) “it Fire de NU: Li 
3 


yaa AY oe 304 


- on, 4 
“te iy. iti ; ND as 


4 
HTP aes parures Av ssh roy 


RIDE MIDE § 

RPTERes | MES rent 
! tra tg Not ds > PT 4 rire 

ps bath de * 13124 

ct a3: Tie ORS TBS,  : ee 23103 

LM, + 6 FT - TA 1-15 aM FAST FI “21 


BU 
a 
a Py Le 
n 
a 
£ 
ait 
S17 Js) ©) 16 
te 
‘Se 
- 
"} 
J 
# 
- 
= 
\ 


AER Ws ata! | SORRY Ms ‘ooee AD 243V 0f-0E 
e = | Pein 
eae? 4 BSS rs Ar CAPI 
FAX LE sab COP AD A je pee 10 Ae Gee TNA AT 
EN en 2 q $6 088 0 WOMANS 238 


« 
> 
Le 
&® + 
we 
Lei 
= 
> 
Ter 
3 


0 0 co wD 


C 5 à ant wer ‘h* Many CEET'LEL 
sent a ! OMS 4 | FAIT Met 
ans 28 , Er 0 nine 23/88 
rece + à t + Ane Be ofl FI FE 
; LT att tz ‘ Se y 2238NJ 
EE û ). ech " à Mel 38 Tal | 7 AA Web oth à sate A Sey 
> ‘OL. pO? 44 kee go A. Calta 010 ' pian 
ot.) r Ste t Vote Be 8 ‘ CO Ut , Œ LUE 
- Batt [az ( SEL SS TRE c ots “4 4 NAS ACO 
eot.! | 20% } io See cat dl | t 33 jae 
« tof. . , ap nt SOT ee co)" 
med oe : £ OL A 2HAGY 
à 14 by! | , ere oc <* jan 
20? 2 , J PEL ons 1 ANS 
er | ; Et : ee RE2T 69-05 
yet a? ; à LA ET 1 jam 
28 : | 4 à 64 à à | 1488 
sa. | ñ ; 2 LE A 7 7346 0 dar af 


360.2 ; HET 1 at é 1494 can 
ear ! ; ! 4 im: ca ant 


tT * : - 4 i¥ ¢ ex 
À L As 
Tt + wep 


rsa à ser A 1 
asf ted at 
a4 424 iT { 
“eh $ CARS CAUE RE 
i PETER RCE 
cr 
& 
a ita 
> { ON 7OQ! DA 
*» € a Pag. gi 
i Rt 
a ’ rf 
f A 
4 es a 
ae Ce RE 
f cs 24 Û A] 
es ’ a ’ be 
TE f f 
att au Z| | ma 
SA © À ae 3 
we S 
ll Fr 2 k 
+ A 
{ 2 Li 4 
et . 
no f ae 
‘tie i 4p > 
: | Lu ima L ! $ 
Poth ry EF 
(rh à : ; 
a aM 
ms , : [a Se 
7 o- 1 ¥ 5 * 
e- Lise 
ad 4 
aA Bite 
f LÉ i s , 
2 
Alm a 
Ver 
n yal t Ag a? 
DEP .: 
: 4 Ales Oe Als 
e\4 ; ala art a 
fat 
to J Cité LEE 
avs f ’ Hoot.) (rave 
% " « LA. ¥ 
no sent 
: f 
ats 
a p1 —— ” 
mm 7 7 
. tT. {ey Ah hé $ 1 A ht dt 
a! ¥ Pit . J PP] : VA Mipte 
TAK Plane TO rEAe CH ANC ae ; ‘3h = ide 210 ATEN 
D ONE ; | 
- TE | i 


reese wh L2e. ba: 145 RAA NA ee ae Ce ; 2 reper yy T 
“MAME REA LL FHEVOSNOT 3/3" a OL 

DRM ANCRE" Jo: ivat « + 4 AN 2 : he 114 TITEL 
SERIES MON ELU IS qu Tan pap rsree ving | ‘ | canine mb ON 3) te 
Li 700 JU 332) eaaG 316 | Ny ; +e iran & 2 

Debus Yas MAMAN PJMAQMAT Li 17 vote uM | a3 31 4828 Fata Hef augYrat 
LI ER 20 10339 eman Bods Les JO 7 3. + ] , 1859 Ÿ ; sie 
a1 fata, W GRAY EN Wa Dao 122 20005" ’ | | | 


16 


TABLE 1. MAI 


N ESTIMATES, CANADA 


LABOUR FORCE 
MALES 
FEMALES 
15-24 YEARS 

MALES 
FEMALES 
15-19 YEARS 

MALES 
FEMALES 
20-24 YEARS 
MALES 
FEMALES 


25 YEARS AND OVER 


MALES 
FEMALES 
25-54 YEARS 

MALES 
FEMALES 


EMPLOYMENT 
MALES 
FEMALES 
15-24 YEARS 

MALES 
FEMALES 
15S1SMYTEARS 

MALES 
FEMALES 
20-24 YEARS 
MALES 
FEMALES 
25 YEARS AND 
MALES 
FEMALES 
25-54 YEARS 
MALES 
FEMALES 


FULL-TIME 
MALES 
FEMALES 

PART-TIME 
MALES 
FEMALES 


HOURS 
ACTUAL HOURS 
USUAL HOURS 
BURRESS Tp LM cans 
PART-TIME - 


UNEMPLOYMENT 
MALES 
FEMALES 
15-24 YEARS 

MALES 
FEMALES 
15-19 YEARS 

MALES 


25 YEARS AND 
MALES 
FEMALES 

25-54 YEARS 
MALES 
FEMALES 


FAMILIES WITH 
PLOYED PERS 
HEAD NOT U 
HEAD UNEMP 
WITH © PER 
WITH 1 PER 
WITH 2 OR 
EMPLOYED 


(1) 
(1) 


THE MCD, 


OVER 


- AVERAGE 
- AVERAGE 
AVERAGE 
AVERAGE 


OVER 


AT LEAST 1 UNEM- 
ON 

NEMPLOYED 

LOYED 


SONS EMPLOYED 
SON EMPLOYED 
MORE PERSONS 


OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, 


SEASONALLY-ADJUSTED ESTIMATES 


CANSIM (1) 
NO. 


NO. 
CANSIM (1) 


so fh meee}, > filo Bh se if YA = |e) oo J) es eo J Uh er I oe Je J oe } 


lo N= too OO) OO ONE 


hem Hl > Ulm I) ew Ih ao Hh = } 


Ve Mme fil oe BN a) = No Yi =e Boo Neo Naa ioe Me ja} = he ios Too) 


767606 
767681 
767748 
767618 
767693 
767760 
774018 
774021 
774023 
774019 
774022 
774024 
767582 
767652 
767726 
774020 
772768 
774025 


767608 
767683 
767750 
767620 
767695 
767762 
774026 
774029 
774031 
774027 
774030 
774032 
767584 
767654 
767728 
774028 
772769 
774033 


776144 
776145 
776146 
776147 
776148 
776149 


767609 
767684 
767751 
767621 
767696 
767565 
774035 
774038 
774040 
774036 
774039 
774041 
767585 
767655 
767729 
774037 
772770 
774042 


1984 1983 

MCD(2) FEB. JAN. DEC. NOV. 

MDC (2) FEV. JANV. DEC. NOV. 

THOUSANDS - MILLIERS 
2 12,304 122229 12,267 12,201 
2 Us WS 7,097 UWS 7,110 
2 Synge 5,132 5,144 Satin 
3 21899 2,876 2,895 2,889 
3 1,528 1523 1,534 1,595 
3 137) 15353 1,361 1,354 
3 1,065 1,041 1,066 1,063 
4 565 305) 563 565 
3 500 486 503 498 
2 1,835 1,834 1,830 1,828 
3 966 971 974 O73 
3 869 863 856 855 
1 9,405 Sh, SOS! SON? 9,332 
2 5,601 5,574 5,589 5575 
2 3,804 Sy 018) 3,783 3,057 
i 8,033 7,983 8,006 7,980 
1 4,690 4,667 4,687 4,682 
2 3,343 Solo So 3,298 
2 10,909 10, 855 10,902 10, 859 
2 6,321 6,298 6325 6,309 
2 4,588 4,557 GS 4,550 
2 27868 2.339 2890 2,343 
2 Par 1,209 1,209 1,207 
3 1,146 1,130 1,141 1,136 
3 849 831 845 842 
3 445 434 44} 437 
3 404 397 404 405 
2 Trois 1,909 1,505 1,504 
2 775 778 771 773 
3 740 731 734 731 
1 8,546 8,516 8,552 8,516 
2 5, 104 5,089 Dewi DElue 
2 3,442 3,427 3,436 3,414 
1 7207 Us) 7,283 7,254 
2 4,255 4,244 4,281 4,268 
2 3,012 2905 3,002 2,986 
2 02225 9,182 9,184 9,167 
2 5,839 else) HOLS 5,821 
2 3,384 3,367 3,361 3,346 
4 1,684 1,669 1,701 1,682 
6 481 480 492 480 
3 1,203 11189 1,209 1,202 
34.4 34.5 34.3 34.1 
3178 Sets Sy ONE 
42.0 ME) 42.0 42.0 
14.9 1551 14.9 15.0 
2 1995 1,374 1,365 1,362 
2) 808 799 798 801 
3 587 575 567 561 
3 536 OS) 545 546 
3 311 314 325 328 
4 225 223 220 218 
4 216 210 221 221 
S 120 121 122 128 
5 96 89 gg 93 
3 320 325 325 324 
3 191 193 203 200 
4 129 132 122 124 
3 859 837 820 816 
2 497 485 473 473 
3 362 352 347 343 
3 766 744 723 726 
3 435 423 406 414 
4 331 321 Sat 312 
1,024 1,017 1,020 1,019 
602 591 600 599 
420 421 420 422 
303 299 296 300 
480 485 485 486 
242 240 241 235 


DENOTES SEASONALLY-ADJUSTED CANSIM SERIES. 
DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


1S A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY-ADJUSTED SERIES. 


1983 

OCT. SEPT. FEB. 

OCT. SEPT FEV. 

12, 182 12,234 12,056 
7,099 7,124 7,029 
5,093 5,110 5,027 
2,883 2,915 2,914 
Toes 1,544 1581 
1,360 ea 1,383 
1,054 1,069 1.097 

550 560 580 
504 509 or. 
1,827 1,837 1,824 
973 980 960 
854 857 864 

9,309 Crone) 9,142 
5,576 5,580 5,498 
3,138 Sask) 3,644 
Tess 1968 7,789 
4,681 4,685 4,599 
Sone 3,284 3,190 

10,831 10,851 10,549 
6,305 6.313 6,134 
4,526 4,538 4,415 
2,346 2,362 2,310 
1,209 1,220 LP MAN 
il, ey! 1,142 ASS 

835 839 854 
429 430 441 
406 409 413 
1,508 tile 1,465 
780 785 741 
728 731 724 

8,485 8.489 8,239 
5,096 52096 4,963 
3.389 3,396 Al) 
Tnt 17282 6,987 
4,258 4,256 4,131 
27959 2,976 2,856 
9,165 8,202 8,940 
5,827 5,847 5,667 
3,338 3,355 Sere 
1,667 1,664 1,605 

479 481 461 
1,188 1,183 1,144 
34.3 34.4 34.0 
ha) 37.8 SJ 
41.9 41.9 41.9 
lope 15.0 15.0 
1,361 1, 383 1,507 
794 811 895 
567 572 612 
537 553 604 
314 324 360 
223 229 244 
219 230 243 
121 130 139 
98 100 104 
319 321 359 
193 195 219 
126 126 140 
824 830 903 
480 487 535 
344 343 368 
736 737 802 
423 429 468 
313 308 334 
1,001 1,023 Unik 
589 609 644 
414 415 465 
302 300 327 
468 475 531 
234 242 255 

IT INDI- 


CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 


IRREGULAR 


FACTOR. 


FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, 


FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 


124 


APPLYING A MOVING AVERAGE OF 


THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 
(MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE 


BES Me Dae. 


NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, 
DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, 
L'APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. 


DU FACTEU 
IRREGULIE 


R IRREGULIER. 
RE, TL EST EGA AY 2: 


EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. 
COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, 


L'ESNODRCE 


MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 


EST EGAL A 1, 


IL DONNE LE PLUS PETIT 
EST SUPERIEUR A CELUI 
DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
TEND A LISSER LES MOUVE- 


TABLEAU 1. 


ESTIMATIONS PRINCIPALES, 


CANADA 


ei, 


ck AE 
UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES 


MONTH-TO-MONTH CHANGES FEB. (3) FEB. FEB. FEB. (3) CANSIM (4 
NO. 
VARIATIONS MENSUELLES 1983-1984 1984 1983 1983-1984 
NO. 
JP “<b =DUe IN - pF -00! S - FEV. (3) FEV, FEV. FEV. (3) CANSIM (4 
THOUSANDS - MILLIERS 
715  - 38 46 29 * 3.42 . 248 12, 032 11,816 216 1.8 D 767285 POPULATION ACTIVE 
Cy 26 13 11 - 25 100 6,948 6,877 71 1.0 D 767417 HOMMES 
43 - 12 33 je 2,11 148 5,084 4,939 145 2.9 0 767549 FEMMES 
6 = 1g 6 6 Le 2:35 - 15 ry Dat - 24 -- 0.9 D 767295 15-24 ANS 
be HMIe— : D 651 DE 1,410 1,425 15> Saat 1 0ME 767407 HOMMES 
18 - 8 Too = 2.44 612 1,303 1,311 - 8 - 0.5 D 767559 FEMMES 
24 - 25 3 9 - 15 - 32 944 970 - 26 - 2.7 D0 767290 15-19 ANS 
foe = Sele 2 15 - 10 - 15 493 505 - 12 te 2 400001767422 HOMME S 
re - 47 SERRE cé - 17 451 465 - 14 - 3.0 D 767554 FEMMES 
1 4 2 1 - 10 11 1,769 1,766 3 0.2 D 767187 20-24 ANS 
Eat = <3 1 EAT 6 917 920 "3 hs 0:50 HOMME S 
6 7 1 RS: 5 852 846 6 (72007 FEMMES 
52 - 19 40 2210 263 9,319 9,079 240 2.6 D 767257 25 ANS ET PLUS 
AE = 15 14 - - 4 103 5,538 5,452 86 1.6 D 767385 HOMME S 
252. - À 26 04 = 2.55 160 3,781 3,627 154 4.2 D 67517 FEMMES 
50 - 23 26 27. 0 2.46 244 7,964 7,741 223 2.9 D 767271 25-54 ANS 
B32 = 20 5 fe at, 28 91 4,639 4,564 75 1.6 D 767399 HOMMES 
D 13 21 OG © Su 153 3,325 e107 148 4.7 0D 767531 FEMMES 
54  - 47 43 25 = 26 360 10,557 10,212 345 3.4 D 767286 EMPLOI 
Bas - 27 16 CCE: 187 6,058 5, 884 174 3.0 D 767418 HOMMES 
HR 20 27 24 - 12 173 4,498 4,328 170 3.9 D 767550 FEMMES 
242 - 11 % 08233 2.16 53 2,175 2.124 51 2.4 D 767296 15-24 ANS 
8 - 2 et si 46 1,086 1,046 40 3.8 D 767428 HOMMES 
FER) 41 D Oe. ag 7 1,088 1,078 10 0.9 D 767560 FEMMES 
ae ‘- 14 3 7) <= T - 5 742 738 4 0.5  D 767291 15-19 ANS 
a > -7 4 CES 4 377 366 11 3.0 EM yen 473 HOMME S 
jaye eke JET = 8g - 9 365 372 - 7 = 1.9 D 767555 FEMMES 
6 4 1 MES «2 48 50 1,433 1,386 47 3.4 D 767188 20-24 ANS 
c'e mae 2 #87 = 34 710 680 30 4.4 D 767316 HOMMES 
1 APCE 3 RE 16 723 706 17 2.4 D 767448 FEMMES 
30 - 36 36 3% =.14 307 8,382 8,088 294 3.6 D 767258 25 ANS ET PLUS 
180 - 27 14 6 3 141 4,972 4,838 34 2.8 D 767386 HOMMES 
15 - 9 22 25 «2 9 166 3,410 3,250 160 4.9 D 767518 FEMMES 
28  - 44 29 37  - 15 280 78197 6,861 266 3.9 D 767272 25-54 ANS 
ma = 37 13 10 2 124 4,142 4,027 115 2.9 D 767400 HOMMES 
oe = -7 16 DT,» 5147 156 2,985 2,834 151 5.3 D 767532 FEMMES 
ay 1 2 17 2037 283 8,791 8,521 270 3.2 D 769795 PLEIN TEMPS 
DA - 8 2 =e 120 172 5,538 5,379 159 3.0 D 769801 HOMMES 
17 6 15 8  - 17 111 3,253 3,143 110 3.5 D 769807 FEMMES 
15 - 32 19 15 3 79 1,766 1,691 75 4.4 D 789813 TEMPS PARTIEL 
i 12 12 08,2: 20 521 505 16 3.2 D 769819 HOMMES 
14 - 20 7 14 5 59 1,245 1,185 60 5.1 D 769825 FEMMES 
HEURES 
- 0.1 0.2 (200-2072 0.1 0.4 34.7 34.3 0.4 HEURES EFFECTIVES - MOYENNE 
- 0.1 - = 0.1 - 0.1 37.0 36.9 0.1 HEURES HABITUELLES -MOYENNE 
Oe = 0:1 - 0.1 - 0.1 41.5 41.4 0.1 A PLEIN TEMPS - MOYENNE 
- 0.2 OL 28.62 0.1 -Coii 0718. 38-01 14.4 14.5 - 0.1 A TEMPS PARTIEL - MOYENNE 
21 9 3 i. 229088 442 1,476 1,604 - 128 - 8.0 D 767287  CHOMAGE 
9 WC: 3 a, SST - 87 889 993 - 104 - 10.5 D 767419 HOMMES 
12 8 gp. OEE) +e 15 - 25 586 611 - 25 - 4.1  D 767551 FEMMES 
el : 9 - 16 - 68 538 612 - 74 - 12.1 D 767297 15-24 ANS 
Bese 116, 5°- 3 14 = 10 - 49 323 379 - 56 - 14.8 D 767429 HOMMES 
2 3 2 QUES € 6 - 19 215 234 = 19 = 8.1 MDT767561 FEMMES 
BA. — 1] - NE TE À - 27 202 232 - 30 - 12.9 0 767292 15-19 ANS 
et ORAN - 19 116 138 - 22 - 15.9 D 767424 HOMMES 
1-10 PAS Jr 2 - 8 86 94 - 8 - 8.5 D 767556 FEMMES 
- 5 - 1 seal 282 - 39 336 380 - 44 - 11.6 D0 767189 20-24 ANS 
2. MAO 3 piwlt=?. 2 - 28 207 240 2093 7204318 M 07967347 HOMMES 
aad (ONE FOIS IN) TE F2 - - 11 129 140 - 11 = 7.9 D 767449 FEMME S 
22 17 A SLEvL TS ANI I2AG - 44 937 992 - 55 - 5.5 0767259 25 ANS ET PLUS 
12 12 PAM 8 17 M TRENNT - 38 566 614 - 48 - 7.8 D 767387 HOMMES 
10 5 QUCRNE TS 1 - 6 371 377 - 6 - 1.6 D 767519 FEMMES 
22 HS SEPIES: MON -DICAT DEA) - 36 836 881 - 45 - 5.1 0 767273 25-54 ANS 
12 {7 3) Shep) dE 938) erg - 33 497 537 - 40 - 7.4 D 767401 HOMMES 
10 4 g 31893) 5 - 3 340 343 = 3) we oi9" | p8767533 FEMMES 
FAMILLES COMPTANT AU MOINS 
es 1 18  - 22 - 91 1,069 1,170 - 101 - 8.6 UN CHOMEUR 
11 - 9 1 10 = 20 - 42 589 632 - 43 - 6.8 CHEF DE FAMILLE NON CHOMEUR 
aad RES 8 - 4 - 45 480 537 = hie one CHEF DE FAMILLE CHOMEUR 
4 pode = 2 2 - 24 341 372 - 31 - 8.3 COMPTANT © PERSONNE OCCUPEE 
-5 - 1 De] - 51 503 560 - 57 - 10.2 COMPTANT 1 PERSONNE OCCUPEE 
COMPTANT 2 PERSONNES 
oe i 6 1 6 - 13 224 238 - 14 - 5.9 OCCUPEES OÙ PLUS 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY-ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 
(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU'IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFÉRENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 


(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 1. MAIN ESTIMATES, CANADA 
a eS eee 


SEASONALLY-ADJUSTED RATES 


1984 1983 1983 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) FEB. JAN. DEC. NOV. OCT. SERIe FEB. 
NO. MDC (2) FEV. JANV. DEC. NOV. OCT. SEPIE FEV. 
CANSIM (1) 


RE SR RE D EE 
PERCENT - POURCENTAGE 


UNEMPLOYMENT RATE D 767611 2 ios 1122 delet 1121 We Rha 1255 
MALES D 767686 2 Wes: ben Ue aes le 11.4 ia 
FEMALES D 767753 4 An He 11.0 11.0 tat ale 12.2 
15-24 YEARS D 767623 3 18.5 18.7 18.8 18.9 18.6 19.0 20.7 

MALES D 767698 3 20.4 20.6 2 7) 21.4 20.6 21.0 PSE 
FEMALES D 767764 4 16.4 16.5 16.2 16.1 16.4 16.7 17.6 
15-19 YEARS D 774046 3 20.3 20.2 20M 20.8 20.8 2h15 2272 
MALES D 774000 3 AP 2 21.8 207 PEU 22.0 2372 24.0 
FEMALES D 774002 3 192 ies 19.7 18.7 19.4 19.6 20.1 
20-24 YEARS D 774034 3 17.4 TNT 17.8 WT 1745 thee’ 1927 
MALES D 774001 3 19.8 199 20.8 20.6 19.8 199 22.8 
FEMALES D 774003 4 14.8 Sins 14.3 14.5 14.8 14.7 16.2 
25 YEARS AND OVER D 767587 3 He 8.9 8.7 Sia, 8.9 89 Set] 
MALES D 767657 3 ind 8.7 8.5 8.5 8.6 8.7 927 
FEMALES D 767731 4 9-5 923 SZ oh oe 972 10.1 
25-54 YEARS D 775896 3 Ono Jas 9.0 oma Ce 52 LE 
MALES D 772772 2 os SP Bai, 8.8 Je@) 922 10.2 
FEMALES D 774004 4 ee ey SOS Seo 9.6 9.4 10.5 

PARTICIPATION RATE D 767610 3 64.5 64.2 64.5 64.3 64.2 64.5 64.0 
MALES D 767685 3 76.5 76.2 76.6 76.5 76.4 76.8 2673 
FEMALES D 767752 3 Spa 525.8 220 52.6 D200 527 5223 
15-24 YEARS D 767622 4 66.4 65.8 66.1 65.9 65.7 66.3 65.6 

MALES D 767697 4 69.4 69.0 69.4 69.4 68.8 69.6 68.4 
FEMALES D 767763 4 63.4 6275 6257 62:3 62.5 62.9 52.7 
15-19 YEARS D 774005 4 22719 SH Se il 51.8 51. 1 Ba Bi 6 
MALES D 774008 4 54.6 53.4 54.0 54.0 5253 Gi, À, 53.6 
FEMALES D 774010 4 503 48.7 50.1 49.5 49.9 50.2 49.7 
20-24 YEARS D 774006 4 78.6 78.6 78.4 78.4 78.4 78.9 78.7 
MALES D 774009 5 82.7 Bake 835 8325 83.6 84.3 83.0 
FEMALES D 774011 4 74.5 74.0 73.4 Soe 73 2 Tse 74.2 
25 YEARS AND OVER D 767586 3 64.0 63.8 64.0 63.8 63.8 64.0 63.5 
MALES D 767656 3 78.7 78.4 78.8 78.7 78.8 79.0 78.8 
FEMALES D 767730 3 50.2 50.0 HO 49.9 49.6 49.8 49.2 
25-54 YEARS D 774007 3 795 7992 795 79.4 TOR) 79.6 78.7 
MALES DAT Ta 3 9872 9279 9325 93.6 93.7 93.9 83:3 
FEMALES D 774012 3 65719 65.5 65.7 65.4 65.0 65.73 64.2 

EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773319 3 572 570 Bilis SAP Hat 5752 56.0 
MALES D 773322 2 67.8 67.6 68.0 67.9 67.9 68.0 66.6 
FEMALES D 773326 3 47.1 46.8 47.1 46.9 46.7 46.8 45.9 
15-24 YEARS D 773320 3 54.2 5395 DS 53.4 53.4 537 52.0 

MALES D 773323 3 558 54.8 54.7 54.6 54.6 5520 BAS 
FEMALES DA773327 3 53.0 5272 52.6 5228 521.3 52.4 Seah 
15-19 YEARS D 774013 3 41.9 40.8 41.3 41.0 40.5 40.6 40.2 
MALES D 774016 3 43.0 41.8 42.3 41.7 40.8 40.8 40.7 
FEMALES D 774043 3 40.6 398 40.3 40.3 40.2 40.3 3997 
20-24 YEARS D 774014 3 64.9 64.7 64.5 64.5 64.7 65.1 6352 
MALES D 774017 2 66.4 66.7 66.1 66.4 67.0 67e 64.1 
FEMALES D 774044 4 63.4 62.6 62.9 62.6 62.4 62.7 62.2 
25 YEARS AND OVER D 773321 3 58.1 58.1 58.4 58.3 Bel 583 573 
MALES D 773324 2 71.7 ils UO, 72.0 TEEN BEA 7e 
FEMALES D 773328 3 45.4 45.3 45.5 45.3 45.1 45.2 44.2 
25-54 YEARS D 774015 2 Nae 71.8 72.4 Wize Gales 722 70.6 
MALES D 773325 2 84.6 84.5 85.4 Sorc 85.2 85.3 83.8 
FEMALES D 774045 3 593 SEM: 59.4 59.2 58.7 59.2 5729 


a 


(1) DENOTES SEASONALLY-ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, 1S A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY-ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 


TABL 


EAU 1. ESTIMATIONS PRINCIPALES, CANADA 
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J 
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117 
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23 
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GE 
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10. 
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74. 
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Se 
78. 
Ste 
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CANSIM (4) 


NO. 


CANSIM (4) 


SF es es Me fi æ Mu Me Me Me ME 1e M Mmes Me) SS SFE OS SS SF ET CT 


wih eohokohuoiwolokololookoioioiokohai) 


767289 
767421 
767553 
767299 
767431 
767563 
767294 
767426 
767558 
767192 
767320 
767452 
767262 
767390 
767522 
767276 
767404 
767536 


767288 
767420 
767552 
767298 
767430 
767562 
767293 
767425 
767557 
767191 
767319 
767451 
767261 
767389 
767521 
767275 
767403 
767535 


773309 
773312 
773316 
773310 
TISS13 
773317 
775897 
775898 
775899 
775900 
774083 
774084 
ESA 
773314 
773318 
775901 
773315 
775903 


UNADJUSTED RATES - TAUX NON DESAISONNALISEES 


TAUX DE CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 
15-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
15-19 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
20-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
25 ANS ET PLUS 
HOMMES 
FEMMES 
25-54 ANS 
HOMMES 
FEMMES 


TAUX D'ACTIVITE 
HOMMES 
FEMMES 
15-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
15-19 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
20-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
25 ANS ET PLUS 
HOMMES 
FEMMES 
25-54 ANS 
HOMMES 
FEMMES 


RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 
15-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
15-19 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
20-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
25 ANS ET PLUS 
HOMMES 
FEMMES 
25-54 ANS 
HOMMES 
FEMMES 


NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY-ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 


NOTA: CHAQUE FOIS QU'IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 
DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 2. MAIN ESTIMATES BY INDUSTRY (6), CANADA 
SS ee ee Eee AE ee SR TT EE 


SEASONALLY-ADJUSTED ESTIMATES 


1984 1983 1983 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) FEB. JAN. DEC. NOV. OCT. SERIE FEB. 
NO. MDC (2) FEV. JANV. DEC. NOV. OCT. SEPT: FEV. 
CANSIM (1) 


SS eS ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


LABOUR FORCE 


AGRICULTURE D 776277 522 517 522 522 522 517 508 
NON-AGRICULTURE D 776234 11,682 11, 609 11,648 11595 RNA 11,628 11,470 
OTHER PRIMARY D 776235 336 Soi 327 330 328 336 342 
MANUFACTURING D 776236 Ps SI Pal tL 2,194 2, 187 2,187 2,193 2,142 
CONSTRUCTION D 776237 733 712 729 734 745 750 732 
TRADE D 776239 24149 PAS 2075 2,075 2,060 2,097 2,051 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 

AND OTHER UTILITIES D 776238 920 923 934 935 925 947 957 


FINANCE, INSURANCE AND 

REAL ESTATE (5) = © = = = = = 
SERVICES D 776240 3,850 3,840 3,876 3,830 3,835 3,840 3,749 
PUBLIC ADMINISTRATION (5) = = = = 5 = = 


EMPLOYMENT 
AGRICULTURE D 772020 4 486 479 487 485 484 479 472 
NON-AGRICULTURE D 772021 1 10,434 10,381 10,421 10,375 107355 10,386 10,093 
OTHER PRIMARY D 772016 3 279 274 277 278 275 284 277 
MANUFACTURING D 772017 2 1,946 1,939 1,953 1,946 1,940 12939 1,829 
CONSTRUCTION D 772018 3 565 536 559 564 566 571 559 
TRADE D 772010 2 1,906 1,904 1,874 1,868 1,863 1,867 1,820 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 772019 3 850 852 866 862 853 872 873 
FINANCE, INSURANCE AND 
REAL ESTATE D 772011 2 620 628 629 622 611 607 602 
SERVICES D 772012 3 3,472 3, 460 3,487 3,454 3,460 3,459 3,352 
PUBLIC ADMINISTRATION D 772013 3 790 774 774 777 787 788 772 
PAID WORKERS D 772014 1 9,762 CRUE CPAS) 9,734 9,722 99753 9,468 
PAID WORKERS NON- 
AGRICULTURE D 772015 2 9,612 9,565 9,622 9,577 9,563 99592 9,314 
UNEMPLOYMENT 
AGRICULTURE D 776242 36 38 35 37 38 38 36 
NON-AGRI CULTURE D 776244 1,248 1,228 1,227 1,220 1222 1,242 A7 
OTHER PRIMARY D 776246 57 a) 50 52 53 52 65 
MANUFACTURING D 776248 245 238 241 241 247 254 313 
CONSTRUCTION D 776250 168 176 170 170 179 179 173 
TRADE D 776254 213 209 201 207 197 190 231 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776252 70 71 68 ue 72 Hie 84 


FINANCE, INSURANCE AND 

REAL ESTATE (5) = = = = q 
SERVICES D 776257 378 380 389 376 375 381 397 
PUBLIC ADMINISTRATION (5) = € & + = 


UNEMPLOYMENT RATE 


AGRICULTURE D 776260 6.9 7.4 67 Tal 723 7,4 Te 1 
NON-AGRI CULTURE D 776262 10.7 10.6 10.5 10.5 10.6 10.7 12.0 
OTHER PRIMARY D 776264 17.0 16.2 1523 15.8 16.2 1535 19.0 
MANUFACTURING D 776266 he a 109 11.0 11,0 11.3 11.6 14.6 
CONSTRUCTION D 776268 2279 24.7 2353 23.2 24.0 2309 23.6 
TRADE D 776272 10.1 Je Soul! 10.0 Sats 992 Lat nae) 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776270 EG teen Ties ions 7.8 tee 8.8 
FINANCE, INSURANCE AND 
REAL ESTATE (5) F = 5 = ‘ 9 = 
SERVICES D 776275 9.8 ging 10.0 9,8 ee 929 10.6 


PUBLIC ADMINISTRATION (5) - : = = = 


a 


(1) DENOTES SEASONALLY-ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY-ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D’UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE 


TABLEAU 2. ESTIMATIONS PRINCIPALES SELON LA BRANCH D‘ACTIVITE(6), CANADA 


oo SS SS = 


UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES 


MONTH-TO-MONTH CHANGES 


VARIATIONS MENSUELLES 


a] SAP DES 
5 a NS 
73 = SK) 

4 cay 

1 = A 
38 

SRE = vii 
10 = 36 
7 ne 
53 - 40 

5 Seas 
7 = 14 
29 S23 
2 30 
ley” = a 
sm 8 te et 
12 = Bil 

16 = 
49 - 66 

47 =i 
Eh 3 
20 1 

4 3 

7 aS 
a: 6 
4 8 

= I 3 
ae 2-9 
= Oar) 0.7 
Gaal 0.1 
0.8 OMS 
Ors 011 

> 1.8 1.4 
0.2 0.2 

= 0). 0.4 
Ai = ten 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONAL 
UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEAS 
(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU'IL Y A CHANGEMENT DES MO 
DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESA 


NES De Oe S UN SEC 
THOUSANDS - MILLIERS 


53 fe - 
- Ss 2 - 
Gi - = 
ah HT = 
- 15 
- 4 10 - 
46 - 5 - 
2 1 
46 200 = 
= 1 3 - 
7 6 
- 5 at 2 = 
6 5 - 
4 fs 
7 11 
33 - 6 
IC REC ENC ORRS 
45 12 - 
45 14  - 
Len ses 
REX - 
de nr 
- = 6 - 
a: 
- 6 10 
- 5 { = 
13 t= 
Rog = 92 = 
- - 0 = 
- 0.5 - 0.4 
ey a de 
G1. = 0.8 
- 0.3 0.4 
- 0.5 - - 
0.2 Bet - 


SOC 


31 
29 


CT SN 


B — WYN — 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 


Y NOT PRESENT. 


(5) SERIES NOT SEASONALLY-ADJUSTED - IDENTIFIABLE SEASONALIT 


FEB. (3) 


FEB. 


1983-1984 1984 


FEV. (3) 


' 
— © WN — © 
ND 3 & © © N 


FEV. 


469 
11,462 
316 
2,147 
679 
2,100 


907 


656 
3,813 
843 


429 
10,127 
258 
1,885 
469 
1,862 


831 


617 
3,440 
765 


9,435 
9,322 


40 
1 335 
58 
263 
210 
238 


76 
39 
374 
78 


PERCENT - 


FEB. 
1983 
FEV. 


459 
11,278 
322 
2}, it 
686 
2,034 


949 


636 
3,125 
815 


416 
SP 9E 
255 
1,774 
464 
ordre) 


856 


598 
3,328 
747 


9,155 
9,036 


43 
1,482 
67 
338 
222 
25$ 


83 
38 
397 
68 


POURCENTAGE 


FEB. (3) CANSIM (4) 
NO. 
1983-1984 
NO. 
FEV. (3) CANSIM (4) 
% 
10 2.2 0 774825 
184 1.6 D 774826 
- § ARC OBERT 74307 
36 1.7 D 774828 
= 7 = HONOR 74 
66 22 Benen 7 4630 
2 = AG D 774829 
20 ce 
88 9.4 06774832 
28 3.4 
13 3.1 D 769831 
331 3.4 D 769833 
3 FT DN 72002 
111 OA SMEDN 71100 06 
5 lt D 772004 
87 4.9 D 772006 
995 = 2.9 88D 772005 
19 3.2 D 772007 
112 3.4 D 772008 
18 2.4 D 772009 
280 3.1 D 772000 


286 Sad D 772001 


Fei Coo) D 776241 
SANTE Ea) D 776243 
DUT MO D 776245 
= 3) 02 D 776247 
mi De sold D 776249 
2 AE D 776253 
= Alf > Re D 776251 
i 2 {9 D 776255 

D PR Salts D 776256 
10 14.7 D 776258 
SAGE 8) D 776259 
en PE) D 776261 
a Cas) D 776263 
= GA D 776265 
= eld D 776267 
MAT D 776271 
lak D 776269 
= D 776273 

= QE) D 776274 
0.8 D 776276 
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POPULATION ACTIVE 


AGRICULTURE 
NON AGRICOLE 
AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES (5) 
SERVICES 
ADMINISTRATION PUBLIQUE (5) 


EMPLOI 


AGRICULTURE 
NON AGRICOLE 
AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES 
SERVICES 
ADMINISTRATION PUBLIQUE 


TRAVAILLEURS REMUNERES 
TRAVAILLEURS NON AGRICOLES 
REMUNERES 


CHOMAGE 


AGRICULTURE 
NON AGRICOLE 
AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES (5) 
SERVICES 
ADMINISTRATION PUBLIQUE (5) 


TAUX DE CHOMAGE 


AGRICULTURE 
NON AGRICOLE 
AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES (5) 
SERVICES 
ADMINISTRATION PUBLIQUE (5) 


LY-ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UVEMENTS SAISONNIERS, 
ISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


LA SAISONNALITE DE CES SERIES N'ETANT PAS IDENTIFIABLE 
THESE ESTIMATES ARE BASED UPON 1980 CLASSIFICATION STANDARDS. FOR FURTHER 


(6) NOTE: EFFECTIVE JANUARY, 1984, 


INFORMATION REGARDING THE CHANGE, SEE THE JANUARY, 
NOTA: A COMPTER DE JANVIER 1984, CES ESTIMATIONS SONT BASEES S 


CELLES-CI NE SONT PAS CORRIGEES PO 


1984 ISSUE 


POUR OBTENIR PLUS D'INFORMATION CONCERNANT CES MODIFICATIONS, 


NO. 


71-001 AU CATALOGUE. 


ONAL PATTERN. 


LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


OF GAT. 71-007" 


UR LES VARIATIONS SAISONNIERES. 


UR LES SYSTEMES DE CLASSIFICATION 1980. 


CONSULTER LE NUMERO DE JANVIER 1984, 
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TABLE 3. MAIN ESTIMATES BY PROVINCE 


oo à à eee 


SEASONALLY-ADJUSTED ESTIMATES 


1984 1983 1983 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) FEB. JAN. DEC. NOV. OCT. SÉPIR FEB. 
NO. MDC(2) FEV. JANV. DEC: NOV. OCT. S'ÉPI FEV. 
CANSIM (1) 


THOUSANDS - MILLIERS 


NEWFOUNDLAND 
LABOUR FORCE D 767899 4 217 213 210 211 212 214 214 
EMPLOYMENT D 767900 4 174 172 170 170 173 175 173 
MALES D 776102 4 107 106 106 105 108 108 107 
FEMALES D 776103 4 67 65 64 64 66 67 66 
UNEMPLOYMENT D 767901 5 43 41 40 41 39 39 4) 
UNEMPLOYMENT RATE D 767902 5 1958 19.2 19.0 19.4 18.4 18.2 192 
PARTICIPATION RATE D 769756 5 D) Silene 50.6 51.0 Sez See) 52.6 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773330 4 41.8 41.3 41.0 41.1 41.8 42.4 42.5 
MALES D 776118 4 Die SNE2 5ie2 5110 52.4 52.4 SAP, 
FEMALES D 776119 4 32701 call 30.8 30.8 31.7 32.4 3272 
PRINCE EDWARD ISLAND 
LABOUR FORCE D 768037 5 55 56 55 56 56 56 54 
EMPLOYMENT D 768038 4 48 49 49 50 49 49 47 
MALES D 776104 8 28 29 28 28 28 28 27 
FEMALES D 776105 4 21 21 20 21 21 20 20 
UNEMPLOYMENT D 768039 6 7 i 6 6 7 7 7 
UNEMPLOYMENT RATE D 768040 5 1285 Nea 1125 10.4 1128 hei! 1227 
PARTICIPATION RATE D 769757 7 59.8 60.9 59.8 60.9 60.9 Di 5973 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773332 5 5282 Sse 5328 54.3 537$ 53.8 51.6 
MALES D 776122 12 62.2 64.4 6222 62.2 6292 62.2 61.4 
FEMALES D 776123 g 44.7 44.7 42.6 44.7 44.7 42.6 43.5 
NOVA SCOTIA 
LABOUR FORCE D 768175 3 378 375 373 374 33 371 362 
EMPLOYMENT D 768176 3 328 an 325 326 324 323 315 
MALES D 776106 4 191 190 189 190 189 190 182 
FEMALES D 776107 Ss 137 137 136 136 134 134 132 
UNEMPLOYMENT D 768177 5 50 48 48 48 49 48 47 
UNEMPLOYMENT RATE D 768178 5 Sie 24 12.8 12.9 12.8 isin 1229 13.0 
PARTICIPATION RATE D 769758 5 58.2 Sino SAN 5749 57.8 57.6 56.7 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773334 4 50.5 5075 50.2 50.5 5022 50.2 49.3 
MALES D 776126 4 61.2 60.9 60.8 Gilet 61.0 61.3 5993 
FEMALES D 776127 4 40.7 40.8 40.5 40.6 40.0 40.1 39.8 
NEW BRUNSWICK 
LABOUR FORCE D 768313 6 286 284 286 287 286 289 289 
EMPLOYMENT D 768314 3 245 243 243 245 246 247 245 
MALES D 776108 4 144 143 143 144 144 145 144 
FEMALES D 776109 3 102 100 99 101 101 103 102 
UNEMPLOYMENT D 768315 4 41 41 43 42 40 42 44 
UNEMPLOYMENT RATE D 768316 5 14.3 14.4 15.0 14.6 14.0 145 1552 
PARTICIPATION RATE D 769759 7 54.4 54.0 54.5 SAT 54.5 SPA 557 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773336 4 46.6 46.2 46.3 46.7 46.9 47.1 47.2 
MALES D 776130 4 56.0 STE Song 56.3 548 56.9 56.9 
FEMALES D 776131 4 37.8 0112 36.8 S780 3.5 38.4 38.3 
QUEBEC 
LABOUR FORCE D 768475 3 3,130 3,107 3,116 3,092 3,078 3,085 3,034 
MALES D 768479 3 1,844 1,834 1,839 1827 1,826 17835 1,816 
FEMALES D 768483 3 1,286 eds renal 1,265 rene 1,250 1215 
EMPLOYMENT D 768476 2 2,707 2,691 2,700 2,681 2,665 2,673 2,590 
MALES D 768480 3 1,599 1,592 1,596 1,582 Up Sill 1,590 1,556 
FEMALES D 768484 3 1,108 1,099 1,104 1,099 1,088 1,083 1,034 
UNEMPLOYMENT D 768477 3 423 416 416 411 413 412 441 
MALES D 768481 3 245 242 243 245 249 245 260 
FEMALES D 768485 4 178 174 173 166 164 167 181 
UNEMPLOYMENT RATE D 768478 3 1329 13.4 13.4 kin 13.4 13.4 14.5 
MALES D 768482 3 1878 1822 132 13.4 13.6 13.4 14.3 
FEMALES D 768486 5 138 Sie? 13715 13.4 get 13.4 14.9 
PARTICIPATION RATE D 769760 3 Bais 61.5 61.7 61.2 60.9 Sie 60.3 
MALES D 769761 8 ASE, À 74.7 74.9 74.4 74.4 74.8 74.4 
FEMALES D 769762 3 49.4 49.0 49.1 48.7 48.2 48.2 471 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773340 3 9309 532 53.4 53). 1 52.8 Le) 526 
MALES D 773341 3 65.1 64.8 65.0 64.5 64.3 64.8 6377 
FEMALES D 773342 3 42.6 42.3 42.5 42.3 41.9 41.7 40.0 
EE TRE 


(1) DENOTES SEASONALLY-ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(21 THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY-ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD 1S 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. TL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D’UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 
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TABLEAU 3. ESTIMATIONS PRINCIPALES PAR PROVINCE 


mm 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES FEB. (3) FEB. FEB. FEB. (3) CANSIM (4) 
VARIATIONS MENSUELLES 1983-1984 1984 1983 1983-1984 Se 
oR  Deoedy NEED CSN SE OM EEV (3) FEV. FEV. FEV. (3) CANSIN (4 
THOUSANDS - MILLIERS 2 


TERRE-NEUVE 


4 a0 Marat =) | PR 3 203 199 4 2.0 D 767837 POPULATION ACTIVE 
2 2 puri Sive r 2 1 158 157 1 0.6 D 767838 EMPLOI 
1 - i - - 96 96 - - D 767845 HOMMES 
2 1 te = Pare | 1 62 61 1 1.6 D 767852 FEMMES 
2 RTE 2 - 2 45 42 3 7.1 D 767839  CHOMAGE 
0.6 0.2 - 0.4 1.0 0.2 0.6 PES] 21.0 1.1 D 767842 TAUX DE CHOMAGE 
1.0 ONG es ONG: — 0. 2460--0:69 #0 4 48.7 48.8 - 0.1 D 767841 TAUX D'ACTIVITE 
0.5 Oca ton? 20 TURC 0:61 A0 7 37.9 38.6 - 0.7 D 773329 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
0.5 . 52 24 - - 1.0 46.2 47.3 +14 D 776116 HOMMES 
1.0 0.3 BS gigs sr LA 29.8 29.9 - 0.1 D 776117 FEMMES 
ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
oa t - 4 - - 1 51 50 1 2.0 D 767975 POPULATION ACTIVE 
C2 Ls Vieng) 1 - 1 44 43 1 2.3 D 767976 EMPLOI 
- 4 1 - - - 1 25 25 - - D 767983 HOMMES 
- Po it - 1 1 19 18 1 5.6 D 767900 FEMMES 
- 1 RER - - 7 7 - - D 767977 CHOMAGE 
0.8 0.2 AA 1,8 - - 0.2 14.4 14.6 - 0.2 D 767980 TAUX DE CHOMAGE 
aa (a0 = aan - - 0.6 0.5 55.6 55.2 0.4 D 767979 TAUX D'ACTIVITÉ 
Ste = = 30 1. 0000- 0.5 0.6 47.5 47.1 0.4 D 773331 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
- 2.2 22 - - - 0.8 55.8 56.2 - 0.4 D 776120 HOMMES 
- NT CS - ae 12 39.7 38.5 1.2 D 776121 FEMMES 
NOUVELLE-ECOSSE 
3 ge =F 1 2 16 365 350 15 4.3 D 768113 POPULATION ACTIVE 
1 SIENS 2 i 13 312 299 13 4.3 0D 768114 EMPLOI 
1 feet an: 9 178 170 8 4.7 Dd: 768921 HOMMES 
- 1 - 2 - 5 134 129 5 3.9 D 768128 FEMMES 
2 - CEE 1 3 53 50 3 6.0 D 768115  CHOMAGE 
04 a 0.1 D 20.3 0.2 0.2 14.4 14.4 - D 768118 TAUX DE CHOMAGE 
0.3 020-062 0.1 0.2 1.5 56.3 54.7 1.6 D 768117 TAUX D'ACTIVITÉ 
- 0.3 - 0.3 0.3 - ee 48.1 46.8 1.3 D 773333 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
0.3 D <=" 6.3 0.18 920.3 1.9 57.2 55.3 1.9 D 776124 HOMMES 
- 0.1 0.3 - 0.1 0.6 - 0.1 0.9 39.8 38.9 0.9 D 776125 FEMMES 
NOUVEAU-BRUNSHI CK 
vi to = 11073 05 269 271 - 2 - 0.7 D 768251 POPULATION ACTIVE 
2 =o | gh PEL RS - 227 227 - - D 768252 EMPLOI 
1 = 16; MES, 4 - 130 130 - - D 768259 HOMMES 
2 fie LE 2ST) 0) - 98 97 1 1.0 D 768226 FEMMES 
SS naar 1 a Gee) Ae) 42 45 - 3 - 6.7 0D 768253  CHOMAGE 
=e are 0.6 0.4 O26 uet6.5 5 2-029 15.5 16.5 = 1.0 D 768256 TAUX DE CHOMAGE 
0.4 -0.5 - 0.2 DDR O ETES 51.1 52.2 RTE D 768255 TAUX D'ACTIVITÉ 
DRE C0 1e = O12 ny 0.2 £ 06 43.2 43.6 - 0.4 D 773335 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
0.1 SET AE | HAS O0 En ¢ 029 50.5 51.3 - 0.8 D 776128 HOMMES 
0.6 0.4 - 0.7 hat 0 0 5 055 36.3 36.4 - 0.1 D 776129 FEMMES 
QUEBEC 
23 At (9 24 14 EA? 9g 3,054 2,958 96 3.2 D 768413 POPULATION ACTIVE 
10 - 5 12 TOR 28 1,793 1,767 26 1.5 D 768420 HOMMES 
1320882 4 12 13 2 71 1,261 1,191 70 5.9 D 768427 FEMMES 
16 486.19 19 16. tal 117 2,611 2,498 113 4.5 D 768414 EMPLOI 
7 “BE à 14 5 280 15 43 1,529 1,486 43 2.9 D 768421 HOMMES 
g - 5 5 11 5 74 1,082 1,012 70 6.9 D 768428 FEMMES 
7 - En -,2 1 - 18 443 460 - 17 - 3.7 D 768415 CHOMAGE 
HR + 4 4 - 15 263 281 - 18 - 6.4 D 768422 HOMMES 
4 1 7 DONS - 3 179 180 - 1 - 0.6 D 768429 FEMMES 
0.1 - as MEANS] - = 4.0 14.5 15.6 =a. 4 D 768418 TAUX DE CHOMAGE 
0.1 DD 02 002 eee ee BO 14.7 15.9 25112 D 768425 HOMMES 
0.1 0.2 0.4 win e003) Sa Ta 14.2 15.1 - 0.9 D 768432 FEMMES 
D'ARS-A0.2 0.5 Oude ue 0.2 1.6 60.4 58.9 1.5 D 768417 TAUX D'ACTIVITE 
04  5-10.2 0.5 AR 20:43 0.7 73.0 72.4 0.6 D 768424 HOMMES 
0.4 - 0.1 0.4 0.5 - 2:8 48.5 46.1 2.4 D 768431 FEMMES 
Det 02 0.3 0.34 01 1.9 51.6 49.7 1.9 D 773337 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
0.3 $-20.2 0.5 0.2 7 £3.0,5 1.4 62.3 60.9 1.4 D 773338 HOMME S 
D 02 0.2 0.4 0.2 2.6 41.6 39.2 2.4 D 773339 FEMMES 
en 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY-ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE 1S A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 
(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU‘IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 3. MAIN ESTIMATES BY PROVINCE 
I a a SOS 
SEASONALLY-ADJUSTED ESTIMATES 


1984 1983 1983 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) FEB. JAN. DEC. NOV. OCT. SEPT. FEB. 
NO. MDC (2) FEV. JANV. DEC. NOV. OCT. SEP In FEV 
CANSIM (1) 
THOUSANDS - MILLIERS 
ONTARIO 
LABOUR FORCE D 768645 2 4,614 4,585 4,605 4,598 Cea: 4,590 4,516 
MALES D 768649 2 AI? | 2,608 2,625 2,626 2,608 2,616 2,556 
FEMALES D 768653 2 1-993 19727 1,980 12972 A 1974 1,960 
EMPLOYMENT D 768646 2 4,194 4,164 4,195 4,183 4,158 4,159 3,994 
MALES D 768650 2 27390) 2,376 2,399 2,995 2,380 27375 2,264 
FEMALES D 768654 3 1,804 1,788 1796 1,788 We (tks! 1,784 1,730 
UNEMPLOYMENT D 768647 3 420 421 410 415 421 431 522 
MALES D 768651 3 231 232 226 231 228 241 292 
FEMALES D 768655 4 189 189 184 184 193 190 230 
UNEMPLOYMENT RATE D 768648 3 oi 9e? 8.9 940 9.2 9.4 11.6 
MALES D 768652 3 8.8 8.9 8.6 8.8 Ben! 922 tole 
FEMALES D 768656 4 925 9.6 ois 9.3 Sale) 9.6 val 
PARTICIPATION RATE D 769763 4 67.1 66.8 67.2 67.2 67.0 67.2 66.7 
MALES D 769764 4 78.4 JB? 78.8 78.9 78.5 78.9 Ten 
FEMALES D 769765 4 56.4 56.0 56.2 96.1 SE 56.3 56.4 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773346 3 61.0 60.6 61%2 61.1 60.8 60.9 8% 0 
MALES D 773347 3 Dials 181,2 72.0 72.0 71.6 71.6 68.8 
FEMALES D 773348 3 EO 50.7 51.0 50.8 50.6 50.8 49.7 
MANITOBA 
LABOUR FORCE D 768791 3 515 512 513 510 512 511 505 
EMPLOYMENT D 768792 3 471 469 469 466 465 465 454 
MALES D 776110 4 271 270 269 268 267 265 256 
FEMALES D 776111 3 200 199 200 199 197 199 shi 
UNEMPLOYMENT D 768793 3 44 43 44 44 47 46 51 
UNEMPLOYMENT RATE D 768794 4 8.5 8.4 8.6 8.6 2 90 10.1 
PARTICIPATION RATE D 769766 3 66.0 65.7 65.9 65.6 65.9 659 65.5 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773350 3 60.4 60.2 60.3 509 59.8 59.9 589 
MALES D 776134 3 tale 71.4 71.2 Pe | 70.8 IOS 68.4 
FEMALES D 776135 4 49.8 49.6 49.9 49.8 49.3 49.8 49.6 
SASKATCHEWAN 
LABOUR FORCE D 768929 4 473 472 473 473 474 473 468 
EMPLOYMENT D 768930 4 437 437 437 438 439 438 433 
MALES D 776112 4 261 259 255 258 262 260 260 
FEMALES D 776113 3 178 178 180 180 178 178 176 
UNEMPLOYMENT D 768931 4 36 35 36 35 35 oe) 39 
UNEMPLOYMENT RATE D 768932 5 6 7.4 7.6 7.4 7-4 7.4 75 
PARTICIPATION RATE D 767767 5 65.0 64.9 65.2 65.2 65.5 65.3 65.2 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773352 3) 60.0 60. 1 60.2 60.4 60.6 60.5 60.3 
MALES D 776138 4 W223 ed 70.8 Tate 72.8 72.4 72.8 
FEMALES D 776139 4 48.5 48.6 49.2 49.3 48.8 48.9 48.8 
ALBERTA 
LABOUR FORCE D 769067 2 1,248 1,241 1, 258 1,250 1,250 19281 17239 
EMPLOYMENT D 769068 2 1,120 TW 1,114 1,116 1122 1419 1,109 
MALES D 776114 2 649 645 646 647 657 652 649 
FEMALES D 776115 2 468 465 467 469 466 466 458 
UNEMPLOYMENT D 769069 4 128 131 139 134 128 132 130 
UNEMPLOYMENT RATE D 769070 4 10.3 10.6 eal Oma, 10.2 1090 HOR) 
PARTICIPATION RATE D 769768 4 TEE al 71.8 716 TEE 71.6 (be 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773354 3 64.3 63.6 63.8 63.9 64.2 64.0 63.7 
MALES D 776142 3 HSS 72.8 72.8 72.9 74.0 TRS Uo 
FEMALES D 776143 4 94:59 54.2 54.4 54.6 54.2 54.2 536 
BRITISH COLUMBIA 
LABOUR FORCE D 769230 3 1,383 1,386 1,393 eso 1,374 1,395 Hy chests! 
MALES D 769234 3 802 805 811 811 806 814 810 
FEMALES D 769238 3 581 581 582 570 568 581 568 
EMPLOYMENT D 769231 2 1, 183 1197 1,202 1,189 1,187 1,206 1,188 
MALES D 769235 2 678 693 696 693 693 702 687 
FEMALES D 769239 3 505 504 506 496 494 504 501 
UNEMPLOYMENT D 769232 3 200 189 191 192 187 189 190 
MALES D 769236 3 124 112 115 118 113 112 123 
FEMALES D 769240 4 76 77 76 74 74 77 67 
UNEMPLOYMENT RATE D 769233 3 14.5 13.6 Seu 13.9 13.6 Woe See 
MALES D 769237 3 Mayes) 1309 14.2 Wee) 14.0 DER 1502 
FEMALES D 769241 4 erat esi 13 13.0 TRO IS 11.8 
PARTICIPATION RATE D 769769 4 63.1 635 63.8 63.4 63.2 64.2 64.0 
MALES D 769770 5 74.4 74,8 75.6 yet! 75.4 AOL 76.5 
FEMALES D 769771 4 JA. 5222 52.4 DEA 51.4 52 .6 51.9 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773358 3 ng 54.7 SEA 54.6 54.6 oo. 5 Li) 
MALES D 773359 3 629 64.4 64.9 64.7 64.8 65.7 64.9 
FEMALES D 773360 4 4583 45.3 45.6 44.8 44.7 45.7 45.8 
ee ES EE EEE eee 


(1) DENOTES SEASONALLY-ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY-ADJUSTED SERIES. JT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L’APPLICATION D’UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 


TABLEAU 3. 


ESTIMATIONS PRINCIPALES PAR PROVINCE 
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TS ee il 18 1 5 ed bk eel ie eee a a 
UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES 
VARIATIONS MENSUELLES 

DIE UMR N°2 D 


OF =n 


S 


FEB. (3) 
1983-1984 
FEV. (3) 


FEB. FEB. FEB. (3) CANSIM (4) 
NO. 

1984 1983 1983-1984 
NO. 

FEV. FEV. FEV. (3) CANSIM (4) 


OO eee 


THOUSANDS - MILLIERS 


29 = A0 7 1 
13 Sy ai A Î 
16 = ©) 8 
30 AC 12 2 
14 ees 4 1 
16 os) 8 1 
= al 14 RSS £ 
Sen) 6 = 5 
= 5 = = 
ACER ORS = 05-1 = 0 
94) 0.3 me nOhe 0 
AA) 0.3 = == 0 
Ons Ea OS = 0 
0.2 Sa Oe ONE 0 
0.4 STOR 0.1 = 
0.4 10716 0.1 0. 
OS 2018 = 0. 
OS ae Oars) 0.2 0. 
3 FA 3 = 
2 > 3 
1 Î 1 
1 + AE 1 
1 So = = 
0.1 02 3 SO 
Ons = (73 Osa Soe 
0.2 = Waal 0.4 0. 
0.3 0.2 Omit 0, 
0.2 (as) 0.1 0. 
1 = ff > = 
- - - 1 - 
2 4 CURE) = 
- - op} = 
1 =. Î 
0.2 Say 0.2 © 
0.1 Sh (SE! 3 à Ws 
= Osi (04 = OZ = 20). 
0.6 OCiamaa OS Salt. 
= Wea = AONE ator OF 
7 = 1123 3 
10 we 4 CR? 3 
4 tl at = | 
3 = ite 02 
nus US 5 
= ONS A0: 0.4 0. 
0.4 SO E 0.2 : 
0.7 072 20k Sy 
0.5 3 SOA AE 
0.3 MAO ire sem) 0. 
= 3 Cf 12 
= 3 - 6 = 
= Li 12 
= 14 = 0 13 
2215 À LE 3 
1 Seid 10 
11 Dr?) FES | 
12 = 13 RS 
| i 2 
0.9 Or > 73 0 
A) 1073 = les) 0 
a Old 0.2 0.1 = 
BO). 2 PROS 0.4 0 
0-4 OS OS ee] 0 
2 nO! 2 1.0 = 
= 0.8 - 0.4 ORS is 
DS SAONE 0.2 > 0 
= ONE 0.8 0 


OW — WM CO ND = — NO 


CS | D'UN 1 NN O1 


wh 


‘at 


' CON ed] 


eooocooocoosdo 


—- OO = © = © © © 
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rs 
— ND 2 N NN VIA Co WD © ON UN + WH OÙ = 
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_ 
© © © > © © CL ND — CO — ND © (D 


© UT CU) ND a = A= BO 


O1 © À CG — (D CL © —3 (O — © BB (O U1 & OC U1 


% 


4,526 4,446 80 1.8 D 768583 
2,564 26 910) 45 1.8 D 768590 
1,962 17925 36 io D 768597 
4,078 3, 888 190 4.9 D 768584 
2,304 2, 187 117 5s D 768591 
1,774 1,700 74 4.4 D 768598 
448 558 SAONE D 768585 
261 332 ler 2 a D 768592 
188 226 oe) =) Gee D 768599 
Sind 12.6 2201 D 768588 
10.2 1372 SEA) D 768595 
SA) Wee 21 D 768602 
65.8 65.7 0.1 D 768587 
PET 76.6 Or D 768594 
5580 55.4 0.1 D 768601 
BE). 57.4 Woe) D 773343 
68.9 66.5 2.4 D 773344 
502) 48.3 113 D 773345 
505 494 11 2? D 768729 
457 440 17 Sok D 768730 
260 245 15 6.1 D 768737 
198 194 4 2 D 768744 
47 54 S ff 2 Agee D 768731 
9.4 11.0 = 7i}..6 D 768734 
64.7 64.0 0.7 D 768733 
58.6 57,0 1.6 D 773349 
68.6 65.6 3.0 D 776132 
49.2 49.0 0.2 D 776133 
459 454 5 Heal D 768867 
418 414 4 1.0 D 768868 
247 245 2 0.8 D 768875 
172 169 3 1.8 D 768882 
40 39 1 2.6 D 768869 
8.8 Si] 0.1 D 768872 
63.0 63.1 =) Ce D 769767 
BTS Med 2201.2 D 773351 
68.3 68.6 °40:3 D 776136 
46.8 46.9 CAE D 776137 
1,234 1,234 3 0.2 D 769005 
1,096 1,085 11 1.0 D 769006 
631 631 = is D 769013 
465 454 11 2.4 D 769020 
139 146 DT EE 276 D 769007 
152 Ie = (RW D 769010 
70.8 70.7 0.1 D 769009 
6279 62.3 0.6 D 773353 
71.3 Jarre GER D 776140 
54.2 85 eval D 776141 
1,367 1,364 3 0.2 D 769168 
790 799 Se 0: ne PSI D 769175 
576 565 11 (AS D 769182 
1185 1,163 STE D 769169 
660 670 CRI OMENNTE D 769176 
496 493 Ss 0.6 D 769183 
212 202 10 5.0 D 769170 
131 129 2 pals D 769177 
81 72 g 1225 D 769184 
1525 14.8 ON D 769173 
16.6 16.2 0.4 D 769180 
14.0 12718 122 D 769187 
62.3 63.4 ur al D 769172 
1358 1545 ot hey D 769179 
5127 5.7 = D 769186 
522 54.0 SALES D 773355 
61.2 63.2 = PS) D 773356 
44.5 45.1 s CD D 773357 


ONTARIO 


POPULATION ACTIVE 
HOMMES 
FEMMES 

EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 

CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 

TAUX DE CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 

TAUX D'ACTIVITE 
HOMMES 
FEMMES 

RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


MANITOBA 


POPULATION ACTIVE 
EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
CHOMAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
TAUX D'ACTIVITÉ 
RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


SASKATCHEWAN 


POPULATION ACTIVE 
EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
CHOMAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
TAUX D’ACTIVITE 
RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


ALBERTA 


POPULATION ACTIVE 
EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
CHOMAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
TAUX D’ACTIVITE 
RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


COLOMBIE-BRITANNI QUE 


POPULATION ACTIVE 
HOMMES 
FEMMES 

EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 

CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 

TAUX DE CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 

TAUX D'ACTIVITE 
HOMMES 
FEMMES 

RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY-ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE 1S A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 
(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU'IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 4. ESTIMATES BY DETAILED AGE GROUP AND SEX, CANADA, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 4. ESTIMATIONS SELON LES GROUPES D‘AGE DETAILLES ET LE SEXE, CANADA, FEVRIER 1984 


EE _ U _ eee 
POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
ae ea ee 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,063 127032 A 10,7 eAy 91), AE RC 7,031 63.1 123 55.4 
15-24 YEARS - ANS 4,363 2, ASE me By ARI. 18 538 C 1,650 62.2 19.8 43.8 
15-19 YEARS - ANS 2,027 944 742 202 D 1,083 46.6 21.4 36.6 
15-16 YEARS - ANS 749 223 183 40 526 29.8 ing 2975 
17-19 YEARS - ANS 17279 721 559 162 557 56.4 220 43.7 
20-24 YEARS - ANS 2,335 et) 1,433 336 D 567 79.57 19.0 Gils 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 14,700 OFS 19 Ae usips62) 7h 937 C 5 oon 63.4 10.1 57.0 
25-44 YEARS - ANS 7,628 6,129 5,445 684 C 1,498 80.4 2 71.4 
25-34 YEARS - ANS 4,314 3,443 2398 445 D 871 79.8 12.9 69.5 
35-44 YEARS - ANS 3,314 2,686 2,447 240 D 627 Sie) Ges 73.8 
45-64 YEARS - ANS 4,735 2,999 2,750 249 D 173% 63.3 Sas SE 
45-54 YEARS - ANS 2,479 1,834 1,682 152 D 644 74.0 8.3 67.9 
55-64 YEARS - ANS Beau 1,164 1,068 Hie 1,092 51.6 8.3 47.3 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2, 3917 191 187 4 H 2,146 8.2 22 8.0 
65-69 YEARS - ANS 839 114 val! 4 725 13.6 32 1322 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,498 76 76 tt 1,422 51 a 5.4 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,594 1735508 1,254 C 101 E 3,238 2955 ike 27.3 
MALES - HOMMES per 6,948 A 6,058 A 889 C 2,919 74.5 12.8 65.0 
15-24 YEARS - ANS 27202 1,410 1,086 323 D 792 64.0 2209 43.3 
15-19 YEARS - ANS 1,034 493 377 116 D 541 47.7 23.6 3675 
15-16 YEARS - ANS 383 118 94 24 265 30.8 20.6 24.5 
17-19 YEARS - ANS 651 375 283 92 276 EE Zar) 43.5 
20-24 YEARS - ANS 1, 168 917 710 207 D 252 78.5 22.6 60.7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Fl So con Aaa 728 A 566 C 1,583 (Pitts 10.2 69.8 
25-44 YEARS - ANS Ssh 35521 3,114 407 D 270 9279 ets) 82.2 
25-34 YEARS - ANS 2 138 1,965 1699 267 D 171 92.0 13.6 TJS 
35-44 YEARS - ANS 1,655 1,556 1,416 140 D 99 94.0 9.0 85.6 
45-64 YEARS - ANS 2 7,620 1,889 1793 156 D 431 81.4 8.3 74.7 
45-54 YEARS - ANS 1,240 Up alates 1,028 90 E 123 90.1 8.0 82.9 
55-64 YEARS - ANS 1,079 Deal 705 66 E 309 71.4 8.6 65.3 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS TON 4 128 125 20h 882 : 12k vert 12.4 
65-69 YEARS - ANS 384 80 77 PES 304 20.8 ne 20.0 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 627 48 48 PRE 578 Tee re Tnt 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,090 899 830 69 E Loi 43.0 7e Soy 
FEMALES - FEMMES | 9,740 5,084 A 4,498 B 586 C 4,656 522 Vie 46.2 
15-24 YEARS - ANS 2,161 1F308 1,088 215 RD 857 60.3 16.5 50.4 
15-19 YEARS - ANS 994 451 365 86 D 542 45.4 Ton 36.8 
15-16 YEARS - ANS 366 105 89 16 261 28.8 15.0 24.4 
17-19 YEARS - ANS 628 346 276 70 282 555 1 PARK) 43.9 
20-24 YEARS - ANS 1,167 852 723 129 D 315 73.0 Wee 62.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS aes 3,084 Bo SP 4 1056 Sie D 3,798 49.9 9.8 45.0 
25-44 YEARS - ANS 3861 2,608 25 30 278 D 1,229 68.0 10.6 60.7 
25-34 YEARS - ANS 2,178 1,477 1,300 178 D 700 67.8 12.0 59.7 
35-44 YEARS - ANS 17659 1, 131 1,031 100 D 529 68.1 8.8 62.1 
45-64 YEARS - ANS 2,416 1,110 LAC 93° E 1,305 46.0 8.4 42.1 
45-54 YEARS - ANS 1,238 717 655 62 E 522 Rylan: 8.7 Bate 
55-64 YEARS - ANS 1,177 394 363 Sie 783 33.4 7.8 30.8 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 19327 63 62 mee) 1,264 aed. SAR 4.7 
65-69 YEARS - ANS 455 Sa) 34 rh 421 145 ah? He 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 87) 28 28 Le 843 3.2 32 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,504 456 425 SABRE 2,048 18.2 6.9 17.0 


PR EEE TT TE mn le TT a Te Ar a is <éée à — "+ 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L’ERREUR D’ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 
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TABLE 4A. ESTIMATES BY DETAILED AGE GROUP AND SEX, CANADA, SELF-REPRESENTING UNITS, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 4A. ESTIMATIONS SELON LES GROUPES D’AGE DETAILLES ET LE SEXE, CANADA, UNITES AUTOREPRESENTATIVES, FEVRIER 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D’ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
: EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 13,513 8,802 B 7,748B 1,054 C 4,711 65.1 12.0 57.3 
15-24 YEARS - ANS 3,138 2,019 B 1,632 C 387 D 1,119 64.3 19.2 52.0 
15-19 YEARS - ANS 1,389 674 532 143 D 715 48.5 PV) 38.3 
15-16 YEARS - ANS 502 152 122 30 350 COLE 19.5 24.4 
17-19 YEARS - ANS 888 522 409 113 365 58.9 ole 46.1 
20-24 YEARS - ANS 1,749 1,344 1, 100 244 D 404 76.9 18.2 62.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 10,375 6,783B 6,116 B 667 C 3,592 65.4 9.8 59.0 
25-44 YEARS - ANS 5,420 4,465 3,980 485 D 955 82.4 10.9 73.4 
25-34 YEARS - ANS 3,077 2,526 2,207 319 D 552 82.1 12.6 PPT 
35-44 YEARS - ANS 2,342 1,939 1,773 166 D 403 82.8 8.6 75.7 
45-64 YEARS - ANS 3,363 2,191 2,013 178 D AA 65.2 8.1 59.9 
45-54 YEARS - ANS 1,774 1,340 1,234 106 E 434 75.5 7.9 69.6 
55-64 YEARS - ANS 1,589 851 779 72 E 738 53.6 8.5 49.0 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,592 127 123 4H 1,465 8.0 Ae eS 
65-69 YEARS - ANS 574 76 73 bh 498 13.3 be (O7 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,019 51 50 Bg 968 5.0 re 5.0 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3, 181 978 C 902 C 76 E 2,203 30.7 TANT. 28.4 
MALES - HOMMES 6,511 4,965 B 4,342 B 622 C 1,546 76.3 12.5 66.7 
15-24 YEARS - ANS 1,567 1,017 789 228 D 550 64.9 Dona 50.4 
15-19 YEARS - ANS 701 342 261 82 E 359 48.8 23.8 372 
15-16 YEARS - ANS 253 78 60 18 175 30.8 23.4 23nb 
17-19 YEARS - ANS 448 264 201 63 184 59.0 24.0 44.9 
20-24 YEARS - ANS 866 675 528 147 D 191 78.0 Dam, 61.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,944 3,947 B 3,553 B 394 D 997 79.8 10.0 71.9 
25-44 YEARS - ANS 2,673 2,515 2232 283 D 158 94.1 11.3 83.5 
25-34 YEARS - ANS 1,517 1,414 1,226 189 D 103 93.2 13.3 80.8 
35-44 YEARS - ANS 1,155 1, 101 1,007 95 E 54 95.3 8.6 87.1 
45-64 YEARS - ANS 1,623 1,353 1,245 108 E 270 83.4 8.0 76.7 
45-54 YEARS - ANS 875 802 742 60 E 73 91.6 7.4 84.8 
55-64 YEARS - ANS 748 552 503 48 E 196 73.8 8.8 67.3 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 648 79 76 tr 569 12.2 ae E37 
65-69 YEARS - ANS 249 50 47 ken 199 20.0 +? 18.9 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 399 29 29 re 370 70 à É 10) 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,396 631 579 51 E 766 45.2 8.1 41.5 
FEMALES - FEMMES 7,002 3,838 B 3,406 B 432 D 3,165 54.8 ee 48.6 
15-24 YEARS - ANS 1,571 1,002 843 159 D 570 63.7 15.9 53.6 
15-19 YEARS - ANS 688 332 271 61 E 356 48.3 18.5 39.4 
15-16 YEARS - ANS 248 74 63 11 174 29.8 15.5 25.2 
17-19 YEARS - ANS 440 258 208 50 182 58.7 19.3 47.4 
20-24 YEARS - ANS 883 669 572 98 E 214 75.8 14.6 64.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,431 2,836B 2,563 B 273 D 2,595 52.2 9.6 47.2 
25-44 YEARS - ANS 2,747 1,950 1,748 202 D 797 71.0 0.3 63.6 
25-34 YEARS - ANS 1,560 Td 981 130 D 448 Ales he 62.9 
35-44 YEARS - ANS 1, 187 838 767 72 E 348 70.6 8.5 64.6 
45-64 YEARS - ANS 1,740 838 768 70 E 902 48.1 8.4 44,1 
45-54 YEARS - ANS 900 539 492 47 E 361 59.9 8.6 54.7 
55-64 YEARS - ANS 840 299 275 24 F 541 35.6 7.9 32.8 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 944 48 48 ete 896 Heal . 5.0 
65-69 YEARS - ANS 325 26 26 ie 298 8.1 1 8.0 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 620 22 22 3 597 3.6 508 3.5 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,785 347 323 24 F 1,437 19.5 7.1 18.1 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L'ERREUR D‘ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 
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TABLE 4B. ESTIMATES BY DETAILED AGE GROUP AND SEX, CANADA, NON-SELF-REPRESENTING UNITS, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 4B. ESTIMATIONS SELON LES GROUPES D'AGE DETAILLES ET LE SEXE, CANADA, UNITES NON AUTOREPRESENTATIVES, FEVRIER 1984 


ee eS SS SS eee 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ENMPIEUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
NS Re RE ee EE ——— 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 5,550 3, 28080 .22/ 80820 422 D 2,320 58.2 1324 50.6 
15-24 YEARS - ANS 12225 694 C 543 C 151 D 531 5607 21.8 44.3 
15-19 YEARS - ANS 638 270 211 59 D 368 42.3 22.0 33.0 
J5=T6 YEARS —* ANS 247 71 61 10 176 28.8 14.6 24.6 
iia Oe Anco SANS 391 199 150 49 192 50.8 24.6 38/3 
20-24 YEARS - ANS 587 424 333 2 1p) 162 PS 2176 56.7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,325 2 CERN 7), A) 1D 271 D 1,790 58.6 10.7 52.4 
25-44 YEARS - ANS 2,208 1,664 1,465 200 D 544 75.4 12.0 66.3 
25-34 YEARS - ANS 1,236 917 Dei 126 D 319 74.2 aq 64.0 
35-44 YEARS - ANS 972 747 673 74 £ 225 76.9 one 69.3 
45-64 YEARS - ANS 17278 808 USS 70 E 565 58.8 Sa DIT 
45-54 YEARS - ANS 705 494 448 46 E Ann 70.1 Sas 63.6 
55-64 YEARS - ANS 668 314 289 257 E 354 47.0 729 43.3 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 745 64 63 SU 681 8.6 Es 8.5 
65-69 YEARS - ANS 265 38 38 sala Pi 14.5 a 14.3 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 480 25 25 ee 454 ded wap 523 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,413 378 C 352 C MIE 1,035 2671 6727 24.9 
MALES - HOMMES 2,812 1298340 1,716 C 267 D 829 70.5 1379 61.0 
15-24 YEARS - ANS 635 393 298 SERD 243 61.8 24.2 46.8 
15-19 YEARS = ANS 332 151 116 Some 182 45.3 AS 34. 
15-16 YEARS - ANS 130 40 34 6 90 30.8 151 26.2 
17-19 YEARS - ANS 203 111 82 29 92 54.6 25.8 40.5 
20-24 YEARS - ANS 303 242 181 60 E 61 1989 AO 5929 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2 UT Tosi 1,419 C 172 D 586 731 10.8 65.2 
25-44 YEARS - ANS 1,118 1,006 882 124 D 112 90.0 jean) 78.9 
25-34 YEARS - ANS 619 551 473 78 D 67 SGA 14.2 76.5 
35-44 YEARS - ANS 499 455 409 46 E 44 Steal 10.0 82.0 
45-64 YEARS - ANS | 697 535 487 48 E 162 76.8 9.0 69.9 
45-54 YEARS - ANS 366 316 286 SORE 49 86.5 SE 78.2 
55-64 YEARS - ANS 331 219 201 18 E 112 66.1 8.1 60.8 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 362 f 50 49 rene 313 Set mage 15%6 
65-69 YEARS - ANS 135 30 30 Fee 105 22.4 D à 22741 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 228 19 19 irate 208 ha oa 8.5 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 694 269 250 18E 425 2841 6.7 36.1 
FEMALES = FEMMES 2,738 1,247 C 1,092 C 154 D 1,491 45.5 12.4 3959 
15-24 YEARS - ANS 590 302 246 56 D 288 Sie 18.6 41.7 
15-19 YEARS - ANS 306 119 94 200 187 SEN) 20.7 30.9 
15-16 YEARS - ANS ard 31 27 4 86 26.5 13.8 22.8 
17-19 YEARS - ANS 188 88 68 20 100 46.8 23 a2 SOR 
20-24 YEARS - ANS 284 183 151 EMNE 101 64.3 hee: De) 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,148 945 C 847 C 98 D 1,203 44.0 10.4 39.4 
25-44 YEARS - ANS 1,090 658 583 76 E 432 60.4 Tie 53.4 
25-34 YEARS - ANS 618 366 318 48 E 252 59.3 13.0 51.6 
35-44 YEARS - ANS 472 292 264 28 E 180 61.9 oa, 55.9 
45-64 YEARS - ANS 676 272 250 23) 403 40.3 8.3 37.0 
45-54 YEARS - ANS 339 178 162 eas 161 52.4 Beal 47.9 
55-64 YEARS - ANS 337 95 88 TRE 242 28.1 725 26.0 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 383 14 14 ba oc 368 SA ee! 
65-69 YEARS - ANS Ep) 8 8 ate 123 6.3 6.2 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 252 6 6 FL 246 2.4 2.4 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ON) 109 102 UA; 610 1522 6.6 14.2 


À 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L’ERREUR D'ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 


29 


TABLE 5. ESTIMATES BY AGE, SEX AND MARITAL STATUS, CANADA, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 5. ESTIMATIONS SELON L‘AGE, LE SEXE ET L'ETAT MATRIMONIAL, CANADA, FEVRIER 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
x EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,063 12,032 10 557 1,476 7,031 63.1 WSS 55.4 
15-24 YEARS - ANS 4,363 DATA Pata) 538 1,650 62.2 19.8 49.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 14,700 9,319 8, 382 937 5,381 63.4 10.1 57.0 
25-54 YEARS - ANS 10,106 7,964 (le AY 836 2,143 78.8 10.5 11075) 
20-64 YEARS - ANS 14,698 10,897 9,628 1,269 3,801 1:47 11.6 65.5 
20-44 YEARS - ANS 9,963 7,898 6,878 1,020 2,065 79.3 12229 69.0 
45-64 YEARS - ANS 4,735 2,999 2,480 249 1737 53% (sans) 58.1 
SINGLE - CELIBATAIRES LN, BAS Shy Se) PPD 591 1,910 63.4 17.8 Lr. 4 
15-24 YEARS - ANS 3,502 2,066 1,643 423 1,436 59.0 2085 46.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ne 72 1,247 1,079 168 474 7295 1325 6227 
25-54 YEARS - ANS 1,354 1,124 964 160 230 83.0 14.2 ave? 
20-64 YEARS - ANS 3,046 D STE 1,970 401 675 77.8 16.9 64.7 
20-44 YEARS - ANS 2,743 2,176 1795 381 567 79.3 Wed 65.4 
45-64 YEARS - ANS 304 196 175 21 108 64.4 10.6 57.45 
MARRIED - MARIES 11,802 7,879 HS) 766 3,923 66.8 9.7 60.3 
15-24 YEARS - ANS 826 624 514 110 202 7576 LVL 1 5272 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 10,977 1255 6,600 655 Sree 66.1 9.0 60.1 
25-54 YEARS - ANS 7,911 6,202 5,624 578 1,709 78.4 923 1h) 
20-64 YEARS - ANS 10,440 TAMALES 6,969 750 228 73.9 9.7 66.8 
20-44 YEARS - ANS 6,634 5,264 4,701 564 1,370 79.4 10.7 70.9 
45-64 YEARS - ANS 3,806 2455 2,269 186 1,351 64.5 7.6 59.6 
OTHER - AUTRES 2,038 839 721 118 1,198 41.2 14.1 35.4 
15-24 YEARS - ANS 35 23 18 5 12 65.2 210 SES 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,003 817 703 114 1,186 40.8 13.9 Stave 
25-54 YEARS - ANS 841 638 539 99 203 (5s 1555 64.1 
20-64 YEARS - ANS 1 212 806 689 118 405 66.5 14.6 56.8 
20-44 YEARS - ANS 586 458 382 76 128 78.2 16.6 65272 
45-64 YEARS - ANS 626 348 306 42 277 5527 12.0 49.0 
MALES - HOMMES 9,323 6,948 6,058 889 2PO TE 74.5 12.8 65.0 
15-24 YEARS - ANS 2,202 1,410 1,086 323 792 64. 0 22.9 49.3 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS elie 5,538 4,972 566 1,583 (PSS 10.2 69.8 
25-54 YEARS - ANS 5,031 4,639 4,142 497 392 SAR 10.7 82.3 
20-64 YEARS - ANS 1,219 6,327 5557 770 952 86.9 1222 7578 
20-44 YEARS - ANS 4,959 4,438 3,824 614 521 89.5 1348 Ble sell 
45-64 YEARS - ANS 2,320 1,889 157183 156 431 81.4 GS 74.7 
SINGLE - CELIBATAIRES 2,863 1,863 1,454 409 1,000 65.1 211149 50.8 
15-24 YEARS - ANS 1,906 1,142 865 278 764 59.9 ALS} 45.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 957 721 589 131 236 1548 18.2 61.6 
25-54 YEARS - ANS 803 669 543 126 134 83.3 18.8 67.6 
20-64 YEARS - ANS 1,764 1,366 1,072 294 398 ss Ailals 60.8 
20-44 YEARS - ANS 1,599 1F 265 987 278 334 79.1 2220 61.7 
45-64 YEARS - ANS 165 101 85 16 64 EE 16.0 51.4 
MARRIED - MARIES 5,923 4,774 4,348 426 1,149 80.6 8.9 73.4 
15-24 YEARS - ANS 288 261 217 44 26 90.9 170 754 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,635 4,512 4,131 382 1,128 80.1 8.5 ms) 
25-54 YEARS - ANS 3,947 3,725 3,401 324 222 94.4 8.7 86.2 
20-64 YEARS - ANS 5,144 4,662 4,240 421 482 90.6 9.0 82.4 
20-44 YEARS - ANS 3169 2,994 2,693 301 171 94.6 10.1 S5ai 
45-64 YEARS - ANS 1,978 1,668 1,547 120 Saat 84.3 lee 78.2 
OTHER - AUTRES 537 Sita 257 55 226 57.9 1785 47.8 
15-24 YEARS - ANS 8 6 5 woh ac 7807. on 60.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 529 305 252 53 224 SET. 175 47.6 
25-54 YEARS - ANS 282 246 198 47 36 87.2 19.3 70.4 
20-64 YEARS = ANS 371 299 245 54 73 80.4 18.1 65.9 
20-44 YEARS - ANS 195 179 144 35 16 91.8 19.4 73.9 
45-64 YEARS - ANS 177 120 101 19 57 68.0 16.1 SO 
FEMALES - FEMMES 9,740 5,084 4,498 586 4,656 eer 15 46.2 
15-24 YEARS - ANS 2,161 1,303 1,088 215 857 60.3 1625 50.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 729179 MAN 3,410 Sat 3,798 49.9 9.8 45.0 
25-54 YEARS - ANS BOD 01825 2,985 340 At Fal 10.2 58.8 
20-64 YEARS - ANS 7,420 4,570 4,071 499 2,849 61.6 10.9 54.9 
20-44 YEARS - ANS 5,004 3,460 3,054 406 1,544 69.1 ihe dy 61.0 
45-64 YEARS - ANS 2,416 1,110 Won 93 1,305 46.0 8.4 42.1 
SINGLE - CELIBATAIRES 2,360 1,451 1,268 182 909 Shaw 1256 5317 
15-24 YEARS - ANS 1,596 924 779 145 672 57.9 1527 48.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 764 597 490 37 237 68.9 7.0 64.1 
25-54 YEARS - ANS 55 456 422 34 96 82.6 peas) 76.5 
20-64 YEARS - ANS 1,282 1,005 898 107 278 78.4 10.7 70.0 
20-44 YEARS - ANS 1,144 910 808 102 283 79.6 1173 70.6 
45-64 YEARS - ANS 139 95 90 5 44 68.2 4.9 64.8 
MARRIED - MARIEES 5,880 64105 2,766 340 2,774 52.8 10.9 47.0 
15-24 YEARS - ANS 538 363 297 66 175 67.4 1872 ja 22 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,342 2,743 2,469 274 2,599 Bites 10.0 46.2 
25-54 YEARS - ANS 3,964 2,477 2228 254 1,488 625 10.3 5h. 
20-64 YEARS - ANS 5,296 3,058 2,729 328 2,239 Bis Ra! 107 51.5 
20-44 YEARS - ANS 3,469 2,270 2,008 263 1,198 655 fideo 57.9 
45-64 YEARS - ANS 1,828 787 722 66 1,040 43.1 8.3 3995 
OTHER - AUTRES 1,500 528 464 64 972 Some 121 31.0 
ju . 13 4 10 62.6 2249 48.7 
15-24 YEARS - ANS 27 17 47 ee 30 6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,474 512 451 60 962 3 LE : 
25-54 YEARS - ANS 560 392 341 51 167 70.1 13.1 60.9 
20-64 YEARS - ANS 841 508 444 64 333 60.4 Wald 52.8 
: s 0 238 44 112 ibs 14.8 60.8 
20-44 YEARS ANS 392 28 9 8 4 
45-64 YEARS - ANS 449 228 206 22 221 50.8 : 5.8 


ee 
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TABLE 6. ESTIMATES BY SEX AND MARITAL STATUS, AND PROVINCE, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 6. ESTIMATIONS SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA PROVINCE, FEVRIER 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,063 1275032) 0557 1,476 7,031 63.1 1228 55.4 
MARRIED - MARIES 11,802 O19: ells 766 3,923 66.8 Sai 60.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 7,261 4,153 3,443 710 3, 108 ae: ice 47.4 
MALES - HOMMES 92328 6,948 6,058 889 2,875 74.5 12.8 65.0 
MARRIED - MARIES 5923 4,774 4,348 426 1,149 80.6 8.9 73.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 3,401 2,174 1 #4) 463 1,226 63.9 2 eS 50.3 
FEMALES - FEMMES 9,740 5,084 4,498 586 4,656 52% VAS 46.2 
MARRIED - MARIEES 5, 880 Sel 2 Has 340 2,774 52.8 10.3 47.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 3,860 1,979 ess 246 1,881 SES 12.4 44.9 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 416 203 158 45 214 48.7 Zoe 37.9 
MARRIED - MARIES 263 140 116 24 124 53.0 1792 43.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 153 63 42 21 90 41.3 3810 CENT 
MALES - HOMMES 207 125 "96 29 83 60.1 28 46.2 
MARRIED - MARIES 131 90 1 14 42 68.4 16.0 57.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 76 35 20 14 41 45.8 41.5 26.8 
FEMALES - FEMMES 209 78 62 16 131 37.4 20.4 2958 
MARRIED - MARIEES 132 50 40 10 82 37:17 1922 30.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 77 28 22 6 49 S20 2225 28.6 
PRINCE EDWARD I. - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 92 51 44 7 41 S526 14.4 47.5 
MARRIED - MARIES 56 33 30 tx. 23 59.4 se 53.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 36 18 14 4 18 49.6 2272 38.6 
MALES - HOMMES 45 29 25 4 16 65.0 14.1 5528 
MARRIED - MARIES 28 20 18 ed 8 ie 64.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 17 g 7 me 8 55.3 42.1 
FEMALES - FEMMES 47 22 19 bit: 25 46.6 #2: 3957 
MARRIED - MARIEES 28 13 12 ÂGE 14 47.9 A4 42.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 19 g 7 sre 11 44.6 3525 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES | 649 365 312 53 284 56.3 14.4 48.1 
MARRIED - MARIES 391 235 209 26 156 60.1 LUN) 53.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 257 130 193 26 War 5075 20.4 40.2 
MALES - HOMMES 312 211 178 32 101 6725 15.4 S752 
MARRIED - MARIES 1937 145 130 15 48 74.9 10.3 67.2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 119 66 48 17 53 555 26.4 40.8 
FEMAUESSCBPREMMES 337 154 134 20 182 45.8 1322 3978 
MARRIED - MARIEES 198 90 79 ll 108 45.5 12.4 399 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 139 64 55 g 75 46.2 14.2 39.6 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 526 269 227 42 257 Si len 1559 43.2 
MARRIED - MARIES 328 185 162 23 143 SEE 1205 49.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 198 84 66 18 114 42.5 21149 33.2 
MALES - HOMMES 257 157 130 27 100 Gien EG) 50.5 
MARRIED - MARIES 163 113 98 15 50 69.3 1229 60.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 94 44 31 13 50 47.0 29132 ES 
FEMALES - FEMMES 270 112 98 14 158 ans 1226 3673 
MARRIED - MARIEES 165 72 63 9 93 43/5 Wipe 38.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 105 40 35 6 64 385 14.0 Soon 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 5,058 054 227611 443 2,005 60.4 14.5 5186 
MARRIED - MARIES 3,081 2,002 177.0 232 1,079 65.0 11.6 We 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,977 1,052 841 211 926 537 20.1 42.5 
MALES - HOMMES 2,457 1798 17529 263 664 73.0 14.7 62.3 
MARRIED - MARIES 1,556 1,248 1,116 132 308 80.2 10.6 RAS 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 901 545 413 132 356 60.5 24.2 45.9 
FEMALES - FEMMES 2,602 1201 1,082 179 1,341 48.5 1472 41.6 
MARRIED - MARIEES 1,526 754 654 100 772 49.4 1342 273 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,076 507 427 79 569 47.1 17 39%? 


3 


TABLE 6. ESTIMATES BY SEX AND MARITAL STATUS, AND PROVINCE, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 6. ESTIMATIONS SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA PROVINCE, FEVRIER 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ETMPIUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 6,878 4,526 4,078 448 AND 2 65.8 QE 59.3 
MARRIED - MARIES 4,283 25 9730067736 235 1,310 69.4 7.9 63.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 2,596 1,553 1,340 213 1,042 59.8 Sed 51.6 
MALES - HOMMES 3,343 2,564 2,304 261 778 76.7 10.2 68.9 
MARRIED - MARIES 2,133 1,760 101639 122 373 82.5 6.9 76.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,210 804 665 139 406 66.5 Utes) 55.0 
FEMALES - FEMMES Spek) 1,962 1,774 188 1,574 551.9 96 50.2 
MARRIED - MARIEES 2,150 1213 1,099 114 587 56.4 9.4 SE 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,386 749 675 74 637 54.1 99 48.7 
MANITOBA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 780 505 457 47 275 64.7 9.4 58.6 
MARRIED - MARIES 489 330 306 24 159 67.6 UE 62.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 291 174 154 23 117 59.9 SES 52.0 
MALES - HOMMES 378 287 260 28 91 fan's) 9.6 68.6 
MARRIED - MARIES 243 196 184 13 47 80.6 6.5 75.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 135 91 76 15 44 67.5 16.4 56.4 
FEMALES - FEMMES 402 217 198 20 184 paral SPA 49.2 
MARRIED - MARIEES 245 134 123 11 111 54.6 8.6 49.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 156 83 75 8 73 53.4 979 48.1 
SASKATCHEWAN 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 728 459 418 40 269 63.0 8.8 ie, 
MARRIED - MARIES 468 311 292 19 158 66.3 Gist 62.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 260 148 127 21 111 59 1475) 48.8 
MALES - HOMMES 361 272 247 25 89 71503 8:8 68.3 
MARRIED - MARIES 235 189 178 11 47 80.1 Se! 75.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 126 83 69 15 42 66.3 17.6 54.6 
FEMALES - FEMMES 367 187 172 15 180 50.9 8.0 46.8 
MARRIED - MARIEES 233 122 114 8 111 52.4 6.8 48.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 134 65 58 7 69 48.4 10.4 43.4 
ALBERTA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,743 1,234 1,096 139 508 70.8 tt 62.9 
MARRIED - MARIES 1,075 790 720 71 285 1579 8.9 67.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 668 444 376 68 224 66.5 15.4 56.3 
‘MALES - HOMMES 885 720 631 89 165 81.3 1208 TS 
MARRIED - MARIES 553 478 437 41 75 86.5 8.7 79.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 332 241 194 47 91 Tant 19.6 58.5 
FEMALES - FEMMES 858 515 465 50 343 60.0 97 54.2 
MARRIED - MARIEES 522 312 283 29 210 59.8 es 54.2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 336 203 182 21 133 60.3 10.4 54.1 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 2,183 1,367 1155 212 826 62.3 1575 5° 
MARRIED - MARIES 1,368 881 772 108 487 64.4 1228 56.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 825 486 383 103 338 59.0 2122 46.5 
MALES - HOMMES 1,078 790 660 131 288 133 : 612 
MARRIED - MARIES 687 535 473 62 152 Utes 11.6 68.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 391 255 186 69 136 65.3 27.0 47.6 
FEMALES - FEMMES 1,114 576 496 81 538 5107 14.0 44.5 
MARRIED - MARIEES 681 345 299 47 336 50.7 1395 43.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 434 231 197 34 202 53713 14.8 45.4 


NW 
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TABLE 7. ESTIMATES BY PROVINCE, AGE AND SEX, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 7. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, L‘AGE ET LE SEXE, FEVRIER 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
CANADA 19,063 $2032 A MORSS7 AMI A 76 LE 7,031 63.1 12.3 55.4 
MALES - HOMMES 9,323 6,948 A 6,058 A 889 C 2905 74.5 12.8 65.0 
FEMALES - FEMMES 9,740 5,084 A 4,498 B 586 C 4,656 52.2 1e 46.2 
15-24 YEARS - ANS 4,363 2 ISBN AITISNE 538 C 1,650 62.2 19.8 49.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 14,700 Q7319 A TA; 382NA 937 C 5,381 63.4 10.1 57.20 
MALES - HOMMES th WA) BEDS A man ISIC a 566 C 1,583 UPS 10.2 69.8 
FEMALES - FEMMES 1810 SSB SPA NONE 371 D 3,798 49.9 5 45.0 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 416 203 C 158 45 E 214 48.7 22) 379 
MALES - HOMMES 207 125 C 96 C 2s) te 83 60.1 2c 46.2 
FEMALES - FEMMES 209 78 D 62 D IGE 131 37.4 20.4 29.8 
15-24 YEARS - ANS 116 51 D 32 D {SRE 65 43.7 37.4 27.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 300 15256 126 C 26 E 148 50.6 17.0 42.0 
MALES - HOMMES 149 98 C 81 C Ue te 51 65.8 Ws 54.5 
FEMALES - FEMMES 151 54 D 45 D SRE 97 357 16.7 29/47 
PRINCE EDWARD I. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 92 SAME 44 C Te Es 4) 55.6 14.4 47.5 
MALES - HOMMES 45 29° ¢ 25 C 4 F 16 65.0 14.1 55.8 
REMALESSSe FEMMES 47 22a 1END AE 25 46.6 ae SO 
15-24 YEARS - ANS 22 13 D 10 D EF i) 58.4 ke 43.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 70 38 C 34 C 4 F 32 54.6 10.6 48.9 
MALES - HOMMES 34 22 C 20 C F 11 66.0 ‘de 59.8 
FEMALES - FEMMES 36 16 D 14 D F 20 44.0 38.6 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 649 365 B 312 C SSD 284 56.3 14.4 48.1 
MALES - HOMMES 312 DANN AS 178 C 32 E 101 67.5 15.4 Sie 
FEMALES - FEMMES 337 19456 134 C 20 E 182 45.8 1382 3976 
15-24 YEARS - ANS 154 86 C 65 D 20 E 68 Sono PE) €) 42.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 495 279 B 247 C SAME 216 56.4 dis 49.9 
MALES - HOMMES 235 167 B 147 C 20BE 69 70.8 dite) 62.4 
FEMALES - FEMMES 260 113 C 100 C 1255 147 43.4 Tike | 38.6 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 526 269 C 227 16 42 D 257 Silat 545 43.2 
MALES - HOMMES 257 Wek 1c 130 C Ze 100 61.4 Wey 50.5 
FEMALES - FEMMES 270 112 C 98 C 14 E 158 41.5 12.6 36.3 
15-24 YEARS - ANS 130 62 C 45 D leds 68 47.7 26.6 35.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 397 207 C 182 C 2a) Is 190 52 a2 12 4589 
MALES - HOMMES 191 1250 108 C ah IE 67 65.2 1325 56.4 
FEMALES - FEMMES 205 820 74 D SinE 123 40.1 10.0 36.1 
QUEBEC 5,058 3,004 ame OND IEEE 443 D 2,005 60.4 14.5 5126 
MALES - HOMMES 2,457 IF AISNE 1752988 263 D 664 73.0 14.7 62.3 
FEMALES - FEMMES 2,602 1,261 € 1,082 C 179 D 1,341 48.5 14.2 41.6 
15-24 YEARS - ANS VMS 664 C 510 C 154 D 488 Sila 2312 44.3 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3.907 2 39008 ON 1B 288 D ASM 6122 12,21 53.8 
MALES - HOMMES 1,876 1,445 A 1,269 B 175 D 432 77.0 Zen 67.6 
FEMALES - FEMMES 2,031 945 C 832 C DISRE 1,086 46.5 11129 41.0 
ONTARIO 6,878 4,526 A 4,078 A 448 D 2,322 65.8 99 59:3 
MALES - HOMMES 3,343 DMN PE SKOLE [3 261 D 778 HO 10.2 68.9 
FEMALES - FEMMES 35.935 1,962 B 1,774 B 188 D 1,574 Bho 8 9.6 50.2 
15-24 YEARS - ANS 1,542 OSC 852 C 163 D O27 65.8 16.0 55% 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,337 Sholay 2260E 285 D 1,825 65.8 8.1 60.4 
MALES - HOMMES 2,565 2,048 A 1,885 B 163 D 516 7999 8.0 (es 
FEMALES - FEMMES Dish? 1,463 B 1,341 B [2 je 1,309 52.8 8.3 48.4 
MANITOBA 780 505 B 457 B 47 D 275 64.7 9.4 58.6 
MALES - HOMMES 378 287 B 260 B 28 E 91 1529 9.6 68.6 
FEMALES - FEMMES 402 2170 198 C ZOME 184 54.1 oe 49.2 
15-24 YEARS - ANS 176 WE) te 101 C 18 € 57 67.6 doi 57.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 604 386 B 356 B 29RE 218 63.9 7.6 59.0 
MALES - HOMMES 290 225 B 209 B RE 65 MEN 7.4 72.0 
FEMALES - FEMMES 314 160 C 148 C WS) fs 154 SAN 8.0 47.0 
SASKATCHEWAN 728 459 B 418 B 40 € 269 63.0 8.8 5745 
MALES - HOMMES 361 272 B 247 B 25) E 89 7583 93 68.3 
FEMALES - FEMMES 367 187 C 172 C es 180 50.9 8.0 46.8 
15-24 YEARS - ANS 171 111 C 92 C UR} Ie 60 64.7 16.8 5874 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS S5i/ 348 B 326 B 220E 209 6225 6.3 58.6 
MALES - HOMMES 275 2138 199 B (SRE 62 HS) 6.3 72.6 
FEMALES - FEMMES 282 135 C 127 Sah 147 47.9 6.2 44.9 
ALBERTA 1,743 123488 1,096 B 1S9ND 508 70.8 1192 62.9 
MALES - HOMMES 885 720 A 631 B SSE 165 Oils We NES 
FEMALES - FEMMES 858 SHC 465 C 50 E 343 60.0 97 54.2 
15-24 YEARS - ANS 438 296 C 245 C SITE 142 67.6 NP) 5549 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,305 938 B 851 B 88 E 366 (RNA) Bee 65.2 
MALES - HOMMES 661 561 A 504 B Dif te 101 84.7 10.1 76.2 
FEMALES - FEMMES 643 378 C 347 C Sil E 265 58.7 Ce) 5329 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 2,193 1,367 B 1PMESAB PAM 826 62.3 NON 5257 
MALES - HOMMES 1,078 790 B 660 C 131 D 288 2928 16.6 612 
FEMALES == (FEMMES 1,114 576 C 496 C SRE 538 Sule 14.0 44.5 
15-24 YEARS - ANS 463 297 C 223 C LAs 166 64.2 24.9 48.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,730 1,070 B 932 B 138 D 660 61.8 Det 534 
MALES - HOMMES 845 635 B 550 C SRE 210 YEN 13.4 65.1 
FEMALES - FEMMES 885 435 C 383 C SRE 450 49.2 12.0 43.2 
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TABLE 8. ESTIMATES BY PROVINCE, AGE AND SEX, SELF-REPRESENTING UNITS, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 8. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, UNITES AUTOREPRESENTATIVES, FEVRIER 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI]- 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
CANADA 1855313 8,802 B 7,748 B 1,054 C 4,711 65 12.0 573) 
MALES - HOMMES 6,511 4,965 B 4,342 B 622 C 1,546 76.3 12.5 66.7 
FEMALES - FEMMES 7,002 3,838 B 3,406 B 432 D 31105 54.8 1122 48.6 
15-24 YEARS - ANS SPAS 2,019 B 1 OS2NC 387 D 1,119 64.3 19.2 52.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Wel Sf Gees Bo = ba 16.8 667 C 3,592 65.4 9.8 59.0 
MALES - HOMMES 4,944 3,947 B 3,553 B 394 D 997 79.8 10.0 71.9 
FEMALES - FEMMES 55481 2,836 B PASSE 27200 2905 BO? 9.6 47.2 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 222 126 D 102 D 24 E 95 56.9 19.2 46.0 
MALES - HOMMES 107 74 D ioc) Tome 33 68.8 20.6 54.6 
FEMALES - FEMMES 114 52 D 43 D QE 62 45.8 7 a 38.0 
15-24 YEARS - ANS 63 iy D Ae Ne Wil gs 30 5220 S2%6 35.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 159 94 D 80 D DOUÉ 65 58.9 14.5 50.3 
MALES - HOMMES 76 CE) 49 D 9 F 19 75.6 1540 64.3 
FEMALES - FEMMES 83 36 D SIND ins 47 43.75 13.8 KH) 
PRINCE EDWARD I. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 26 ene 13) E G 10 59.2 50.5 
MALES - HOMMES in fe fe (2 G 68.3 57.0 
FEMALES - FEMMES 15 8 E RE G 7 5236 45.8 
15-24 YEARS - ANS 7 Sane GF G 70.1 53.3 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 19 10" 8 E G 8 5543 49.6 
MALES - HOMMES 8 SRE ple H 66.2 58.5 
FEMALES - FEMMES 11 SRE DRE G 6 47.7 43.3 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 340 208 C 1ENNE if 3 132 61.3 12.9 Ss 
MALES - HOMMES 158 MSN 98 D ii Te 44 71.9 13.4 2, 2 
FEMALES - FEMMES 182 95 D 83 D 12 87 521 1223 45.6 
15-24 YEARS - ANS 85 50 D 39 D JAIME 35 58.6 22.0 45.7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 255 158 C 142 D 16 E 96 62.1 10.0 55.9 
MALES - HOMMES 117 90 D 81 D GE 27 76.6 9.9 69.0 
FEMALES - FEMMES 138 69 D 62 D Pte 69 49.9 10.2 44.8 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 232 136 D 119 D 16 E 96 565 12.0 DES 
MALES - HOMMES 109 76 D 65 D ap {2 34 69.2 14.1 59.4 
FEMALES - FEMMES 123 60 D 55 D BE 63 49.0 9.3 44.4 
15-24 YEARS - ANS 58 34 D DIP Vs PE 24 58.9 21.9 46.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 174 101 D 93 D SE 72 58.4 87 53.3 
MALES - HOMMES 80 59 D 53 D 6 F 21 73.6 10.2 66.1 
FEMALES - FEMMES 94 42 D 40 D rene 51 45.4 ; 42.4 
QUEBEC 3,604 2P25520 1,941 C 313 D 1,350 6235 13.9 53.9 
MALES - HOMMES 1,724 p02 6 eae 2aG 179 D 422 TERS 13.8 hie 
FEMALES - FEMMES 1,880 853 6 819 C 134 E 928 5077 14.1 43.6 
15-24 YEARS - ANS 831 491 C 383 D 109 E 340 59 22.1 46.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS DIS if as [G 155980 204 D 1,010 63.6 1126 56.2 
MALES - HOMMES 1,307 1,047 C 927 C 120 E 260 80.1 11.4 70.9 
FEMALES - FEMMES 1,466 LMG 632 C 85 E 750 48.9 11.8 4378] 
ONTARIO 5,422 3,622 B 3,267 B 355) D 1,801 66.8 9.8 60.3 
MALES - HOMMES 2,607 2,019 B eS: B 204 D 588 77.4 10.1 69.6 
FEMALES - FEMMES 2,815 1,603 C 145256 15D its Ou 56.9 9.4 51.6 
ISo24 .VEARS SANS 19295 824 C 694 C ISAURE 411 66.7 15.9 56.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,187 2 VOTES RSTSNE 224 D 1,390 66.8 8.0 Gas 
MALES - HOMMES 1,991 1,610 B 1,483 B yl te 381 80.9 7.9 74.5 
FEMALES - FEMMES 2,196 187 ae 1,090 C Shh te 1,009 54.1 8.2 49.6 
MANITOBA 516 339 C 307 C Soe 177 65.7 9.4 5925 
MALES - HOMMES 246 186 C 168 C 19 € 60 WS 10.0 68.2 
FEMALES - FEMMES 270 153 D 139 D {SE 117 56.5 8.7 JUNE 
15-24 YEARS - ANS 118 81 D 68 D 125E 38 68.1 15.4 57.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 397 258 C 239 C SME 139 65.0 Teed) 60.1 
MALES - HOMMES 188 14700 136 C MIE 4) 78.2 749 Tons 
FEMALES - FEMMES 210 Lihat fe} 103 D [a fi 98 Soa pals 49.1 
SASKATCHEWAN 362 234 D 208 D 26 E 128 64.7 11.0 5725 
MALES - HOMMES 173 129 D 11280 (PRE 44 74.4 13.0 64.8 
FEMALES - FEMMES 189 105 D 96 D 9 F 84 55.8 8.7 50.9 
15-24 YEARS - ANS 95 65 D 52 D 13° F 30 68.1 19.5 54.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 267 169 D 156 D (SRE 98 (Meh) 7.8 58.5 
MALES - HOMMES 126 97 D 89 D sur 29 77.0 8.4 70.5 
FEMALES - FEMMES 141 72 D CYR lay ifs 68 Sins 6.9 47.8 
ALBERTA 1,181 857 D 748 D 109 E 324 72.6 1227 63.3 
MALES - HOMMES 594 486 D 416 D i), |e 107 81.9 14.4 TOR 4 
FEMALES - FEMMES 587 370 D 332 D 39 E 217 63.1 10.4 56.5 
15-24 YEARS - ANS 308 213 D 17800 40 € 95 69.3 18.9 56.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 873 644 D 575 D 69 E 230 ST 10.7 65.8 
MALES - HOMMES 438 375 D 66) (D) 45 E 62 85.8 11.9 75.6 
FEMALES - FEMMES 436 268 D 244 D 24E 168 61.5 9.0 56.0 
= -BR E 1,609 ROME 861 C 150 D 598 62.8 14.8 53e 
Die PAIE 1 1 PTT en 782 Sse 481 C G25E 209 1322 16.0 61.5 
FEMALES - FEMMES 827 438 C 380 C 58 E 388 5840 13.48 46.0 
15-24 YEARS - ANS 338 203) 1710) 52 E 115 66.0 23.3 50.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS (AA 788 C 690 C 98 E 483 62.0 12.4 54.3 
MALES - HOMMES 614 460 C 400 C 60 E 154 75.0 13.0 6522 
FEMALES - FEMMES 657 S288C 290 C 38 € 329 49.9 11.6 44.1 


TE ————"—————"—————"——————————————————————————————————— 
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TABLE 9. ESTIMATES BY PROVINCE, AGE AND SEX, NON-SELF-REPRESENTING UNITS, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 9. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, UNITES NON AUTOREPRESENTATIVES, FEVRIER 1984 


tae Co Te Re ee ee eS Se 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY-  EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ETSPLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
a a NE RE ER ee Ne ee 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
CANADA 5,550 3,230 C 2,808 C 422 D 2,320 58.2 sient 50.6 
MALES - HOMMES 221812 okt CITE 267 D 829 70.5 e's 61.0 
FEMALES - FEMMES 2,738 PH de 1,092 C 154 D 1,491 45.5 12.4 3979 
15-24 YEARS - ANS 12225 694 C 543 C 151 D 531 56.7 21.8 44.3 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,325 PAI Wer Aa 2650 271 D 1,790 58.6 10.7 52.4 
MALES - HOMMES ZA Atl 15S eC Tee 172 D 586 184 10.8 65.2 
FEMALES - FEMMES 2,148 945 NC 847 C 98 D 1,203 44.0 10.4 39.4 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 195 ie 12 56 E AIRE 118 3973 26.9 28.8 
MALES - HOMMES 100 Sed SYME ARE 49 50.8 26.8 3722 
FEMALES - FEMMES 95 26 E lsh le iP i 69 2 00) 27.0 1929 
15-24 YEARS - ANS 53 18 E 10 E 8 F 35 Soe9 45.9 18.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 141 58 E 46 E We te 83 41.4 21.0 3247 
MALES - HOMMES 13 40 D 32 E BE 32 5945 20.2 44.3 
FEMALES - FEMMES 69 18E 14 E ABE: 51 26.4 22.6 20.4 
PRINCE EDWARD I. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 66 36 D 31 D ob 30 54.2 14.4 46.4 
MALES - HOMMES ; 34 22a) 19 D ge 12 64.0 55.5 
FEMALES - FEMMES 32 14 E I2NE F 18 43.8 36.8 
15-24 YEARS - ANS 16 8E 6 E F 7 53.4 3951 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS oil 28 D 25 D F 23 54.4 48.6 
MALES - HOMMES 26 TE 16 D F | 66.0 60.2 
FEMALES - FEMMES 25 TE CRE F 14 42.3 36.5 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 309 157 D 131 D 26 E 152 50.8 16.5 42.4 
MALES - HOMMES 154 97 0 80 D ARE 57 63.1 17.6 5220 
FEMALES - FEMMES 155 59 D 51 D SSE 95 38.5 14.5 3229 
15-24 YEARS - ANS 69 36 E AIME 10 E 33 52.4 26.4 38.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 240 121 D 104 D 16 E 119 50.3 1325 43.5 
MALES - HOMMES 118 77 D 66 D WIRE 41 65.0 14.1 55.8 
FEMALES - FEMMES 122 44 D 38 D Dar 78 36.0 12.4 31.6 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 295 133 D 108 D 25 E 161 45.3 19.0 36.7 
MALES - HOMMES 148 81 D 65 D ye 66 Bone 20.5 43.8 
FEMALES - FEMMES 147 52 D 43 D See 95 SEE 16.5 2925 
15-24 YEARS - ANS 71 28 D 19 € ORE 44 38.5 Sits) 26.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 223 106 D 89 D 16 E 117 47.4 LS 40.1 
MALES - HOMMES 111 66 D 55 D ‘lal Ae 45 BGS? 1625 49.4 
FEMALES - FEMMES 112 40 D 34 D By lg 72 SE 1997 30.8 
QUEBEC 1,454 799 D 670 D 130 D 655 55.0 16.2 46.0 
MALES - HOMMES 733 491 D 407 D 84 E 242 67.0 Wi SENS 
FEMALES - FEMMES 721 308 D 263 D 45 E 413 42.7 14.7 36.4 
15-24 YEARS - ANS 320 17880 127 D 46 E 148 5879 26.4 3907 oe 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1, 134 626 D 542 D 84 E 507 SERS 13.4 47.9 
MALES - HOMMES 569 398 D 342 D 56NE 171 69.9 14.0 60.1 
FEMALES - FEMMES É 564 228 D 200 D Dome 336 40.5 Wee GERS 
ONTARIO 1,456 904 D 8110 94 E 552 62.1 10.3 SE 
MALES - HOMMES 736 545 D 488 D 57° E 190 74.2 1029 66.4 
FEMALES - FEMMES 720 359 D 323 D SRE 361 49.8 10.2 44.8 
15-24 YEARS - ANS 306 4 191 D 158 D 32 E 116 62.2 16.8 ene 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 18149 714 D 652 D CRIME 436 6201 8.6 56.8 
MALES - HOMMES 573 438 D 401 D SURE 135 76.4 8.4 70.0 
FEMALES - FEMMES 576 276 D 251 D 250 E 300 47.9 9.0 43.6 
MANITOBA 264 166 D 150 D 16 F 98 62.9 9.4 570 
MALES - HOMMES 132 101 D 92 D 9 F 31 76.4 9.0 69.5 
FEMALES - FEMMES 132 65 D 58 D lg 67 49.3 978 44.4 
15-24 YEARS - ANS 58 SORE SKIS Gf 19 66.7 14.5 57.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 206 1270) 118 D 10 F 79 61.8 18 57.0 
MALES - HOMMES 102 79 D 73 D CR 24 77.0 7.0 TS 
FEMALES - FEMMES 104 49 D 44 D 4 F 55 46.9 9,0 42.7 
SASKATCHEWAN 366 225 D 210 D IW Te 141 61.4 6.5 57.4 
MALES - HOMMES 188 143 D 134 D 9 F 45 76.1 6.1 7 a5 
FEMALES - FEMMES 178 81 D 75 D 6 F 96 45.8 Vie 42.5 
15-24 YEARS - ANS 76 46 E 40 E Sak 30 60.4 12.9 GE 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 290 179 D 170 D 9 F 111 61.6 4.9 58.6 
MALES - HOMMES 148 116 D We) SRE 33 78.0 4.5 74.4 
FEMALES - FEMMES 141 63 D 59 D ae 3 78 44.5 42.1 
ALBERTA 562 3,78" E 348 E 30 F 184 67.2 18 61.9 
MALES - HOMMES 291 PRISE Piles |e 18 F 58 80.1 7.9 73.8 
FEMALES - FEMMES PA 144 € IS3%E Wek Ne 126 53.4 en 49.1 
15-24 YEARS - ANS 130 eK 1S T2ME LUE 48 63.5 1373 Sona 
“5 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 432 295° E 276 E 19 F 137 68.3 6.4 63.9 
JALES - HOMMES 224 Bore kat haat 39 82.7 645 TES 
FEMALES - FEMMES 208 110 E 103 E PRE 98 52.8 0 49.5 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 584 356 D 294 D 62 E 228 60.9 eS 50.4 
MALES - HOMMES 296 218 D 179 D SE) 1s 78 73.6 18.1 60.3 
FEMALES - FEMMES 288 138 D 116 D CARE 150 47.9 16.2 40.2 
15-24 YEARS - ANS 125 74 E OPP Ne 220 E sil 69.3 29.8 41.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 459 282 D 242 D 40 E 177 61.4 14,1 52.8 
MALES - HOMMES 231 175 D 150 D 2DRE By 75.6 14.5 64.6 
FEMALES - FEMMES 228 107 D 93 D 14 F 121 47.0 1823 40.7 


oo 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L‘ERREUR D‘ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 
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TABLE 10. ESTIMATES BY EDUCATIONAL ATTAINMENT, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 10. ESTIMATIONS SELON LE NIVEAU D‘INSTRUCTION, FEVRIER 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 19,063 12,032 10,557 1,476 7,031 63.1 12.3 55.4 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 3,917 1,559 1,328 231 2,358 39.8 14.8 33.9 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 9,475 6,137 5,251 886 3,338 64.8 14.4 55,4 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 1,729 17517032 143 554 68.0 12.2 59.7 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 2,138 1,634 1,488 147 504 76.4 9.0 69.6 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 1,803 1,526 1,458 68 277 84.6 4.4 80.9 
MALES - HOMMES 9,323 6,948 6,058 889 2,375 74.5 12.8 65.0 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,966 1,077 914 162 889 54.8 15.1 46.5 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 4,472 3,445 2,921 524 1,027 77.0 15.2 65.3 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 876 643 560 83 233 73.4 12.9 64.0 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 973 839 760 79 134 86.3 9.4 78.2 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 1,036 944 902 42 92 91.4 4.4 87.1 
FEMALES - FEMMES 9,740 5,084 4,498 586 4,656 52.2 5 46.2 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,951 483 414 69 1,469 24.7 3 Dine 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 5,003 2 1692 5 12,380 362 2,310 53.8 5 46.6 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 854 532 471 60 322 62.3 11.4 55.2 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 1,166 795 727 68 371 68.2 8.5 62.4 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 767 582 556 26 184 75.9 4.5 72.5 
15 - 24 YEARS - 15 À 24 ANS A6 2 t3 2, 175 538 1,650 62.2 19.8 49.8 
0-8 YEARS - O A 8 ANNEES 295 117 77 40 178 39.5 34.1 26.0 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 2.828 Wey No 320 388 1,051 62.8 21.8 49.1 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 710 408 348 60 302 57.4 14.6 49.1 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 401 307 266 4! 94 76.6 13.4 66.3 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 130 105 95 10 25 80.8 9.3 WG 
25 YEARS AND OVER - 25 ANS ET PLUS 14,700 9,319 8,382 937 5,381 63.4 iat 57.0 
0-8 YEARS - O A 8 ANNEES 3.622 (LAS aly ea 192 2, 180 39.8 13.3 34.5 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 6,647 4,360 3,862 498 2,287 65.6 11.4 58.1 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 1,020 767 684 84 252 75.3 10.9 67.1 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 1,738 173288017222 105 410 76.4 739 70.3 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 1,673 intel Kise 58 252 84.9 4.1 81.5 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 416 203 158 45 214 48.7 Doms 37.9 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 121 35 24 11 86 29.1 32 20.0 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 184 86 64 22 97 46.9 25.5 35.0 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 36 22 17 4 15 59.4 20.5 47.3 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 49 37 31 6 11 76.6 ae 63.4 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 26 22 21 an 4 85.6 ee 81.8 
PRINCE EDWARD ISLAND - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 92 51 44 7 41 55.6 14.4 47.5 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 22 8 6 NE 15 34.9 ie 27.8 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 47 26 22 5 20 56.5 ine 46.7 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 8 6 5 Ces = 70.3 Me. 63.8 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAI RES 7 5 5 73.4 67.6 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 7 6 5 79.3 75.7 
- = 1 53 284 56.3 14.4 48.4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 649 oe DE : a ae ou ae 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 132 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 350 202 168 34 148 57.6 16.6 48.0 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- acon 
DAIRES PARTIELLES 44 28 25 ae 17 62.8 sg 6. 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES He Ry k ag Dr st 6513 
POSTSECONDAIRES 70 STE 16 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 53 43 40 La 10 


A 
(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 


HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 


N'ONT PAS FAIT D'ETUDES POSTSECONDAIRES. 
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TABLE 10. ESTIMATES BY EDUCATIONAL ATTAINMENT, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 10. ESTIMATIONS SELON LE NIVEAU D‘INSTRUCTION, FEVRIER 1984 


Neen eee eee eee eee eee ee eee ee eee eee Se ee 
POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
RSR Re ln + 4 © 2e ee 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
NEW BRUNSHICK - NOUVEAU-BRUNSWI CK 526 269 227 42 257 Biren) Wale 43.2 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 148 44 35 9 104 Re) 20.1 237% 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 255 138 112 26 117 54.0 18.5 44.0 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 38 23 21 Ne 15 60.9 a 53.4 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 48 33 30 aot 15 68.6 Sec 61.8 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 36 31 30 acre 6 84.1 jad 81.2 
QUEBEC 5,058 3,054 Bree 61 443 2,005 60.4 14.5 51.6 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,380 555 467 88 826 40.2 15.9 33.8 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 27129 1,442 1,195 247 827 63.6 tent 52277. 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 349 216 179 37 133 61.9 17.1 5158 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 618 457 407 50 161 199 10.8 65.9 
UNIVERSITY DEGREE. - GRADE UNIVERSITAIRE 443 384 363 21 59 86.7 525 82.0 
ONTARIO 6,878 4,526 4,078 448 22392 65.8 ore BED 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,282 544 476 68 738 42.4 12.4 Sag 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 3,457 2, 30427030 275 1122 66.7 11.9 58.7 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 682 485 439 46 197 Jitent 9.4 64.4 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 752 594 555 40 158 79.0 697 TS 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 706 599 578 21 107 84.9 gas 81.9 
MANITOBA 780 505 457 47 275 64.7 gma 58.6 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 156 65 59 7 90 42.1 10.0 37179 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 403 269 239 30 134 66.9 Wee 59.4 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES the 52 48 4 24 68.6 7.0 63.8 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES : 
POSTSECONDAIRES ifs) 58 53 4 17 76.8 Tot 70.8 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 71 61 58 aie 10 85.3 sont 81.9 
SASKATCHEWAN 728 459 418 40 269 63.0 8.8 Oil 19 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 170 68 61 6 102 599 9.6 36.0 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 370 250 224 26 120 67.5 10.4 60.5 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 2 
DAIRES PARTIELLES 65 45 41 4 20 69°2 8.0 63.7 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 71 53 50 ee 18 74.7 so 69.9 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE oa 43 42 AT 8 83.7 ae 81.6 
ALBERTA 1,743 1,234 1,096 139 508 70.8 1192 62.9 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 227 97 84 13 130 42.9 13.4 Siem 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 913 657 570 87 256 (Pee) 1922 62.5 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 182 130 114 16 52 71.3 12.0 62.7 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 231 188 173 15 42 81.7 159 ae? 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 190 162 153 9 28 85.3 5.4 80.7 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 2,193 1,367 10195 212 826 62.3 15.5 72E 11 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 279 99 80 19 180 35.4 1993 28.6 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 1,228 762 626 136 465 62.1 17.9 51.0 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 249 169 142 27 80 67.9 16.1 5710 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 217 160 140 20 57 73.6 1272 64.6 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 220 176 167 g 43 80.3 53 76.0 


Re a en 
(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 
HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 
N'ONT PAS FAIT D’ETUDES POSTSECONDAIRES. 
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TABLE 11. ESTIMATES BY SCHOOL ATTENDANCE (1), FEBRUARY 1984 
TABLEAU 11. ESTIMATIONS SELON LA FREQUENTATION SCOLAIRE (1), FEVRIER 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
: EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 
15-24 YEARS - ANS 1,881 637 557 80 1,244 33.9 12.6 29.6 
15-19 YEARS - ANS 1,468 498 431 67 970 33.9 13.5 29.4 
20-24 YEARS - ANS 413 139 126 13 274 33416 9.3 30.5 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 989 332 286 46 657 33.6 IST 29.0 
15-19 YEARS - ANS 748 259 220 39 489 34.6 15.0 29.4 
20-24 YEARS - ANS 241 73 67 7 168 30.4 9.1 27.6 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 892 305 270 34 587 34.2 ee 30.3 
15-19 YEARS - ANS 720 240 211 28 480 33.3 11.8 29.4 
20-24 YEARS - ANS 171 65 59 6 106 38.1 9.5 34.4 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 47 5 4 st: 42 10.9 FE 9.4 
MALES - HOMMES 24 mL eee Sd 21 ‘+4 av) 
FEMALES - FEMMES 23 an “a LE 20 
PRINCE EDWARD 1. - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD 9 7 
MALES - HOMMES 5 - 
FEMALES - FEMMES 5 4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 67 20 18 crf 47 29.6 26.2 
MALES - HOMMES 34 9 8 + 24 27.6 Da] 
FEMALES - FEMMES 33 11 10 . 23 Bee 28.8 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 54 10 g es 44 18.9 17.0 
MALES - HOMMES 28 5 4 a 23 1706 15.3 
FEMALES - FEMMES 26 5 5 Nr 20 20.7 18.8 
QUEBEC 
15-24 YEARS - ANS 480 114 100 13 366 23.7 g 20.9 
15-19 YEARS - ANS 370 79 70 g 291 21.3 8 18.8 
20-24 YEARS - ANS 110 35 31 4 76 31.6 1 27.8 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 247 52 56 7 185 25.2 0.8 22.5 
15-19 YEARS - ANS 184 44 39 5 140 23.9 7 DA 
20-24 YEARS - ANS 63 18 17 A 45 29.0 26.4 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 233 5 45 7 181 22.1 13.0 19.2 
15-19 YEARS - ANS 185 35 31 4 151 18.7 11.9 16.5 
20-24 YEARS - ANS 48 17 14 ae 31 35.0 29.6 
ONTARIO 
15-24 YEARS - ANS 726 305 270 36 421 42.1 11.6 37.2 
15-19 YEARS - ANS 561 240 210 30 321 42.8 12.4 37.5 
20-24 YEARS - ANS 165 65 60 6 100 39.6 8.8 36.1 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 387 155 135 20 232 40.0 13.0 34.8 
15-19 YEARS - ANS 288 120 103 17 169 41.5 14.1 35.6 
20-24 YEARS - ANS 98 35 32 ele 63 35.9 32.6 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 339 151 135 15 189 44.4 10.3 39.8 
15-19 YEARS - ANS 273 121 108 13 152 44.2 10.7 39.5 
20-24 YEARS - ANS 66 30 27 761 36 45.1 Jat 41.2 
MANITOBA 73 31 28 + 42 42.1 37.8 
MALES - HOMMES 38 16 14 Le 23 40.9 36.2 
FEMALES - FEMMES 35 15 14 20 43.3 39.5 
SASKATCHEWAN 68 24 21 ay. 44 35.9 30.9 
MALES - HOMMES 36 13 11 ae 22 37.9 30.9 
FEMALES - FEMMES 32 11 10 Sz 21 33.6 31.0 
ALBERTA 165 57 48 9 108 34.7 16.4 29.0 
MALES - HOMMES 87 31 25 6 56 35.7 19.0 28.9 
FEMALES - FEMMES 78 26 23 ed 52 3375 nb 29.1 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
15-24 YEARS - ANS 193 68 57 11 125 35.3 16.0 29.7 
15-19 YEARS - ANS 152 56 46 10 96 36.8 17.0 30.5 
20-24 YEARS - ANS 40 12 11 ee 28 29.8 À. 26.5 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 104 37 31 6 68 35.0 16.1 29.4 
15-19 YEARS - ANS 81 32 26 5 49 39.0 16.9 32.5 
20-24 YEARS - ANS 23 5 4 18 21.0 or 18.7 
FEMALES - FEMMES 
Bee YEARS - ANS 88 31 26 5 57 35.6 15.8 30.0 
15-19 YEARS - ANS 71 24 20 4 47 34.2 Whe 28.3 
20-24 YEARS - ANS 17 7 6 10 41.8 .… 37.1 


(1) PERSONS AGED 15-24 WHO ATTENDED SCHOOL FULL-TIME IN THE REFERENCE WEEK. 
PERSONNES DE 15 A 24 ANS QUI FREQUENTAIENT L’ECOLE A PLEIN TEMPS PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


NOTE: FOR FURTHER INFORMATION SEE "INTRODUCTION TO MONTHLY STUDENT DATA" IN THE MAY 1980 ISSUE OF THE LABOUR FORCE. 
NOTA: POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS, VOIR “INTRODUCTION AUX DONNEES MENSUELLES SUR LES ETUDIANTS 
DANS L'EDITION DE MAI 1980 DE LA POPULATION ACTIVE. 
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TABLE 12. ESTIMATES BY PROVINCE, FAMILY STATUS AND SEX, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 12. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, LA SITUATION DANS LA FAMILLE ET LE SEXE, FEVRIER 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 19,063 12,032 10,557 1,476 7,031 63.1 1228 55.4 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 16,346 10,441 9,167 1,274 5,905 63.9 12.2 56.1 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 6,676 5,156 4,668 488 1,521 UD Ns) 69.3 
SPOUSE - CONJOINT 5,718 3,063 2138 328 2,655 5376 10.7 47.8 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES SPA 1,895 1,510 385 15856 58.3 20.3 46.5 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 700 927 254 73 373 46.7 22.3 36.2 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 2,718 1,591 1,390 202 1,126 58.6 arr 5 1ERi 
ISESIS4VYEARSES ANS 1,615 1,370 1, 183 186 246 84.8 13.6 733 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,102 221 206 15 881 20.1 6.9 18.7 
MALES - HOMMES 9328 6,948 6,058 889 27875 74.5 12.8 65.0 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 8,111 6,099 5,354 745 2,013 252 122 66.0 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE S23 4,600 4,189 412 lp 123 80.4 8.9 23% 
SPOUSE - CONJOINT 230 196 178 18 34 85.0 928 itera 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,851 1,114 849 265 738 60.2 23.8 45.9 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 306 189 138 50 118 BE 26.8 45.1 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES Aue 849 705 145 363 70.1 Utd ao 58.2 
15 - 54 YEARS - ANS 903 763 626 137 140 84.5 18.0 69.3 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 309 86 79 8 222 28.0 8.8 255 
FEMALES - FEMMES 9,740 5,084 4,498 586 4,656 5222 ies 46.2 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 8,234 4,342 3,813 529 3,892 Baa. 1272 46.3 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 953 555 479 76 398 58.3 13.8 50.2 
SPOUSE - CONJOINT 5,487 2,867 2,159) 310 2,620 Bes 10.8 46.6 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,400 782 662 120 618 558 15.4 47.3 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 394 138 116 23 256 sda 16.3 29.4 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 1,506 742 685 57 764 49.3 121 45.5 
15a SS SEARS? ANS 712 607 557 49 105 85.2 8.1 78.3 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 794 135 127 8 659 17.0 577 16.1 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 416 203 158 45 214 48.7 2224 SH) 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 592 191 148 43 201 48.6 22.4 Se 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 140 9} 77 14 49 64.8 15 55.0 
SPOUSE - CONJOINT 125 47 Ste) 3 78 377 18.5 30.7 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 101 43 26 17 58 42.6 38.7 26.1 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 26 10 6 4 16 Sian 31129 2352 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 24 12 10 sets 12 50.1 Te 41.8 
PRINCE EDWARD ISLAND - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 92 51 44 7 41 55.6 14.4 47.5 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 81 46 39 7 35 56.5 14.7 48.2 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE Si 22 19 Boe 10 69.1 ie 61.4 
SPOUSE - CONJOINT 27 13 11 er 14 47.5 Cia! 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATATRES 18 10 7 re 3 52.4 8955 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 4 Mei te oe Bt LS Dos 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 11 6 5 Do 6 48.9 42.8 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 649, 365 s2 5s 284 56.3 14.4 48.1 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 571 325 276 48 246 56.9 14.9 48.4 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 223 156 140 16 68 6597 10.3 62.5 
SPOUSE - CONJOINT 193 89 78 11 104 46.1 12.7 40.2 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 125 67 49 18 58 53.4 26.2 39.4 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 29 13 10 4 16 45.3 27.6 32.8 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 78 40 36 4 38 Silas 10.4 46.3 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWI CK 526 269 227 42 257 Dil iiSke 43.2 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 476 247 208 39 230 51.8 1528 43.6 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 185 120 105 15 65 64.9 12.6 56.7 
SPOUSE - CONJOINT 160 70 62 9 90 44.0 1278 38.6 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 108 48 35 13 61 43.9 26.6 3222 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 22 8 6 5 oh 14 Silos re 26 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 50 22 20 ae 28 44.4 3933 
QUEBEC 5,058 3,054 2,611 443 2,005 60.4 14.5 1.6 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 4,388 2,674 2,284 son 1,714 60.9 14.6 52.0 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE PTS) 1,338 1,186 152 440 7522 11.4 66.7 
SPOUSE - CONJOINT 1,491 746 649 97 745 50.0 TSAO 43.5 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 942 515 390 125 427 54.6 24.3 41.4 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 176 75 59 16 101 42.6 21.6 33.4 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 671 380 327 52 291 56.6 1397 48.8 
MALES - HOMMES 2,457 nos 1,529 263 664 73.0 14.7 62.3 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 2,182 1,607 1,379 228 574 LCR 14.2 63.2 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 1,522 PAS 1,083 131 309 79.7 10.8 7 1 
SPOUSE - CONJOINT 53 44 40 5 g 83.5 10.2 ER 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 531 306 224 82 225 ees) 26.9 42.1 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 75 43 33 11 32 DT 2495 43.6 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 275 186 150 30 90 67.5 19.0 54.6 
FEMALES - FEMMES 2,602 1,261 1,082 A9 1,341 48.5 14.2 CRE 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 2,206 1,067 904 162 Hg Ake 48.4 1952 41.0 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 257 125 104 21 132 48.7 VS 40.4 
SPOUSE - CONJOINT 1,438 702 609 93 736 48.8 13.2 42.3 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 411 209 166 43 202 50.8 20.5 40.4 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 100 31 26 6 69 Site 17.8 2547 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 396 194 177 17 202 49.0 8.6 44.8 
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TABLE 12. ESTIMATES BY PROVINCE, FAMILY STATUS AND SEX, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 12. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, LA SITUATION DANS LA FAMILLE ET LE SEXE, FEVRIER 1984 


AR 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
eee ree ET ee ee 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
ONTARIO 6,878 4,526 4,078 448 2,352 65.8 9.9 59.3 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 5,927 3,976 3,584 392 1,950 67.1 9.9 60.5 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 2,387 1,901 1,758 142 487 79.6 7.5 73.6 
SPOUSE - CONJOINT 2,084 1,200 1,091 109 884 57.6 9.1 52.3 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1, 187 754 636 117 433 63.5 15.6 53.6 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 268 122 98 24 146 45.5 19.4 36.7 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 952 550 494 56 402 57.8 10.1 51.9 
MALES - HOMMES 3,343 2,564 2,304 261 778 76.7 10.2 68.9 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 2,917 2,267 2,047 220 650 Tite 9.7 70.2 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 2,034 1, 682 1,566 116 352 82.7 6.9 77.0 
SPOUSE - CONJOINT 101 87 81 5 15 85.6 6.1 80.4 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 670 430 348 82 240 64.2 19.0 52.0 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 112 69 52 17 43 61.4 24.5 46.4 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 426 297 256 4} 129 69.8 1327 60.2 
FEMALES - FEMMES 3,535 1,962 1,774 188 1,574 55.5 9.6 50.2 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 3,010 1,709 1,536 173 1,301 56.8 10.1 51.0 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 353 219 192 26 135 61.9 12.0 54.4 
SPOUSE - CONJOINT 1,983 tante 1,010 104 870 56.1 9.3 50.9 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 517 324 288 36 193 62.6 dis 55.7 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 156 53 46 7 103 34.0 12.8 29.7 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 526 253 238 15 273 48.1 6.0 45.2 
MANITOBA 780 505 457 47 275 64.7 9.4 58.6 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 658 435 394 40 223 66.1 9.2 60.0 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 275 214 200 15 60 78.0 6.9 TD i 
SPOUSE - CONJOINT 239 132 122 11 106 55.5 8.2 50.9 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 117 74 62 13 43 63.5 16.9 52.8 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 27 13 11 20 14 49.4 ES. 42.4 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 122 70 63 7 52 57.5 10.5 51.5 
SASKATCHEWAN 728 459 418 40 269 63.0 8.8 57.5 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 619 400 365 35 219 64.6 8.7 59.0 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 265 207 194 13 58 78.1 6.2 73.3 
SPOUSE - CONJOINT 229 121 112 g 109 52.7 Tat 49.0 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 106 62 51 12 43 59.0 18.5 48.1 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 20 10 8 PS 9 52.1 aes 42.7 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 108 59 53 6 50 54.1 9.9 48.7 
ALBERTA 1,743 1,234 1,096 139 508 70.8 1152 62.9 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 1,429 1,009 897 112 420 70.6 APE 62.8 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 623 523 475 48 99 84.0 9.2 76.3 
SPOUSE - CONJOINT 505 306 278 28 199 60.6 9.2 55.0 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 243 146 118 28 97 60.0 19.0 48.6 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 58 34 26 8 25 58.0 23.5 44.4 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 314 225 199 27 88 71.8 11.9 63.3 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 2,193 1,367 1,155 212 826 62.3 15.5 52.7 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 1,805 1,139 972 167 666 63.1 14.7 53.9 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 768 584 513 70 184 76.0 1208) 66.9 
SPOUSE - CONJOINT 663 338 294 44 325 51.0 13.0 44.4 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 304 177 136 41 127 58.3 23.4 44.7 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 71 40 29 11 30 57.0 28.2 40.9 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 387 227 183 44 160 58.7 19.5 47.3 
MALES - HOMMES 1,078 790 660 131 288 1308 16.6 61.2 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 894 663 565 98 231 74.2 14.8 63.2 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 664 516 456 60 149 77.6 11.5 68.7 
SPOUSE - CONJOINT 24 20 18 A 4 83.5 NL 75.6 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 172 103 74 29 69 59.9 27.9 43.2 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 33 24 16 8 9 72.5 32.9 48.7 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 185 128 95 33 57 69.1 25.8 51.3 
FEMALES - FEMMES 1,114 576 496 81 538 51.7 14.0 44.5 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 912 476 407 69 435 52.3 14.5 44.7 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 103 68 57 11 35 65.8 16.0 S52 
SPOUSE - CONJOINT 639 318 276 42 321 49.8 Wak 43.2 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 132 74 62 13 58 56.3 17.0 46.7 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 38 16 13 4 21 43.4 21.5 34.1 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 203 100 88 11 103 49.3 11.5 43.6 


ee 
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TABLE 12A. ESTIMATES FOR FEMALE HEADS (OR SPOUSE) CF FAMILY BY PRESENCE AND LABOUR FORCE STATUS OF HUSBAND AND FAMILY COMPOSITION, 
FEBRUARY 1984 


TABLEAU 124. ESTIMATION POUR LES FEMMES CHEFS (OU CONJOINTES DE CHEF) DE FAMILLE SELON LA PRESENCE ET L'ACTIVITE DU CONJOINT 
SELON LA COMPOSITION DE LA FAMILLE, FEVRIER 1984 


POPULATION LABOUR FORCE 


15 YEARS 
AND OVER POPULATION ACTIVE 
POPULATION EMPLOYMENT 
15 ANS 
aif (RUS EMPLOI 
TOTAL 
TOTAL FULL TIME PART TIME 
PLEIN TEMPS TEMPS PARTIEL 


THOUSANDS - MILLIERS 


ALL FEMALE HEADS/SPOUSES 


TOTAL 6,441 3,422 2,036 2,214 822 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 3,156 1,832 1,592 1,087 504 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 1,556 818 697 471 226 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 952 492 418 282 136 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 604 326 279 189 90 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 1,600 VSO 894 616 278 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 8,285 1991 1,444 15427 318 
FEMALES LESS THAN.55 YEARS OLD 1,805 1,294 A 948 223 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 1,480 296 274 179 95 
HUSBAND EMPLOYED 
TOTAL 4,234 21,572 27381 1,661 676 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 2, 383 1,402 1,258 827 431 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 1,202 640 566 372 194 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 746 392 346 227 119 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 456 248 221 145 76 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 1,181 763 691 454 237 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 1,851 1,170 1,079 834 245 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 1,369 999 920 734 185 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 482 172 159 100 60 
HUSBAND UNEMPLOYED OR NOT IN LABOUR FORCE 
TOTAL 1,482 453 361 276 85 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 388 200 149 112 37 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 207 106 78 58 21 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS ey) Tat 52 39 13 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 70 35 26 19 i 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 180 94 71 54 17 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 1,094 253 211 164 47 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 276 171 136 114 22 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 818 82 1) 50 25 
NO HUSBAND PRESENT 
TOTAL 725 397 338 277 61 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 385 229 185 149 36 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 146 72 53 41 12 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 69 30 20 16 4 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 78 43 33 25 7 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 239 157 132 107 25 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 339 168 154 128 25 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 160 125 if 100 15 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 179 43 39 28 11 


TABLE 12A. ESTIMATES FOR FEMALE HEADS 
FEBRUARY 1984 


TABLEAU 12A. ESTIMATION POUR LES FEMMES CHEFS 
SELON LA COMPOSITION DE LA FAMILLE, FEVRIER 1984 
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(OR SPOUSE) OF FAMILY BY PRESENCE AND LABOUR FORCE STATUS OF HUSBAND AND FAMILY COMPOSITION, 


(OU CONJOINTES DE CHEF) 


DE FAMILLE SELON LA PRESENCE ET L'ACTIVITE DU CONJOINT 


LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
LABOUR PATION MENT POPULATION 
POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATE RATIO 
UNEMPLOYMENT | POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI / 
CHOMAGE POPULATION 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
ENSEMBLE DES FEMMES CHEFS OU CONJOINTES 
386 ORG 53.1 iad 47.1 TOTAL 
240 1,324 58.0 131 50.4 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
121 738 52.6 14.8 44.8 AVEC ENFANTS D’AGE PRESCOLAIRE 
74 460 51.7 15.1 43.9 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
46 278 53.9 14.2 46.3 MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D'AGE PRESCOLAIRE 
119 586 63.4 117 55.9 MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
147 1,694 48.4 9.2 44.0 AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
124 511 71.7 9.6 64.8 FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
23 1,183 20.0 17 18.5 FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 
DONT LE CONJOINT EST OCCUPE 
235 1,662 60.8 9.4 55.2 TOTAL 
144 981 58.8 10.3 52.8 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
15 563 53.2 11.4 47.1 AVEC ENFANTS D‘AGE PRESCOLAIRE 
46 354 52.5 1187 46.4 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
27 208 54.3 11.0 48.4 MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D’AGE PRESCOLAIRE 
71 418 64.6 9.4 58.5 MAIS AU MOINS UN DE 6 À 15 ANS 
9! 681 63.2 7.8 58.3 AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
79 370 72.9 7.9 67.2 FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
12 311 35.6 7.0 33.1 FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 
DONT LE CONJOINT EST CHOMEUR OU INACTIF 
92 1,029 30.6 20.3 24.4 TOTAL 
50 188 51.6 25.2 38.6 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
28 101 51.2 26.2 37.7 AVEC ENFANTS D‘AGE PRESCOLAIRE 
19 66 51.7 26.2 38.2 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
9 35 50.1 26.3 36.9 MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D'AGE PRESCOLAIRE 
23 86 52.1 24.1 39.5 MAIS AU MOINS UN DE 6 À 15 ANS 
44 841 23.1 16.4 19.3 AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
34 106 61.8 20.2 49.3 FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
7 736 10.0 8.5 9.2 FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 
SANS CONJOINT AU DOMICILE 
59 327 54.8 14.9 46.7 TOTAL 
45 156 59.6 19.6 47.9 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
20 74 49.5 27.4 35.9 AVEC ENFANTS D‘AGE PRESCOLAIRE 
10 39 43.2 33.9 28.6 AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
10 35 55.1 23.0 42.4 MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D‘AGE PRESCOLAIRE 
25 82 65.8 15.9 55.3 MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
14 171 49.5 8.4 45.3 AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
10 35 78.2 8.3 71.7 FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
4 137 23.9 8.8 21.8 FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 
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TABLE 13. POPULATION BY PROVINCE, AGE AND SEX, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 13. POPULATION SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, FEVRIER 1984 


NIPSD Pitre le N.S. N.B. ALTA. B.C. 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
en Ios comedie. wal ry eye ALB. CASE? 


EE a 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,063 416 92 649 526 5,058 6,878 780 728 eras” Snes 
15-24 YEARS - ANS 4,363 116 22 154 130 1,152 1,542 176 1, 438 463 
15-19 YEARS - ANS 2,027 62 11 75 64 526 Toi 83 81 191 213 
20-24 YEARS - ANS 2398 55 11 We 65 626 820 93 90 247 250 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 14,700 300 70 495 397 3,907 EAST 604 557 1,305 1,730 
25-34 YEARS - ANS 4,314 96 19 139 117 1 170 1,479 167 158 473 496 
35-44 YEARS - ANS 3,314 val 15 108 89 918 1208 124 106 299 387 
45-54 YEARS - ANS 2,479 47 11 79 62 672 933 96 89 208 281 
55-64 YEARS - ANS 2251 41 11 76 59 588 860 98 90 167 267 
25-44 YEARS - ANS 7,628 167 34 246 205 2,082 2,682 292 264 12 883 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,073 138 36 248 191 1,824 2,654 312 298 533 847 
45-64 YEARS - ANS 4,735 88 21 155 122 19259 1,794 193 179 375 549 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2} 381 45 15 CS 70 565 861 119 114 158 299 
25-54 YEARS - ANS 10,106 214 45 326 268 2,754 3,616 388 353 980 1,164 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,594 86 25 169 129 12158 Wp 21 216 204 324 566 
MALES - HOMMES 9,323) 0207 45 312 257 2,457 3,343 378 361 885 1,078 
15-24 YEARS - ANS 2,202 58 PY Ue 65 581 778 88 87 224 233 
15-19 YEARS - ANS 1,034 31 6 38 33 268 368 42 42 98 109 
20-24 YEARS - ANS 1,168 27 5 39 33 313 410 46 45 125 125 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ee 149 34 235 191 1,876 2,565 290 215 661 845 
25-34 YEARS - ANS 2,136 47 g 67 57 580 722 83 79 247 245 
35-44 YEARS - ANS 1,655 36 7 53 44 453 598 62 54 153 195 
45-54 YEARS - ANS 1,240 24 6 39 31 330 467 47 45 108 144 
55-64 YEARS - ANS 1079 21 5 36 28 eal 412 46 44 82 128 
25-44 YEARS - ANS Sait 83 17 119 101 1,033 1,320 144 133 400 44) 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,330 66 17 116 80 843 1,245 146 142 262 405 
45-64 YEARS - ANS 2,320 45 11 75 59 607 879 93 89 190 272 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,011 21 7 41 31 236 365 52 53 72 133 
25-54 YEARS - ANS 5,031 107 22 159 132 1,363 1,787 192 178 507 585 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,090 42 12 77 59 513 777 98 97 154 261 
FEMALES = FEMMES 9,740 209 47 337 270 2,602 3,995 402 367 858 1,114 
15-24 YEARS - ANS 2, Wy 58 11 77 64 571 763 88 85 215 230 
15-19 YEARS - ANS 994 30 5 37 oH 258 353 4) 40 93 105 
20-24 YEARS - ANS 1,167 27 6 40 33 313 410 47 45 121 125 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS {hey} 151 36 260 205 2,031 Pd See 314 282 643 885 
25-34 YEARS - ANS 2,178 49 10 72 60 590 Ho 85 78 227 251 
35-44 YEARS - ANS 1,659 35 8 55 44 459 605 63 53 146 191 
45-54 YEARS - ANS 1,238 23 5 40 32 342 466 48 44 101 eh! 
55-64 YEARS - ANS 1,177 20 5 40 31 311 448 52 46 84 139 
25-44 YEARS - ANS 3,837 84 wi 127 104 1,049 1,363 148 131 372 442 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,742 67 19 133 101 982 1,410 166 151 271 443 
45-64 YEARS - ANS 2.416 43 11 80 63 652 914 100 90 185 276 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ersi2eii 24 8 52 39 329 495 66 61 86 166 
25-54 YEARS - ANS 5,075 107 22 167 136 1391 1,828 196 175 473 579 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,504 44 14 92 70 640 944 118 107 170 305 


43 


TABLE 14. LABOUR FORCE BY PROVINCE, AGE AND SEX, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 14. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, FEVRIER 1984 


Nig Dee Paces ie NAS N.B. ALTA. B.C. 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
TENNIS PSE AN EE els ALB. Cxi=Bi. 


RS NN eee Re + ne 7 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 12032602 08 ai 365 269 3,054 4,526 505 459 1,234 1,367 
15-24 YEARS - ANS DAS ai 13 86 62 664 1,015 119 111 296 297 
15-19 YEARS - ANS 944 17 5 31 20 198 381 47 42 gg 105 
20-24 YEARS - ANS 1,769 34 8 55 41 466 634 73 69 197 192 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ISIS 152 38 279 207 2,390 elt 386 348 938 1,070 
25-34 YEARS - ANS 3,443 62 13 107 79 894 1229 138 126 394 399 
35-44 YEARS - ANS 2,686 45 11 82 62 706 1,018 104 87 258 313 
45-54 YEARS - ANS 1,834 29 7 52 38 451 729 75 69 172 213 
55-64 YEARS - ANS 1,164 14 5 32 24 286 465 57 EN! 100 130 
25-44 YEARS - ANS 6,129 108 25 189 141 1,600 2,248 242 213 652 "2 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,190 44 13 90 66 789 1,263 144 135 287 358 
45-64 YEARS - ANS 2,999 43 12 84 62 737 1,194 132 120 272 342 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 191 es te 6 4 52 70 12 15 15 16 
25-54 YEARS - ANS 7,964 136 32 241 179 2,051 2,977 317 282 824 925 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 12955 16 6 38 28 338 534 69 66 115 145 
MALES - HOMMES 6,948 125 29 211 157 1,793 2,564 287 272 720 790 
15-24 YEARS - ANS 1,410 27 7 44 32 348 516 62 59 159 156 
15-19 YEARS - ANS 493 g + 15 10 108 192 24 ox) 53 56 
20-24 YEARS - ANS 917 18 4 29 22 240 325 38 36 106 100 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,538 98 22 167 125 1,445 2,048 225 213 561 635 
25-34 YEARS - ANS 1,965 38 7 60 45 521 682 77 74 233 228 
35-44 YEARS - ANS 1,556 29 7 49 37 417 577 59 51 149 181 
45-54 YEARS - ANS 1,118 20 4 02 24 288 432 44 42 103 130 
55-64 YEARS - ANS Ta 10 22 16 194 306 37 34 64 85 
25-44 YEARS - ANS 352) 67 14 109 82 938 1,259 135 125 382 410 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,017 31 8 57 43 506 790 90 88 179 225 
45-64 YEARS - ANS 1,889 30 7 54 40 482 738 81 76 167 215 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 128 ee 4 25 52 9 12 12 11 
25-54 YEARS - ANS 4,639 87 18 141 106 1,226 1,691 180 167 485 539 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 899 11 4 25 19 219 957 46 46 76 96 
FEMALES - FEMMES 5,084 78 22 154 112 1,261 1,962 CNT 187 515 576 
15-24 YEARS - ANS 1,303 24 6 42 30 316 499 S 52 137 141 
15-19 YEARS - ANS 451 8 16 10 30 190 22 19 46 49 
20-24 YEARS - ANS 852 16 4 26 20 226 309 35 33 31 92 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,781 54 16 113 82 945 1,463 160 135 378 435 
25-34 YEARS - ANS 1,477 25 6 47 34 373 547 61 52 161 171 
35-44 YEARS - ANS 181 16 5 33 25 289 442 45 36 109 132 
45-54 YEARS - ANS Hal! = SA 20 14 163 297 31 28 69 83 
55-64 YEARS - ANS 394 4 11 8 92 159 21 Wy 36 45 
25-44 YEARS - ANS 2,608 4) 11 80 59 662 989 106 88 270 302 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS as 13 à 32 24 283 474 54 47 108 133 
45-64 YEARS - ANS he Wi 13 5 30 23 255 456 52 45 105 127 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 63 we ie ES 27 18 2% 2 0 5 
25-54 YEARS - ANS 5329 50 13 100 73 826 1,286 197 115 SE 385 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 456 4 13 9 119 177 23 20 39 50 
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TABLE 15. PARTICIPATION RATE BY PROVINCE, AGE AND SEX, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 15. TAUX D’ACTIVITE SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, FEVRIER 1984 


SS EE en ee ee 
NEUDPIPAENT NES? N.B. ALTA. B.C 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
gchipe Weck Se, lesa. NEED: ALB. C.-B. 


ES eee 558 ee 


PER CENT - POURCENTAGE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 63.1 4657 556 ish Bile 60.4 65.8 64.7 63.0 70.8 62.3 
15-24 YEARS - ANS 62.2 43.7 58.4 5525, Seal Wey 65.8 67.6 64.7 67.16 64.2 
15-19 YEARS - ANS 46.6 27.8 42.8 ae al ots 37.6 52.8 5oe3 Sis | ued 49.2 
20-24 YEARS - ANS (yell GANT CONS 74.5 Ves MT TNT GTS UE 77.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 63.4 50.6 54.6 SEA 522 61.2 65.8 6329 6225 | fdas 61.8 
25-34 YEARS - ANS 79.8 ES 07272 77.4 67.4 76.4 83.1 8254 "BO NES 80.4 
35-44 YEARS - ANS CET B3eS bere TEEN 70.2 77.4 84,7 83.4 81.5 86.2 80.9 
45-54 YEARS - ANS 74.0 ir O 26510 65.0 60.9 67.1 Ter 7853 TE 08274 75.6 
55-64 YEARS - ANS 51.6 34 4s) 42.7 40.7 48.7 54.0 58.8 56.8 60.0 48.5 
25-44 YEARS - ANS 80.4 64 5 7375 76.9 68.6 76.9 83.8 8288005076 1e 80.6 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 45.1 DE OH ESO) SPA 34. 43.3 47.6 46.1 46.) 53.8 42.3 
45-64 YEARS - ANS 63.3 AB EME 672 SAP ile 58.5 66.6 6825. Gihisn alee 62.4 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8.2 ma mo 6.1 5.8 9.2 Sie 9.7 12.8 925 ac: 
25-54 YEARS - ANS 78.8 63.7 7114 74.0 66.8 74.5 82.3 Sie LODO ETC 7982 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 29NE 18.1 24.8 PD Gy Piel) 29.3 31.0 S159) | 3252 ous 29 
MALES - HOMMES 74.5 60.1 65.0 SiO EE 73.0 76.7 THOSE SNS UES 
15-24 YEARS - ANS 64.0 4575 Oiled 57e6 4982 60.0 66.3 DOMINER 5 Tdi 66.7 
15-19 YEARS - ANS 47.7 28.9 Le LPO 40.4 52.0 Gi CNET ET NE Dis 
20-24 YEARS - ANS 78.5 64.5 78.0 75250669 76.8 79] 81.1 80.2 84.3 80.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS LPS 65.8 66.0 DONS BEN 77.0 7859 VTT TS” 84am (| 
25-34 YEARS - ANS 92510 79.7,. 8074 8979) 7952 89.8 94.4 92° 7 " 6327 = S474 9892 
35-44 YEARS - ANS 94.0 Sip bie 8956 $323, 8359 S20 96.5 CCC CANTONS 92.7 
45-54 YEARS - ANS 90.1 820055 1.6 CENT | 87.2 O25 9352 “S3e4 — 95a 90.0 
55-64 YEARS - ANS 71.4 5022 ; 60.0 56.0 70% 74.2 (LC SC TAS) 66.5 
25-44 YEARS - ANS 929 80.5 84.6 91.4 81.2 90.8 95.4 94-0942, 5555 93.0 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 60.6 47.3 48.0 49°52 4772 60.1 63.4 GITE IEEE or 
45-64 YEARS - ANS 81.4 67.4 69.0 71.4 67.0 79.4 83.9 86.4, 8524. 8779 79.0 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Wtf Se 60 9.4 RE 10.5 LL im 2 278 16.4 ee 
25-54 YEARS - ANS 522 SOR SES 89.0 80.3 85.9 94.6 9376) ANC mare 92.2 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS . 43.0 2 ASS CE KO 42.7 46.0 46.4 47.4 49.3 36.7 
FEMALES - FEMMES 52.2 37.4 46.6 45.8 41.5 48.5 5525 54.1 509.600 EM 
15-24 YEARS - ANS 60.3 AIO 550 54.0 46.2 55 65.4 65:2 Sil Goes 61.6 
15-19 YEARS - ANS 45.4 26.8 ts 42508524 34.8 5357 54.6 47.52 4963 46.9 
20-24 YEARS - ANS 7350 BI. Wes 64.2 59.6 72.2 75.4 74,4 O5 1 71329 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 49.9 ER {pe EN) 43.4 40.1 46.5 52.8 Stel” 47205 EP 49.2 
25-34 YEARS - ANS 67.8 50.8 64.5 6558, 5602 63.3 1258 72:54 6bs4. ZE 68.0 
35-44 YEARS - ANS 68.1 45.9 60.6 5929)" 566 63.0 73.0 7423 (6820) >) 7AS6 68.8 
45-54 YEARS - ANS are 38.8 He 48.6 45.2 47.8 63.8 63.8 62.4 68.6 60.5 
55-64 YEARS - ANS 33.4 WT MPS Aa te 29.6 35.4 40.4 37.2 42.3 3270 
25-44 YEARS - ANS 68.0 48.7 62.8 63.2 56.4 6371 126 TS Seen 7279 68.4 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Qté) TOR 24.4 23.3 28.8 33.6 S256) Silas sda 30.0 
45-64 YEARS - ANS 46.0 28.9 43.8 Sieg) S680 392 49.8 if ton MASSE EE 46.1 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4.7 aie aor ae LP 8.3 3.6 Re er Start 
25-54 YEARS - ANS 65.5 46.6 60.0 59.7 3.8 59.4 70.4 69519) 165) IE 66.5 


55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 18.2 926 io 13.8 13.4 18.7 18.7 1980018 eee 16.3 


TABLE 16. LABOUR FORCE BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, 
TABLEAU 16. POPULATION ACTIVE SELON LA BRANCHE D’ACTIVITE, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, 


PROFESSIONNEL ET LE SEXE, CANADA, FEVRIER 1984 


1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS 
DES DONNEES 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 
AGRICULTURE 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 
FORESTRY - FORETS 
FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 


MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 
PETROLE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 


COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 


TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 


ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 


TRADE - COMMERCE 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES 


COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 
SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 
UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 
SALES - COMMERCE 
SERVICE - SERVICES 
AGRICULTURE 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 


PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 
MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 


CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D‘ APPAREILS DIVERS 


UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 


ALL CLASSES OF WORKERS 


CLASS OF WORKER AND SEX, 


ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 


BOTH SEXES 
LES DEUX SEXES 


12,032 
3, 612 


316 


407 


MALES 


HOMMES 


6,948 
2,767 
SO 
279 
83 

31 


164 
11986 
617 


4,143 


69: 


588 


102 


274 


1,446 


529 


6,948 


340 


248 


813 


118 
38 


FEMALES BOTH SEXES 
FEMMES 


5,084 
845 


612 


4,176 


382 


2,368 


5,084 


63 


ET SELON LA PROFESSION, 


PAID WORKERS 
TRAVAILLEURS REMUNERES 


LES DEUX SEXES 
THOUSANDS - MILLIERS 


10,761 
3,145 
152 
286 


N/A 


N/A 


CANADA, 


MALES 
HOMMES 


114 


N/A 


RKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 
RE RBG aANATS TRAVAIL Es T ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 


COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVAN 


45 


FEBRUARY 1984 
LE STATUT 


FEMALES 
FEMMES 


46 


TABLE 17. LABOUR FORCE BY PROVINCE, INDUSTRY AND SEX, 


TABLEAU 17. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, 


1980 SIC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI VOIR NOTE AUX UTILISATEURS 
DES DONNEES 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
AGRICULTURE 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 


OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 
BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 
TURIERES 


CONSTRUCTION 

TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 

TRADE - COMMERCE 

FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 
IMMOBILIERES 

SERVICE - SERVICES 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE 


UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 
MALES - HOMMES 

AGRICULTURE 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 


OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 
BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 
TURIERES 


CONSTRUCTION 

TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 

TRADE - COMMERCE 

FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 
IMMOBILIERES 

SERVICE - SERVICES 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE 


UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 
FEMALES - FEMMES 

AGRICULTURE 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 


OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 
BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUF AC- 
TURIERES 


CONSTRUCTION 

TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 

TRADE - COMMERCE 

FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 
IMMOBILIERES 

SERVICE - SERVICES 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE 


UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 


CANADA 


12,032 


11,462 


NFLD. 


16 


FEBRUARY 1984 


PRE 
Mee P ace’. 


17 


12 


154 


(si 


13 


11 


LA BRANCHE D’ACTIVITE ET LE SEXE, 


N.B. 
NE 


FEVRIER 1984 


QUE. 


ONT. 


THOUSANDS - MILLIERS 


269 


112 


109 


3,054 


27 


4,526 
137 


110 
19 


MAN. 


16 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 


COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 


TABLE 18. 


1980 SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS 


DES DONNEES 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 
DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 


CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 
SALES - COMMERCE 
SERVICE - SERVICES 


PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 
SECTEUR PRIMAIRE 


PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 
PREMIERES 


CONSTRUCTION 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 


UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 


MALES - HOMMES 


MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 
DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 


CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 
SALES - COMMERCE 
SERVICE - SERVICES 


PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 
SECTEUR PRIMAIRE 


PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 
PREMIERES 


CONSTRUCTION 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 


UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 


FEMALES - FEMMES 


MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 
DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 


CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 
SALES - COMMERCE 
SERVICE - SERVICES - 


PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 
SECTEUR PRIMAIRE 


PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 
PREMIERES 


CONSTRUCTION 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 


UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 


TABLEAU 18. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, 


CANADA 


1127082 


3,054 
2,074 
1,120 
17723 


665 


1,734 


1,383 


LABOUR FORCE BY PROVINCE, OCCUPATION AND SEX, 
LA PROFESSION ET LE SEXE, 


FEBRUARY 1984 


NFLD. P.E.I. N.S. 


Te N°: 


Iie PEN NE 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNI 


365 


12 


154 


FEVRIER 1984 


N.B. 
QUE. 
Nae Br 


ONT. 


THOUSANDS - MILLIERS 


269 3,054 
63 767 
45 589 
24 266 
43 440 
15 108 
31 513 
21 146 
13 108 
11 123 

42 

ton 19793 

33 442 

9 129 
14 161 
17 218 
14 88 
26 390 
21 145 
13 104 
9 101 

15 

112 1261 
30 326 
36 411 
10 105 
26 222 

20 
5 123 
Ss) 
22 
27 


4,526 


1,190 
808 
425 
611 


174 


745 
217 


180 


15 


MAN. 


505 


11 


SASK. 


14 


187 


ALTA. 
ALB. 


18 


14 


AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO 


ER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 


47 


B.C. 
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TABLE 19. EMPLOYMENT BY PROVINCE, AGE AND SEX, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 19. EMPLOI SELON LA PROVINCE, L’AGE ET LE SEXE, FEVRIER 1984 


a OB 
NAILDEN PAPERS N.S. N.B. ALTA. B.C. 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
TÉSNSNICER EE aN Ee NSEEBr ALB. COS; 


———_—_——————— 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10557 158 44 312 227 2,611 4,078 457 418 (096. MP 155 
TOR ZAATERRSENANS nil 32 10 65 45 510 852 101 92 245 223 
15-19 YEARS - ANS 742 TOM 23 15 147 312 38 33 79 80 
20-24 YEARS - ANS 1,433 22 6 42 31 362 540 63 59 165 143 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8,382 126 34 247 182 2,101 3,226 356 326 851 932 
25-34 YEARS - ANS 2,998 49 11 92 67 761 1,102 124 114 348 330 
35-44 YEARS - ANS 2,447 39 10 74 55 631 941 57 83 236 281 
45-54 YEARS - ANS 1,682 25 7 46 34 406 680 70 66 159 189 
55-64 YEARS - ANS 1,068 12 4 29 22 253 435 53 49 92 117 
25-44 YEARS - ANS 5,445 88 22 165 122 1,392 2,043 221 197 584 611 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2b, SIGH 39 12 82 60 709 1, 182 135 129 267 321 
45-64 YEARS - ANS 2,750 37 11 76 56 659 nant) 124 115 252 306 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 187 DS ee 6 4 51 67 12 14 15 15 
25-54 YEARS - ANS Uo, Wea 113 28 212 156 17798 2,724 291 263 744 800 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,254 13 6 95 26 303 502 65 64 107 132 
MALES - HOMMES 6,058 96 25 178 130 1,529 2,304 260 247 631 660 
15-24 YEARS - ANS 1,086 14 5 32 22 260 419 Oil 47 127 110 
15-19 YEARS - ANS 377 5 Fe 11 7 81 150 20 17 42 42 
20-24 YEARS - ANS 710 10 ne 21 15 180 268 31 30 85 68 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,972 81 20 147 108 1,269 1,885 209 199 504 550 
25-34 YEARS - ANS 19699 29 6 51 37 440 610 69 67 202 188 
35-44 YEARS - ANS 1,416 25 6 44 33 373 595 55 49 136 162 
45-54 YEARS - ANS 1,028 18 4 29 21 261 406 42 39 95 114 
55-64 YEARS - ANS 705 9 ale 20 15 174 285 34 33 59 at 
25-44 YEARS - ANS 3,114 54 12 95 70 813 1,144 124 116 338 350 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,858 27 8 52 38 457 741 85 84 166 200 
45-64 YEARS - ANS lee ss 26 7 48 35 433 691 76 72 154 190 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 125 sees as 4 Sale 24 50 g 12 12 10 
25-54 YEARS - ANS 4,142 72 16 123 90 1,074 12550 165 155 433 463 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 830 10 4 23 18 195 335 43 44 71 86 
FEMALES - FEMMES 4,498 62 19 134 98 1,082 1,774 198 172 465 496 
15-24 YEARS - ANS 1,088 e 5 34 24 249 433 50 45 118 113 
TOMSNEARSEEMANS 365 5 Ron 13 8 67 162 19 16 of 38 
20-24 YEARS - ANS 723 12 Ho Qi 16 183 271 32 29 80 75 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,410 45 14 100 74 832 1,341 148 127 347 383 
25-34 YEARS - ANS 1,300 19 5 41 30 322 493 54 47 146 143 
35-44 YEARS - ANS 1,031 14 4 30 22 258 407 43 34 100 119 
45-54 YEARS - ANS 655 8 DE 18 13 145 274 29 27 64 75 
55-64 YEARS - ANS 363 Dai "+. 10 8 81 150 19 17 33 41 
25-44 YEARS - ANS 2,331 34 9 71 52 579 899 97 81 246 262 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,079 11 5 29 22 253 442 50 46 100 
45-64 YEARS - ANS 1,017 11 4 28 21 226 424 48 43 97 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 62 : eat de 27 18 Fe er a: 5 
25-54 YEARS - ANS 2,985 4) 12 88 65 724 1,174 126 108 311 387 


55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 425 4 12 9 108 167 22 19 36 46 
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TABLE 20. EMPLOYMENT/POPULATION RATIO BY PROVINCE, AGE AND SEX, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 20. RAPPORT EMPLOI-POPULATION SELON LA PROVINCE, L‘AGE ET LE SEXE, FEVRIER 1984 


NUEDS = PUbealie NESE NE? ALTA. B.C 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
Wor, Merslae Wess NB. ALB. (cb: 


—_—_—  —  — —(—(—(——-———— 
PER CENT - POURCENTAGE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 55.4 ST O 475 48.1 43.2 51.6 59%3 56760575 62.9 SAP 
15-24 YEARS - ANS 49.8 27.4 43.4 12253570 44.3 5583 OUR CD SR OS EAG 48.2 
TS AISMYNERARS = ANS 36.6 16.0 See SoG ASSO 28.0 43.3 46.4 40.7 41.5 376 
20-24 YEARS - ANS 61.3 40.2 56.0 SOMME A C7 57,9 65.8 67.2 65.7 67.1 al 2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS eo) 42.0 48.9 ASS SA EEE SAME) 60.4 We BEG EE SEC) 
25-34 YEARS - ANS 69.5 50.9 61.4 66.0 56.9 65.1 74.5 73.9 72.4 73.6 66.5 
35-44 YEARS - ANS 73.8 SAND ETE 68.4 62.2 69.1 78.3 78.3 ATEN 78.9 TANT 
45-54 YEARS - ANS 67.9 83/6081 DOOM 2 76 60.4 1289 73.4 74.2 76.4 67.1 
55-64 YEARS - ANS 47.3 28°86 4233 See of 43.0 505 94-6 54.5 55.4 44.0 
25-44 YEARS - ANS 71.4 D208 OAtR7 67.1 5972 66.8 76.2 TSF 8 745.9 151 69.2 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 41.5 209) SArEI S220 ws. 1G Song 44.5 435 Siny 4452, S502 0 SAC 
45-64 YEARS - ANS SE CE ACT IEC 48 91m 44614 52.3 62.2 63.9 64.3 67.1 55.8 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8.0 de Se GE) ) 9.0 7.8 Shall 12787 IE a0 
25-54 YEARS - ANS 70.5 otf 13h CORO., LSB aa 65.3 TS JE 74.5 Sys} 68.7 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 273 1260992278 2062005 26.3 29%? SOO) Site] Soe 23.4 
MALES - HOMMES 65.0 46.2 55.8 STONE 62.3 68.9 68.6 68.3 TES 61.2 
15-24 YEARS - ANS 49.3 CAES 7 CIO ANA RS ENT 44.8 53.8 Se 04 4a S68 47.1 
15-19 YEARS - ANS S655 15.4 noe 28: Ae 2175 30.1 40.9 Ged: e041 60-4206 38.8 
20-24 YEARS - ANS 60.7 Soe < S327) 00 7 57.4 65.4 66.8 66.2 67.9 54.3 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 69.8 54089978 62.4 56.4 67.6 7305 T2505 S26 7.52 65.1 
20504 YEARS@= ANS 7825 6275/1689 76.1 64.7 75.8 84.4 CRC (oy fei) dats 
35-44 YEARS - ANS 85.6 68.9 82.8 83.1 HIT 82.3 89.5 88622907 SM 88 "5 82.9 
45-54 YEARS - ANS 8229 1272719 73.4 67.6 1982 86.8 88.0 88.0 88.4 79.0 
55-64 YEARS - ANS 65.3 Ailey ome. 54-618 51). 7 61.9 69.2 74.2 USE th 12532 59.8 
25-44 YEARS - ANS 82.2 COS 75502) 1922 68.6 78.6 86.7 6522 84.5 as 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 55.8 110570 45.0 42.6 54.2 Om 082.0) 9960) bs 49.5 
45-64 YEARS - ANS 74.7 982 16478! 64.4 60.0 Have’ 78.6 Bile 80.9 wii. 4 70.0 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 12.4 ne ee 9.4 ne 10.1 13.6 Am 7 | 16.4 Tad 
25-54 YEARS - ANS 82.3 66.9 74.6 77.8 68.4 78.8 86.7 86.4 87.4 85.3 79.3 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3977 APH ASS SEE SO Em 29%) 38.1 43.1 44.0 45.7 46.2 Scag 
FEMALES - FEMMES 46.2 AS SEN SEE TS 41.6 50.2 49.2 46.8 54.2 44.5 
15-24 YEARS - ANS 50.4 PRI TE) 43818370 43.7 56.8 HG CE EME TC) 49.3 
ISS1SYEARS =" ANS 36.8 16.7 Je 34500247 DEP 45.8 4555 39.8 4022 36.4 
20-24 YEARS - ANS 62.0 44.6 Sac D2 Cam A658 58.10 66.2 Sse — (RAY 66.2 60. 1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 45.0 2957 5875 S8 D Sas I 41.0 48.4 A705 ogc 4 4:95 25309 43.2 
25-34 YEARS - ANS 59.7 39.8 54.3 Dob ee 4975 54.6 65.1 64.2 60.1 64.6 56.8 
35-44 YEARS - ANS 62.1 40.1 54.8 54" Dee 90).6 56.1 67.2 68.3 64.2 68.8 6222 
45-54 YEARS - ANS 5259 33.4 sau 44.0 41.9 42.4 58.9 59.2 60.4 63.6 54.6 
55-64 YEARS - ANS 30.8 a 24.7 24.9 26.1 33.4 Sor MC SIS 29.4 
25-44 YEARS - ANS 60.7 39.9 54.5 55/18 900 5572 66.0 6529) Giley7, 66.2 502 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 28.8 17.0 24.3 BEI OW A 291 Silas 308250 Sn SR O0 oles 
45-64 YEARS - ANS 42.1 As) aie} 34.4 33.5 34.6 46.4 47.7 47,9 52 54 41 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4.7 ote Oat a aes 8.1 3.6 ae Sil 
25-54 YEARS - ANS 58.8 JO. 5207 52.8 48.1 52.1 64.2 64.3 61.4 6557 58.1 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1710 8.6 so 1297 12.6 16.9 ie tt 18.3 17190212 SEA 
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TABLE 21. EMPLOYMENT IN AGRICULTURE AND NON-AGRICULTURE BY PROVINCE, CLASS OF WORKER AND SEX, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 21. EMPLOI DANS LES SECTEURS AGRICOLE ET NON AGRICOLE SELON LA PROVINCE, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, FEVRIER 1984 


aaa 


ALL PAID WORKERS EMPLOYERS OWN UNPAID 
CLASSES ACCOUNT FAMILY 
WORKERS 
ENSEMBLE TRAVAILLEURS REMUNERES EMPLOYEURS PROPRE TRAVAILLEURS 
DES COMPTE FAMILIAUX 
TRAVAILLEURS NON 
REMUNERES 


PRIVATE GOVERNMENT 
BUSINESS 


SECTEUR ENTREPRISES 
PRIVE PUBLIQUES 


ee ee aa 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 10,557 9,435 7,434 2,001 285 726 111 
AGRICULTURE 429 113 113 aes 43 199 74 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 102127 9322 7,321 2,001 242 526 37 

MALES - HOMMES 6,058 5,337 4,226 evi 226 466 29 
AGRICULTURE 310 73 73 dc 35 179 24 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 5,748 5,265 4,154 1,111 192 287 5 

FEMALES - FEMMES 4,498 4,098 3,208 890 58 260 82 
AGRICULTURE 119 41 41 es 8 20 50 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,379 4,057 3, 167 890 50 240 32 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 158 140 90 49 4 13 
AGRICULTURE LE ss ost ae: ma. “as 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 158 140 90 49 4 13 
MALES - HOMMES 96 83 52 31 See 10 
FEMALES - FEMMES 62 57 38 19 Fe 4 

PRINCE EDWARD ISLAND-ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 44 35 24 11 de 6 
AGRICULTURE 5 ce a Osa Bp si Oe 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 39 34 23 11 
MALES - HOMMES 29 19 12 7 =. 4 
FEMALES - FEMMES 19 17 12 4 + x. 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 312 281 199 82 g 22 
AGRICULTURE 5 Seo de Fr wep +. 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 307 278 196 82 8 20 
MALES - HOMMES 178 158 109 49 7 13 
FEMALES - FEMMES 134 123 90 33 Je g 

NEW BRUNSHICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 227 205 149 55 7 15 
AGRICULTURE 4 en A Dre tout Los 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 223 203 147 55 6 13 
MALES - HOMMES 130 115 83 32 6 8 
FEMALES - FEMMES 98 89 66 23 ace 7 

QUEBEC 2,611 2,397 1875 483 68 152 34 
AGRICULTURE 68 15 15 ae 6 27 20 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 2,543 2,343 1,860 483 62 125 14 
MALES - HOMMES 1,529 1,373 1,079 294 54 95 8 
FEMALES - FEMMES 1,082 984 796 188 14 57 26 

ONTARIO 4,078 3,693 3,016 677 110 243 32 
AGRICULTURE 121 38 38 ie 17 45 21 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 3907 3,654 2,977 677 93 199 11 
MALES - HOMMES 2,304 2,066 1,692 373 86 141 10 
FEMALES - FEMMES 1,774 1,627 1,828 304 24 102 22 

MANITOBA 457 393 290 103 ig 40 g 
AGRICULTURE 40 10 10 ne 4 19 7 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 418 383 281 103 11 21 ree 
MALES - HOMMES 260 216 157 og 13 29 7 
FEMALES - FEMMES 198 177 133 44 aris 11 7 

SASKATCHEWAN 418 317 222 95 16 73 13 
AGRICULTURE 81 13 13 14 7 50 11 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 338 304 209 95 9 23 QU 
MALES - HOMMES 247 171 123 48 14 59 am 
FEMALES - FEMMES 22 146 99 47 Rate 14 10 

ALBERTA 1,096 967 742 226 21 91 17 
AGRICULTURE 78 18 18 Me ah 44 13 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 1,018 949 724 226 18 47 4 
MALES - HOMMES 631 544 436 108 16 66 5 
FEMALES - FEMMES 465 423 306 117 5 25 12 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE deals 1,047 827 220 34 Tal 
AGRICULTURE 28 14 14 aoe 4 8 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 1,128 1,034 814 220 30 63 
MALES - HOMMES 660 592 482 110 26 41 


FEMALES - FEMMES 496 455 345 110 8 30 


a nn  —— 


TABLE 22. EMPLOYMENT BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, FEBRUARY 1984 


JL 


TABLEAU 22. EMPLOI SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, LE STATUT PROFESSIONNEL 


ET LE SEXE, CANADA, FEVRIER 1984 


1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS 
DES DONNEES 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 
AGRICULTURE 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 
FORESTRY - FORETS 
FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 


MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 
PETROLE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 


TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNI CATIONS 


ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 


TRADE - COMMERCE 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES 


COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 
SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 
SALES - COMMERCE 
SERVICE - SERVICES 
AGRICULTURE 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 


PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 
MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 


CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D‘' APPAREILS DIVERS 


ALL CLASSES OF WORKERS 


ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 


BOTH SEXES 


LES DEUX SEXES HOMMES 


10,557 
3,042 


258 


244 


MALES 


6,058 
AMY 
310 
228 
58 

26 


144 
1,363 
416 
3,742 


631 


539 


92 


260 


1,291 
482 


6,058 
759 
315 

82 
28 
205 
111 
110 
399 
599 
663 
324 
26 
52 
61 
284 
201 


FEMALES BOTH SEXES 
FEMMES 


4,498 
725 


CHUTES 


200 


PAID HORKERS 
TRAVAILLEURS REMUNERES 


LES DEUX SEXES 
THOUSANDS - MILLIERS 


9,435 
2,585 
113 


MALES 
HOMMES 


FEMALES 
FEMMES 


4,098 


46 


27 
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TABLE 23. EMPLOYMENT BY PROVINCE, INDUSTRY AND SEX, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 23. EMPLOI SELON LA PROVINCE, LA BRANCHE D'ACTIVITE ET LE SEXE, FEVRIER 1984 


1980 SIC SEE NOTE TO DATA USERS NEUDMPREAIs Nise N.B. ALTA. B.C. 
1980 CTI VOIR NOTE AUX UTILISATEURS CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
DES DONNEES TN MIS PAS Pemee Nea EP SONCEES ALB. CEE: 


mm 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,557 A 158 C 44 C 312 © 227 € . 2,611 B 4,078°A 457 B ATEN) CI CSPTAISSRE 
AGRICULTURE 42900 Ul Our a; 4 F 68 E 21 E40" Ess Sip 78 E 28 F 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE oy Wa TN ets 1h GE) Ie 307 © 223 CN 543 ES 05 7RBM 4118) CESSER C | i ONBNCMIAI 2888 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE AIS D AN aoe 1 UE {2 eh dp GIE 45 F alse AP? 1255 47 E 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1RBBSECAUIS MEN AMF SONORE 543 D GSBACUMS EADMISNE SONDE ND 
CONSTRUCTION ASC EME CFE Ome TE S3NE 168 D 18E 20€E 69 D 66 E 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS BStC 18 .E eer PL) |e 9 Wig ale 194 D 290 0 44 Dl 2S) E 101 D 103 D 


TRADE - COMMERCE 1ABG2NC M /28NENNATRE 60 D 46 D 446 D 109m Gees SSD vented 19840 21800 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES GITE TAF TENSE 14 E 82E 146 E 2699) = 22ME MAIRE 60 E 74 E 
SERVICE - SERVICES 3,440 B 52 D 16 D 108 D 78 D 685 CP 27ENC AS NDIAN 208 3520897 C 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE PESNCOMBSENMSLE SRE 18E 198 D 2689 D 003 S0E NS ED TE TRE 

MALES - HOMMES OS ETAMOEACO25EC 178 C 130 C 1,529 B 2,304 B 260 B 247 B 631 B 660 C 
AGRICULTURE 310 Fe 4 5 4 47 82 30 63 59 16 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 5,748 95 21 174 126 1,482 2,222 229 183 572 643 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 228 12 Bc: 16 8 35 43 6 11 55 41 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1368 11 Rot 28 Zi 390 662 40 17 69 123 
CONSTRUCTION 416 7 Sar 13 10 82 149 15 18 63 57 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 631 15 ae 18 22 152 215 35 22 71 78 


TRADE - COMMERCE 1,076 15 4 34 25 269 404 48 44 105 118 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 20 a 6 re 66 112 8 8 23 29 
SERVICE - SERVICES 1929) 19 5 37 26 853 471 51 44 135 151 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 482 13 a ae 21 12 135 166 25 20 42 46 
FEMALES - FEMMES 4,498 B 62D 19 D 134 C 98C 1, 08220 774 Be 198 C7 280 465 C 496 C 
AGRICULTURE 119 ate abe ae 56 0 21 39 g 17 19 11 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,379 62 18 133 97 1,061 12758 189 155 445 485 

OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 30 Joe ne sine oe Rete aie stone Mec 16 6 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 522 4 =e 10 7 153 276 16 6 21 28 
CONSTRUCTION 54 sticks ot aoe se 11 20 5 Me 6 g 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUN] - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 200 nee raw 6 4 42 75 9 7 30 25 


TRADE - COMMERCE 786 13 one 26 21 177 304 36 28 83 94 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 397) ne ae 8 6 80 151 13 13 «y! 45 
SERVICE - SERVICES 2,149 33 10 71 52 532 805 97 85 217 246 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE 283 Die Uwe 10 6 63 102 15 13 35 32 
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TABLE 24. EMPLOYMENT BY PROVINCE, OCCUPATION AND SEX, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 24. EMPLOI SELON LA PROVINCE, LA PROFESSION ET LE SEXE, FEVRIER 1984 


1980 SOC SEE NOTE TO DATA USERS NELIDASDPESTE NS N.B. ALTA. B.C. 
1980 CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
DES DONNEES TONNES PPS Ese Noe MN SEE: ALB. CFE? 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,557 158 44 312 227 2,611 4,078 457 418 1,096 1,155 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 2,899 44 12 85 60 722 1,141 121 95 302 316 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,867 24 7 52 39 473 739 79 aie) 193 203 
SALES - COMMERCE 1,017 15 es 29 21 236 395 42 38 103 134 
SERVICE - SERVICES 1,486 23 7 52 36 518 540 69 62 157 168 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 567 11 6 19 10 87 147 42 85 101 58 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,491 16 4 36 26 428 665 a) 32 100 133 
CONSTRUCTION 471 10 gh 18 13 J) 164 19 22 67 57 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 376 g Fok 12 12 CR 131 19 13 42 45 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 383 6 re 10 9 104 156 15 12 30 43 

MALES - HOMMES 6,058 96 25 178 130 1,529 2,304 260 247 631 660 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,610 25 6 45 31 415 626 66 48 173 175 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 399 6 + g 8 114 166 17 11 34 34 
SALES - COMMERCE 599 7 did 17 13 145 227 25 22 61 19 
SERVICE - SERVICES 663 g Se 23 14 185 241 227 23 63 75 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 463 11 5 18 9 69 115 35 70 84 47 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,201 13 PE 29 22 331 527 43 28 88 117 
CONSTRUCTION 462 10 athe 18 13 99 161 18 22 66 54 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 353 3) ers 11 11 87 123 18 12 36 42 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 308 6 FRE g 8 83 118 12 10 25 37 

FEMALES - FEMMES 4,498 62 19 134 98 1,082 1,774 198 172 465 496 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,288 19 6 41 29 307 HE) 55 47 129 141 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,468 18 6 43 32 358 573 62 48 159 169 
SALES - COMMERCE 418 7 Ser 12 9 91 168 a7 16 42 55 
SERVICE - SERVICES 822 13 4 29 21 188 298 42 39 94 93 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 104 + ae eee iis ae 18 32 8 15 18 11 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 290 DD We 7 4 97 138 g 4 12 16 
CONSTRUCTION g 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 23 2e 33 sate or 4 8 5 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 75 ae S90 ee Spe 17 39 Arve Ser 5 6 
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TABLE 25. JOB TENURE BY INDUSTRY AND SEX, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 25. DUREE DE L'EMPLOI SELON LA BRANCHE D’ACTIVITE ET LE SEXE, FEVRIER 1984 


————————————————<—<…—.….—.—.—.2.2 SSS 


1ES 4-6 TE? 125 6-10 11-20 OVER 
1980 SIC SEE NOTE TO DATA USERS MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
1980 CTI VOIR NOTE AUX UTILISATEURS TOTAL 
DES DONNEES MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
20 ANS 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,557 732 776 838 3,255 2,035 1,882 1,038 
AGRICULTURE 429 14 11 17 85 72 82 149 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 10,127 718 765 822 Sont 1,963 1,800 889 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 258 26 16 20 73 44 47 32 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1,885 107 109 126 507 396 395 245 
CONSTRUCTION 469 oT 36 48 134 88 67 39 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 831 37 34 42 198 193 192 135 
TRADE - COMMERCE 1,862 124 165 189 684 326 255 118 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 617 36 34 51 231 133 89 43 
SERVICE - SERVICES 3,440 293 334 315 1,128 617 569 183 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 765 38 37 30 215 166 185 94 

MALES - HOMMES 6,058 400 375 432 1,648 11189 1,223 822 
AGRICULTURE 310 8 7 12 57 52 58 117 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 5,748 392 368 421 1,591 1,107 1,165 705 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 228 24 14 18 62 38 43 29 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1,363 72 72 78 333 284 304 220 
CONSTRUCTION 416 54 33 43 117 75 59 35 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 631 28 25 32 129 143 154 120 
TRADE - COMMERCE 1,076 72 83 102 375 185 172 88 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - | 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 260 16 14 24 90 48 40 27 
SERVICE - SERVICES 1,291 105 109 107 380 232 252 105 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 482 20 17 16 106 101 142 80 

FEMALES - FEMMES 4,498 333 401 406 1,607 876 660 216 
AGRICULTURE 119 6 4 5 28 20 25 32 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,379 326 397 401 1,580 856 635 184 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 30 Dre 2. #4 11 6 4 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 522 35 37 48 174 112 91 25 
CONSTRUCTION 54 ee Re 5 i 13 8 4 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 200 9 8 9 69 51 39 15 
TRADE - COMMERCE 786 52 82 87 310 141 83 30 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 357 19 20 27 141 84 49 16 
SERVICE - SERVICES 2,149 188 224 208 748 385 317 78 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE 283 18 19 14 110 65 43 14 
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TABLE 26. JOB TENURE BY OCCUPATION AND SEX, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 26. DUREE DE L'EMPLOI SELON LA PROFESSION ET LE SEXE, FEVRIER 1984 


aa eS SS StS SS EEE 


1-3 4-6 7-12 1-5 6-10 11-20 OVER 
1980 SOC SEE NOTE TO DATA USERS MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
1980 CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS TOTAL 

DES DONNEES MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 

20 ANS 
LE Ep ee 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,557 732 776 838 3,255 2,035 1,882 1,038 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 2,899 133 167 169 892 620 632 286 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,867 121 132 150 683 387 277 117 
SALES - COMMERCE 13017 65 94 104 366 169 143 76 
SERVICE - SERVICES 1,486 159 177 179 496 224 178 72 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 567 35 21 30 112 93 110 166 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,491 97 95 114 388 311 312 174 
CONSTRUCTION 471 55 34 39 120 85 86 5! 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 376 28 30 27 93 78 73 48 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 383 40 26 24 105 68 73 47 

MALES - HOMMES 6,058 400 375 432 1,648 1,159 1,223 822 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,610 61 73 86 454 0320 388 217 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 399 23 23 25 112 83 76 56 
SALES - COMMERCE 599 36 45 59 208 98 98 56 
SERVICE - SERVICES 663 62 68 68 197 110 103 55 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 463 30 18 26 88 75 88 138 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,201 78 69 84 308 250 254 159 
CONSTRUCTION 462 54 34 38 jt 84 85 51 

“ TRANSPORTATION - TRANSPORTS 353 26 26 25 83 75 69 47 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 308 30 18 20 80 54 62 43 
FEMALES - FEMMES 4,498 333 401 406 1,607 876 660 216 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,288 72 94 84 438 290 243 69 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,468 98 109 125 571 304 201 62 
SALES - COMMERCE 418 29 49 45 159 71 45 20 
SERVICE - SERVICES 822 97 109 111 299 115 75 17 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 104 5 na 4 24 18 22 29 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 290 20 26 30 80 61 58 15 
CONSTRUCTION 9 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 23 AT 4 38 3 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 5 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 75 8 8 4 2 


RE Ed 
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TABLE 27. EMPLOYED BY HOURS WORKED IN REFERENCE WEEK BY PROVINCE, CLASS OF WORKER AND SEX, 
TABLEAU 27. PERSONNES OCCUPEES SUIVANT LE NOMBRE D'HEURES TRAVAILLEES AU COURS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, 


LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, FEVRIER 1984 


00 
HOURS 
TOTAL 
HEURE 
CANADA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,557 663 
MALES - HOMMES 6,058 O7 
FEMALES - FEMMES 4,498 286 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,127 631 
MALES - HOMMES 5,748 353 
FEMALES - FEMMES 4,379 278 
PAID HORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 92922 545 
MALES - HOMMES 57269 290 
FEMALESSONREMMES 4,057 256 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 158 13 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 158 12 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 140 6 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 44 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 39 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 34 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 312 16 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 307 16 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 278 12 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 227 11 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 223 if 
PAID HORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 203 9 
QUEBEC ; 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 2,611 172 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 2,543 168 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 2,343 147 
ONTARIO 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 4,078 241 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS S, 907 232 
PAID HORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 3,654 206 
MANITOBA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 457 30 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 418 27 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 383 22 
SASKATCHEWAN 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 418 35 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 338 26 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 304 22 
ALBERTA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 1,096 66 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 1,018 61 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 949 54 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 1, 155 rie 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 1, 128 76 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 1,034 66 


1- 


29 


HOURS 


HEURES 


| 


1, 


428 
368 


753 
658 


we 
162 
249 


242 
210 


30-34 
HOURS 


HEURES 


71 
64 


35238 
HOURS 


HEURES 


THOUSANDS - MILLIERS 


162 
160 
205 


203 
200 


FEBRUARY 1984 


40 
HOURS 


HEURES 


682 
650 


eat 
1,173 


131 
126 


102 


312 
299 
833 


328 
315 


41-49 
HOURS 


HEURES 


81 
77 


ET SELON LA PROVINCE, 


50 HOURS 
AND OVER 


HEURES 
ET PLUS 


1,306 
1,054 
252 


a eal 
934 
237 


966 
775 
191 


126 
102 


NOTE: THE NUMBER OF HOURS WORKED IN THE REFERENCE WEEK REFERS TO THE TOTAL OF ALL HOURS WORKED AT ALL JOBS, WHEREAS THE INDUSTRY 


AND CLASS OF WORKER CLASSIFICATIONS REFER TO THE MAIN JOB ONLY. 


NOTA: LE NOMBRE D'HEURES TRAVAILLEES PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE REPRESENTE LE TOTAL DE TOUTES LES HEURES TRAVAILLEES A TOUS 
LES EMPLOIS, MEME SI LA BRANCHE D‘ACTIVITE ET LE STATUT PROFESSIONNEL SONT ATTRIBUES D'APRES L'EMPLOI PRINCIPAL SEULEMENT. 


Sy) 


TABLE 28. ACTUAL AND USUAL HOURS WORKED BY INDUSTRY AND BY OCCUPATION (MAIN JOB), CANADA, FEBRUARY 1984 


TABLEAU 28. HEURES EFFECTIVEMENT TRAVAILLEES ET HABITUELLEMENT TRAVAILLEES SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE ET 
LA PROFESSION (EMPLOI PRINCIPAL), CANADA, FEVRIER 1984 


a  ——.—.—.———_—— 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 
1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS TRAVAILLEES TRAVAILLEES 
DES DONNEES 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 
a eae rt Fs LOO a  ce ne e a eam OOO | CR 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 362,327 34.3 36.6 385, 841 36.5 
AGRICULTURE 15,304 SET 38.6 16,484 38.4 
FORESTRY, FISHING AND TRAPPING - FORETS, PECHE ET PIEGEAGE 3,053 Su 41.6 4,148 45.7 
MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE PETROLE 6,674 39.9 43.1 7,120 42.5 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 70,541 37.4 39.6 74,293 39.4 
CONSTRUCTION 15,620 3373 38.1 18,356 391 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 30,403 36.6 396 32,927 396 
TRADE - COMMERCE 62,002 33° 3 Sonal 65,291 3501 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES, ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES 21,881 lah) 37.6 22,996 37.3 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES SOCIO-CULTURELS, 
COMMERCIAUX ET PERSONNELS 110,872 Seme 3492 116,369 33% 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 25,976 34.0 36.4 27,858 36.4 
ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 352%627 34.3 36.6 385,841 36.5 
MANAGERIAL AND PROFESSIONAL (3) - DIRECTION ET | 
PROFESSIONS LIBERALES (3) 105,722 365 38.8 109,915 Sing 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 58,018 $14 SSC 61,782 33.1 
SALES - COMMERCE 34,734 34.2 36.1 36,573 36.0 
SERVICE - SERVICES 44,192 2957 31.4 46,902 31.6 
PRIMARY OCCUPATIONS (4) - PROFESSIONS DU SECTEUR PRIMAIRE (4) 20,428 36.0 40.0 23,103 40.7 
PROCESSING, ETC. (5) - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES, ETC. (5) 55,823 37.4 39.8 59,307 39.8 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 15,945 33.9 38.7 18,637 39.6 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 14,519 38.6 42.1 15,966 42.5 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - MANUTENTION ET AUTRES METIERS 12,946 33.8 35.6 13,655 3577 


————————"—— 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED. 
MOYENNE CALCULEE A L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N’ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(3) INCLUDES MANAGERIAL AND ADMINISTRATIVE, NATURAL SCIENCES, SOCIAL SCIENCES, RELIGION, TEACHING, MEDICINE AND HEALTH, ARTISTIC AND 


RECREATIONAL OCCUPATIONS. 
COMPREND DIRECTION ET ADMINISTRATION, SCIENCES NATURELLES, SCIENCES SOCIALES, RELIGION, ENSEIGNEMENT, MEDECINE ET SANTE, ARTS ET 


ACTIVITES RECREATIVES. 


(4) INCLUDES FARMERS AND FARM WORKERS, FISHERMEN, TRAPPERS AND HUNTERS, LOGGERS AND RELATED WORKERS, MINERS, QUARRYMEN AND RELATED 


WORKERS. 
COMPREND LES CULTIVATEURS ET TRAVAILLEURS AGRICOLES, LES PECHEURS, PIEGEURS ET CHASSEURS, LES BUCHERONS ET TRAVAILLEURS 


ASSIMILES, LES MINEURS, CARRIERS ET TRAVAILLEURS ASSIMILES. 


(5) INCLUDES PROCESSING, MACHINING, AND PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING. 
COMPREND LE TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES, L'USINAGE DES MATIERRES PREMIERES ET LA FABRICATION, LE MONTAGE ET LA REPARATION 


DE PRODUITS FINIS. 
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TABLE 29. TOTAL AND AVERAGE HOURS WORKED PER WEEK (ALL JOBS), CANADA, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 29. TOTAL ET MOYENNE DES HEURES TRAVAILLEES PAR SEMAINE (TOUS LES EMPLOIS), CANADA, FEVRIER 1984 


A a 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 
HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 
TRAVAILLEES TRAVAILLEES 
ee es 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 
EEE 
("0001 (000) 
BY SEX, AGE AND FULL-TIME OR PART-TIME 
SELON LE SEXE, L'AGE ET L'EMPLOI A PLEIN TEMPS 
OU A TEMPS PARTIEL 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 366,504 34.7 37.0 390,406 37.0 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 341,519 38.8 41.5 364,906 41.5 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 24,986 14.2 there 25,500 14 
15 - 24 YEARS - ANS 63, 256 29. 1 30.4 66, 160 30.4 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 5937515 9709 Slt 56,396 40.0 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 9,741 12.8 183 9,764 12.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 303,249 362 38.8 324,246 3877 
FULLETIMEN A PLEIN TEMPS 288,004 39.0 41.8 308,511 41.8 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 15245 SEZ 162.5 15;, 7316 17 
MALES - HOMMES 230,701 38.1 40.6 245,335 40.5 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 223,765 40.4 43.1 238,311 43.0 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 6,935 1333 14.1 7,024 1385 
15 - 24 YEARS - ANS 33,496 30.8 9274] 34,889 324 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 28,929 396 41.3 30,314 41.5 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 4,568 12.8 1358 4,975 1259 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 197,204 SO 42.5 210,447 42.3 
FULL-TIME = A PLEIN TEMPS 194,837 40.5 43.4 207,997 43.3 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 2,368 14.4 15.9 2,449 14.9 
FEMALES - FEMMES 135, 803 30.2 322 145,071 3259 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS Nis eS 3672 38.6 126,596 38.9 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 18,050 14.5 192 18,475 14.8 
15 - 24 YEARS - ANS 29,759 2753 28.6 31274 28.7 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS j 24,586 361 37.9 26,082 38.3 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 5,174 1227 13.2 5,189 12.7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 106,044 Sila 33.4 113,800 33.4 
FULL-TIME = A PLEIN TEMPS 93, 168 36.2 38.8 100,514 oF 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 12,877 15.4 1687 13,286 1529 
BY EDUCATION - SELON LE NIVEAU D'INSTRUCTION 
0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 ANNEES D’ETUDES 46,437 35.0 38.2 51,287 38.6 
SOME HIGH SCHOOL AND NO POST SECONDARY - ETUDES SECONDAIRES 
PARTIELLES ET PAS D’ETUDES POSTSECONDAIRES 177,572 33.8 36.0 189,650 36.1 
SOME POST SECONDARY - ETUDES 
POSTSECONDAIRES PARTIELLES 33,586 3275 34.6 35,501 34.4 
POST SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES POSTSECONDAIRES 51,956 34.9 Sige 55,226 ES ira 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 56,954 SA 41.3 58,742 40.3 
BY PROVINCE - SELON LA PROVINCE 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 55591 3524 38.5 6,234 3935 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD oon 3509 Sans 1,701 38.9 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 11,130 35/16 370 11,850 37-9 
NEH BRUNSHICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 8,036 353 9e 8,509 37.4 
QUEBEC 89,524 34.3 36.7 95,693 36.7 
ONTARIO 143,118 Soul S158 151,003 37.0 
MANITOBA 1557410 34.3 36.7 16,698 36.5 
SASKATCHEWAN 13,580 Sano 35.4 14,799 35.4 
ALBERTA 39, 335 e579 38.2 41,788 38.1 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 38,928 33,7 3654 42,131 36.5 


eR RE a 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED 
MOYENNE CALCULEE A L‘AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N'ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


TABLE 30. TOTAL AND AVERAGE HOURS WORKED PER WEEK (MAIN JOB), 


TABLEAU 30. TOTAL ET MOYENNE DES HEURES TRAVAILLEES PAR SEMAINE 


CANADA, 


D) 


FEBRUARY 1984 
(EMPLOI PRINCIPAL), CANADA, FEVRIER 1984 


eee 


BY SEX, AGE AND FULL-TIME OR PART-TIME 

SELON LE SEXE, L’AGE ET L'EMPLOI A PLEIN TEMPS 
OU A TEMPS PARTIEL 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


ome eS OY EARS — CANS 


aA PUETN TEMPS 
= A PEMPS PARTIED 


FULL-TIME 
PART-TIME 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


FREES TIIME o— 
PART-TIME - 


A PLEIN TEMPS 
A TEMPS PARTIEL 


MALES - HOMMES 


FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 

PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 
15422 YEARS -1 ANS 

FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 

PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


FULE-TIME - A PLEIN TEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


BEMAUES ES REMMES 


EUCLEMIMEN = A PLEIN TEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


15eoe24 1 EARS = ANS 


= AS PRETNE TEMPS 
- A TEMPS PARTIEL 


FULL-TIME 
PART-TIME 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


- À PLEIN TEMPS 
- A TEMPS PARTIEL 


FULL-TIME 
PART-TIME 


BY EDUCATION - SELON LE NIVEAU D'INSTRUCTION 


0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 ANNEES D'ETUDES 


SOME HIGH SCHOOL AND NO POST SECONDARY - ETUDES 
SECONDAIRES PARTIELLES ET PAS D’ETUDES POSTSECONDAIRES 


SOME POST SECONDARY - ETUDES 
POSTSECONDAIRES PARTIELLES 


POST SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES POSTSECONDAIRES 


UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 


BY PROVINCE - SELON LA PROVINCE 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 

PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 

QUEBEC 

ONTARIO 

MANITOBA 

SASKATCHEWAN 

ALBERTA 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 


HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 


TRAVAILLEES TRAVAILLEES 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 
(000) ('000) 
362,327 34.3 36.6 385,841 S65 
337,691 38.4 41.0 360,705 41.0 
24,635 14.0 14.9 25,136 14.2 
62,542 28.8 30.0 65,393 30.1 
52,943 37.9 39m 55,775 3995 
8,600 12.6 134 9,617 1246 
299,784 S528 38.4 320,449 38.2 
284,748 38.6 41.4 304,930 41.3 
15,036 15.0 16.3 157018 1525 
221,592 37.6 40.2 242,341 40.0 
2217155 3979 42.6 235,428 42.5 
6, 836 134 13.9 6,913 1388 
Se lee 30.5 Cie 34,480 311 
28,615 9002 40.9 29,978 41.0 
4,497 12.6 als a 4,502 eval 
194, 880 3572 42.0 207,861 41.8 
192,541 40.1 42.9 205,450 42.7 
2339 14.2 Deu 2,411 14.6 
134, 335 PAIS) 31.9 143,501 31.9 
116,536 5970 38.2 125,277 38.5 
17,799 143 {reed 18,223 14.6 
29, 430 27.0 28.3 SOONS 28.4 
24,328 35.8 Sao 25,798 37.9 
5,102 N29 13.0 Sb lh) 1285 
104,905 30.8 ou 112,587 33.0 
92,208 35.8 38.4 99,480 38.7 
12,697 15.2 16.4 13,108 15.7 
46,010 34.6 S758 50,805 38.3 
176,798 See's) 35.6 187,719 35.8 
Sogo 32.1 34.2 35,017 Sing 
DNA 34.5 36.9 54,453 36.6 
56,118 38.5 40.7 57,848 397 
5,558 Sone 38.3 6,204 9973 
1.525 34.9 Weal 1,675 38.4 
11,024 3528 Ovens 11,743 37.6 
2979 Som 36:19 8,447 ST 
88,825 34.0 36.4 94,965 36.4 
141,474 34 7 36.9 149,170 36.6 
15,485 Sao 36.2 16,451 36.0 
13, 305 filets 34.7 14,487 34.6 
38,660 35.3 37.6 41,038 Sian 
38,491 33°3 357. 41,662 36.1 


EE EEE See 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED. 


MOYENNE CALCULEE A L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 


MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N‘ONT PAS TRAV 


AILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 31. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY SEX, AGE AND PROVINCE, BY SEX, MARITAL STATUS AND PROVINCE, FEBRUARY 1984 


TABLEAU 31. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LE SEXE, L'AGE ET LA PROVINCE, SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA 
PROVINCE, FEVRIER 1984 


a eee ee ae 


BOTH SEXES MALES FEMALES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 
a a a 
FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME 
TOTAL 
A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS 
TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL 


a 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 10,557 A 8,791 À 1,766 C 5,538 A GRAN 3,253 B 1,245 C 
15-24 YEARS - ANS 2,15 8E 1,411 764 731 356 680 408 
25-44 YEARS - ANS 5,445 4,835 610 3,037 77 AST 533 
45-54 YEARS - ANS 1,682 1,486 196 1,006 22 481 174 
55-64 YEARS - ANS 1,068 934 133 674 31 26: 102 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 187 125 62 g1 35 34 28 
MARRIED - MARIES DANS 6,214 899 4,221 127 11998 773 
SINGLE - CELIBATAIRES 2,722 1,952 770 1,075 379 877 391 
OTHER - AUTRES 721 625 96 241 15 383 81 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 158 C 140 C 18 E 91 C SRE 49 D (LE 

PTE Tae EMI PER 44 C 37 C TUE 22 C QUE 14 D 4E 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 31200 262 C 50 D 165 C DAME 98 C 36 E 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 22/00 187 C 40 D 119 C UNE 69 D 29 D 

QUEBEC 2,611 B 22801 6 376 D 1,409 B 120 E 825 C 256 D 
15-24 YEARS - ANS 510 C 352 158 179 81 172 77 
25-44 YEARS - ANS 17292 17255 137 YEH) 22 464 116 
45-54 YEARS - ANS 406 363 42 256 6 108 37 
55-64 YEARS - ANS 253 229 23 166 6 64 17 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ot 36 15 18 6 18 g 
MARRIED - MARIES 1,770 1,582 189 1,087 29 495 160 
SINGLE - CELIBATAIRES 699 531 168 271 88 259 80 
OTHER - AUTRES 142 122 19 51 Fe 72 16 

ONTARIO 4,078 A 3,366 B TA25 2,095 8 209 D 120086 503 D 
15-24 YEARS - ANS 852 C 520 332 265 154 255 178 
25-44 YEARS - ANS 2,043 1,819 224 » ee) 21 695 204 
45-54 YEARS - ANS 680 602 78 398 8 204 71 
55-64 YEARS - ANS 435 381 54 273 12 108 42 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS | 67 44 23 35 14 g 3 
MARRIED - MARIES 2,738 2, 395 343 1,596 42 798 301 
SINGLE - CELIBATAIRES 1,043 712 331 399 161 313 170 
OTHER - AUTRES 297 259 38 39 5 160 33 

MANITOBA 457 B 370 C 87 D 236 B 24E 134 C 64 D 

SASKATCHEHAN 418 B 33i7, C 81 D 226 B AM IE the C 60 D 

ALBERTA 1,096 B 927.58 169 D 583 B 48 E 344 C 120 D 

Bote Sa B. 110508 931 C 225 D 59sec 67 E 338 C 158 D 
15-24 YEARS - ANS 223 C 135 88 70 40 65 48 
25-44 YEARS - ANS 611 528 83 337 13 191 70 
45-54 YEARS - ANS 189 162 26 110 aya 52 23 
55-64 YEARS - ANS 117 98 20 {il 6 27 14 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 15 7 8 6 4 ment Bo 
MARRIED - MARIES 772 648 124 452 21 196 103 
SINGLE - CELIBATAIRES 283 196 87 109 42 87 44 
OTHER - AUTRES 100 87 14 32 An 55 11 


———————_————Z 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO USUALLY WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 
30 HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES 
QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS; L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL 
EST COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 
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TABLE 32. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY JOB TENURE, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 32. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LA DUREE DE L’EMPLOI, FEVRIER 1984 


———_— nn nm nk nk Rk _— eee 


1-3 4-6 Viale gts) 6-10 Heltere © OVER 
seal MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
20 ANS 


a a a mm mu meme A ALLAN À 26e tn Oh: dé) nt chet 
| THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 10,557 732 776 838 3,255 2,035 1,882 1,038 
MALES - HOMMES 6,058 400 375 432 1,648 1,159 1295 822 
FEMALES - FEMMES 4,498 333 401 406 1,607 876 660 216 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 8,791 488 518 626 2,602 1827 1,759 971 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 1,766 244 258 212 654 207 123 67 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 158 15 12 14 43 30 30 15 
MALES - HOMMES 96 g 5 8 OY) 18 21 12 
FEMALES - FEMMES 62 5 7 6 20 12 g eae 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 140 12 9 11 36 28 29 15 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 18 nee ee oe 6 oe fel + 

PRINCE EDWARD I. - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD 44 4 4 ae 12 8 8 5 
MALES - HOMMES 25 ves 7 ee. 6 4 5 4 
FEMALES - FEMMES 19 ne ways an 6 4 va 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 37 Fer. ae mags 10 7 8 5 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 7 Bi) eR: ce ve de . rey 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 312 25 22 22 95 60 56 31 
MALES - HOMMES 178 15 11 11 47 32 37 25 
FEMALES - FEMMES 134 11 11 11 48 28 19 7 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 262 17 14 17 76 55 53 30 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 50 8 8 5 19 5 ae bea 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 227 18 17 17 67 46 41 22 
MALES - HOMMES 130 10 8 9 32 26 27 17 
FEMALES - FEMMES 98 8 g 8 34 19 14 5 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 187 12 11 12 53 44 38 21 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 40 7 6 5 13 5 ad LE 

QUEBEC 2,611 190 180 205 712 524 514 286 
MALES - HOMMES 1,529 106 87 106 382 291 334 223 
FEMALES - FEMMES 1,082 84 93 gg 330 232 181 63 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 2,235 129 127 160 587 475 485 272 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 376 61 53 45 125 49 29 13 

| ONTARIO 4,078 248 309 319 1,224 796 775 407 
MALES - HOMMES 2,304 133 151 159 599 454 486 321 
FEMALES - FEMMES 1,774 115 158 159 625 342 288 86 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 3,366 166 203 231 950 711 725 379 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 712 82 106 88 274 85 49 28 

MANITOBA 457 26 33 37 149 82 77 53 
MALES - HOMMES 260 13 15 19 74 47 49 44 
FEMALES - FEMMES 198 13 18 18 76 35 27 10 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 370 16 20 DT 114 73 70 49 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 87 10 12 10 35 g 6 4 

SASKATCHEWAN 418 27 28 30 125 83 63 
MALES - HOMMES 247 13 13 15 61 49 43 51 
FEMALES - FEMMES 172 13 15 15 63 33 21 11 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 337 16 17 22 97 71 57 57 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 81 11 11 8 28 12 6 6 

ALBERTA 1,096 85 91 97 427 182 133 82 
MALES - HOMMES 631 49 45 55 224 104 89 65 
FEMALES - FEMMES 465 36 46 42 203 77 44 17 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 927 62 65 77 362 165 123 74 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 169 23 25 20 64 17 11 8 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 1,155 94 80 95 403 224 185 75 

Ee g 38 48 201 132 131 60 
MALES - HOMMES 660 4 9 53 15 
FEMALES - FEMMES 496 44 42 47 202 

70 70 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 931 56 49 67 317 200 1 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 225 38 31 28 86 24 14 4 


Ee — 
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TABLE 33. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY SEX AND INDUSTRY, BY SEX AND OCCUPATION, CANADA, FEBRUARY 1984 


TABLEAU 33. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LE SEXE ET L'ACTIVITE ECONOMIQUE, SELON LE SEXE ET LA PROFESSION, 
CANADA, FEVRIER 1984 


a RS 


BOTH SEXES MALES FEMALES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 
1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS 
DES DONNEES 
FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME 
TOTAL 
A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS 
TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL 


he ea ees 
THOUSANDS - MILLIERS 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES 


D'ACTIVITE 10,557 8,791 1,766 5,538 521 351253 1,245 
AGRICULTURE 429 339 90 274 36 65 54 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES 

DE BIENS 2,612 2,494 118 11951 55 543 63 

FORESTRY, FISHING AND TRAPPING - 

FORETS, PECHE ET PIEGEAGE 91 86 5 81 1: 4 

MINES, QUARRIES AND OIL HELLS - MINES, 

CARRIERES ET PUITS DE PETROLE 167 165 er 143 +. 22 

MANUFACTURING - INDUSTRIES 

MANUFACTURIERES 1,885 1,814 71 17333 30 482 41 

CONSTRUCTION 469 429 40 394 22 35 18 


SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - 
INDUSTRIES DE SERVICES PAS 5957 1,558 Soils 429 2,645 1,129 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND 
OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES 
PUBLICS 831 778 53 608 24 170 30 


TRADE - COMMERCE 1,862 1,383 479 914 162 469 317 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 617 544 73 243 17 300 56 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL 

SERVICE - SERVICES SOCIO-CULTURELS, 

COMMERCIAUX ET PERSONNELS 3,440 2,550 890 1,092 200 1,458 690 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION 
PUBLIQUE 765 703 62 456 26 247 36 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES 


PROFESSSIONS 10,557 8,791 1,766 5,538 521 peeks) 1,245 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 2,899 2,550 348 17537 73 1,013 275 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,867 1,473 394 357 41 1,116 352 
SALES - COMMERCE 1,017 756 261 509 90 247 171 
SERVICE - SERVICES 1,486 975 510 511 152 464 358 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 567 483 85 422 4) 61 44 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,491 1,440 52 1,170 32 270 20 
CONSTRUCTION 471 447 23 441 21 7 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 376 346 30 330 22 15 8 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 383 321 62 261 47 60 15 


——————————————@— 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 
HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES QUI 
TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS; L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL EST 
COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 


63 


TABLE 34. REASON FOR PART-TIME EMPLOYMENT, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 34. RAISON DONNEE POUR L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL, FEVRIER 1984 


PERSONAL GOING TO COULD ONLY FIND DID NOT WANT OTHER 
OR FAMILY SCHOOL PART-TIME WORK FULL-TIME WORK REASONS 
RESPONSIBILITIES 
TOTAL 
OBLIGATIONS VA A L‘ECOLE N'A PU TROUVER NE VOULAIT PAS AUTRES 
PERSONNELLES QUE DU TRAVAIL TRAVAILLER RAI SONS 
OU FAMILIALES A TEMPS PARTIEL A PLEIN TEMPS 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,766 140 575 456 538 55 
15-24 YEARS - ANS 764 11 543 173 où 7 
25-54 YEARS - ANS 806 120 32 250 374 30 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 195 10 ies 34 134 18 
MARRIED - MARIES 899 132 26 241 462 38 
SINGLE - CELIBATAIRES 770 4 547 173 33 13 
OTHER - AUTRES 96 5 A 42 43 5 
MALES - HOMMES 521 +: 291 140 55 32 
15-24 YEARS - ANS 356 woe 275 69 6 6 
25-54 YEARS - ANS 99 Me 16 57 10 15 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 66 nee ee 14 40 11 
MARRIED - MARIES 127 et 11 53 ; 38 24 
SINGLE - CELIBATAIRES 379 LS 280 81 10 6 
OTHER - AUTRES 15 NA 6 6 A 
FEMALES - FEMMES 1,245 137 284 317 483 24 
15-24 YEARS - ANS 408 10 267 104 25 Fe 
25-54 YEARS - ANS 707 118 17 193 364 15 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 130 9 See 20 94 7 
MARRIED - MARIEES 773 130 16 189 424 14 
SINGLE - CELIBATAIRES 59h + 266 92 23 6 
OTHER - AUTRES 81 4 re 36 36 EE 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 18 Ae 4 10 
PAPAS «ip. CE" 7 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 50 ne 18 17 . 12 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWI CK 40 De 10 13 13 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 376 27 106 133 97 13 
MALES - HOMMES 120 ne 59 43 11 7 
FEMALES - FEMMES 256 27 47 90 86 7 
15-24 YEARS - ANS 158 ee 97 oS 6 
25-54 YEARS - ANS 180 24 g 72 67 7 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 38 +. 8 23 5 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 712 52 278 127 233 22 
MALES - HOMMES 209 Va 137 36 21 13 
FEMALES - FEMMES 503 50 141 90 213 g 
15-24 YEARS - ANS 332 4 267 46 11 4 
25-54 YEARS - ANS 303 44 12 69 166 12 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 77 4 sto 11 56 7 
MANITOBA 87 g 28 19 28 
SASKATCHEWAN 81 11 22 18 28 
ALBERTA 169 20 49 41 53 6 
Es RE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 225 16 59 77 69 5 
MALES - HOMMES 67 a 30 25 8 Kees 
FEMALES - FEMMES 158 15 29 52 60 
15-24 YEARS - ANS 88 A 56 26 N° 
25-54 YEARS - ANS 110 13 ne 44 46 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 27 sade nee 6 19 


mr 


NOTE: PERSONS WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 HOURS PER WEEK, BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME ARE NOT INCLUDED IN 
THIS TABLE. SUCH PERSONS ARE INCLUDED IN ESTIMATES OF FULL-TIME EMPLOYMENT. 


NOTA: LES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE, MAIS Qui SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS 
NE SONT PAS INCLUSES DANS CE TABLEAU. ELLES SONT COMPRISES DANS LES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI A PLEIN TEMPS. 
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TABLE 35. EMPLOYED BY REASONS FOR TIME LOST IN REFERENCE WEEK, CANADA, FEBRUARY 1984 


TABLEAU 35. PERSONNES OCCUPEES SELON LES RAISONS DONNEES POUR LES HEURES PERDUES AU COURS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, 
CANADA, FEVRIER 1984 


a ————————————— 


BOTH 
SEXES MALES FEMALES 
LES DEUX HOMMES FEMMES 
SEXES 
ee EE 
THOUSANDS - MILLIERS 
TOTAL EMPLOYED - ENSEMBLE DE PERSONNES OCCUPEES 10,557 6,058 4,498 
DID NOT LOSE TIME - N‘ONT PAS PERDU D'HEURES 9,132 5,250 3,882 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 762 431 331 
SHORT-TIME AND TURNOVER - TEMPS REDUIT ET ROULEMENT 156 99 57 
(A) ON SHORT-TIME - TEMPS REDUIT 118 73 46 
(B) LAID OFF PART OF THE WEEK - EN CONGEDIEMENT UNE PARTIE DE LA SEMAINE 21 15 6 
(C) FOUND OR LOST JOB DURING THE WEEK - DEBUT OU FIN DE L'EMPLOI AU COURS DE LA SEMAINE 16 11 5 
OTHER REASONS - AUTRES RAISONS 606 332 274 
(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 20 17 12% 
(B) ILLNESS - MALADIE . 308 156 153 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL Sore Ne Are 
(D) VACATION - VACANCES 101 58 43 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 173 99 74 
LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 663 377 286 
(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 11 8 fhe 
(B) ILLNESS - MALADIE 230 132 98 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 14 13 AAR 
(D) VACATION - VACANCES 237 137 101 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 171 87 85 
EMPLOYED FULL-TIME - PERSONNES TRAVAILLANT A PLEIN TEMPS Sait 559868 92253 
DID NOT LOSE TIME - N'ONT PAS PERDU D'HEURES 7,547 4,775 2 UU 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 689 415 275 
SHORT-TIME AND TURNOVER - TEMPS REDUIT ET ROULEMENT 130 92 38 
(A) ON SHORT-TIME - TEMPS REDUIT 97 67 30 
(B) LAID OFF PART OF THE WEEK - EN CONGEDIEMENT UNE PARTIE DE LA SEMAINE 19 14 5 
(C) FOUND OR LOST JOB DURING THE WEEK - DEBUT OU FIN DE L'EMPLOI AU COURS DE LA SEMAINE 14 11 4 
OTHER REASONS - AUTRES RAISONS 559 323 | 237 
(A) BAD HEATHER - MAUVAIS TEMPS 18 17 FP: 
(B) ILLNESS - MALADIE : 287 151 136 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL Pag ee LE 
(D) VACATION - VACANCES 95 56 39 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 156 96 60 
LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 554 348 206 
(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 8 8 #1 
(B) ILLNESS - MALADIE 200 125 76 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 13 13 sles 
(D) VACATION - VACANCES 200 129 71 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 132 es 58 
EMPLOYED PART-TIME - PERSONNES TRAVAILLANT A TEMPS PARTIEL 1,766 521 1,245 
DID NOT LOSE TIME - N'ONT PAS PERDU D'HEURES 1,584 476 1,109 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 72 16 56 
LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 109 29 80 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO USUALLY WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 

HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 

LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES 
QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS; L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL 
EST COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 
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TABLE 36. EMPLOYED PERSONS LOOKING FOR ANOTHER JOB, BY METHODS USED, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 36. PERSONNES OCCUPEES CHERCHANT UN AUTRE EMPLOI, SELON LES METHODES UTILISEES, FEVRIER 1984 


CONTACTED USED PUBLIC LOOKED AT ADS USED OTHER 
EMPLOYERS EMPLOYMENT METHODS 
DIRECTLY AGENCY 
TOTAL (1) 
SE SONT SE SONT ONT CONSULTE ONT UTILISE 
ADRESSEES ADRESSEES A LES ANNONCES D'AUTRES 
DIRECTEMENT A UN BUREAU DE METHODES 
DES EMPLOYEURS PLACEMENT 
PUBLIC 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 472 307 107 145 167 
EMPLOYED FULL-TIME - PERSONNES OCCUPEES A PLEIN TEMPS 291 184 56 90 105 
EMPLOYED PART-TIME - PERSONNES OCCUPEES A TEMPS PARTIEL 181 123 51 55 62 
15 - 24 YEARS - ANS 204 144 53 60 62 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 268 162 54 85 105 
MALES - HOMMES 273 183 67 74 97 
1omaned YEARS = ANS 110 78 31 28 32 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 163 104 37 46 65 

FEMALES - FEMMES 199 124 40 71 70 
15 - 24 YEARS - ANS 94 66 23 32 30 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 105 58 17 39 40 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 6 4 
PRECARINCPEE, 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 13 10 5 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 8 6 

QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 100 72 29 26 21 
MALES - HOMMES 60 46 18 12 13 
FEMALES - FEMMES 40 26 10 14 g 
Dime 24.2 EARS VANS 46 35 15 9 g 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 54 36 14 3 16 13 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 183 113 41 62 74 
MALES - HOMMES 103 65 26 30 39 
FEMALES - FEMMES 80 48 15 32 34 
15 - 24 YEARS - ANS 84 55 22 29 29 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 100 57 19 33 45 

MANITOBA 23 14 5 8 8 
SASKATCHEWAN 19 12 ae 7 7 
ALBERTA 59 38 10 19 24 
EXCEMENC"-B: 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 57 39 g ibe 25 
MALES - HOMMES 34 24 6 g 16 
FEMALES - FEMMES 23 15 8 10 
15 - 24 YEARS - ANS 19 15 7. g 8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 38 24 6 ia 18 


eee 


(1) THE SUM OF THE METHODS DOES NOT EQUAL THE TOTAL BECAUSE AN INDIVIDUAL MAY USE MORE THAN ONE METHOD. J 
LA SOMME DES METHODES N’EST PAS EGALE AU TOTAL PARCE QU’UNE PERSONNE PEUT UTILISER PLUS D'UNE METHODE. 
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TABLE 37. MULTIPLE JOB HOLDERS, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 37. PERSONNES AYANT PLUS D'UN EMPLOI, FEVRIER 1984 


— S200 QUE ER CT EE 


THOUSANDS - MILLIERS 


BY MARITAL STATUS AND SEX 
SELON L'ETAT MATRIMONIAL ET LE SEXE 


BY AGE AND SEX 
SELONALPAGENEINEENSEXE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES Ss) BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 373 
15-24 YEARS - ANS 76 MARRIED - MARIES 254 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 29 SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 118 
MALES - HOMMES 224 MALES - HOMMES 224 
15-24 YEARS - ANS 39 MARRIED - MARIES 167 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 185 SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 57 
FEMALES - FEMMES 149 FEMALES - FEMMES 149 
15-24 YEARS - ANS 37 MARRIED - MARIEES 87 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 112 SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 61 


BY OCCUPATION AT MAIN JOB (1) 
SELON LA PROFESSION A L'EMPLOI PRINCIPAL (1) 


BY INDUSTRY OF MAIN JOB (1) 
SELON LA BRANCHE D‘ACTIVITE DE L'EMPLO! PRINCIPAL (1) 


(1) 


1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS DES DONNEES 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 373 ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 373 
AGRICULTURE 26 MANAGERIAL, PROFESSIONAL - DIRECTION, 
OTHER PRIMARY - AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 7 PROFESSIONS LIBERALES 129 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 43 CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 55 
CONSTRUCTION 10 SALES - COMMERCE 38 
TRANSPORTATION , COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES SERVICE - SERVICES Si 
- TRANSPORTS, COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU SECTEUR 
PUBLICS 27 PRIMAIRE 30 
TRADE - COMMERCE 59 PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 33 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, CONSTRUCTION 12 
ASSURANCES ET AFFAIRES IMMOBILIERES 21 TRANSPORTATION - TRANSPORTS 13 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
SERVICES SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET MANUTENTION ET AUTRES METIERS 10 
PERSONNELS 149 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 29 
BY PROVINCE 
BY TOTAL USUAL HOURS HORKED SELON LA PROVINCE 
SELON LE NOMBRE TOTAL D'HEURES 
TRAVAILLEES HABITUELLEMENT CANADA 373 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE ergs 
TOTAL Sis PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD a 
01-19 HOURS - HEURES St NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE g 
20-29 HOURS - HEURES 32 NEW BRUNSHICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 5 
30-39 HOURS - HEURES 47 QUEBEC 61 
40-49 HOURS - HEURES 110 ONTARIO 151 
50 HOURS OR MORE - HEURES OU PLUS 146 MANITOBA 20 
SASKATCHEWAN 27 
ALBERTA 56 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 39 
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TABLE 38. UNEMPLOYMENT BY PROVINCE, AGE AND SEX, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 38. CHOMEURS SELON LA PROVINCE, L‘AGE ET LE SEXE, FEVRIER 1984 


NEEDS PSE ale N.S. N.B. ALTA. BAC? 
CANADA QUE. ONT. MAN, SASK. 


N.-B. ALB. CAGE: 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


MALES - HOMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 


35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


586 
295 
129 
371 


178 
100 


278 


340 


-— Om 


24 


7 


E 


non 


ann sm 


nm 


23 


Zi 
11 


263 


175 


126 


152 


We 


101 


448 
163 
69 
94 


285 


127 


204 


254 


141 


20 


'_ B& — 


- non 


20 


cmg 


o 
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mn 
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TABLE 39. UNEMPLOYMENT RATE BY PROVINCE, AGE AND SEX, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 39. TAUX DE CHOMAGE SELON LA PROVINCE, L‘AGE ET LE SEXE, FEVRIER 1984 


A 
NEED PRES ie Nese N.B. ALTA. B.C. 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
Wools. Sossets. “teste Masts, ALB. CB; 
PER CENT - POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES Wa AYE) 14.4 14.4 1545 14.5 99 9.4 8.8 Wile 1535 
15-24 YEARS - ANS 19.8 Sa Sons 2379 26.6 2302 16.0 iSient 16.8 les! 24.9 
15-19 YEARS - ANS 21.4 42.4 +: AS MONTRE 25.6 18.0 17082027 20.0 23.6 
20-24 YEARS - ANS 19.0 34.8 2329 26711 DS 14.9 13.6 14.4 1529 25.7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 10.1 17.0 10.6 ies 2a 117188 ol hel 6.3 od! 1259 
25-34 YEARS - ANS 1279 21.6 a3 14.7 15.6 14.8 10.4 10.4 977 11.6 hires 
35-44 YEARS - ANS 8.9 14.4 a 10.2 ia 10.7 7.6 6.0 4.7 8.5 10.2 
45-54 YEARS - ANS 8.3 12.5 5 10.0 10.4 10.0 6.7 B53 ee ties 
55-64 YEARS - ANS 8.3 x» al aed 6.4 U2 Tet 9.4 
25-44 YEARS - ANS Vice 18.6 Shs 12051 13.8 13.0 CIE Bio Heth 10.3 14.1 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Uo) US. | 9.0 8.6 10.1 6.4 6.4 4.1 7.0 10.3 
45-64 YEARS - ANS 8.3 163 9.6 Bot 10.7 6.6 6.6 4.5 7.4 10.6 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2 es : ih: : 
25-54 YEARS - ANS : 10.5 ee 11.0 A2PM 1811 12.4 825 8.0 He) 97 1325 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS (ERs) He Se +. on 10.3 6.0 6.0 Be 6.7 8.9 
MALES - HOMMES 12.8 23), 1 14.1 15.4 Ain 14.7 10.2 926 Sirs 1223 16.6 
15-24 YEARS - ANS ADS 45.4 wc 28.5 2m 25.3 18.9 17 922082 20.1 29.4 
15-19 YEARS - ANS 23.6 46.8 2s 28.3 eae 2578 21.4 18-0074 21.4 24.6 
20-24 YEARS - ANS 22.6 44.7 oe 28.6 332 2582 178 17.6 17.4 19.4 Sami 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 10.2 ey 9 1355 1251 8.0 7.4 63 10.1 13.4 
25-34 YEARS - ANS 1386 21.6 x) 18.2 15.6 10.6 SET Sa 13.43 1728 
35-44 YEARS - ANS 9.0 15.5 0.9 12.2 10.6 Tes Tas 9.0 10.6 
45-54 YEARS - ANS 8.0 a be, 92 6.1 URS 12.3 
55-64 YEARS - ANS 8.6 Wiad 6.8 7.6 10.1 
25-44 YEARS - ANS 6 18.9 ae 13.73 Na 13.4 CET 8.7 Tao WHERE ever 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8 1522 oral oa Sats 6.2 5.4 4.7 6.9 ae 
45-64 YEARS - ANS 8.3 13.6 9.8 10.4 10.2 6.4 6.0 523 aa .4 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS rar me Res = zx 
25-54 YEARS - ANS 10.7 (We Der 12.6 14.8 12.4 8.3 fe) dima 10.7 14.1 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS \ Tel bo te bibs a 10.7 Bis Sere Ne 6.4 9.7 
FEMALES - FEMMES Ws) 20.4 sae 1322 12.6 14.2 9.6 gl 8.0 97 14.0 
15-24 YEARS - ANS 16.5 28.6 “es 189 HES) DNs Sel Ws 12.8 14.0 20.0 
15-19 YEARS - ANS 19m ‘4 NE de 2 2565 14.6 16.6 igh 18.4 22.4 
20-24 YEARS - ANS 1531 24.0 Act 18.5 18.2 LOI 122 Fee ie 11.8 1e 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 920 16.7 oe a 10.0 Uek) 8.3 .0 6.2 8.2 12.0 
25-34 YEARS - ANS 12.0 21067 Fo 14.0 12.0 clad 10.0 113 .6 7 16.4 
35-44 YEARS - ANS 8.8 A ae ae ite 10.9 8.0 JT 9.6 
45-54 YEARS - ANS Sal 11.4 Leu 178 97 
55-64 YEARS - ANS 128 11.8 Dadi et 8.0 
25-44 YEARS - ANS 10.6 18.1 see: Fe 12.0 as) 1225 JA Sas 729 8.6 1375 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8.0 10.6 6.8 Use) Nase 8.8 
45-64 YEARS - ANS 8.4 11.6 7.0 7.6 7.4 9.1 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS +. 
25-54 YEARS - ANS 10.2 HAE: ed Utes 105 12.3 8.8 8.1 6.8 823 12.6 


55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 6.9 Soie SM nee + 9.6 Sas ot Moe 0.0 os) 
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TABLE 40. UNEMPLOYMENT BY INDUSTRY, CLASS Of WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, FEBRUARY 1984 


TABLEAU 40. CHOMAGE SELON LA BRANCHE D‘ACTIVITE, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE 


PROFESSIONNEL ET LE SEXE, CANADA, FEVRIER 1984 


1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS 
DES DONNEES 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 
AGRICULTURE 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 
FORESTRY - FORETS 
FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 


MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 
PETROLE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 


COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 


TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 


ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 


TRADE - COMMERCE 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES 


COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 
SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 
UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 
SALES - COMMERCE 
SERVICE - SERVICES 
AGRICULTURE 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 


PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 
MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 


CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D’ APPAREILS DIVERS 


UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 


ALL CLASSES OF WORKERS 


ET SELON LA PROFESSION, 


ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 


BOTH SEXES 
LES DEUX SEXES 


1,476 


202 


101 


MALES 
HOMMES 


889 
450 


201 


889 


199 


38 


PAID WORKERS 


TRAVAILLEURS REMUNERES 


FEMALES BOTH SEXES 


FEMMES 


LES DEUX SEXES HOMMES 


THOUSANDS - MILLIERS 


586 
120 


40 


63 


17-326 
559 
39 


196 


N/A 


LE STATUT 


MALES 


N/A 


827 


N/A 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 


COMPREND LES CHOMEURS QUI N’ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 


FEMALES 
FEMMES 


499 


39 


N/A 
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TABLE 41. UNEMPLOYMENT RATES BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, FEBRUARY 1984 


TABLEAU 41. TAUX DE CHOMAGE SELON LA BRANCHE D’ACTIVITE, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, LE STATUT 
PROFESSIONNEL ET LE SEXE, CANADA, FEVRIER 1984 


mme er TR 


ALL CLASSES OF HORKERS PAID HORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 
1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES FEMALES 
DES DONNEES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


ee a a 


PER CENT - POURCENTAGE 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 1225 12.8 (BE 1283 13.4 10.9 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 15.8 1623 14,2 17.8 18.4 15.8 
AGRICULTURE 8.5 7.8 10.2 25.4 26.0 24.3 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 18.4 18 1 20.2 19.6 19.6 1925 

FORESTRY - FORETS Sileal 30.4 de SaaS 32.6 

FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 18.4 Ia sas 37.0 38.8 

MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 

PETROLE 1252 12 Fac 1253 Wer 4 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 122 ME 14.7 1288 los} 14.9 
CONSTRUCTION 30.3 32.6 14.0 34.6 36.8 14.8 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES he dl SIU 9.6 10.1 10.2 Sek) 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 8.4 8.6 Theat 8.6 828 7.8 
TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS = 8.4 8.4 8.5 827 Fr 8.6 
ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 8.1 ora, due 8.2 9.8 
TRADE - COMMERCE is 10.6 12.4 12.0 Ties 12.9 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 6.0 5.0 6.7 6.0 4.9 6.7 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 

SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 98 10.7 os 10.3 11.6 9.5 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 9.2 8.9 9.7 92 8.9 WORT 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS Woe 12.8 TES 12.3 134 10.9 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 4.7 4.4 5.4 4.8 4.5 SAS 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES : 7.4 Tine 8.3 Tot Tao 8.4 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 4.6 se Be? ae ME ons 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT Sind 2 3-9 SEEN, 2.0 3.9 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 4.0 4.6 3.8 4.2 6.2 3.8 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 11.8 10.5 1.8 12.6 10.6 15.8 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 10.0 9.7 10.4 10.1 9.8 10.2 
SALES - COMMERCE Ging 7.4 11.6 ge 7.9 12.3 
SERVICE - SERVICES 13.8 13.6 sh) 14.8 14.3 15.4 
AGRICULTURE 10.7 10.5 11.4 30.3 30.2 30.8 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 19°5 17.4 de 39.8 38.4 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 36.3 SHC Me 395 38.3 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 1392 133 sn 13.4 [KA 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 14.2 11179 22701 14.2 11129 23:10 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 18.3 18.7 2 foo 18.9 192 
PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 

MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 12.8 los) 15.8 134 125 16.2 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 30.0 SOC sc Some 33.4 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 1829 14.0 ne 15.0 150 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 19.0 18.7 20.4 (on 18.8 20.4 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D'APPAREILS DIVERS 8.3 6.5 14.6 8.6 6.7 15.4 


rr a 
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TABLE 42. DURATION OF UNEMPLOYMENT, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 42. DUREE DU CHOMAGE, FEVRIER 1984 


————_—_—_—_—_—_—_—_——_  ——"—"— —  ——" 


4 WEEKS 5 - 13 14 WEEKS OTHER (1) AVERAGE 
OR LESS WEEKS AND OVER DURATION (2) 
TOTAL 
4 SEMAINES 5 À 13 14 SEMAINES AUTRE (1) DUREE 
OU MOINS SEMAINES ET PLUS MOYENNE (2) 
Sa se kh lh ae a a es ae EE 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,476 C 295 D 435 D 728 C 18 F 21.8 
15-24 YEARS - 15 À 24 ANS 538 C 122 167 243 6 18.4 
NEVER WORKED - N'ONT JAMAIS TRAVAILLE 56 13 16 27 Jde 25.1 
OTHER - AUTRES 483 109 152 216 6 17.6 
25-44 YEARS - 25 À 44 ANS 684 C 134 197 345 g 22.9 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 253 D 39 71 139 4 25.9 
MARRIED - MARIES 766 154 220 382 10 21.4 
SINGLE - CELIBATAIRES 591 120 180 285 6 AT | 
OTHER - AUTRES 118 21 35 61 a6 25.7 
MALES - HOMMES 889 C 158 277 446 g 22.6 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 323 D 63 108 149 4 18.8 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 407 D 71 124 208 4 24.2 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 159 D 23 46 89 ve 26.4 
MARRIED - MARIES 426 76 131 216 4 22.5 
SINGLE - CELIBATAIRES 409 74 131 199 5 21.9 
OTHER - AUTRES 55 8 16 30 Le 29.1 
FEMALES - FEMMES 586 C 137 157 282 g 20.5 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 215 D 58 60 95 an 17.8 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 278 D 62 73 138 4 21.0 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 94 E 16 25 50 UE 25.1 
MARRIED - MARIEES 340 78 89 166 6 20.1 
SINGLE - CELIBATAIRES 182 46 49 85 me 20.4 
OTHER - AUTRES 64 13 19 31 ue DE 
NEHFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 45 E BE 12 € 25 Ex TECH 23.4 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD TE her F eu tk Wea |? 32. 15.2 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 53 D GE 16 E 28 E RÉ DAT 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 42 D BE 12ME PSE aml Me) 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 443 D 82 E 124 E 232 D 6 G 24.8 
MALES - HOMMES 263 D 41 76 143 ea 26.2 
FEMALES - FEMMES 179 D 40 48 89 2 DORE 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 154 D 32 46 75 ae: 21.5 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 208 D 39 57 111 ae 25.5 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 80 E 12 21 46 ae 29.6 
MARRIED - MARIES 232 45 64 120 = 23.5 
OTHER - AUTRES 211 37 60 111 at 26.3 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 448 D 99 E 140 E 205 D 5 G 19.6 
MALES - HOMMES 261 D 50 g! 117 sem 20.3 
FEMALES - FEMMES 188 D 49 49 88 a 18.6 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 163 D 43 53 65 ae 14.9 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 204 D 43 60 99 ae Doma 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 8tE 13 27 41 ats Dong 
MARRIED - MARIES 235 50 73 110 ue 20.1 
OTHER - AUTRES 213 48 67 95 ae 19.0 
MANITOBA 47 D 10 F 13 £ 23E Sat 19.2 
SASKATCHEWAN 40 E 8 F 14 £ 17 E cael 17.8 
ALBERTA 139 D 28 E 42€ 68 E et 20.1 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 212 D 44 E 60 E 105 E Meat 2058 
MALES - HOMMES 131 D 26 36 67 it 23.7 
FEMALES - FEMMES BIE 18 24 38 ir 19.9 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 74 E 16 25 32 Ja. 19.4 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 101 E 21 al 51 aa 23.0 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS STE 7 8 21 LE 26.1 
MARRIED - MARIES 108 24 30 54 94 2272 
OTHER - AUTRES 103 20 31 51 a 2288 


(1) INCLUDES PERSONS WITH A JOB TO START WITHIN FOUR WEEKS OF THE REFERENCE WEEK WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 


FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES AYANT UN EMPLOI DEVANT COMMENCER DANS QUATRE SEMAINES OU MOINS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, QUI 
N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER 


PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(2) PERSONS IN THE "OTHER" CATEGORY ARE EXCLUDED IN CALCULATING THE AVERAGE DURATION. 
LES PERSONNES COMPRISES DANS LA CATEGORIE "AUTRES" SONT EXCLUES DU CALCUL DE LA DUREE MOYENNE. 


oz 


TABLE 43. UNEMPLOYED BY LOOKING/NOT LOOKING FOR WORK, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 43. CHOMEURS A LA RECHERCHE D'UN EMPLOI OU NON, FEVRIER 1984 


ee 


LOOKED FOR WORK (1) DID NOT LOOK FOR WORK 
TOTAL 
ONT CHERCHE DU TRAVAIL (1) N'ONT PAS CHERCHE DE TRAVAIL 
Enr: Dime 14 WEEKS ON FUTURE ON FUTURE 
WEEKS WEEKS AND OVER LAYOFF (2) STARTS (3) LAYOFF (4) STARTS (5) 
TOTAL TOTAL 
SEMAINES SEMAINES SEMAINES MISES A EMPLOIS MISES A EMPLOIS 
Er PLUSEPITEDI(2) DEVANT PIED (4) DEVANT 
COMMENCER COMMENCER 
A UNE DATE A UNE DATE 
ULTERIEURE (3) ULTERIEURE (5 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,476 1,389 247 394 700 19 40 76 58 18 
15-24 YEARS - ANS 538 520 107 157 234 5 17 19 13 6 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 937 880 140 287 466 14 22 58 45 12 
MARRIED - MARIES 766 ls 124 195 363 12 21 51 41 10 
SINGLE - CELIBATAIRES 591 573 106 168 276 6 17 19 12 6 
OTHER - AUTRES 118 112 17 31 60 aoe oon 7 5 ae 
MALES - HOMMES 889 843 128 249 428 15 23 47 38 9 
15-24 YEARS - ANS 323 311 55 100 142 nae 10 12 8 4 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 566 531 72 149 286 11 13 35 30 o 
MARRIED - MARIES 426 395 55 114 206 g 12 3 27 4 
SINGLE - CELIBATAIRES . 409 395 66 121 193 4 10 13 9 5 
OTHER - AUTRES 55 52 7 14 29 es 
PEMAUE Sos PEMMES 586 557 119 145 271 4 17 29 20 9 
15-24 YEARS - ANS 215 208 51 56 gi she 7 u 4 oe 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 371 348 68 88 180 GRR 10 23 16 7 
MARRIED - MARIEES 340 320 69 81 157 oe 10 20 14 6 
SINGLE - CELIBATAIRES 182 177 40 47 83 Sane 6 5 nite ae 
OTHER - AUTRES 64 60 10 17 31 Hai ae 4 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 45 43 7 11 24 
Pi) Era Serene lite PSE 7 7 Sut ee te 
NESMEANEES 53 50 7 15 26 
NOB =) No-B: 42 40 6 12 22 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 443 421 69 114 225 4 8 17 6 
MALES - HOMMES 263 252 35 70 140 sad 5 12 9 
FEMALES - FEMMES 179 169 34 45 85 ih 8 
15-24 YEARS - ANS 154 148 27 43 73 ais Fe 7 5 42 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 288 273 43 71 151 soe 5 16 12 4 
MARRIED - MARIES 232 217 36 57 115 aon 5 15 12 
OTHER - AUTRES 211 204 33 57 110 nom are 7 4 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 448 - 421 81 121 194 8 17 27 22 5 
MALES - HOMMES 261 243 38 79 110 8 8 18 15 
FEMALES - FEMMES 188 178 42 43 84 sas 8 10 7 
15-24 YEARS - ANS 163 157 39 48 61 ss 7 6 4 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 285 264 42 73 133 6 g 22 18 
MARRIED - MARIES 235 PVG 39 62 104 3) 8 18 16 
OTHER - AUTRES 213 204 42 59 30 4 8 9 7 
MANITOBA 47 44 8 11 22 $e Hold 4 
SASKATCHEWAN 40 38 8 13 16 Be ae ee 
ALBERTA 139 135 25 38 65 Le 5 4 
B.C. = Ce = Be 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 212 201 35 55 102 fue 5 11 8 
MALES - HOMMES 131 123 20 33 65 Sess Sele 7 6 
FEMALES - FEMMES 81 78 15 22 37 ve ee ge 
15=24MNEARSESNANS 74 72 13 24 32 aa ere Bee ne 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 138 129 22 32 70 Fe ah 8 6 
MARRIED - MARIES 108 101 18 26 52 PF ane 8 6 
OTHER - AUTRES 103 100 17 30 50 1 Pre Ae 2. 


—_————————————@———Z 


(1) INCLUDES PERSONS WHO WERE WITHOUT WORK, HAD ACTIVELY SOUGHT WORK IN THE FOUR WEEKS ENDING WITH THE REFERENCE WEEK, AND WERE 
AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK 
COMPREND LES PERSONNES QUI ETAIENT SANS EMPLOI, AVAIENT ACTIVEMENT CHERCHE DU TRAVAIL AU COURS DES QUATRE SEMAINES SE TERMINANT 
AVEC LA SEMAINE DE REFERENCE, ET QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(2) PERSONS ARE CLASSIFIED AS ON LAYOFF ONLY IF THEY EXPECTED TO RETURN TO THE JOB FROM WHICH THEY HAD BEEN LAID OFF. ; 
LES PERSONNES SONT CLASSEES DANS LA CATEGORIE ‘MISES A PIED’ SEULEMENT SI ELLES S’ATTENDAIENT A REPRENDRE LE MEME EMPLOI 
QU'ELLES OCCUPAIENT AVANT D’ETRE CONGEDIEES. 


(3) PERSONS ARE CLASSIFIED AS FUTURE STARTS ONLY IF THEY HAD A NEW JOB WITH A DEFINITE STARTING DATE. 
LES PERSONNES SONT CLASSEES ‘EMPLOIS DEVANT COMMENCER A UNE DATE ULTERIEURE’ SEULEMENT SI ELLES AVAIENT UN NOUVEL EMPLOI 
DEVANT COMMENCER A UNE DATE DETERMINEE. 


(4) INCLUDES PERSONS ON LAYOFF FROM A PAID WORKER JOB, WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 
FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI REMUNERE QUI N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE 
TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(5) INCLUDES PERSONS WITH A JOB TO START WITHIN FOUR WEEKS OF THE REFERENCE WEEK WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 
FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES AYANT UN EMPLOI DEVANT COMMENCER DANS LES QUATRE SEMAINES OU MOINS DE LA SEMAINE DE 
REFERENCE, QUI N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES 
A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 44. UNEMPLOYED BY TYPE OF WORK SOUGHT, FEBRUARY 1984 


TABLEAU 44, CHOMEURS SELON LE GENRE DE TRAVAIL RECHERCHE, FEVRIER 1984 
LOOKED FOR WORK 
ONT CHERCHE DU TRAVAIL 


LOOKED FOR FULL-TIME WORK LOOKED FOR PART-TIME WORK OTHER (3) 
TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

ONT CHERCHE DU TRAVAIL ONT CHERCHE DU TRAVAIL PERM. (2) TEMP. (1) AUTRES (3) 

A PLEIN TEMPS A TEMPS PARTIEL 


TOTAL PERM. (2) TEMP. (1) TOTAL PERM. (2) TEMP. (1) 


mine Nee tate ees et a on Th 22 NI LT E PO ne 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,476 1,399 1,236 1197 39 163 138 26 12295 65 76 
MARRIED - MARIES 766 715 651 631 20 64 56 g 687 28 51 
SINGLE - CELIBATAIRES 591 OS 480 464 17 92 76 16 540 33 19 
OTHER - AUTRES 118 112 105 102 re 6 6 F0 108 ays 7 
(ome a EARSH ANS 538 520 423 405 Wz 97 80 16 486 34 19 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 937 880 813 792 22 66 57 a 849 31 58 

MALES - HOMMES 889 843 782 189 23 61 49 11 808 34 47 
MARRIED - MARIES 426 395 387 375 12 8 D Le 381 15 Sit 
SINGLE - CELIBATAIRES 409 395 344 334 10 52 43 8 377 18 13 
OTHER - AUTRES 55 52 51 50 : ie er ae 51 ae bs 
15 - 24 YEARS - ANS 323 311 262 253 8 49 42 8 295 16 12 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 566 531 520 506 15 11 7 4 513 18 35 

FEMALES - FEMMES 586 557 454 438 16 103 88 14 526 30 29 
MARRIED - MARIEES 340 320 263 256 8 56 51 6 306 14 20 
SINGLE - CELIBATAIRES 182 ee 137 130 7 4) 33 8 163 15 5 
OTHER - AUTRES 64 60 54 53 fae 6 5 aa 58 eye 4 
15 - 24 YEARS - ANS 25 208 161 152 9 47 39 g 191 18 7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 371 348 293 286 7 55 50 6 336 13 23 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 45 43 41 40 oe Stags + Je 42 
PAESIARCRIP SPAS ES 7 7 6 6 > 0 ge AS oe 7 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 53 50 46 44 ane 5 4 ae 48 
NOGaeee Ne Be 42 40 38 37 Hee asses + AE 39 
QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 443 421 390 381 10 30 24 6 405 16 22 
MALES - HOMMES 263 252 242 236 6 10 6 4 243 g 
FEMALES - FEMMES 179 169 148 144 4 20 18 es 162 6 11 
MARRIED - MARIES 232 217 203 197 6 14 12 ne 209 8 15 
OTHER - AUTRES 214) 204 187 184 4 16 12 4 196 7 7 
15-24 YEARS - ANS 154 148 132 129 Dr 16 12 4 141 7 7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 288 273 259 252 7 14 12 Boe 264 g 16 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 448 421 353 338 15 68 59 g 397 24 27 
MALES - HOMMES 261 243 217 208 8 26 22 4 231 12 18 
FEMALES - FEMMES 188 178 136 129 7 42 37 5 166 12 10 
MARRIED - MARIES 235 van 191 185 6 26 23 Ur 208 10 18 
OTHER - AUTRES 213 204 162 153 3 42 36 6 189 15 g 
15-24 YEARS - ANS 163 157 114 107 8 43 37 o 144 13 6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 285 264 238 231 8 25 22 4 253 11 22 

MANITOBA 47 44 37 36 ete 7 5 oe 41 nae 4 
SASKATCHEWAN 40 38 31 29 ae 6 4 ree 34 4 

ALBERTA 139 135 118 114 4 17 15 Foe 129 6 4 
BELL "ER. 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 212 201 176 172 4 25 21 4 193 8 11 
MALES - HOMMES 131 123 115 113 ao 8 7 aa. 121 A0 7 
FEMALES - FEMMES 81 78 60 a) ae 17 14 te 75 5 
MARRIED - MARIES 108 101 91 89 7. 10 9 AE 98 Nios 8 
OTHER - AUTRES 103 100 85 83 ie 15 13 aes 96 4 ore 
15-24 YEARS - ANS 74 72 57 55 ayes 14 11 ne 66 5 rs 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 138 129 119 117 PE 11 0 shee 127 eer 8 


(1) TEMPORARY WORK IS DEFINED AS WORK TO LAST SIX MONTHS OR LESS. 
UN TRAVAIL TEMPORAIRE SE DEFINIT COMME UN TRAVAIL D'UNE DUREE DE SIX MOIS OU MOINS. 


(2) PERMANENT WORK IS DEFINED AS WORK TO LAST MORE THAN SIX MONTHS. 
UN TRAVAIL PERMANENT SE DEFINIT COMME UN TRAVAIL D'UNE DUREE DE PLUS DE SIX MOIS. 


(3) THIS GROUP CONSISTS OF PERSONS ON LAYOFF OR WAITING TO START A NEW JOB HHO DID NOT LOOK FOR WORK DURING THE FOUR WEEKS ENDING IN 


THE REFERENCE WEEK. 
CE GROUPE SE COMPOSE DE PERSONNES MISES A PIED OU EN ATTENTE DE COMMENCER A TRAVAILLER A UN NOUVEL EMPLOI QUI N'ONT PAS CHERCHE 


DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE SEMAINES SE TERMINANT DANS LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 45. UNEMPLOYED BY JOB-SEARCH METHODS BY AGE AND SEX AND BY PROVINCE, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 45. CHOMEURS SELON LES METHODES DE RECHERCHE D'EMPLOI, ET SELON L'AGE, LE SEXE ET LA PROVINCE, FEVRIER 1984 


PR 


UNEMPLOYED DID NOT LOOKED CONTACTED USED PUBLIC LOOKED AT ADS USED OTHER AVERAGE 


LOOK EMPLOYERS EMPLOYMENT METHODS NO. OF 
DIRECTLY AGENCY METHODS 
TOTAL TOTAL TOTAL (1) 
CHOMEURS N'ONT ONT SE SONT SE SONT ONT CONSULTE ONT UTILISE NOMBRE 
PAS CHERCHE ADRESSES ADRESSES A LES ANNONCES D'AUTRES MOYEN DE 
CHERCHE DIRECTEMENT UN BUREAU DE METHODES METHODES 
A DES PLACEMENT 


EMPLOYEURS PUBLIC 


mr me 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,476 76 1,399 953 626 608 427 1.9 
15 - 24 YEARS - ANS 538 19 520 369 231 221 144 1.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 937 58 880 585 395 387 283 1.9 

MALES - HOMMES 889 47 843 582 406 343 268 2.0 
15 - 24 YEARS - ANS 323 12 311 225 149 129 86 1.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 566 35 531). 357 257 214 183 2.0 

FEMALES - FEMMES 586 29 557 371 220 265 159 1.9 
15 - 24 YEARS - ANS 215 7 208 144 81 92 59 1.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 371 23 348 227 139 172 100 1.9 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 45 ++ | 43 23 29 8 8 1.6 
PE DAC CP PE. 7 ts ph, 5 ae he 2.1 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 53 de 50 30 29 23 15 2.0 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 42 “te 40 26 21 11 8 1.7 
QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 443 22 421 308 183 144 57 127 
MALES - HOMMES 263 12 252 185 120 79 33 1.7 
FEMALES - FEMMES 179 11 169 123 63 66 24 1.6 
15 - 24 YEARS - ANS 154 7 148 113 66 46 16 1.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 288 16 273 195 117 99 41 17 

ONTARIO | 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 448 27 421 277 196 219 163 2.1 
MALES - HOMMES 261 18 243 162 124 121 94 2.1 
FEMALES - FEMMES 188 10 178 115 72 97 68 2.0 
15 - 24 YEARS - ANS 163 6 157 107 69 81 56 2.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 285 22 264 170 128 138 107 2.1 

MANITOBA 47 4 44 28 21 22 14 2.0 
SASKATCHEWAN 40 ae. 38 26 16 24 16 2.2 
ALBERTA 139 4 135 93 39 61 65 2.0 
BC: ,= CB: 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 212 11 201 139 86 92 79 2.1 
MALES - HOMMES 131 7 123 87 54 51 54 2.1 
FEMALES - FEMMES 81 bn 78 52 32 41 24 2.0 
15 - 24 YEARS - ANS 74 . 72 53 32 30 25 2.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 138 8 129 87 54 62 54 2.1 


———————— 


(1) THE SUM OF THE METHODS DOES NOT EQUAL THE TOTAL BECAUSE AN INDIVIDUAL MAY USE MORE THAN ONE METHOD. 
LA SOMME DES METHODES N'EST PAS EGALE AU TOTAL PARCE QU’UNE PERSONNE PEUT UTILISER PLUS D'UNE METHODE. 
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TABLE 46. UNEMPLOYED PERSONS BY ACTIVITY PRIOR TO LOOKING FOR WORK, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 46. CHOMEURS SELON L'ACTIVITE ANTERIEURE A LA RECHERCHE D'EMPLOI, FEVRIER 1984 


TOTAL LOOKING NOT LOOKING 


CHERCHENT DU TRAVAIL NE CHERCHENT 
PAS DE TRAVAIL 


WORKING KEEPING ATTENDING OTHER 
HOUSE SCHOOL 
TOTAL 
TRAVATLLAIENT TENATENT ALLAIENT A AUTRES 
MAISON L’ECOLE 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,476 1,399 1,025 152 134 88 76 
15 - 24 YEARS - ANS 538 520 341 29 117 33 19 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 937 880 684 123 18 55 58 
MARRIED - MARIES 766 Jos 551 114 14 36 51 
SINGLE - CELIBATAIRES 591 978 390 17 119 46 19 
OTHER - AUTRES 118 112 83 21 Fe 6 7 
MALES - HOMMES 889 843 693 8 77 64 47 
15 - 24 YEARS - ANS 323 311 222 nec 65 23 12 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 566 531 472 7 12 41 35 
MARRIED - MARIES 426 395 359 4 8 25 31 
SINGLE - CELIBATAIRES 409 395 288 oe 69 36 13 
OTHER - AUTRES 55 52 46 Des so sisi a 
FEMALES - FEMMES 586 557 331 144 58 24 29 
15 - 24 YEARS - ANS 215 208 ES) 28 52 10 7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 371 348 212 116 6 14 25 
MARRIED - MARIEES 340 320 192 110 6 11 20 
SINGLE - CELIBATAIRES 182 177 103 14 50 11 5 
OTHER - AUTRES 64 60 37 19 Den ne 4 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 45 43 33 4 
Pel Seine BG PSE; 7 7 6 
NOS. GP NEE. 53 50 38 4 5 
Meta “= Shoe ske 42 40 34 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 443 421 312 43 31 35 22 
MALES - HOMMES 263 252 209 wae 16 25 12 
FEMALES - FEMMES 179 169 102 42 15 10 11 
US, 2 2G) VSS SS 154 148 100 tf 28 13 7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 288 273 212 37 Son 22 16 
MARRIED - MARIES 232 Zur 171 32 oie: 12 15 
OTHER - AUTRES 211 204 141 11 29 22 7 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 448 421 300 50 52 19 27 
MALES - HOMMES 261 243 195 are 30 16 18 
FEMALES - FEMMES 188 178 105 48 22 eve 10 
15 - 24 YEARS - ANS 163 157 97 g 44 7 6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 285 264 203 41 8 12 22 
MARRIED - MARIES 235 217 163 39 7 9 18 
OTHER - AUTRES 213 204 137 11 45 19 9 
MANITOBA 47 44 28 6 5 4 4 
SASKATCHEWAN 40 38 25 5 6 
ALBERTA 139 135 97 17 15 6 4 
BAC Heel se 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 212 201 151 19 16 15 11 
MALES - HOMMES 131 123 103 Te 9 10 
FEMALES - FEMMES 81 78 49 17 7 5 
15 - 24 YEARS - ANS 74 72 49 Brie 14 6 pe 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 138 129 102 16 ie 9 8 
MARRIED - MARIES 108 101 79 14 7 8 
OTHER - AUTRES 103 100 73 5 14 8 
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TABLE 47. UNEMPLOYED BY REASON FOR LEAVING LAST JOB, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 47. CHOMEURS SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ILS ONT QUITTE LEUR DERNIER EMPLOI, FEVRIER 1984 


D sea ES ee 


OWN PERSONAL SCHOOL LOST JOB RETIRED OTHER NOT WORKED NEVER 
ILLNESS RESPONSI - OR REASONS IN LAST WORKED 
BILITIES LAID OFF 5 YEARS 
TOTAL 
MALADIE OBLIGA- VA A A PERDU A PRIS SA AUTRES N’A PAS N'A 
DE TIONS L'ECOLE SON EMPLOI RETRAITE RAISONS TRAVAILLE JAMAIS 
L'ENQUETE PERSON- OU A ETE DURANT LES  TRAVAILLE 
NELLES MIS A PIED 5 DERNIERES 
ANNEES 
RS bd) ee EE 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,476 42 46 47 1,029 14 Wei 38 66 
15-24 YEARS - ANS 538 8 13 36 357 Fine 67 ate 56 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 937 34 33 10 672 14 128 36 10 
MARRIED - MARIES 766 24 98 4 550 11 109 25 10 
OTHER - AUTRES 710 18 13 42 479 +. 86 12 56 
MALES - HOMMES 889 21 3) 28 701 4) 85 8 30 
15-24 YEARS - ANS 323 See ve 22 243 nr 26 Al Ait 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 566 18 aa 6 458 11 54 7 Me 
MARRIED - MARIES 426 12 sie 4 353 10 40 1 en 
OTHER - AUTRES 463 9 bot 25 348 na 44 4 PAS 
FEMALES - FEMMES 586 21 4) 18 328 oe 110 30 35 
15-24 YEARS - ANS 215 4 11 15 114 ee 4) are 29 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 371 17 30 é 214 tee 69 29 6 
MARRIED - MARIEES 340 11 31 : 197 int 68 22 8 
OTHER - AUTRES 246 9 11 18 131 Neve 42 8 27 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 45 Pense pis “ee 35 ae 4 
PAPA TRAME SE PASS 7 Sines vee ays 6 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 53 meee 16 ee 38 ere 6 
NEIBe CANCER" 42 S66 oa ie: 31 fer 4 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 443 11 ti 6 323 Sth 50 16 27 
MALES - HOMMES 263 5 oe pos 209 sels 29 Abc 12 
FEMALES - FEMMES 179 6 6 aa 114 we 21 13 15 
15-24 YEARS - ANS 154 ae eae 4 108 an 14 ioe 24 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 288 9 S doc 214 Roc 36 15 CE 
MARRIED - MARIES 232 6 6 ak 178 int 27 9 sé 
OTHER - AUTRES 211 3 5 145 ae 23 6 25 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 448 15 14 21 298 7 67 10 17 
MALES - HOMMES 261 7 ss 12 200 6 22 30e 9 
FEMALES - FEMMES 188 8 d 13 9 98 di 45 7 8 
15-24 YEARS - ANS 163 ne 4 17 99 eae 25 Xf 14 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 285 12 10 AS 198 i 42 10 & 
MARRIED - MARIES 285 8 if aif 161 6 38 8 de. 
OTHER - AUTRES 213 7 4 19 137 1 29 ene 14 
MANITOBA 47 SS oe Te 30 FRS 7 
SASKATCHEWAN 40 Bes ee SE 26 + 6 
ALBERTA 139 5 7 7 90 Sete 2 eee 5 
Baaes uli Be 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 212 5 10 5 153 it 30 er 5 
MALES - HOMMES 131 das se 4 107 Fr 12 rake yrs 
FEMALES - FEMMES 81 moe 8 oar 46 ee 18 
15-24 YEARS - ANS 74 a ne fu 53 ete 12 sot 4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 138 4 7 cea 100 eke 18 Sa 42; 
MARRIED - MARIES 108 Pr 6 AT 78 ve 17 


OTHER - AUTRES 103 dh. 4 5 75 oe 14 bei me 


a 
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TABLE 48. FLOWS INTO UNEMPLOYMENT, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 48. ACTIVITE ANTERIEURE DES CHOMEURS, FEVRIER 1984 


JOB LOSERS JOB LEAVERS ENTRANTS RE-ENTRANTS 

PERSONNES QUI PERSONNES QUI PERSONNES EN- PERSONNES REINTEGRANT LA POPULA- 
TOTAL ONT PERDU ONT QUITTE TRANT DANS LA TION ACTIVE 

LEUR EMPLOI LEUR EMPLOI POPULATION AC- 


TIVE POUR LA 1 YEAR OR LESS MORE THAN 1 YEAR 
PREMIERE FOIS 
1 AN OU MOINS PLUS D‘UN AN 


THOUSANDS - MILLIERS 


SEX AND MARITAL STATUS 
SEXE ET ETAT MATRIMONIAL 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,476 897 202 66 149 162 
SINGLE - CELIBATAIRES 2934) 335 73 55 85 43 
MARRIED - MARIES 766 491 110 10 56 99 
OTHER - AUTRES 118 71 18 Pre £ 20 

MALES - HOMMES 889 640 100 30 71 49 
SINGLE - CELIBATAIRES 409 259 42 29 53 26 
MARRIED - MARIES 426 339 50 Lis 16 19 
OTHER - AUTRES 55 42 7 er ware 4 

FEMALES - FEMMES 586 257 102 SE 78 114 
SINGLE - CELIBATAIRES 182 76 34 26 32 17 
MARRIED - MARIEES 340 152 60 8 40 80 
OTHER - AUTRES 64 29 11 De. 6 16 


SEX AND PROVINCE 
SEXE ET PROVINCE 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 45 Si 4 sae Sa 4 
MALES - HOMMES 29 23 ee er mt ec 
FEMALES - FEMMES 16 8 

PRET PRE 7 5 
MALES - HOMMES 4 + 
FEMALES - FEMMES ne 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 53 35 6 ot 4 6 
MALES - HOMMES 32 24 ee ua Parke ys 
FEMALES - FEMMES 20 10 150 UE Soe 4 

NEBSe sa NSB, 42 30 6 
MALES - HOMMES 27 23 bd 
FEMALE Om FEMMES 14 7 

QUEBEC 443 283 50 27 28 55 
MALES - HOMMES 263 191 30 12 12 19 
FEMALES - FEMMES 179 92 20 15 16 36 

ONTARIO 448 258 69 17 52 51 

“MALES - HOMMES 261 184 29 8 24 14 
FEMALES - FEMMES 188 75 40 8 28 ay 

MANITOBA 47 25 7 ae 7 6 
MALES - HOMMES 28 19 me aoe wet A 
FEMALES - FEMMES 20 6 4 EEE 4 5 

SASKATCHEWAN 40 22 6 Som 7 4 
MALES - HOMMES 25 16 ARG Biboe 4 se 
FEMALES - FEMMES 15 5 ME or se 

ALBERTA 139 78 23 5 20 13 
MALES - HOMMES 89 62 12 100 10 Aes 
FEMALES - FEMMES 50 16 11 Se 10 10 

BAC EC CR 212 131 30 5 26 19 
MALES - HOMMES 131 96 14 de 13 6 
FEMALES - FEMMES 81 36 16 se 13 13 


EDUCATIONAL ATTAINMENT 
NIVEAU D'INSTRUCTION 


TOTAL 1,476 897 202 66 149 162 
0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 
ANNEES D'ETUDES 231 155 27 12 11 27 


SOME HIGH SCHOOL AND NO POST- 
SECONDARY (1) - ETUDES SECONDAIRES 
PARTIELLES ET PAS D’ETUDES 


POSTSECONDAIRES (1) 886 538 119 44 94 91 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES 

POSTSECONDAIRES PARTIELLES 143 78 21 4 21 19 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA 

CERTIFICAT OU DIPLOME 

D'ETUDES POSTSECONDAIRES 147 90 23 as 16 15 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE 

UNIVERSITAIRE 68 s7 12 D 7 10 


Ti) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 


HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 


N'ONT PAS FAIT D'ETUDES POSTSECONDAIRES. 
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TABLE 49. UNEMPLOYED BY TIME ELAPSED SINCE LEAVING PREVIOUS JOB, AGE, SEX AND PROVINCE, FEBRUARY 1984 


TABLEAU 49. CHOMEURS SELON LA PERIODE ECOULEE DEPUIS QU'ILS ONT QUITTE LEUR EMPLOI PRECEDENT, L’AGE, LE SEXE ET 
LA PROVINCE, FEVRIER 1984 


————————— aa T EEE EEEEEEEEEEESIEEEIENEDEEE 


1=3 4-6 Ue. 1 YEAR 
MONTHS MONTHS MONTHS OR MORE OTHER (1) 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS 1 AN AUTRES 
OU PLUS 


ie 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 1,476 366 375 275 316 143 
15-24 YEARS - ANS 538 144 141 104 74 74 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 937 222 234 171 242 69 

MALES - HOMMES 889 237 257 156 157 83 
15-24 YEARS - ANS 323 90 94 60 40 39 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 566 146 163 97 116 44 

FEMALES - FEMMES 586 129 118 119 159 60 
15-24 YEARS - ANS 215 54 47 45 34 35 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 371 75 71 75 126 25 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 45 9 14 9 g 4 

PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 7 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 53 14 13 10 10 5 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 42 10 14 8 8 

QUEBEC 443 106 103 77 110 48 

15-24 YEARS - ANS 154 39 38 24 23 30 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 288 67 64 53 87 18 
MALES - HOMMES 263 68 69 45 58 23 
FEMALES - FEMMES 179 38 33 32 51 25 

ONTARIO 448 112 110 87 92 48 

15-24 YEARS - ANS 163 46 at 34 2! 21 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 285 65 70 52 71 27 

MALES - HOMMES 261 69 72 45 41 32 

FEMALES - FEMMES 188 42 38 41 50 16 

MANITOBA 47 10 13 9 9 5 

SASKATCHEWAN 40 11 12 6 7 4 

ALBERTA 139 37 37 29 27 9 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 212 56 56 39 45 16 

15-24 YEARS - ANS 74 23 18 16 10 6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 138 32 38 23 35 10 
MALES - HOMMES 131 34 39 23 25 10 

FEMALES - FEMMES BI 22 17 16 20 6 


a 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE AND PERSONS ON LAYOFF FROM A JOB TO WHICH THEY EXPECT TO BE RECALLED. 
COMPREND LES PERSONNES QUI N’ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI AUQUEL ELLES S'ATTENDENT 
A ETRE RAPPELEES. 
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TABLE 50. FAMILIES WITH AT LEAST ONE UNEMPLOYED PERSON BY PROVINCE, NUMBER OF CHILDREN AND STATUS OF HEAD, FEBRUARY 1984 


TABLEAU 50. FAMILLES COMPTANT AU MOINS UN CHOMEUR, SELON LA PROVINCE, LE NOMBRE D’ENFANTS ET LA SITUATION DU CHEF DE 
FAMILLE, FEVRIER 1984 


FAMILIES HEAD OF FAMILY HEAD OF FAMILY 
UNEMPLOYED NOT UNEMPLOYED 
TOTAL 
CHEF DE FAMILLE CHEF DE FAMILLE 
FAMILLES CHOMEUR NON CHOMEUR 


‘ THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 1,069 480 589 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 264 134 131 
1 CHILD - 1 ENFANT 279 129 150 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 312 137 174 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 2113 79 134 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 33 14 19 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 6 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 39 16 24 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWI CK 38 15 18 
QUEBEC 328 149 178 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 85 44 42 
1 CHILD - 1 ENFANT 86 42 45 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 86 41 55 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OÙ PLUS 60 23 37 
ONTARIO 339 142 197 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 78 36 42 
1 CHILD - 1 ENFANT 85 35 50 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 104 45 59 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OÙ PLUS 72 26 46 
MANITOBA 35 15 21 
SASKATCHEWAN 30 13 18 
ALBERTA 93 46 47 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 133 68 65 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 39 22 17 
1 CHILD - 1 ENFANT 36 20 16 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 39 17 21 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 20 9 11 
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TABLE 51. FAMILIES WITH AT LEAST ONE UNEMPLOYED PERSON BY PROVINCE, NUMBER OF CHILDREN, AGE OF CHILDREN, AND 


NUMBER OF PERSONS EMPLOYED, FEBRUARY 1984 


TABLEAU 51. FAMILLES COMPTANT AU MOINS UN CHOMEUR, SELON LA PROVINCE, LE NOMBRE D'ENFANTS, L'AGE DES ENFANTS ET 
LE NOMBRE DE PERSONNES OCCUPEES, FEVRIER 1984 


SON ne a 
2 OR MORE 


FAMILIES © EMPLOYED 1 EMPLOYED EMPLOYED 
TOTAL 
FAMILLES © PERSONNE 1 PERSONNE 2 PERSONNES 
OCCUPEE OCCUPEE OCCUPEES 
OU PLUS 
ee eae es SF Tn ae 
THOUSANDS - MILLIERS 
CANADA 1,069 341 503 224 
2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 535 209 278 48 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 440 113 196 130 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OÙ PLUS 94 19 29 46 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 264 96 152 Te 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 804 245 352 207 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 266 114 134 18 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE © A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 295 88 135 72 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 A 24 ANS 243 43 83 TAT 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 33 14 13 6 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 6 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 39 16 17 7 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 33 13 14 6 
QUEBEC 328 114 154 61 

2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 166 69 86 11 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 133 38 60 35 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OÙ PLUS 29 6 8 14 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 85 : ag 48 5 
ONE CR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 243 82 105 56 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 80 38 40 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 78 26 36 15 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 A 24 ANS 85 17 29 38 
ONTARIO 339 91 ek) 89 
2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES : 162 58 83 21 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 147 28 67 52 

6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 30 3) £ 16 

NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 78 28 43 7 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 261 64 115 82 

AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 80 30 43 7 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 105 24 50 30 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 A 24 ANS 76 10 22 44 
MANITOBA 29 9 18 8 
SASKATCHEWAN 30 9 14 7 
ALBERTA 93 25 49 19 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 133 48 63 22 

2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 76 32 38 6 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 50 14 22 13 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 8 oe De a 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 39 a 21 sete 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 94 32 42 20 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 33 15 16 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 34 11 15 8 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 

DE 16 A 24 ANS 27 6 11 10 


ee oe 
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TABLE 52. PERSONS NOT IN LABOUR FORCE BY REASON FOR LEAVING LAST JOB, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 52. PERSONNES INACTIVES SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ELLES ONT QUITTE LEUR DERNIER EMPLOI, FEVRIER 1984 


OWN PERSONAL SCHOOL LOST JOB RETIRED OTHER NOT WORKED NEVER 
ILLNESS RESPONSI - OR REASONS IN LAST WORKED 
BILITIES LAID OFF 5 YEARS 
TOTAL 
MALADIE OBLIGA- VA A A PERDU A PRIS SA AUTRES N‘A PAS N'A 
DE TIONS L'ECOLE SON EMPLOI RETRAITE RAISONS TRAVAILLE JAMAIS 
L'ENQUETE PERSON- OÙ A ETE DURANT LES  TRAVAILLE 
Ù NELLES MIS A PIED 5 DERNIERES 
ANNEES 
7 THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 7031201 315 549 934 425 350 2,862 1,306 

15-24 YEARS - ANS 1,650 24 70 494 332 ne 115 17 598 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,381 268 245 55 602 425 235 2,845 708 

MARRIED - MARIES 3,923 198 265 48 518 315 213 1,940 427 

OTHER - AUTRES 3,108 94 50 501 416 110 137 922 879 

MALES - HOMMES 2,375 140 14 311 428 287 94 792 309 

15-24 YEARS - ANS 792 g 5 281 181 Poa 40 PP 273 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,583 131 g 30 247 287 53 789 36 

MARRIED - MARIES 1,149 97 5 23 183 243 36 555 7 

OTHER - AUTRES 1,226 43 g 288 245 44 58 237 302 

FEMALES - FEMMES 4,656 151 300 238 506 137 256 2,070 997 

15-24 YEARS - ANS 857 14 65 213 151 ia 74 14 325 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,798 137 235 25 355 137 182 2,056 672 

MARRIED - MARIEES MWe) TN 259 24 335 74 178 1,385 421 

OTHER - AUTRES 1,881 50 44 214 171 66 78 685 577 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 214 5 5 g 56 8 7 62 61 
DAEA IEC -P €. MS) wes i ae 9 LE DE 15 7 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 284 12 8 18 44 15 14 117 56 
N.B. - N.-B. 257 g 6 16 59 11 14 91 51 
QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 2,005 74 73 130 296 104 85 810 432 
MALES - HOMMES 664 36 5 74 147 73 23 200 106 
FEMALES - FEMMES 1,341 38 68 56 149 31 62 610 326 
15-24 YEARS - ANS 488 6 15 115 101 ne 27 6 219 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,517 68 58 15 195 104 58 805 214 
MARRIED - MARIES 1,079 47 60 12 162 74 49 551 123 
OTHER - AUTRES 926 26 13 118 134 30 36 259 310 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 2,352 115 106 i) 236 159 120 1,008 392 
MALES - HOMMES 778 54 ane 124 gi 107 33 273 92 
FEMALES - FEMMES 1,574 61 103 92 145 52 87 734 299 
15-24 YEARS - ANS 527 11 21 201 89 ane 43 5 156 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,825 104 85 15 147 159 77 1,003 236 
MARRIED - MARIES 1,310 80 89 15 127 119 69 676 134 
OTHER - AUTRES 1,042 35 17 201 109 39 51 332 258 

MANITOBA 275 10 14 21 32 20 14 122 42 
SASKATCHEWAN 269 10 14 22 30 21 16 105 50 
ALBERTA 508 23 40 60 61 31 31 171 92 
Bece = Ce =B: 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 826 32 46 53 109 54 47 362 122 
MALES - HOMMES 288 17 “ae 30 49 35 14 113 27 
FEMALES - FEMMES 538 15 44 23 60 18 33 248 96 
15-24 YEARS - ANS Nlsteea tree 10 48 37 ois 12 on: 55 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 660 30 36 6 72 54 35 360 68 
MARRIED - MARIES 487 24 39 6 60 41 31 242 46 
OTHER - AUTRES 338 8 7 48 49 13 17 120 77 
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TABLE 53. PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE WHO LOOKED FOR WORK IN THE PAST SIX MONTHS BY REASON FOR NOT LOOKING IN THE REFERENCE 
WEEK, FEBRUARY 1984 


TABLEAU 53. PERSONNES INACTIVES QUI ONT CHERCHE DU TRAVAIL AU COURS DES SIX DERNIERS MOIS, SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ELLES 
N'ONT PAS CHERCHE DE TRAVAIL PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE, FEVRIER 1984 


ES Eee 


PERSONAL NO LONGER AWAITING BELIEVE 
REASONS AT INTERESTED RECALL NO WORK OTHER NOT 
OR SCHOOL OR FOUND JOB OR REPLY(1) AVAILABLE REASONS (2) AVAILABLE (3) 
ILLNESS 
TOTAL 
RAISONS A N'EST PLUS ATTEND UNE PENSE QU‘IL AUTRES N'EST PAS 
PERSONNELLES L’ECOLE INTERESSE REPONSE DES N'EXISTE PAS RAISONS (2) PRET A 
OU OU A TROUVE EMPLOYEURS ODE TRAVAIL TRAVAILLER (3) 
MALADIE UN NOUVEL OU D’ETRE DISPONIBLE 
EMPLOI RAPPELE AU 
TRAVAIL (1) 
ame S80 Se ne 
THOUSANDS - MILLIERS 
CANADA 503 58 87 24 89 104 65 77 
15-24 YEARS - ANS 257 18 75 10 32 30 31 60 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 247 39 12 14 5/7 74 34 16 
MALES - HOMMES 269 18 51 11 53 59 33 43 
15-24 YEARS - ANS 142 4 44 6 20 17 17 33 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 127 13 7 5 34 42 16 10 
FEMALES - FEMMES 234 40 36 13 36 45 a2 33 
15-24 YEARS - ANS 115 14 SA eae 12 13 15 27 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 119 26 5 9 23 32 17 6 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 23 nae Saks DT 4 12 4 

PRINCE EDWARD ISLAND - 

ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 4 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 20 4 ieee 4 4 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 21 DE ee as 5 6 

QUEBEC 186 2 26 6 50 43 19 21 
MALES - HOMMES 102 7 14 oe 30 28 11 11 
FEMALES - FEMMES 84 14 12 4 20 15 8 10 
15-24 YEARS - ANS 81 6 22 Stu 15 10 10 16 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 105 15 4 5 35 32 g 5 

ONTARIO 137 18 32 11 16 14 20 21e 
MALES - HOMMES Tail 4 20 7 10 7 8 16 
FEMALES - FEMMES . 66 14 12 4 6 7 12 11 
15-24 YEARS - ANS 87 8 28 6 8 Sune 11 23 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 51 10 4 5 9 10 3 4 

MANITOBA 16 eves TRE 5 

SASKATCHEWAN 15 Hac oe FES ae 4 

ALBERTA 33 Eee 6 ee ee 6 5 8 

BRITISH COLUMBIA - 

COLOMBIE-BRITANNI QUE 47 8 7 ee 4 11 5 9 
MALES - HOMMES 25 aie 6 ae aoe 5 6 
FEMALES - FEMMES 22 5 ae Arar arte 6 4 
15-24 YEARS - ANS 22 Ache 7 ne ae eae ‘ters 6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 26 7 Aas Fe Mare 8 4 4 


(1) INCLUDES PERSONS WHO WORK ON AN ‘ON-CALL’ BASIS; E.G. SUBSTITUTE TEACHERS, PERSONS WHO WORK OCCASIONALLY FOR TEMPORARY 
EMPLOYMENT AGENCIES, ETC. 
COMPREND LES PERSONNES QUI TRAVAILLENT EN REGIME DE DISPONIBILITE; PAR EX. LES PROFESSEURS SUPPLEANTS, LES PERSONNES QUI 
TRAVAILLENT OCCASIONNELLEMENT POUR DES AGENCES D'EMPLOI TEMPORAIRES, ETC. 

(2) INCLUDES PERSONS WHO ARE AWAY FROM THEIR HOME ON HOLIDAYS, RELOCATING THEIR RESIDENCE, OR PLANNING TO RETURN TO SCHOOL. 
COMPREND LES PERSONNES QUI SONT PARTIES EN VOYAGE, QUI DEMENAGENT, OU QUI PREVOIENT RETOURNER AUX ETUDES. 

(3) PERSONS (MOSTLY FULL-TIME STUDENTS) WHO DID LOOK FOR WORK, BUT WHO WERE NOT AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES (SURTOUT DES ETUDIANTS A PLEIN TEMPS) QUI ONT CHERCHE DU TRAVAIL, MAIS QUI N‘ETAIENT PAS PRETES A 
TRAVAILLER DURANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 54. PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE BY TIME ELAPSED SINCE LEAVING PREVIOUS JOB, AGE, SEX AND PROVINCE, FEBRUARY 1984 


TABLEAU 54. PERSONNES INACTIVES SELON LA PERIODE ECOULEE DEPUIS QU'ELLES ONT QUITTE LEUR EMPLOI PRECEDENT, L’AGE, 
LE SEXE ET LA PROVINCE, FEVRIER 1984 


sree es 


153 4-6 TE 1 YEAR 
MONTHS MONTHS MONTHS OR MORE OTHER (1) 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS 1 AN AUTRES 
OU PLUS 


re 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 7,031 437 487 607 4, 188 Sin 
15-24 YEARS - ANS 1,650 196 240 378 233 603 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,381 241 247 229 37956 708 

MALES - HOMMES 2375 202 263 298 1,300 312 
15-24 YEARS - ANS 792 96 143 201 76 276 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,583 106 119 98 1,224 36 

FEMALES - FEMMES 4,656 235 225 309 2,888 999 
15-24 YEARS - ANS 857 100 97 eet 157 327 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,798 136 128 132 2,731 672 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 214 12 26 22 92 61 

PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 4) Er 6 4 21 7 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 284 19 23 21 164 56 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 257 20 29 26 131 51 

QUEBEC 2,005 118 115 157 Ue ne 434 

15-24 YEARS - ANS 488 52 48 103 65 220 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 19107 66 66 55 1,116 214 
MALES - HOMMES 664 60 62 83 352 107 
FEMALES - FEMMES 1,341 58 53 75 829 327 

ONTARIO Pa, hey? 146 160 195 1,457 394 

15-24 YEARS - ANS 527 69 101 125 74 158 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,825 77 59 70 1,384 236 

MALES - HOMMES 778 61 88 91 444 94 

FEMALES - FEMMES 1,574 85 72 104 1,013 300 

MANITOBA 275 16 20 24 174 42 

SASKATCHEWAN 269 19 22 25 154 50 

ALBERTA 508 37 39 63 lil 93 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 826 48 49 71 535 123 

15-24 YEARS - ANS 166 19 22 40 29 59 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 660 28 27 32 506 68 
MALES - HOMMES 288 22 24 36 178 27 

FEMALES - FEMMES 538 25 24 35 co 96 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE AND PERSONS ON LAYOFF FROM A JOB TO WHICH THEY EXPECT TO BE RECALLED 
COMPREND LES PERSONNES QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI AUQUEL ELLES S'ATTENDENT 


A ETRE RAPPELEES. 
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TABLE 55. ESTIMATES BY METROPOLITAN AREA (1971 BOUNDARIES), FEBRUARY 1984 
TABLEAU 55. ESTIMATIONS SELON LA REGION METROPOLITAINE (LIMITES DE 1971), FEVRIER 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- | UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 

15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 

AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 

POPULATION TOTAL EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE  RAPPORT 

DE 15 ANS MENT INACTIVE  D'ACTIVITE CHOMAGE  EMPLOI- 

ET PLUS POPULATION 

EMPLOI CHOMAGE 
EEE NO PER CENT: POU RECENT iG Cannan 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 

ST-JOHN'S 115 D 71 59 11 44 61.5 C 15.7 E 51.8 
HALIFAX 181 D 124 111 13 58 68.2 C 10.3E 61.1 
SAINT JOHN - SAINT-JEAN (N.-B.) 86 D 51 44 7 36 58.9 C 14.4E 50.4 
CHICOUTIMI - JONQUIERE 109 E 54 41 14 55 49.7 D 25.2 G 37.2 
QUEBEC 415 D 257 227 30 158 61.9 C 74h 54.7 
MONTREAL 2,262 C 1,458 1,258 199 805 64.4 B 15700 55.6 
OTTAWA - HULL 551 D 378 346 32 173 68.6 C 8.4 F 62.8 
SUDBURY 109 E 64 55 9 46 58.3 £ 13.9 G 50.2 
OSHAHA 122 E 77 69 8 45 63.3 € 10.5 G 56.7 
TORONTO 2,479 C 1,725 1,575 150 754 69.6 B 8 TRE 63.5 
HAMILTON 431FE 264 236 28 168 61.1 D 10.5 F 54.7 
ST. CATHARINES - NIAGARA 256 D 151 130 21 105 59.0 D 126% 50.8 
LONDON 254 D 168 157 11 86 66.1 C 6.6 F 61.7 
HINDSOR 198 D 123 110 13 75 62.3 D 10.8 F 55.6 
KITCHENER - WATERLOO 217 E 157 139 18 60 72.4 D 11.6 G 64.0 
THUNDER BAY 92 E 57 53 4 35 62.2 D 13, G 57.6 
WINNIPEG 461 C 299 271 28 161 65.0 C 9.4 £ 58.8 
REGINA 132 E 92 83 9 41 69.2 C 9.5 F 62.6 
SASKATOON 125 D 82 72 10 43 65.8 C 12,008 57.9 
CALGARY 488 D 367 321 45 121 15.4 € 12.4E 65.8 
EDMONTON ._ 524 D 377 325 52 147 72 Ont 13.9 E 62.0 
VANCOUVER 1,050 C 669 582 87 381 63.7 € 13-0NÈ 55.4 


VICTORIA 190 D 111 92 20 79 58.6 D 1AGNE 48.3 


CO 


NOTE: DUE TO THE RELATIVELY SMALL SAMPLE SIZES FROM WHICH SUB-PROVINCIAL DATA ARE DERIVED, CAUTION SHOULD BE USED IN THE INTERPRETA- 
TION OF MONTH-TO-MONTH CHANGES IN THE ESTIMATES OF EMPLOYMENT AND UNEMPLOYMENT. DATA IN THE ‘G’ AND ‘H’ GROUP, WHILE USEFUL 
FOR SOME PURPOSES, ARE NOT RELIABLE ENOUGH TO BE USED WITHOUT CAUTION AND QUALIFICATION. DATA IN THE ‘J’ CATEGORY ARE REGAR- 
DED AS UNUSABLE AND THEREFORE ARE NOT RELEASED. SEE NOTES AT THE BACK OF THIS PUBLICATION FOR FURTHER INFORMATION ON SAMPLING 
ERROR. FOR DEFINITIONS OF CENSUS METROPOLITAN AREAS, PLEASE REFER TO CATALOGUE 92-708, VOLUME 1, PART 1. 

NOTA: EN RAISON DE LA TAILLE RELATIVEMENT PETITE DE L'ECHANTILLON A PARTIR DUQUEL SONT ETABLIES LES DONNEES INFRAPROVINCIALES, IL 
FAUT FAIRE PREUVE DE PRUDENCE LORS DE L‘INTERPRETATION DES VARIATIONS MENSUELLES DES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI ET DU CHOMAGE. 
LES DONNEES DES GROUPES ‘G’ ET ‘H‘, QUI PEUVENT ETRE UTILES DANS CERTAINS CAS, NE SONT PAS ASSEZ FIABLES POUR ETRE UTILISEES 
SANS PRECAUTION. LES DONNEES DE LA CATEGORIE ‘J’ N'ONT PAS ETE JUGEES UTILISABLES ET N'ONT PAS ETE PUBLIEES. SE REPORTER AUX 
REMARQUES FORMULEES A LA FIN DE LA PRESENTE PUBLICATION POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS SUR LES ERREURS D’ECHANTILLONNAGE. LA DE- 
FINITION DES REGIONS METROPOLITAINES DE RECENSEMENT SE TROUVE DANS LA PARTIE 1, VOLUME 1, DE LA PUBLICATION NO 92-708 AU 
CATALOGUE. 


85 


TABLE 56. ESTIMATES BY ECONOMIC REGION, FEBRUARY 1984 
TABLEAU 56. ESTIMATIONS SELON LA REGION ECONOMIQUE, FEVRIER 1984 


nn 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI-  UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION TOTAL EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE  RAPPORT 
DE .15 ANS MENT INACTIVE  D'ACTIVITE CHOMAGE  EMPLOI- 
ET PLUS POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 416 203 158 45 214 48.7 C Cpa: 37.9 
REGION (S) 01 181 D 97 78 19 84 53.4 C 19.6 £ 42.9 
02 40 E 19 15 4 2] 46.8 E 19.5 G He 
03 87 D 40 30 11 46 46.6 D 7 INE 34.4 
04 101 D 43 32 11 59 42.1 D 25.7 F B48 
P.E.1. - 1.-P.-E. 92 51 44 7 4 55.6 C 14.4 £ 47.5 
N.S. - N.-E. 649 365 312 53 284 56.3 B 14.4 D 48.1 
REGION (S) 21 126 D 59 45 14 67 46.8 D 23.2 £ 36.0 
22 121 D 66 56 10 55 54.6 D 15.0 E 46.5 
23 76 E 41 33 7 36 53.3 D 18.0 F 43.7 
24 98 D 48 43 5 50 49.1 D 10.5 F 43.9 
25 ade 144 128 16 73 66.5 C 128€ 59.1 
N.B. - N.-B. 526 269 227 42 257 SAC 15.5 D 43.2 
REGION (S) 31 132 D 49 41 8 83 37.200 16.4 F sai 
32 125 D 71 59 12 54 57.0 C 16.8 £ 47.5 
33 126 D 72 62 10 54 57.4 C 14.0 E 49.3 
34 76 E 43 38 5 32 57.3 D fa TRE 50.6 
35 Gt E 31 25 6 30 50.4 D 18.2 F 41.2 
QUEBEC 5,058 3,054 2,611 443 2,005 60.4 B 14.5 D 51.6 
REGION (S) 41 179 E 85 68 18 93 47.8 £ 20.8 F ie 
42 203 D 105 82 23 98 51.7 D DAE of 40.4 
43 787 D 455 398 58 332 57.8 C RARE 50.5 
44 344 EË 190 156 34 154 55,3 D iT282F 45.5 
45 182 D 103 86 17 79 56.7 D 16.5 F 47.3 
46 2,890 C 1,828 1,579 249 1,061 63:3 B 13.6 D 54.7 
47 205 D 127 108 19 78 61.9 D 14.7 F 52.8 
48 120 E 68 54 15 52 56.7 D 21.4E 44.6 
40 & 49 7396 48 41 6 25 65.8 D 13.5 H 56.9 
ONTARIO 6,878 4,526 4,078 448 2,352 65.8 A 9.9 D 59.3 
REGION (S) 51 803 D 528 483 45 275 65.7 C 8.4 E 60.2 
52 334 D 214 187 27 120 64.1 D 12.6 F 56.0 
53 2 Ue 1,923 1,754 169 854 69.2 B 8.8 D 63.2 
54 729 D 436 381 55 293 59.8 C 12.5 £ 52.3 
55 414 D 273 249 24 141 66.0 C 8.8 F 60.2 
56 417 D 260 232 28 157 62.4 D 10.7 E 55.7 
57 435 D 306 278 28 129 70.3 C 9.2 F 63.8 
58 352 D 216 191 24 136 61.3 D T7123. F 54.3 
59 402 D 237 204 33 165 59.0 D 13.8 E 50.8 
, 50 163 E 106 97 8 57 64.8 D 7.9 F 59.6 
MANITOBA 780 505 457 47 275 64.7 B 9.4 D 58.6 
REGION(S) 61, 62, 63 & 64 198 D 124 113 12 74 62.8 C 6308 56.9 
65 & 68 55 £ 34 31 me 21 61.2 D RAGCE 56.7 
66 50 E 33 30 ne 18 64.9 D 9.3 G 58.9 
67 452 C 295 267 28 158 65.1 C 9.4 € 59.0 
SASKATCHEWAN 728 459 418 40 269 63.0 B 8.8 E 57.5 
REGION (S) 71 201 E 132 121 11 69 65.9 C 8.1 F 60.5 
73 191 D 124 112 12 67 64.7 C 9.8 E 58.4 
72, 74, 75 8 76 319 D 193 176 17 126 60.4 C 8.6 E 55.2 
ALBERTA 1,743 1,234 1,096 139 508 70.8 B En 62.9 
REGION (S) 81, 82 8 85 281 E 184 171 13 97 65.3 C Pos 60.7 
83 574 £ 429 378 51 145 T4 IMC 12.0 E 65.8 
84, 87 & 88 198 E 135 122 12 63 68.2 C 9.2 F 61.9 
86 660 D 470 409 61 190 ed C 12.9 £ 62.0 
Byer C. 78, 2,193 1,367 1,155 212 826 62.3 B 15.5 D 52.7 
REGION (S) 91 43 E 27 25 oe 15 64.4 E 8.9 F 58.6 
92 75 D 43 33 10 32 57.7 Ë 23.5 E 44.1 
93 187 E 103 87 16 84 55.0 D 16.0 F 46.3 
94 89 E 55 43 12 34 61.9 D 22.6 G 47.9 
95 URL 748 647 101 428 63.6 C 13.5 £ 55.0 
96 395 D 233 188 45 162 59.1 C 19.3 E 47.6 
97 135 D 92 78 14 43 68.1 D 14.9 F 58.0 
98 & 99 56 F 41 36 5 15 13208 112870 64.5 


NOTE: DUE TO THE RELATIVELY SMALL SAMPLE SIZES FROM WHICH SUB-PROVINCIAL DATA ARE DERIVED, CAUTION SHOULD BE USED IN THE INTERPRETA- 
TION OF MONTH-TO-MONTH CHANGES IN THE ESTIMATES OF EMPLOYMENT AND UNEMPLOYMENT. DATA IN THE ‘G‘ AND ‘H’ GROUP, WHILE USEFUL 
FOR SOME PURPOSES, ARE NOT RELIABLE ENOUGH TO BE USED WITHOUT CAUTION AND QUALIFICATION. DATA IN THE ‘J’ CATEGORY ARE REGAR- 
DED AS UNUSABLE AND THEREFORE ARE NOT RELEASED. SEE NOTES AT THE BACK OF THIS PUBLICATION FOR A DESCRIPTION AND MAPS OF THE 
ECONOMIC REGIONS, AND FOR FURTHER INFORMATION ON SAMPLING ERROR. 

NOTA: EN RAISON DE LA TAILLE RELATIVEMENT PETITE DE L’ECHANTILLON A PARTIR DUQUEL SONT ETABLIES LES DONNEES INFRAPROVINCIALES, IL 
FAUT FAIRE PREUVE DE PRUDENCE LORS DE L’INTERPRETATION DES VARIATIONS MENSUELLES DES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI ET DU CHOMAGE. 
LES DONNEES DES GROUPES ‘G’ ET ‘H’, QUI PEUVENT ETRE UTILES DANS CERTAINS CAS, NE SONT PAS ASSEZ FIABLES POUR ETRE UTILISEES 
SANS PRECAUTION. LES DONNEES DE LA CATEGORIE ‘J’ N'ONT PAS ETE JUGEES UTILISABLES ET N'ONT PAS ETE PUBLIEES. VOIR LES NOTES 
AU DOS DE CETTE PUBLICATION POUR UNE DESCRIPTION DES ZONES GEOGRAPHIQUES CONTENUES DANS LES REGIONS ECONOMIQUES, ET POUR PLUS 


DE RENSEIGNEMENTS SUR LES ERREURS D‘ECHANTILLONNAGE 
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FEAIURE SECTION 
SECTION SPECIALE 


Table of Contents 


OBSERVATION 89 


The increase in part-time workers 
since 1975 has resulted in a decline 
in the average weekly hours worked. 


FEATURE ARTICLE 91 


A look at the work experience of the 
low income population helps identify 
the causes of low income that are 
likely linked to the labour market. 
The importance of government 
transfer payments is also examined. 


SUPPLEMENTARY SURVEY QUESTIONNAIRES 
Absences from Work Survey 121 


À survey sponsored by Employment and 
Immigration examines health-related 
absences from work. Data will be 
used in programs assisting those 
absent due to illness, accident or 
pregnancy. 


Family History Survey 124 


Family composition and lifestyle 
have been changing over the past 
decades. The Family History Survey 
Supplements Census data by shedding 
light on the process of change. 


Table des matieres 


OBSERVATION 89 


L'augmentation du nombre de travailleurs 

à temps partiel depuis 1975 a entraîné 

une baisse du nombre moyen d'heures hebdo- 
madaires travaillées. 


ARTICLE DU MOIS 91. 


L'étude de l'activité professionnelle de 
la population à faible revenu contribue à 
définir les causes qui expliquent les 
faibles revenus et qui sont probablement 
liées au marché du travail. L'article 
traite aussi de l'importance des trans- 


ferts des administrations publiques. 


QUESTIONNAIRES DE L'ENQUÊTE SUPPLÉMENTAIRE 


Enquête sur les absences du travail 121 


Une enquéte parrainée par Emploi et 
Immigration se penche sur les absences du 
travail pour raisons de santé. Les 
données seront utilisées dans des program- 
mes à l'intention des personnes qui 
s'absentent du travail pour cause de 
maladie, d'accident ou de grossesse. 


Enquéte sur la famille 124 


La composition des familles et les modes 
de vie ont évolué au cours des dernières 
décennies. Les résultats de l'enquéte 
sur la famille viennent compléter les 
données du recensement en faisant la 
lumière sur cette évolution. 
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FEATURE SECTION 


Observation 


TRENDS IN AVERAGE HOURS WORKED 


For all employed persons, average usual hours 
worked per week have shown a downward trend 
since 1975, declining from 39.2 hours per 
week in 1975 to 37.8 hours in 1983. However, 
no such trend is evident for either full-time 
workers or those anployed part-time. In both 
cases, average usual weekly hours have 
remained largely unchanged. 


The decline in overall average hours is, 
therefore, due to the fact that part-time 
workers have been a steadily increasing 
proportion of total enployment (fran 10.6% in 
1975 to 15.4% by 1983). In other words, in 
1983 their shorter hours weighed more heavily 
in the calculation of overall average usual 
weekly hours than they did in 1975. 


SECTION SPECIALE 


Observation 


TENDANCES DES HEURES MOYENNES TRAVAILLÉES 


Pour l'ensemble des personnes occupées, la moyenne 
des heures habituellement travaillées par semaine 
est à la baisse depuis 1975, ayant chuté de 39.2 
heures par semaine en 1975 à 37.8 heures en 1983. 
Toutefois, on ne peut en dire autant des travail- 
leurs à temps plein ni des travailleurs à temps 
partiel. Dans les deux cas, le nombre d'heures 
hebdomadaires habituellement travaillées est resté 
essentiellement inchangé en moyenne, 


Par conséquent, la baisse globale des heures 
moyennes s'explique du fait que la proportion de 
travailleurs à temps partiel, par rapport à 
l'emploi total, a constamment augmenté (de 10.6 % 
en 1975 à 15.4 % en 1983). Autrement dit, en 1983 
les heures réduites de ces travailleurs ont compté 
davantage qu'en 1975 dans le calcul de la moyenne 
globale des heures hebdomadaires habituelles. 


Average Usual Hours Worked per Week, Annual Averages, 1975-1983 


Moyennes des heures habituellement travaillées par semaine, moyennes annuelles, 1975 à 1983 


1975 1976 1977 
Total 39.2 39.0 38.8 
Full-time - 
Temps plein 421 42.0 42.0 
Part-time - 
Temps partiel 15 Ae) 15 0 15 0) 


1978 


38.8 


42 All 


1979 1980 1981 1982 1983 
38.7 38.5 38.3 679 37.8 
42.1 42.0 42.0 41.8 42.0 
15.0 15.0 15.1 15.0 14.9 


Part-time Employment as a Percentage of Total Employment, Anmual Averages, 1975-1983 


Pourcentage de l'emploi à temps partiel par rapport à l'emploi total, moyenne annuelles, 1975 à 1983 


1975 1976 1977 


Total 10.6 11.0 11.7 


1978 


12.1 


1979 1980 1981 1982 1983 


12.5 13.0 13.5 14.4 15.4 


Average Usual Hours Worked per Week, Annual Averages, 1975-1983 


Moyenne des heures habituellement travaillées par semaine, 
moyennes annuelles, 1975-1983 


Part-time Full-time 


Total Hours — Heures 


Hours — Heures ; 
Temps plein mr 5 


15 — 


Temps partiel 
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Part-time Employment as a Percentage of Total Employment, 
Annual Averages, 1975-1983 


Pourcentage de l'emploi à temps partiel par rapport à l'emploi total, 
moyennes annuelles, 1975-1983 


% % 


Us — 16 


10 — 
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Source: Labour Force Annual Averages, 1975-1983, Statistics Canada, Cat. No. 71-529 


Source: Moyennes annuelles de la population active, 1975-1983, Statistique Canada, n° 71-529 au catalogue 


Note: Usual weekly hours represent the mmber of hours which the respondent usually works. The Labour 
Force Survey also generates data on the number of hours actually worked in the survey's reference week. ‘The 
two will differ in individual cases, and in aggregate, due to either extra hours being worked in the 
reference week or hours having been lost or taken off fran work. 


Nota: Les "heures habituellement travaillées par semaine" représentent le nombre d'heures que travaille 
généralement l'enquêté. L'enquête sur la population active produit aussi des données sur le nonbre d'heures 
effectivement travaillées au cours de la semaine de référence, Ces deux chiffres seront différents dans les 
cas individuels comme pour l'ensemble des enquêtés parce que certaines personnes auront soit travaillé un 


plus grand nombre d'heures que d'habitude pendant la semaine de référence, sois pris des congés wlontaires 
ou involontaires. 


FEATURE SECTION 


Feature 
Article 


LINK BETWEEN ECONOMIC HARDSHIP 
AND LABOUR MARKET PROBLEMS IN 
CANADA 


Since the late sixties, Statistics 
Canada has been publishing information 
on the incidence of low income among 
families and unattached individuals. 
The data are designed to inform 
Canadians about the prevalence of low 
income among various types of families 
and unattached individuals. 


Classification of family units into 
"low income" and "other" groups is 
based on low income cut-offs which 
vary according to the size of the 
family unit and its area of residence 
(or the degree of urbanization). 
Since these statistics have been pub- 
lished annually since 1971, it is 


1 Canada has no “official” poverty 
lines. Statistics Canada's low 
income cut-offs are a statistical 
tool widely used to identify the low 
income population. See “Notes and 
Definitions” about the concept of 
low income status and how family 
units are classified into "low 
income” and “other” groups. 
Detailed 1981 statistics on low 
income family units can be found in 


[7]- 


SECTION SPECIALE 


Article 
du mois 


LIEN ENTRE LA PRIVATION 
ECONOMIQUE ET LES PROBLEMES 
RELATIFS AU MARCHE DU TRAVAIL 
AU CANADA 


Depuis la fin des années soixante, 
Statistique Canada publie des renseigne- 
ments sur la proportion des familles et 
des personnes seules à faible revenu. 

Les données sont établies afin de rensei- 
gner les Canadiens sur la prévalence du 
faible revenu chez différents types de 
familles et de personnes seules. 


La classification des unités familiales 
en groupes de “faible revenu” et “autres” 
est basée sur les seuils de faible 
revenul, qui varient selon la taille de 
l'unité et la région de résidence (ou le 
degré d'urbanisation). Comme ces statis- 
tiques sont publiées annuellement depuis 
1971, il est possible d'analyser 


l Le Canada n'a pas établi de seuils de 
pauvreté "officiels". Les seuils de 
faible revenu de Statistique Canada 
sont largement utilisés en statistique 
pour identifier la population à faible 
revenu. Voir la section “Notes et 
définitions" au sujet du concept du 
faible revenu et de la façon dont les 
unités familiales sont classées en deux 
groupes, soit les unités "a faible 
revenu” et les “autres” unités. La 
publication citée en [/], contient des 
statistiques détaillées sur les unités 
familiales à faible revenu pour 
l'année 1981. 
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possible to monitor trends over time 
in respect to changes in the incidence 
of low income and/or in the character- 
istics of low income and other family 
units. These time series are useful 
in gauging the effects of demographic, 
social and economic factors on the 
income situation of family units. 


However, the usefulness of such global 
statistics on low income families and 
unattached individuals is still rather 
limited; for instance, they do not 
provide answers to certain specific 
questions about the causes of low 
income for a given group of family 
units. Does a family unit have low 
income because family members are not 
participating in the labour force? 

Or, if members are in the labour 
force, is low income due to unemploy- 
ment, to inadequate earnings or to 
some combination of these factors? 


Objective 


This paper analyses the annual work 
experience of members of low income 
and all other family units with a view 
to identifying the causes of low 
income or economic hardship that are 
likely due to labour-market related 
problems. For this purpose, low: 
income status is considered equivalent 
to economic hardship.2 The causes of 
low incomes are isolated as (i) work- 
ing full-year-full-time? at low 
earnings; (ii) working less than 
full-year-full-time without experi- 
encing unemployment; (iii) unemploy- 


2 The terms low income and economic 
hardship have been used interchange- 
ably in this paper. 


3 persons working full-year-full-time 
are, hereafter, referred to as 
persons working full-time; all those 
working less than full-year- 
full-time are grouped as those 
working less than full-time. 


l'évolution dans le temps de l'incidence 
du faible revenu et (ou) les caractéris- 
tiques des unités familiales à faible 
revenu et des autres unités. Ces séries 
chronologiques nous aident à mesurer 
l'effet des facteurs démographiques, 
sociaux et économiques sur la situation 


financière des unités familiales. 


Cependant, l'utilité de telles statisti- 
ques globales sur les familles et les 
personnes seules à faible revenu est 
encore assez restreinte; par exemple, ces 
statistiques ne fournissent pas de répon- 
ses à certaines questions précises 
concernant les causes du faible revenu 
pour un groupe de familles donné. Le 
revenu d'une famille est-il faible parce 
que les membres de cette famille sont 
inactifs? Ou encore, si les membres de 
la famille sont actifs, le faible revenu 
est-il attribuable au chômage, à des 
gains insuffisants ou à une combinaison 
de ces facteurs? 


Objectif 


Dans le présent document, nous analysons 
les antécédents de travail annuels des 
membres des unités à faible revenu et de 
toutes les autres unités familiales en 
vue d'identifier les causes du faible 
revenu ou de la privation économique qui 
sont probablement attribuables à des 
problèmes relatifs au marché du travail. 
Pour cette raison, le faible revenu est 
considéré comme étant l'équivalent de la 
privation économique. Le faible revenu 
peut être relié à quatre causes: (i) le 
fait de travailler a plein temps toute 
l'année? à faible salaire; (ii) le fait 


2 Les termes “faible revenu" et “priva- 
tion économique” sont employés comme 
des synonymes dans le présent document: 


3 Dans le reste du présent document, on 
entend par personnes travaillant à 
plein temps celles qui travaillent à 
plein temps toute l'année, et par 
personnes ne travaillant pas à plein 
temps celles qui ne travaillent pas à 
plein temps toute l'année. 


workers ,* 


ment of various durations; and (iv) 
complete withdrawal from the labour 
force due to voluntary or involuntary 
factors. Categories (ii) and (iv) 
include so-called discouraged 
although this category 
cannot be separately identified. 


In addition to examining the link 
between the economic hardship of a 
family and the four labour market 
related problems identified above, the 
paper also examines the importance of 
government transfer payments and other 
unearned income for low income and 
other family units. For analysis, 
total family income is split into two 
parts, namely, earned income and non- 
earned income (comprising transfer 
payments, investment income, etc.). 
The variations in these two components 
of income are examined with respect to 
labour market problems experienced by 
family members. 


4 Workers who withdraw from the 


labour force thinking that no jobs 
exist for them or that they don't 
have the appropriate skills for 
the jobs available. 
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de ne pas travailler à plein temps toute 
l'année sans toutefois jamais être en 
chômage; (iii) le fait d'être en chômage 
pendant une période quelconque; et (iv) 
le fait de se retirer complètement de la 
population active volontairement ou invo- 
lontairement. Les catégories (ii) et 
(iv) comprennent les travailleurs 


découragés*, même si cette catégorie ne 


peut pas être identifiée séparément. 


Outre les liens entre la privation écono- 
mique d'une famille et les quatre 
problèmes relatifs au marché du travail 
énumérés ci-dessus, nous examinons égale- 
ment, dans le présent document, le rôle 
que jouent les transferts gouvernementaux 
et les autres revenus non gagnés pour les 
unités à faible revenu et les autres 
unités familiales. Aux fins de l'ana- 
lyse, le revenu total de la famille est 
divisé en deux parties, soit le revenu 
gagné et le revenu non gagné (ce dernier 
comprenant les transferts, le revenu de 
placement, etc.). Les variations de ces 
deux composantes du revenu sont examinées 
en fonction des problèmes que connaissent 
les membres de la famille sur le marché 
du travail. 


4 11 s'agit des travailleurs qui se 


retirent de la population active 
croyant qu'il n'y a pas d'emplois pour 
eux ou qu'ils n'ont pas les compétences 
nécessaires pour occuper les emplois 
disponibles. 
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HIGHLIGHTS 


e In 1981, over 12% of the 16 million 
persons aged 15-64 years belonged to 
low income family units - in other 
words, they very likely had expe- 
rienced some economic hardship (see 
Chart 1). 


e 25% of these 2 million persons in 
the low income group had experienced 
some unemployment in 1981. 


@ Another 35% had worked without expe- 
riencing unemployment but had not 
earned enough to bring their family 
income above the low income cut-off. 


e Expressed in another way, of all 
persons who experienced unemployment 
in 1981, 18% belonged to low income 
families or were low income un- 
attached individuals. 


e The other 82% of persons experi- 
encing some unemployment in 1981 
were members of family units with 
incomes above the low income 
cut-offs. 


e Labour market problems (unemploy- 
ment, low earnings, not working on a 
full-year-full-time basis) affected 
unattached individuals and families 
with female heads more than 
husband-wife families. 


e As expected, the prevalence of eco- 
nomic hardship is lessened when 
wives are working especially when 
the husband experienced some unem- 
ployment. 


e Unattached individuals and families 
with female heads among the low 
income population benefited most 
from transfer payments such as unem- 
ployment insurance, family allow- 
ances, child tax credits and miscel- 
laneous welfare payments. 


FAITS SAILLANTS 


En 1981, plus de 12 % des 16 millions 
de personnes âgées de 15 à 64 ans 
faisaient partie d'unités familiales à 
faible revenu; en d'autres termes, ces 
personnes avaient fort probablement 
connu des privations économiques (voir 
le graphique 1). 


Sur les 2 millions de personnes faisant 
partie des groupes à faible revenu, 

25 % ont &6té en chômage pendant une 
période quelconque en 1981. 


Un autre 35 % de ces personnes avaient 
travaillé sans jamais être en chômage, 
mais leurs gains n'étaient pas suffi- 
samment élevés pour porter le revenu de 
la famille au-dessus du seuii de faible 
revenu. 


En d'autres termes, sur le nombre total 
de personnes qui ont été en chômage 
pendant une période quelconque en 1981, 
18 % faisaient partie d'unités familia- 
les à faible revenu ou étaient des 
personnes seules à faible revenu. 


Sur le nombre total de personnes qui 
ont été en chômage pendant une période 
quelconque en 1981, 82 % étaient 
membres d'unités familiales touchant un 
revenu supérieur au seuil de faible 
revenu. 


Les problèmes liés au marché du travail 
(chômage, faibles gains, le fait de ne 
pas travailler à plein temps toute 
l'année) touchent plus de personnes 
seules et de familles dont le chef est 
une femme que de familles époux- 
épouse. 


Comme on pouvait s'y attendre, la 
privation économique est moins grave 
quand les épouses travaillent, surtout 
lorsque l'époux a été en chômage 
pendant une période quelconque. 


Parmi les personnes à faible revenu, ce 
sont les personnes seules et les 
familles dont le chef est une femme qui 
ont bénéficié le plus des transferts 
gouvernementaux tels l'assurance- 
chômage, les allocations familiales, 
les crédits d'impôts pour enfants 

et les autres allocations de bien-être. 


Chart 1 Graphique — 1 
. Percentage Distribution of Persons Aged 15-64 Years by Family 
Low Income Status and Annual Work Experience, Canada, 1981 


Répartition en pourcentage des personnes de 15 a 64 ans, selon la situation de la famille 
par rapport au seuil de faible revenu et les antécédents de travail annuels des personnes, Canada, 1981 
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INCIDENCE OF ECONOMIC HARDSHIP 
Husband-wife Families 


Table 2 shows that 9 out of every 10 
low income husband-wife families have 
at least one spouse in the labour 
force. Low earnings are the direct 
cause of hardship for 43% of these 
families and working less than full- 
year for another 11%. For the remain- 
ing 46%, however, unemployment of one 
or both spouses seems to be the cause 
of their low income status. Indeed, 
economic hardship is more prevalent 
among families where one or both 
spouses work less than full-time with- 
out experiencing any unemployment than 
among families where both spouses 
experienced unemployment. 


The survey data clearly indicate that 
economic hardship among husband-wife 
families is lessened when wives are 
working - especially when the hus- 
band's work experience is other than 
full-time employment. The data indi- 
cate that one in seven families is 
likely to experience low income when 
the wife is not participating in the 
labour force, compared to about one in 
twenty when the wife is partici- 
pating.? Chart 2 further demonstrates 
the effect of a working wife on a 
family's economic situation according 
to the husband's annual work experi- 
ence. The effect of a wife's partici- 
pation in the labour force lessens the 
extent of economic hardship most 
significantly among families with 


5 The U.K. Royal Commission on the 
Distribution of Income and Wealth 
[10] also found that the likelihood 
of a family in poverty was 1 in 14 
where wives were employed and 1 in 3 
where they were not employed. Using 
data from the 1978 Survey of 
Consumer Finances, Swidinsky 

[8] arrived at a similar conclusion. 


FRÉQUENCE DE LA PRIVATION ÉCONOMIQUE 


Familles époux-épouse 


On peut voir au tableau 2 qu'il y a au 
moins un conjoint actif dans neuf 
familles époux-épouse à faible revenu sur 


dix. Pour 43 % de ces familles, l'insuf- 


fisance des gains est la cause première 


de la privation économique, le fait de ne 


pas avoir travaillé toute l'année repré- 
sentant un autre 11 % de ces familles. 
Cependant, le chômage de l'un ou des deux 
conjoints semble être la cause de la 
privation économique chez les autres 46 % 
de ces familles. En effet, la privation 
économique touche plus de familles où un 
ou les deux conjoints ne travaillent pas 
à plein temps sans toutefois jamais être 
en chômage, que de familles où les deux 
conjoints sont en chômage. 


Les données de l'enquête indiquent que la 
privation économique chez les familles 
époux-épouse est moins grave quand les 
épouses travaillent, surtout lorsque les 
antécédents de travail de l'époux sont 
autre que l'emploi à plein temps. Les 
données révèlent qu'une famille sur sept 
risque d'avoir un faible revenu lorsque 
l'épouse est inactive, comparativement à 
environ une sur vingt lorsque l'épouse 
est active. Le graphique 2 montre quel 
effet le revenu de l'épouse qui travaille 
exerce sur la situation économique de la 
famille, selon les antécédents de 

travail annuels de l'époux. C'est 
d'abord parmi les familles où l'époux est 
en chômage pendant une période prolongée 
que l'activité de l'épouse contribue le 
plus à réduire la privation économique, 


ota Uske Royal Commission on the 


Distribution of Income and Wealth [10] 
a également constaté que les risques de 
pauvreté étaient de 1 sur 14 pour les 
familles où l'épouse travaille et de l 
sur 3 pour celles où l'épouse ne 
travaille pas. En se servant des 
données de l'enquête de 1978 sur les 
finances des consommateurs, Swidinski 
[8] en est arrivé à une conclusion 
semblable. 


Incidence of Low Income Among Husband-wife Families 


by Annual Work Experience of Husband and Wife, Canada, 1981 
Incidence du faible revenu parmi les familles époux-épouse, selon les antécédents 


de travail annuels de l’époux et de l'épouse, Canada, 1981 
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husbands experiencing long-term unem- 
ployment, followed by families with 
husbands unemployed for a shorter 
period. As expected, the rate of 
hardship is lowest among husband-wife 
families where husbands worked full- 
time; and especially when their wives 
were also in the labour force. 


Data (not reproduced here) show that 
only 37% of low income husband-wife 
families have wives in the labour 
force, compared to 67% for other 
families. Furthermore, of working 
wives in the low income group, 46% 
belong to families where husbands are 
working full-time and 33% to families 
with husbands who experienced some 
unemployment; the respective propor- 
tions pertaining to wives from non-low 
income group are 80% and 15%. Evi- 
dently, a majority of working wives 
from the non-low income group have 
husbands working full-time. On the 
other hand, working wives from the low 
income group in the majority of cases 
have husbands with low earnings and 
experiencing some unemployment. 


Unattached Individuals 


Unlike family units whose economic 
welfare may be affected by the pres- 
ence of more than one earner and their 
work experiences, an unattached indi- 
vidual's welfare is affected by 
his/her own work experience. An indi- 
vidual employed full-time, generally 
speaking, should be better-off than an 
individual employed less than full- 
time or experiencing unemployment. 


Table 3 shows, not surprisingly that 
economic hardship for both unattached 
men and women is directly related to 
work experience. The rate of hardship 
is lowest at 9.1% for unattached who 
worked full-time, and varied from 
33.6% to 62.5% for those who were in 
the labour force during 1981 but did 
not work for the entire year. Among 
those who experienced unemployment in 


puis parmi les familles où l'époux est en, 


chômage pendant une période plus courte. 


| 


Comme on pouvait s'y attendre, le taux de 


privation est moins grave chez les 
familles époux-épouse lorsque l'époux 
travaille à plein temps, surtout lorsque 
l'épouse est aussi active. 


Des données (non reproduites ici) indi- 


quent que l'épouse est active dans seule-, 


ment 37 % des familles époux-épouse à 
faible revenu, comparativement à 67 % 
pour les autres familles. De plus, dans 
le groupe des familles à faible revenu où 
l'épouse travaille, 46 % des épouses sont | 
membres de familles où l'époux travaille 
à plein temps et 33 % sont membres de 


familles où l'époux a été en chômage à un. 


moment quelconque; dans le groupe des 
autres familles où l'épouse travaille, 
ces proportions sont de 80 % et 15 &% 
respectivement. De toute évidence, dans 
ce dernier groupe, la majorité des 
épouses qui travaillent ont un époux qui 
travaille à plein temps. D'autre part, 
dans les familles à faible revenu où 
l'épouse travaille, l'époux, dans la 
plupart des cas, a été en chômage et 
travaille à faible salaire. 


Personnes seules 


Alors que le bien-être économique d'une 
famille peut dépendre de plus d'un 
soutien et de leur antécédent de travail, 
celui d'une personne seule dépend unique- 
ment des antécédents de travail de cette 
personne. En général, une personne qui 


travaille à plein temps devrait être en 


meilleure posture qu'une personne qui ne 
travaille pas à plein temps ou qui est en 
chômage. 


Comme on pouvait s'y attendre, le tableau 
3 montre que, pour les hommes et les 
femmes seules, la privation économique 
est directement reliée aux antécédents de 
travail. Le taux de privation s'élève à 
9.1 % (le plus bas) pour les personnes 
seules qui ont travaillé a plein temps et 


varie entre 33.6 % et 62.5 % pour celles 


qui étaient actives en 1981 sans avoir 
cependant travaillé toute l'année. Pour 


1981, the rate of economic hardship 


increased directly with the duration 


of unemployment. © 


Among unattached individuals with low 
incomes, about one-fifth of men and 
one-sixth of women worked full-time. 
These are the so-called “working 
poor”, who work year-round but for low 
earnings. About 66% of these indi- 
viduals were employed in trade and 
service industries, holding jobs which 
require few skills and pay minimal 
wages and salaries. 


Families Headed by Females 


This is a very heterogeneous group, 
although single-parent families headed 
by females account for 79% of the 
total. It includes young mothers with 
or without adequate job-skills who 
have either recently entered or re- 
entered the labour force, as well as 
women who have worked without inter- 
ruption. Data indicate that 57% of 
low income, compared to 25% of non-low 
income, female heads of families were 
not in the labour force. The presence 
of young children, lack of affordable 
child care services, lack of education 
and skills, or fear of losing part or 
all of welfare assistance, are among 
the reasons which contribute to this 
reduced level of labour force partici- 
pation. 


| 6 Tt is also noteworthy that the hard- 


ship rate is 80.2% for those 
unattached not in the labour force 
in 1981. For some of these, namely, 
discouraged workers, the hardship is 
a labour market related problem, but 
the heterogeneous composition of 
this group (which also includes 
students, permanently unable to 
work, etc.) makes it difficult to be 
more precise about this group. 
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les personnes seules qui ont été en 
chômage au cours de 1981, l'augmentation 
du taux de privation économique est 
directement proportionnelle 4 la durée du 
chômage®. 


Parmi les personnes seules à faible 
revenu, environ un cinquième des hommes 
et un sixième des femmes ont travaillé à 
plein temps. Ce sont ce qu'on appelle 
des “pauvres qui travaillent", 
c'est-à-dire des personnes qui travail- 
lent toute l'année à faible salaire. 
Environ 66 % des personnes faisant partie 
de ce groupe occupent des emplois exi- 
geant peu de compétences et offrant le 
salaire minimum, à l'intérieur du secteur 
du commerce et des services. 


Familles dont le chef est une femme 


C'est un groupe très hétérogène, même si 
les familles monoparentales dont le chef 
est une femme représentent 79 % de ce 
groupe. Il se compose surtout de jeunes 
mères qui ont ou n'ont pas les compéten- 
ces nécessaires et qui viennent de réin- 
tégrer le marché du travail ou d'y entrer 
pour la première fois, ainsi que les 
femmes qui ont travaillé sans interrup- 
tion. Les données montrent que 57 % des 
femmes chefs de famille qui touchent un 
faible revenu sont inactives alors que la 
proportion est de 25 % chez les femmes 
touchant un revenu supérieur au seuil de 
faible revenu. Ce niveau d'activité 
réduite peut être attribuable notamment à 
la présence de jeunes enfants au foyer, à 
l'absence de garderies à prix abordable, 
au manque d'instruction ou de compétence 
ou à la crainte de perdre une partie ou 
la totalité des allocations de bien-être. 


6 I1 est bon de souligner aussi que le 


taux de privation est de 80.2 % pour 
les personnes seules qui étaient inac- 
tives en 1981. Pour certains, notam- 
ment, les travailleurs découragés, la 
privation est un problème relié au 
marché du travail; cependant, l'hétéro- 
généité de ce groupe (qui comprend 
également les étudiants, les personnes 
qui souffrent d'incapacité permanente, 
etc.), ne permet guère d'être plus 
précis. 
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Table 4 shows that economic hardship 
among families headed by women is most 
severe among those experiencing long- 
term unemployment. Next in line are 
those who are not participating in the 
labour force. The positive relation- 
ship between a family's economic 
status and the duration of unemploy- 
ment of the head, noted earlier, also 
holds for families headed by women. 

On the whole, then, economic hardship 
for this group is due to three factors 
- long-term unemployment, non-partici- 
pation in the labour force, or less 
than full-time employment at low earn- 
ings. 


The Role of Earned and Non-earned 
Income Components 


Data contained in Tables 5, 6 and 7 
conform to the expectation that the 
family income of persons working 
full-time should be higher than that 
of those working less than full-time, 
experiencing some unemployment, or not 
participating in the labour force. Of 
the latter three situations, the non- 
participation of members in the labour 
force has the most adverse effect on a 
family's income. 


These tables also show to what extent 
family income and its two components — 
employment income and income from 
other sources - vary in respect to 
labour market problems for low income 
and other families. The data show 
that non-earned income, which includes 
unemployment insurance benefits as one 
of the principal components, accounted 
for 45% of total income of low income 
unattached individuals in 1981. This 
compares to 38% for low income 
husband-wife families and 69% for 
non-husband-wife families. It can be 
inferred, therefore, that low income 
single-parent families and unattached 
individuals benefit most from govern- 
ment transfer payments. 


Le tableau 4 montre que, parmi les 
familles ayant une femme comme chef, les 
plus fréquentes victimes de la privation 


économique sont les familles dont le chef | 


chôme pendant une période prolongée; 
viennent ensuite les familles dont le 
chef est inactif. La relation directe 
qui existe entre la situation économique 
d'une famille et la durée du chômage de 


son chef, telle que remarquée auparavant, | 


s'applique également aux familles dont le 
chef est une femme. Dans l'ensemble, la 
privation économique dans ce groupe est 
attribuable à trois facteurs, soit le 
chômage prolongé, l'inactivité, ou le 
travail non à plein temps, à faible 
salaire. 


Rôle du revenu gagné et du revenu non 


gagné 


Les données présentées aux tableaux 5, 6 
et 7 indiquent, comme on pouvait s'y 


attendre, que le revenu des familles dont 
les membres travaillent à plein temps est 


plus élevé que celui des familles dont 
les membres ne travaillent pas à plein 
temps, sont en chômage ou sont inactifs. 
Parmi les trois dernières situations, 
c'est l'inactivité des membres de la 
famille qui a les conséquences les plus 
néfastes sur le revenu de celle-ci. 


Ces tableaux montrent aussi dans quelle 
mesure le revenu d'une famille et ses 
deux composantes - revenu d'emploi et 
autres revenus - varient en fonction des 
problèmes relatifs au marché du travail 
pour les familles à faible revenu et les 
autres familles. Les données indiquent 
que le revenu non gagné, qui comprend 
principalement les prestations 
d'assurance-chômage, représente 45 % du 
revenu total des personnes seules à 
faible revenu en 1981, comparativement à 
38 % dans le cas des familles époux- 
épouse à faible revenu et 69 % dans celui 
des familles autres que les familles 
époux-épouse à faible revenu. Nous 
pouvons donc conclure que ce sont les 
familles monoparentales et les personnes 
seules à faible revenu qui profitent le 
plus des transferts gouvernementaux. 


| The proportion of non-earned income 


component in a family's total income 
and the duration of unemployment 
experienced by its head are positively 
correlated. Data indicate that 


regardless of a family's income 


status, the proportion of non-earned 
to total income increases as the dura- 
tion of unemployment increases. For 


| instance, among low income unattached 


individuals, non-earned income 
accounted for 18.8% of total 


income of those experiencing short- 
| term unemployment compared to 58.4% 


for those with long-term unemployment; 
the respective estimates for their 


| counterparts in the non-low income 
group amounted to 8.3% and 47.1%. In 


the case of non-husband-wife families 


| with heads experiencing short-term 


unemployment, the proportion of non- 


mearned to.total income was 61.4% for 


the low income and 48.8% for the other 
group; however, the proportion reached 
79% for both low income and other 
families with heads experiencing 
long-term unemployment. These data, 


| therefore, demonstrate that government 
| transfer payments, / 


such as unemploy- 
ment insurance benefits and other 


/miscellaneous welfare payments, are 


vital to incomes of families with 
unemployed heads - especially when 
unemployment is long-term. 


Comparing average incomes of families 


| with and without unemployment a) 


within the low income category and 


7 Income from government transfers 
such as Canada/Quebec Pension Plans, 
Old Age Security, etc. does not 
enter into the situation as we are 
here dealing mainly with persons 
aged 15-64 years; the relevant 
transfers for this universe of 
working age units are family allow- 
ances, unemployment insurance bene- 
fits,.chiddsetax,credits, and)miscel- 
laneous welfare payments. 
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La proportion de revenu non gagné dans le 
revenu total de la famille et la durée du 
chômage de son chef sont étroitement 
corrélées. Les données révèlent que, 
quelle que soit la situation financière 
d'une famille, la proportion de revenu 
non gagné dans le revenu total augmente 
parallèlement à la durée du chômage. Par 
exemple, chez les personnes seules à 
faible revenu qui ont été en chômage 
pendant une courte période, le revenu non 
gagné compte pour 18.8 % du revenu total, 
alors que chez celles qui ont été en 
chômage pendant une période prolongée, il 
intervient pour 58.4 %; chez les person- 
nes seules dont le revenu n'est pas 
faible, les estimations respectives sont 
de 8.3 4 et 47.1 %. Dans le cas des 
familles qui ne sont pas des familles 
époux-épouse et dont le chef a été en 
chômage pendant une courte période, la 
proportion de revenu non gagné dans le 
revenu total se chiffrait à 61.4 % pour 
le groupe à faible revenu, et à 48.8 % 
pour l'autre groupe; cependant, cette 
proportion atteignait 79 % pour les 
familles 4 faible revenu et les autres 
familles dont le chef a @té en chômage 
pendant une période prolongée. Ces 
données prouvent donc que les transferts 
gouvernementaux’, tels que les 
prestations d'assurance-chômage et autres 
allocations de bien-être, sont une 
composante essentielle du revenu des 
familles dont le chef est en chômage, 
spécialement lorsque la période de 
chômage est prolongée. 


La comparaison des revenus moyens des 
familles avec et sans chômage, a) dans le 
groupe à faible revenu et b) dans le 


7 Le revenu provenant de transferts 


gouvernementaux tels que le Régime de 
pensions du Canada, le Régime de rentes 
du Québec, la sécurité de la vieil- 
lesse, etc. ne s'applique pas ici, 
puisque notre étude porte principale- 
ment sur les personnes âgées de 15 à 64 
ans; les transferts dont bénéficient la 
population d'âge actif sont les alloca- 
tions familiales, les prestations 
d'assurance-chômage, les crédits 
d'impôts pour enfants, et les autres 
allocations de bien-être. 
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b) among the group above the low 
income cut-offs, can leave the 
impression that unemployment impacts 
on the income of low income families 
only marginally but in a major way on 
families above the low income lines. 
Such a conclusion is quite unwar- 
ranted, however, and Tables 5, 6 and 7 
should be viewed as an ex-post 
description of the situation where an 
indeterminate number of families have 
moved from above the cut-offs into the 
low income category because of unem- 
ployment experienced by family 
member(s). 


In most cases, unemployment affects 
family incomes directly in at least 
two ways : 8 (i) loss of earned income 
due to not working, and (ii) partial 
compensation for lost earnings through 
unemployment insurance benefits. Data 
in Tables 5, 6 and 7 and the above 
discussion deal with the net effect of 
these two influences. From the avail- 
able data source it is difficult to 
estimate how much income was foregone 
through lost earnings. On the other 
hand, the compensating unemployment 
insurance benefits are recorded and 
are further analyzed. 


Table 8 describes the impact of unem- 
ployment insurance benefits on the 
incidence of low income among family 
units affected by unemployment. 
Assuming the effect of all other 
factors being equal, this table shows 
that the exclusion of such benefits 
from income would increase the inci- 
dence of low income by 5 percentage 
points for families and by 10 per- 
centage points for unattached individ- 


8 Other indirect effects may include 
entry of other family member(s) into 
the labour force or use of savings 
for consumption purposes, etc. 


groupe au dessus des seuils de faible 
revenu, nous porte à croire que les 
conséquences du chômage sur le revenu 
sont très minimes dans le premier cas 

et considérables dans le second. 
Cependant, une telle conclusion n'est pas 
justifiée, et les tableaux 5, 6 et 7 
devraient être considérés comme une 
description ex-post de la situation où un 
nombre indéterminé de familles qui 
étaient au-dessus des seuils de faible 
revenu sont tombées dans le groupe à 
faible revenu à cause du chômage dont un 
ou plusieurs de leurs membres ont été 
victimes. 


Dans la plupart des cas, le chômage 
influe directement sur le revenu de la 
famille d'au moins deux façons, soit: 
(i) la perte de revenu gagné attribuable 
à une période de chômage et (ii) le 
versement de prestations d'assurance- 
chômage en compensation partielle de 
cette perte de revenu. Les données 
présentées aux tableaux 5, 6 et 7 ainsi 
que le texte ci-dessus traitent des 
conséquences nettes de ces deux fac- 
teurs. Il est difficile de faire une 
estimation, à l'aide des sources de 
données existantes, du montant de revenu 
dont l'unité familiale est privée par 
suite d'une perte de gains. Cependant, 
les prestations d'assurance-chômage 
versées en compensation d'une telle perte 
sont inscrites et font l'objet d'une 
analyse plus approfondie. 


Le tableau 8 fait ressortir les effets 
des prestations d'assurance-chômage sur 
la fréquence de faible revenu chez les 
unités familiales avec chômage. Si nous 
supposons que tous les autres facteurs 
revêtent une importance égale, ce tableau 
montre que l'exclusion des prestations 
d'assurance-chômage du revenu fait 
augmenter la fréquence de faible revenu 
de 5 points chez les familles et de 10 
points chez les personnes seules; en 


8 D'autres répercussions indirectes 


comprennent l'entrée d'autres membres 
de la famille sur le marché du travail, 
l'utilisation des économies à des fins 
de consommation, etc. 


—— ae — 


uals; in other words, an additional 
72,000 families and 35,000 unattached 
individuals affected by unemployment 
in 1981 would have fallen into the low 
income group had they not received 
unemployment insurance benefits during 
that year. This statement, however, 
should be interpreted with some 
caution as it is based on the sim- 
plifying assumption that behaviour of 
persons in respect to the labour 
market will not be affected by the 
presence or absence of the unemploy- 
ment insurance program. 


ADDITIONAL INFORMATION 


For further information about the 
material contained in this paper, 
contact: 


R.K. Chawla 

Research & Analysis Section 

Consumer Income and Expenditure 
Division 

Statistics Canada 

5th Floor, Jean Talon Building 

Ottawa, K1A 929 

(6139996-52 71 
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d'autres termes, 72,000 familles et 
35,000 personnes seules de plus touchées 
par le chômage en 1981 auraient fait 
partie du groupe de faible revenu si 
elles n'avaient pas touché au cours de 
cette année-là des prestations 
d'assurance-chômage. L'interprétation de 
cet énoncé exige toutefois une certaine 
prudence, car il est fondé sur la suppo- 
sition simplifiée que la présence ou 
l'absence d'un programme d'assurance- 
chômage ne modifie en rien le comporte- 
ment des personnes à l'égard du marché du 
travail. 
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Statistical Tables 


The statistical material is organized 
into eight tables. Table 1 delineates 
estimated numbers of families and 
unattached individuals in the low and 
other income groups and links data 
from Table 86 of the 1981 annual 
income report [7] with those published 
in this paper. Tables 2-4 show the 
incidence of low income and percentage 
distributions of low income and other 
families by annual work experience of 
their members. Similar formats are 
used in Tables 5-7 showing average 
family income and earnings for low 
income and other families. These 
tables demonstrate the importance of 
earned and non-earned income to 
families. Lastly, Table 8 highlights 
the effect of unemployment insurance 
benefits on the incidence of low 
income among family units affected by 
unemployment. 


Tableaux statistiques 


Les données statistiques sont groupées en 
huit tableaux. Le tableau 1 indique les 
nombres estimatifs de familles et de 
personnes seules qui entrent soit dans le 
groupe des unités familiales a faible 
revenu, soit dans celui des autres 
unités, et relie les données du tableau 
86 de la publication sur le revenu annuel 
pour 1981 [7] à celles du présent docu- 
ment. Les tableaux 2 à 4 montrent l'in- 
cidence du faible revenu et la réparti- 
tion en pourcentage des familles à faible 
revenu et des autres familles selon les 
antécédents de travail annuels des 
membres. Les tableaux 5 à 7 présentent 
de façon semblable les gains moyens et le 
revenu moyen des familles à faible revenu 
et des autres familles. Ces tableaux 
font ressortir l'importance, pour les 
familles, du revenu gagné et du revenu 
non gagné. Enfin le tableau 8 fait 
ressortir l'effet des prestations 
d'assurance-chômage sur la fréquence de 
faible revenu chez les unités familiales 
avec chômage. 
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TABLE 1. Estimated Numbers of Families and Unattached Individuals by Family Low Income Status, 
Canada, 1981 


TABLEAU 1. Nombre estimatif de familles et de personnes seules selon leur situation par rapport au 
seuil de faible revenu, Canada, 1981 


Type of family unit Including family units Excluding family units 
with heads aged 65 years with heads aged 65 years 
or over or over 

Genre d'unité familiale En comptant les unités Sans compter les unités 
familiales dont le chef familiales dont le chef 
est âgé de 65 ans ou plus est âgé de 65 ans ou plus! 


—eeeeaeaeaeaeeeeeeeeeee ee 


Low Other Percent Low Other Percent 
income below low income below low 
income income 
cut-of £2 cut-off 
A faible Autres Pourcentage A faible Autres Pourcentage 
revenu en dessous revenu en dessous 
du seuil du seuil 
de faible de faible 
revenu2 revenu 
"000 7 "000 4 
Unattached individuals - 
Personnes seules 962 1582 37.8 535) Ls Zeit 29.5 
Families - Familles: 
Husband-wife families - 
Familles époux-épouse 480 5,068 8.7 396 4,476 8.1 
All other families - 
Autres familles 288 582 331 256 483 34.6 
Total 768 5,650 1250 651 4,959 11.6 
All family units - Ensemble 
des unités familiales L730 ED) 19.53 1,186 6,240 16.0 
; Base for analysis contained in this paper. 


Base de l'analyse contenue dans le présent document. 


2 As published in Table 86 of Income Distributions by Size in Canada, 1981, Catalogue 13-207 
(annual), Statistics Canada, Ottawa. 

2 D'après le tableau 86 de la publication intitulée Répartition du revenu au Canada selon la 
taille du revenu, 1981, n° 13-207 au catalogue (annuel), Statistique Canada, Ottawa. 
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TABLE 2. Percentage Distribution of Husband-Wife Families! by Annual Work Experience of Spouse(s) and Family Low Income Status, 
Canada, 1981 


TABLEAU 2. Répartition en pourcentage des familles époux-épousel, selon les antécédents de travail des conjoints et la situation 
de la famille par rapport au seuil de faible revenu, Canada, 1981 
ee ean 


Distribution of families 
Percent 
Annual work experience of spouse(s) below Répartition des familles 
low 
income 
cut-off Low income Other 


Pourcentage A faible revenu Autres 
Antécédents de travail annuels des conjoints en dessous 
du seuil 
de faible 
revenu 


eS Se ee aaa 


per cent - pourcentage 


Neither spouse experienced any unemployment —- 
Aucun des conjoints n'a été en chômage: 


Only one spouse worked full-year-full-time2 = 529 3123 44.2 
Seulement un conjoint a travaillé à plein 
temps toute l'année? 


Both spouses worked full-year-full-time - 1.8 5.8 27.3 
Les deux conjoints ont travaillé à plein temps 
toute l'année 


One or both spouses worked less than full-year- 18.6 9.1 3.4 
full-time? - Un ou les deux conjoints n'ont pas 
travaillé à plein temps toute l'année) 


Spouse(s) experienced some unemployment - Un ou 
les deux conjoints ont été en chômage: 


Only one spouse experienced unemployment4 = 12.5 32.4 20.1 
Seulement un conjoint a été en chômage 


Both spouses experienced unemployment - Les deux 16-8 7.8 3.4 


conjoints ont été en chômage 


Both spouses not in labour force? - Les deux 42.5 13.6 1.6 
conjoints étaient inactifs” i 


Total 8.1 100.0 100.0 
A ee SS Ss Ee ee 

Estimated numbers - Nombre estimatif ('000) AOL 396 4,476 

Sample size - Taille de l'échantillon aisle 22025 19,043 


TE SS 


1 Excluding families with husbands aged 65 years or over. 

l Sans compter les familles où l'époux est âgé de 65 ans ou plus. 
“ Mostly husband, wife not in the labour force. 

2 Surtout l'époux (épouse inactive). 


Ww 


Includes families with one spouse working full-time and the other working less than full-time. 
3 Comprend les familles où un conjoint travaille à plein temps et l'autre ne travaille pas à plein 
temps. 


Mostly husband experienced unemployment, wife not in the labour force; this group also includes 

families with one spouse without and the other with unemployment experience. 

Surtout l'époux a été en chômage (épouse inactive); ce groupe comprend aussi les familles où un conjoint a été en 
chômage et l'autre non. 


5 Includes a small number of families with member(s) other than the husband and wife in the labour 
force in 1981. 

Comprend un petit nombre de familles dont un ou plusieurs membres autres que l'époux et l'épouse 
étaient actifs en 1981. 
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TABLE 3. Percentage Distribution of Unattached Individuals! by Annual Work Experience, Sex and Low Income Status, Canada, 1981 


TABLEAU 3. Répartition en pourcentage des personnes seulesl, selon les antécédents de travail annuels, le sexe et la situation 
par rapport au seuil de faible revenu, Canada, 1981 


Male - Hommes Female - Femmes Total 
Annual work experience Percent Distribution Percent Distribution Percent Distribution 
below of individuals below of individuals below of individuals 
low low low 
income Répartition des income Répartition des income Répartition des 
cut-off personnes cut-off personnes cut-off personnes 
Antécédents de travail annuels Pourcen- Low income Other Pourcen- Low income Other Pourcen- Low income Other 
tage en tage en tage en 
dessous A faible Autres dessous A faible Autres dessous A faible 
du seuil revenu du seuil revenu du seuil revenu Autres 
de de de 
faible faible faible 
revenu revenu revenu 


per cent - pourcentage 


Experienced no unemployment - 
N'a pas été en chômage: 


Worked full-year-full-time - 
A travaillé à plein temps 
toute l'année 8.4 20.0 71.2 9.9 155 74.6 9.1 17.4 72.8 


Worked less than full-year- 
full-time - N'a pas travail- 
16 à plein temps toute 
l'année 45.4 17.2 6.7 57.0 23.8 9.5 52.4 21.0 7.9 


Experienced some unemployment - 
A été en chômage: 


Under 13 weeks - Moins de 
13 semaines 250 GES) Gal 44.4 9.8 6.4 33.6 9.6 VS 


13-26 weeks - De 13 à 26 
semaines 35:93 NAGA Toes Wall 6.5 2.6 41.9 9.0 5,2 


27 weeks or over -— 27 
semaines ou plus (ibs 107 357 65.1 Woes Pag il 62.5 11.8 3.0 


Not in labour force - Etait 
inactif 79.6 DOTE 1.9 80.4 sical 4.8 80.2 31.3 352 


Total 24.5 100.0 100.0 34.6 100.0 100.0 29.5 100.0 100.0 


Estimated numbers - 
Nombres estimatifs ('000) coe 227 700 eee 307 581 eee 535 1,281 


Sample size — Taille de 
l'échantillon ele 857 2,689 Ao Leo 2,094 eee 1,967 4,783 


1 Excluding unattached individuals aged 65 years or over. 
1 sans compter les personnes seules âgées de 65 ans ou plus. 
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TABLE 4. Percentage Distribution of All Non-Husband-Wife Families! by Annual Work Experience and Sex of Head and Family Low 
Income Status, Canada, 1981 


TABLEAU 4. Répartition en pourcentage des familles autres que les familles époux-épousel, selon les antécédents de travail 
annuels et le sexe du chef et la situation de la famille par rapport au seuil de faible revenu, Canada, 1981 


ge pe A Een dou à ee SS eee 


Male — Hommes 


Female - Femmes 


Total 


ogee) ee See eh EU —" 


Annual work experience of head 


Antécédents de travail annuels 


du chef 


Experienced no unemployment — 
N'a pas été en chômage: 


Worked full-year-full-time - 
A travaillé à plein temps 


toute l'année 


Worked less than full-year- 
full-time - N'a pas travail- 
1é à plein temps toute 


l'année 


Experienced some unemployment — 


A été en chômage: 


Under 13 weeks - Moins de 


13 semaines 


13-26 weeks - De 13 à 26 


semaines 


27 weeks or over — 27 
semaines ou plus 


Not in labour force? - Était 


inactif2 


Total 


Estimated numbers - 


Nombres estimatifs ('000) 


Sample size - Taille de 


l'échantillon 


Percent 
below 
low 
income 
cut-off 


Pourcen- 
tage en 
dessous 
du seuil 
de 
faible 
revenu 


Distribution 
of families 


Répartition des 


percent pourcentage 


3.5 


23.2 


17.6 


25.8 


5172 


20.8 


familles 
Low income Other 
À faible Autres 
revenu 
14.1 559 
11.8 5,7 
8.4 SC 
10.9 © LSS) 
8.5 2.1 
46.3 25.5 
100.0 100.0 
20 141 
93 597 


Percent 
below 
low 
income 
cut-off 


Pourcen- 
tage en 
dessous 
du seuil 
de 
faible 
revenu 


9.6 


52% 


39.5 


49.7 


65.8 


60.9 


Distribution 
of families 
Répartition des 
familles 
Low income Other 
À faible Autres 
revenu 
8.1 52.6 
1765 WIE ah 
Sok Dies 
4.2 2.9 
7.8 2.9 
579 25.2 
100.0 100.0 
235 342 
1,002 1,302 


Percent 
below 
low 
income 
cut-off 


Pourcen- 
tage en 
dessous 
du seuil 
de 
faible 
revenu 


7.8 


48.8 


34.1 


42.5 


60.1 


54.1 


Distribution 
of families 


Répartition des 


familles 

Low income Other 

À faible Autres 

revenu 
8.6 53.5 
lon 9.5 
5.3 Bye 
47 3.4 
8.0 2.8 
56.3 2563 

100.0 100.0 
256 483 

1,095 1,899 


5 — ——"—"——"————" —]—]—"" — ——"—]"— " 


- Excluding families with heads aged 65 years or over. 
Sans compter les familles dont le chef est âgé de 65 ans ou plus. 


2 Includes a very small number of families with member(s) other than the head in labour force in 1981. 
2 Comprend un très petit nombre de familles dont un ou plusieurs membres autres que le chef étaient actifs en 1981. 
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TABLE 5. Average Family Income and Earnings of Husband-Wife Families! by Annual Work Experience of Spouse(s) and Family Low 
Income Status, Canada, 1981 


TABLEAU 5. Revenu et gains moyens des familles époux-épousel, selon les antécédents de travail annuels des conjoints et la 
situation de la famille par rapport au seuil de faible revenu, Canada, 1981 


Low income families Other families 
Familles à faible revenu Autres familles 

Annual work experience of spouse(s) 

Antécédents de travail annuels des conjoints Average Average Ratio of Average Average Ratio of 
family earnings2 non-earned family earnings? non-earned 
income to total income to total 

income income 
Revenu Gains Proportion Revenu Gains Proportion 
moyen moyens 2 de revenu moyen moyens 2 de revenu 
de la non gagné de la non gagné 
famille dans le famille dans le 

revenu revenu 

total total 

dollars % dollars % 
Neither spouse experienced any unemployment - 
Aucun des conjoints n'a été en chômage: 9,424 7,056 25.1 38,157 32,058 16.0 
Only one spouse worked full-year-full-time3 - 
Seulement un conjoint a travaillé à plein 
temps toute l'année3 9,894 71,728 21.9 35,748 29,346 17.9 
Both spouses worked full-year-full-time - 
Les deux conjoints ont travaillé à plein 
temps toute l'année 9,274 6,820 26.5 42,895 3767159 12.0 
One or both spouses worked less than full-year- 
full-time* - Un ou les deux conjoints n'ont 
pas travaillé à plein temps toute l'année 7,854 4,860 38.4 28,258 AE SIL 24.6 
Spouse(s) experienced some unemployment - Un ou 
les deux conjoints ont été en chômage: 9,548 5,016 47,5 295595 235296 21e 
Only one spouse experienced unemployment ? - 
Seulement un conjoint a été en chômage? 9,469 4,829 49.0 30,229 24,096 20.3 
Both spouses experienced unemployment - Les 
deux conjoints ont été en chômage 9,874 Seon 41.4 25,874 18,602 28.1 
Both spouses not in labour force® - Les deux 
conjoints étaient inactifs® 111309 see see 22,609 tee soe 
Total 95192 5,679 38.2 555898 32079 10.6 


Excluding families with husbands aged 65 years or over. 
Sans compter les familles où l'époux est âgé de 65 ans ou plus. 


Earnings of spouse(s) only. 
Gains d'un ou des deux conjoints seulement. 


Mostly husband, wife not in the labour force. 
Surtout l'époux (épouse inactive). 


Includes families with one spouse working full-time and the other working less than full-time. 
Comprend les familles où un conjoint travaille à plein temps et l'autre ne travaille pas à plein temps. 


COTE TT M CO IC NN re 


Mostly husband experienced unemployment, wife not in the labour force; this group also includes families with one spouse 


without and the other with unemployment experience. | . 
Surtout l'époux a été en chômage (épouse inactive); ce groupe comprend aussi les familles où un conjoint a été en chômage et 


l'autre non. 


uw 


6 Includes a small number of families with member(s) other than the husband and wife in the labour force in 1981. 
6 Comprend un petit nombre de familles dont un ou plusieurs membres autres que l'époux et l'épouse étaient actifs en 1981. 
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TABLE 6. Average Income and Earnings of Unattached Individuals! by Annual Work Experience and 
Low Income Status, Canada, 1981 


TABLEAU 6. Revenu et gains moyens des personnes seules, selon leurs antécédents de travail 
annuels et leur situation par rapport au seuil de faible revenu, Canada, 1981 


ELLE 


Low income Other 
A faible revenu Autres 
Annual work experience -— 
Antécédents de 
travail annuels Average Average Ratio of Average Average Ratio of 
income earnings non-earned income earnings non-earned 
to total to total 
income income 
Revenu Gains Proportion Revenu Gains Proportion 
moyen moyens de revenu moyen moyens de revenu 
non gagné non gagné 
dans le dans le 
revenu revenu 
total total 
TE  ———————————""—————"———— a ———— 
dollars % dollars % 
Experienced no unemploy- 
ment — N'a pas été en 
chémage: 4,495 3,093 17.8 20,907 19,742 5.6 
Worked full-year-full-time 
- À travaillé à 
plein temps toute 
l'année 4,952 4,233 14.5 21,445 20,388 4.9 
Worked less than full-year- 
full-time - N'a pas 
travaillé a plein temps 
toute l'année 4,115 35243 WN GP £5,993 13,834 1525 
Experienced some unemploy- 
ment — A été en chômage: 4,314 2,738 36-5 157275 12,644 Wire 
Under 13 weeks - Moins 
de 13 semaines 4,466 35, 02 18.8 16,526 15,152 8.3 
13-26 weeks - De 13 
à 26 semaines 4,326 3,106 28.2 15,241 12,428 18.5 
27 weeks or over - 
27 semaines ou plus 4,183 1,740 58.4 12,001 6,346 47.1 
Not in labour force - 
Était inactif 3,463 and ree 13,340 ae cas 
Total 4,118 2,260 45.1 19,759 17990 9.0 


RER EEE ne 


I Excluding unattached individuals aged 65 years or over. 
l sans compter les personnes seules âgées de 65 ans ou plus. 
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TABLE 7. Average Income and Earnings of All Non-Husband-Wife Families! by Annual Work Experience of Head and Family Low 
‘ Income Status, Canada, 1981 


TABLEAU 7. Revenu et gains moyens des familles autres que les familles époux-épousel, selon les antécédents de travail annuels 
du chef et la situation de la famille par rapport au seuil de faible revenu, Canada, 1981 


_ Annual work experience of head 
Antécédents de travail annuels du chef 


Experienced no unemployment - N'a pas été 


Experienced some unemployment - A été en 


Not in labour force? - Était inactif3 


en chômage: 


Worked full-year-full-time - A travaillé 
à plein temps toute l'année 


Worked less than full-year-full-time - 
N'a pas travaillé à plein temps toute 


l'année 


chômage: 


Under 13 weeks - Moins de 13 semaines 
13-26 weeks - De 13 à 26 semaines 


27 weeks or over - 27 semaines ou plus 


Total 


Low income families 


Familles à faible revenu 


Average Average 
family earnings2 
income 
Revenu Gains 
moyen moyens2 
de la 
famille 

dollars 
8,154 3,642 
8,570 5753 
7,945 2,583 
7,344 280 
7,394 2,856 
8,109 4,819 
6,854 1,419 
6,704 500 
751198 2,245 


Ratio of 
non-earned 
to total 
income 


Proportion 
de revenu 
non gagné 
dans le 
revenu 
total 


% 


55.3 


32.9 


67.5 


Other families 


Autres familles 


Average Average 
family earnings2 
income 
Revenu Gains 
moyen moyens 
de la 
famille 

dollars 
279708 17,867 
28,054 19,103 
PETER) 10,900 
22,890 95253 
21,966 114257 
23,667 9,615 
25 T2 4,898 
235553 Le 
26,096 21,078 


Ratio of 
non-earned 
to total 
income 


Proportion 
de revenu 
non gagné 
dans le 
revenu 
total 


57.9 


EEE 


SO DR FF 


Excluding families with heads aged 65 years or over. 


Sans compter les familles dont le chef est âgé de 65 ans ou plus. 


Earnings of head only. 
Gains du chef seulement. 


Includes a small number of families with member(s) other than the head in labour force in 1981. 


Comprend un petit nombre de familles dont un ou plusieurs membres autres que le chef étaient actifs en 1981. 
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TABLE 8. Impact of Unemployment Insurance Benefits on the Incidence of Low Income Among Family 
Units! Experiencing Unemployment, 1981 


TABLEAU 8. Effet des prestations d'assurance-chômage sur la fréquence de faible revenu chez les 
unités familiales! avec chémage, 1981 

eee ee nn REZ EEE 
Incidence of low income - Fréquence de faible revenu 
ee ee 

Type of family unit Based on total Based on total family 
family income income less unemployment 

insurance benefits 


Genre d'unité familiale Selon le revenu Selon le revenu total de 
total de la famille la famille moins les 
prestations d'assurance- 
chômage 


Nee eee eee eee ee 


per cent - pourcentage 


Husband-wife families - 
Familles époux-épouse 12.5 17.6 


Non-husband-wife families - 
Familles autres que les 
familles époux-épouse: 45.0 SI 


Male heads - Dont le chef 
est un homme 2301 29.0 


Female heads - Dont le chef 


est une femme 51.6 5802 


All families - Toutes les familles 14.9 20.0 


Unattached individuals - 


Personnes seules: UE 5327 
Male - Hommes 38.9 48.1 
Female -— Femmes 529 63.0 


Families and unattached individuals - 
Familles et personnes seules 21.0 27.0 


SS 


l Excludes family units with heads aged 65 years or over. 
1 À l'exclusion des unités familiales dont le chef est âgé de 65 ans ou plus. 


- NOTES AND DEFINITIONS 


Methodology 


The approach taken in this paper is 
similar to that of recent U.S. studies 
[4, 5, 11] prepared by the Bureau of 
Labour Statistics and further sug- 
gested in [1, 2] by a working party on 
Employment and Unemployment Statistics 
from the Organization for Economic 
Cooperation and Development (OECD). 
Family units are used for analysis 
because labour supply studies have 
suggested that the labour force parti- 
cipation of family members is a 
function of total family income and 
family responsibilities. As the OECD 
document [2] states, "... in terms of 
either consumption or production, 
looking at the individual in isolation 
from the family sometimes presents a 
distorted picture of that person's 
economic well-being”. Work experience 
of family members are analysed for 
families whether they are suffering 
economic hardship or not. 


Limitations of Analysis 


First, the manner in which family 
units are classified into “low income” 
and “other” groups (see “Defi- 
nitions"), it is possible that eco- 


| nomic hardship, as defined in this 
| paper, may be a result of large family 


size rather than any labour market 
problem. However, as families experi- 
encing economic hardship strictly on 
account of size are rather rare, this 
consideration should not affect the 
main findings of this paper. 


Second, family composition is taken as 
of the time of the survey and its 
total income for the preceding cal- 
endar year reflects the income of 
persons present at that time. No 
recall or adjustment is made to 
account for income of persons who were 
members of the family for part or most 
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NOTES ET DÉFINITIONS 
Méthodologie 


La méthode utilisée dans le présent 
document est semblable à celle employée 
dans les études américaines récentes [4, 
5, 11] du Bureau of Labour Statistics et 
suggéré dans [1, 2] par un groupe de 
travail sur les statistiques de l'emploi 
et du chômage de l'Organisation de coopé- 
ration et de développement économiques 
(OCDE). Nous nous servons des unités 
familiales dans notre analyse parce que, 
d'après des études de l'offre de main- 
d'oeuvre, l'activité des membres d'une 
famille est une fonction du revenu total 
et des charges de cette famille. Comme 
le précise le document [2] de l'OCDE, 
"... sur le plan de la consommation ou 
sur celui de la production, lorsqu'on 
examine le cas d'une personne en dehors 
du contexte familial, on obtient parfois 
une fausse image du bien-être économique 
de cette personne” (traduction libre). 
Les antécédents de travail des membres 
d'une famille sont analysés dans le con- 
texte familial, que cette famille soit ou 
non touchée par la privation économique. 


Limites de l'analyse 


Premièrement, étant donnée la manière 
dont les unités familiales sont classées 
en “faible revenu” et "autres" groupes 
(voir “Définitions"), il est possible que 
la privation économique, telle qu'elle 
est définie dans le présent document, 
soit liée à la taille plus élevée de la 
famille plutôt qu'à un problème relatif 
au marché du travail. Cependant, les 
familles touchées par la privation écono- 
mique strictement en raison de leur 
taille sont plutôt rares, cette considé- 
ration ne devrait pas influer sur les 
principaux résultats de notre analyse. 


Deuxièmement, la composition de la 
famille est celle qui existe au moment de 
l'enquête et le revenu total de la 
famille pour l'année civile précédente 
comprend le revenu des personnes qui 
composaient la famille au moment de 
l'enquête. Aucun rajustement n'est fait 
en fonction du revenu des personnes qui 
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of the year and who left because of 
marriage, death or other reasons. 
This methodology may have slightly 
overestimated the incidence of low 
income among unattached individuals 
and families headed by females. 


Third, separate data are not available 
for discouraged workers and the 
under-employed, i.e. those working 
less than full-time involuntarily 
because of lack of work or because of 
material shortages.” Although the 
effect of unemployment and its dura- 
tion on a family's economic situation 
is highlighted, no reference is made 
to its causes and how this contributes 
to the problem of discouraged workers. 


Fourth, the study is limited to exam- 
ining current labour market related 
problems. There are no work history 
data available that go beyond the 
reference year and thus no judgement 
about the permanent or temporary 
nature of the hardship can be 
attempted. The analysis also excludes 
all unattached individuals and 
families with heads aged 65 years 

or over although the hardship they may 
suffer in retirement could very well 
be related to earlier labour market 
problems. 


9 The monthly Canadian Labour Force 
Survey collects data on reasons for 
working part-time or activities 
while unemployed during the refer- 
ence week(s). No such data on an 
annual basis were collected in the 
income supplement attached to this 
survey. However, the income supple- 
ment to the Current Population 
Survey in the U.S. collects data on 
reasons for part-year employment for 
the income reference year. See [11] 
for a detailed study linking such 
data and economic hardship of 
families. 


étaient membres de la famille pendant une 
partie ou la quasi-totalité de l'année et 
qui ne le sont plus pour cause de maria- 
ge, de décès ou autres raisons. Cette 
méthode peut engendrer une légère sures- 
timation de l'incidence du faible revenu 
parmi les personnes seules et les 
familles dont le chef est une femme. 


Troisièmement, des données distinctes ne 
sont pas disponibles pour les travail- 
leurs découragés et les sous-employés, 
c'est-à-dire ceux qui ne travaillent pas 
à plein temps involontairement, à cause 
d'un manque de travail ou d'une pénurie 
de matériel?. Même si nous faisons 
ressortir les conséquences du chômage et 
de la durée de celui-ci sur la situation 
économique d'une famille, nous ne faisons 
aucune allusion à ses causes ni à la | 
façon dont il contribue au problème des 
travailleurs découragés. 


Quatrièmement, l'étude se limite aux 
problèmes actuels relatifs au marché du 
travail. Comme nous ne disposons pas de 
données sur les antécédents de travail 
avant l'année de référence, nous ne 
pouvons déterminer si la privation est 
permanente ou temporaire. De plus, 
toutes les personnes seules âgées de 65 
ans ou plus et les familles dont le chef 
est âgé de 65 ans ou plus sont exclues de 
l'analyse, même si la privation qui les 
touche au moment de la retraite pourrait 
fort bien être liée à leurs problèmes 
antérieurs relatifs au marché du travail. 


9 L'enquête mensuelle sur la population 


active du Canada recueille des données 
sur les raisons du travail à temps par- 
tiel ou sur les activités des chômeurs 
pendant la ou les semaines de référen- 
ce. Ces données n'ont pas été recueil- 
lies annuellement dans l'enquête sur le 
revenu menée comme supplément de 

1'EPA. Cependant, aux E.-U., l'enquête 
sur le revenu menée comme supplément de 
la “Current Population Survey" recueil- 
le des données sur les raisons de 
l'emploi pendant une partie seulement 
de l'année de référence. La publica- 
tion citée en [11] contient une étude 
détaillée dans laquelle on fait le lien 
entre ces données et la privation 
économique des familles. 


Data 


The data contained in this paper are 
drawn from the information collected 
in the Survey of Consumer Finances 
(SCF), conducted as a supplement to 
the April 1982 Labour Force Survey 
(LFS). The SCF sought data from 
members aged 15 years or over of 
sampled households on their sources of 
incomes received during the calendar 
year 1981 as well as data on their 
labour force activities during the 
year. A detailed description of this 
survey design, which is a multi-stage 
stratified clustered probability 


sample, can be found in Methodology of 


the Canadian Labour Force Survey, 
1976, Catalogue No. 71-526. The SCF 
used two-thirds (or approximately 
41,800 dwellings) of the 1982 April 
LFS sample. 


The sample represents almost all 
families and individuals in Canada. 
However, the statistical tables of 
this paper exclude individuals and 
family units whose major source of 
income during the year 1981 was mili- 
tary pay and allowances as well as 
individuals and family units with 
heads aged 65 years or over. After 
all such exclusions, the sample size 
of all family units is 30,812 which 
forms the base for analysis contained 
in this paper. For a more detailed 
account of sample, its coverage, 
response rate, data collection, 
editing, processing, imputation of 
missing income data and sampling and 
non-sampling errors, see Income 
Distributions by Size in Canada, 1981, 
Catalogue No. 13-207 (annual), pp. 
32-42. This publication should also 
be referred to for more detailed defi- 
nitions of terms used in tables of 
this paper; the following definitions, 
however, are for reference purposes. 
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Données 


Les données contenues dans le présent 
document proviennent de l'enquête sur les 
finances des consommateurs (EFC), menée 
en avril 1982 comme supplément de 
l'enquête sur la population active 
(EPA). L'EFC a recueilli, auprès des 
membres de 15 ans ou plus des ménages de 
l'échantillon, des données sur les 
sources des revenus reçus durant l'année 
civile 1981 et sur l'activité de ces 
personnes sur le marché du travail 
pendant l'année. La publication intitu- 
lée Méthodologie de l'enquête sur la 


population active du Canada, 1976, n° 


71-526 au catalogue, renferme une 
description détaillée du plan de sondage 
de l'enquête, qui repose sur un échantil- 
lonnage aléatoire à grappes stratifié à 
plusieurs degrés. L'échantillon de 1'EFC 
était composé des deux tiers (environ 
41,800 logements) de l'échantillon de 


L' EPA a avril 198 2,7 


L'échantillon représente presque toutes 
les familles et les particuliers au 
Canada. Toutefois, les tableaux statis- 
tiques contenus dans le présent document 
ne tiennent pas compte des personnes ni 
des familles dont la principale source de 
revenu en 1981 a été une solde et des 
indemnités militaires, ni des personnes 
âgées de 65 ans ou plus et des familles 
dont le chef est agé de 65 ans ou plus. 
Une fois ces @léments exclus, il nous 
reste un échantillon global de 30,812 
unités familiales, sur lequel se fonde 
notre analyse. Pour obtenir des rensei- 
gnements plus détaillés sur l'échantil- 
lon, le champ de l'enquête, le taux de 
réponse, la collecte des données, la 
vérification, le traitement, l'imputation 
des données manquantes en ce qui concerne 
le revenu, ainsi que les erreurs d'échan- 
tillonnage et d'observation, il suffit de 
consulter la publication intitulée 
Répartition du revenu au Canada selon la 


taille du revenu, 1981, n° 13-207 au 


catalogue (annuel), pp. 32-42, qui 
renferme également des définitions plus 
complètes des termes employés dans les 
tableaux du présent document. Les 
définitions suivantes sont données ici à 
titre documentaire. 
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DEFINITIONS 
Unattached Individuals 


An unattached individual is a person 
living alone or in a household where 
he/she is not related to other house- 
hold members. 


Family 


The family is defined as a group of 
individuals sharing a common dwelling 
unit and related by blood, marriage or 
adoption. Thus, all relatives living 
together at the time of the survey 
(April 1982) were considered to 
comprise one family whatever the 
degree of family relationship. 


Type of Family 


For analytical purposes, family units 
are classified into three broad 
groups: (i) unattached individuals, 
(ii) husband-wife families, and Gi) 
non—-husband-wife families; the latter 
group consists of single-parent 
families and those containing two or 
more related adults such as brothers 
and sisters. 


Unemployment Experience 


A person is considered to have experi- 
enced some unemployment if he/she had 
no work and looked for work for one or 
more weeks during the year 1981. The 
duration of unemployment experience is 
classified into three groups, namely, 
the short-term lasting for less than 
13 weeks, medium-term for 13-26 weeks 
and long-term for 2/7 weeks or over 
during the year. 


The category “experienced no unemploy- 
ment" includes persons who worked 
either full-year-full-time or less 
than full-year-full-time; the latter 
category includes (i) persons who 


DEFINITIONS | 
Personnes seules 


Une personne seule est une personne qui 
vit seule ou dans un ménage sans avoir de 
lien de parenté avec d'autres membres du 
ménage. 


Famille 


On définit la famille comme un groupe de 
personnes qui partagent le même logement 
et qui sont apparentées par le sang, par 
alliance ou par adoption. Ainsi, tous 
les parents qui vivaient ensemble au 
moment de l'enquête (avril 1982) forment 
une seule unité familiale, quel que soit 
leur lien de parenté. 


Genre de famille 


Pour fin d'analyse, nous avons classé les 
unités familiales en trois grands 
groupes: (i) les personnes seules, (15) 
les familles époux-épouse et (iii) les 
familles autres que les familles époux- 
épouse; ce dernier groupe comprend les 
familles monoparentales et celles formées 
de deux ou plusieurs adultes ayant un 
lien de parenté, comme les frères et 
soeurs. 


Expérience de chômage 


Une personne est considérée comme ayant 
été en chômage si elle n'a pas travaillé 
et a cherché du travail pendant une 
semaine ou plus au cours de l'année 
1981. La durée du chômage se divise en 
trois groupes, soit le chômage pendant 
une courte période (moins de 13 semai- 
nes), le chômage pendant une période 
moyenne (de 13 à 26 semaines) et le 
chômage pendant une période prolongée (27 
semaines ou plus). 


La catégorie des personnes “qui n'ont pas 
été en chômage” comprend les personnes 
qui ont travaillé à plein temps toute 
l'année ou celles qui n'ont pas travaillé 
à plein temps toute l'année; ce dernier 


worked part-year full or part-time and 
withdrew for voluntary or involuntary 
reasons from the labour force for the 
remainder of the year and (ii) persons 
who worked full-year but on a part- 
time basis for voluntary or: 
involuntary reasons. 


Full/Part-time Worker 


A full-year-full-time worker is a 
person who worked 30 or more hours per 
week, 49-52 weeks a year. A person 
who worked 49-52 weeks but less than 
30 hours per week or who worked less 
than 49 weeks during the year is 
considered to be working less than 
full-year-full-time. 


Total Earnings 


Total earnings consist of wages and 
salaries and/or net income from self- 
employment. 


Wages and salaries are gross, i-e. 
before deductions for such items as 
income taxes, unemployment insurance 
and pension funds. The fringe bene- 
fits and income in kind such as meals 
or living accommodation are excluded. 


Family Income 


Family income consists of incomes 
received by all individuals aged 15 
years and over who at the time of the 
survey formed a family. 


The difference between total income 
and total earnings is accounted for by 
government transfer payments (see 
footnote 7), investment income, pen- 
sion income and other miscellaneous 
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groupe comprend (i) les personnes qui ont 
travaillé à plein temps ou à temps 
partiel une partie de l'année et se sont 
ensuite retirées du marché du travail 
pour le reste de l'année pour des raisons 
dépendantes ou indépendantes de leur 
volonté, et (ii) les personnes qui ont 
travaillé à temps partiel toute l'année 
pour des raisons dépendantes ou indépen- 
dantes de leur volonté. 


Travailleur à plein temps/à temps 


partiel 


Un travailleur à plein temps toute 
l'année est une personne qui a travaillé 
30 heures ou plus par semaine, de 49 à 52 
semaines pendant l'année. Une personne 
qui a travaillé de 49 à 52 semaines mais 
moins de 30 heures par semaine ou qui a 
travaillé moins de 49 semaines pendant 
l'année est considérée comme n'ayant pas 
travaillé à plein temps toute l'année. 


Gains totaux 


Les gains totaux désignent le revenu 
provenant des salaires et traitements et 
(ou) le revenu net provenant d'un emploi 
autonome. 


On entend par “salaires et traitements” 
le montant brut des salaires et traite- 
ments, avant toute retenue pour l'impôt 
sur le revenu, l'assurance-chômage et les 
régimes de retraite. Les avantages 
sociaux et les revenus non-monétaires, 
comme les repas ou le gîte, sont exclus. 


Revenu de la famille 


Le revenu de la famille se compose de 
tous les revenus reçus par toutes les 
personnes âgées de 15 ans et plus qui, au 
moment de l'enquête, formaient une 
famille. 


La différence entre le revenu total et 
les gains totaux est la somme des 
transferts gouvernementaux (voir la 
note 7), des revenus de placements, des 
pensions et d'autres revenus divers en 
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cash income items. Total money income 
excludes amounts received from inher- 
itances, bequests, capital gains, etc. 


Low Income Status 


The low income cut-offs are determined 
separately for families of different 
sizes and living in areas with differ- 
ent degrees of urbanization. These 
cut-offs are set at income levels 
where family units on average spent 
58.5% or more of their income on food, 
shelter and clothing. 10 According to 
the 1981 low income cut-offs estab- 
lished by Statistics Canada, the cut- 
offs for family units living in metro- 
politan area with 500,000 or over 
population, varied between $8,045 for 
a single-person family to $22,919 for 
a family consisting of 7 or more 
persons. On the other hand, for a 
family unit with four persons, the low 
income cut-offs varied from $16,361 to 
$12,035, depending on whether the 
family unit lived in a metropolitan 
area with a population of 500,000 or 
over or in a rural area. 


Thus, a family unit with income below 
the cut-offs for its family size and 
place of residence according to its 
urbanization classification is consid- 
ered a “low-income family". Any 
family with income equal to or above 
the cut-offs is considered as “other”. 


10 This estimate was determined from 
an analysis of the 1978 Family 
Expenditure data. For more details 
about the 1981 statistics on low 
income, see pp. 31-32, “Income 
Distributions by Size in Canada, 
1981", Catalogue No. 13-207 
(annual), Statistics Canada. 


espéces. Le revenu total en argent ne 
comprend pas les héritages, les legs, les 
gains en capital, etc. 


Situation par rapport au seuil de faible 


revenu 


Les seuils de faible revenu sont détermi- | 


nés selon les différentes tailles des 


familles et les différents degrés d'urba- | 


nisation des régions qu'elles habitent. 
Ces seuils sont établis aux niveaux de 


revenu où les unités familiales dépensent | 


en moyenne 58.5 % ou plus de leur revenu 
au titre de l'alimentation, du logement 
et de l'habillementl0. D'après les 
seuils de faible revenu @tablis par 
Statistique Canada pour 1981, ceux pour 
les unités familiales résidant dans une 
région métropolitaine de 500,000 habi- 
tants ou plus variaient entre $8,045 pour 
une personne seule à $22,919 pour une 
famille de 7 personnes ou plus. Par 
ailleurs, pour une famille de quatre 
personnes, les seuils de faible revenu 


variaient entre $16,361 et $12,035, selon 
qu'elle résidait dans une région métropo- _ 


litaine de 500,000 habitants ou plus ou 
dans une région rurale. 


Ainsi, une unité familiale dont le revenu 
est inférieur au seuil correspondant 4 sa 
taille et au degré d'urbanisation de sa 


région de résidence est comptée parmi les 


wn 


unités “à faible revenu". Toute unité 
familiale dont le revenu est égal ou 
supérieur au seuil qui s'applique dans 
son cas est comptée parmi les “autres” 
unités. 


10 Cette estimation découle d'une analyse 


des données sur les dépenses des 
familles pour 1978. Pour plus de 
détails concernant les statistiques 
sur le faible revenu pour l'année 
1981, voir les pages 31 et 32 de la 
publication intitulée Répartition du 
revenu au Canada selon la taille du 
revenu, 1981, n° 13-207 au catalogue 
(annuel), Statistique Canada. 
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FEATURE SECTION 


SECTION SPECIALE 


Supplementary 
surveys 


Enquetes 
supplementaires 


In February, two separate surveys were 
conducted as supplements to the Labour 
Force Survey. 


ABSENCES FROM WORK SURVEY 


The Survey of Absences from Work, 
which has been conducted annually 
since 1976, was sponsored by the 
Actuarial Services Branch of Employ- 
ment and Immigration Canada. The data 
from the 1978 to 1981 survey were 
analyzed in "Results from the Absence 
from Work Surveys, 1978 to 1981," 
(Statistics Canada, The Labour Force, 
Cat. No. 71-001, November 1982). 


The survey will provide information on 
Canadians' absences from work in 1983 
which were due to illness, accident or 
pregnancy. Data were collected on the 
number and duration of absences and 
type of compensation received. 


The survey was administered to half of 
the Labour Force Survey sample. Data 
processing will be completed in June 
1984 and the estimates will be turned 
over to the sponsor shortly there- 
after. The supplement will provide 
Employment and Immigration Canada with 
Statistics which will aid in the 
development and anlysis of programs 
assisting those absent from work for 
health-related reasons. 


For further information, contact Denis 
Lefebvre (613 996-5717), Special Sur- 
veys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


En février, deux enquétes différentes ont 
été menées en tant que supplément de 
l'enquéte sur la population active. 


ENQUETE SUR L'ABSENCE DU TRAVAIL 


L'enquête sur l'absence du travail (EAT); 
qui s'effectue chaque année depuis 1976, 
est parrainée par la Direction de l'actu- 
ariat d'Emploi et Immigration Canada. 

Les données des enquêtes de 1978 à 1981 
ont fait l'objet d'une analyse dans 
"Résultats des enquêtes sur l'absence du 
travail, 1978 à 1981" (Statistique 
Canada, La population active, n° 71-001 
au catalogue, novembre 1982). 


L'enquête actuelle fournira des informa- 
tions sur les absences du travail qui se 
sont produites chez les salariés cana- 
diens en 1983 par suite d'une maladie, 
d'un accident ou d'une grossesse. Des 
données ont été recueillies au sujet du 
nombre d'absences, de la durée de 
celles-ci et du genre d'indemnisation 


= 


versée à l'égard de ces absences. 


L'enquéte en question a visé la moitié de 
l'échantillon de l'enquête sur la popula- 
tion active. Le traitement des données 
recueillies sera achevé en juin 1984, et 
le Bureau transmettra les estimations 
résultantes au ministère parrain peu de 
temps après. Le supplément que constitue 
l'EAT fournira à Emploi et Immigration 
Canada des statistiques qui contribueront 
au développement et à l'analyse de pro- 
grammes destinés à venir en aide aux 
personnes qui s'absentent du travail pour 
des raisons de santé. 


Pour plus de détails, communiquer avec 
Denis Lefebvre (613 996-5717), Division 
des enquêtes spéciales, Statistique 
Canada, Ottawa KIA OT6. 


Statistics Canada Statistique Canada 


coma ue ele NS 
Mo Yr 


HRD page - line No Given name 


ABSENCE FROM WORK 1984 


CONFIDENTIAL when completed 
sonner [a | 06 
Surname 1 FORM NO 


‘ehlahel n. (1087) med hr 


DECEMBER’S SUPPLEMENTARY QUESTIONS LARGELY CONCERNED 
...'S WORK LAST YEAR, WHILE THE FOLLOWING 

QUESTIONS CONCERN ... 'S ABSENCES FROM WORK DURING 

THE LAST YEAR, THAT IS, FROM JANUARY 1, 1983 TO 

DECEMBER 31, 1983. 


1 0 DID ... WORK AS A PAID EMPLOYEE IN 1983? 


47 up TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS HAS... . 
BEEN CONTINUOUSLY ABSENT FROM WORK? 


No. of weeks 


a 


418 WHAT KIND OF FINANCIAL COMPENSATION DID ... RECEIVE 
FOR THIS LAST PERIOD? (Mark all types of compensation 


received) 
1 


2 
Yes O No O Go to 23 


1 
None O Go to 19 


ARE THERE ANY OTHERS? (Mark all other types of compensation received) 


À 1 How MANY HOURS A WEEK DID ... USUALLY WORK AS A PAID 
EMPLOYEE? For each type of compensation received, ask: 
HOW MANY WEEKS OF DID... RECEIVE? 
(Repeat type of compensation) 
No. of hours 


Ba 5 No. of weeks 


Unemployment Insurance ...................... O 
O 
1 2 HOW MANY WEEKS IN 1983 WAS... A PAID EMPLOYEE? DO NOT Workmen's Compensation ...................:. Soy 
INCLUDE ABSENCES OF 2 OR MORE CONSECUTIVE WEEKS DUE TO 4 
OWN ILLNESS, ACCIDENT OR PREGNANCY. Group Insurance En eis eee © 


Automobile Insurance ...............:::.:...,.% 
No. of weeks 6 


Peles Full pay from employer -.........,.1.. 27. O oe 
Neen ee eT : 
Partial pay from employer ...................... O eae 


1 3 AT ANY TIME IN 1983 DID ... LEAVE A JOB, OR WAS ... ABSENT FROM 8 
WORK FOR 2 OR MORE CONSECUTIVE WEEKS BECAUSE OF HIS/HER 
OWN ILLNESS, ACCIDENT OR PREGNANCY? 


QEGERRE 


Other financial compensation ................... 


1Q NTERVIEWER CHECK ITEM: 


1 


2 
@) O ) 
Yes No Go to 23 fn or more periods in 14 i) Go to 20 


2 
44 HOWMANY SEPARATE PERIODS OF 20R MORE CONSECUTIVE WEEKS ® Otherwise O Go to 23 


WAS ... UNABLE TO WORK DUE TO HIS/HER OWN ILLNESS, 
ACCIDENT OR PREGNANCY? DO NOT INCLUDE ANY PERIOD THAT 20 THE FIRST QUESTIONS ASKED ABOUT 'S LAST ABSENCE. THE 


LLL cL PES STE NEXT 2 QUESTIONS CONCERN THE ABSENCE BEFORE THAT. 


No. of periods 


If none, enter OO, and go to 23 


21 WAS THIS PREVIOUS PERIOD OF ABSENCE DUE TO ILLNESS, DUE TO 


ACCIDENT OR DUE TO PREGNANCY? 


15 OF THESE PERIODS, WAS THE LAST PERIOD DUE TO ILLNESS, DUE TO 


ACCIDENT OR DUE TO PREGNANCY? sus Mes Prec 


O O 


4 


llness Accident Pregnancy O 
ie) O 


1 6 HOW MANY CONSECUTIVE WEEKS WAS THIS LAST ABSENCE FROM 
BEGINNING TO END? No. of weeks 


ae 


2 4 


22 HOW MANY CONSECUTIVE WEEKS WAS THIS PREVIOUS ABSENCE? 


No of weeks 


a re Go to 18 


23 INTERVIEW: 
Proxy Non-proxy 


© © 


2 
Absence not ended O Go to 17 


NOTES See over lor additional NOTES 
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Authority - Statistics Act. Chapter 15 
Statutes of Canada 1970 - 71 - 72 


be Statistics Canada Statistique Canada 


Date d'enquête 
we LEE Jena 
Mo An 


page-ligne du DM Prenom 


N° de dossier 2 


See Eure. | 7 


LES QUESTIONS SUPPLÉMENTAIRES DU MOIS DE DÉCEMBRE VISAIENT 
ESSENTIELLEMENT L'ACTIVITÉ DE ... L'ANNÉE DERNIÈRE, TANDIS QUE 

LES QUESTIONS QUI SUIVENT PORTENT SUR SES ABSENCES DU TRAVAIL AU 
COURS DE L'ANNÉE DERNIÈRE, C'EST-À-DIRE DU 1% JANVIER 1983 AU 

31 DÉCEMBRE 1983. 


1O .….éTaIT-IL(ELLE) UN EMPLOYÉ REMUNERE EN 19837 


1 2 
Qui O Non O Passez à 23 


À À  COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . .. A-T-IL(ELLE) 
HABITUELLEMENT TRAVAILLÉ COMME EMPLOYÉ 
REMUNERE? 


Nombre d'heures 


fel] 


1 2 PENDANT COMBIEN DE SEMAINES ... A-T-IL(ELLE) ETE UN EMPLOYE 
REMUNERE EN 1983? NE TENEZ PAS COMPTE DES ABSENCES DE 2 
SEMAINES CONSECUTIVES OU PLUS PARCE QU'IL(ELLE) ÉTAIT 
MALADE, A EU UN ACCIDENT OU PARCE QU'ELLE ÉTAIT ENCEINTE. 


Nombre de semaines 


1 3 À UN MOMENT QUELCONQUE EN 1983, ... A-T-IL(ELLE) QUITTÉ SON 
EMPLOI OU S’EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU TRAVAIL PENDANT 2 
SEMAINES CONSECUTIVES OU PLUS PARCE QU'IL(ELLE) ÉTAIT 
MALADE, A EU UN ACCIDENT OU PARCE QU'ELLE ÉTAIT ENCEINTE? 


1 2 
Oui (@) Non © Passez à 23 


ABSENCE DU TRAVAIL 1984 


N° de tâche 


1 a COMBIEN DE PERIODES DISTINCTES DE 2 SEMAINES CONSECUTIVES 
OU PLUS ... A-T-IL(ELLE) ETE INCAPABLE DE TRAVAILLER PARCE 
QU'IL(ELLE) ÉTAIT MALADE, A EU UN ACCIDENT OU PARCE QU'ELLE 
ETAIT ENCEINTE? NE TENEZ PAS COMPTE DES PERIODES QU! ONT 
COMMENCÉ AVANT LE 1°" JANVIER, 1983. 


Nombre de périodes 


LT Si la réponse est “aucune” 


inscrivez OO, et passez à 23 


15 L'INACTIVITÉ PENDANT LA DERNIÈRE DE CES PÉRIODES 
ÉTAIT-ELLE ATTRIBUABLE À UNE MALADIE, À UN ACCIDENT OÙ À 
UNE GROSSESSE? 


Maladie Accident Grossesse 


Le) ‘© Le 


1 6 COMBIEN DE SEMAINES CONSÉCUTIVES CETTE DERNIÈRE PÉRIODE 
D'INACTIVITÉ A-T-ELLE DURE EN TOUT? 


Nombre de semaines 


1 
flo] Passez à 18 


2 
Inactivite non terminée O Passez à 17 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


Liu 1 rome O6 
Rime EEE Re TN 


17 JusQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN DE SEMAINES 
CONSÉCUTIVES . . . S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU TRAVAIL? 


Nombre de semaines 


1 8 QUEL GENRE DE COMPENSATION FINANCIÈRE . . . A-T-IL (ELLE) 
RECU POUR CETTE DERNIÈRE PÉRIODE? (/ndiquez tous les genres de 
compensation reçus.) 


1 
Aucune compensation O Passez à 19 


Y EN A-T-IL D'AUTRES? (/ndiquez tous les genres 
de compensation reçus.) 


Pour chaque genre de compensation reçu, demandez: 
PENDANT COMBIEN DE SEMAINES. ...... A-T-IL(ELLE) 
REÇU ? (Répétez le genre de compensation.) 


Nombre de 
semaines 


2 

s4limeà Q... Bb 
3 

ee Or, tele) 

akd aid-sese Os 

5 5 

nn Je a 
6 

Ces a 
7 

Remuneration partielle versée par l'employeur ....... O gine Pore 
8 

Autres compensations financières .................. O eae et 


19 ALINTERVIEWER : 


® Si la réponse est 


1 
périodes ou plusa14@ ..................... O Passez à 20 


Prestations d'assurance-chômage 


Indemnisation pour accidents de travail 


Assurance collective 


Assurance automobile 


Rémunération intégrale versée par l'employeur 


2 
AUTOMAONT Ver rm me fo nr RUE O Passez à 23 


20 LES QUESTIONS CI-DESSUS PORTENT SUR LA DERNIÈRE PÉRIODE 
D'INACTIVITÉ DE . . . LES DEUX PROCHAINES QUESTIONS VISENT 
L'AVANT-DERNIÈRE PÉRIODE D’INACTIVITE. 


21 L'INACTIVITÉ PENDANT L'AVANT-DERNIÈRE PÉRIODE ÉTAIT-ELLE 
ATTRIBUABLE À UNE MALADIE, À UN ACCIDENT OU À UNE GROSSESSE? 


Maladie Accident Grossesse 


© © © 


22 COMBIEN DE SEMAINES CONSÉCUTIVES CETTE AVANT-DERNIÈRE 
PÉRIODE D’INACTIVITE A-T-ELLE DURE? 


Nombre de semaines 


23 INTERVIEW: 


Par procuration Personnelle 


O O 


Servez-vous du verso pour NOTES supplementarres © 


N° du poste N° du poste 
4 1 | IE aetna ee 


OL 


8-5400-19 4-11-83 TB/CT-REG 8102513 


IE | 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


‘Declaration exigee en vertu de la Loi sur la statistique 
chapitre 15. Statuts du Canada de 1970-71-72" 
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FAMILY HISTORY SURVEY 


The Family History Survey was 
sponsored by the Housing, Family and 
Social Charactertistics Division of 
Statistics Canada. 


Over the past decades, changes in 
family composition nd lifestyle have 
been accelerating. While Census data 
provide valuable information on 
families at a particular point in 
time, little is known about the 
process of change. What is lacking in 
particular is information about the 
length of time between major events in 
the history of a family. 


A survey which traces the history of 
Canadian families in terms of signifi- 
cant events such as marriage, the 
birth or adoption of a child and sepa- 
ration from a spouse, can directly 
answer a considerable number of ques- 
tions that can only be guesses at 

with existing data. For example: 


- What is the average duration of the 
period between first marriage and 
birth of First chiida? 


- What is the average duration of 
actual child rearing, that is, from 
birth of the first child to 
departure from home of last child? 


- What is the average duration 
between divorce and remarriage? 


The survey sample of approxiamtely 
16,000 persons was dividied into two 
groups — males aged 18 to 65 and 
females aged 18 to 65 - who were 
interviewed using seperate question- 
naires. For further information, 
contact Gary Catlin (613#996=5717); 
Special Surveys Division, Statistics 
Canada, Ottawa KIA OT6. 


ENQUÊTE SUR LA FAMILLE 


L'enquête sur la famille est parrainée 
par la Division des caractéristiques 
sociales, du logement et des familles de 
Statistique Canada. 


Au cours des dernières décennies, le 
rythme d'évolution de la composition et 
du mode de vie des familles s'est accé- 
léré. Même si les recensements fournis- 
sent, à intervalles réguliers, de 
précieux renseignements sur les familles, 
on ne sait pas grand chose du processus 
d'évolution de celles-ci. En particu- 
lier, on manque d'informations sur 
l'espace de temps qui sépare les événe- 
ments majeurs de l'histoire familiale. 


Une enquête statistique qui retrace 
l'histoire des familles en fonction de 
faits marquants tels que le mariage, la 
naissance ou l'adoption d'un enfant et la 
séparation des époux, peut répondre 
directement à un nombre considérable de 
questions que les données existantes 
n'éclairent pas beaucoup. Par exemple: 


- Quelle est la durée moyenne de la 
période qui s'écoule entre le premier 
mariage et la naissance du premier 
enfant? 


- Quelle est la durée moyenne de la 
période d'éducation des enfants, 
c'est-à-dire le temps qui s'écoule 
entre la naissance du premier enfant 
et le moment où le dernier enfant 
quitte le foyer? 


—- Quelle est la durée moyenne de la 
période qui intervient entre le 
divorce et le remariage? 


L'échantillon de quelque 16,000 personnes 
choisi aux fins de l'enquéte a été divisé 
en deux groupes — soit les hommes âgés de 
18 à 65 ans, et les femmes âgées de 18 à 
65 ans - puis on a interviewé chacun de 
ces groupes à l'aide de questionnaires 
distincts. Pour plus de détails, commu- 
niquer avec Gary Catlin (613 996-5717), 
Division des enquétes spéciales, 
Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


FAMILY HISTORY SURVEY QUESTIONNAIRES 
Separate questionnaires were prepared for male and female respondents. The 
only difference in the two questionnaires is the wording of Question 1 in 
Section C. 
For males: 

1. HAVE YOU EVERY RAISED ANY CHILDREN ANY CHILDREN OF YOUR OWN? 
For females: 


2. HAVE YOU EVER GIVEN BIRTH TO A CHILD? 


The questionnaire for females is reproduced on the following pages. 


1 


SECTION A: This is a study of how family life has changed over time and how it is likely to change in the future. 
Step-children First, I’m going to ask you about children. 
| 4. Have you ever raised step-children? (By step-children we Fi 
mean children from the former union of a spouse or 
common-law partner.) 
STEP-CHILD 
‘Olivas SECOND 
© No__» Go to Section B 
2. What was the date of birth of your first step-child? 17. What was the date of birth of your second step-child? 
| | | i ï | 
Mo. he | Mo. Yr. 
3. When did your first step-child come under your care? 18. When did your second step-child come under your care? 
1 nl J i 
Mo. Nae Mo. YG 
4. Did you adopt this child? | 19. Did you adopt this child? q 
(®) Yes \o) Yes 
‘O No _» Go to Q6 ‘O No___» Go to Q21 
4 
5. What was the date of adoption? 20. What was the date of adoption? 
Mo. Yr. Mo. Nite 
6. Was this child a girl or a boy? 21. Was this child a girl or a boy? 
°O Girl °O Girl 
© Boy © Boy 
7. Does this child live in this household or somewhere else? | 22. Does this child live in this household or somewhere else? 
"O In this household__» Go to Q10 ”O In this household» Go to Q25 
‘O Somewhere else __» Go to Q14 cS Somewhere else _» Go to Q29 
9 
“S Deceased Go to Q8 O Deceased________» Go to Q23 
8. What was the date this child died? 23. What was the date this child died? an 
Mo. Yr. Mo. Ve 
9. At that time, was this child... “| 24. At that time, was this child... 
‘© On his/her own? re) On his/her own? 
2 
*O In someone else’s custody Go to Q15 © In someone else’s custody Go to Q30 
or care? or care? 
°O still at home? Go to Q16 °O still at home? Go to 031 
10. Interviewer check item: ~ | 25. Interviewer check item: 
"© If Question 2 is before 0,216.8, __»Go to Q11 © it Question,17 is before, (0121681. » Go to Q26 
*O Otherwise y Go to Q16 *O Otherwise > Go to Q31 | 
=. 
11. Has this child ever left home to live on his/her own? | 26. Has this child ever left home to live on his/her own? 
‘O Yes © Yes 
5 
O No __» Go to Q16 © No___» Go to Q31 si 
12. When did this child last leave home? 27. When did this child last leave home? 
Mo. Yi Mo Yr 
| 43. When did you start residing together again? 28. When did you start residing together again? 
DER Meer: WR hes ore 
Mo. Vi: Mo. Yr. 
14. When this child stopped residing with you, was it to live on | 29. When this child stopped residing with you, was it to live on 
his/her own or in someone else’s custody or care? his/her own or in someone else’s custody or care? 
6 
© On his/her own 1® On his/her own 
té 7 
O In someone else’s custody or care © In someone else’s custody or care 
15. When did this child stop residing with you? ~| 30. When did this child stop residing with you? 
Mo. Nie Mo. Yr. 4 
16. Have you raised a second step-child? 31. Have you raised a third step-child? 
8 
O Yes__» Go to Q17 1 Yes __ Go to Q32 
‘O No___, Go to Section B © No___%w Go to Section B 
8—5400— 108.1 


Note: These questions are repeated for the third and fourth step-children where appropriate. 


SECTION B: 
Adopted Children 


1. Have you ever adopted children? (Exclude any children 
mentioned in the step-children section). 


°O Yes 


4 
@) No__» Go to Section C 


SECOND ADOPTED CHILD 


2. What was the date of birth of your first adopted child? 


15. 


What was the date of birth of your second adopted child? 


[J 


Mo. Yr. 


3. What was the date of adoption of this child? 


. What was the date of adoption of this child? 


3 : 

O In this household __ Go to Q8 
4 

© Somewhere else__ Go to Q12 


5 
O Deceased GO 10 00 


Mo: Yr. Mo. Yr. 
4. Was this child a girl or a boy? 17. Was this child a girl or a boy? se 
"© ain "© Gin 
Lo) Boy x) Boy 
5. Does this child live in this household or somewhere else? | 18. Does this child live in this household or somewhere else? 


3 
© In this household __» Go to Q21 
4 
© Somewhere else Be SIGo toiQ25 


5 
© Deceased eS GOOM 19 


6. What was the date this child died? 


Mo. Yr. 


19. 


What was the date this child died? 


Mo. Yr. 


7. At that time, was this child.... 


EG) On his/her own? 


7 
© In someone else’s Go to Q13 


custody or care? 


8 
O still at home? __ Go to Q14 


20. 


At that time, was this child.... 


<@) On his/her own? 


if 

© In someone else’s Go to Q26 
custody or care? 

8 

© still at home? __ Go to Q27 


8. Interviewer check item: | 21. Interviewer check item: 
1e) If Question 2 216.8 ‘© If Question 15 ip ole8 
is before 0,2 » Go to Q9 is before 0,2 > Go to Q22 
*0 Otherwise > Go to Q14 *O Otherwise = = py Go to Q27 
9. Has this child ever left home to live on his/her own? | 22. Has this child ever left home to live on his/her own? 
1®) Yes 'O Yes 
2 
*O No__» Go to Q14 O No__» Go to Q27 
HLS 
10. When did this child last leave home? 23. When did this child last leave home? 
messes L 1 
Mo. Yr. Mon = Yr: 
11. When did you start residing together again? 24. When did you start residing together again? 
__> Go to Q14 L 1_|__» Go to Q27 
Mo. Yr. Mo. ifs 
12. When this child stopped residing with you, was it to live on | 25. When this child stopped residing with you, was it to live on 


his/her own or in someone else’s custody or care? 
3 . 
O On his/her own 


4 
© In someone else’s custody or care 


his/her own or in someone else’s custody or care? 
3 
O On his/her own 


4 
O In someone else’s custody or care 


| 13. When did this child stop residing with you? 


Mo. Yr. 


. When did this child stop residing with you? 


Mon r: 


14. Did you adopt a second child? 


5 
O Yes BS IGOtoai 5 


‘O No. __w Go to Section C 


. Did you adopt a third child? 


°O Yes__» Go to Q28 


‘O No. 


y Go to Section C 
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appropriate. 


Note: These questions are repeated for the third and fourth adopted children where 


SECTION C: 2 | 
Natural Children 
a a (ot 
1. Have you ever given birth to a child? (Do not count 
stillbirths.) 
°O Yes SECOND NATURAL CHILD 
‘O No __%w Go to Section D 
| 2. What was the date of birth of your first child? aa | 14. What was the date of birth of your second child? 
ei) un 
Mo. Yr. IE Mo. Yr. 
3. Was this child a girl or a boy? 15. Was this child a girl or a boy? 
‘© Girl "© ain 
2 2 
O Boy © Boy 
4. Does this child live in this household or somewhere else? | 16. Does this child live in this household or somewhere else? 
3 3 : 
O In this household__» Go to Q7 © In this household__» Go to Q19 
‘O Somewhere else__» Go to Q11 ‘O Somewhere else__» Go to Q23 
©) Deceased Go to Q5 16. Deceased____» Go to Q17 
5. What was the date this child died? | 47. What was the date this child died? 
Lol à Cor ab | 
Mo. Yr. Mo. Yr. 
| 6. At that time, was this child... 18. At that time, was this child... 
© On his/her own? © On his/her own? 
"O In someone else's Go to Q12 "O In someone else’s Go to Q24 
custody or care? custody or care? 
8 J 8 P 
O still at home?__» Go to Q13 O still at home? ____» Go to Q25 
f i= 
7. Interviewer check item: 19. Interviewer check item: 
A) If Question 2 oe © If Question 14 Ce 
is before 0,216,8|_ Go to Q8 is before 0,2 =, G0101020 
© Otherwise > Go to Q13 A) Otherwise > Go to Q25 
8. Has this child ever left home to live on his/her own? 20. -Has this child ever left home to live on his/her own? 
1®) Yes ‘© Yes 
4@ No» Go to Q13 19 No__» Go to Q25 
9. When did this child last leave home? 21. When did this child last leave home? 
Mo. Yr. | Mo. Yr. 
10. When did you start residing together again? 22. When did you start residing together again? 
hie vee ré to Q13 ere | nae to Q25 
Mo. Yr. Mo. Yr. | 
[ 44. When this child stopped residing with you, was it to live on | 23. When this child stopped residing with you, was it to live on 
his/her own or in someone else’s custody or care? his/her own or in someone else’s custody or care? 
°O On his/her own © On his/her own 
4 4 
© In someone else’s custody or care © In someone else’s custody or care 
5 . 5 
O Never resided together__» Go to Q13 © Never resided together__» Go to Q25 
12. When did this child stop residing with you? 24. When did this child stop residing with you? 
| Mo. Yr. Mow, Yr. 
13. Did you give birth to a second child? 25. Did you give birth to a third child? | 
‘O Yes _» Go to Q14 °O Yes__» Go to Q26 
Zé, No___y Go to Section D ‘© No___» Go to Section D 
L —_ 
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Note: These questions are repeated for the third to eight natural children where appropriate. 


A0, 


SECTION D: 
Marriages 


The next few questions are about marriages. 


1. Have you ever been legally married? 
7 
O Yes 


co No > Go to Section E 


+ 


THIRD MARRIAGE 


2. What was the date of your first marriage? 


rer 


. What was the date of your third marriage? 


Mo. Yr. Mo. Yr. 
3. Are you still living with your first husband? ir Are you still living with your third husband? 
1 3 1 
O Yes > Go to Section E O Yes y» Go to Section E 
2 
ONo ©) No 
4. Did your first marriage end in 12. Did your third marriage end in 
(Read categories and record dates.) (Read categories and record dates.) 
@ F 3 
Separation? l | O Separation? 
Mo Yr ds TE 
Ss. S. 
4 ait L 4 1 L 
O Separation and then divorce Mo. Yr © Separation and then divorce Mo. Yr. 
_or annulment? D. or annulment? re \D: 
or or 
A. Mo. Yr. A. Mo. Yr. 
= ee 
5 5 
© Death of spouse? = l se © Death of spouse? = Bie 1 
Mo. Yr. Mo. Yr. 
6 
O other? __ M9 ot a el ‘© other? wg sie al 
L Mo. Yr Mo. Yr. 
5. Have you been legally married a second time? 13. Have you been legally married a fourth time? 
if 
O Yes__» Go to Q6 ‘© Yes __» Go to Q14 
8 
O No___ Go to Section E ‘O No___» Go to Section E 
SECOND MARRIAGE FOURTH MARRIAGE 
| 6. What was the date of your second marriage? 14. What was the date of your fourth marriage? 
Moser. Mors a re 
7. Are you still living with your second husband? 15. Are you still living with your fourth husband? 
iG) a iG) sé 
Yes__ Go to Section E Yes___»Go to Section E 
2 
19) No O No 
8. Did your second marriage end in 16. Did your fourth marriage end in 
(Read categories and record dates.) (Read categories and record dates.) 
ae  —— es ==> 
3 
ion? O Separation? 1 
O Separation > TA 7 p > TE TA 
S. S. 
4 | 1 4 : ; ut L 
O Separation and then divorce Mo. Yr O Separation and then divorce Mo. Yr. 
or annulment? D. or annulment? D. 
orl , i or 
A. Mo. Yr. A. Mo. Yr. 
5 5 
2 © Death of spouse? ___ 1 sl 
O Death of spouse? ~ Fe - P NUE 
6 6 
# © other? We 
O Other? > ae oF > MARNE 
9. Have you been legally married a third time? 17. Have you been legally married a fifth time? 
7 7 
O Yes__ 5 Go to Q10 © Yes___» Go to next booklet 
8 10) , 
i No Go to Section E 
O No__, Go to Section E — 
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SECTION C: 
Natural Children 
[ 4. Have you ever given birth to a child? (Do not count 
stillbirths.) 
°O Yes SECOND NATURAL CHILD 
42) No __%w Go to Section D 
[ 2. What was the date of birth of your first child? = | 44. What was the date of birth of your second child? 
Mo. Yr. Mo. Yr. 
L —t— + —— 
3. Was this child a girl or a boy? 15. Was this child a girl or a boy? 
"© Girl "© Girl 
2 2 
© Boy (@) Boy | 
4. Does this child live in this household or somewhere else? | 46. Does this child live in this household or somewhere else? 
3 : 3 
© In this household» Go to Q7 © In this household__» Go to Q19 
4 4 
O Somewhere else __ Go to Q11 O Somewhere else ___» Go to Q23 
\@) Deceased____ Go to Q5 1@ Deceased_ =", Go to Q17 
5. What was the date this child died? 17. What was the date this child died? | 
ol [ot ob) | 
Mo. Yr. Mo. Yr. 
6. At that time, was this child... jf 18. At that time, was this child... 
‘© On his/her own? FC) On his/her own? 
"O In someone else’s Go to Q12 "O In someone else’s Go to Q24 
custody or care? custody or care? 
8 
O still at home?__» Go to Q13 °O still at home?___» Go to Q25 
== = 
7. Interviewer check item: | 19. Interviewer check item: 
1 1 
O If Question 2 © If Question 14 
is before lo,2/6,8| =, Go to Q8 is before 0,2 I, __» Go to Q20 
*O otherwise > Go to Q13 *O Otherwise > Go to Q25 
| 8. Has this child ever left home to live on his/her own? 20. Has this child ever left home to live on his/her own? jl 
@® Yes 'O Yes 
2 2 
| O No_4!Go to Q13 O No__ Go to Q25 
9. When did this child last leave home? 21. When did this child last leave home? | 
ag 
Mo. Yr. Mo. Yr. 
10. When did you start residing together again? 22. When did you start residing together again? 
ETES Goto a13 FF cotes 
MORE | Mo. Yr. 
11. When this child stopped residing with you, was it to live on | 23. When this child stopped residing with you, was it to live on 
his/her own or in someone else’s custody or care? his/her own or in someone else’s custody or care? 
‘O On his/her own ‘OC On his/her own 
4 4 
© In someone else’s custody or care © In someone else’s custody or care 
5 5 ; 
© Never resided together ___ Go to Q13 © Never resided together __» Go to Q25 
12. When did this child stop residing with you? 24. When did this child stop residing with you? | 
min are 
Mon vite Mo. Yr. 
13. Did you give birth to a second child? | 25. Did you give birth to a third child? | 
oO Yes __» Go to Q14 © Yes __» Go to Q26 
8) No___ Go to Section D ‘© No___» Go to Section D 
8—5400— 108.1 Note: These questions are repeated for the third to eight natural children where appropriate. 


ee epee 


SECTION D: 
Marriages 


The next few questions are about marriages. 


-—— 


1. Have you ever been legally married? 
eG) Yes 


© No___y Go to Section E 


THIRD MARRIAGE 


2. What was the date of your first marriage? 


Mo. Yr. 


10. What was the date of your third marriage? 


Mo. Yr. 


3. Are you still living with your first husband? 


© À 
Yes___ Go to Section E 


18) No 


11. Are you still living with your third husband? 


i 4 
Yes___ Go to Section E 


© No 


_ 


Did your first marriage end in 
(Read categories and record dates.) 


3 
O Separation? > L 
Mo. 
S: À 
4 
O Separation and then divorce Mo. 
or annulment? AD: 
or] | 
A. Mo. 
°O Death of spouse? = 
Mo. 
6 
O other? __ mers face i 


12. Did your third marriage end in 
(Read categories and record dates.) 


3 
O Separation? = fe ne] 
Mo. Yr. 
4 ; ; >: ey 
© Separation and then divorce Mo. Yr. 
or annulment? Vier ND Eee 
or 
1 1 
A. Mo. Yr. 
5 
O Death of spouse? > 1 tts 
Mo. Yr 
6 T 
O other? i a sil L 
Mo: Yr: 


5. Have you been legally married a second time? 


Ke) Yes__» Go to Q6 


13. Have you been legally married a fourth time? 
© Yes__y» Go to Q14 


© No ___, Go to Section E 


= EG) No___» Go to Section E 


SECOND MARRIAGE 


FOURTH MARRIAGE 


6. What was the date of your second marriage? 


Mo. Yr. 


14. What was the date of your fourth marriage? 


Mo. Yr. 


7. Are you still living with your second husband? 


1e) 2 
Yes__ 5 Go to Section E 


| (9) No 


8. Did your second marriage end in 
(Read categories and record dates.) 


3 
O Separation? = 4 
©. 
S: | 
4 
O Separation and then divorce Mo. 
or annulment? =D; 
or 
A. Mo. 
5 
O Death of spouse? = SS ni 
©. 
6 
O other? = Te 
©. 


15. Are you still living with your fourth husband? 
1@) Yes___ Go to Section E 


‘© No 


16. Did your fourth marriage end in 
(Read categories and record dates.) 


3 
O Separation? > L 1 


Mo. Yr. 
4 > RE | 
O Separation and then divorce Mo. Yr. 
or annulment? =D: 

Gal 
A. Mo. Yr. 

6 
© Death of spouse? ___ > = = 
©. r. 

6 
© other? > Lits 
oO. r. 


9. Have you been legally married a third time? 


"O Yes__» Go to Q10 


8 
O No » Go to Section E 


17. Have you been legally married a fifth time? 
1G) Yes ___» Go to next booklet 


@ No___» Go to Section E 
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Ho 


SECTION E: The next questions are about common-law partnerships, including those 
Common-law partnerships that led to marriage. 


1. Have you ever been a partner in a common-law relationship? 
By this we mean, partners live together as husband and wife, 
without being legally married. 


1 SECOND PARTNERSHIP 
O Yes 


<®) No___» Go to Section F 


2. Approximately when did you and your first common-law 8. Approximately when did you and your second common-law 


partner begin to live together? partner begin to live together? 
Mo. Yr. Mo. Yr. 
3. Are you still living together as common-law partners? 9. Are you still living together as common-law partners? 
Q Yes___» Go to Section F © Yes___» Go to Section F 
ete) No xe No 
| = 
4. Did you ever marry this partner? 10. Did you ever marry this partner? 
5 5 
O Yes O Yes 
°O No __» Go to Q6 °O No___» Go to Q12 
21 ss 
5. Can you please tell me again the date of that marriage? | 11. Can you please tell me again the date of that marriage? 
de) > Go to Q7 al » Go to Q13 
Mo. Ÿr. Mo. Yr. 
T =| 
6. Did this partnership end by separation or by the death of | 12. Did this partnership end by separation or by the death of 
your partner? (Record dates) your partner? (Record dates) 
'O Separation __ a Ji 16) Separation __» | 1 1 
Mo. Yr. Mo. Yr. 
*O Death > - . *O Death > st = 
©. 1e oO. r. 


7. Have you been a partner in a second common-law relationship? | 13. Have you been a partner in a third common-law relationship? 


3 
O Yes __ Go to Q8 42) Yes __» Go to Q14 
‘O No___» Go to Section F © No __» Go to Section F 
= 
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Note: These questions are repeated for the third and fourth partnerships where appropriate. 


Zoe 


SECTION F: 
Work History 


These last few questions are about your employment history. 


1. Have you ever worked at a job or business on a regular basis? By this | mean a full or part-time job which lasted six months 


or longer. 
; 
O Yes 


2 
© No__, END 


2. In what year did you first start working on a regular basis? Exclude part-time employment while you were attending 


school full-time. ; 


fo] | | Year 


85 
O Only part-time work while full-time student___ END 


3. Since that time have you ever stopped working for a period of one year or longer? 


‘© Yes 


"@ No 3END 


| am going to ask you some questions about each time you stopped regular work for one year or longer. 


Interviewer Instruction: Please complete one column of questions for each work interruption. We are collecting information 


for the first four interruptions only. 


FIRST INTERRUPTION 


SECOND INTERRUPTION 


4. In what year did your first work interruption begin? 


HO 


| 10. In what year did your second work interruption begin? 


fe] 


5. At that time were you working full-time or part-time? 
"© Full-time 


2 
O Part-time 


11. At that time were you working full-time or part-time? 
"© Full-time 


© Part-time 


6. What were the reasons you stopped working? 
(mark all that apply) 


1 

O Pregnancy or Child Care 
‘®) Returned to school 

3 

© Retired 


4 
O Moved to be 
with partner 


°O Laid off/job ended 
‘© own ilinessidisability 
© Marriage 


0 Other 


12. What were the reasons you stopped working? 
(mark all that apply) 


1@) Pregnancy or Child Care 
2 

O Returned to school 

3 : 

O Retired 


1© Moved to be 
with partner 


© Laid off/job ended 
°O own illness/disability 
©) Marriage 


© Other 


7. Forhow long did you stop working before you returned to 
work on a regular basis, either full or part-time? 


Years 


85 
O Never worked since »> END 


13. For how long did you stop working before you returned to 
work on a regular basis, either full or part-time? 


ae Years 


F© Never worked since y END 


8. When you returned was it to work full-time or part-time? 
1 
O Full-time 


2 
O Part-time 


14. When you returned was it to work full-time or part-time? 
"© Full-time 


2 
O Part-time 


9. Have you taken any other breaks of one year or longer from 
regular employment? 


© Yes ___. Go to Q10 


“O No__ END 


15. Have you taken any other breaks of one year or longer from 
regular employment? 


© Yes 
‘© No 


> Go to Q16 


> END 
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appropriate. 


Note: These questions are repeated for the third and fourth work interruptions were 
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QUESTIONNAIRES DE L'ENQUÊTE SUR LA FAMILLE 
Des questionnaires distincts ont été préparés pour les répondants des deux 
sexes. La seule différence entre les deux questionnaires réside dans la 
formulation de la question 1, section C. 
Pour les hommes: 

1. AVEZ-VOUS DEJA ÉLEVÉ DES ENFANTS À VOUS? 
Pour les femmes: 


1. AVEZ-VOUS DÉJÀ EU UN ENFANT? 


Le questionnaire pour les femmes est reproduit dans les pages qui suivent. 


{ea 


d’un autre lit est un enfant de votre conjoint issu d’un 
mariage ou d’une union antérieure.) 


© Oui 


2 
O Non __» Passez à la Partie B 


Cette enquête s’intéresse à l’évolution tant passée que prévisible de la vie familiale. 


SECTION A: 
Enfants d’un autre lit Les premières questions portent sur les enfants. 
1. Avez-vous déjà élevé des enfants d’un autre lit? (Un enfant 


— 


DEUXIEME ENFANT D’UN AUTRE LIT 


—— ee | 
Quelle est la date de naissance de ce deuxième enfant d’un 


8 
@ Oui ___ Passez à la Q17 


9 


2. Quelle est la date de naissance de ce premier enfant d’un | 17. 
autre lit? autre lit? 
Mo. An. Mo. An. 
3. Quand avez-vous commencé à élever cet enfant? 18. Quand avez-vous commencé à élever cet enfant? 
Mo. An. Mo. An. 
4. Avez-vous adopté cet enfant? 19. Avez-vous adopté cet enfant? 
3 3 
O oui O oui 
4 t 4 : 
O Non___ Passez a la Q6 O Non __» Passez a la Q21 
| 5. Quelle est la date d’adoption? 20. Quelle est la date d’adoption? 
ale bate 4 
Mo. An. Mo. An. 
6. Est-ce une fille ou un garçon? 21. Est-ce une fille ou un garçon? 
5 5 
O Fille O Fille 
6 6 
O Garçon O Garçon 
7. Cet enfant habite-t-il dans la maison familiale ou ailleurs? | 22. Cet enfant habite-t-il dans la maison familiale ou ailleurs? 
7 if 
© Dans la maison familiale_ yp Passez à la Q10 © Dans la maison familiale __ Passez à la Q25 
8 8 
O Ailleurs à RE » Passez à la Q14 O Ailleurs - »> Passez à la Q29 
9 9 
O Décédé > Passez à la Q8 O Décédé _ > Passez à la Q23 
| 8. Quelle est la date du décès de cet enfant? 23. Quelle est la date du décès de cet enfant? 
J. is l 1 
Mo. An. Mo. An. 
9. À l’époque, cet enfant... 24. A l’époque, cet enfant... 
1 1 
© Menait-il une vie indépendante? O Menait-il une vie indépendante? 
2 > 2 > 
O avait-il été confié à la garde ou Passez à la Q15 O avait-il été confié à la garde ou Passez à la Q30 
aux soins d’une autre personne? aux soins d’une autre personne? 
3 3 
O Habitait-il encore à la maison?___ Passez à la Q16 © Habitait-il encore à la maison? _ Passez à la Q31 
10. À Vinterviewer: | 25. À Vinterviewer: | 
1 = Si la date indiquée 1 Si la date indiquée 
O à la question 2 Oala question 17 
est antérieure a 02,68) . Passez à la Q11 est antérieure à 02,68 | . Passez à la Q26 
2 ù 2 
O Sinon__ Passé /Alalole O Sinon ee » Passez à la Q31 
11. Cet enfant a-t-il déjà quitté le foyer pour mener une vie | 26. Cet enfant a-t-il déja quitté le foyer pour mener une vie 
indépendante? indépendante? 
4 
O oui “O oui 
5 5 : 
O Non_ Passez à la Q16 O Non__ Passez à la Q31 
12. Quand cet enfant a-t-il quitté le foyer pour la dernière fois? | 27. Quand cet enfant a-t-il quitté le foyer pour la dernière fois? 
1 | 1 | 
Mo. An. Mo. An. 
13. Quand cet enfant a-t-il réintégré le foyer? 28. Quand cet enfant a-t-il réintégré le foyer? 
ee ee. > Passez à la Q16 L | L Passez à la Q31 
Mo. An. Mo. An. re 
14. Quand cet enfant a cessé d’habiter avec vous, est-il parti | 29. Quand cet enfant a cessé d’habiter avec vous, est-il parti 
mener une vie indépendante ou a-t-il été confié à la garde mener une vie indépendante ou a-t-il été confié à la garde 
ou aux soins d’une autre personne? ou aux soins d’une autre personne? 
6 6 
O Vie indépendante © Vie indépendante 
7 7 
© contié à la garde ou aux soins d’une autre personne O Confié à la garde ou aux soins d’une autre personne 
15. Quand cet enfant a-t-il cessé d’habiter avec vous? | 30. Quand cet enfant a-t-il cessé d’habiter avec vous? 
a BEES 
Mo. An. Mo. An. 
16. Avez-vous élevé un deuxiéme enfant d’un autre lit? 31. Avez-vous élevé un troisième enfant d’un autre lit? 


8 . 
O Oui___» Passez à la Q32 


© 
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Nota: 
lorsqu' approprié. 


Ces questions sont répétées pour le troisiéme et le quatrième enfant d'un autre lit 


SECTION B: 
Enfants adoptés 


1. Avez-vous déjà adopté un enfant? (autre qu’un enfant d’un 
autre lit mentionné précédemment) 


© Oui 


4 
O Non__, Passez à la Partie C 


DEUXIÈME ENFANT ADOPTÉ 


2. Quelle est la date de naissance du premier enfant que vous 
avez adopté? 


Mo. An. 


15: 


Quelle est la date de naissance du deuxième enfant que 
vous avez adopté? 


Mo. An. 


3. Quelle est la date d’adoption de cet enfant? 


brokLè 


[ 16. 


Quelle est la date d’adoption de cet enfant? 


vi al 


Mo. An. Mo. An. 
4. Est-ce une fille ou un garçon? [1 7. Est-ce une fille ou un garçon? 
1 
O Fille "© Fille 
2 2 
O Garçon O Garçon 


3 4 a ; 
© Dans la maison familiale __. Passez à la Q8 


1) Ailleurs 


yp Passez à la Q12 


5 
© Décédé > Passez à la Q6 


5. Cet enfant habite-t-il dans la maison familiale ou ailleurs? i 


18. 


Cet enfant habite-t-il dans la maison familiale ou ailleurs? 
°C) 5 5 : 

Dans la maison familiale _ Passez à la Q21 
4 . 
O)Aille upg ____y Passez à la Q25 


5 
© Décédé > Passez à la Q19 


6. Quelle est la date du décès de cet enfant? 


Mo. An. 


19: 


Quelle est la date du décès de cet enfant? 


Mo. An. 


7. À l’époque, cet enfant... 


6 
O Menait-il une vie indépendante? 


"O avait-il été confié à la garde ou | Passez à la Q13 


aux soins d’une autre personne? 


8 
© Habitait-il encore à la maison? ___ yp Passez à la Q14 


20. 


À l’époque, cet enfant... 


6 
O Menait-il une vie indépendante? 


"O avait-il été confié à la garde ou Passez à la Q26 


aux soins d’une autre personne? 


8 
O Habitait-il encore à la maison?__» Passez à la Q27 


a 


8. À l’interviewer: 


1 = Si la date indiquée 
à la question 2 
est antérieure à 


02 , 68 | Passez à la QQ 


21. 


À l’interviewer: 


Si la date indiquée 
à la question 15 
est antérieure à 


1© 


02,68], Passez à la Q22 


—— 


73 ; 
© Sinon Passez à la Q14 «®) Sinon oot > Passez à la Q27 
; > 
9. Cet enfant a-t-il déjà quitté le foyer pour mener une vie | 22. Cet enfant a:t-il déjà quitté le foyer pour mener une vie 
indépendante? indépendante? 
‘æ Oui 1@) Oui 


‘O Non__ Passez à la Q27 


2 
| O Non_ >» Passez à la Q14 


10. Quand cet enfant a-t-il quitté le foyer pour la dernière fois? 


Mo. An. 


23. 


Quand cet enfant a-t-il quitté le foyer pour la dernière fois? 


Mo. An. 


ET Quand cet enfant a-t-il réintégré le foyer? 


lise Reape à taire | à la Q14 


Mo. An. 


24. 


Quand cet enfant a-t-il réintégré le foyer? 


Real er __ Passez à la Q27 


Mo. An. 


12. Quand cet enfant a cessé d’habiter avec vous, est-il parti 
mener une vie indépendante ou a-t-il été confié à la garde 
ou aux soins d’une autre personne? 


© Vie indépendante 


4 
O Confié à la garde ou aux soins d’une autre personne 


25. 


Quand cet enfant a cessé d’habiter avec vous, est-il parti | 
mener une vie indépendante ou a-t-il été confié à la garde 
ou aux soins d’une autre personne? 


© Vie indépendante 


4 ri ’ 
© confié à la garde ou aux soins d’une autre personne 


=— 1 


13. Quand cet enfant a-t-il cessé d’habiter avec vous? 


ERA 


Mo. An. 


26. 


Quand cet enfant a-t-il cessé d’habiter avec vous? 


EME 


Mo. An. 


14. Avez-vous adopté un deuxième enfant? 


Ke Oui___ Passez à la Q15 


*@) Non Passez à la Partie C 
> 


27. 


Avez-vous adopté un troisième enfant? 


© Oui___ Passez à la Q28 


{© Non__» Passez à la Partie C 
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lorsqu' appropriée. 


Nota: Ces questions sont répétées pour le troisième et le quatrième enfant adopté 


PARTIE C: 
Enfants a vous 


1. Avez-vous déja eu un enfant? (Ne tenez pas compte des 
enfants mort-nés.) 


Ae) Oui 


6 x . 
O Non _y» Passez a la Partie D 


DEUXIEME ENFANT 


2. Quelle est la date de naissance de votre premier enfant? 


EI 


1 
An. 


14. Quelle est la date de naissance de votre deuxième enfant? 


ut 1 


Mo. = Mo. An. 
3. Est-ce une fille ou un garçon? 15. Est-ce une fille ou un garçon? 
"© Fille ‘O Fille 
2 
OC) Garçon O Garçon 


4. Cet enfant habite-t-il dans la maison familiale ou ailleurs? 
3 , a ; 
O Dans la maison familiale __ Passez à la Q7 


"O'Allieurs 1. E 


__y Passez à la Q11 


(©) Décédé TM » Passez à la Q5 


16. Cet enfant habite-t-il dans la maison familiale ou ailleurs? 
3 ù ra , 
© Dans la maison familiale _» Passez à la Q19 


4 
© Ailleurs ___ ____ L Passez à la Q23 


5 
O Décédé __ ___  Passez à la Q17 


5. Quelle est la date du décès de cet enfant? 


| 17. Quelle est la date du décès de cet enfant? 


punis 


Mo. An. 


6. À l’époque, cet enfant... 


6 one? aa 
O Menait-il une vie indépendante? 


: . 
© avait-il été confié à la garde ou Passez à la Q12 


aux soins d’une autre personne? 


8 
O Habitait-il encore à la maison? > Passez à la Q13 


18. À l’époque, cet enfant... 


6 
O Menait-il une vie indépendante? 


7O avait-il été confié à la garde ou Passez à la Q24 


aux soins d’une autre personne? 


8 
© Habitait-il encore à la maison?____ Passez à la Q25 


7. À Vinterviewer: 


1, + Si la date indiquée 
à la question 2 
est antérieure à 


02,68 |__, Passez à la Q8 


© Sinon __y Passez à la Q13 

8. Cet enfant a-t-il déjà quitté le foyer pour mener une vie 
indépendante? 
'O Oui 


2 
O Non ___y» Passez à la Q13 


| 19. À Vinterviewer: 


Si la date indiquée 


? 
Oala question 14 
est antérieure a ER Passez à la Q20 
*0 Sinon E »- Passez à la Q25 
20. Cet enfant a-t-il déjà quitté le foyer pour mener une vie 
indépendante? 
© Oui 


*O Non___» Passez à la Q25 


9. Quand cet enfant a-t-il quitté le foyer pour la dernière fois? 


es 


Mo. An. 


21. Quand cet enfant a-t-il quitté le foyer pour la dernière fois? 


Eee 


Mo. An. 


10. Quand cet enfant a-t-il réintégré le foyer? 


Ae ee à la Q13 


Mo. An. 


22. Quand cet enfant a-t-il réintégré le foyer? 


Eee a la Q25 


Mo. An. 


| 23. Quand cet enfant a cessé d’habiter avec vous, est-il parti 
mener une vie indépendante ou a-t-il été confié à la garde 
ou aux soins d’une autre personne? 


3 
O vie indépendante 
‘® Confié à la garde ou aux soins d’une autre personne 


© N’ont jamais habité ensemble __ Passez à la Q25 


Mo. An. 
25. Avez-vous eu un troisième enfant? 


| 


O oui__» Passez à la Q26 


Fe) Non__» Passez à la Partie D 


11. Quand cet enfant a cessé d’habiter avec vous, est-il parti 
mener une vie indépendante ou a-t-il été confié à la garde 
ou aux soins d’une autre personne? 
3 
O Vie indépendante 
4 
© Confié à la garde ou aux soins d’une autre personne 
5 
© N'ont jamais habité ensemble __ Passez à la Q13 
= ns ENS PPS 7 CPP PAL Re Te 
12. Quand cet enfant a-t-il cessé d’habiter avec vous? 24. Quand cet enfant a-t-il cessé d’habiter avec vous? 
Mo. An. 
L 
13. Avez-vous eu un deuxième enfant? 
6 
O Oui___» Passez à la Q14 
7 
O Non__» Passez à la Partie D 
8—5400— 108.2 


Nota: Ces questions sont répétées du troisième au huitième enfant naturel lorsqu'approprié. 


ae, Ques 


©) Oui__ Passez à la Partie E 


iO Non 


PARTIE D: 
Le mariage Les questions suivantes portent sur le mariage. 
1. Avez-vous déjà été légalement mariée? (= 

té . > 

O oui TROISIEME MARIAGE 

1e; F 

Non__» Passez à la Partie E 
2. Quelle est la date de votre premier mariage? 10. Quelle est la date de votre troisième mariage? 
Mo. An. Mo. An. 

3. Vivez-vous encore avec ce conjoint? rf 11. Vivez-vous encore avec ce conjoint? 


1 
O Oui___» Passez à la Partie E 


70 Non 


© oui 


> Passez à la Q10 


16) Non 


» Passez à la Partie E 


4. Comment et a quelle date s'est terminé votre premier | 12. Comment et à quelle date s’est terminé votre troisième 
mariage? (Lisez les catégories et inscrivez les dates.) mariage? (Lisez les catégories et inscrivez ies dates.) 
3 3 3 
O Séparation? = l L O Séparation? ae = ns 
Mo. An. Mo. An. 
& dl ] 
4 : ; roe J. . 4 ean ea am 
O Séparation suivi d’un s th Mo. An. O Séparation suivi d’un fo ees Mo. An. 
divorce ou d’une annulation? D. divorce ou d’une annulation? D. 
oul, 4 ou 
A. Mo. An. A. Mo. An. 
5 > PEU 5 x PUS 
O Décès du conjoint? ee © Décès du conjoint? _ rte ar ser 
Mo. An. Mo. An. 
6 6 
OI ier tame = st Le l O Autre? nes + 
Mo. An. Mo. An. 
5. Avez-vous été légalement mariée une deuxième fois? 13. Avez-vous été légalement mariée une quatrième fois? 
uf 7 
O oui > Passez à la Q6 O oui > Passez à la Q14 
8 8 
© Non __y» Passez à la Partie E O Non __ > Passez à la Partie E 
DEUXIÈME MARIAGE QUATRIÈME MARIAGE 
6. Quelle est la date de votre deuxième mariage? 14. Quelle est la date de votre quatrième mariage? 
Lena ses 
Mo. An. Mo. An. 
7. Vivez-vous encore avec ce conjoint? 15. Vivez-vous encore avec ce conjoint? 
1 1 : À 
O Oui __ Passez à la Partie E O oui - _y» Passez à la Partie E 
2 2 
O Non O Non 
1 
8. Comment et à quelle date s’est terminé votre deuxième | 16. Comment et à quelle date s’est terminé votre quatrième 
mariage? (Lisez les catégories et inscrivez les dates.) mariage? (Lisez les catégories et inscrivez les dates.) 
3 3 > , 
O Séparation? = re L 1 O Séparation? SS l il 
Mo. An. Mo. An 
S. S: 
4 L I 4 5 Y Ie a a = 
O Séparation suivi d’un = Mo. An. O Séparation suivi d’un Se Mo. An. 
divorce ou d’une annulation? D. 7 divorce ou d’une annulation? D. = 
Ou ou 
1 L 1 = 
A. Mo. An. A.Mo. An. 
5 2 ms . . 
Le) Décès du conjoint? — L O Décès du conjoint? _— ao i L 
Mo. An. Mo. An. 
6 °*® 
? Autre? 1 1 
O autre? > VE in. gi Mo. An. 
9. Avez-vous été légalement mariée une troisième fois? 17. Avez-vous été légalement mariée une cinquième fois? 


le Oui 


> Passez au prochain livret 


‘© Non > Passez à la Partie E 
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tO 


PARTIE E: 
Unions libres Les questions suivantes portent sur les unions libres, y compris celles qui ont mené au mariage. 
= é —_— 
1. Avez-vous déjà vécu en union libre, c’est-à-dire avez-vous 
déjà vécu maritalement avec une autre personne sans être 
légalement mariée? 
1 DEUXIEME UNION LIBRE 
O oui 
2 
O Non __y Passez à la Partie F 
ac | 
2. Vers quelle date avez-vous commencé à vivre en union libre 8. Vers quelle date avez-vous commencé à vivre en union libre 
avec cette première personne? avec cette deuxième personne? 
RUES Me 
Mo. An. Mo. An. 
(es | 
3. Vivez-vous toujours en union libre avec cette même personne? 9. Vivez-vous toujours en union libre avec cette même personne? 
3 ; s - 3 à 3 : 
O Oui__» Passez à la Partie F O Oui__» Passez a la Partie F 
4 4 
O Non O Non 
4. Avez-vous marié cette personne? 10. Avez-vous marié cette personne? 
5 5 
O oui O oui 
6 1 6 : 
O Non _y Passez à la Q6 O Non__y» Passez à la Q12 
a 
5. Pouvez-vous me rappeler la date de votre mariage? 11. Pouvez-vous me rappeler la date de votre mariage? 
L . |_ y Passez à la Q7 L » Passez à la Q13 
Mo. An. Mo. An. 
le 
6. Cette union libre s’est-elle terminée par une séparation ou | 12. Cette union libre s’est-elle terminée par une séparation ou 
par le décès de votre partenaire? (Inscrivez les dates.) par le décès de votre partenaire? (Inscrivez les dates.) 
1 1 
O Sete Wee O Séparation __w L 1 l 
Mo. An. Mo. An. 
2 2 
© Décès re | O Décès Fe ENT ca 
Mo. An. Mo. An. 
7. Avez-vous vécu en union libre avec une deuxième personne? | 13. Avez-vous vécu en union libre avec une troisième personne? 
3 à : 3 ; > 
O oui __y» Passez à la Q8 O Oui___ Passez à la Q14 
4 > . 4 x . 
O Non___» Passez à la Partie F O Non___ Passez a la Partie F 
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lorsqu' approprié. 


Nota: Ces questions sont répétées pour la troisiéme et la quatriéme union libre 


pe 


temps ou à temps partiel pendant au moins six mois? 
41 
O oui 


2 
O Non_ > Fin de l’interview 


PARTIE F: 
Antécédents de travail Les derniéres questions portent sur vos antécédents de travail. 
1. Avez-vous déjà occupé un emploi, exploité une entreprise ou exercé une profession de façon continue, c’est-à-dire à plein 


au moins un an? 
3 
O Oui _ Passez à la Q10 


de ; £ : 
Non _ Fin de l'interview 


2. En quelle année avez-vous commencé à travailler de façon continue? Ne tenez pas compte des emplois à temps partiel 
que vous avez eus pendant que vous étiez aux études à plein temps. 
fol || Année 
a G) 2 , F nee ‘ : , F 
Etudes a plein temps et travail à temps partiel seulement _ Fin de l'interview 
3. Avez-vous déjà cessé depuis de travailler pendant au moins une année? 
3 
O oui 
4 
O Non __y» Fin de l'interview 
Je vous poserai maintenant quelques questions sur chaque fois que vous avez cessé de travailler pendant au moins un an. 
À Vinterviewer: Veuillez remplir une colonne pour chaque interruption. Les renseignements ne sont recueillis que pour les 
quatre premières interruptions. 
] 
PREMIERE INTERRUPTION DEUXIEME INTERRUPTION 
4. En quelle année la premiére interruption de travail a-t-elle | 10. En quelle année la deuxiéme interruption de travail a-t-elle 
commencé? commencé? 
5. À l’époque, travailliez-vous a plein temps ou à temps partiel? | 11. À l’époque, travailliez-vous à plein temps ou à temps partiel? 
1 : 1 . 
OA plein temps Ox plein temps 
2 s 2 à 
OA temps partiel OA temps partiel 
6. Pour quelles raisons avez-vous cessé de travailler? (Faites | 12. Pour quelles raisons avez-vous cessé de travailler? (Faites 
un X dans tous les cercles appropriés) un X dans tous les cercles appropriés) 
1 1 £ 
© Grossesse ou soins des enfants © Grossesse ou soins des enfants 
2 2 
© Retour aux études © Retour aux études 
3 3 7 
O Retraite O Retraite 
4 . . . . 4 £ A . . . . 
O Déménagement pour aller rejoindre le conjoint O Déménagement pour aller rejoindre le conjoint 
Ou partenaire en union libre Ou partenaire en union libre 
5 5 rime ; : + 
O Mise à pied/fin de l'emploi O Mise à pied/fin de l'emploi 
6 6 Roe y. 
O Maladie/incapacité O Maladie/incapacité 
7 7 ; 
O Mariage © Mariage 
8 
Le) Autre © autre 
7. Combien de temps a duré cette interruption de travail, avant | 13. Combien de temps a duré cette interruption de travail, avant 
votre retour au travail de façon continue, à plein temps ou votre retour au travail de façon continue, à plein temps ou 
à temps partiel? à temps partiel? 
| Années Années 
85 : 85 be . oe < À x ; 
O N'a jamais travaillé depuis __» Fin de l'interview O N'a jamais travaillé depuis __ Fin de l'interview 
8. Lorsque vous êtes retournée travailler, était-ce à plein temps | 14. Lorsque vous êtes retournée travailler, était-ce à plein temps 
ou à temps partiel? ou à temps partiel? 
! 1 ; F 
‘@) À plein temps OA plein temps 
2 x d 
OA temps partiel | O À temps partiel 
9. Avez-vous cessé à d’autres occasions de travailler pendant | 15. Avez-vous cessé à d’autres occasions de travailler pendant 


au moins un an? 
3 4 
O Qui___» Passez à la Q16 


1© Non» Fin de l'interview 
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lorsqu' approprié. 


Nota: Ces questions sont répétées pour Ia troisième et la quatrième interruption de travail 
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NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based 
on information obtained through a sample survey of 
households. Interviews are carried out in about 
56,000 representative households across the country, 
involving some 125,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, 
was taken at quarterly intervals until November 1952. 
Since then it has been carried out monthly. Beginning 
in January 1976, following more than 3 years of devel- 
opment, substantial revisions to the labour force 
survey were introduced. Details of these changes are 
available on request from the Labour Force Survey 
Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A O16. 


The sample used in the surveys of the labour force 
has been designed to represent all persons in the 
population 15 years of age and over residing in 
Canada, with the exception of the following: resi- 
dents of the Yukon and Northwest Territories, persons 
living on Indian reserves, inmates of institutions and 
full-time members of the armed forces. 


Self-Representing Units (SRU's) - SRU's comprise 


those cities whose 1971 populations exceeded specified 
limits, which vary by province, as well as a small 
number of cities not meeting the size criteria but 
possessing unique characteristics. Each is repre- 
sented in the survey by a sample of its own population 
and hence the name self-representing. The limits ‘are 
as follows: Newfoundland - 5,000; Prince Edward 
Island, Nova Scotia and New Brunswick - 10,000; Quebec 
and Ontario - 25,000; Manitoba, Saskatchewan, Alberta, 
and British Columbia - 12,000. 


Non Self-Representing Units (NSRU's) - NSRU's are 


the areas outside the SRU's containing rural areas and 
small urban centers. 


A comprehensive description of the design of the 
Labour Force Survey and a complete list of Self- 


Representing Units (SRU's), can be found in Methodolo- 


gy of the Canadian Labour Force Survey, Statistics 
Canada, Catalogue No. /1-526, Ottawa, 1976. 


Monthly estimates of employment, unemployment and 
non-labour force activity refer to the specific week 
covered by the survey each month, normally the week 
containing the 15th day. 


Data collection is carried out during the week 
following the reference week. Statistics Canada 
interviewers contact each of the dwellings in the 
sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour 
force data. The questionnaire used in the survey is 
reproduced at the back of this publication. Each 
interviewer contacts approximately 50 designated 
dwellings (the individual assignment size varies by 
type of area) and conducts a personal interview in all 
dwellings where interviews are being conducted for the 
first time. In larger urban areas, provided the 
Tespondent agrees, subsequent interviews may be con- 
ducted by telephone, an interview technique which has 
been shom to have no discernable impact on the data 
and which offers significant savings in time and cost. 


This publication contains only a limited selection 
of data produced from the Labour Force Survey. Addi- 
tional data may be obtained by special request or by 
the purchase of micro data tapes. Most of the series 
in this publication are available on CANSIM. The 
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NOTA 


L'enquête sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête 
mensuelle menée auprès d'environ 56,000 ménages représentatifs 
d'un bout à l'autre du Canada, soit quelque 125,000 répon- 
dants. 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 
1945, a eu lieu tous les trois mois jusqu'à novembre 1952. 
Depuis lors, elle a lieu tous les mois. Après plus de trois 
ans d'élaboration, des changements importants ont été apportés 
à l'enquête sur la population active, à partir de janvier 
1976. On peut obtenir sur demande des détails sur ces change- 
ments en s'adressant à la Division de l'enquête sur la popula- 
tion active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L'échantillon retenu aux fins des enquêtes sur la popula- 
tion active représente toutes les personnes de 15 ans et plus 
résidant au Canada, à l'exception des résidents du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest, des personnes vivant dans des 
réserves indiennes, des pensionnaires d'institutions et des 
membres à plein temps des Forces armées. 


Unités autoreprésentatives (UAR) - Les UAR comprennent les 


villes dont la population en 1971 dépassait des limites pré- 
cises variant d'une province à l'autre, ainsi qu'un petit 
nombre de villes qui ne répondent pas à ce critère mais qui 
possèdent des caractéristiques uniques. Chaque ville est 
représentée dans l'enquête par un échantillon de sa propre 
population, d'où le qualificatif "autoreprésentative". Voici 
les limites: Terre-Neuve - 5,000 habitants; Île-du-Prince- 
Édouard, Nouvelle-Écosse -et  Nouveau-Brunswick - 10,000 
habitants: Québec et Ontario - 25,000 habitants; Manitoba, 
Saskatchewan, Alberta et Colombie-Britannique - 12,000 habi- 
tants. 


Unités non autoreprésentatives (UNAR) - Les UNAR sont 


situées à l'extérieur des UAR et comprennent des régions ru- 
rales et de petits centres urbains. 


Le lecteur trouvera une description détaillée du plan de 
sondage de l'enquête sur la population active et une liste 
complète des unités autoreprésentatives (UAR) dans Méthodolo- 


gie de l'enquête sur la population active du Canada, n° 71-526 


au catalogue de Statistique Canada, Ottawa, 1976. 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et de 
l'inactivité se rapportent à une semaine bien précise chaque 
mois, soit normalement celle où tombe le quinzième jour du 
mois. 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui 
suit la semaine de référence. Les interviewers de Statistique 
Canada communiquent avec les occupants de chacun des logements 
de l'échantillon, en personne et (ou) par téléphone, afin de 
recueillir les renseignements nécessaires pour produire les 
données sur la population active. Un exemplaire du question- 
naire utilisé est annexé à la fin de cette publication. 
Chaque interviewer se met en contact avec les occupants d'en- 
viron 50 logements choisis (la taille de la tâche de chacun 
varie selon le genre de région). Lorsqu'il s'agit d'un ménage 
interviewé pour la première fois, l'interviewer fait une 
visite sur place. Dans les grandes régions urbaines, si l'en- 
quêté y consent, les interviews subséquentes peuvent être 
réalisées par téléphone; cette technique ne semble pas avoir 
d'effet marqué sur les données et elle permet d'épargner beau- 
coup de temps et d'argent. 


La présente publication ne renferme qu'une partie des 
données produites par l'enquête sur la population active. On 
peut s'en procurer d'autres sur demande spéciale ou en ache- 
tant des bandes de microdonnées. La plupart des séries pré- 
sentées ici sont disponibles sur CANSIM. Nous donnons le 
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appropriate data bank number appears for those series 
contained in tables 1 and 2. For further details on 


the survey data refer to Guide to Labour Force Survey 
Data, Statistics Canada, Catalogue no. 71-528. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of that portion of the 
civilian non-institutional population 15 years of age 
and over who, during the reference week, were employed 
or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- ow illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding 
persons on layoff and persons whose job attach- 
ment was to a job to start at a definite data in 
the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) where without work, had actively looked for work 
in the past four weeks (ending with reference 
week), and were available’ for work; 


(b) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had been on layoff? and were available 
for work. 


(c) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had a new job to start in four weeks or 
less from reference week, and were available for 
work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, 
paid work in the context of an employer-employee 
relationship, or self-employment. It also includes 
unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to 
the operation of a farm, business or professional 
practice owned or operated by a related member of 
the household. 


Persons in this group meeting the following criteria 
are regarded as available: 


(i) were full-time students seeking part-time work 
who also met condition (ii) below. (Full-time 
students looking for full-time work are classi- 


fied as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they 
could not take a job in reference week, or if 
they could not take a job it was because of 


"own illness or disability", "personal or 
family responsibilities", or "already had a 
job". 


Persons are classified as being on layoff only when 
they expect to return to the job from which they 
were laid off. 


numéro de la banque de données pour les séries figurant aux 


tableaux 1 et 2. 


Pour de plus amples détails sur les données 


de l'enquête, voir le Guide d'utilisation des données de l'en- 


uête sur la population active, n° 71-528 au catalogue de 
Seatiatiaue ace 


Définitions et explications 


Population active 


ci 


La population active comprend la partie de la population 
vile hors institution âgée de 15 ans et plus qui avait un 


emploi ou était en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la 


semaine de référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 
b) avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l'une 
des raisons suivantes: 
- propre maladie ou invalidité : 
- obligations personnelles ou familiales 
- mauvais temps 
- conflit de travail 
- vacances 
- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des 
personnes mises à pied et de celles qui devaient commen- 
cer à travailler à une date ultérieure déterminée). 
Chômeurs 
Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine 
de référence: 
a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail 


b) 


c) 


1 


au cours des quatre derniéres semaines (y compris la semai- 
ne de référence) et étaient prêtes à travailler‘. 


n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais avaient été mises à pied 
et étaient prêtes à travailler. 


n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais devaient commencer un nou- 


vel emploi dans quatre semaines ou moins à compter de la 


semaine de référence, et étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunéra- 


tion ou en vue d'un bénéfice, c'est-à-dire le travail fait 
contre rémunération pour un employeur ou à son propre 
compte. Il peut également s'agir d'un travail familial non 
rémunéré, c'est-à-dire d'un travail non rémunéré qui contri- 
bue directement à l'exploitation d'une ferme, d'une entre- 
prise ou d'un bureau professionnel, qui est possédé ou 
exploité par un member apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce 
groupe qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à 
temps partiel et qui répondaient au critère (ii) ci- 
dessous. (Les étudiants à plein temps qui cherchaient 
du travail à plein temps ne sont pas considérés comme 
ayant été prêts à travailler pendant la semaine de 
référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle 
elles ne pouvaient prendre un emploi pendant la semaine 
de référence; ou ne pouvaient en prendre un en raison 
"d'une propre maladie ou invalidité", "d'obligations 
personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles avaient 
déjà un emploi". 


On considère comme mises à pied seules les personnes qui 
s'attendent à réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant 
d'être mise à pied. 


- Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional 
population 15 years of age and over who, during the 
reference week were neither employed nor unemployed. 


Unemployment Rate 


| The unemployment rate represents the number of 

unemployed persons expressed as a per cent of the 
labour force. The unemployment rate for a particular 
group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a per cent of 
the labour force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force 
expressed as a percentage of the population 15 years 
of age and over. The participation rate for a partic- 
ular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage 
of the population for that group. 


| Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the 
number of persons employed expressed as a percentage 
of the population 15 years of age an over. The 
employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number em- 
ployed in that group expressed as a percentage of the 
population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about 
the occupation and industry attachment of the employed 
and unemployed. These statistics are based on the 
1980 Standard Occupational Classification and the 1980 
Standard Industrial Classification. 


The Unemployed: Family Data 


A family is defined as "a group of two or more 
persons who are living together in the same dwelling 
and who are related by blood, marriage or adoption". 
A person living alone or who is related to no one else 
in the dwelling where he/she lives is classified as an 
“unattached individual". The head of a family is 
determined by the respondent's perception of headship 
and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description 
of the derivation of family data is available on 
request. ) 


Rounding 
The "normal" rounding procedure is used in the 
Labour Force Survey. Unadjusted participation and 


unemployment rates, employment/population ratios and 
annual averages are calculated from unrounded figures 
(i.e. estimates in units), but published figures are 
rounded to thousands. Therefore the sum of individual 
rounded items may not always equal the total. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from 
the Labour Force Survey refer to a specified week each 
month. The following table gives the reference weeks 
for the years 1982, 1983 and 1984. 
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Inactifs 


Il s'agit de la partie de la population civile hors insti- 
tution âgée de 15 ans et plus qui n'avait pas d'emploi mais 
n'était pas en chômage pendant la semaine de référence. 


Taux de chémage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé 
en pourcentage de la population active. Le taux de chômage 
d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) 
est le nombre de chômeurs dans ce groupe, exprimé en pourcen- 
tage de la population active dans le même groupe. 


Taux d'activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée 
en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux 
d'activité d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimo- 
nial, etc.) est la population active dans ce groupe exprimée 
en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de 
personnes occupées exprimé en pourcentage de la population de 
15 ans et plus. La rapport emploi-population d'un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre 
de personnes occupées dans ce groupe, exprimé en pourcentage 
de la population dans le même groupe. 


Branche d'activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseigne- 
ments sur la profession et la branche d'activité des personnes 
occupées et des chômeurs. Ces statistiques sont fondées sur 
la Classification type des professions de 1980 et sur la 
Classification type des industries de 1980. 


Les chômeurs: Statistique familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui 
vivent ensemble dans le méme logement et qui sont apparentées 
par le sang, le mariage ou l'adoption". Une personne qui vit 
seule ou qui n'est apparentée à aucun occupant du logement où 
il (elle) demeure est classée comme "personne seule". On 
établit qui est le "chef de famille" en demandant à l'enquêté 
qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept 
n'a aucune connotation économique; il me s'agit que d'un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une des- 
cription plus détaillée du calcul des données sur les famil- 
les.) 


Arrondissement 


On se sert de la procédures d'arrondissement "normal" dans 
l'enquête sur la population active. Les taux d'activité et de 
chômage non ajustés, le rapport emploi-population et les 
moyennes annuelles sont calculés à partir de chiffres non 
arrondis (c'est-à-dire des estimations en unités). Cependant, 
les estimations publiées sont arrondies en milliers. La somme 
des composantes individuelles n'est pas toujours égale au 
total à cause de l'arrondissement. 


Dates de référence 


Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations 
tirées de l'enquête sur la population active se rapportent à 
une semaine précise de chaque mois. Le tableau ci-après indi- 
que les semaines de référence pour les années 1982, 1983 et 
1984 inclusivement. 
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1984 1983 1982 | 
week ending - semaine se terminant le 


14 15 16 | 


January - Janvier | 
February - Février 18 19 20 
March - Mars 417! 19 20 
April - Avril 21 16 17 
May - Mai 19 21 15 
June - Juin 16 18 19 
July - Juillet 21 16 17 
August - Août 18 20 21 | 
September - Septembre 15 17 18 
October - Octobre 20 15 16 
November - Novembre 11 12 15 
December - Décembre 15 10 41 


a —"—"—"—"—"—"—"—"—"———…—…"—"…"…"—"—"—"—"—"—"— —…—"—"—"—————— 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by 
seasonal, cyclical and irregular movements. A 
seasonally-adjusted series is one from which seasonal 
movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular 
annual events such as climate, crop cycles, holidays 
and vacation periods. It should be noted that the 
seasonally-adjusted series containes irregular as well 
as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal-adjustment program is a complicated 
computer program which differentiates between these 
seasonal, trend and irregular movements in a series 
over a number of years and, on the basis of past move- 
ments, estimates appropriate seasonal ffactors for 
current data. On an annual basis, the entire historic 
series of seasonally-adjusted data is revised in light 
of the most recent information on changes in season- 
ality. These annual revisions are published each year 
in "Historical labour force statistics - actual data, 
Seasonal Factors, Seasonally-adjusted Data" (Catalogue 
No. 71-201). 


The seasonally-adjusted series in this. publication 
have been derived using the X-11 version of the United 
States Bureau of the Census Method II Seasonal Adjust- 
ment Computer Program’. The series have been adjusted 
using either the multiplicative or the additive option 
of X-11, depending on which one provides a better 
adjustment. The seasonal adjustment program also 
incorporates a modification designed to improve the 
accuracy of seasonal factor estimates. The modi- 
fication involves using ARIMA (auto-regressive inte- 
grated moving average) models to produce twelve-month 
projections of the unadjusted data series; the 
projected data are then added to the series for 
purposes of seasonal adjustment. A technical descrip- 
tion of the procedures used is available from the 
Labour Force Survey Division or the Time Series and 
Seasonal Adjustment Staff, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment , 
seasonally-adjusted, are derived by the summation of 
the appropriate seasonally-adjusted estimates for 
males 15-24, males 25 and over, females 15-24 and 
females 25 and over. In Quebec, Ontario and British 
Columbia the total employment and unemployment are 
derived by the summation of the appropriate 
seasonally-adjusted estimates for males and females. 
For the remaining provinces the estimates. of 
employment and unemployment are seasonally-adjusted at 
the aggregate level. The  seasonally-adjusted 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau 
of the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment 
Program" and The X-II-ARIMA Seasonal Adjustment 
Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont | 


causées par des mouvements saisonniers, cycliques et irréqu- 


liers. 
éliminé les effets des mouvements saisonniers. Ces derniers 
sont causés par des événements annuels réguliers comme les 


Une série désaisonnalisée est une série dont on a | 


| 
| 


changements de température, les cycle agricoles et les vacan- _ 
cesse Il convient de noter que la série désaisonnalisée | 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluc- 


tuations cycliques à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme infor- 


matique complexe qui permet de déceler les mouvements 


saisonniers, tendanciels et irréquliers sur une période de 
plusieurs années et d'estimer, à la lumière des mouvements 
passés, les coefficients saisonniers appropriés pour l'année 
en cours. Sur une base annuelle, toute la série chronologique 
des données désaisonnalisées est révisée & la lumière des 
renseignements les plus récents sur les fluctuations saison- 
nières. Ces révisions annuelles sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active: 


Chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonna- 


lisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publica- 
tion ont été traitées à l'aide de la version X-11 du "United 
States Bureau of Census Method II Seasonal Adjustment Computer 
Program”. Les séries ont été désaisonnalisées à l'aide de la 
version multiplicative ou additive X-II, selon celle qui 
permet une meilleure désaisonnalisation. 
désaisonnalisation comporte également une modification desti- 
née à accroître la précision des coefficients saisonniers 
estimatifs. La modification consiste à utiliser des modèles 
ARMMI (modèles auto-régressifs à moyenne mobile intégrée) pour 
établir des projections sur douze mois de séries de données 
non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en 
s'adressant à la Division de l'enquête sur la population 
active ou au Groupe des séries chronologiques et de la désai- 
sonnalisation, Statistique Canada. 


Le nombre total désaisonnalisé de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada se calcule en additionant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 
ans, à ceux de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à 
celles de 25 ans et plus. Au Québec, en Ontario et en 
Colombie-Britannique, le nombre total de personnes occupées et 
de chômeurs se calcule en additionnant les estimations désai- 
sonnalisées pertinentes relatives aux hommes et aux femmes. 
Dans les autres provinces, les estimations de l'emploi et du 
chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. 


Bureau of the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment Program" 
et La méthode de désaisonnalisation X-II-ARMMI, n° 12-564F 
au catalogue de Statistique Canada. 


Le programme de 


‘estimates of the labour force are derived by summing 
seasonally-adjusted estimates of employment and unem- 
ployment. The participation rate, unemployment rate 
and the employment/population ratio are seasonally- 
mayusted , by) the. "indirect" method, i.e. the 
seasonally-adjusted unemployment rates are the 
seasonally-adjusted unemployment levels expressed as 
a percent of the seasonally-adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjust- 
ment, except for some small series. 


Reliability of Data 
| 
| 
‘Sampling Error 

| The estimates in this report are based on a sample 
of households. Somewhat different figures might have 
‘been obtained if a complete census had been taken 
‘using the same questionnaires, interviewers, super- 
lvisors, processing methods, etc. as those actually 
used in the Labour Force Survey. This difference is 
called the sampling error of the estimates. 


The sampling error (expressed as a per cent of the 
lestimate it refers to) is not the same for all esti- 
mates; of two estimates, the larger one will likely 
shave a smaller per cent sampling error and of two 
estimates of the same size the one referring to a 
characteristic more evenly distributed throughout the 
population will tend to have a smaller per cent 
‘sampling variability. Also, estimates relating to age 
and sex are usually more reliable than other estimates 
‘of comparable size. 


‘Non-sampling Error 


| Errors which are not related to sampling may occur 
at almost every phase of a survey operation. Inter- 
viewers may misunderstand instructions, respondents 
may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and 
jerrors may be introduced in the processing and tabu- 
ation of the data. All of these errors are called 
non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of obser- 
vations but systematically occuring errors will 
contribute to biases. Non-sampling errors can be 
reduced by careful design of questionnaires, intensive 
‘training and supervision of interviewers and a 
thorough control of the processing operation. In 
general, the more personal and more subjective 
inquiries are subject to larger errors. Also, data 
Teferring to persons with less stable labour force 
status will have relatively larger non-sampling 
‘errors. 


(a) Quality Control 


| Every effort is made to reduce the occurrence of 
non-sampling errors in the survey. In addition to the 
design, training and supervison noted above, the 
‘survey uses recognized quality control procedures at 
‘every step of the data collection and processing 
phases to monitor the quality of the data. These 
‘controls include an Interviewer Observation program 
land a Reinterview program dealing with such aspects as 
‘interviewer performance and respondent induced errors, 
a Data Capture Quality program which maintains capture 
errors below a pre-determined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a reqular on- 
going review of all survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the 
effect of non-response on survey results. Non- 
response is made up of two components: item non- 
response, and total non-response. Several methods are 
used to compensate for item non-response, such as 
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faisant la somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi 
et du chômage. Le taux d'activité, le taux de chômage et le 
rapport emploi-population sont désaisonnalisées par la méthode 
"indirecte"; en d'autres termes, les taux de chômage désaison- 
nalisés représentent les niveaux désaisonnalisés du chômage 
exprimés en pourcentage de la population active désaisonna- 
lisée. Sauf dans le cas de certaines petites séries, on 
utilise des chiffres arrondis pour effectuer la désaisonnali- 
sation. 


Fiabilité des données 


Erreur d'échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échan- 
tillon de ménages. On aurait pu obtenir des chiffres léqére- 
ment différents si l'on avait fait un recensement complet à 
l'aide des mêmes questionnaires, des mêmes interviewers, des 
mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux utilisés pour 
l'enquête sur la population active. Cette différence 
s'appelle l'erreur d'échantillonnage. 


L'erreur d'échantillonnage (exprimée en pourcentage de 
l'estimation visée) n'est pas la même pour toutes les estima- 
tions; de deux estimations, la plus élevée comporte vraisem- 
blablement le plus faible erreur d'échantillonnage et de deux 
estimations du même ordre, celle qui porte sur la caractéris- 
tique la plus uniformément répartie dans la population 
présente ordinairement le pourcentage le moins élevé de vari- 
abilité due à l'échantillonnage. De même, les estimations 
relatives à l'âge et au sexe sont habituellement plus fiables 
que d'autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l'échantillonnage 


D'autres erreurs, qui n'ont pas trait à l'échantillonnare, 
peuvent se produire à presque toutes les étapes d'une en- 
quête. Les interviewers peuvent mal comprendre les instruc- 
tions, les enquêtés peuvent donner des réponses erronées, les 
réponses peuvent être mal consignées sur les questionnaires et 
d'autres erreurs peuvent être commises lors de l'exploitation 
et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'ap- 
pellent des erreurs non dues à l'échantillonnage. Certaines 
s'annulent sur un grand nombre d'observations, mais les 
erreurs systématiques engendrent des biais. Il est possible 
de réduire ce genre d'erreurs par une conception soignée des 
questionnaires, une formation et une surveillance intensives 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En 
général, plus les questions prennent un caractère personnel et 
subjectifs, plus les erreurs sont considérables. De même, les 
données relatives à des personnes dont la situation est moins 
stable présenteront un nombre relativement élevé d'erreurs non 
dues à l'échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de 
réduire la fréquence des erreurs non dues à l'échantillon- 
nage. Outre la conception des questionnaires, la formation et 
la surveillance des interviewers, dont nous avons parlé précé- 
demment, l'enquête fait appel à des méthodes reconnues de 
contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces 
contrôles comprennent un programme d'observation et un pro- 
gramme de réinterview qui permettent d'évaluer le rendement 
des interviewers et de déceler les erreurs attribuables aux 
enquêtés, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d'un niveau 
acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
des vérifications et un examen continu de toutes les fonctions 
de traitement de l'enquête. 


b) Taux de réponse à l'enquête 


L'une des principales sources d'erreurs non dues à l'échan- 
tillonnage est l'effet de la non-réponse sur les résultats de 
l'enquête. Il y a deux sortes de non-réponse: la non-réponse 
à une ou plusieurs questions et la non-réponse totale. (On a 
recours à diverses méthodes pour remédier au premier type de 
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deriving a suitable response based on other informa- 
tion collected in the survey, using data obtained from 
the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar 
demographic and socio-economic characteristics. Total 
non-response is handled by either using information 
from a previous interview or re-weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey 
is among the lowest in the world for a survey of this 
type. In 1981, the rate averaged less than 5% 
throughout the year. 


Weighting 


The data are weighted up to independently derived 
population estimates produced each month by province, 
age, and sex. These estimates are shown in a number 
of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into 
account non-response, growth in sample size and 
changes in the distribution of dwellings within prov- 
inces. Further information about the weighting 


process can be found in Methodology of the Canadian 


Labour Force Survey, cataloque 71-526. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not 


known. However, a measure called the standard devia- 


tion, can be estimated from the sample data. The 
standard deviation of an estimate is a statistical 


measure of the variability in the estimate of a 


characteristic which could be expected if repeated 
samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. 
It also partially reflects the effect of non-sampling 
error, but does not reflect any systematic biases in 
the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the 
corresponding census figure would be less than one 
standard deviation. The chances are about 95 out of 
100 that the difference would be less than twice the 
standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than 2% times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used 
in this publication to give an indication of the 
reliability of the estimates and are based on a 
12-month average of the per cent standard deviations 
in the previous calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very 
reliable; the letter "B" indicates that the data is 
reliable but to a somewhat lesser degree than the "A" 
category; and so on. Generally, published estimates 
are in the categories "A" to "F" and should be consid- 
ered reliable enough for most purposes. Some data 
with a higher variability (in the "G" and "H" cate- 
gories) are reliable enough for some purposes, however 
they should be used with great caution. Therefore, in 
any subsequent use, specific reference should be made 
to the high sampling variability of data in the "G" 
and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate 
has a variability of more than 33.3% and/or is less 
than 4,000. Estimates subject to sampling error of 
this magnitude are not published and are indicated in 
the tables by (...). 


The table below shows the alphabetic categories in 
terms of their per cent standard deviation. For 
example, a letter "B" beside an estimate indicates 
that one standard deviation is in the range 0.6 to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 
3,000,000 persons in the labour force between the ages 
of 15 to 24 would have an alphabetic indicator of 


| 
non-réponse, notamment en imputant une réponse qui ee 
d'autres données recueillies dans l'enquête, en utilisant les 
données d'une interview antérieure ou en prenant la réponse, 
d'un enquêté qui présente des caractéristiques démographiques 
et socio-économiques semblables. Pour pallier la non-réponse, 
totale, on utilise les données d'une interview antérieure où 
l'on effectue une nouvelle pondération pour compenser l'ab- 
sence de certaines données. À 


Le taux de non-réponse à l'enquête sur la population active 
est parmi l'un des plus faibles au monde pour une enquête de 
ce genre. En 1981, le taux moyen est demeuré inférieur à 5 % 
durant toute l'année. | 
Pondération | 

Les données sont pondérées en hausse en fonction d'estima- 
tions démographiques indépendantes déterminées chaque mois par 
province, par âge et par sexe. Ces estimations sont présen- 
tées dans un certain nombre de tableaux de la présente publi- 
cation et font l'objet de révisions aprés chaque recensement. 
Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de l'échantillon et des variations dans la répar- 
tition des logements dans les diverses provinces. Pour de 
plus amples renseignements au sujet du processus de pondéra- 


tion, consulter Méthodologie de l'enquête sur la population 


active du Canada, n° 71-526 au cataloque. | 
| 


Indicateurs de l'écart-type 

L'erreur d'échantillonnage, telle qu'elle est décrite plus 
haut, n'est pas connue. Cependant, il est possible d'estimer 
une mesure appelée l'écart-type à partir des données de 
l'échantillon. L'écart-type d'une estimation est une mesure 
statistique de la variabilité propre à l'estimation d'une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des 
échantillons répétés du même type étaient utilisés pour cal- 
culer ces estimations. De ce fait, il constitue une mesure de 
l'erreur d'échantillonnage. L'écart-type reflète aussi, en 
partie, l'effet de l'erreur non due à l'échantillonnage, maïs 
ne saisit pas les biais systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la diffé- 
rence entre une estimation d'échantillon et le chiffre de 
recensement correspondant soit inférieure à une fois l'écart- 
type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l'écart-type, et environ 99 chances sur 
100 qu'elle soit inférieure à deux fois et demis l'écart-type. 


Des symboles littéraux de l'écart-type sont utilisés dans 
ce bulletin comme indicateurs de la fiabilité des estimations 
et sont fondés sur une moyenne de douze mois des écarts-types 
exprimés en pourcentage pour l'année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s'agit d'une estimation très 
fiable; la lettre "B", que l'estimation est fiable mais à un 
degré moindre qu'une estimation de la catégorie "A", et ainsi 
de suite. De façon générale, les estimations publiées entrent 
dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l'on en fait. Certaines 
données dont la variabilité est plus élevée (dans les caté- 
gories "G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisa- 
tions particulières, mais il faut s'en servir avec beaucoup de 
circonspection. Par conséquent, chaque fois qu'on y aure 
recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d'échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de 
plus de 33.3% et (ou) qu'elle est plus petite que 4,000. Les 
estimations entachées d'une erreur d'échantillonnage de cet 
ordre ne sont pas publiées et sont remplacées par (...) dans 
les tableaux. 


Le tableau présenté ci-dessous indique les désignations 
littérales des différentes catégories d'écart-type en pourcen- 
tage. Par exemple, la lettre "B" accolée à une estimation 
indique que l'écart-type se situe entre 0.6 % et 1.0 % de 
l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,00€ 
d'actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral 
pe Par conséquent, l'écart-type de cette estimation se 
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"BY", Hence, the standard deviation for this estimate 
lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 
68% chance that the true value of the estimate will be 
in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 
3,060,000 persons. 


situe entre 18,000 et 30,000. 


que la valeur vraie de l'estimation s'établisse 
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Il y a 68 chances sur 100 pour 


entre 


2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 


qu'elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l'écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


Per cent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


‘* Effective January, 1984, these estimates are based 


upon 1980 Classification Standards. For further 
information regarding the change, see the January, 
1984 issue of Cat. 71-001. 


0.0 % - 0.5 % 
0.6 % - 1.0 % 
LAN 
2.6 % - 5.0 % 
5 oles ONE 
10.1 % 16,5% 


* A compter de janvier 1984, ces estimations sont basées 


sur les systémes de classification 1980. 


Pour obtenir 


plus d'information concernant ces modifications, consulter 


le numéro de janvier 1984, no. 71-001 au catalogue. 
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Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions 


are 


given on the following pages. 


Newfoundland 


Delt 


02: 


03: 


04: 


Economic Region 01 is the Avalon Peninsula (the 
south-east corner of Newfoundland). 


Economic Region 02 is a portion of the south coast 
of Newfoundland, from Port-Aux-Basques east to, 
but not including, the Avalon Peninsula. 


Economic Region 03 is the western part of the 
island plus Labrador. 


Economic Region 04 is the central portion of the 
island extending east to the Atlantic coast. 


Prince Edward Island 


(HOE 


Economic Region 10 is all of the Province of 


Prince Edward Island. 


Nova Scotia 


PME 


DPI 


PSE 


24: 


291 


New 


DALE 


5? 


Doe 


Du: 


Dis 


Economic Region 21 is the north-eastern part of 
Nova Scotia. 


Economic Region 22 is situated along the New 
Brunswick boundary and runs east to the coastline 
and northeast to Cape Breton Island. 


Economic Region 23 is the Annapolis Valley area. 


Economic Region 24 is the south-western portion of 
the province bounded by the Bay of Fundy on the 
northwest and the Atlantic Ocean on the south. 


Economic Region 25 is the county of Halifax. 
Brunswick 


Economic Region 31 is bounded on the north by the 
Gaspé Peninsula and Baie des Chaleurs, on the east 
by the Gulf of St. Lawrence, on the south by 
Region 32 and on the west by Regions 34 and 35. 


Economic Region 32 is the south-east corner of New 
Brunswick, bounded by the Northumberland Strait on 
the east and by the Bay of Fundy and the Province 
of Nova Scotia on the south. 


Economic Region 33 is the south-western p.art of 
New Brunswick and is bounded on the south by the 
Bay of Fundy and on the west by the State of Maine 
and on the north by Region 34. 


Economic Region 34 is the mid-western part of New 
Brunswick bounded on the west by the state of 
Maine, and lies between Regions 33 and 35. 


Economic Region 35 is the north-western part of 
New Brunswick bounded on the west by the state of 
Maine and on the north by the province of Quebec. 


Quebec 


40: 


As 


42: 


ads 


44; 


Economic Region 40 is the Quebec 


Nouveau-Québec. 


region of 
Economic Region 41 is the Quebec region Bas-St. 
Laurent-Gaspésie. 


Economic Region 42 corresponds to the Saquanay-Lac 
St. Jean region. 


Economic Region 43 is the Quebec region. 


Economic Region 44 is the region Called Trois- 


Rivières. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économique, 


se trouvent aux pages suivantes. 
Terre-Neuve 


(BE 


02: 


05: 


04: 


| 
| 
La région économique 01 est la presqu'Île Avalon (au sud 
est de Terre-Neuve). | 

| 
La région économique 02 est une bande la côte sud d 


Terre-Neuve, de l'est de Port-aux-Basques jusqu'à 1 
presqu'Ile Avalon (non comprise). | 


La région économique 03 est la partie ouest de Terre-New 
et le Labrador. | 


La région économique 04 est la partie central de Terre 


Neuve qui s'étend à l'est jusqu'à la côte de l'Atlantique 
| 


Île-du-Prince-Édouard | 


10: La région économique 10 est l'ensemble de l'Île-du 
Prince-Édouard. 

Nouvelle-Écosse 

21: La région économique 21 est le nord-est de la Nouvelle 


22 


PTE 


24: 


25 


Ecosse. 

La région économique 22 longe la frontiére du Nouveat 
Brunswick et s'étend à l'est jusqu'à la côte et au nord 
est jusqu'à l'Île du Cap-Breton. 

La région économique 23 est la vallée d'Annapolis. 

La région économique 24 est la partie sud-ouest de 1 
Nouvelle-Écosse, limitée au nord-ouest par la baie € 


Fundy et au sud par l'océan Atlantique. 


La region économique 25 est le comté d'Halifax. 


Nouveau-Brunswick 


Dale 


2s 


D 


34: 


Do 


La région économique 31 est limitée au nord par la pénin 
sule de Gaspé et la Baie des Chaleurs, à l'est par ] 
golfe Saint-Laurent, au sud par la région 32 et à l'oues 
par les régions 34 et 35. 


La région économique 32 est située au sud-est de la prc 
vince: du détroit de Northumberland (à l'est) jusqu'à J 
baie de Fundy et la Nouvelle-Écosse (au sud). 


La région économique 33 est la partie sud-ouest « 
Nouveau-Brunswick: limite sud, la baie de Fundy, limit 
ouest, l'État du Maine et limite nord, la région 34. 


La région économique 34 est la partie centre-ouest « 
Nouveau-Brunswick qui est bordée à l'ouest par l'État ©« 
Maine et située entre les régions 33 et 35. 


La région économique 35 est la partie nord-ouest « 
Nouveau-Brunswick, limitée à l'ouest par l'État du Mair 
et au nord par le Québec. 


Québec 


40: 


ays: 


42: 


(ESA 


44; 


La région économique 40 se compose du Nouveau-Québec. 


La région économique 41 comprend le Bas Saint-Laurent « 
la Gaspésie. 


La région économique 42 correspond à la région « 
Saguenay-Lac Saint-Jean. 

La région économique 43 est la région de Québec. 

La région économique 44 englobe la région « 


Trois-Rivières. 


| 


| 


50: 


Mi : 


h D2: 


5: 
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oe 


7: 


58: 


59: 


| 45: Economic Region 45 is the Quebec region of Cantons 
de l'Est. 

146: Economic Region 46 is the Montreal region. 

47: Economic Region 47 is the Quebec region of Outa- 
| ouais. 
48: Economic Region 48 is the Quebec region of Nord- 
| Ouest. 
| 49: Economic Region 49 is the Quebec region of Côte- 
| Nord. 
1 Ontario 


Economic Region 50 is the extreme north-western 
part of the province and is west and north of Lake 
Superior. 


Economic Region 51 is the most eastern region of 


Ontario with the St. Lawrence River as its 
southern boundary and Quebec province as its 
boundary. 

Economic Region 52 is the eastern portion of 


Ontario with region 51 as its eastern boundary and 
Lake Ontario as its southern boundary. 


Economic Region 53 is the Metropolitan Area of 
Toronto and the surrounding area and extending 
west up to and including the city of Burlington. 


: Economic Region 54 is the city of Hamilton and an 


area mainly south of the city of Hamilton and is 
bounded by Lake Erie on the south and on the east 
by Lake Ontario and the United States. 


Economic Region 55 is located in the sourthern 
parts of Ontario and has Lake Erie as its southern 
boundary. 


Economic Region 56 is the south-western tip of the 
province of Ontario. 

Economic Region 57 is situated in the mid-west 
portion of the province. 


Economic Region 58 is the Lake Huron and Georgian 
Bay region. 


Economic Region 59 covers a very large portion of 
the northern part of the province and has the 
province of Quebec as its eastern boundary. 


Manitoba 


61: 


62: 


63: 


64: 


65: 


66: 


67: 


Economic Region 61 lies on the international 
boundary in the south-eastern part of Manitoba. 


Economic Region 62 is the region south-west of 
Winnipeg on the international boundary. 


Economic Region 63 is the south-western region of 
the province. 


Economic Region 64 is the Portage la Prairie area, 
north to Lake Manitoba. 


Economic Region 65 is the area lying north of the 
Riding Mountain National Park along the 
Saskatchewan border. 


Economic Region 66 is the area lying between Lake 
Winnipeg and Lake Manitoba and extending from 
Metropolitan Winnipeg in the south to Gypsumville 
in the north. 
Economic Region 67 is the Metropolitan Area of 
Winnipeg. 
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45: La région économique 45 comprend les Cantons de l'Est. 

46: La région économique 46 est la région de Montréal. 

47: La région économique 47 correspond à l'Outaouais. 

48: La région économique 48 se compose de la région du 
Nord-Ouest du Québec. 

49: La région économique 49 comprend la région de la 
Côte-Nord. 

Ontario 

50: La région économique 50 est la partie à l'extrémité 
nord-ouest de la province et est située à l'ouest et au 
nord du lac Supérieur. 

51: La région économique 51 est la région de l'Ontario la plus 
à l'est, limitée au sud par le Saint-Laurent et à l'est 
par le Québec. 

52: La région économique 52 est la partie est de l'Ontario 
limitée à l'est par la région 51 et au sud par le lac 
Ontario. 

53: La région économique 53 englobe la région métrolopolitaine 
de Toronto et s'étend à l'ouest jusqu'à la ville de 
Burlington (comprise). 

54: La région économique 54 est la ville de Hamilton et une 
région située principalement au sud de Hamilton et limitée 
par le lac Erié (au sud), le lac Ontario et les États-Unis 
(à l'est). - 

55: La région économique 55 représente le sud de l'Ontario et 
est limitée au sud par le lac Erié. 

56: La région économique 56 est la pointe sud-ouest de 
l'Ontario. 

57: La région économique 57 est la partie centre-ouest de la 
province. 

58: La région économique 58 est la région du lac Huron et de 
la Baie Georgienne. 

59: La région économique 59 couvre une trés grande partie du 
nord de la province et est limitée à l'est par le Québec. 

Manitoba 

61: La région économique 61 est située à la frontière améri- 
caine, au sud-est du Manitoba. 

62: La région économique 62 est la région sud-ouest de 
Winnipeg, limitée par la frontiére américaine. 

63: La région économique 63 représente le sud-ouest de la 
province. 

64: La région économique 64 est la région Portage-la-Prairie 
limitée au nord par le lac Manitoba. 

65: La région économique 65 s'étend au nord du pare national 
du Mont Riding le long de la frontiére de la Saskatchewan. 

66: La région économique 66 s'étend du lac Winnipeg au lac 
Manitoba et de la région métropolitaine de Winnipeg (au 
sud) jusqu'à Gypsumville (au nord). 

67: La région économique 67 est la région métropolitaine de 


Winnipeg. 


Giz 


733 


74: 


Te 


82: 


83: 


84: 


85: 


86: 


87: 


88: 


68: Economic Region 68 is the northern portion of the 
province. 

Saskatchewan 

71: Economic Region 71 is in the south-eastern part of 


the province of Saskatchewan. 


Economic Region 72 is the south-western part of 
the province bounded by Alberta on the west and on 
the south by the United States border. 


Economic Region 73 encompasses the west central 
part of the province. 


Economic Region 74 is the east central part of the 
province. 


Economic Region 75 is a large area that stretches 
completely across the province marking the 
northern limites of the built up areas and road 
systems. 


76: Economic Region 76 is the northern portion of the 
province. 

Alberta 

81: Economic Region 81 is situated in the south-east 


corner of the province running mainly north and 
south along the border of Saskatchewan. 


Economic Region 82 is situated in the southern 
part of Alberta. 


Economic Region 83 is the south-central area of 
the province around Calgary. 


Economic Region 84 is a mountain Territory, 
extending from Waterton Lakes National Park at the 
U.S. boundary, to Jasper National Park inclusive, 


and including also the Rocky Mountain Forest 
Reserve. 
Economic Region 85 is the east-central area 


extending from the Saskatchewan border to the 
foothills at Rocky Mountain House. 


Economic Region 86 is an area around Edmonton 
extending west to the foothills at Drayton waltey 
and east to the Saskatchewan border. 


Economic Region 87 is the Alberta Peace River 
Region in the north-western part of the province. 


Economic Region 88 is the north-eastern portion of 
the province. 


British Columbia 


Ole 


92: 


93: 


94: 


95: 


96 


Economic Region 91 is the south-east corner of 
British Columbia. 

Economic Region 92 is situated in the south- 
eastern part of British Columbia. 


Economic Region 93 is located in the southern part 
of the province - The Okanagan district. 


Economic Region 94 is situated north of Regions 
93 and 95 (see below), in the south central part 
of the province. 


Economic Region 95 is the south-western corner of 
the mainland of British Columbia, the lower Fraser 
area. 


Economic Region 96 is the whole of Vancouver 
Island, plus a portion of the mainland between 
Bella Coola and Powell River. 


| 
| 
| 


68: La région économique 68 est la partie nord de la province, 

Saskatchewan | 

71: La région économique 71 est le sud-est de la province. | 

72: La région économique 72 est le sud-ouest de la province, 
limitée à l'ouest par l'Alberta et au sud par les États 
Unis. | 

73: La région économique 73 comprend le centre-ouest de la 
province. | 

74: La région économique 74 se trouve dans le centre-est de la 
province. | 

75: La région économique 75 s'étend d'une frontière provin- 
ciale à l'autre, délimitant au nord les régions habitées 
et le réseau routier. 

76: La région économique 76 est la partie nord de la province. 

Alberta 

81: La région économique 81 se situe dans le coin sud-est de 
la province, s'étendant principalement du nord au sud, le 
long de la frontiére de la Saskatchewan. 

82: La région économique 82 est située dans le sud de 
l'Alberta. 

83: La région économique 83 est la partie centre-sud de la 
province qui entoure Calgary. 

84: La région économique 84 représente le territoire des mon- 
tagnes et s'étend du parc national des lacs Waterton (à la 
frontière des États-Unis) jusqu'au parc national Jasper 
inclusivement; elle comprend aussi la réserve de Rocky 
Mountain Forest. 

85: La région économique 85, au centre-est, s'étend de la 
frontière de la Saskatchewan jusqu'au pied des montagnes à 
Rocky Mountain House. 

86: La région économique 86 entoure Edmonton et s'étend à 
l'ouest jusqu'au pied des montages (Drayton Valley) et à 
l'est jusqu'à la frontière de la Saskatchewan. 

87: La région économique 87 est la région de Peace River, au 
nord-ouest de la province. 

88: La région économique 88 est la partie nord-est de la 


province. 


Colombie-Britannique 


91: 


92% 


OF 


94: 


95% 


La région économique 91 correspond à l'extrémité sud-est 
de la province. 
sud-est de la 


La région économique 92 est située au 


Colombie-Britannique. 


La région économique 93 représente le district d'Okanagan 
(au sud de la province). 


La région économique 94 est située au nord des régions 93 
et 95 (voir ci-dessous), dans le centre-sud de la pro- 
vince. 


La région économique 95 est le coin sud-ouest des terres 
fermes de la Colombie-Britannique, c'est-à-dire la région 
du Bas-Fraser. 


: La région économique 96 se compose de l'Île de Vancouver 


et d'une partie des terres fermes entre Bella Coola et 
Powell River. 


[ 97: 


Economic Region 97 is situated in the north 
central part of British Columbia. 


: Economic Region 98 covers a large area in the 


north-eastern part of the province. 


: Economic Region 99 is a long narrow region ex- 


tending along the western boundary of the province 
to the northern border and south to the Bella 
Coola area including the Queen Charlotte Islands. 


BIR 


OB 


CCI 


La région économique 97 comprend le centre-nord de la pro- 
vince. 


La région économique 98 couvre une grande surface de la 
partie nord-est de la province. 


La région économique 99 est une région lonque et étroite 
s'étendant le long de la frontière ouest de la province, à 
partir de la frontière nord jusqu'à Bella Coola (au sud) 
et comprenant les Îles Reine-Charlotte. 
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ie Statistics Canada Statistque Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNA 


poster BE.) smwaw8[ 4 T1]  aemne 4 
Mo vr 


IRE Le CONFIDENTIAL when completed | 


HRD page - line No Given name Surname 1 FORM NO 05 


sf [7] 60. ne ie gee EL 


LAST WEEK, DID . . . DO ANY WORK AT A 30 LAST WEEK, DID . . . HAVE A JOB OR 
JOB OR BUSINESS? BUSINESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 
1 2 Go to 33 No?(_) “YF 
Men) No Oo CCE LAST WEEK, DID... . HAVE A JOB TO START 
PERMANENTLY unable to work © Go to 50 AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 
DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB LAST 1 2 
WEEK? Yes S No O Go to 50 


1 aN 
ves '(_) No (2 Goro 13 À COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING RE ANNE MIO D STARTATO 
EMPLOYERS LAST WEEK? | 1 À 
Yes () No S 


(Done 


13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . 


50 HAS ... EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 


2 
Yes *( No D Go to 55 
5] WHEN DID . . . LAST WORK? 
wOi.@ Lit | 
+ change Mo Yr 
Me : /f month unknown. enter——in month 


52 INTERVIEWER CHECK ITEM 


1) If 51isbefore...... ot 
(1) is before (_) go to 55 
(2) If §1 is equal to : 
aN 
or later than....... ) go to 53 


USUALLY WORK AT HIS/HER: 3 ML TS . .. ABSENT FROM EE 53 WAS THIS A FULL-TIME OR A PART-TIME Rc 
(Main) JOB? If total “ ; ae Full - time Ga) Part - time 7 
(30 or more hours {Less than 30 hours 
30 or more 6 go to 32 Feist) PerlbeeE) 
Omer jobs? | go to 15 34010. HAVE MORE THAN ONE JOB LAST 
WEEK? y © LES 5 @ WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . .. LEFT THAT 
14 WHAT Is THE REASON . . . USUALLY WORKS $s ARLES, JOB? Enter code 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . . 
Enter USUALLY WORK “AT HIS/HER: 55 INTERVIEWER CHECK ITEM ; 
code (Main) JOB? rie */f “perm, unable to work” in 10 ce) go to 80 
If / 
75 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF OVERTIME ee - Otherwise?(_) go 10 56 
OR EXTRA HOURS DID... WORK? Otheniobe? aig Jo to 37 
SOIN THE PAST 6 MONTHS HAS . . . LOOKED FOR WORK? 
(Include paid and unpaid se If none 6 WHAT IS THE REASON .. . USUALLY WORKS Trek 2 
time at all jobs) enter 00 LESS THAN 30 HOURS PER Ai ER Yes Cy No ©) Go to 70 
Se CON EEE __ a A ie © 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS DID . . . LOSE WEEK? 87.1 THE PAST 4 WEEKS WHAT HAS . . . DONE TO FIND 
OR TAKE OFF FROM WORK FOR ANY REASON 37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WORK? Mark all methods reported 
SUCH AS ILLNESS, HOLIDAY, OR LAYOFF? WEEKS HAS .. . BEEN CONTINUOUSLY ABSENT 


F 11 
(From all jobs) If none enter 00 and FROM WORK? 
go to 18 


Mae 
77 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR LOSING |3@!S... GETTING ANY WAGES OR SALARY FROM 
HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME OFF LAST 


THESE HOURS? 
54 Enter code WEEK? ves'(_) No? (©) 


Nothing (ey Go to 63 


*IN THE PAST 4 WEEKS HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
TO FIND WORK? Mark all other methods reported 


For each method given ask 


7 WHEN)DIDE.. PAST 2- =? 
18 HOW MANY HOURS DID ... ACTUALLY WORK 39 INTERVIEWER CHECK ITEM (Repeat method) No. of weeks 
LAST WEEK AT HIS/HER: + If code 5 (layott) in 33.'( ) go to 56 SR ts wees ago bee 
— use Svy. We 
(Main) JOB? BE Other sooo [| . Otherwise2( \ go to 40 PUBLIC employment AGENCY te (ee 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR AQ'N THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR i ps 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? PRIVATE employment AGENCY Nina i) 
1 2 i! 2 
Yes © No (_) Go to 71 ves (D) No O Goto71 UNION ....... BY ye ee (©) eS 
20 WHAT HAS . .. DONE IN THE PAST 4 WEEKS 41 WHAT HAS . . . DONE IN THE PAST 4 WEEKS EMPLOYERS directly . . Rem VE °C) 1 C] 
TO FIND ANOTHER JOB? TO FIND ANOTHER JOB? 
FRIENDS or relatives . . ake) ee En 
Enter code(s) [| (ie | Enter code(s) a 
and go to 71 and go to 71 Piaced or answered ADS . ee : f=] 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS LOOKED at job ADS 8) [a] 
71 HAS... CHANGED EMPLOYERS SINCE LAST MONTH? yee Ded ; à — | 
ee A OTHER Specity in NOTES......... (DS Tl 
Yes QC) No €) 
58 WHat was . . . DOING IMMEDIATELY BEFORE HE/SHE 
7 2ror WHOM DID . .. WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) STARTED TO LOOK FOR WORK? FOR EXAMPLE, WORKING, 
iz KEEPING HOUSE, GOING TO SCHOOL 
OR SOMETHING ELSE. Epiencods 


4 Ohm SS) 


change 


> | 


7 WHEN DID... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


Nof }, /f month unknown 
change enter — — in month 
Mo. Yr 


Mo Yr 


74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description e.g., 
paper-box manufacturing, retail shoe store, municipal government | 


4 NE 
ca» L 
7 


WHAT KIND OF WORK WAS . . . DOING? (Give full description e.g., posting invoices, 
selling shoes, teaching primary school) 


rel 
change 
> 
76 Class of worker EN 
not _J CAS 
Main job & change 4 code 
FAN 
Nof } à Enter go to 80 
77 Other job | change : ie 


NOTES See over for additional NOTES C) 


fe ee | 
“TI vee 
“pure — 
‘CD 


6 4030 475 25 5-81 FRANCAIS AU VERSO 


— 
= 
7 

6 
| -=$] 
al 


59 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS HAS 
_.. BEEN LOOKING FOR WORK? 
DO NOT COUNT WEEKS WHEN HE/SHE F1) 
ALSO WORKED. 
160 HAS... BEEN LOOKING FOR A JOB TO LAST FOR LESS 
THAN 6 MONTHS. OR MORE THAN 6 MONTHS? 


2 
Less than 6 months (incl. 6 mos.) eS) More than 6 months ec 
ye 
6] HAS... BEEN LOOKING FOR A FULL-TIME OR A PART- 


TIME JOB? 1 2 
Full - time O Part - time CS 


62 INTERVIEWER CHECK /TEM 


Hy 
+ /f “1 week ago” for any methodin 57 |) go to 64 


a 
+ Otherwise @) go 10 63 
3vwas THERE ANY REASON WHY ... DID NOT LOOK FOR 


WORK LAST WEEK? 2 

Enter code 
WAS THERE ANY REASON WHY . .. COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 

Enter code 


Q INTERVIEWER CHECK ITEM 


2 
. /f “No” (never worked) in 50 €) go to 80 


+ /f upper circle in 52 is marked Le go to 80 
4st” 
. Otherwise \_/ go to 72 
EDUCATIONAL ACTIVITY 
à 0 LAST WEEK, WAS... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE, 


OR UNIVERSITY? 1 2 
Yes (7) No CQ) Go to 90 
BI WAS... ENROLLED AS A FULL TIME OR A PART-TIME 
STUDENT? Full. ! Part 2 
time ©) time co) 


8 QWHart KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


Led Enter code 


INFORMATION SOURCE 


90 HRD page-line No. of person providing 
the above information 


Last This 
interview interview 
91 Was this information provided over the telephone? 
17 zm 
Yes Oy No S, 
“Authority — Statistics Act, Chapter 15, 
Statutes of Canada 1970-71-72” 


& + Statistics Canada Statistique Canada 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


CODE SHEET 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Could only find part-time work 
Did not want full-time work 


14 
36 


© D O1 B YU N — 


Other — Specify in NOTES 


Full-time work under 30 hours per week 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Bad weather 
Labour dispute (strike or lockout) 
Layoff, expects to return 

(Paid Workers Only) 
New job started during week, or 


Oo B CU ND 


Vacation 
Holiday (legal or religious) 
Working short-time (because of material 


Other — Specify in NOTES 


job terminated (does not expect to return) 


shortages, plant maintenance or repair, etc.) 


Checked with: 
Checked with: 
Checked with: 
Checked with: Employers directly 
Checked with: Friends or relatives 
Placed or answered job ads 
Looked at job ads 

Other — Specify in NOTES 


Union 


20 
Al 


ONOOHPWNH 


Public employment agency 
Private employment agency 


GE Ce: 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Bad weather 
Labour dispute (strike or lockout) 
Layoff, expects to return 

(Paid Workers Only) 
New job to start in the future 
Vacation 
Other — Specify in NOTES 


On & © N = 


OO 


= 


Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
Include: marriage, pregnancy, a 
serious family illness, etc. 
3 Going to school 
Quit job for no specific reason 


> 


Include: Seasonal job, on-call 


economic conditions, etc. 


Changed residence 
Dissatisfied with job 


8 
0 


Retired 
Other — Specify in NOTES 


Ê 


long trip, 


5 Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 


arrangement, 
temporary job, dismissal (fired), com- 
pany moved or went out of business, 


Include: Low pay, poor hours, transportation 
problems, working conditions, con- 
flict with employer or co-workers, no 
opportunity for advancement, etc. 


58 


Exemplaire francais 


disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


OWN = 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 


Believes no work available (in area, 
or suited to skills) 


No reason given 
Other — Specify in NOTES 


AN OOARA WD — 


[le] 


J 


Yes, could not take a job because of: 
Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No, available for work last week: 

5 No reason 


© PB WN = 


76 
77 


Worked for Others 
Paid worker 
2 Unpaid family worker 
Self-Employed 
3 Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 
Not Incorporated business — With paid help 


—_ 


af 


Not incorporated business — No paid help 
(Include self-employed without a business) 


6 /nclude only: 


babysitting in 

clients’ homes, Exclude 
cleaning persons “live-ins”” 
working for and persons 
several clients, working for 
handymen, etc., an agency 
directed to clients (Enter Code 1) 
by a third party 


7 Include: 
All others such as farmers, fishermen, small 
business owners (e.g., retail stores), direct sales 
(e.g., Avon), etc. 


1 Primary or secondary school 

2 University 

3 Community college, junior college, or CEGEP 
O Other — Specify in NOTES 


J 


=) 


7—5030-440: 4-3-82 


ie Statistics Canada Statistique Canada 


NO de dossier Date d'enquête ler 
NO de 2 3 2 - 
o n 


page ligne du DM Prénom 


QUESTIONNAIRE DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de famille 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


Leone OS 
ni 


si, |] 6 7 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) 3014 SEMAINE DERNIÈRE, ... AVAIT-IL (ELLE) 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU A UNE ENTREPRISE UN EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS 
PEU IMPORTE LE NOMBRE D'HEURES? IL (ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? 


2 
Ou! ) Non (_)Passez à 30 Oui! Passez à 33 Non © m2 
JAN - 
Incapacité PERMANENTE & Passez 50 | LA SEMAINE DERNIÈRE, .. . AVAIT-IL (ELLE) 
11 . AVAIT.ILIELLE) PLUS D'UN EMPLOI LA UN EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
FUTURE 2 
SEMAINE = J ' 
à l AO)! Pisce DETERMINEE? Ou Non (_) Passez à 50 
DERNIÈRE? où ee) Nos de) Passez à 13 1 O o O à 
12 ETAIT-CE DU À UN CHANGEMENT |3QA PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE 
D'EMPLOYEUR LA NE i DERNIERE, DANS COMBIEN DE SEMAINES 
SEMAINE DERNIERE? oui ©) Non C) DOIT-IL(ELLE) COMMENCER A TRAVAILLER 
? : 
73 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . BS ONINCUNETIEME EO! [_ [| pases a so 


TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


f POURQUOI .. . S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 
A SON EMPLOI (principal)? Si le total TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 
est 30 ou plus DERNIÈRE? code. Si c'est 6, 
passez à 32 


a d'autres emplois? Pea possez à 15 


14 Pourauoi . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) 
HABLTUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR 


. AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI LA 
ERE? 1 3 
SEMAINE DERNIERE? Oui a Non @) 


34 


SEMAINE? [__] Inserivez 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . 
(ne TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
SUPPLÉMENTAIRES A-T-IL(ELLE) 


TRAVAILLE? 


(Comptez les heures, rémunérées 
ou non, à tous les emplois) 

16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES... 
A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE (MALADIE, 
VACANCES, MISE A PIED)? 

(Tous les Pour 
emplois) 00 er passez à 18 


V7 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 
CETTE ABSENCE? 
| Inscrivez le code 


78 COMBIEN D'HEURES...AT-IL (ELLE) EFFECTIVE- 
MENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: 


A SON Ee alee | à d'autres ie 


(principal)? emplois? 


AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. 
S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE EMPLOI? 


Vo 2 
Oui @) Non C) Passez à 71 


15 


À SON EMPLOI (principal)? (eh Si le total 
est 30 ou plus 
à d’autres emplois? Be 


passez à 37 
érourauoi . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) 
HABITUELLEMENT MOINS DE beer 
30 HEURES PAR SEMAINE? le code 
7 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 
PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CON- 


SÉCUTIVES ... AVAIT-IL(ELLE) 
| ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL? [Efe 
38. . - RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION 


DE SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES 
DE LA SEMAINE oui'C) Non” (D) 


DERNIÈRE? 
3QALINTERVIEWER 
) 
+ Pour code 5 (mise à pied) à 33 @ passez a 56 
+ Autrement @) passez à 40 


Pour ‘aucune, 
inscrivez 00 


“AUCUNE, INSCTIVEZ 


AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, . . | 
S'EST-IL(ELLE) CHERCHE UN AUTRE EMPLOI? 


il 2 7 
Q QUA FAIT. AU COURS DES 4 DERNIÈRES Our (D) Non’) Passez à 71 
SEMAINES POUR SE TROUVER UN AUTRE |@] QU'A FAIT... AU COURS DES 4 DERNIÈRES 
EMPLOI? SEMAINES POUR SE TROUVER UN AUTRE 


Inscrivez le(s) code(s) 
et passez à 71 


Inscrivez le(s) code(s) 
et passez à 71 


EMPLOI? 


res a 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE {activite principale) 
... A-T-IL(ELLE) CHANGÉ D'EMPLOYEUR DEPUIS LE MOIS DERNIER? 


LES 
Non VL) 


72 POUR QUI... TRAVAILLAIT-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la personne) 


ee | 


7 


oO 


4 
rr QD He | 
changement 
> 


7 QOUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


Sma ee lal 


changement 
Mois Année Mois Annee 


DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? (Donnez 
une description complète, par ex., fabrication de boîtes en carton, magasin de chaussures au détail, 
administration municipale. ) 


Si le mois est inconnu, 
mettez ——a “Mois” 


74 


L 
aot 


changement 
Ou; > 


ot] 


1 


7 
ee 
bse 


5 QUEL GENRE DE TRAVAIL ... FAISAIT-IL(ELLE)? (Oonnez une description complète, par ex., 
tient les comptes à jour, vend des chaussures, enseigne dans une école primaire) 


a 
Reo! 


ae | 


L 2 
76 Statut (de travailleur) 


Emploi principal 


ou 


RE non] 1 


{|__| changement 


| Penna 4 


changement 


PET Inscrivez 
|__| le code 


{| Inscrivez 


[Rees le code 


passez à 80 
Autre emploi f 


77 


f 
Servez-vous du verso pour NOTES supplémentaires O 


eek 
RIRE 
ms 
= 


NOTES 


NO du poste 


99 


o 6 4030 475 25 5 81 


EE HEVERSE FOR ENGLISH 


Je 


.. A-T-IL (ELLE) DEJA TRAVAILLE À UN EMPLOI OU À UNE 
2 
ENTREPRISE? ou) Non(_ ) Passez à 55 


A 


1 QUAND... A-T-IL (ELLE) TRAVAILLE POUR LA DERNIÈRE 


FOIS? 
LC) C 


changement 


Mois Annee 


Mate Si le mois est inconnu, mettez--à “Mois” 


52 À L'INTERVIEWER 
(1) Si la date à 51 se situe 
avant 
(2) Si la date à 51 est la même 


que ou se situe après \ 
Mois Annee 


Annee 


53 SAGIssalt - IL D'UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU A 
rey PARTIEL? 
temps plein | A temps partiel 2 
(30 heures par ey (moins de 30 heures “y 
semaine ou plus) par semaine) 
54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
A LAISSÉ CET EMPLOI? crie le Code 
55 ALINTERVIEWER 
1 
* Pour ‘Incapacité permanente” à 10 (à passez à 80 
. Autrement*(_) passez à 56 
56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, ... S'EST-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? F 
Oui Non a Passez à 70 


7. AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT ... 
POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 


indiquée 
Rien S| Passez à 63 


+ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
. A-T-IL(ELLE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE 


TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute autre méthode indiquée 
Pour chaque méthode donnée, demandez 


QUAND tie LA DERNIERE 
Répet L Sth. Nombre de semaines 
FOIS? (Répetez la méthode) depuis la dernière 
Méthode fous (excl la 
S'est-il(elle) adresse (e) employée semaine dint) 


nN 


aun BUREAU de placement PUBLIC 


w 


à un BUREAU de placement PRIVE . . 


= 


aun SYNDICAT 


directement à des EMPLOYEURS . 


D 


à des AMIS ou des parents ... . 
A til (elle) inséré une ANNONCE 
ou répondu à une ANNONCE . 


66600000 
SERBE AREe 


œ 


At-il (elle) CONSULTÉ les ANNONCES . 


: © 


AUTRE Précisez dans les NOTES 


58 ove FAISAIT . . . IMMÉDIATEMENT AVANT DE COM- 
MENCER À SE CHERCHER DU TRAVAIL, PAR EX. 
TRAVAILLAIT, GARDAIT LA MAISON, 
ALLAIT À L'ÉCOLE, OU AUTRE CHOSE? 
JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT 
COMBIEN DE SEMAINES . .. AVAIT-IL(ELLE) CHERCHÉ DU 
TRAVAIL? NE COMPTEZ PAS LES SEMAINES 

OÙIL(ELLE) TRAVAILLAIT ÉGALEMENT. 


60: . . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE MOINS DE 6 
MOIS OU DE PLUS DE 6 MOIS? 

1 2 

Pius de 6 mois ae 


Moins de 6 mois (inc/. 6 mois} 4) 


Inscrivez 
le code 


59 


61 . . . CHERCHE-T-IL (ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN 

OU UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL?\ 

1 Temps 2 

Temps plein partiel 0) 

62 ALINTERVIEWER x 

« Si ‘1 semaine depuis la dernière fois’ GE passez à 64 
pour au moins une méthode à 57 2 

+ Autrement we passez à 63 


3" A-T-IL UNE RAISON POUR LAQUELLE . .. N'A PAS 


CHERCHÉ DE TRAVAIL LA DL ee 
SEMAINE DERNIÈRE? | 


Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI LA 
SEMAINE DERNIÈRE? 


64 


Inscrivez le code 
Q À L'INTERVIEWER 
2 
+ Si ‘Non’ (jamais travaillé) à 50 6 passez à 80 


3 
«+ Sly a un “X" dans le cercle du haut à 52 ©) passez à 80 


47 
+ Autrement Cy passez à 72 


ACTIVITE SCOLAIRE 
80 LA SEMAINE DERNIÈRE... FREQUENTAIT-IL (ELLE) 


UNE ÉCOLE, UN COLLEGE 1 2, Passez 
OÙ UNE UNIVERSITÉ? Ou ©) Non) ; 9 


. ÉTAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANT(E) À 
TEMPS PLEIN OU À TEMPS Temps ! Temps 2 
PARTIEL? plein O 

20€ QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 

| Inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 
90” de page-ligne du DM de la personne qui a fourni les 


renseignements ci-dessus 


Ces renseignements ont ils ete obtenus par téléphone? 
27 


Car) Non Ce) 


“Declaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970 71.72.” 


partiel 


Cette 
interview 


La dernière 
interview 


8 ie Statistics Canada Statistique Canada 


FEUILLE DES CODES 


English version 
available on request 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


1 Maladie ou invalidité de Il’enquété 
2 Obligations personnelles ou familiales 
14 3 Va à l'école 
4 N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
3 5 Ne voulait pas de travail à plein temps 
6 Travail à plein temps, moins de 30 heures 
par semaine 


0 Autre — Précisez dans les NOTES 


6 


Maladie ou invalidité de l’enquété 
Obligations personnelles ou familiales 
Mauvais temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 
de l'usine, etc.) 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 


1 
2 
3 
4 
5 


N 
o 


© © 


S'est adressé(e): À un bureau de placement public 

S'est adressé(e): À un bureau de placement privé 

S'est adressé(e): À un syndicat 

S'est adressé(e): Directement à des employeurs 

S'est adressé(e): À des amis ou des parents 

A fait paraitre des annonces ou a répondu a des 
annonces 

A consulté les annonces 

Autre — Précisez dans les NOTES 
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Maladie ou invalidité de l’enquété 
Obligations personnelles ou familiales 
Mauvais temps 
Conflit de travail (gréve ou lock-out) 
Mise à pied, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 


WN om 


CO 
w 
o 


o>) 


O Autre — Précisez dans les NOTES 


7 Vacances | 


1 Maladie ou invalidité de l’enquêté 
2 Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, long voyage, 
maladie grave dans la famille, etc. 
3 Va à l'école 
4 A quitté son emploi sans raison précise 
5 A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- 
ponibilité, emploi temporaire, con- 
gédiement (renvoi), l'employeur a 
déménagé ou s'est retiré des af- 
faires, situation économique, etc. 


54 


6 A déménagé 
7 N'était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, mau- 

vaise répartition des heures de 
travail, problèmes de transport, in- 
salubrité des lieux de travail, in- 
compatibilité avec son employeur 
ou ses collègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 


8 A pris sa retraite 


| O Autre — Précisez dans les NOTES | 


7—5030—441: 4-3-82 


rc 
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1 Travaillait 

2 Tenait maison 

3 Allait à l'école 

0 Autre — WE précisez PAS dans les NOTES 


1 Était malade ou invalide 

2 Avait des obligations personnelles ou familiales 

3 Allait à l'école 

4 N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 

5 Attendait un rappel (à son emploi précédent) 

6 A trouvé un nouvel emploi 

7 Attendait que des employeurs lui répondent 

8 Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
(dans la région, où qui réponde à ses aptitudes) 

9 N'a donné aucune raison 


O Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, ne pouvait pas prendre un emploi parce qui! 
(elle): 

Etait malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 

Allait à l'école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

(Non, était prét(e) 4 travailler la semaine dernière: 

5 N'avait aucune raison — 


Of WN = 
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A travaillé pour d'autres 
1 Travailleur rémunéré 
2 Travailleur familial non rémunéré 
A travaillé à son compte 
Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
5 Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 


Be 


Entreprise non constituée — Sans aide rémunérée 
(Comprend les travailleurs à leur compte 
sans entreprise) 


6 Comprend seulement: 


Gardien(ne)s d'enfants) Ve comprend pas 
travaillant chez les personnes 
les clients, demeurant 
nettoyeurs (euses) chez les 
travaillant pour clients ni 
plusieurs clients, les employés 
personnes à tout | d'agences 
faire, etc., dirigées (Inscrivez 
par un tiers le code 1) 

7 Comprend: 


Tous les autres tels que les fermiers, les pécheurs, 
les propriétaires de petites entreprises (par ex. | 
les magasins de ventes au détail), les ventes — 
directes (par ex. Avon), etc. 


École primaire ou secondaire 
Université 

Collège communautaire, ou CEGEP 
Autre — Précisez dans les NOTES 
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February 1982 


August 1982 


September 1982 


October 1982 


November 1982 


December 1982 - 


February 1983 


August 1983 


October 1983 


November 1983 


December 1983 
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de maladie 
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recherche d'emploi et leur désir 
de travailler 1984 
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Le Statistics Canada Statistique Canada 


Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of 
forms. In addition to publications, both standard and 
special tabulations are offered on computer print- 
outs, microfiche and microfilm, and magnetic tapes. 
Maps and other geographic reference materials are 
available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, 
Statistics Canada's machine-readable data base and 
retrieval system. 


How to Obtain More Information 


Inquiries about this publication and related statis- 
ties or services should be directed to: 


Labour Force Survey Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 
995-9404) or to the Statistics Canada reference cen- 
Ene: time 


St. John's (772-4073) Sturgeon Falls (753-4888) 


Halifax (426-5331) Winnipeg (949-4020) 
Montréal (283-5725) Regina (359-5405) 
Ottawa (992-4734) Edmonton (420-3027) 
Toronto (966-6586) Vancouver (666-3691 ) 


Toll-free access is provided in all provinces and 
territories, for users who reside outside the local 
dialing area of any of the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador Zenith 0-7037 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Quebec - 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-282-8006 
Saskatchewan 1(112) 800-667-3524 


Alberta 1-800-222-6400 


British Columbia (South 
and Central) 112-800-663-1551 
Yukon and Northern B.C. 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) Zenith 0-8913 
Northwest Territories 

(area served by 


NorthwesTel Inc.) Zenith 2-2015 


How to Order Publications 


This and other Statistics Canada publications may be 
purchased from local authorized agents and other 
community bookstores, through the local Statistics 
Canada offices, or by mail order to Publication Sales 
and Services, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. 
Outre les publications, des totalisations habituelles et spé- 
ciales sont offertes sur imprimés d'ordinateur, sur microfi- 
ches et microfilms et sur bandes magnétiques. Des cartes et 
d'autres documents de référence géographiques sont disponibles 
pour certaines sortes de données. L'accés direct a des données 
agrégées est possible par le truchement de CANSIM, la base de 
données ordinolingue et le systéme d'extraction de Statistique 
Canada. 


Comment obtenir d'autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publica- 


tion ou de statistiques et services connexes doivent être 
adressées a: 


Division de l'enquéte sur la population active, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A O16 (téléphone: 995-9404) ou 
au centre de consultation de Statistique Canada a: 


St. John's (772-4073) Sturgeon Falls (753-4888) 


Halifax (426-5331) Winnipeg (949-4020) 
Montréal (283-5725) Regina (359-5405) 
Ottawa (992-4734) Edmonton (420-3027) 
Toronto (966-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d'appel interurbain sans frais est offert, dans 
toutes les provinces et dans les territoires, aux utilisateurs 
qui habitent à l'extérieur ds zones de communication locale 
des centres régionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador Zénith 0-7037 


Nouvelle-Écosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-282-8006 
Saskatchewan 1(112) 800-667-3524 


Alberta 1-800-222-6400 


Colombie-Britannique (sud 
et centrale) 112-800-663-1551 
Yukon et nord de la C.-B. 
(territoire desservi par la 
NorthwesTel Inc.) Zénith 0-8913 
Territoires du Nord-Ouest 

(territoire desservi par la 


NorthwesTel Inc.) Zénith 2-2015 


Comment commander les publications 


On peut se procurer cette publication et les autres 
publications de Statistique Canada auprès des agents autorisés 
et des autres librairies locales, par l'entremise des bureaux 
locaux de Statistique Canada, ou en écrivant à la Section des 
ventes et de la distribution des publications, Statistique 
Canada, Ottawa, K1A OT6. 
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COMMENTARY 
Overview 


Estimates from Statistics Canada's 
Labour Force Survey for March, 1984 
indicate a continuation of the un- 
settled labour market conditions 
which have existed throughout the 
first quarter of the year. 


Seasonally-adjusted employment le- 
vels fell by an estimated 31,000 in 
March. This decline was mainly in 
full-time jobs for males in the 22 
and over age group. The unem- 
ployment rate was up a further 0.1 
to 11.4, although the level of unem- 
ployment showed very little change 
in March. 


Employment 


The seasonally-adjusted level of em- 
ployment for the week ending March 
iets 1984 was an estimated 
10,878,000, a decrease of 31,000 
from the level recorded in Febru- 
ary. The decline in employment was 
concentrated entirely among males, 
specifically those in the 25 and 
over age group. There was virtually 
no change in employment levels for 
females. For persons aged 15 to 24, 
employment gains of 12,000 for those 
aged 20 to 24 were offset by a 
decline of 20,000 in the level for 
those 15 to 19 years of age. The 
result was a modest overall decrease 
in employment for youth. 


The estimated level of full-time em- 
ployment, at 9,226,000, was little 
changed from that of February. 
However, there was a decline of 
22,000 in the number of males work- 
ing full-time, to 5,817,000, and an 
increase of 25,000 for females em- 
ployed full-time, to a level of 
3,409,000. Part-time employment 
declined by 20,000 in March, to 
1,664,000. The levels declined for 
both males (-4,000) and females 
(-16,000). 


COMMENTAIRES 


Aperçu 


Les estimations de Statistique Canada 
tirées de l'enquête de mars 1984 sur la 
population active révèlent que les condi- 
tions instables du marché du travail ob- 
servées au premier trimestre de l'année 
persistent. 


On estime que les niveaux désaisonnalisés 
de l'emploi ont reculé de 431,000 en 
mars. Cette baisse touche principalement 
les emplois à temps plein chez les hommes 
de 25 ans et plus. Le taux de chômage a 
augmenté de 0.1 pour se fixer à 11.4, 
bien que le niveau du chômage soit resté 


presque le même en mars. 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 17 mars 
1984, on estime le niveau désaisonnalisé 
de l'emploi à 10,878,000 personnes, soit 
31,000 de moins qu'en février. La ré- 
gression de l'emploi touche les hommes 
seulement, particulièrement ceux de 25 
ans et plus. Le niveau de l'emploi chez 
les femmes est resté presque le même. 
Dans le groupe des 15 à 24 ans, une 
baisse de 20,000 chez les 15 à 19 ans 
contrebalance une hausse de 12,000 chez 
les 20 à 24 ans. Il en résulte une 
faible baisse de l'emploi pour l'ensemble 
des jeunes. 


On estime que le niveau de l'emploi à 
temps plein, qui s'est fixé à 9,226,000, 
a peu progressé par rapport à celui de 
février. Toutefois, le nombre d'hommes 
travaillant à temps plein a chuté de 
22,000 (5,817,000) et celui des femmes 
travaillant à temps plein a augmenté de 
25,000 (3,409,000). L'emploi à temps 
partiel a diminué de 20,000 en mars 
(1,664,000). Les niveaux ont baissé tant 
chez les hommes (-4,000) que chez les 
femmes (-16,000). 


The level of employment declined in 
Ontario (-12,000), and Alberta 
(-7,000). Employment increased by 
10,000 in Quebec, while there was 
little or no change in the remaining 
provinces. 


Employment levels decreased in the 
construction industry (-17,000), and 
there were marginal declines in the 
trade and service industries. There 
was a increase of 10,000 in the 
estimated level of employment in the 
primary industries other than agri- 
culture, and little change in the 
remaining sectors. 


Unemployment 


The seasonally-adjusted estimate of 
unemployment was 1, 399,000 in March, 
1984, a marginal increase (+4,000) 
over the level reported in Febru- 
ary. Unemployment increased by an 
estimated 16,000 for those aged 25 
and over, to 875,000. In this age 
group, there were increases in unem- 
ployment of 10,000 for males and 
6,000 for females. Unemployment 
decreased by 12,000 for those aged 
15 to 24, to a level of 524,000. 


Unemployment increased by an esti- 
mated 14,000 in Ontario, by 4,000 in 
Saskatchewan, andusgibyaruy , O00: Sin 
Alberta. Unemployment declined by 
16,000 in Quebec. There was little 
or no change in the estimated level 
of unemployment in the remaining 
provinces. 


Unemployment Rate 


The seasonally-adjusted unemployment 
rate increased by 0:1 to 11.4 in 
March, 1984. The rate increased by 
Os2=to 9.3 for those . ‘aged ! 252 and 
over. In this age group, the rate 
increased iby#0.2) to .20 fora males 
ands bys 0910, C0 . 986 Sformfemales: 
The unemployment rate delcined by 
0.3 to 18.2 for those aged 15 to 24, 
by 0.3 to 20.1 for males and by 0.4 
to 16.0 for females. 


Le niveau de l'emploi a reculé en Ontario 
(-12,000) et en Alberta (-7,000). L'em- 
ploi a augmenté de 10,000 au Québec, et a 
peu ou point varié dans les autres 
provinces. 


Les niveaux de l'emploi ont réqressé dans 
le secteur de ia construction (-17,000), 
et un très léger recul a été enregistré 
dans les secteurs du commerce et des ser- 
vices. Le niveau estimatif de l'emploi a 
grimpé de 10,000 dans les industries pri- 
maires autres que l'agriculture, et il a 
peu varié dans les autres branches 
d'activité. 


Chômage 


En mars 1984, l'estimation désaisonnali- 
sée du chômage s'établissait à 1,399,000 
personnes, ce qui représente une faible 
hausse (+4,000) par rapport au niveau de 
février. On estime que le niveau du 
chômage a augmenté de 16,000 chez les 
personnes de 25 ans et plus, atteignant 
875,000. Dans ce groupe d'âge, le nombre 
de chômeurs a augmenté de 10,000 chez les 
hommes et de 6,000 chez les femmes. Il 
a reculé de 12,000 chez les jeunes de 15 
à 24 ans, se fixant à 524,000. 


Le chômage a connu une hausse estimative 
de 14,000 en Ontario, de 4,000 en Saskat- 
chewan et de 5,000 en Alberta. Il a 
toutefois diminué de 16,000 au Québec. 
Le niveau estimatif du chômage a peu ou 
pas changé dans les autres provinces. 


Taux de chômage 


Après désaisonnalisation, le taux de 
chômage a avancé de 0.1 pour atteindre 
11.4 en mars 1984. Il a progressé de 0.2 
chez les 25 ans et plus, se fixant A 
923: Dans ce même groupe d'âge, il a 
augmenté de 0.2 chez les hommes (9.1) et 
de 0.1 chez les femmes (9.6). Le taux de 
chômage a chuté de 0.3 chez les 15 à 
24 ans (18.2), reculant de 0.3 chez les 
hommes (20.1) et de 0.4 chez les femmes 
Clé De 


The unemployment rate increased by 
an estimated 0.5 to 20.3 in New- 
foundland, by 0.4 to 14.7 in New 
Brunswick, by 0.3 to 9.4 in Ontario, 
by 0.8 to 8.4 in Saskatchewan, and 
by 0.4 to 10.7 in Alberta. The rate 
decreased by 0.5 to 12.7 in Nova 
Beotiag by 0.2 to 13.0 in Quebec, by 
0.3 to 8.2 in Manitoba, and by 0.1 
to 14.4 in British Columbia. The 
rate remained unchanged at 12.5 in 
Prince Edward Island. 


Participation Rate 


The seasonally-adjusted participa- 
tion rate decreased by 0.2 to 64.3 
in March, 1984. The rate declined 
by 0.2 to 66.2 for persons aged 12 
tn 21 sandisby: 0.2; tal 65381 Fors chase 
aged 25 and over. In the older age 
group, there was a drop of 0.5 in 
the participation rate for males, to 
78.2, while the rate rose by 0.1 to 
50.3 for females. Among youth, the 
declines in the participation rates 
were 0.2 and 0.3 for males and fema- 
les, respectively. 


Employment /Population Ratio 


The seasonally-adjusted employment/ 
population ratio decreased by 0.2 to 
57.0 in March, 1984. The ratio fell 
By) 0.2 to 5/.9 for persons. aged 25 
and over. lEMaropped “by -0.6) for 
males in this age group, while it 
remained unchanged for females. The 
ratio declined by 0.1 to 54.1 for 
those in the 15 to 24 age group. 


Unadjusted Data 


The unadjusted estimate of employ- 
ment was 10,595,000 in March, 1984, 
and increase of 286,000 (+2.8%) over 
the level of the previous year. 
Unemployment was an estimated 
1,541,000, down 133,000 (-7. %) from 
the level of a year ago. The unad- 
justed unemployment rate was 1227mun 
March, 1984, which is 1.3 below the 


On estime que le taux de chômage a aug- 
menté de 0.5 à Terre-Neuve (20.3), de 0.4 
au Nouveau-Brunswick (14.7), de 0.3 en 
Ontario (9.4), de 0.8 en Saskatchewan 
(8.4) net ide Oed\ enaAlberta (410. 7).»s1llea 
toutefois fléchi de 0.5 en Nouvelle- 
Écosse (12.7), de 0.5 au Québec (13.0), 
de 0.3 au Manitoba (8.2), et de 0.1 en 
Colombie-Britannique (14.4). Il n'a pas 
varié à l'Île-du-Prince-Édouard (12.5). 


Taux d'activité 


La taux d'activité désaisonnalisé a chuté 
de 0.2 en mars 1984 pour s'établir à 
6 Ha diminué de 0.2 -chez™ lesa per-= 
sonnes de 15 à 24 ans (66.2) et de 0.2 
chez les 25 ans et plus (63.8). Dans ce 
dernier groupe d'âge, le taux d'activité 
a fléchi de 0.5 chez les hommes (78.2) et 
a augmenté de 0.1 chez les femmes 
(50.3). Dans le groupe des 15 à 24 ans, 
il a baissé de 0.2 chez les hommes et de 


0.3 chez les femmes. 


Rapport emploi-population 


Le rapport désaisonnalisé emploi- 
population a diminué de 0.2 pour attein- 
dre 57.0 en mars 1984. Il a reculé de 
0.2 chez les personnes de 25 ans et plus 
(57.9). Dans ce groupe d'âge, il a chuté 
de 0.6 chez les hommes mais n'a pas 
changé chez les femmes. Il a baissé de 
0.1 chez les 15 à 24 ans (54.1). 


Données non désaisonnalisées 


En mars 1984, l'estimation non désaison- 
nalisée de l'emploi s'établissait à 
10,595,000 personnes, soit 286,000 de 
plus (+2.8 %) qu'un an plus tôt. Le 
niveau estimatif du chômage se chiffrait 
à 1,541,000 personnes, soit 133,000 de 
moins 2 (-729/0) ‘qu*un= ant plticm rot. ale 
taux de chômage non désaisonnalisé était 
de 12.7 en mars 1984, soit 1.3 de moins 


rate, of 914.0 “recorded? in Marchitof 
the previous year. The participa- 
tion rate was 63.6 this month, un- 
changed from the rate of a year 
earlier. The employment/population 
ratio was 55.5 in March, 0.8 above 
the ratio recorded last year. 


Notes to Data Users 


Effective January, 1984, these esti- 
mates are based upon 1980 Classifi- 
cation Standards. Fort tfurtner 
information regarding the change, 
see the January, 1984 issue of Cat. 
71-001. 


Data are available on CANSIM on the 
day of release. at 7vaim.2EeSs ls 


For further information call: 


Marlene Levine 


Ken Bennett 


Jean-Mare Lévesque 
Bruce Petrie 


qu'en mars de l'année précédente (14.0). 
Le taux d'activité s'établissait à 63.6 
ce mois-ci, tout comme d'ailleurs en mars 
1967. Le rapport emploi-population se 
chiffrait à 55.5, soit 0.8 de plus qu'en 
mars 1985. 


Notes aux utilisateurs des données 


À compter de janvier 1984, ces estima- 
tions sont basées sur les systèmes de 
classification 1980. Pour obtenir plus 
d'information concernant ces modifica- 
tions, consulter le numéro de janvier 
1984, no. 71-001 au cataloque. 


Les données sont disponibles sur CANSIM 
dès 7 heures (HNE) le jour même de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseigne- 
ments, téléphoner à: 


(613) 992-9543 
(613) 995-9404 
(613) 995-9381 
(613) 995-7891 
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TABLE 1. MAIN ESTIMATES, CANADA 


SEASONALLY-ADJUSTED ESTIMATES 


1984 1983 1983 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) MARCH FEB. JAN, DEC. NOV. OCT. MARCH 
NO. MDC(2) MARS FEV: JANV. DEC. NOV. OCT. MARS 
CANSIM (1) 
THOUSANDS - MILLIERS 
LABOUR FORCE D 767606 2 122 12,304 122229 12,267 12,221 12,192 12,087 
MALES D 767681 2 7,102 1,029 71097: 7,128 [fg AIRY 7,099 7,049 
FEMALES D 767748 2 SAVE Re iA) 5192 5,144 i Wal 5,093 5,038 

15-24 YEARS D 767618 3 2,882 2,899 2,876 2,895 2,889 2,883 2,916 
MALES D 767693 3 1 022 1,528 1,523 1,534 12585 1,523 1,536 
FEMALES D 767760 3 1,360 NA hs SE: 1,361 1,354 1,360 1,380 

15-395 7EARS D 774018 3 1,040 1,065 1,041 1,066 1,063 1,054 1,093 
MALES D 774021 4 553 565 555 563 565 550 574 
FEMALES D 774023 3 487 500 486 503 498 504 519 

20-24 YEARS D 774019 2 1,840 12835 1,834 1,830 1,828 1,827 17831 
MALES D 774022 3 970 966 971 974 973 975 972 
FEMALES D 774024 3 870 869 863 856 855 854 859 

25 YEARS AND OVER D 767582 Î 9/395 9,405 Je Jie 52382 9,309 Oval 
MALES D 767652 2 5,580 5,601 5,574 5,589 ADS 5457b 5,513 
FEMALES D 767726 2 SGH) 3,804 Spits 31763 3, 791 JS 3,658 

25-54 YEARS D 774020 i 8,030 8,033 POS 8,006 7,980 1958 7.821 
MALES D 772768 1 4,681 4,690 4,667 4,687 4,682 4,681 4,619 
FEMALES D 774025 2 3,349 SHo4s SPA SUIS 9,298 3,212 3,202 

EMPLOYMENT D 767608 3 10,878 10,909 10,855 10,902 10,859 10,831 10,572 

MALES D 767683 2 6,289 ÉES 2 6,298 6,325 6,309 6,305 6,158 

FEMALES D 767750 2 4,589 4,588 AN, aay 4,577 4,550 4,526 4,414 

15-24 YEARS D 767620 2 An Saye 2,363 29339 2,350 21343 2,346 2,306 
MALES D 767695 2 eal pee 1,209 1,209 1,207 1,209 1172 
FEMALES D 767762 2 1,142 1,146 1,130 1,141 1,136 1187 1,134 

15-19 YEARS D 774026 3 829 849 831 845 842 835 840 
MALES D 774029 3 435 445 434 44) 437 429 432 
FEMALES D 774031 3 394 404 397 404 405 406 408 

20-24 YEARS D 774027 2 1927 ee 1,509 1,505 1,504 1,508 1,473 
MALE D 774030 2 782 775 778 aint 773 780 749 
FEMALES D 774032 2 745 740 731 734 731 728 724 

25 YEARS AND OVER D 767584 1 8,520 8,546 8,516 8,552 8,516 8,485 8,266 
MALES D 757654 1 5,073 5, 104 5,089 Oy Wo 5102 5,096 4,986 
FEMALES D 767728 Î 3,447 3,442 3,427 3,436 3,414 3,389 3,280 

25-54 YEARS D 774028 Î 7,246 7,267 7,239 7,283 7,254 127 7,020 
MALES D 772769 Î 4,233 4,255 4,244 4,281 4,268 4,258 4,158 
FEMALES D 774033 1 3,013 3,012 22995 3,002 2,986 2,959 2,852 

FULL-TIME D 776144 2 57226 9,223 9,182 9,184 9,167 9,165 8,975 
MALES D 776145 2 SA 5,839 JAUNE) 5,823 5,821 57821 5,697. 
FEMALES D 776146 2 3,409 3,384 3,367 SRB 3,346 3,338 3,278 

PART-TIME D 776147 3 1,664 1,684 1,669 Wig 1 1,682 1,667 1,610 

MALES D 776148 3 477 481 480 492 480 479 467 
FEMALES D 776149 3 1,187 1720s 1,189 1,209 1,202 1,188 1,143 

HOURS 

ACTUAL HOURS - AVERAGE 12 SSP 34.4 34.5 34.3 34.1 34.3 34.3 

USUAL HOURS - AVERAGE 4 37.8 SIP 3768 Sod ST 3758 CHEN 

FULL-TIME - AVERAGE 4 41.9 42.0 41.9 42.0 42.0 GES 41.9 

PART-TIME - AVERAGE 8 jh 14.9 154 14.9 15.0 15 14.9 

UNEMPLOYMENT D 767609 2 1,399 15399 1,374 1,365 173602 1,361 ols 

MALES D 767684 2 813 808 799 798 801 794 891 

FEMALES D 767751 3 586 587 575 567 561 567 624 

15-24 YEARS D 767621 3 524 536 537 545 546 537 610 
MALES D 767696 3 306 311 314 325 328 314 364 
FEMALES D 767565 3 218 225 223 220 218 223 246 

15-19 YEARS D 774035 4 211 216 210 221 221 219 253 
MALES D 774038 4 118 120 121 122 128 121 142 
FEMALES D 774040 7 93 96 89 39 93 98 Ja 

20-24 YEARS D 774036 3 313 320 325 325 324 319 358 
MALES D 774039 3 188 191 193 203 200 193 223 
FEMALES D 774041 3 125 129 132 122 124 126 135 

25 YEARS AND OVER D 767585 3 875 859 837 820 816 824 805 
MALES D 767655 2 507 497 485 473 473 480 527 
FEMALES D 767729 3 368 362 352 347 343 344 378 

25-54 YEARS D 774037 3 784 766 744 723 726 736 801 
MALES D 772770 2 448 435 423 406 414 423 461 
FEMALES D 774042 3 336 331 321 317 312 313 340 

FAMILIES WITH AT LEAST 1 UNEM- 

PLOYED PERSON 1,029 1,024 1,017 1,020 1,019 1,001 1,120 
HEAD NOT UNEMPLOYED 596 602 591 600 599 589 653 
HEAD UNEMPLOYED 431 420 421 420 422 414 463 
WITH © PERSONS EMPLOYED 301 303 299 296 300 302 328 
WITH 1 PERSON EMPLOYED 500 480 485 485 486 468 525 
WITH 2 OR MORE PERSONS 

EMPLOYED 226 242 240 241 235 234 260 


(1) DENOTES SEASONALLY-ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY-ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D’UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 


TABLEAU 1. ESTIMATIONS PRINCIPALES, 


rN memes 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES 
VARIATIONS MENSUELLES 

RME UE DURANT 


THOUSANDS - MILLIERS 


- 27 75 - 38 4 
- 27 8210 - 26 1 
- 43 - 12 3 
- 17 2384 - 19 
- 6 500 “10108 7 
- 11 18  - 8 
- 25 24  - 25 
- 12 joe = 8.16 > 
- 13 14-17 
5 1 4 
4 2-55, =* 3 
1 6 7 
- 10 52 - 19 4 
- 21 dla -15 1 
1 25e - 4 2 
5b 3 50 - 23 2 
- 9 23 - 20 
6 21e - 3 2 
- 31 54  - 47 4 
- 32 2304 .-21 1 
1 Qiet > 20 2 
- 5 2402 - «it 
- 1 8 = 
- 4 igs “11 
- 20 jee, - 14 
- 10 CERN 
- 10 op => B04 
12 6 4 
i= BS are 
5 Seg = 3 
- 26 30  - 36 3 
- 31 1Beg '= 27 1 
5 15 - 9 2 
- 21 28 - 44 2 
- 22 iWier - 937 1 
1 iso -r 7 1 
3 Ay ore? 1 
- 22 24 - 8 
25 17 6 1 
- 20 Wey 22 1 
- 4 figs --12 1 
- 16 14 rp - 20 
- 0.7 - 0.1 0.2 0. 
- - 0.1 - 
- 0.1 0.1 - 0.1 - 
2 - 0.2 0. Dae ps 
4 21 9 
5 9 DE 
- 4 12 8 
ee - ee ie 
MS DSi -“10 ee 
- 7 2 3 
- 5 Bas - 11 
| > 
- 3 7 - 10 
- 7 - 5 = 
D MES ht) SEO 
DTA: Cantos wil & 
16 22 17 
10 12 12 
6 10 5 
18 22 240 VI 
13 12 Ag iy - 
5 10 4 
5 ae ae 
- 6 ji eres 
‘i of 1 
ero 4 SR 
20 - 5 - 
- 16 ADN 
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CANADA 


MARCH (3) 
1983-1984 
MARS (3) 
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UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 


MARCH MARCH MARCH (3) CANSIM (4) 
NO. 
1984 1983 1983-1984 
NO. 
MARS MARS MARS (3) CANSIM (4) 
% 
1250135 11,983 152 line D 767285 POPULATION ACTIVE 
6,994 6,976 18 O53 D 767417 HOMMES 
5, 141 5,007 134 Doll D 767549 FEMMES 
2,743 2,796 SRE DRE) D 767295 15-24 ANS 
1, 433 1,463 DONL. CR D 767427 HOMMES 
Uae 1234 SUS. Ra D 767559 FEMMES 
954 1,009 55 ME 5-5) D 767290 15-19 ANS 
502 524 DL Rae. D 767422 HOMMES 
452 485 SSD" E D 767554 FEMMES 
1,290 1,788 2 ON D 767187 20-24 ANS 
931 939 LM OUR D 767315 HOMMES 
859 849 10 152 D 767447 FEMMES 
9392 9,187 205 ene D 767257 25 ANS ET PLUS 
5,562 5,514 48 0.9 D 767385 HOMMES 
3,831 SES 158 4.3 D 767517 FEMMES 
8,030 7,840 190 2.4 D 767271 25-54 ANS 
4,665 4,617 48 1.0 D 767399 HOMMES 
3,365 3,228 142 4.4 D 767531 FEMMES 
10,595 10,309 286 2.8 D 767286 EMPLOI 
6,062 5,944 118 2.0 D 767418 HOMMES 
4,532 4,364 168 3.8 D 767550 FEMMES 
2, 186 2,140 46 2 D 767296 15-24 ANS 
1,094 17055 39 Se D 767428 HOMMES 
1,092 1,085 7 0.6 D 767560 FEMMES 
735 744 cla 2 D 767291 15-19 ANS 
376 370 6 1.6 D 767423 HOMMES 
359 374 = RS "OMC D 767555 FEMMES 
1,451 17397 54 37219 D 767188 20-24 ANS 
718 685 33 4.8 D 767316 HOMMES 
733 711 22 Sol D 767448 FEMMES 
8, 408 8, 168 240 2, D 767258 25 ANS ET PLUS 
4,968 4,889 79 1.6 D 767386 HOMMES 
3,440 3,278 161 4.9 D 767518 FEMMES 
7,4180 6,939 211 970) D 767272 25-54 ANS 
4,142 4,075 67 176 D 767400 HOMMES 
3,008 2,864 144 5.0 D 767532 FEMMES 
8,854 8,609 245 2.8 D 769795 PLEIN TEMPS 
5,545 5,432 113 PER D 769801 HOMMES 
he SHOE) Spliue 132 4.2 D 769807 FEMMES 
1,741 1,700 4) 2.4 D 769813 TEMPS PARTIEL 
517 512 5 1.0 D 769819 HOMMES 
1,224 1, 188 36 3.0 D 769825 FEMMES 
HEURES 
Seats) 34.7 = 038 HEURES EFFECTIVES - MOYENNE 
Sica 37.0 0.1 HEURES HABITUELLES -MOYENNE 
41.5 41.5 < A PLEIN TEMPS - MOYENNE 
14.6 14.3 03 A TEMPS PARTIEL - MOYENNE 
1,541 1,674 SOS 0759 D 767287  CHOMAGE 
932 1,032 = OOM m8 9/77 D 767419 HOMMES 
609 642 DRE AT Sea D 767551 FEMMES 
557 656 CIN PS RE D 767297 15-24 ANS 
338 407 MEN LE et) D 767429 HOMMES 
219 248 APCE EN D 767561 FEMMES 
218 265 =: TER TNT D 767292 15-19 ANS 
126 154 = PS Sha D 767424 HOMMES 
92 111 mes sours: D 767556 FEMMES 
839 391 NS 2 “T= 1358 D 767189 20-24 ANS 
212 253 and | as 116 22 D 767317 HOMMES 
126 137 Sa, 610 D 767449 FEMMES 
984 1,018 9344 a5 Sins D 767259 25 ANS ET PLUS 
594 625 hi ee) D 767387 HOMMES 
390 394 = Vat 2 atsd DiniG75i9 FEMMES 
880 901 = LA] MAS D 767273 25-54 ANS 
522 542 TPA, ihe if D 767401 HOMMES 
358 359 = wat 24073 D 767533 FEMMES 
FAMILLES COMPTANT AU MOINS 
1,126 1288 SAN ENT io, UN CHOMEUR 
622 684 PA MS AE CHEF DE FAMILLE NON CHOMEUR 
504 548 AIT RO CHEF DE FAMILLE CHOMEUR 
354 393 2) o> GO COMPTANT 0 PERSONNE OCCUPEE 
546 573 Sah PCT COMPTANT 1 PERSONNE OCCUPEE 
COMPTANT 2 PERSONNES 
226 266 = 4 Oe 1570 OCCUPEES OU PLUS 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY-ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 
(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU'IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFÉRENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 1. MAIN ESTIMATES, CANADA 
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SEASONALLY-ADJUSTED RATES 


1984 1983 1983 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) MARCH FEB. JAN. DEC. NOV. OCT. MARCH 
NO. MDC(2) MARS FEV. JANV. DEC. NOV. OCT. MARS 
CANSIM (1) 


PERCENT - POURCENTAGE 


UNEMPLOYMENT RATE D 767611 2 11.4 Tages Tare HAL Wes à 1152 1225 
MALES D 767686 2 11.4 Ines les 1182 11128 le 12.6 
FEMALES D 767753 4 11.3 lies 1192 11.0 1120 Ep 12.4 
15-24 YEARS D 767623 3 1822 18.5 1827 18.8 18.9 18.6 20.9 

MALES D 767698 3 20.1 20.4 20.6 21.2 21.4 20.6 2391 
FEMALES D 767764 4 16.0 16.4 16.5 16.2 16.1 16.4 17.8 
1S =19E YEARS D 774046 3 20.3 20.3 2052 20.7 20.8 20.8 23a 
MALES D 774000 3 PEN) Pai 2 21.8 24871 2257 22.0 24.7 
FEMALES D 774002 5 191 1952 1853 1987 1827 19.4 21.4 
20-24 YEARS D 774034 3 1280 17.4 ANT 17.8 Wet 1795 19.6 
MALES D 774001 3 19.4 1988 1529 20.8 20.6 19.8 2020 
FEMALES D 774003 4 14.4 14.8 1EES 14.3 14.5 14.8 157 
25 YEARS AND OVER D 767587 3 Ss. oe 625 8.7 8.7 8.9 529 
MALES D 767657 Ss gai brs 8.7 8.5 8.5 8.6 G25 
FEMALES D 767731 4 9.6 308 ges Sid CE, g°2 10.3 
25-54 YEARS D 775896 3 9.8 S).43 Sirs Or) So 93 10.2 
MALES D 772772 3 9.6 Sis Sea aol 8.8 9.0 10.0 
FEMALES D 774004 4 10.0 go3) het 9.6 955 9.6 10.6 

PARTICIPATION RATE D 767610 3 64.3 64.5 64.2 64.5 64.3 64.2 64.1 
MALES D 767685 3 76.1 76.5 76.2 76.6 76.5 76.4 76.4 
FEMALES D 767752 3 534 DS 52.8 5289 52.6 5229 522$ 
15-24 YEARS D 767622 4 66.2 66.4 65.8 66.1 65.9 65.7 657 

MALES D 767697 4 69.2 69.4 69.0 69.4 69.4 68.8 68.7 
FEMALES D 767763 4 63.1 63.4 62.5 62.7 62.3 62555 62.7 
ISSieveARS D 774005 4 ihe) SAS Sal SAP stg SEE CARE 
MALES D 774008 4 wero 54.6 58714 54.0 54.0 5223 531 
FEMALES D 774010 é 49.2 5078 48.7 50.1 4955 49.9 50.0 
20-24 YEARS D 774006 4 78.8 78.6 78.6 78.4 78.4 78.4 78.9 
MALES D 774009 4 83.0 82.7 83.2 8825 83.5 83.6 84.0 
FEMALES D 774011 5 74.6 74.5 74.0 73.4 ToS 1382 7358 
25 YEARS AND OVER D 767586 3 63.8 64.0 63.8 64.0 63.8 63.8 63.6 
MALES D 767656 3 Ue. 78.7 78.4 78.8 78.7 78.8 78.9 
FEMALES D 767730 3 DOS 5072 50.0 DOPAI 49.9 49.6 49.3 
25-54 YEARS D 774007 3 (Sie 7905 ASP2 7975 79.4 7.953 ABS 
MALES DR 3 9259 9822 929 985 93.6 Oona 985 
FEMALES D 774012 3 65.9 65.9 65.5 65.7 65.4 65.0 64.4 

EMPLOYMENT/POPULATION RATIO DAS SNS 2 57.0 SE 57.0 Ses Silo il STE 56.1 
MALES DE7S822 2 67.4 67.8 67.6 68.0 GO 69 66.8 
FEMALES D 773326 3 den 47.1 46.8 47.1 46.9 46.7 45.9 
15-24 YEARS D 773320 3 54.1 54.2 Seto ein i 53.4 53.4 52.0 

MALES D 773323 3 eles) a.) 54.8 54.7 54.6 54.6 0254 
FEMALES D Tms327 3 5259 30820) 5272 52.6 223 DAS 5125 
15-19 YEARS D 774013 3 41.0 41.9 40.8 41.3 41.0 40.5 397 
MALES D 774016 3 42.2 43.0 41.8 42.3 41.7 40.8 40.0 
FEMALES D 774043. 3 39.8 40.6 696 40.3 40.3 40.2 39.3 
20-24 YEARS D 774014 8 65.4 64.9 64.7 64.5 64.5 64.7 63.5 
MALES D 774017 3 66.9 66.4 66.7 66.1 66.4 67.0 64.7 
FEMALES D 774044 4 63.8 63.4 62.6 62.9 62.6 62.4 6262 
25 YEARS AND OVER D 773321 2 SES 58 58.1 58.4 58.3 58.1 57.4 
MALES D 773324 2 Ten (vil TAS Far 72.0 He 1 71.4 
FEMALES D 773328 3 ~ 45.4 45.4 45.3 45.5 45.3 45.1 44.2 
25-54 YEARS D 774015 2 71.6 LES) alias 72.4 71222 71.9 70.8 
MALES D 773325 2 84.0 84.6 84.5 85.4 85.3 85.2 84.2 
FEMALES D 774045 3 UES SOS 997 59.4 59%? 58.7 55 


(1) DENOTES SEASONALLY-ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY-ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D‘UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 


TABLEAU 1. ESTIMATIONS PRINCIPALES, CANADA 
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RE ———E——————————————————————————————— 


TAUX DESAISONNALISEE UNADJUSTED RATES - TAUX NON DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES MARCH (3) MARCH MARCH MARCH (3) CANSIM (4 
NO. 
VARIATIONS MENSUELLES 1983-1984 1984 1983 1983-1984 
NO. 
EM Ae ents Dim NSSSD O - N MARS (3) MARS MARS MARS (3) CANSIM (4 
en  — 
PERCENT - POURCENTAGE % 
0.1 sal (1 = = Oe] = ety 12707 14.0 = hes D 767289 TAUX DE CHOMAGE 
(CHE = Ch RO 0.1 Slat 1353 14.8 > hee D 767421 HOMMES 
= Ors} 072 = 2004 AN lets) 12.8 hale) D 767553 FEMMES 
ROIS 0e ANA sa Oa 0.3 eh) 20.3 23.4 = 54 D 767299 15-24 ANS 
BOIS = OL? = 926 = iY: 0.8 Em 3710 23.6 27.8 =a 42 D 767431 HOMMES 
- 0.4 RO Ons 0.1 =) WES! ilk 8 16.7 18.6 M0 D 767563 FEMMES 
= 0.1 CH) = Oa) = 2 Oe 20719 2be3 = 354 D 767294 15-19 ANS 
0.1 = 06 0.1 SO O7 =F m4 25.1 29.4 Re D 767426 HOMMES 
SO Al 0.9 cena) 1.0 2 Woy RS 20.5 2279 erga D 767558 FEMMES 
2074 = Ors ae Ort OP 0.2 2.6 18.9 211RS) > Gn) D 767192 20-24 ANS 
- 0.4 = OF SONS 0.2 0.8 EE) 22.8 2410 dre D 767320 HOMMES 
- 0.4 = Was) 1.0 RO? COS HUE 147 16.2 TE D 767452 FEMMES 
0.2 0.2 Os 2 = i052 2046 10.5 INTER 1076 D 767262 25 ANS ET PLUS 
0.2 0.2 0.2 à =O i rae 10.7 Wiles 2016 D 767390 HOMMES 
0.1 0.2 OPA] 0.1 ON > Osi 10.2 10.7 = Weis D 767522 FEMMES 
0.3 0.2 Wes = Oral = Wa) 20074 11.0 Wie) =e Ono D 767276 25-54 ANS 
0.3 CP? 0.4 = Wi Ove 1074 bed iis ff DORE D 767404 HOMMES 
One 0.2 OPA 0.1 10 Em Oli6 10.6 Ihe SOS D 767536 FEMMES 
022 ORS = Obs 0.2 0.1 02 63.6 63.6 = D 767288 TAUX D'ACTIVITE 
- 0.4 OFS = 014 OM Om =e O38 75.0 75.6 = 5086 D 767420 HOMMES 
= 0.3 > ORM, 0.3 Ona 0.8 Bei 52.0 0.7 D 767552 FEMMES 
2 OP 0.6 03 0.2 0.2 OMS 63.0 63.0 = D 767298 15-24 ANS 
== '0F 2 0.4 CON = 0.6 0.5 65. 1 65.4 =O) 8 D 767430 HOMMES 
SOS 0.9 ae Oe 0.4 = Oo” 0.4 60.8 60.6 0.2 D 767562 FEMMES 
=a 0 1.4 Se se 0.3 0.7 SON 47.2 47.6 =) 04 D 767293 15-19 ANS 
=n089 ere SMOE(S = lo 0.6 48.7 48.5 0.2 D 767425 HOMMES 
EUR; ba 1.6 und 0.6 = at) =20:8 45.6 46.7 HAL D 767557 FEMMES 
072 = 0.2 = = O0 76.6 77.0 = 01.4 D 767191 20-24 ANS 
OF 3 0.5 SOs = =) 004 =F 1,0 79.6 81.2 = AS D 767319 HOMMES 
0.1 0.5 0.6 Orn 0.4 0.8 73.6 7259 eal D 767451 FEMMES 
MO? 0.2 2 2 OP > 0.2 63.8 63.8 = D 767261 25 ANS ET PLUS 
20079 O73 F0. 4 0.1 Senora = Oey 78.0 theless) = Wad) D 767389 HOMMES 
0.1 022 SO 0.2 0.3 1.0 50.5 49.5 Te) D 767521 FEMMES 
21072) OS SOs 0.1 Oi 0.4 1938 TON 0.2 D 767275 25-54 ANS 
= OES OU = 076 aOnut OP DE) 92.6 9645 1029 D 767403 HOMMES 
= 0.4 One 0.3 0.4 175 66.2 64.8 1, 4 D 767535 FEMMES 
= Ws? 0.2 F0 3 0.2 © 0.3 5525 54.7 0.8 D 773309 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
2204 0.2 - 0.4 0.1 = 0.6 65.0 64.5 0.5 D 773312 HOMMES 
= 0.3 = Oss) 0.2 0.2 x2 46.5 45.3 12 D 773316 FEMMES 
A0: 0.7 = Oa? 0.3 = Zao I 50.2 48.2 2.0 D 773310 15-24 ANS 
= 0.5 0.1 0.1 = 2.9 49.8 aie 2.6 D 273313 HOMMES 
SN 0.8 = 054 0.3 = 1.4 50.6 49.3 Ves Ds ESSAY FEMMES 
RO ie = 00 0.3 ne) as 36.4 35.1 1.3 D 775897 15-19 ANS 
S028 ile? = Wale 0.6 0.9 As? 36.5 34.3 277 D 775898 HOMMES 
= Wet 0.8 = O50 = 0.1 0.5 36.3 36.0 0.3 D 775899 FEMMES 
075 0.2 0.2 = =e 082 Pet) 62.1 60.2 iJaS! D 775900 20-24 ANS 
0.5 = ee) 0.6 2 WES 2010710 Ce 61.4 5973 24 D 774083 HOMMES 
0.4 0.8 = ORS 0.3 0.2 1.6 62.8 61.1 ead D 774084 FEMMES 
HORS = 2 OES 0.1 0.2 0.5 57.1 567 0.4 D 773311 25 ANS ET PLUS 
Smid 0.1 207 0.1 201 2073 69.7 70.0 a Ones D 773314 HOMMES 
= 0.1 072 0.2 0.2 192 45.3 44.2 Nive) D 773318 FEMMES 
MOTS 0.1 = 06 0.2 0.3 0.8 70.6 70.0 0.6 D 775901 25-54 ANS 
=" 056 0.1 008 OS] 0.1 ROZ 82.2 82.5 (0), € D 773315 HOMMES 
2 0.2 > ORS 0.2 0.5 1.8 592 57.6 F6 D 775903 FEMMES 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY-ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 


(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU’IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 2. MAIN ESTIMATES BY INDUSTRY (6), CANADA 
yea ee ee ee eee 


SEASONALLY-ADJUSTED ESTIMATES 


1984 1983 1983 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) MARCH FEB. JAN. DEC. NOV. OCT. MARCH 
NO. MDC (2) MARS FEV. JANV. DEC. NOV. OCT. MARS 
CANSIM (1) 


A a ee (ie igi hie 


LABOUR FORCE 


AGRICULTURE D 776277 526 522 Su 522 522 522 501 
NON-AGRICULTURE D 776234 11,659 11,682 11,609 11,648 11595 Tit ea 11,498 
OTHER PRIMARY D 776235 342 336 327 327 330 328 349 
MANUFACTURING D 776236 2,170 2,119ù 25 aT 2,194 PEN, PET 2,145 
CONSTRUCTION D 776237 721 733 712 729 734 745 738 
TRADE D 776239 2,109 Zeno 2.1413 2,075 2,075 2,060 2,065 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776238 924 920 923 934 935 925 955 


FINANCE, INSURANCE AND 
REAL ESTATE (5) ë fs à - = 2 $ 
SERVICES D 776240 3,851 3,850 3,840 3,876 3,830 3,835 371159 


PUBLIC ADMINISTRATION (5) 


EMPLOYMENT 
AGRICULTURE D 772020 4 491 486 479 487 485 484 464 
NON-AGRI CULTURE D 772021 Î 10,400 10,434 10,381 10,421 10,375 10,355 10,127 
OTHER PRIMARY D 772016 2 289 279 274 277 278 275 281 
MANUFACTURING D 772017 2 1938 1,946 1,939 1958 1,946 1,940 1,836 
CONSTRUCTION D 772018 4 548 565 536 559 564 566 562 
TRADE D 772010 2 1,895 1,906 1,904 1,874 1,868 1,863 1,831 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 4 
AND OTHER UTILITIES D 772019 4 853 850 852 866 862 853 873 
FINANCE, INSURANCE AND 
REAL ESTATE D 772011 2 618 620 628 629 622 611 593 
SERVICES D 772012 1 3,460 3,472 3,460 3,487 3,454 3,460 3,364 
PUBLIC ADMINISTRATION D 772013 3 794 790 774 774 777 787 777 
PAID WORKERS D 772014 1 236 9,762 SPAS 95778 9,734 9,722 9,493 
PAID WORKERS NON- 
AGRICULTURE D 772015 1 9,583 9,612 9,565 9,622 SAT SINS 95343 
UNEMPLOYMENT 
AGRICULTURE D 776242 35 36 38 35 37 38 37 
NON-AGRICULTURE D 776244 17259 1,248 1,228 1227 1,220 1,222 1,974 
OTHER PRIMARY D 776246 53 cl 53 50 52 58 68 
MANUFACTURING D 776248 237 245 238 241 241 247 309 
CONSTRUCTION D 776250 173 168 176 170 170 179 176 
TRADE D 776254 214 213 209 201 207 197 234 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776252 71 70 71 68 73 72 82 


FINANCE, INSURANCE AND 

REAL ESTATE (5) £ = = 5 = = | 4 
SERVICES D 776257 391 378 380 389 376 375 395 
PUBLIC ADMINISTRATION (5) : % = = = = = 


PERCENT - POURCENTAGE 


UNEMPLOYMENT RATE 


AGRICULTURE D 776260 6.7 6.9 7.4 6.7 Ue Uo: 7.4 
NON-AGRICULTURE D 776262 10.8 10.7 10.6 10.5 10.5 10.6 eS) 
OTHER PRIMARY D 776264 = 15:59 17.0 1642 1523 15.8 16.2 19.5 
MANUFACTURING D 776266 10.9 1152 10.9 11.0 11.0 113 14.4 
CONSTRUCTION D 776268 24.0 2239 24.7 2333 Zone 24.0 23.8 
TRADE D 776272 10.1 10.4 9.9 97 10.0 9.6 Wiles) 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776270 To 756 (at) UES 7.8 7.8 8.6 


FINANCE, INSURANCE AND 

REAL ESTATE (5) 7 z Ë * 7 = = 
SERVICES D 776275 10.2 9.8 929 10.0 9.8 98 10.5 
PUBLIC ADMINISTRATION (5) z 5 = F 3 < a 


(1) DENOTES SEASONALLY-ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY-ADJUSTED SERIES. IT INDI- 

CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 

IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 

THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D’UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 
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TABLEAU 2. ESTIMATIONS PRINCIPALES SELON LA BRANCH D’ACTIVITE(6) CANADA 


oo a ee ee ee ee eS 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES MARCH (3) MARCH MARCH MARCH (3) CANSIM (4) 
VARIATIONS MENSUELLES 1983-1984 1984 1983 1983-1984 a 
NS ER DU NEC DP ON MARS (3) MARS MARS MARS (3) CANSIM (4) 
THOUSANDS - MILLIERS % 


POPULATION ACTIVE 


4 5 =i: © = 25 484 464 20 4.3 D 774825 AGRICULTURE 
ar 73 = sh) BS 18 161 11,548 1171415 133 lo 2 D 774826 NON AGRICOLE 
6 g = 6 (3 2 =a 329 336 =a mala D 774827 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
=) 14 = ay: 7 = 25 2 2,140 11 0.5 D 774828 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
sald 21 ANT JS = ital = 689 710 = 21 250 D 774834 CONSTRUCTION 
= 10 6 38 7 15 44 2039 2,057 42 2.0 D 774830 COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
4 DE) Sah à 6 10 Si 919 952 = S38 +5: D 774829 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
= F = = 4 z 662 634 28 4.4 AFFAIRES IMMOBILIERES (5) 
1 10 ASE 46 =. 5 92 3,846 3,764 82 22 D 774832 SERVICES 
= = = = > = 853 821 32 329 ADMINISTRATION PUBLIQUE (5) 
EMPLOI 
5 7 2 8 2 1 27 444 420 24 etl D 769831 AGRICULTURE 
=a 4 53 - 40 46 20 ANS 10,151 9,888 263 2/7) D 769833 NON AGRICOLE 
10 3 LUS oil 3 8 266 256 10 Sat D 772002 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
=~ 13 7 - 14 7 6 97 1,890 in ANY 93 52 D 772003 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
à 1 29 = 23 ~*~ 5 = <2 Sols 466 480 - 14 eae D 772004 CONSTRUCTION 
=# ht 2 30 6 5 64 1,854 1,790 64 3.6 D 772006 COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
3 ee enc 4 5 eK) 835 856 = 2) SUPA) D 772005 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
=, as pu 7 14 25 620 595 25 are D 772007 AFFAIRES IMMOBILIERES 
= A 12 = 33 = 6 96 3,448 3,361 87 2.6 D 772008 SERVICES 
4 16 = NS A 17 772 754 18 PE, D 772009 ADMINISTRATION PUBLIQUE 
= AS 49 = FE 45 12 243 9,464 9,236 228 2.5 D 772000 TRAVAILLEURS REMUNERES 
TRAVAILLEURS NON AGRICOLES 
= À 47 ME 45 14 240 gel SANS 228 225 D 772001 REMUNERES 
. CHOMAGE 
“à 4 > © 3 à 2 =~ À =v À 40 43 ré 7 0 D 776241 AGRICULTURE 
11 20 Î 7 SN SNA 1,397 1527 130 DOS D 776243 NON AGRICOLE 
=» i4 4 3 on er = is 63 81 eG aaee 2 D 776245 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
= à 7 2 5 An =?) 261 343 De = Sane) D 776247 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
3 a) 6 5 =) =~ 19 223 230 = wl =) SOW) D 776249 CONSTRUCTION 
Î 4 8 = 10 =) AY) 245 266 = 2h = #8) D 776253 COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
Î > 4 8 es ni 1 sedi 83 97 ae FIC es D 776251 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
= = F £ = = 42 39 3 Woh D 776255 AFFAIRES IMMOBILIERES (5 
13 rt = © 13 \ == 14 398 403 Go Spells D 776256 SERVICES 
= = = 3 = = 81 67 14 20.9 D 776258 ADMINISTRATION PUBLIQUE (5 
PERCENT - POURCENTAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
0 = OL) 07 - 0.4 = OEY = Oa 8.3 9.4 EMEA D 776259 AGRICULTURE 
0.1 0.1 0.1 = = (Ne 2 Siler 122) 13.4 ml D 776261 NON AGRICOLE 
SAR 0.8 0.9 AE 1074 - 4.0 LOI 24.0 FRANS D 776263 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
2 Wes) 0.3 = OA = = Wed 2 Sn is) 12.2 16.0 SS 8 D 776265 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
ol aml ro 1.4 0.1 2 (0 0.2 32.4 32.4 = D 776267 CONSTRUCTION 
= 0.2 0.2 S03 0.4 te? Dake vf 13.0 = ied D 776271 COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
0.1 ke} 0.4 = OR = OS GE, 10.1 AA D 776269 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
= = = = = = 6.4 6.2 0.2 D 776273 AFFAIRES IMMOBILIERES (5 
0.4 OPA AO dl 0.2 é PROS 10.3 LOT 404 D 776274 SERVICES 
= = = = = ÿ Cho 8.2 LS D 776276 ADMINISTRATION PUBLIQUE (5) 


(4) 
(4) 


(5) 


(6) 


NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY-ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 
NOTA: CHAQUE FOIS QU‘IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 


SERIES NOT SEASONALLY-ADJUSTED - IDENTIFIABLE SEASONALITY NOT PRESENT. 
LA SAISONNALITE DE CES SERIES N'ETANT PAS IDENTIFIABLE, CELLES-CI NE SONT PAS CORRIGEES POUR LES VARIATIONS SAISONNIERES. 


NOTE: EFFECTIVE JANUARY, 1984, THESE ESTIMATES ARE BASED UPON 1980 CLASSIFICATION STANDARDS. FOR FURTHER 
INFORMATION REGARDING THE CHANGE, SEE THE JANUARY, 1984 ISSUE OF CAT. 71-001 

NOTA: A COMPTER DE JANVIER 1984, CES ESTIMATIONS SONT BASEES SUR LES SYSTEMES DE CLASSIFICATION 1980. 
POUR OBTENIR PLUS D'INFORMATION CONCERNANT CES MODIFICATIONS, CONSULTER LE NUMERO DE JANVIER 1984, 


NO. 71-001 AU CATALOGUE. 
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TABLE 3. MAIN ESTIMATES BY PROVINCE 
DT RSS Re 


SEASONALLY-ADJUSTED ESTIMATES 


1984 1983 1983 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) MARCH FEB. JAN. DEC. NOV. OCT. MARCH 
NO. MDC (2) MARS REVE JANV. DEC. NOV. OCT. MARS 
CANSIM (1) 


Se 
THOUSANDS - MILLIERS 


NEWFOUNDLAND 
LABOUR FORCE D 767899 4 222 2 213 210 211 212 216 
EMPLOYMENT D 767900 4 177 174 172 170 170 173 174 
MALES D 776102 4 107 107 106 106 105 108 108 
FEMALES D 776103 4 70 67 65 64 64 66 66 
UNEMPLOYMENT D 767901 4 45 43 41 40 41 39 42 
UNEMPLOYMENT RATE D 767902 5 20.3 19.8 192 19.0 19.4 18.4 19.4 
PARTICIPATION RATE D 769756 5 Sez Bee Sill 50.6 51.0 wale? 52.9 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773330 4 42.4 41.8 41.3 41.0 41.1 41.8 42.6 
MALES D 776118 4 Sleds SET SN rt? SHC 52.4 53.2 
FEMALES D 776119 4 3375 324 Silent 30.8 30.8 Died! 3222 
PRINCE EDWARD ISLAND 
LABOUR FORCE D 768037 5 55 55 56 55 56 56 54 
EMPLOYMENT D 768038 3 48 48 49 49 50 49 47 
MALES D 776104 5 28 28 29 28 28 28 28 
FEMALES D 776105 4 21 21 21 20 21 A 20 
UNEMPLOYMENT D 768039 8 7 i 7 6 6 ff 7 
UNEMPLOYMENT RATE D 768040 6 125 Wags Wisi 11.5 10.4 lee 12.4 
PARTICIPATION RATE D 769757 7 59.8 59.8 60.9 59.8 60.9 60.9 5973 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773332 3 522 5272 53% 598 54.3 Sse HA) 
MALES D 776122 5 62.2 62.2 64.4 6222 62.2 62.2 63.6 
FEMALES D 776123 5 44.7 44.7 44.7 42.6 44.7 44.7 43.5 
NOVA SCOTIA 
LABOUR FORCE D 768175 4 378 378 375 373 374 373 366 
EMPLOYMENT D 768176 3 330 328 327 325 326 324 316 
MALES D 776106 3 191 191 190 189 190 189 183 
FEMALES D 776107 3 140 137 137 136 136 134 132 
UNEMPLOYMENT D 768177 5 48 50 48 48 48 49 50 
UNEMPLOYMENT RATE D 768178 5 1227 1302 12.8 1239 12.8 USE A 1827 
PARTICIPATION RATE D 769758 5 58.2 582 SAR EN 5719 5728) 572 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773334 4 50.8 50.5 50.5 50.2 5075 50.2 49.4 
MALES D 776126 3 61.0 61.2 60.9 60.8 61.1 61.0 59.4 
FEMALES D 776127 4 41.5 40.7 40.8 40.5 40.6 40.0 39.8 
NEW BRUNSWICK 
LABOUR FORCE D 768313 4 286 286 284 286 287 286 293 
EMPLOYMENT D 768314 3 244 245 243 243 245 246 247 
MALES D 776108 4 143 144 143 143 144 144 144 
FEMALES D 776109 3 102 102 100 99 101 101 103 
UNEMPLOYMENT D 768315 4 42 4) 41 43 42 40 46 
UNEMPLOYMENT RATE D 768316 5 14.7 14.3 14.4 15.0 14.6 14.0 Sear 
PARTICIPATION RATE D 769759 4 54.3 54.4 54.0 54.5 54.7 54.5 56.3 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773336 4 46.3 46.6 46.2 46.3 46.7 46.9 47.5 
MALES D 776130 4 5516 56.0 55729 59m 563 56.3 56.9 
FEMALES DN771613) 4 S/o SE Sie 36.8 Seo Site S 38.7 
QUEBEC 
LABOUR FORCE D 768475 3 3,124 3,130 3,107 3, 116 3,092 3,078 3,040 
MALES D 768479 3 1,843 1,844 1,834 1,839 1,827 1,826 1,818 
FEMALES D 768483 3 1,281 1,286 PAIE: 1277 1,265 1,252 1,222 
EMPLOYMENT D 768476 2 ANT 20 2,691 2,700 2,681 2,665 22908 
MALES D 768480 3 1,604 1599 17992 1,596 1,582 Loin 1,359 
FEMALES D 768484 2 he es 1,108 1,099 1,104 1,099 1,088 1,040 
UNEMPLOYMENT D 768477 S 407 423 416 416 411 413 441 
MALES D 768481 3 239 245 242 243 245 243 259 
FEMALES D 768485 4 168 178 174 173 166 164 182 
UNEMPLOYMENT RATE D 768478 3 13.0 1850 13.4 13.4 1923 13.4 14.5 
MALES D 768482 3 13.0 JS 13.2 1922 13.4 13.6 14.2 
FEMALES D 768486 5 Ria cds) sere 1625) 130 3x1 14.9 
PARTICIPATION RATE D 769760 3 61.7 61.9 BIS GT 6132 60.9 60.5 
MALES D 769761 3 7520 T5 74.7 74.9 74.4 74.4 74.4 
FEMALES D 769762 3 49.2 49.4 49.0 49.1 48.7 48.2 473 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773340 3 5307 5328 5322 53.4 531 52.8 51.7 
MALES D 773341 3 65.3 65er1 64.8 65.0 64.5 64.3 63.8 
FEMALES D 773342 3 42.8 42.6 42.3 42.5 42.3 41.9 40.2 


(1) DENOTES SEASONALLY-ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY-ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D’UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D’UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 


TABLEAU 3. 


ESTIMATIONS PRINCIPALES PAR PROVINCE 
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UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES 
VARIATIONS MENSUELLES 


THOUSANDS - MILLIERS 
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767837 
767838 
767845 
767852 
767839 
767842 
767841 
773329 
776116 
776117 


767975 
767976 
767983 
767900 
767977 
767980 
767979 
773331 
776120 
776121 


768113 
768114 
768121 
768128 
768115 
768118 
768117 
SSE 
776124 
776125 


768251 
768252 
768259 
768226 
768253 
768256 
768255 
773335 
776128 
776129 


768413 
768420 
768427 
768414 
768421 
768428 
768415 
768422 
768429 
768418 
768425 
768432 
768417 
768424 
768431 
773337 
773338 
773339 


TERRE-NEUVE 


POPULATION ACTIVE 
EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
CHOMAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
TAUX D'ACTIVITE 
RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 


POPULATION ACTIVE 
EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
CHOMAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
TAUX D‘ACTIVITE 
RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


NOUVELLE-ECOSSE 


POPULATION ACTIVE 
EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
CHOMAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
TAUX D'ACTIVITE 
RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


NOUVEAU-BRUNSWICK 


POPULATION ACTIVE 
EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
CHOMAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
TAUX D'ACTIVITE 
RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


QUEBEC 


POPULATION ACTIVE 
HOMMES 
FEMMES 

EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 

CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 

TAUX DE CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 

TAUX D'ACTIVITE 
HOMMES 
FEMMES 

RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY-ADJUSTED SERIES HILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 
UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL 
(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU‘IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, 
DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 


(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 


PATTERN. 
LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 
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TABLE 3. MAIN ESTIMATES BY PROVINCE 
we ee eee 


SEASONALLY-ADJUSTED ESTIMATES 


1984 1983 1983 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) MARCH FEB. JAN. DEC. NOV. OCT. MARCH 
NO. MDC (2) MARS RENE JANV. DEC. NOV. Ofie MARS 
CANSIM (1) 
THOUSANDS - MILLIERS 
ONTARIO 
LABOUR FORCE D 768645 2 4,616 4,614 4,585 4,605 4,598 4,579 4,538 
MALES D 768649 3 BAS) 21624 2,608 21625 2,626 2,608 2,578 
FEMALES D 768653 3 2,001 1,993 119737 1,980 1,972 1,971 1,960 
EMPLOYMENT D 768646 2 4,182 4,194 4,164 4,195 4,183 4,158 4,026 
MALES D 768650 2 2 318 2,390 2,376 2,399 2,395 2,380 2,286 
FEMALES D 768654 2 1,809 1,804 1,788 1,796 1,788 1778 1,740 
UNEMPLOYMENT D 768647 3 434 420 421 410 415 421 52 
MALES D 768651 3 242 231 232 226 231 228 292 
FEMALES D 768655 3 192 189 189 184 184 193 220 
UNEMPLOYMENT RATE D 768648 3 9.4 Oe 9.2 8.9 9.0 9.2 11183 
MALES D 768652 3 CS) 8.8 8.9 8.6 8.8 tah oth His 
FEMALES D 768656 4 9.6 985 9.6 9.3 9.3 9.8 111972 
PARTICIPATION RATE D 769763 4 67.0 67.1 66.8 67.2 67.2 67.0 67.0 
MALES D 769764 4 Smal 78.4 78.2 78.8 78.9 78.5 183 
FEMALES D 769765 4 55 56.4 56.0 5672 56.1 56.1 5628 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773346 3 60.7 61.0 60.6 61.2 Beat 60.8 59.4 
MALES D 773347 3 70.9 THULE Ue 725.0 1270 71.6 69.4 
FEMALES D 773348 4 Siler ayn a) 507 yl) 50.8 50.6 50.0 
MANITOBA 
LABOUR FORCE D 768791 3 511 515 512 Sits 510 512 504 
EMPLOYMENT D 768792 3 469 471 469 469 466 465 455 
MALES D 776110 4 271 271 270 269 268 267 259 
FEMALES D 776111 3 199 200 199 200 199 197 196 
UNEMPLOYMENT D 768793 3 42 44 43 44 44 47 49 
UNEMPLOYMENT RATE D 768794 4 8.2 8.5 8.4 8.6 8.6 9.2 Ce y 
PARTICIPATION RATE D 769766 3 65.4 66.0 65.7 65.9 65.6 65.9 65.4 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773350 3 60.1 60.4 60.2 60.3 59.9 59.8 59.0 
MALES D 776134 4 5 ET 71154 A re Ta 70.8 59.3 
FEMALES D 776135 4 49.5 49.8 49.6 49.9 49.8 49.3 49.4 
SASKATCHEWAN 
LABOUR FORCE D 768929 4 474 473 472 473 473 474 466 
EMPLOYMENT D 768930 3 434 437 437 437 438 439 432 
MALES D 776112 5 261 261 259 255 258 262 258 
FEMALES D 776113 3 173 178 178 180 180 178 Ws 
UNEMPLOYMENT D 768931 4 40 36 35 36 35 35 34 
UNEMPLOYMENT RATE D 768932 5 8.4 7.6 7.4 ola 7.4 TG dies 
PARTICIPATION RATE D 767767 5 65.0 65.0 64.9 65.2 65°2 6525 64.8 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773352 5 595 60.0 60.1 60.2 60.4 60.6 60.1 
MALES D 776138 5 T2 Uo TA 70.8 ENT 7248) 1223 
FEMALES D 776139 4 47.1 48.5 48.6 49.2 49.3 48.8 47.8 
ALBERTA 
LABOUR FORCE D 769067 2 1,246 1,248 1,241 1,253 1,250 1,250 1,244 
EMPLOYMENT D 769068 2 Ue tals 1,120 R10 1,114 Waals 15.122 1,104 
MALES D 776114 2 644 649 645 646 647 657 646 
FEMALES D 776115 2 468 468 465 467 469 466 457 
UNEMPLOYMENT D 769069 3 133 128 131 139 134 128 140 
UNEMPLOYMENT RATE D 769070 4 10.7 1073 10.6 it 10.7 10.2 1117 
PARTICIPATION RATE D 769768 4 Hives TASC Tee Tee 71.6 116 7 124 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773354 3 63.9 64.3 63.6 63.8 63.9 64.2 63.3 
MALES D 776142 3 1226 71343 128 72.8 72.9 74.0 72.8 
FEMALES D 776143 4 54.5 54.5 54.2 54.4 54.6 5482 He 
BRITISH COLUMBIA 
LABOUR FORCE D 769230 2 FSS 1,383 1,386 1,393 1,381 1,374 1,389 
MALES D 769234 3 801 802 805 811 811 806 813 
FEMALES D 769238 3 578 581 581 582 570 568 576 
EMPLOYMENT D 769231 2 1,181 11183 197 1,202 1,189 1,187 1,196 
MALES D 769235 2 676 678 693 696 693 693 694 
FEMALES D 769239 3 505 505 504 506 496 494 502 
UNEMPLOYMENT D 769232 3 198 200 189 191 192 187 193 
MALES D 769236 3 125 124 112 115 118 113 119 
FEMALES D 769240 4 73 76 77 76 74 74 74 
UNEMPLOYMENT RATE D 769233 3 14.4 14.5 13.6 1327 13.9 1326 13.9 
MALES D 769237 3 1576 155 13.9 14.2 14.5 14.0 14.6 
FEMALES D 769241 4 12.6 1321 1309 130 13.0 13.0 12.8 
PARTICIPATION RATE D 769769 4 62.8 63#1 63.3 63.8 63.4 6322 64.5 
MALES D 769770 5 74.2 74.4 74.8 7546 1541 7544 76.7 
FEMALES D 769771 4 51.8 522 5222 52.4 Spat 51.4 520 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773358 5 53.8 530 54.7 Sonu 54.6 54.6 LEA 
MALES D 773359 3 62.7 62.9 64.4 64.9 64.7 64.8 65.5 
FEMALES D 773360 4 45.3 45.3 45.3 45.6 44.8 44.7 45.8 


(1) DENOTES SEASONALLY-ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY-ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRÉ DE LISSAGE D‘UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 
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TABLEAU 3. ESTIMATIONS PRINCIPALES PAR PROVINCE 


rn Ee — —— 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES MARCH (3) MARCH MARCH MARCH (3) CANSIM (4) 
NO. 
VARIATIONS MENSUELLES 1983-1984 1984 1983 1983-1984 
NO. 
Pew oe FO ID J ON - D O'=.N MARS (3) MARS MARS MARS (3) CANSIM (4 
een ee ee eee eee Oe eS 
THOUSANDS - MILLIERS % 
ONTARIO 
2 29 - 20 7 19 78 4,554 4,496 58 1.3 D 768583 POPULATION ACTIVE 
an) ee oe | 18 37 2,573 2,555 18 0.7 D 768590 HOMMES 
8 16e. = 3 8 1 at 1,981 1,941 40 2.1 D 768597 FEMMES 
- 12 ee) eh 12 25 156 4,074 3,928 146 3.7 D 768584 EMPLOI 
- 17 jae) = 23 4 15 87 2,297 2,218 79 3.6 D 768591 HOMMES 
5 HE: ene 8 8 10 69 1,778 1,710 68 4.0 D 768598 FEMMES 
duet vi ye 5 SÉ - 78 480 568 - 88 - 15.5 D 768585  CHOMAGE 
tete qu En 5 3 - 50 277 337 =60 - 17.8 D 768592 HOMMES 
3 - 5 >. &% - 28 203 231 - 28 - 12.1 D 768599 FEMMES 
ORS. ee=vi0Lit Oo = 0.1  -20 2. 8.989 10.5 12 6 2 5 D 768588 TAUX DE CHOMAGE 
0.5 - 0.1 0.3 80 0.2 Du 120 10.8 13.2 ET D 768595 HOMMES 
OMe ges ued oe HUE 0.5 TUE 10.2 11.9 au 47 D 768602 FEMMES 
- 0.1 0.32 - 0.4 - 0.2 - 66.1 66.4 - 0.3 D 768587 TAUX D'ACTIVITE 
- 0.3 Onde -L0:6. = 0.1 0.4 3082 76.9 77.6 - 0.7 D 768594 HOMMES 
0.1 Aie =. 0.2 0.1 - 0.2 56.0 55.7 0.3 D 768601 FEMMES 
03 0.4 - 0.6 0.1 0.3 ime 59.2 58.0 Be D 773343 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
- 0.6 Os” = 0.8 - 0.4 1.5 68.6 67.4 1.2 D 773344 HOMMES 
0.1 One = =h03 0.2 0.2 134 50.2 49.1 Fit D 773345 FEMMES 
MANITOBA 
- 4 Sule Were 1 SMILE 2 7 505 498 7 1.4 0 768729 POPULATION ACTIVE 
- 2 2 - 3 1 14 458 444 14 3.2 0D 768730 EMPLOI 
- 1 1 1 { 12 261 249 12 4.8 D 768737 HOMMES 
an Poe = 04 1 2 3 197 194 3 1.5 D 768744 FEMMES 
= 62 dun gtx > hi 3 - 7 47 54 - 7 - 13.0 D 768731  CHOMAGE 
- 0.3 Ont ~ 0.2 = Stee = 15 9.3 10.9 - 1.6 D 768734 TAUX DE CHOMAGE 
- 0.6 Ogee - 0.2 LR 3 - 64.7 64.5 0.2 D 768733 TAUX D'ACTIVITÉ 
- 0.3 D 1001 0.4 0.1 1 58.7 57.5 12 D 773349 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
- 0.2 0.3 0.2 0.1 0.3 uD 69.0 66.6 2.4 D 776132 HOMMES 
B08 NRA 0.1 0.5 0.1 49.0 48.9 0.1 D 776133 FEMMES 
SASKATCHEWAN 
1 ROSE | S 24 8 463 456 7 1.5 D 768867 POPULATION ACTIVE 
- 3 - yee RC 2 419 418 1 0.2 D 768868 EMPLOI 
- 2 ARE. 3° AE 3 248 246 2 0.8 D 768875 HOMMES 
- 5 wre <2 - 2 - 171 172 - 1 - 0.6 D 768882 FEMMES 
4 Wo = 1 1 - 6 44 38 6 15.8 D 768869  CHOMAGE 
0.8 nate .=1 052 0.2 - 1.1 9.4 8.3 1.4 D 768872 TAUX DE CHOMAGE 
- Olde es 048 7012 0.2 63.5 63.4 0.1 D 769767 TAUX D'ACTIVITÉ 
DOS OM OM Elo 2 = 0:2" °'=) 016 57.5 58.1 - 0.6 D 773351 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
- 0.2 0.6 DO 0 SR yey. 02 68.6 69.0 - 0.4 D 776136 HOMMES 
SUR RE TOMNRE.-20:6 © -21 0.1 0:52. 1087 46.6 47.4 - 0.8 D 776137 FEMMES 
ALBERTA 
= 12 AD ra? 3 - 2 1,244 1,244 - - D 769005  POPULATION ACTIVE 
=i) OM - dal e- 2 -26 9 1,092 1,084 8 0.7 D 769006 EMPLOI 
- 5 arse -pyane-Baus ie? p:$10 - 627 631 - 4 - 0.6 D 769013 HOMMES 
- Bhd oe 2 3 11 465 454 11 2.4 D 769020 FEMMES 
TT LE NET 5 6 27 152 159 - 7 - 4,4 D 769007  CHOMAGE 
0.4 -0.3 - 0.5 0.4 0.5 -0.6 1222 12.8 - 0.6 D 769010 TAUX DE CHOMAGE 
- 0.1 0FalbEs 0.5 0.2 - 0.1 71.4 71.4 - D 769009 TAUX D'ACTIVITE 
- 0.4 OUTRE Osos = O41 0.3 0.6 62.6 62.2 0.4 D 773353 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
- 0.5 0.5 METRE - 70.8 71.1 - 0.3 D 776140 HOMMES 
- Regma O 2 rt .0.2 0.4 1.1 54.2 53.0 1 D 776141 FEMMES 
COLOMBIE-BRITANNI QUE 
Aa 833" = 7 12 7 - 10 1,380 1,391 - {1 - 0.8  D 769168 POPULATION ACTIVE 
= Siege LUS a6 <6 - 5 - 12 798 810 e512 = fee D 769106 HOMMES 
- 3 5 à 12 2 2 582 581 1 0.2 D 769182 FEMMES 
| Qvte 5 13 2 - 15 1,164 1,180 - 16 - 1.4 D 769169 EMPLOI 
ENS 1555 - 5 3 - - 18 662 681 F9 “2 28 D 769176 HOMMES 
- gOS. cued 10 2 3 503 500 3 0.6 D 769183 FEMMES 
- 2 Hd = ang 8S 1 5 5 215 211 4 1.9 D 769170  CHOMAGE 
1 (2220 - ae + 2 5 6 136 129 7 5.4 0D 769177 HOMMES 
Dee 1 2 - - 4 79 81 2 2 -2.5 D 769184 FEMMES 
- 0.1 OS -AO = 02 0.3 0.5 15.6 15.1 0.5 D 769173 TAUX DE CHOMAGE 
0.1 ER 02300 270.35 0.5 1.0 17.1 16.0 1.1 D 769180 HOMMES 
- 0.5 - 0.2 0.2 0.1 - = 042 13.6 14.0 - 0.4 D 769187 FEMMES 
0.4 01218 0.5 0.4 6:98 1.7 62.8 64.5 2127 D 769172 TAUX D‘ACTIVITE 
ORD. MTENQ CAT ayou8-"nstors 0:38 = 1065 73.9 76.4 - 2.5 D 769179 HOMMES 
- 0.4 Ba bic-. 029 1.0 - - 0.8 52.1 53.0 - 0.9 D 769186 FEMMES 
Wo. 190 SEOLS QU 0x4 0.5 - = 187 53.0 54.8 - 1.8 D 773355 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
=0.2 = 1559. = 0.5 oo este = 2.8 61.3 64.2 - 2.9 D 773356 HOMMES 
- ube =yOX3 0.8 O.T : - 025 45.1 45.6 - 0.5 D 773357 FEMMES 


ete ee ee eee 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY-ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 
(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU’IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 4. ESTIMATES BY DETAILED AGE GROUP AND SEX, CANADA, MARCH 1984 
TABLEAU 4. ESTIMATIONS SELON LES GROUPES D‘AGE DETAILLES ET LE SEXE, CANADA, MARS 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,080 di2piso Aly tOmogS PAS ANNE 6,945 63.6 127 555. 
15-24 YEARS - ANS 4,356 2,743 B 2,186 B 357 C 1,613 63.0 20.3 50.2 
jos SeYEARS = ANS 2,020 954 15) 218 D 1,067 47.2 2274 36.4 
(Sate YEARS: = ANS 747 231 183 48 516 2023 209 24.5 
i119) EARS) — VANS Woe 722 552 170 550 56.8 23,6 43.4 
20-24 YEARS - ANS 2,530 1,790 1,451 339 D 547 76.6 Wee, 62.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 14,724 DS SNA A0E8A 984 C 52832 63.8 10.5 57.1 
25-44 YEARS - ANS 7,643 6,191 5,470 42 WC 1,452 81.0 1156 146 
25-34 YEARS - ANS 4,319 3,477 3,006 471 D 842 80.5 135 69.6 
35-44 YEARS - ANS 3,324 2,714 2,464 250 D 610 81.6 952 74.1 
45-64 YEARS - ANS 4,740 3,017 2 LOT 260 D 120728 63.7 8.6 5822 
45-54 YEARS - ANS 2,480 1,839 1,680 1590 640 74.2 8.7 67.7 
55-64 YEARS - ANS 2,260 Ls iy 10707 101E 1,082 521 8.6 47.7 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,341 185 182 ona 4 2 MEN 1-9 er | 7.8 
65-69 YEARS - ANS 839 112 110 oe 727 13.4 Lie UR eal 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,502 72 72 Ee 1,430 4.8 ie 4.8 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,601 1,362 B 1,298 € 104 E 3,299 29.6 1216 27.4 
MALES - HOMMES JS SN 6,994 A 6,062 A SCG Po SET EG 1328 65.0 
15-24 YEARS - ANS Foo WEIS) 17453 1,094 338 D 767 651 23.6 49.8 
15-19 YEARS - ANS 1,030 502 376 126 D 528 48.7 25) 3645 
15-16 YEARS - ANS 382 121 94 27 262 316 2275 24.5 
17-19 YEARS - ANS 648 381 282 99 267 58.8 2549 43.6 
20-24 YEARS - ANS 11169 931 718 212 D 238 7926 22.8 61.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Heu? 5,562 A 4,968 A 594 C 1,570 78.0 10.7 69.7 
25-44 YEARS - ANS 3,798 3,545 3,120 424 D 253 JS 12.0 82.2 
ZnS NE AR Same ANS Zed 1,978 1,698 279 D 161 9225 14.1 79.4 
35-44 YEARS - ANS 1,659 1,567 1,422 145 D 92 94.4 LS 85.7 
45-64 YEARS - ANS 2,392 1,891 1,724 167 D 431 81.4 8.8 74.3 
45-54 YEARS - ANS 1,241 1,120 1,022 98 E 121 90.3 8.7 82.4 
55-64 YEARS - ANS 1,081 771 702 69 E 310 Tis 8.9 64.9 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,012 126 124 mma tt 886 1275 de 1292 
65-62 YEARS - ANS 384 > WK 76 mone 306 20.3 aoe 19.7 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 628 48 48 Py 580 tal yor 7.6 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,093 897 826 TIRE 1,196 42.9 8.0 39.4 
FEMALES - FEMMES 9,749 Dao AN A5 32 08 609 C 4,608 5257 1156 46.5 
15-24 YEARS - ANS 2107 ei, 1,092 219 D 847 60.8 16.7 50.6 
15-19 YEARS - ANS 990 452 359 S250 538 45.6 20% 36.3 
15-16 YEARS - ANS 365 110 89 21 255 30.3 LE EL 24.5 
17-19 YEARS - ANS 625 341 270 71 284 54.6 20.9 43.2 
20-24 YEARS - ANS 1107 859 733 126 D 308 73.6 14.7 62.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 17992 3,831 B 3,440 B 390 D 3,761 50.5 10.2 45.3 
25-44 YEARS - ANS 3,845 2,646 2,349 296 D 150199 68.8 2 61.1 
25-34 YEARS - ANS 2,180 1,499 1,308 1910 681 68.7 . 8 60.0 
35-44 YEARS - ANS 1,664 1,147 1,042 105 D 518 68.9 Sire 62.6 
45-64 YEARS - ANS 2,418 1,126 1,033 94 E 1291 46.6 Bind 42.7 
45-54 YEARS - ANS 16239 720 658 62 E 520 Dei 8.5 Osu 
55-64 YEARS - ANS Tues 407 375 320k 772 34.5 ek et 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1330 58 58 SAg ed 1,271 4.4 4.4 
65-69 YEARS - ANS 455 34 34 +7 421 7,45 7.5 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 874 24 24 aie 850 Pit 227 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,508 465 433 S2 0b 2,043 18.5 6.9 Ute & 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L'ERREUR D’ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 
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TABLE 4A. ESTIMATES BY DETAILED AGE GROUP AND SEX, CANADA, SELF-REPRESENTING UNITS, MARCH 1984 
TABLEAU 40. ESTIMATIONS SELON LES GROUPES D‘AGE DETAILLES ET LE SEXE, CANADA, UNITES AUTOREPRESENTATIVES, MARS 1984 


oer ee . 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
EEE aa ee cb RENT 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 13,524 8 B50NE 7f YSIS) Jat 1,087 C 4,668 65.5 12273 57.4 
15-24 YEARS - ANS See) 2,025 B 1,628 C 397 D 1,093 64.9 19.6 52°2 
15-19 YEARS - ANS 1,382 676 520 156 D 706 48.9 23.1 37.6 
15-16 YEARS - ANS 501 156 120 36 345 Slee 2S 24.0 
17-19 YEARS - ANS 881 520 400 120 361 5970 23.1 45.4 
20-24 YEARS - ANS 1,736 1,349 1,108 241 D 388 DEN) 19 63.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 10,405 6,830 B 6,141B 690 C Shao 65.6 10.1 59.0 
25-44 YEARS - ANS 5,431 4,508 4,003 505 D 923 83.0 ne Tia 
25-34 YEARS - ANS 3,078 2,543 2,210 338 D 535 82.6 {Sean TalEtE 
35-44 YEARS - ANS 2G 32 1,965 1,793 172 D 388 8350 8.7 (ae 
45-64 YEARS - ANS 3,378 27208 2,020 183 D Pants 65.2 8.3 59.8 
45-54 YEARS - ANS 1, 7728 1,342 1,232 110 E 438 75.4 8.2 6992 
55-64 YEARS - ANS 1, 59S 861 788 SRE 737 Sas 85 49.3 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SSH 120 118 ee Hl 1,477 ES A: : 7.4 
65-69 YEARS - ANS 574 72 70 Le 502 0209 ee 12.2 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 171028 48 48 sa 975 4.7 4 4.7 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3/M9E 981 C 906 C (hae he APNG) 30:17 7.6 28.4 
MALES - HOMMES 6,517 4,982 B 4,335 B 647 C 1,235 76.4 13.0 66.5 
15-24 YEARS - ANS 1F1259 1,023 784 239 D 536 65.6 2374 503 
15-19 YEARS - ANS 698 345 255 SORE 353 49.4 26.1 36.5 
15-16 YEARS - ANS 256 79 58 20 176 30.8 25.8 Ze 
17-19 YEARS - ANS 443 266 197 70 177 60.1 26.2 44.3 
20-24 YEARS - ANS 861 678 529 149 D 183 78.8 22.0 61.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,959 3050875518 408 D 1,000 79.8 10.3 PAIE 
25-44 YEARS - ANS 2,678 2,527 2,285 292 D 151 94.4 1175 8325 
25-34 YEARS - ANS 1,516 1,415 1,220 195 D 101 93.4 13.8 80.5 
35-44 YEARS - ANS 1,162 1,112 1,015 SE 50 957 8.7 87.4 
45-64 YEARS - ANS 1,632 1,356 1,242 114€ 276 83.1 8.4 76.1 
45-54 YEARS - ANS 878 803 TRE 66 E 75 g1.4 8.2 84.0 
55-64 YEARS - ANS 754 554 505 49 E 200 73.4 8.8 66.9 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 649 76 74 EU U 573 Bt ae 4 
65-69 YEARS - ANS 249 47 45 aes 202 18.8 5A 18,0 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 400 29 29 says 371 Tod ak 7.2 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,403 629 579 bile e 773 44.9 Bal 41.2 
FEMALES - FEMMES 7,006 3,874 B 3,434 B 439 D Sigs Sbic Wiss 49.0 
15-24 YEARS - ANS 1,560 1,002 844 158 D 558 64.2 15.8 54.1 
15-19 YEARS - ANS 684 331 265 66 E 353 48.4 199 38.8 
15516 YEARS - ANS 247 78 62 16 169 31.6 203 2952 
17-19 YEARS - ANS 437 298 203 50 184 SE 19.8 46.5 
20-24 YEARS - ANS 876 671 509 eh) Je 205 76.6 at 66.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,447 2,871 B 2,590 B 282 D 2,572 Set! 9.8 47.6 
25-44 YEARS - ANS 25158 1,981 1,768 213 D 772 72.0 10.7 64.2 
25-34 YEARS - ANS 1,562 1,128 991 Sie 434 1272 W257) 63.4 
35-44 YEARS - ANS 124180 853 777 T5RE 337 Ta 7 8.8 65.3 
45-64 YEARS - ANS 1,746 847 778 69 E 899 48.5 8.1 44.6 
45-54 YEARS - ANS 901 539 494 45 € 362 59.8 8.3 54.9 
55-64 YEARS - ANS 845 308 284 24 F 537 36.4 7.8 33.6 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 948 44 44 ae 904 4.6 vee 4.6 
65-69 YEARS - ANS 325 25 25 Ree 300 7.8 ee 7.8 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 623 19 19 Hs: 604 3.0 7e 3.0 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,793 352 327 24 F 1,441 19.6 6.9 18.3 


ne 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L'ERREUR D’ECHANTILLONNAGE ET D’AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 
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TABLE 4B. ESTIMATES BY DETAILED AGE GROUP AND SEX, CANADA, NON-SELF-REPRESENTING UNITS, MARCH 1984 
TABLEAU 4B. ESTIMATIONS SELON LES GROUPES D’AGE DETAILLES ET LE SEXE, CANADA, UNITES NON AUTOREPRESENTATIVES, MARS 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTIC] - UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 57596 3,200) Ce 327,825) G 454 D Pith 5070 13.8 5039 
15-24 YEARS - ANS 1,238 TASES 558 C 160 D 520 58.0 2238 45.1 
15=19' YEARS, = ANS 638 277 215 62 D 361 43.5 2275 EY 
15-16 YEARS - ANS 246 75 63 12 171 30.4 16.3 2545 
>to SEARS SWANS 392 202 152 50 189 Sie 24.8 38.8 
20-24 YEARS - ANS 600 441 343 98 D 159 TS AE 2272 STE 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 41319 LPS 2RCENP EE C 294 D 1,757 59% 1120 325 
25-44 YEARS - ANS neue 1,683 1,466 216 D 529 76. 1 12.8 66.3 
25-34 YEARS - ANS 1,240 933 796 138 D 307 TE, v2 14.8 64.1 
35-44 YEARS - ANS 972 749 671 78 E 222 TT al 1029 69.0 
45-64 YEARS - ANS 1,362 814 737 JTE 548 59% See 54.1 
45-54 YEARS - ANS 701 498 449 49 E 203 71.0 Je 64.0 
55-64 YEARS - ANS 661 316 289 28 £ 345 47.9 8.8 43.7 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 745 65 64 ke AU 680 ie be PONS 
65-69 YEARS - ANS 265 40 40 he 224 Ua: Le 15.0 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 480 24 24 545 455 Dre! ae Sat 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,406 381 C 393) 2955 1,024 22s 1) ile 5) 257 
MALES - HOMMES 2,814 20120 17270 285 D 802 (Fils 14.1 61.4 
15-24 YEARS - ANS 640 410 310 99 D 231 63.9 24.2 48.5 
15-19 YEARS - ANS 332 157 121 36 E 175 47.3 22.8 36.5 
15-16 YEARS - ANS 128 42 35 7 85 Sohal 16.5 27207, 
MOASNEPARSENANS 204 115 86 29 90 56.1 25.2 42.0 
20-24 YEARS - ANS 309 253 189 63 E 56 81.9 Ba\e À 61.3 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ils 1,603 UC Une Ta fon à 186 D Sa US a 11.6 65.2 
25-44 YEARS - ANS 151120 1,018 885 133 D 102 90.9 13.0 79,0 
25-34 YEARS - ANS 623 563 479 84 D 60 90.4 16140 76.9 
35-44 YEARS - ANS 497 455 407 49 E 42 SAS 10.7 81.7 
45-64 YEARS - ANS 690 534 482 52 E 156 77.4 9.8 69.9 
45-54 YEARS - ANS 363 317 285 Soar 46 87.4 10.2 78.5 
55-64 YEARS - ANS Sa 217 197 2075 110 66.4 Git 60.3 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 363 50 50 ston, i 313 139 be À 13.7 
65-69 YEARS - ANS 135 31 ch sts 103 AOR Hog 22.8 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 228 19 19 sue 209 8.3 sine eS 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 690 267 247 20 E 423 38.8 hed 35.8 
FEMALES - FEMMES 2,743 1,268 C 1,098 C 170 D 1,475 46.2 1974 40.0 
15-24 YEARS - ANS 597 309 248 61 D 289 Bila 1927 41.5 
15-19 YEARS - ANS 306 120 94 26 E 186 393 22.0 30.6 
15-16 YEARS - ANS 118 33 27 5 86 Pl) 16.1 235) 
17-19 YEARS - ANS 187 88 66 21 100 46.7 24.2 35.4 
20-24 YEARS - ANS 291 188 154 34 E 103 64.6 187 52.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,145 959°C 851°C 109 D 1, 186 44.7 ies 39/76 
25-44 YEARS - ANS 1,092 665 581 83 E 427 60.9 1256 5342 
25-34 YEARS - ANS 618 371 317 54 E 247 60.0 14.5 Dies 
35-44 YEARS - ANS 474 294 264 SORE 180 62.0 10.1 5527 
45-64 YEARS - ANS 672 280 255 Calis 392 41.7 8.9 38.0 
45-54 YEARS - ANS 338 181 164 17 E 157 595 9.4 48.4 
55-64 YEARS - ANS 334 99 91 8 F 235 29/47 8.0 27.4 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 382 14 14 ape QU 367 3.8 qe À te if 
65-69 YEARS - ANS 130 S| g a à 121 7.0 a 6.8 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 251 5 5 : 246 72 À "À FE à 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 715 114 106 8 F 602 1529 (ee? 14.8 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L’ERREUR D’ECHANTILLONNAGE ET D’AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 


TABLE 5. 
TABLEAU 5. 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - 
25-54 YEARS - ANS 
20-64 YEARS - ANS 
20-44 YEARS - ANS 
45-64 YEARS - ANS 
SINGLE - CELIBATAIRES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - 
25-54 YEARS - ANS 
20-64 YEARS - ANS 
20-44 YEARS - ANS 
45-64 YEARS - ANS 
MARRIED - MARIES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - 
25-54 YEARS - ANS 
20-64 YEARS - ANS 
20-44 YEARS - ANS 
45-64 YEARS - ANS 
OTHER - AUTRES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - 
25-54 YEARS - ANS 
20-64 YEARS - ANS 
20-44 YEARS - ANS 
45-64 YEARS - ANS 


MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - 
25-54 YEARS - ANS 
20-64 YEARS - ANS 
20-44 YEARS - ANS 
45-64 YEARS - ANS 
SINGLE - CELIBATAIRES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - 
25-54 YEARS - ANS 
20-64 YEARS - ANS 
20-44 YEARS - ANS 
45-64 YEARS - ANS 
MARRIED - MARIES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - 
25-54 YEARS - ANS 
20-64 YEARS - ANS 
20-44 YEARS - ANS 
45-64 YEARS - ANS 
OTHER - AUTRES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - 
25-54 YEARS - ANS 
20-64 YEARS - ANS 
20-44 YEARS - ANS 
45-64 YEARS - ANS 


FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - 
25-54 YEARS - ANS 
20-64 YEARS - ANS 
20-44 YEARS - ANS 
45-64 YEARS - ANS 
SINGLE - CELIBATAIRES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - 
25-54 YEARS - ANS 
20-64 YEARS - ANS 
20-44 YEARS - ANS 
45-64 YEARS - ANS 
MARRIED - MARIEES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - 
25-54 YEARS - ANS 
20-64 YEARS - ANS 
20-44 YEARS - ANS 
45-64 YEARS - ANS 
OTHER - AUTRES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - 
25-54 YEARS - ANS 
20-64 YEARS - ANS 
20-44 YEARS - ANS 
45-64 YEARS - ANS 
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ESTIMATIONS SELON L'AGE, 
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POPULATION 
15 YEARS 
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POPULATION 
DE 15 ANS 
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— NN B 3 U1 -3 N OO 


— © O1 & on ou 


— MO NM OI OT -J ND OO 


ESTIMATES BY AGE, SEX AND MARITAL STATUS, 
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TOTAL 


135 
743 
392 
030 
997 
980 
017 
381 
100 
281 
161 
432 
238 
194 
909 
621 
288 
225 


nse 


283 
469 
846 

22 
823 
644 
813 
460 
353 


994 
433 


, 962 


665 
366 
475 
891 
912 
168 
744 
690 


,407 
,305 


102 
12) 
260 
sie 


, 726 


662 


, 990 
,671 


311 

5 
306 
248 
298 
180 
117 
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oa 
, 831 
, 365 
,631 
,505 
, 126 
,469 


932 
Se 
471 
025 
933 

93 
137 
361 


NUE 


499 


, 090 
293 


798 
535 

17 
518 
396 
515 
279 
236 


LE SEXE ET L'ETAT MATRIMONIAL, 


CANADA, MARCH 1984 
CANADA, MARS 1984 


LABOUR FORCE 


EMPLOYMENT 


EMPLOI 


10,595 
2,186 
8,408 
VER 
9,678 
6,921 
PEN 
2185 
Î 

, 089 


1 


— — WOR H=M 


— — ©  B © OC = & 


N ND ND ND 


666 


979 
010 


, 839 


171 
116 
503 
612 
630 
976 


, 701 


275 
724 

17 
707 
542 
692 
381 
Si 


062 


, 094 


968 
142 
563 


, 839 
, 724 


476 
877 
598 
550 


,094 


011 
83 


peas) 


213 
116 
391 
224 
683 
541 
257 

4 
254 
201 
245 
145 
100 


282 


092 
440 


, 008 
PS 
, 082 


033 
280 
789 
491 
428 
916 
829 

88 


, 786 


290 
496 
239 


192 
,018 


734 
466 

13 
453 
340 
447 
236 
211 


POPULATION ACTIVE 


THOUSANDS - MILLIERS 


NOT IN 
LABOUR 
FORCE 
UNEMPLOY- POPULATION 
MENT INACTIVE 
CHOMAGE 
1,541 6,945 
5917 1618 
984 3) SY. 
880 2,093 
less) Sle 
1,059 1999 
260 1,723 
626 1,865 
434 1,411 
192 454 
183 206 
422 644 
398 532 
23 112 
793 3,874 
117 192 
676 3,682 
595 1,684 
776 2.679 
582 1,345 
194 1,334 
122 1,206 
5 10 
ten Wp els 
102 202 
121 398 
1) 122 
42 276 
932 COS 
338 767 
594 1,570 
522 374 
803 923 
637 492 
167 431 
436 970 
291 Tee 
146 232 
140 125 
313 379 
294 312 
18 67 
442 1,140 
47 Cl 
396 AE 
335 212 
438 473 
307 164 
130 309 
53 227 
52 226 
47 St 
53 i 
35 16 
18 55 
609 4,608 
2g 847 
390 Suen 
358 te AMS 
516 2,798 
423 1,507 
94 1,291 
189 895 
144 673 
46 222 
43 81 
109 265 
104 220 
5 45 
351 2,734 
71 166 
280 212.69 
260 1,473 
339 2,206 
275 1,181 
64 1,025 
69 978 
4 8 
64 970 
55 164 
68 327 
44 106 
25 221 
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UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 

MENT RATE POPULATION 
RATIO 

TAUX DE RAPPORT 

CHOMAGE EMPLOI - 
POPULATION 


PER CENT-POURCENTAGE 


127 505 
20.3 50.2 
10.5 SA 
11:0 70.6 
12.0 65.8 
11378 69.4 

8.6 58.2 
18.5 20 
20.7 47.4 
15.0 62.8 
Nee Ta 
Lies 65.3 
17.8 66.4 
1251 SEM 
10.0 60.4 
1829 Gilead 
Sas 60.3 
9.6 Tiled 
10.0 66.9 
Talis 70.9 

v8) 59.8 
14.4 3548 
24.1 ey 
14.2 35.0 
1578 64.1 
14.9 SH 
Wee 65.4 
12.0 49.4 
133 65.0 
23.6 49.8 
10.7 GS 
12 82.2 
126 76.3 
14.2 (MES) 
8.8 74.3 
22.8 5i122 
24.9 46.0 
19.6 QUES) 
20.3 GTS 
2222 61.3 
22/5 62.5 
18.1 493 
CSS) 7372 
18.0 74.4 
8.8 Tse 
9.0 86.1 
9.4 82.3 
10.3 85.1 

thet 77.8 
Wie 47.9 

Poe 60.6 
en 47.7 
18.8 70.5 
17.8 66.4 
19.6 74.0 
15.0 SWE 1 
11.8 46.5 
16.7 50.6 
10.2 45.3 
10.6 5002 
Wale 55.4 
12.1 655 
8.3 227% 
1229 54.1 
15.4 49.1 
8.5 64.7 
Ql ies) 
10.6 71.0 
Nhe 71,9 
5.4 63.7 
obey 47.5 
19.6 55:4 
Wo 46.7 
10.4 56.4 
11.0 52.0 
12.0 58.1 
8.0 40.3 
1249 30.8 
2064) 50.7 
150) S085 
14.0 60.8 
13°93 53.0 
15.6 bial 
10.5 46.2 
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TABLE 6. ESTIMATES BY SEX AND MARITAL STATUS, AND PROVINCE, MARCH 1984 
TABLEAU 6, ESTIMATIONS SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA PROVINCE, MARS 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,080 12, 30 Onog5 1,541 6,945 63.6 1247 SOS 
MARRIED - MARIES 11,783 7,909 TVS 193 3,874 67.1 10.0 60.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 7,297 4,227 3,479 748 3,070 57.9 np 47.7 
MALES - HOMMES 9,331 6,994 6,062 932 PE SOY 75.0 13,3 65.0 
MARRIED - MARIES ra Git | CNE SEXE 442 1,140 80.7 ors 1382 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 3,420 COX he EO 490 12197 65.0 22.0 50.7 
PEMSLESSNEENMES 9,749 5,141 4,532 609 4,608 5277 11.8 46.5 
MARRIED - MARIEES 5,871 Sy UC (hes 351 2,734 53.4 tere 47.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 3,878 2,004 1,746 258 1,873 ah 2.5 45.0 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 417 214 164 50 203 Bites 2373 39 
MARRIED - MARIES 264 147 121 27 116 Sone 18.0 45.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 153 66 43 23 87 43.4 3524) 28.1 
MALES - HOMMES 207 130 97 33 77 62.8 De its 47.0 
MARRIED - MARIES 132 94 iil 16 38 (2 17.6 58.7 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 76 37 20 16 39 48.4 44.7 26.7 
FEMALES - FEMMES 209 83 66 17 126 39.8 20.4 Sue 
MARRIED - MARIEES 132 54 44 10 78 40.6 18.8 3320) 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES Ld 30 23 7 48 38.4 2323 PERS 
PRINCE EDWARD I. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 92 52 44 8 40 56.6 ied 47.6 
MARRIED - MARIES 56 34 30 4 22 60.5 12.1 5352 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 36 18 14 4 18 50.5 23: 0 38.9 
MALES - HOMMES 45 30 22 5 15 65.9 el 55.4 
MARRIED - MARIES 28 20 18 5 À 8 1220 See 63.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 17 10 7 Se 8 eS Se 41.7 
FEMALES - FEMMES 47 22 19 4 25 47.7 16.0 40.1 
MARRIED - MARIEES 28 14 12 1 14 agi Fe 42.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 19 9 7 de 10 45.7 oP 36.4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 650 371 315 56 279 CHEN 15.0 48.5 
MARRIED - MARIES 389 236 208 28 154 60.6 LE 53°5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 260 135 107 28 125 51.8 20.8 41.0 
MALES - HOMMES | 313 212 178 34 101 67.7 ee 57.0 
MARRIED - MARIES 192 143 128 15 50 74.2 10.6 66.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 120 69 50 18 51 5773 26.9 41.9 
FEMALES - FEMMES 337 159 137 22 178 47.2 13.8 40.6 
MARRIED - MARIEES 197 = 93 80 12 104 47.2 13.4 40.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 140 66 57 10 74 47.1 14.4 40.3 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 527 275 227 48 252 52.2 17.6 43.0 
MARRIED - MARIES 326 186 160 26 141 56.9 1329 49.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 201 90 67 23 111 44.6 2062 33.4 
MALES - HOMMES 257 160 129 31 97 62.2 1929 50.2 
MARRIED - MARIES 162 113 98 15 49 69.7 1327 60.2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 95 47 31 15 48 49.3 3279 Sal 
FEMALES - FEMMES 270 115 98 18 155 42.7 1527 36.2 
MARRIED - MARIEES 164 72 62 10 91 44.2 14.3 379 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 106 43 36 7 63 40.4 16.7 33.6 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 5,061 3, 0792002 %638 441 1,983 60.8 14,3 527.1 
MARRIED - MARIES 3,070 2,001 1,774 228 1,069 65.2 11.4 SEE) 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,991 1,077 864 PE 914 54. 1 196 43.4 
MALES - HOMMES 2,458 1,808 OSE! 270 650 73.6 14.9 62.6 
MARRIED - MARIES 1,541 1,234 1,105 129 307 80.1 10.5 tle 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 917 574 434 140 343 62.6 24.4 47.3 
FEMALES - FEMMES 2,603 1,270 1,099 171 12639 48.8 LE 42.2 
MARRIED - MARIEES 1,929 767 669 98 762 50.2 12.8 43.7 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,074 £03 430 73 Sa 46.8 14.5 40.1 
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AND PROVINCE, MARCH 1984 


POPULATION 
15 YEARS 
AND OVER 


POPULATION 
DE 15 ANS 


ET PLUS TCTAL 


LABOUR FORCE 


EMPLOYMENT 


EMPLOI 


MARS 1984 


POPULATION ACTIVE 
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RATE 
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D'ACTIVITE 


UNEMPLOY- 
MENT RATE 


TAUX DE 
CHOMAGE 
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EMPLOYMENT/ 
POPULATION 


RATIO 


RAPPORT 
EMPLOI - 


POPULATION 


Zen at eng qi eee oo Ana Sr—ay-a—7aa R-<o— 


PER CENT - POURCENTAGE 


ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MARRIED - MARIES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES 


MALES - HOMMES 
MARRIED - MARIES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES 


FEMALES - FEMMES 
MARRIED - MARIEES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES 


MANITOBA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MARRIED - MARIES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES 


MALES - HOMMES 
MARRIED - MARIES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES 


FEMALES - FEMMES 
MARRIED - MARIEES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES 


SASKATCHEWAN 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MARRIED - MARIES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES 


MALES - HOMMES 
MARRIED - MARIES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES 


FEMALES - FEMMES 
MARRIED - MARIEES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES 


ALBERTA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MARRIED - MARIES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES 


MALES - HOMMES 
MARRIED - MARIES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES 


FEMALES - FEMMES 
MARRIED - MARIEES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES 


ET 


ET 


ET 


ET 


ET 


ET 


El 


ET 


ET 


ET 


ET 


ET 


AUTRES 


AUTRES 


AUTRES 


AUTRES 


AUTRES 


AUTRES 


AUTRES 


AUTRES 


AUTRES 


AUTRES 


AUTRES 


AUTRES 


BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MARRIED - MARIES 


SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 


MALES - HOMMES 
MARRIED - MARIES 


SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 


FEMALES - FEMMES 
MARRIED - MARIEES 


SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 


6,886 4 
4,283 2 


3,540 Î 
2,140 i 


THOUSANDS - MILLIERS 


,554 
, 978 
,576 


DS 
, 768 
806 


,981 
,210 
770 
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331 
174 


288 
196 
92 
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82 
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189 


454 
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1 
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074 
735 
343 
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640 
657 
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091 
687 


458 
306 
152 


261 
182 


197 


480 
247 
233 


277 
128 
149 


203 
119 
84 


oH 
1 
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305 
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375 
398 
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930 
629 


275 
159 
117 


90 
48 
43 


185 
111 
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154 
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TABLE 7. ESTIMATES BY PROVINCE, AGE AND SEX, MARCH 1984 
TABLEAU 7. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, L‘AGE ET LE SEXE, MARS 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
CANADA 19,080 (OU Lh WOO a ASS IEC 6,945 63.6 ol Sone 
MALES - HOMMES Osi 6,994 A 6,062 A 93200 2,337 75.0 13:3 65.0 
FEMALES - FEMMES 9,749 SEINS S 288 609 C 4,608 527 11.8 46.5 
15-24 YEARS - ANS 4,356 PKs} AIS ERE SETAC 1,613 63.0 20.3 50.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 14,724 9,392 A 8,408 A g84 C 5892 63.8 10.5 CHEN 
MALES - HOMMES 1162 SP EAN IEER 594 C 1,570 78.0 10.7 69.7 
FEMALES - FEMMES 1592 3,831 B 3,440B 390 D 3,761 50.5 10.2 45.3 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 417 214 C 164 C 50 E 203 Silas 2303 393 
MALES - HOMMES 207 130: € Se CORRE Tail 62.8 2902 47.0 
FEMALES - FEMMES 209 83 D 66 D his E 126 39.8 20.4 SA 
15-24 YEARS - ANS 116 52 D SH Zi) 42 64 44.7 3929 CAE, 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 301 162 C 133°C Aah Is 139 5356 18.0 44.1 
MALES - HOMMES 149 103 C 83 C ONE 46 68.9 18.8 56.0 
FEMALES - FEMMES 152 SD 49 D TOME 93 Sond 16.6 3275 
PRINCE EDWARD I. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 92 5220 44 € BE 40 56.6 159 47.6 
MALES - HOMMES 45 30 C 25 C Sur 15 65.9 WAS 55.4 
FENARES S= REMMES 47 22 D 19 D 4 F 25 47.7 16.0 40.1 
15-24 YEARS - ANS 22 13 D SD AE 9 Sie A 42.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ETF PLUS 70 39 C 34 C opr 31 562 1226 49.1 
MALES - HOMMES 34 2300 20 C F 11 68.3 : 59.8 
FEMALES - FEMMES 36 16 D 14 D F 20 45.0 SSP 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 650 SB SHC 56 D 279 Sie 1 15.0 48.5 
MALES - HOMMES 313 212 B 178 C 34 E 101 67.7 Lose) 51-10 
FEMALES - FEMMES 337 15906 SE 16 AD ME 178 47.2 13.8 40.6 
15-24 YEARS - ANS 154 88 C 66 D 22RE 66 57.0 24.9 42.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 496 283 B 249 C 34 E 213 Sie 1 Wife 50.2 
MALES - HOMMES 236 167 B 146 C 2RE 68 ay 125 62.1 
REMALESSONREMMES 260 HSE 103 C SpE 145 44.4 ty Soro 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 527 275 C 227 C 48 D 252 BAPE 17.6 43.0 
MALES - HOMMES 250) 160 C 129 (© Simic 97 6272 1988 50.2 
REMADESEERFENMMES 270 115 C 98 C TEE 155 42.7 1522 CO 
15-24 YEARS - ANS 129 65 C 45 D 2O0RE 65 50.1 Sime 34.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 397 210 C 182 C 28 E 187 529 13.4 45.8 
MALES - HOMMES 192 1270 108 C 18 € 65 66.0 14.4 5606 
FEMALES - FEMMES 206 84 C 74 D 10 E 122 40.7 17.9 Sone 
QUEBEC 5,061 Sy OTS Bae 2 638 441 D 1,983 60.8 14.3 52a) 
MALES - HOMMES 2,458 1,808 B 153 9MER 270 D 650 73.6 14.9 62.6 
FEMALESSESFRENMES 2,603 1P2TI0NC 1,099 C WIND ASS 48.8 1825 42.2 
15-24 YEARS - ANS 1,149 673 C 527 C 145 D 476 58.6 21.6 45.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Shi GUS 2, 406) Bien 25 niles 295 D 1,507 6i1)-39 12.3 5359 
MALES - HOMMES iL, ag) 1,449 A 1,266 B 184 D 429 Teen 1287 67.4 
FEMALES - FEMMES 2,034 957 C 845 C tate OUT. 47.0 Tt? 41.5 
ONTARIO 6, 886 4,554 A 4,074 À 480 D 22932 66.1 1015 5922 
MALES - HOMMES 3,347 DAOTSMENMRL "CITE 277 D 773 76.9 10.8 68.6 
FEMALES - FEMMES 3,540 1,981 B (PANNE 203 D 17559 56.0 10.2 50.2 
15-24 YEARS - ANS 1,541 1,032 C 850 C 183 D 508 67.0 Wet 552) 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,346 d 0220086; 2 COMB 297 D 1,824 659 8.4 60.3 
MALES - HOMMES 2,569 2,046 A 1,882 B 164 D 523 she if 8.0 Sis 
FEMALES - FEMMES PAL 1,476 B 1,343 B 13SHE 1,301 5351 9.0 48.4 
MANITOBA 781 505 B 458 B 47 D 275 64.7 SAS 58.7 
MALES - HOMMES 379 288 B 261 B CHE 90 762 SES 69.0 
FEMALES - FEMMES 402 217 C 19% C Ome 185 54.0 Sia 49.0 
15-24 YEARS - ANS 176 11940 102 C 18 E 57 67.9 14.7 57: 8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 605 386 B 356 B 30 E ZA 63.8 od 58.9 
MALES - HOMMES 290 225 B 208 B ME 65 TE 7.6 Tele" 
FEMALES - FEMMES 314 161 C 148 C IE 154 Ste tee 47.1 
SASKATCHEWAN 729 463 B 419 B 44 E 266 63.5 9.4 as 
MALES - HOMMES 362 274 B 248 B 26 E 88 USef/ Shak 68.6 
FEMALES - FEMMES 367 189 C WAN Ne 18 E 178 OUPS 97° 46.6 
15-24 YEARS - ANS 171 112 ¢ SPC Al |e 59 65.7 18.4 586 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 558 350 B 327 B ONE 207 62.8 6.5 58.7 
MALES - HOMMES 275 213 B 199 B 13 E 62 ITS 6.3 72.4 
FEMALES - FEMMES 283 138 C 128 C hte 145 48.7 6.9 45.3 
ALBERTA 1,743 1,244 B Ode 152 D 499 71.4 1252 62.6 
MALES - HOMMES 885 721 A 627 B 95. E 164 81.5 131 70.8 
FEMALES - FEMMES 858 523 C 465 C 58 E 336 60.9 Thad 54.2 
15-24 YEARS - ANS 436 297 C 243 C 54 € 159 68.1 1873 55.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,307 947 B 849 B 98 E 360 729 10.3 65.0 
MALES - HOMMES 663 562 A 501 B lem Je 101 84.8 10.8 75.6 
FEMALES - FEMMES 644 385 C 348 C 37 £ 259 59.8 96 54.0 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 2,195 1,380 B 1,164 B Zhan 816 62.8 1576 530 
MALES - HOMMES 1,079 798 B 662 C 136 D 282 SES {ZA 61.3 
FEMALES - FEMMES 1,116 582 C 503 C TOME 534 5251 13.6 45.1 
15-24 YEARS - ANS 462 292 C 222 C TOE 170 63.2 24.1 48.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 12728 1,087 B 943 B 145 D 646 62.7 13.3 54.4 
MALES - HOMMES 847 647 B 554 C SIDE 200 76.4 14.4 65.4 
FEMALES - FEMMES 886 441 C 389 C 52.6 446 49.7 Was 43.8 
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TABLEAU 8. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, UNITES AUTOREPRESENTATIVES, MARS 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI-  UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE  RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE  D'ACTIVITE CHOMAGE  EMPLOI- 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
ito Ee ae i ST UN a Oe PINS (ENT Meme _ 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
CANADA 13,524 8,856 B 7,769 B 1,087 C 4,668 65.5 12 57.4 
MALES - HOMMES 6,517 4,982 B 4,335 B 647 C 1,535 76.4 13.0 66.5 
FEMALES - FEMMES 7,006 3,874 B 3,434 B 439 D ar 55.3 11,3 49.0 
15-24 YEARS - ANS 3,119 D oacies 11 DEN 397 D 1,093 64.9 19.6 52.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 10, 405 6,830 B 6,141 B 690 C 3,575 65.6 10.1 59.0 
MALES - HOMMES 4,959 3,959 B 3,551 B 408 D 1,000 79.8 10.3 71.6 
FEMALES - FEMMES 5,447 DAS LE. 2 500.8 282 D 2,575 52.7 9.8 47.6 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 221 131 0 106 D 25 E CE 59.1 19.2 47.7 
MALES - HOMMES 107 76 D 60 D 16 E 31 70.8 212 55.8 
FEMALES - FEMMES 115 55 D 46 D QE 59 48.4 16.4 40.2 
15-24 YEARS - ANS 61 32 D 21 £ 11E 29 52.5 33.8 34.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 160 98 D 84 D 14 £ 61 61.6 14.4 52.7 
MALES - HOMMES 77 60 D 51 D 9 F 17 77.9 15.0 66.1 
FEMALES - FEMMES 83 39 D 33 D 5 F 44 46.5 13.5 40.2 
PRINCE EDWARD 1. - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD 27 16 E 14 E iG 11 60.0 52.4 
MALES - HOMMES 12 8 E 7E AKG 4 67.6 57.2 
FEMALES - FEMMES 16 BE BE 6 7 54.3 48.7 
15-24 YEARS - ANS 7 5 F 4F Gc ee 70.8 56.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 21 12 E 10 E MG 9 56.5 50.9 
MALES - HOMMES 8 BE 5 € . à 66.7 50.4 
FEMALES - FEMMES 12 GE 5 E A 6 49.3 45.0 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 338 DIDÈC 183 C 29 E 126 62.6 13.5 54.2 
MALES - HOMMES 157 113.C 97 D 16 E 44 72.2 14.0 62.1 
FEMALES - FEMMES 181 99 D 86 D 13 E 83 54.4 12.9 47.4 
15-24 YEARS - ANS 83 51 D 39 D 12 F 32 61.0 23.9 46.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 255 161 C 145 D 16 E 94 63.2 10.2 56.7 
MALES - HOMMES 117 90 D 80 D 9 F 28 76.6 10.5 68.5 
FEMALES - FEMMES 138 71D 64 D Tink 66 51.7 9.8 46.6 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 232 141 D 121 D 19 E 91 60.6 Ie 52.3 
MALES - HOMMES 109 78 D 66 D 12 Ë 31 71.6 15.8 60.3 
FEMALES - FEMMES 123 63 D 56 D 7 E 61 50.9 11 3 45.2 
15-24 YEARS - ANS 58 36 D 27 E QE 23 61.2 24.2 46.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 174 105 D 94 D 11 E 69 60.4 10.2 54.2 
MALES - HOMMES 80 61 D 54 D jar 19 76.2 11.6 67.4 
FEMALES - FEMMES 94 44 D 40 D 4 Ff 50 47.0 8.4 43.0 
QUEBEC 3,600 2,268 C 1,960 C 308 D 1,332 63.0 13.6 54.5 
MALES - HOMMES 1,724 1,509 CIM 12708 182 D 415 75.9 13.9 65.3 
FEMALES - FEMMES 1,876 959 C 834 C 125 E 917 51.1 13.0 44.5 
15-24 YEARS - ANS 822 492 C 390 D 101 € 330 59.8 20.6 47.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,778 1 A6 Cy af STOIC 206 D 1,002 63.9 11.6 56.5 
MALES - HOMMES 1240 1,048 C 925 C 123 E 263 79.9 11.7 70.5 
FEMALES - FEMMES 1,466 PEN 644 C 83 E 738 49.7 11.5 44.0 
ONTARIO 5,433 3,630 B 3,255 B 375 D 1,804 66.8 10.3 59.9 
MALES - HOMMES 2,615 2,017 B 1,801 B 215 D 598 174 10.7 68.9 
FEMALES - FEMMES 2,819 1,618.6 1,453 C 160 D 1,206 57.2 9.9 51.6 
15-24 YEARS - ANS 1,229 830 C 685 C 145 E 399 67.5 17.4 55,7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,205 2,800 B 2,570 B 230 D 1,405 66.6 8.2 61.1 
MALES - HOMMES 1,998 1,605 B 1,478 B 127 E 393 80.3 7.9 74.0 
FEMALES - FEMMES 2,207 1,195 C 1,092 C 103 E 1,012 54.2 8.6 49.5 
MANITOBA 516 341 C 308 C 33 E 176 66.0 9.6 59.6 
MALES - HOMMES 245 186 C 168 C 18 E 59 76.0 9.9 68.5 
FEMALES - FEMMES 271 154 D 140 D 14 E 107 56.9 9.3 51.6 
15-24 YEARS - ANS 120 83 D 710 12 E 37 69.1 14.8 58.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 396 257 C 937 C 20 £ 139 65.0 7.9 59.9 
MALES - HOMMES 185 144 C 133 C 11 E 41 78.1 7.9 71.9 
FEMALES - FEMMES 211 113 D 104 D g F 98 53.5 7.8 49.3 
SASKATCHEWAN 362 236 D 209 D 27 £ 127 65.1 11.3 57.7 
MALES - HOMMES 173 130 D 114 D 15 E 44 74.7 11.9 65.8 
FEMALES - FEMMES 189 106 D 95 D Fe 83 56.2 10.5 50.3 
15-24 YEARS - ANS 96 66 D 53 D 130F 30 68.7 19.9 55.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 266 170 D 156 D 13E 96 63.8 7.9 58.7 
MALES - HOMMES 127 97 D 89 D 8 F 30 76.5 8.2 70.2 
FEMALES - FEMMES 139 73 D 67 D 5 F 67 52.1 7.5 48.2 
ALBERTA 1,181 861 D 742 D 118 E 320 72.9 13.8 62.8 
MALES - HOMMES 595 487 D 413 D 74E 108 81.8 15.2 69.4 
FEMALES - FEMMES 586 374 D 329 D 44 E 212 63.8 11.9 56.2 
15-24 YEARS - ANS 306 2130 170 D 43E 93 69.6 20.3 55.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 876 648 D 573 D 75 € 228 74.0 11.6 65.4 
MALES - HOMMES 440 377 D 330 D 47 £ 63 85.7 12.5 74.9 
FEMALES - FEMMES 435 2710 243 D 28 E 164 62.2 10.3 55.8 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 1,612 10220 870 C 151 D 594 63.4 14.8 54.0 
MALES - HOMMES 781 579 C 483 C 96 E 202 74.2 16.6 61.8 
FEMALES - FEMMES 831 443 C 388 C 55 € 389 53.2 12.5 46.6 
15-24 YEARS - ANS 337 219 C 169 D 50 € 118 64.9 22.8 50.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,276 803 C 701.0 102 E 472 63.0 1297 55.0 
MALES - HOMMES 614 471 C 406 C 65 E 143 76.7 13.8 66. 1 
FEMALES - FEMMES 662 38210 296 C 37 E 329 50.2 11.0 44.7 
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NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L’ERREUR D'ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 


34 


TABLE 9. ESTIMATES BY PROVINCE, AGE AND SEX, NON-SELF-REPRESENTING UNITS, MARCH 1984 
TABLEAU 9. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, UNITES NON AUTOREPRESENTATIVES, MARS 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ETRPEUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
CANADA 5,556 328080 07782520 454 D 2 AAUT 59.0 13.8 5059 
MALES - HOMMES 2,814 An Oils Nn HA 285 D 802 1) fe 14.1 61.4 
FEMALES - FEMMES 2,743 1920820. BiOI8 aC 170 D 19475 46.2 13.4 40.0 
15-24 YEARS - ANS 1,238 718 C 958 C 160 D 520 58.0 22.3 45.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,319 236280226820 294 D 15971517 293 hats D259 
MALES - HOMMES AS UpGWE l,l 186 D 571 Use if 11.6 65.2 
FEMALES - FEMMES 2,145 959 C 851 C 109 D 1,186 44.7 Wise’ SEAL 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 195 SSTE 58 E 29ME 112 42.5 PLE 29.8 
MALES - HOMMES 101 55 D 38 E (NE 46 54.4 30.7 Hisell 
FEMALES - FEMMES 95 PAIE 20 E 8 F 67 29.8 28.2 21.4 
15-24 YEARS - ANS 55 20 E 10E WOT 35 35719 49.9 18.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 141 63 E 48 E ONE 77 45.0 23.6 34.4 
MALES - HOMMES 72 43 D 32 E 10 E 29 59.4 24.1 45.1 
FEMALES - FEMMES 69 20 E MORE a) dy 48 29.8 22.4 Beis 
PRINCE EDWARD I. - 1,-DU-PRINCE-EDOUARD 65 36 D 29 D 6 F 29 951 174 45.5 
MALES - HOMMES 33 22 D 18 D 2h E 11 CE Pa 54.8 
FEMALES - FEMMES 32 14E ME sa MALE 18 44.5 358 
15-24 YEARS - ANS 15 8 E ÊME AE 7 52.0 Le 36.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 49 28 D 24 D 4 F 22 56.1 ENT à 48.4 
MALES - HOMMES 25 (RD 15 D F 8 68.8 te 59°.9 
FEMALES - FEMMES 24 10 E Bh 1 F 14 227, 36.3 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 312 159 D 132 D Pa NS 153 Hi 0) 17.0 42.3 
MALES - HOMMES 156 98 D 81 D 18 € ag 63.2 18.0 51.8 
FEMALES - FEMMES 156 60 D 51 D SRE 95 38.8 15.4 32.8 
15-24 YEARS - ANS ify SITE Ap Ie 10 E 34 O25 4 26.3 38.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 241 122 D 104 D Wy te 119 50.6 14.2 43.4 
MALES - HOMMES 118 77 D 66 D ARE 41 65.5 14.8 ste 
FEMALES - FEMMES 122 44 D 38 D 6 F 78 36.2 sere 31.4 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 295 134 D 105 D DOME 160 45.6 21.6 jet 
MALES - HOMMES 148 82 D 63 D ers 66 55 22.6 42.8 
FEMALES - FEMMES 146 52 D 42 D 10 E 94 Sets 20.0 28.7 
15-24 YEARS - ANS 71 29 D TOME 12° E 42 41.0 399 24.7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 223 105 D 88 D 17 € 118 47.1 16.5 3983 
MALES - HOMMES 112 66 D 54 D IHME 46 58.7 LEO 48.8 
FEMALES - FEMMES 112 40 D 33 D RE 72 35.4 15.8 2978 
QUEBEC 1,462 811 D 678 D 133 D 651 Re) 16.4 46.4 
MALES - HOMMES 734 499 D 412 D 87 E 235 68.0 17.4 36220 
FEMALES - FEMMES 728 311 D 265 D 46 E 416 42.8 14.8 36.5 
15-24 YEARS - ANS 327 181 D 137 D 44 E 146 55.4 2473 41.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS tase 630 D 541 D 89 £ 505 5525 14.1 47.6 
MALES - HOMMES = 5167 401 D 340 D eal 12 166 70.7 Crea, 60.0 
FEMALES - FEMMES 568 229 D 200 D 28 E 339 40.3 12.4 353 
ONTARIO 1,453 925 D 820 D 105 E 528 63.6 1128 56.4 
MALES - HOMMES 732 STD 495 D 61 E 175 76.1 11.0 G7. 7 
FEMALES - FEMMES 721 368 D 324 D 43 E 353 51.0 11.8 45.0 
15-24 YEARS - ANS 312 = EROS TY 165 D 38 E 109 65.0 18.7 52.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,141 722 D 655 D Bie E 419 63.3 ors 57.4 
MALES - HOMMES SA 441 D 404 D SHE 129 Tilers 8.4 70.8 
FEMALES - FEMMES 570 281 D 251 D 30 £ 290 49.2 10.6 44.0 
MANITOBA 264 165 D 150 D 14 F 100 62.3 8.8 56.8 
MALES - HOMMES 133 102 D 93 D us 31 76.4 8.7 69.7 
FEMALES - FEMMES 131 63 D 57 D 6 F 68 CS) 8.9 43.7 
15-24 YEARS - ANS 56 36 E SRE ME 19 65.2 14.4 55.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 209 128 D 119 D SRE 80 61.5 Uae Ove 
MALES - HOMMES 105 81 D 75 D 6 F 24 TT 140 71.4 
FEMALES - FEMMES 104 48 D 44 D 4 F 56 46.1 Lge) 42.6 
SASKATCHEWAN 366 227 D 210 D 17 € 139 61.9 ha) 90) 
MALES - HOMMES 188 144 D 134 D 10 F 44 76.6 7.0 TE 2 
FEMALES - FEMMES 178 83 D 76 D Tr 95 46.5 8.3 42.6 
15-24 YEARS - ANS 75 46E 39 E 8 F 28 61.9 16.2 519 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 291 181 D 171 D 10 F 111 61.9 SAS 58.7 
MALES - HOMMES 148 116 D 110 D 6 F 33 78.0 4.8 74.3 
FEMALES - FEMMES 143 65 D 61 D 4 F 78 45.3 6.2 42.5 
ALBERTA 562 383 E 349 E 34 F 179 68.2 8.8 62.2 
MALES - HOMMES 290 2S49E 204 iE Pas Ne 55 80.9 8.8 13% 8 
GEMALESSSNPEMMES 272 149 E 136 E UR Wg 123 54.7 8.9 49.8 
15-24 YEARS - ANS 131 84 E 73 iE lite F 46 64.5 132.3 599 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 431 2990E 206 iE 2005 132 69.3 7.6 64.1 
MALES - HOMMES 222 18505 OWE 14 F 38 83.0 13 77.0 
FEMALES - FEMMES 209 NS VE 105 E SRE 95 54.8 8.0 50.4 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 583 358 D 294 D 64 E 225 61.4 17.8 50.4 
MALES - HOMMES 299 219 D 179 D 40 E 80 735.3 1823 5959 
FEMALES - FEMMES 284 139 D aS 24E 145 48.9 1722 40.5 
15-24 YEARS - ANS 125 HOME oo E Pag\ fa 52 58.6 28.0 42.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 458 284 D 241 D 43 E 173 62.2 1582 5227 
MALES - HOMMES 233 176 D 148 D 285 57 75.6 15.8 63.7 
FEMALES - FEMMES 225 108 D 939) 5er 116 48.2 14.3 41.3 
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NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L’ERREUR D'ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 


TABLE 10. ESTIMATES BY EDUCATIONAL ATTAINMENT, 


TABLEAU 10. ESTIMATIONS SELON LE NIVEAU D’INSTRUCTION, 


POPULATION 
15 YEARS 
AND OVER 


POPULATION 
DE 15 ANS 
ET PLUS 


MARCH 1984 


MARS 1984 


TOTAL 


LABOUR FORCE 


EMPLOYMENT 


EMPLOI 


POPULATION ACTIVE 


UNEMPLOY- 
MENT 


CHOMAGE 


NOT IN PARTICI- 
LABOUR PATION 
FORCE RATE 
POPULATION TAUX 
INACTIVE 


UNEMPLOY - 
MENT RATE 


TAUX DE 
D'ACTIVITE CHOMAGE 
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EMPLOYMENT/ 
POPULATION 


RATIO 


RAPPORT 
EMPLOI - 


POPULATION 


Se a 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 

0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 

HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 

SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 

POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 

UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 


MALES - HOMMES 

0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 

HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 

SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 

POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 

UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 


FEMALES - FEMMES 

0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 

HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 

SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 

POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 

UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 


152,24 YEARS = 15.A 24 ANS 

0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 

HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 

SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 

POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 

UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 


25 YEARS AND OVER - 25 ANS ET PLUS 

0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 

HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 

SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 

POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 

UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 

0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 

HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 

SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 

POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 

UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 


PRINCE EDWARD ISLAND - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD 


0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 

HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 

SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 

POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME C’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 

UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 


NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 

0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 

HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 

SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 

POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 

UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 
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(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 


HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 


COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 


N'ONT PAS FAIT D'ETUDES POSTSECONDAIRES. 
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TABLE 10. ESTIMATES BY EDUCATIONAL ATTAINMENT, MARCH 1984 
TABLEAU 10. ESTIMATIONS SELON LE NIVEAU D'INSTRUCTION, MARS 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 527 275 227 48 252 5282 17.6 43.0 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 149 46 34 11 104 30.6 24.9 2870 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 254 141 112 29 113 555 20.5 44.1 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 39 24 20 st 15 60.8 AT BAPE 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 49 34 30 4 15 70.0 11.6 Bee 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 36 3 30 aoe 5 ilove i) ge 83.0 
QUEBEC 5,061 SOI 25638 44} 1,983 60.8 14.3 A0 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,378 209 462 93 823 40.3 16.7 SOS 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 2200 1,475 1,234 241 814 64.4 16.3 53%8 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 338 215 179 36 123 63.7 16.6 5321 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 614 452 402 49 162 73.6 10.9 65.5 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 443 382 360 22 60 86.3 SE 81.4 
ONTARIO 6,886 4,554 4,074 480 2032 66.1 10.5 SE32 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES eon 544 473 71 746 42.2 Weal 36.6 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 3,469 PASS 2,031 300 ESS 67.2 12.9 58.6 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 691 500 453 47 191 72.4 GE 65.5 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 726 575 533 42 ton 7982 lige 19) 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE all 604 585 19 107 85.0 ce) 8223 
MANITOBA 781 505 458 47 275 64.7 92 58.7 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 156 64 58 7 91 41.3 10.3 Sirol 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 403 269 240 29 134 66.8 10.9 5975 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 74 52 47 5 22 70.5 10.0 63.4 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 75 56 53 oe 19 Use || shake 70.7 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE us 64 61 BGS 10 86.8 der 8352 
SASKATCHEWAN 729 463 419 44 266 63.5 9.4 Sad 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES a tel 68 61 7 103 Riot 10.9 ss) 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 369 252 224 28 117 68.4 111 60.7 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 63 44 40 4 19 69.3 8.4 6325 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 73 : 54 51 ar 19 74.5 ome 70.0 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 52 44 43 es 8 84.9 ss 82/8) 
ALBERTA 1,743 1,244 1,092 152 499 71.4 122 62.6 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 228 97 83 15 130 42.8 15.0 36.4 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 907 658 S59 99 249 725 15.0 61.7 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 187 135 120 15 52 72 10.9 64.3 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 229 188 173 15 41 82.2 8.0 (hayes 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 193 166 157 g 27 86.0 5.6 81.2 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 228195 1,380 1,164 215 816 62.8 1526 53.0 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 271 gg 77 22 171 36.6 22.4 28.4 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 1,280 771 632 139 459 6257 18.0 51.4 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 250 167 142 25 83 66.6 14.8 56.8 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 222 165 146 19 57 74.2 te) 65.6 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 222 178 168 10 44 80.2 5.8 7526 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 
HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 
N'ONT PAS FAIT D'ETUDES POSTSECONDAIRES. 
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TABLE 11. ESTIMATES BY SCHOOL ATTENDANCE (1), MARCH 1984 
TABLEAU 11. ESTIMATIONS SELON LA FREQUENTATION SCOLAIRE (1), MARS 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI- 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 
15-24 YEARS - ANS 1,852 643 556 87 1,209 34.7 13.6 30.0 
15-19 YEARS - ANS 1,434 501 425 76 933 34.9 15.1 29.7 
20-24 YEARS - ANS 419 142 131 11 277 33.9 7.9 3-2 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 973 336 285 51 636 34.6 15.2 29.3 
15-19 YEARS - ANS 731 261 216 44 470 35.7 16.9 29.6 
20-24 YEARS - ANS 242 76 69 7 166 ans 9.2 28.4 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 880 307 271 36 573 34.9 14187 30.8 
15-19 YEARS - ANS 703 241 209 32 462 34.2 13.2 29.7 
20-24 YEARS - ANS 177 66 62 4 111 37.4 6.4 35.0 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 47 5 4 42 10.5 8.5 
MALES - HOMMES 24 x: ; 22 ae am 
FEMALES - FEMMES 23 20 
PRINCE EDWARD I. - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD 9 7 
MALES - HOMMES 5 
FEMALES - FEMMES 5 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 68 21 18 47 30.2 26.5 
MALES - HOMMES 34 g 8 25 26.5 Demi, 
FEMALES - FEMMES 34 12 10 22 34.0 29.4 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 54 11 10 43 20.6 17.5 
MALES - HOMMES 28 5 4 23 18.8 15.2 
FEMALES - FEMMES 26 6 5 20 22.6 20.1 
QUEBEC 
15-24 YEARS - ANS 485 119 106 13 365 24.6 10.8 DONO 
15-19 YEARS - ANS 372 83 73 10 290 2282 12081 19.5 
20-24 YEARS - ANS 112 37 34 rf. 76 3207 = 30.1 
MALES - HOMMES E 
15-24 YEARS - ANS 255 71 64 7 184 27.8 10.0 25.0 
15-19 YEARS - ANS 188 48 43 5 140 25.5 10.3 22.9 
20-24 YEARS - ANS 66 23 20 3 43 34.2 3% 31.0 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 230 49 43 6 181 2182 12.1 18.6 
15-19 YEARS - ANS 184 35 30 5 149 18.8 14.6 16.1 
20-24 YEARS - ANS 46 14 13 32 32 30.6 28.7 
ONTARIO 
15-24 YEARS - ANS 687 300 261 39 387 43.7 12.9 38.0 
15-19 YEARS - ANS 524 235 202 34 289 44.9 14.3 38.5 
20-24 YEARS - ANS 163 65 59 5 98 39.7 7.9 36.6 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 363 151 127 24 211 41.7 15.7 35.2 
15-19 YEARS - ANS 269 119 98 20 150 44.1 22 36.5 
20-24 YEARS - ANS 93 32 29 4 61 34.7 + 212 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 324 149 134 15 175 45.9 10.1 41.2 
15-19 YEARS - ANS 255 116 103 13 138 45.7 Miss 40.5 
20-24 YEARS - ANS 69 32 30 À 37 46.4 Re 43.8 
MANITOBA 73 31 27 4 42 42.0 11.9 37.0 
MALES - HOMMES 38 17 14 22 43.7 1 ae 37.6 
FEMALES - FEMMES 35 14 13 21 40.1 36.4 
SASKATCHEWAN 69 26 23 43 SET. Oe 
MALES - HOMMES 35 14 13 21 40.0 35.6 
FEMALES - FEMMES 33 12 10 Py 35.3 30.6 
ALBERTA 170 62 52 11 108 36.6 17.0 30.4 
MALES - HOMMES 88 32 26 6 56 36.4 19.4 29.4 
FEMALES - FEMMES 82 30 26 4 52 36.8 14.4 31.5 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
15-24 YEARS - ANS 191 65 53 13 126 34.3 19.3 27.6 
15-19 YEARS - ANS 151 54 42 12 97 35.5 21.6 27.9 
20-24 YEARS - ANS 40 12 11 de 28 2925 a 26.8 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 102 33 26 8 69 32.5 22.6 25.2 
15-19 YEARS - ANS 79 28 21 7 51 35.9 25.0 26.9 
20-24 YEARS - ANS 24 5 5 19 PA EI ae 197% 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 89 32 27 5 56 36.3 15.9 30.5 
15-19 YEARS - ANS 72 25 21 5 47 35.1 17.8 28.9 
20-24 YEARS - ANS 16 7 6 ce 10 41.6 aan 37.8 


(1) PERSONS AGED 15-24 WHO ATTENDED SCHOOL FULL-TIME IN THE REFERENCE WEEK. 
PERSONNES DE 15 A 24 ANS QUI FREQUENTAIENT L'ECOLE A PLEIN TEMPS PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


NOTE: FOR FURTHER INFORMATION SEE "INTRODUCTION TO MONTHLY STUDENT DATA" IN THE MARCH 1980 ISSUE OF THE LABOUR FORCE. 
NOTA: POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS, VOIR "INTRODUCTION AUX DONNEES MENSUELLES SUR LES ETUDIANTS" 
DANS L’EDITION DE MARS 1980 DE LA POPULATION ACTIVE. 
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TABLE 12. ESTIMATES BY PROVINCE, FAMILY STATUS AND SEX, MARCH 1984 


TABLEAU 12. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, LA SITUATION DANS LA FAMILLE ET LE SEXE, MARS 1984 
——————_——————————_—…—…—…—"—"—"…"—"—"—…"…"…"…"…"…"…"…—"…"…"…"…"…"…"…"…"…"…………—…—— 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 

15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 

AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 

POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 

DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 

ETP WPARBKS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 


a 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 


CANADA 19,080 12/2185 10,595 1,541 6,945 63.6 12.7 55.5 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 16,351 10, 538 9,197 1,340 5,813 64.4 1207 56.2 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 6,656 56197 4,647 511 1,499 LES gus 69.8 
SPOUSE - CONJOINT 5,716 32097 2198 343 21019 54.2 tit 48.2 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 3,274 1,947 1,531 415 1,327 Ogio 2a 46.8 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 706 337 266 71 369 47.8 PE i atl 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 2,729 1,598 1297 200 031 58.5 1286 512 
15 - 54 YEARS - ANS 1,622 1788 1197 185 240 85.2 13.4 TSE 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1107 215 200 15 891 19m 7.0 18.1 
MALES - HOMMES SP 38 6,994 6,062 992 2,337 750 1388 65.0 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 8,109 6,136 5,346 790 1,974 DEA Iss) 65.9 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE OS 4,598 4,169 428 iy OS 80.6 gass Uren 
SPOUSE - CONJOINT 230 193 173 20 38 83.7 10.5 74.9 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,865 1158 861 292 713 61.8 2555 46.2 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 311 193 143 50 118 62.0 2520 45.9 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 1222 858 716 142 363 70.3 16.5 58.5 
15° = 54 YEARS. = ANS 810 773 639 134 137 84.9 17.4 70.2 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 311 85 78 8 226 27.4 ee 24.9 
FEMALES - FEMMES 9,749 5,141 4,532 609 4,608 52%ÿ 11.8 46.5 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 8,242 4,402 3,851 551 3,840 53.4 1225 46.7 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 953 560 477 83 393 58.7 14.8 50.1 
SPOUSE - CONJOINT 5, 485 2,904 2,581 323 2,582 DAS den 47.0 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,408 794 670 124 614 56.4 15.6 47.6 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 395 144 123 21 250 36.6 14.5 31-2 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 1,507 739 681 58 768 49.1 Pek 45.2 
15 - 54 YEARS - ANS 712 610 558 51 103 85.6 8.4 78.4 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 795 130 123 7 665 16.3 505 15.4 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 417 214 164 50 203 518 23.3 3528 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 393 201 153 48 192 Sed: 2547 39.0 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 140 95 79 16 45 BYE 16.6 56.5 
SPOUSE - CONJOINT 126 51 42 g 74 40.8 18.2 33.4 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 101 45 26 19 56 44,1 41.7 25 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 26 10 6 4 16 38.9 38.9 23.7 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 24 13 10 a. 11 53.1 ve 43.6 
PRINCE EDWARD ISLAND - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 92 52 44 8 40 56.6 1558 47.6 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 81 46 39 8 95 US 16.4 47.9 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 31 22 19 ee 10 69.5 be 60.6 
SPOUSE - CONJOINT 27 13 11 os 14 49.1 42.0 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 19 10 7 ne g SES 39.0 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 4 + er ang HR at CE 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 11 6 5 CE 5 ee: 45.2 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 650 371 Sis 56 279 STE 15.0 48.5 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 574 332 280 52 242 579 15.6 48.8 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 223 156 139 17 67 69.8 11.0 62.2 
SPOUSE - CONJOINT 192 92 79 12 101 47.7 13.4 41.3 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 120 69 51 19 57 54.6 26.8 40.0 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 32 16 12 4 16 48.8 25.6 36.4 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 76 38 35 4 37 50.8 Sai 45.9 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 527 275 2231 48 252 5222 iQ 43.0 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 474 251 206 45 223 5229 LS 43.4 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 185 122 105 17 63 66.0 13.7 56.9 
SPOUSE - CONJOINT 159 71 61 10 89 44.4 14.4 38.0 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 108 50 34 16 58 46.2 31.4 3426 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 22 8 6 ne 13 38.7 Fa 25.43 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 53 24 21 + 29 45.6 40.1 
QUEBEC 5,061 3,079 2,638 441 1,983 60.8 14.3 ea 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 4,385 209 2,308 383 1,694 61.4 14.2 52.6 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 1,758 1322 11173 149 436 1522 le: 66.7 
SPOUSE - CONJOINT 1,497 760 663 96 738 50.7 PAR 44.3 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 956 535 413 122 421 56.0 22.8 43.2 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 174 74 59 16 100 Le 20.9 33.8 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 676 388 330 57 289 5743 14.8 48.8 
MALES - HOMMES 2,458 1,808 17299 270 650 USES 14.9 62.6 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 2,173 1,613 1,385 228 560 74.2 14,1 63.8 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 1,503 15-199 1,070 129 305 TOC 10.8 11122 
SPOUSE - CONJOINT 55 46 40 5 10 82.6 1448 7392 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 541 324 241 83 217 59.8 25 44.6 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 73 45 34 11 29 60.9 24.1 46.2 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 285 195 154 42 90 68.5 21.4 53.8 
FEMALES - FEMMES 2,603 12270 15098 171 1,338 48.8 13.5 42.2 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 2,212 1,078 923 155 1,134 48.7 14.4 41.7 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 255 123 103 20 131 48.4 16.3 40.5 
SPOUSE - CONJOINT 1,442 714 623 91 728 4925 12.8 43.2 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 414 211 172 39 204 50% 18.6 41.4 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 101 30 25 5 71 2945 16.2 24.7 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 391 192 176 16 199 49.1 8.2 45.1 


89 


TABLE 12. ESTIMATES BY PROVINCE, FAMILY STATUS AND SEX, MARCH 1984 
TABLEAU 12. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, LA SITUATION DANS LA FAMILLE ET LE SEXE, MARS 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
Ene PEUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
ONTARIO 6, 886 4,554 4,074 480 2,332 66.1 10.5 Dome 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 5,918 3, 999 3,003 426 17919 67.6 10.7 60.4 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 2,386 1,906 1055 153 481 798 8.0 73.4 
SPOUSE - CONJOINT 2,074 ut 1,081 116 877 DENT. 97 D 28 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,180 764 628 136 416 64.7 17.8 Dione 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 277 132 111 21 145 47.8 16.2 40.1 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 968 555 502 33 413 SES Se 51.8 
MALES - HOMMES 3,347 2, OO 229) Qian thls 76.9 10.8 68.6 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 2,916 2421 2,035 240 641 78.0 10.6 69.8 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 2,033 1,683 1,561 122 349 82.8 Jess 76.8 
SPOUSE - CONJOINT 100 83 77 6 16 83.6 TT Ul 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 662 435 339 96 227 65.7 2274] 5142 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 121 19 57 15 48 60.0 LORS 47.4 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 431 299 262 37 132 69.3 12.2 60.8 
FEMALES - FEMMES 3,540 1,981 1,778 203 1,559 56.0 10.2 50.2 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 3,002 1,724 1,538 186 1,278 57.4 10.8 SIP 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 354 222 191 31 132 62.8 13.8 54.1 
SPOUSE - CONJOINT 1,974 1,114 1,004 109 861 56.4 9.8 50.9 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 518 329 289 40 189 6376 iat 55.8 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 156 60 54 6 96 38.3 10.4 34.3 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 537 256 240 17 281 47.7 6.6 44.6 
MANITOBA 781 505 458 47 275 64.7 Sis 58.7 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 661 436 395 41 225 65.9 ome 59.8 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 277 215 199 16 63 77.4 1e 71.8 
SPOUSE - CONJOINT 239 133 123 11 106 2948 8.2 5178 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 118 75 64 11 43 63.4 1572 Saw 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 26 13 10 546 13 48.9 5 Bo 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES uk) 69 63 6 50 58.0 9.4 52.6 
SASKATCHEWAN 729 463 419 44 266 63.5 9.4 57.5 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 620 405 367 38 215 65.3 was oor 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 265 208 193 14 57 78.5 6.9 TS 
SPOUSE - CONJOINT 229 123 114 g 106 5327 746 49.6 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 108 66 53 13 42 60.9 20.0 48.7 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 18 g 8 sas 10 46.6 36 41.2 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 108 57 52 6 51 53.0 10.0 47.7 
ALBERTA 1,743 1,244 1,092 152 499 71.4 LOR? 62.6 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 1,428 1,018 894 124 410 alles 1222 62.6 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 614 519 467 GA 96 84.4 9.9 76.1 
SPOUSE - CONJOINT 507 312 280 32 196 61.4 10.2 BE 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 247 153 119 34 35 61.8 2288 48.0 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 59 35 28 1 24 59.0 195 47.6 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 316 226 198 28 89 1107 12.4 62.8 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 220195 1,380 1,164 215 816 62.8 15.6 53.0 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 1,818 1,158 982 176 660 63.7 1552 54.0 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 775 594 519 75 181 76.6 12.6 67.0 
SPOUSE - CONJOINT 665 345 300 45 320 Sing 13) 45.1 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 310 180 137 43 129 58:3 2359 44.3 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 68 39 26 12 29 56.8 Sil 10) 38.9 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 378 222 182 40 156 5827 1429 48.2 
MALES - HOMMES 1,079 798 662 136 282 113,49 Aids wit 61.3 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 902 673 566 107 229 74.6 19:19 62.7 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 671 526 462 64 145 78.4 12.2 68.9 
SPOUSE - CONJOINT 23 19 16 à 4 83.1 on 70.0 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 176 105 74 31 71 ÈS 297 41.8 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 32 23 14 9 9 70.9 S54) 43.0 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 177 125 96 29 52 70.5 23.3 54.0 
FEMALES - FEMMES 1,116 582 503 79 534 52.1 13.6 45.1 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 915 485 417 69 430 Woo 14.4 45.5 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 104 68 57 11 37 65.0 16.1 545 
SPOUSE - CONJOINT 642 326 283 42 316 50.8 13.0 44.2 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 134 76 64 12 58 5627 16.0 47.7 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 36 16 13 PR 20 44.2 De Shae 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 200 97 86 10 104 48.2 10.9 43.0 


oo 
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TABLE 12A. ESTIMATES FOR FEMALE HEADS (OR SPOUSE) OF FAMILY BY PRESENCE AND LABOUR FORCE STATUS OF HUSBAND AND FAMILY COMPOSITION, 
MARCH 1984 


TABLEAU 124. ESTIMATION POUR LES FEMMES CHEFS (OU CONJOINTES DE CHEF) DE FAMILLE SELON LA PRESENCE ET L'ACTIVITE DU CONJOINT 
SELON LA COMPOSITION DE LA FAMILLE, MARS 1984 


SSS eee 


POPULATION LABOUR FORCE 

15 YEARS 

AND OVER POPULATION ACTIVE 

POPULATION EMPLOYMENT 

15 ANS 

ET PLUS EMPLOI 
TOTAL 


TOTAL FULL TIME PART TIME 
PLEIN TEMPS TEMPS PARTIEL 
EE ne Ee ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


ALL FEMALE HEADS/SPOUSES 


TOTAL 6,438 3,463 3,058 27262 796 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 3, 148 1,855 1,604 M20 484 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 1501 838 706 481 225 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 937 496 417 285 132 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 614 342 290 196 93 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS Way 1,016 898 639 259 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS de 1,609 1,454 1,141 312 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 1,809 1,302 7.0 952 218 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 1,481 307 284 189 95 
HUSBAND EMPLOYED (1 
TOTAL 4,228 2,998 27992 1,694 658 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 2,382 1,424 real 854 417 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 1,207 661 578 382 196 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 738 397 347 231 116 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 468 264 231 151 80 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 1,175 763 693 473 220 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 1,847 1,174 1,081 840 241 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 1,363 993 910 731 179 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 483 181 171 109 62 


HUSBAND UNEMPLOYED OR NOT IN LABOUR FORCE 


TOTAL 1,486 463 368 284 83 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 391 201 JE 117 34 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 202 104 76 59 18 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 131 69 50 40 10 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 71 35 26 19 8 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 188 98 74 58 16 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 1,096 262 Pa Ys 167 50 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 279 Weed! 141 114 26 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 817 85 76 53 23 


NO HUSBAND PRESENT 


TOTAL 724 402 339 283 55 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 376 229 183 149 33 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN D 142 73 52 41 11 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 67 31 19 14 6 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 75 43 33 27 6 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 234 155 131 109 22 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 348 173 156 134 22 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 167 132 119 107 12 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 181 41 37 27 10 


————————— 


(1) INCLUDES FEMALE HEADS/SPOUSES WITH HUSBANDS IN THE ARMED FORCES. 
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TABLE 124. ESTIMATES FOR FEMALE HEADS (OR SPOUSE) OF FAMILY BY PRESENCE AND LABOUR FORCE STATUS OF HUSBAND AND FAMILY COMPOSITION, 
MARCH 1984 


TABLEAU 12A. 


ESTIMATION POUR LES FEMMES CHEFS (OU CONJOINTES DE CHEF) 


SELON LA COMPOSITION DE LA FAMILLE, MARS 1984 


DE FAMILLE SELON LA PRESENCE ET L‘ACTIVITE DU CONJOINT 


EMPLOYMENT / 
POPULATION 
RATIO 


RAPPORT 
EMPLOI/ 
POPULATION 


A ———…———_——————————. 


LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- 
LABOUR PATION MENT 
POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATE 
UNEMPLOYMENT POPULATION TAUX TAUX DE 
INACTIVE D'ACTIVITE - CHOMAGE 
CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS 
406 CAS 5326 hey 
250 1,294 58.3 1329 
132 713 54.0 1527 
80 441 5320 16.0 
52 272 597 1578 
118 581 63.6 11.6 
155 1,681 48.9 où? 
132 507 72.0 10.2 
23 pave 20.7 eds 
246 1,630 61.4 Sh 
153 958 5958 10.8 
83 546 54.8 12.6 
50 342 Sse 1225 
33 204 56.4 1227 
70 412 65.0 922 
93 673 63.6 es 
82 Sal 72.8 8.3 
10 302 SE =e} 
96 1,023 SR? 20.7 
Si 189 51.6 253 
28 99 SES 26.6 
19 62 S204 2753 
g 36 49.4 252 
23 91 518 2309 
45 834 Passat) leat 
36 102 63.4 20.5 
) 732 10.4 10.1 
64 322 55.6 15.8 
46 147 60.9 20.1 
21 68 51.8 28.9 
11 37 45.6 36.5 
10 32 BPRS 23.4 
25 79 66.4 1529 
18 175 49.8 10.2 
14 34 79.3 10.2 
4 140 22.6 10.0 


(1) COMPREND LES FEMMES CHEFS/CONJOINTE DU CHEF DONT LE MARI EST DANS LES FORCES ARMEES. 


PER CENT - POURCENTAGE 
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ENSEMBLE DES FEMMES CHEFS OU CONJOINTES 


TOTAL 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
AVEC ENFANTS D’AGE PRESCOLAIRE 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D’AGE PRESCOLAIRE 
MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 


DONT LE CONJOINT EST OCCUPE (1) 


TOTAL 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
AVEC ENFANTS D’AGE PRESCOLAIRE 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D‘AGE PRESCOLAIRE 
MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 


DONT LE CONJOINT EST CHOMEUR OU INACTIF 


TOTAL 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
AVEC ENFANTS D‘AGE PRESCOLAIRE 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D’AGE PRESCOLAIRE 
MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 


SANS CONJOINT AU DOMICILE 


TOTAL 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
AVEC ENFANTS D’AGE PRESCOLAIRE 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D’AGE PRESCOLAIRE 
MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 
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TABLE 13. POPULATION BY PROVINCE, AGE AND SEX, MARCH 1984 
TABLEAU 13. POPULATION SELON LA PROVINCE, L’AGE ET LE SEXE, MARS 1984 
NECORS Pe Es NES N.B. 
CANADA QUE. ONT. 
TaN lee Pare. NaH EPONS SE? 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,080 417 92 650 527 5,061 6, 886 
15-24 YEARS - ANS 4,356 116 22 154 129 1,149 1,541 
15-19 YEARS - ANS 2,020 61 11 i) 64 524 719 
20-24 YEARS - ANS 2,336 55 79 66 625 821 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 14,724 301 70 496 397 Seeks! 5,346 
25-34 YEARS - ANS 4,319 96 19 139 117 100 1,481 
35-44 YEARS - ANS 3,324 IA 15 108 89 915 1,206 
45-54 YEARS - ANS 2,480 47 11 79 62 672 934 
55-64 YEARS - ANS 2,260 4) 11 76 59 589 862 
25-44 YEARS - ANS 7,643 167 34 247 206 2,086 2,688 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,081 134 36 249 191 1,827 2,658 
45-64 YEARS - ANS 4,740 88 21 155 122 1,260 1,796 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,341 45 ils 93 70 566 862 
25-54 YEARS - ANS 10,123 214 45 326 268 2,758 3,622 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,601 86 25 169 129 1195 1,724 
MALES - HOMMES PSS 207 45 3118 257 2,458 3.347 
15-24 YEARS - ANS 2,193 58 11 77 65 579 778 
15-19 YEARS - ANS 1,030 31 6 38 33 267 367 
20-24 YEARS - ANS 1,169 27 5 se 33 SK) 441 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS one 149 34 236 192 17879 2,569 
25-34 YEARS - ANS ANS 47 g 67 57 581 723 
35-44 YEARS - ANS 1,659 36 8 53 44 454 599 
45-54 YEARS - ANS 1,241 24 6 39 31 330 467 
55-64 YEARS - ANS 1,081 21 5 36 28 277 413 
25-44 YEARS - ANS SKS 83 17 120 101 1,035 1: 222 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,334 66 116 90 844 1,246 
45-64 YEARS - ANS Poe, Es 45 75 59 607 880 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,012 21 4) 31 231 366 
25-54 YEARS - ANS 52098 107 22 159 132 1365 1,790 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,093 42 12 77 59 514 779 
BEMALESSNEEMMES 9,749 209 47 337 270 2,603 3,540 
15-24 YEARS - ANS fas Welt! 58 11 77 64 570 763 
15-19 YEARS - ANS 990 30 5 37 31 257 352 
20-24 YEARS - ANS 1167 27 6 40 33 312 411 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1592 152 36 260 206 2,034 PEA 
25-34 YEARS - ANS 2, 180 49 10 72 60 590 758 
35-44 YEARS - ANS 1,664 35 8 56 44 461 607 
45-54 YEARS - ANS 1289 23 5 40 32 342 466 
55-64 YEARS - ANS 1729 20 5 40 31 311 449 
25-44 YEARS - ANS 3,845 84 17 127 104 1,051 1,365 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,747 67 19 133 101 983 1,412 
45-64 YEARS - ANS 2,418 43 11 80 63 653 Sali 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,330 24 8 52 39 330 496 
25-54 YEARS - ANS 5,084 107 23 168 136 17398 1,832 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,508 44 14 92 70 641 945 


MAN. 


781 
176 
83 
93 
605 


168 
125 


312 
ie 


290 


146 


314 


166 
100 


118 


171 


558 
158 
107 


293 


179 


114 


275 


142 


1,743 


436 
191 
246 


1,307 
474 
300 
209 
167 


773 
534 


376 
158 


223 
125 


663 
247 
154 
108 

82 


401 


262 
190 
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TABLE 14. LABOUR FORCE BY PROVINCE, AGE AND SEX, MARCH 1984 
TABLEAU 14. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, L‘AGE ET LE SEXE, MARS 1984 


ee eee eee anny VE DE 


FLOP Eb — N.S. NB: AUTARER Ce 
CANADA QUE. ONT. MAN.  SASK. 
T.-N. 1.-P.-E. N.-E. N.-B ALB. C.-B 
me 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 12a vesw 2 yar 2252 371 90075 3,079 4,554 505 463 1,244 1,380 
15-24 YEARS - ANS 2,762 52 0213 88 65 67348 1,032 119 112 297 292 
15-19 YEARS - ANS 954 17 5 31 22 201 382 47 42 105 102 
20-24 YEARS - ANS 1,790 35 8 57 43 471 650 73 70 192 190 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 973528 1622 S839 283 & $108,£22,406.08 3,522 AMSSCG EMNSO 947 1,087 
25-34 YEARS - ANS 3.0070 67.88 14 109 80 904108 1,240 “1978 127 398 399 
35-44 YEARS - ANS oma. 48 1711 82 63 799.98 1,023" 0105 88 257 322 
45-54 YEARS - ANS Fraga” 030 8 53 38 457 721 75 70 174 214 
55-64 YEARS - ANS 1,177 15 5 32 24 286 469 58 51 102 135 
25-44 YEARS - ANS 6,191 115 +025 192 143 1617.08, 2,263 249, 716 656 721 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 320008 46h, Gb 14 91 67 789.2% 1,259 MAT 288135 292 366 
45-64 YEARS - ANS BF OA "450 fe'12 86 63 140.08 1.100 1235 48 276 349 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 185 a 5 4 46 6g 11 14 16 17 
25-54 YEARS - ANS 8,030 145 33 245 181 2,074 2,984 317 286 829 935 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,362 16 7 38 29 332 538 68 65 118 152 
MALES - HOMMES 6,994 130 30 212 RER 60 1,808.0) 2,573 | 288° 274 721 198 
15-24 YEARS - ANS 4, 40388 28 7 44 33 359 527 63 61 160 151 
15-19 YEARS - ANS 502 RTE 14 11 113 195 26 23 56 53 
20-24 YEARS - ANS 931 19 4 30 22 246 332 38 38 103 98 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,562 103 23 157 Rebelo? 1,440,8% 2,046 AW25 EM 13 562 647 
25-34 YEARS - ANS 1,978 40 8 61 46 522 687 77 75 235 229 
35-44 YEARS - ANS {soTeea | 7 48 37 421 578 59 51 147 187 
45-54 YEARS - ANS 11018 20 4 33 24 290 427 44 42 103 132 
55-64 YEARS - ANS 121800 138.28... 21 16 193 304 36 34 64 88 
25-44 YEARS - ANS 3,545 70 14 109 83 GAB ER 1,266 . +128, 126 382 415 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 240708 32 9 58 43 506 781 89 87 180 232 
45-64 YEARS - ANS 1.804000 | 21 7 54 40 483 731 80 76 168 220 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS pee! ... 4 24 4g 9 11 12 12 
25-54 YEARS - ANS 4,665 90 19 14368407 1,233 1,692 180 168 485 547 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 897 12 4 25 19 217 354 45 45 77 100 
FEMALES - FEMMES 5, 1418? 8310822 159 115 1,276.88 1,98! 0217 NES 523 582 
15-24 YEARS - ANS {3162 24 6 43 32 314 505 56 51 137 141 
15-19 YEARS - ANS 452 Ba. b5.. 16 11 89 187 21 19 48 49 
20-24 YEARS - ANS 859 16 4 27 21 225 318 35 32 89 92 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2.861898 501.0816 115 84 957 1,476 161 138 385 48 
25-34 YEARS - ANS 1,499 27 6 48 34 382 553 61 53 164 171 
35-44 YEARS - ANS 1,147 18 5 34 26 292 444 46 37 110 135 
45-54 YEARS - ANS qaose 108 EF. 20 14 167 294 31 28 70 82 
55-64 YEARS - ANS 407 4 12 8 93 165 21 17 38 48 
25-44 YEARS - ANS 2,646 45 11 B3 60 674 998 107 90 273 306 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,185 14 5 33 24 282 478 54 48 112 135 
45-64 YEARS - ANS 1, 10608 13 5 31 23 260 459 52 45 108 130 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 58 23 22 yousS. 137 4 4 5 
25-54 YEARS - ANS 3,365 55 14 102 74 gages 1,292 1378) 9416 344 388 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 465 4 13 10 115 184 23 20 42 52 


ra 


TABLE 15. 
TABLEAU 15. 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
55 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


MALES - HOMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
1o= 19 SyBARS = ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


TAUX D'ACTIVITE SELON LA PROVINCE, 


CANADA 


NFLD. 


PRET 
JPA ES 


PARTICIPATION RATE BY PROVINCE, AGE AND SEX, MARCH 1984 


L'AGE ET LE SEXE, MARS 1984 


N.B. 


NSB. 
PER CENT - POURCENTAGE 


w 
w 
© — © 


QUE. 
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58. 
38. 
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TABLE 16. LABOUR FORCE BY INDUSTRY, CLASS OF HORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF HORKER AND SEX, CANADA, MARCH 1984 


TABLEAU 16. POPULATION ACTIVE SELON LA BRANCHE D’ACTIVITE, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, LE STATUT 
PROFESSIONNEL ET LE SEXE, CANADA, MARS 1984 


a 


ALL CLASSES OF WORKERS PAID WORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 
1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES FEMALES 
DES DONNEES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


oe ee ee 


THOUSANDS - MILLIERS 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 12,135 6,994 5,141 10,844 6,208 4,636 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 3,653 2,775 879 3,178 2,395 783 
AGRICULTURE 484 347 137 161 106 56 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 329 288 ai 298 259 39 
FORESTRY - FORETS 94 85 9 85 76 9 

FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 37 34 4 16 14 

MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 

PETROLE 198 170 28 197 169 28 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 2,151 1,513 BG A 1,490 631 
CONSTRUCTION 689 627 62 598 540 57 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 8,378 Aerie) 4, 197 7,665 3,812 3,853 

TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 919 707 212 867 660 207 
TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 

COMMUNICATIONS 792 604 188 741 558 183 
ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 

ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 127 103 24 126 102 24 

TRADE - COMMERCE 2,099 1,199 901 1,886 1,069 817 

FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 662 275 386 637 255 382 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 

SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 3,846 1468 2 3788. 3,428 VAS 2 Pÿ 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 853 533 320 853 533 320 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 104 38 65 N/A N/A N/A 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 12,135 6,994 5,141 10,844 6,208 4,636 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 1,208 817 391 1,186 801 385 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 412 343 69 394 328 67 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 183 85 98 162 67 94 
RELIGION 33 29 4 33 29 4 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 525 213 312 509 210 299 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 548 118 430 507 86 421 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 199 120 79 155 94 51 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 2,060 444 1,616 2,022 440 1,582 
SALES - COMMERCE 1,116 638 478 923 522 401 
SERVICE - SERVICES 1,742 774 968 1,501 718 783 
AGRICULTURE 489 371 119 170 128 43 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 35 33 ae 15 14 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 83 79 5 75 70 5 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 71 70 nr 70 69 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 403 320 84 397 315 82 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 263 244 19 254 236 18 
PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 

MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 1,065 803 262 1,011 758 252 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 688 675 13 606 595 12 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 443 414 29 394 367 26 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 312 246 66 309 244 66 
DS STAND FOUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET es a De . 
UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 104 38 65 N/A N/A N/A 


= a + De eee 
(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N’ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 
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TABLE 17. LABOUR FORCE BY PROVINCE, INDUSTRY AND SEX, MARCH 1984 
TABLEAU 17. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, LA BRANCHE D'ACTIVITE ET LE SEXE, MARS 1984 


1980 SIC SEE NOTE TO DATA USERS NED SPE eles NS N.B. ALTA. B.C. 
1980 CTI VOIR NOTE AUX UTILISATEURS CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
DES DONNEES TÉSNPMPÉPECE PAIN SE" ON: GE; ALB. CE: 


RE — 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES Walsh AI 52 371 275 SO 4,554 505 463 1,244 1,380 
AGRICULTURE 484 Ds 6 7 6 78 147 42 82 83 33 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 11,548 209 46 359 266 2,962 4,375 460 378 1, 153 1,340 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 329 16 eta 19 12 58 55 g 13 81 65 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES Zeatoil 25 se 47 36 640 1,034 62 25 101 180 
CONSTRUCTION 689 20 wats 23 18 138 239 24 28 100 97 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 919 19 4 Pl 28 222 311 48 33 106 120 


TRADE - COMMERCE 2,099 33 8 69 58 525 112 89 82 216 DE 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 662 (f ‘a: 16 10 159 277 23 20 64 83 
SERVICE - SERVICES 3,846 65 18 122 89 993 1,402 162 141 400 455 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- ; 

TION PUBLIQUE 853 23 5 36 21 227 285 43 37 86 89 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 104 4 en 4 +. 39 33 LE ee 8 7 

MALES - HOMMES 6,994 130 30 212 160 1,808 27979 288 274 Lon 798 
AGRICULTURE 347 ie 5 6 5 54 gg 33 64 61 19 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 6,609 128 25 204 154 1,740 2,463 255 208 658 775 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 288 16 ti 19 11 54 49 8 12 63 56 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 17518 17 CE 34 27 44} 712 44 18 76 142 
CONSTRUCTION 627 18 nee 21 17 125 217 22 25 91 88 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 707 16 ae 21 24 177 234 38 27 78 EX 


TRADE - COMMERCE iy WER) 18 5 38 29 317 430 51 50 123 137 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 275 PAS oe 7 #2 70 119 8 8 25 31 
SERVICE - SERVICES 1,468 25 6 42 30 406 524 57 45 154 178 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- ‘ 

TION PUBLIQUE 533 16 neh 23 14 149 177 27 23 48 53 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 38 PS eek ee aes 15 12 

FEMALES - FEMMES 5,141 83 22 159 115 1,270 1,981 217 189 523 582 
AGRICULTURE 137 Sikes ons ne DO 24 48 g 18 21 13 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,938 8i 21 159 112 1,223 1,912 205 170 495 565 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 41 AA. LE aes 45 4 6 3.6 aie 18 8 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 638 HE la cle 13 9 199 321 18 6 25 38 
CONSTRUCTION 62 * PT seh: 13 21 Jae Be 8 g 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 212 eras nade 6 4 45 78 9 6 28 30 


TRADE - COMMERCE 901 tO) sary 31 24 208 342 38 31 93 114 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 386 Codie 9 7 88 158 15 12 39 52 
SERVICE - SERVICES 2,378 40 12 80 59 587 878 104 95 245 277 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 320 COTE 13 7 78 108 17 14 39 36 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 65 — eee ous shoe 23 21 noe + 6 4 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 
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TABLE 18. LABOUR FORCE BY PROVINCE, OCCUPATION AND SEX, MARCH 1984 
TABLEAU 18. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, LA PROFESSION ET LE SEXE, MARS 1984 


i 
1980 SOC SEE NOTE TO DATA USERS NÉDDEMEMENT NAS? N.B. ALTA. B.C. 
1980 CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 

DES DONNEES IAÉNAOIEC ES EC NTE Nea Be ALB. CB 


EEE 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 122193584214 52 371 275 3,079 4,554 505 463 1,244 1,380 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES . 3,107 49 13 93 65 780 1,198 127 102 333 349 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 2,060 29 8 58 45 534 797 87 64 21h 227 
SALES - COMMERCE 1,116 18 4 33 24 269 430 44 38 108 147 
SERVICE - SERVICES 1,742 32 8 63 46 444 618 74 68 181 207 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 679 17 8 24 16 112 182 46 88 110 77 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES : 

PREMIERES Tato 25 4 43 32 520 730 61 38 114 165 
CONSTRUCTION 688 21 4 26 20 142 233 26 31 95 91 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 443 11 ee 14 14 108 155 21 16 47 54 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 467 8 He 14 11 132 179 17 14 37 55 
UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 104 4 sere 4 Ve 39 33 ant aan 8 7 

MALES - HOMMES 6,994 130 30 212 160 1,808 2,518 288 274 721 798 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 12725 27 6 49 35 441 663 68 53 190 193 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 444 6 a. 10 8 133 179 18 12 38 39 
SALES - COMMERCE 638 g Fa: 18 14 165 238 26 22 62 81 
SERVICE - SERVICES 774 15 Te 26 18 225 270 30 23 74 91 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE oS 16 6 22 14 90 141 38 73 90 62 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,367 19 ee 33 27 389 569 50 33 101 143 
CONSTRUCTION 675 20 4 26 20 141 228 25 31 93 88 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 414 10 Fe 14 13 104 144 20 15 42 50 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 367 7 es 12 10 106 130 13 12 30 47 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 38 nase os DE es 15 12 

FEMALES - FEMMES 5,141 83 22 159 115 1,270 1,981 2 189 523 582 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,382 23 6 44 30 339 535 58 49 143 155 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,616 23 6 48 36 401 618 69 52 173 188 
SALES - COMMERCE 478 g de 15 10 104 191 18 16 47 66 
SERVICE - SERVICES 968 17 5 37 28 220 348 44 46 108 116 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 126 aes 0e ME ee 21 41 8 15 20 15 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 364 6 ee g 5 130 161 11 5 13 22 
CONSTRUCTION 13 de seas at sels pier 5 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 29 F0 as Phe eye 2) 11 be roe 5 4 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 100 ae Red Tae cast 26 49 4 ners 7 8 
UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 65 PC SE eee = 23 21 OG mat 6 4 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 
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TABLE 19. EMPLOYMENT BY PROVINCE, AGE AND SEX, MARCH 1984 


TABLEAU 19. EMPLOI SELON LA PROVINCE, L’AGE ET LE SEXE, MARS 1984 


NFEDARPAEE NES? N.B. 
CANADA QUE. ONT. MAN. 
TN: NeSR> ALB. 


—_——_———_—————————Z—Z—E 0 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


MALES - HOMMES 


15-24 YEARS - ANS 
HSS TVS VEARS = ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15s 1S SEARS s=a ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
M ANSRETMPUUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
= ANS “ET PEUS 


ANS ET PLUS 


— — N WO 


PEN STS 


, 258 


, 962 
,094 


376 
718 


, 968 
, 698 
, 422 
, 022 


702 


, 120 


848 
724 
124 
142 


826 


1992 
, 092 


359 
733 


,440 


308 


,042 


658 
375 


,349 


,091 
,033 


58 


,008 


433 


164 


133 


44 


28 


25 


reat 
bu LD 


nu 


178 


146 


227 
45 
14 
30 


182 


23 


638 


527 
150 
377 


Pia 


766 
637 
ai1 
252 


, 403 


708 
663 

45 
813 


297 


539 


27e 
85 
188 


, 266 


438 
ue 
261 
169 


813 
452 
429 

23 
074 


192 


099 


254 
65 
190 


845 
327 
262 
150 

83 


589 
256 
234 

22 
1189 


105 


,074 


850 
307 
543 


220 
1103 


945 
671 
438 


,047 


, 178 
,110 


68 


Als) 


506 


OSM 


415 
148 
267 


, 882 


610 
538 
400 
285 


, 148 


734 
685 

49 
548 


333 


778 


435 
158 
276 


, 343 


492 
407 
271 
154 


899 
444 


425 
19 


atin) 


es 


458 


102 
59 
63 


356 
124 
98 
70 
54 
222 
134 
124 


292 


208 


419 


248 


199 


128 


126 


501 
201 
133 


334 


167 
155 


429 
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TABLE 20. EMPLOYMENT/POPULATION RATIO BY PROVINCE, AGE AND SEX, MARCH 1984 
TABLEAU 20. RAPPORT EMPLOI-POPULATION SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, MARS 1984 


CANADA QUE. ONT. MAN. 
ISPS PENSE INSEE" ALB. CPE? 


EEE a 


PER CENT - POURCENTAGE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


MALES - HOMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-49 YEARS MANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


RS ee  ———  —A 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


nom 


© ON 3 — 


* mm — © 


BB 0 


43. 


34. 
2. 
46. 


45. 
aay 
62. 


52? 


45. 
28. 
60. 


oS: 
65. 
69. 
61. 
42. 


Soh 


5D). 
42. 
66. 


60. 
74. 
mer 
Tate 
50. 


woo 


58. 


Sls 
46. 
67. 


58. 
US 
78. 
she 
54. 


N CO © 


Bile 


Sse 
41. 
64. 


58 
ae 
US 
74. 
54. 


15? 
43. 
64. 
ile 
75. 


30. 


62. 


55 
42. 
66. 


2) 
UY 
78. 
76. 
56. 


15% 


see 


48. 
Son 
58. 


54. 
66. 
isk 
67. 
45. 


— 
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TABLE 21. EMPLOYMENT IN AGRICULTURE AND NON-AGRICULTURE BY PROVINCE, CLASS OF HORKER AND SEX, MARCH 1984 
TABLEAU 21. EMPLOI DANS LES SECTEURS AGRICOLE ET NON AGRICOLE SELON LA PROVINCE, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, MARS 1984 


——————Z—Z  ———  ——————— 


ALL PAID WORKERS EMPLOYERS OWN UNPAID 
CLASSES ACCOUNT FAMILY 
WORKERS 
ENSEMBLE TRAVAILLEURS REMUNERES EMPLOYEURS PROPRE TRAVAILLEURS 
DES COMPTE FAMILIAUX 
TRAVAILLEURS NON 
REMUNERES 
PRIVATE GOVERNMENT 
BUSINESS 
TOTAL 
SECTEUR ENTREPRISES 
PRIVE PUBLIQUES 
THOUSANDS - MILLIERS 
CANADA 10,595 9,464 7,461 2,002 278 738 116 
AGRICULTURE 444 123 123 Woe 39 203 79 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 10, 151 9,341 77338 2,002 238 535 Sy 
MALES - HOMMES 6,062 5,342 4,238 1,104 221 469 31 
AGRICULTURE 3419 79 79 aks 32 181 27 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 5,744 5, 263 4158 1,104 189 288 4 
FEMALES - FEMMES 4,532 4,122 3,224 899 57 269 85 
AGRICULTURE 125 44 44 ss 7 22 52 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,407 4,078 379 899 50 247 33 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 164 144 94 50 4 14 
AGRICULTURE Phe Pee en ne eae oie 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 163 144 94 50 4 14 
MALES - HOMMES 97 83 54 30 4 10 
FEMALES - FEMMES 66 61 40 21 be 4 
PRINCE EDWARD ISLAND-ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 44 35 24 11 ss 6 
AGRICULTURE 5 4 sce ar ane i 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 38 33 22 1 
MALES - HOMMES 25 19 12 7 4 
FEMALES - FEMMES 19 16 12 5 oe 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 315 282 201 82 i 24 
AGRICULTURE 5 se Bee ae ee Be ss 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 310 280 198 82 7 22 
MALES - HOMMES 178 158 110 48 6 14 
FEMALES - FEMMES 137 124 91 33 AAU 11 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 227 203 149 54 7 15 
AGRICULTURE 4 PE ne se ee = 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 222 201 147 54 7 14 
MALES - HOMMES 129 114 82 32 6 8 
FEMALES - FEMMES 98 89 66 22 ae 7 
QUEBEC 2,638 2,380 1,894 486 67 155 36 
AGRICULTURE ; 69 16 16 ee 6 26 21 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 21269 22868 1,877 486 62 129 14 
MALES - HOMMES 1,539 1,383 1,092 291 51 97 8 
FEMALES - FEMMES 1,099 997 802 195 16 58 28 
ONTARIO 4,074 3,685 3,018 667 106 250 34 
AGRICULTURE eal 42 42 oe 16 50 23 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 3,944 3, 643 27970 667 90 200 11 
MALES - HOMMES PPT 2,057 1,692 365 84 144 12 
FEMALES - FEMMES 1,778 1,628 1,325 302 22 107 22 
MANITOBA 458 395 290 104 15 40 8 
AGRICULTURE 40 10 10 Log 4 19 6 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 418 384 280 104 11 20 he 
MALES - HOMMES 261 217 158 59 12 29 IE 
FEMALES - FEMMES 197 177 132 45 Nae 11 6 
SASKATCHEWAN 419 320 224 96 15 71 12 
AGRICULTURE 80 14 14 me 7 49 10 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 339 306 210 96 8 23 nob 
MALES - HOMMES 248 175 125 50 13 57 7. 
FEMALES - FEMMES 171 145 99 46 coe 14 9 
ALBERTA 1,092 963 738 225 21 90 18 
AGRICULTURE 81 20 20 nee ae 44 14 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 1,011 943 718 225 18 46 4 
MALES - HOMMES 627 541 431 109 17 65 5 
FEMALES - FEMMES 465 422 306 116 5 29 14 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 1,164 1,057 831 227 32 72 
AGRICULTURE 28 15 15 sat 17 8 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 1,137 1.042 816 227 30 64 
MALES - HOMMES 662 aka 481 114 25 4) 
FEMALES - FEMMES 503 463 350 113 7 31 
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TABLE 22. EMPLOYMENT BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, MARCH 1984 


TABLEAU 22. EMPLOI SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, LE STATUT PROFESSIONNEL 
ET LE SEXE, CANADA, MARS 1984 


EEE SSS Se 


ALL CLASSES OF WORKERS PAID WORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 
1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES FEMALES 
DES DONNEES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


EEE 


THOUSANDS - MILLIERS 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 10,595 6,062 4,532 9,464 5,342 4,122 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 3,066 2,313 752 2,602 1,943 658 
AGRICULTURE 444 319 125 123 79 44 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 266 235 31 237 207 30 
FORESTRY - FORETS 63 58 5 55 50 5 

FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 31 29 Te 11 9 

MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 

PETROLE 173 149 24 171 148 23 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 1,890 1,344 545 1,861 1,323 538 
CONSTRUCTION 466 415 51 380 335 46 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 7,529 3,749 3,780 6,862 3,399 3,464 

TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 

COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 835 639 197 786 594 192 
TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 

COMMUNICATIONS 720 547 173 671 503 168 
ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 

ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 116 92 24 115 91 24 

TRADE - COMMERCE 1,854 1,065 789 1,654 943 711 

FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 620 261 358 596 241 354 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 

SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 3,448 1,304 2,144 3,055 1, 140%" 1/945 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 772 480 292 772 480 292 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 10,595 6,062 4,532 9,464 5,342 4,122 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 1,147 730 367 1,126 764 361 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 381 317 64 364 302 62 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 173 81 92 154 63 88 
RELIGION 32 28 4 32 28 4 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 505 207 298 491 205 285 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 531 115 416 491 84 407 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 177 108 70 137 84 54 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,849 398 1,451 1,812 394 1,418 
SALES - COMMERCE 1,013 591 422 831 480 351 
SERVICE - SERVICES 1,484 659 825 1,266 608 658 
AGRICULTURE 436 329 107 119 87 32 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 29 28 ae g 9 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 53 52 caf 45 44 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 60 59 26e 59 58 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 347 282 64 341 278 63 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 213 198 15 205 190 15 
PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 

MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 930 710 220 879 668 211 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 467 457 10 392 383 8 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 381 356 25 334 311 23 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 247 195 52 244 193 52 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D'APPAREILS DIVERS 140 111 


Li a 


92. 


TABLE 23. EMPLOYMENT BY PROVINCE, INDUSTRY AND SEX, MARCH 1984 
TABLEAU 23. EMPLOI SELON LA PROVINCE, LA BRANCHE D'ACTIVITE ET LE SEXE, MARS 1984 


1980 SIC SEE NOTE TO DATA USERS NED ISP En. Nase N.B. ALTA. B.C. 
1980 CTI VOIR NOTE AUX UTILISATEURS CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
DES DONNEES NCIS PRE RUN CE ONG SB: ALB. ÉREB: 


De ee SS SS 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,595 A 164 C 44 C 315 © 227 © 2,688 B 4,074 A 458 B  4itSe Bre 092 ARE 
AGRICULTURE AAAPDE  ENUSNSAE SA AF ÉSRE 131 Es 4 OEMS OP B81 E 28 F 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE Opa 5 1 AMES) Cars oe 310 € 222 C 4:2)569°8 03794486 ANNE INC ONCE 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 2EEND 13) FSC 16 E 8 F 41 F 48 F 8 G DRE WME 49 € 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES WCRI ATE ae Te SSME® MZ9RE 546 D SA 605 ENDMONZSME 86 D 145 D 
CONSTRUCTION DEGRC 9 EM eat ise OE 90 E 171 D 18NENMACRE 67 D 64 E 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS BSSmC alibi Eyam ALN Se PAS) (3 200 D 2897 D™ "43" DT SORE Sere OTD 


TRADE - COMMERCE Me 8 SAMOS. 2:7 (Eke TRE 61 D 46D 453 D BIS C8 Dinan D 196 D 25700 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES CPOMEMAIN haere WH) Ie SRE 147 € 255) DS Zone ii 595 E they 12 
SERVICE - SERVICES 3,448 B 55 D 16 D 109 D 78 D 888 C 1,271 © 149:Dmm28 D 3559 CPS INC 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE Pe te Ea S2RE WE 204 D 2621D0m41 (EU 1341) 78E 81 E 

MALES - HOMMES 6, 0B2nAM 97 C 25) 0 178 C 129 C 1,539 B 2297 8226 iRB2 088B 627 B 662 C 
AGRICULTURE 319 Dee 4 5 4 48 89 31 62 59 16 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 5,744 97 21 173 125 1,491 2,208 230 186 567 646 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 235 13 ir. 16 8 39 43 7 11 55 43 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1,344 13 ER 29 22 383 657 40 17 66 117 
CONSTRUCTION 415 8 Bin 13 8 80 153 16 18 61 56 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUN] - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 639 CARE 18 21 158 216 35 23 71 © 80 


TRADE - COMMERCE 1,065 14 5 33 25 273 390 46 46 113 We 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - — 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 261 Hic ds 6 Me 66 le 7 7 24 28 
SERVICE - SERVICES 1,304 20 5 37 26 359 472 54 43 135 154 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 480 13 ee 21 11 133 162 25 21 43 48 
FEMALESSENAEMMES 4” 532B MIEL DENIS Dp ISTRCSENC 1FO0SS SCIE SR SSI TE CS TETE 465 C 503 C 
AGRICULTURE 125 ied ste gate Does 21 42 9 17 21 12 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,407 66 18 136 97 1,078 1,736 188 154 444 491 

OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 31 ARE AE DA Pc 166 5 ch fe 16 6 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 545 5 ze 10 7 164 288 16 6 20 28 
CONSTRUCTION 51 TO eats Vor Aor 10 18 Le. + 6 8 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 197 sane aot 6 4 42 74 g 6 27 26 


TRADE - COMMERCE 789 12 ne 27 21 180 303 35 28 83 97 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 358 td oy 9 6 80 150 14 12 36 47 
SERVICE = SERVICES 2,144 35 11 72 52 529 799 96 86 221 246 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE 292 6 44 11 6 7h 100 16 13 35 33 


DS 


TABLE 24. EMPLOYMENT BY PROVINCE, OCCUPATION AND SEX, MARCH 1984 
TABLEAU 24. EMPLOI SELON LA PROVINCE, LA PROFESSION ET LE SEXE, MARS 1984 


a SE RR SES 
1980 SOC SEE NOTE TO DATA USERS NED Eee Parcels ESE N.B. ALTA. B.C. 
1980 CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 

DES DONNEES Te NSPE NEM NB. ALB. CARE? 


ee naan 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,595 164 44 315- —.207 2,638 4,074 458 419 1,092 1,164 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES * 2,946 45 12 88 61 Wey 14D ON 99 313 323 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,849 24 7 53 39 472 726 81 58 191 199 
SALES - COMMERCE 10138. 15 4 30 21 241 397 41 35 99 131 
SERVICE - SERVICES 1,484 25 6 51 37 375 539 66 59 152 173 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 578 12 7 18 10 91 154 43 84 102 58 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,400 18 36. 35 27 432 654 55 35 99 132 
CONSTRUCTION 160 Goats 17 11 93 168 19 22 65 58 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 381 ga 12 12 90 134 18 14 42 48 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 387 eee tt 10 106 155 14 12 30 42 

MALES - HOMMES 6,062 97 25 178 129 1,539 2,297 261° “248 627 662 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,637 25 6 46 33 417 637 67 51 178 178 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 398 5 44 9 7 117 163 17 it 34 34 
SALES - COMMERCE 591 Bene 17 12 151 223 24 21 57 75 
SERVICE - SERVICES Bg 10s... 21 15 190 237 27 21 60 76 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 468 12 6 17 9 71 120 © 35 69 82 47 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,190" 914: aga: 29 22 328 515 45 30 88 116 
CONSTRUCTION 457 10 17 11 92 164 19 22 64 56 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 356 eue 12 tt 87 125 17 13 37 44 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 306 5 Sas, 9 9 86 112 11 11 25 37 

FEMALES - FEMMES 4,532 66 19 137 98 $009 (778 97a" 475 465 503 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1, 30000021 6 42 29 321 510 54 48 135 145 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,451 19 5 44 31 355 563 64 48 156 166 
SALES - COMMERCE 422 71 13 9 90 174 17 14 41 56 
SERVICE - SERVICES 825 14 4 31 22 185 302 39 39 91 97 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE Ho Re 19 34 8 15 19 12 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 299 FE. 6 5 105 139 10 5 11 15 
CONSTRUCTION 109 ee hth oc = 4 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS ES + oy ee 4 Tosatua-- 63188 5 4 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 81 mee Swe PDA he 20 43 rot ie 5 5 


oe ee — 
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TABLE 25. JOB TENURE BY INDUSTRY AND SEX, MARCH 1984 
TABLEAU 25. DUREE DE L'EMPLOI SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE ET LE SEXE, MARS 1984 


See ea 


1=3 4-6 pane 155 6-10 INE20 OVER 
1980 SIC SEE NOTE TO DATA USERS MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
1980 CTI VOIR NOTE AUX UTILISATEURS TOTAL 
DES DONNEES MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS ee 


TE  ———— ———————  ——"———— 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,595 821 557 999 3,300 2,031 1,864 1,022 
AGRICULTURE 444 19 10 21 90 73 81 151 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 10,151 802 547 979 3,210 1,958 1,784 871 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 266 25 13 21 80 47 47 Sa 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1,890 133 78 150 508 396 383 242 
CONSTRUCTION 466 69 26 46 130 85 69 40 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 835 40 26 49 211 191 191 127 


TRADE - COMMERCE 1,854 142 128 208 669 338 248 121 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 620 37 38 52 239 129 “88 4) 
SERVICE - SERVICES 3,448 Silo 2S 412 piles 609 566 178 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 12 41 30 40 217 164 191 90 

MALES - HOMMES 6,062 440 294 497 1,669 1P1152 1,208 803 
AGRICULTURE 319 11 6 15 61 54 57 115 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 5,744 429 288 482 1,608 1,099 1150 688 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 235 22 12 19 67 41 43 30 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1,344 84 52 os S29 281 290 215 
CONSTRUCTION 415 65 24 4) 113 73 63 35 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS - 639 32 19 37 141 140 156 114 


TRADE - COMMERCE 1,065 83 67 110 363 190 164 88 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 261 14 Uy! 26 89 50 39 27 
SERVICE - SERVICES 1,304 107 82 137 399 227 247 104 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 480 20 15 19 106 96 149 75 

FEMALES - FEMMES 4,532 381 263 503 1,631 879 657 219 
AGRICULTURE 125 7 5 6 29 19 23 35 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,407 373 259 497 1,602 859 634 184 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 31 aut case HE 13 6 4 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 545 48 26 58 179 114 93 27 
CONSTRUCTION 51 4 rales 5 17 12 7 5 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 197 7 7 13 70 50 36 14 


TRADE - COMMERCE 789 59 61 98 306 148 83 33 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 358 23 16 26 149 79 50 15 
SERVICE - SERVICES 2,144 208 131 274 756 381 319 74 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE 292 21 15 21 111 67 43 15 


39 


TABLE 26. JOB TENURE BY OCCUPATION AND SEX, MARCH 1984 
TABLEAU 26. DUREE DE L'EMPLOI SELON LA PROFESSION ET LE SEXE, MARS 1984 


eS 


123 4-6 TE? 155 6-10 11-20 OVER 
1980 SOC SEE NOTE TO DATA USERS MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
1980 CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS TOTAL 
DES DONNEES MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
20 ANS 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,595 821 597 999 3,300 208 1,864 1,022 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 2,946 147 107 224 925 615 641 287 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,849 134 93 170 687 379 277 109 
SALES - COMMERCE 1,013 85 73 113 363 170 132 76 
SERVICE - SERVICES 1,484 167 129 218 501 227 172 70 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 578 38 18 34 ug) 96 107 166 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,490 114 66 138 381 313 304 173 
CONSTRUCTION 467 66 29 37 117 85 87 49 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 381 32 23 33 101 78 69 45 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 387 38 23 31 105 68 75 47 

MALES - HOMMES 6,062 440 294 497 1,669 1,152 1,208 803 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,637 67 51 111 471 325 394 218 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 398 24 20 28 116 82 76 52 
SALES - COMMERCE 597 47 37 60 205 99 88 55 
SERVICE - SERVICES 659 60 56 79 202 107 101 53 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 468 31 14 30 93 79 86 135 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,190 86 51 101 301 247 248 156 
CONSTRUCTION 457 65 24 36 114 84 86 48 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 356 30 22 29 90 75 66 44 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 306 29 18 24 76 59 62 4) 

FEMALES - FEMMES 4,532 381 263 503 1,631 879 657 219 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,309 79 56 113 454 290 247 69 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,451 110 73 142 571 297 201 58 
SALES - COMMERCE 422 38 36 53 159 (At 44 21 
SERVICE - SERVICES 825 107 73 139 299 120 71 16 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 110 7 4 5 26 17 20 31 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 299 28 15 Sy 81 66 56 17 
CONSTRUCTION 10 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 25 sot fr ie 4 14 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 81 8 5 7 29 13 ls) 6 


ee 
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TABLE 27. EMPLOYED BY HOURS WORKED IN REFERENCE WEEK BY PROVINCE, CLASS OF WORKER AND SEX, MARCH 1984 


TABLEAU 27. PERSONNES OCCUPEES SUIVANT LE NOMBRE D'HEURES TRAVAILLEES AU COURS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, ET SELON LA PROVINCE, 
LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, MARS 1984 


ee ee 


00 01-29 30-34 35439 40 41-49 50 HOURS 
HOURS HOURS HOURS HOURS HOURS HOURS AND OVER 
TOTAL 
HEURE HEURES HEURES HEURES HEURES HEURES HEURES 
ET PLUS 


a ——]—. "a. 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,595 913 1,976 639 17792 3,047 990 1,278 
MALES - HOMMES 6,062 471 709 282 709 2,103 739 1,050 
FEMALES - FEMMES 4,532 442 1,267 357 1,043 944 251 228 


NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES ‘ 10,151 882 1,846 605 1,730 2,999 956 1, 132 
MALES - HOMMES 5,744 450 638 261 695 2,069 711 921 
FEMALES - FEMMES 4,407 432 1,208 344 1,035 930 245 212 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 97.341 781 1,612 557 1,694 2,873 901 923 
MALES - HOMMES 5, 263 382 551 233 673 1,994 673 757 
FEMALES - FEMMES 4,078 399 1,062 324 1,020 879 227 167 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 164 12 24 10 23 62 13 19 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 163 12 24 10 Zs 62 13: 19 
PAID HORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 144 6 21 g 22 59 12 15 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 44 er 8 er 6 13 4 6 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 38 ond 7 POR: 6 12 4 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 33 aoe 6 dc 6 11 | 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 315 38 60 19 34 102 25 &/ 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 310 38 59 19 33 101 24 34 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 280 33 50 uz 33 96 23 28 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 227 12 51 16 32 68 22 26 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 222 11 50 16 32 68 22 24 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 201 8 42 15 31 64 21 20 
QUEBEC . 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 2,638 194 445 202 579 688 259 270 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 2,569 192 426 195 576 681 254 245 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 2,363 173 371 179 564 646 238 193 
ONTARIO 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 4,074 450 733 193 602 1,200 400 495 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 3,944 440 698 187 595 1,184 391 449 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 3,643 397 612 173 584 1,142 369 367 
MANITOBA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 458 27 102 28 63 135 40 62 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 418 25 89 25 61 132 37 49 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 384 22 79 23 60 126 35 40 
SASKATCHEWAN 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 419 30 106 29 43 113 36 62 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 339 23 74 22 40 106 30 44 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 306 19 62 20 38 102 28 36 
ALBERTA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 1,092 60 205 65 155 329 108 171 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 1,011 54 184 58 Je 322 100 142 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 943 48 167 55 147 310 95 121 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 1,164 85 242 73 214 336 83 130 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS UR 84 235 71 2118 331 82 122 
PAID HORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 1,042 73 204 64 209 Sali? 77 99 


NOTE: THE NUMBER OF HOURS WORKED IN THE REFERENCE WEEK REFERS TO THE TOTAL OF ALL HOURS WORKED AT ALL JOBS, WHEREAS THE INDUSTRY 
AND CLASS OF WORKER CLASSIFICATIONS REFER TO THE MAIN JOB ONLY. 

NOTA: LE NOMBRE D’HEURES TRAVAILLEES PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE REPRESENTE LE TOTAL DE TOUTES LES HEURES TRAVAILLEES A TOUS 
LES EMPLOIS, MEME SI LA BRANCHE D'ACTIVITE ET LE STATUT PROFESSIONNEL SONT ATTRIBUES D’APRES L'EMPLOI PRINCIPAL SEULEMENT. 
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TABLE 28. ACTUAL AND USUAL HOURS WORKED BY INDUSTRY AND BY OCCUPATION (MAIN JOB), CANADA, MARCH 1984 


TABLEAU 28. HEURES EFFECTIVEMENT TRAVAILLEES ET HABITUELLEMENT TRAVAILLEES SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE ET 
LA PROFESSION (EMPLOI PRINCIPAL), CANADA, MARS 1984 


TR eee ee SS a à 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 
1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS TRAVAILLEES TRAVAILLEES 
DES DONNEES 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 

CORSA (000) 

ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITÉ 354,687 3375 36.7 388,174 36.6 
AGRICULTURE 16,381 36.9 39.8 17,665 39.8 
FORESTRY, FISHING AND TRAPPING - FORETS, PECHE ET PIEGEAGE 3,101 33.0 41.5 4,334 46.2 
MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE PETROLE 6,981 40.5 43.7 7,318 42.4 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 69,286 367 397 74,654 3975 
CONSTRUCTION 15,671 387 JE 18,126 38.9 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 

COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 30,176 36.1 39.6 33,141 SSP 
TRADE - COMMERCE 61,491 9 Sons 65,047 85 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES, ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 21,483 34.7 SH 2279517 37.1 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES SOCIO-CULTURELS, 

COMMERCIAUX ET PERSONNELS 104, 379 30.3 34.0 116,768 339 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 25,738 33.4 36.4 28,169 36.5 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 354,687 SSP 36.7 388,174 36.6 
MANAGERIAL AND PROFESSIONAL (3) - DIRECTION ET 
PROFESSIONS LIBERALES (3) 100,456 34.1 38.5 112,130 38.1 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 56,673 30.6 3374 61,425 Some 
SALES - COMMERCE 34,225 33.8 36.2 36, 338 3529 
SERVICE - SERVICES 43,231 A). || 31.3 46,436 Siies 
PRIMARY OCCUPATIONS (4) - PROFESSIONS DU SECTEUR PRIMAIRE (4) 21,360 36.9 40.9 24,113 Ayla? 
PROCESSING, ETC. (5) - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES, ETC. (5) 55,011 36.9 39.8 59, 138 39.7 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 15,986 34.2 38.6 18,449 SOS 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 14,593 38.3 42.6 16,144 42.4 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - MANUTENTION ET AUTRES METIERS 1324158 34.0 36.3 14,002 36.2 


EE SE ST oe SS 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED. 
MOYENNE CALCULEE A L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N’ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(3) INCLUDES MANAGERIAL AND ADMINISTRATIVE, NATURAL SCIENCES, SOCIAL SCIENCES, RELIGION, TEACHING, MEDICINE AND HEALTH, ARTISTIC AND 


RECREATIONAL OCCUPATIONS. 
COMPREND DIRECTION ET ADMINISTRATION, SCIENCES NATURELLES, SCIENCES SOCIALES, RELIGION, ENSEIGNEMENT, MEDECINE ET SANTE, ARTS ET 


ACTIVITES RECREATIVES. 


(4) INCLUDES FARMERS AND FARM WORKERS, FISHERMEN, TRAPPERS AND HUNTERS, LOGGERS AND RELATED WORKERS, MINERS, QUARRYMEN AND RELATED 


WORKERS. 
COMPREND LES CULTIVATEURS ET TRAVAILLEURS AGRICOLES, LES PECHEURS, PIEGEURS ET CHASSEURS, LES BUCHERONS ET TRAVAILLEURS 


ASSIMILES, LES MINEURS, CARRIERS ET TRAVAILLEURS ASSIMILES. 


(5) INCLUDES PROCESSING, MACHINING, AND PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING. 
COMPREND LE TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES, L’USINAGE DES MATIERES PREMIERES ET LA FABRICATION, LE MONTAGE ET LA REPARATION 


DE PRODUITS FINIS. 
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TABLE 29. TOTAL AND AVERAGE HOURS WORKED PER WEEK 


TABLEAU 29. 


(ALL JOBS), 
TOTAL ET MOYENNE DES HEURES TRAVAILLEES PAR SEMAINE 


CANADA, MARCH 1984 


(TOUS LES EMPLOIS), 


CANADA, MARS 1984 


we EES ES ee ee ee ee 
ACTUAL HOURS USUAL HOURS 


HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 


TRAVAILLEES TRAVAILLEES 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 
es a oe Le Bes Sl a 
(000) (000) 
BY SEX, AGE AND FULL-TIME OR PART-TIME 
SELON LE SEXE, L‘AGE ET L'EMPLOI A PLEIN TEMPS 
OU A TEMPS PARTIEL 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 359,225 3359 37 393,017 3120 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 335,057 Sas 41.4 367, 604 41.5 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 24, 168 1929 15:83 25,413 14.6 
15 - 24 YEARS - ANS 64,115 2978 30.8 66,881 30.6 
RUMIEMEMESRASPLETNSIENPS SR CM 38.0 S Oca) 56,923 40.1 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 10, 198 1333 14.0 9,958 13.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 295,110 So 38.8 326, 136 38.8 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 281, 140 see 41.7 310,681 41.8 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 13,970 14.3 16.3 15,454 15.8 
MALES - HOMMES 227,103 8705 40.6 246,000 40.6 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 220,040 Sola! 43.1 238,943 43.1 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 7,063 Sie ff 14.4 7,057 13.6 
15 - 24 YEARS - ANS 34,047 Sula 32.4 35, 303 Tees 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 29,283 39.6 41.3 30,726 41.6 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 4,763 13.4 13219 4,578 12518 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 193,056 3879 42.5 210,697 42.4 
EUIMONIMEMENAEPLEINETENRS 190,756 397 43.4 208,218 43.3 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 2,300 14.2 12727 2,479 Jew! 
FEMALES - FEMMES 132,122 292 32.3 147,017 32 4 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 115,018 34.8 38.4 128, 661 38.9 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 17, 105 14.0 15.6 18,356 15.0 
15ye24 (YEARS S—eANS 30,068 ees) 29Fm1 31,577 28.9 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 24,634 36.1 38.0 26,197 38.4 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 5,434 1313 14.1 5,381 31 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 102,054 297 3354 115,439 33.6 
EUBTCSTIMENSN AP GEN MEM P.S 90,384 34.4 38.5 102,464 39.0 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 11,670 14.3 16.5 12,975 15.9 
BY EDUCATION - SELON LE NIVEAU D'INSTRUCTION 
0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 ANNEES D’ETUDES 45,758 34.7 38.3 50,948 38.7 
SOME HIGH SCHOOL AND NO POST SECONDARY - ETUDES SECONDAIRES 
PARTIELLES ET PAS D’ETUDES POSTSECONDAIRES MS 33.6 36.3 192,072 36.3 
SOME POST SECONDARY - ETUDES 
POSTSECONDAIRES PARTIELLES 98/52 Sisk] 34.3 36, 106 34.4 
POST SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES POSTSECONDAIRES 49,871 34.0 Cues 54,450 SH 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 52,492 9912 41.0 59,440 40.4 
BY PROVINCE - SELON LA PROVINCE 
NEHFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 5,811 SOn0 38.4 6,458 39.4 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 1,517 34.7 Siew 1,681 38.4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 10,301 SAP Slee 1182} 37.8 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 7,809 34.4 36.3 8, 450 37.3 
QUEBEC 89,787 34.0 36.7 96,920 36.7 
ONTARIO 135,617 Bios! 37.4 151,456 3722 
MANITOBA 15,833 34.6 36.8 16,877 36.8 
SASKATCHEWAN 13,983 33.4 36.0 15,081 36.0 
ALBERTA 39,524 36.2 38.3 41,717 38.2 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 39,044 3375 36.2 42,455 36.5 


EE ——— eee 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED 


MOYENNE CALCULEE A L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N'ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


TABLE 30. TOTAL AND AVERAGE HOURS WORKED PER WEEK (MAIN JOB), 
TABLEAU 30. TOTAL ET MOYENNE DES HEURES TRAVAILLEES PAR SEMAINE 
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CANADA, MARCH 1984 
(EMPLOI PRINCIPAL), CANADA, MARS 1984 


EE —— — —" " —""—"— eee OOO 


EEE en 


BY SEX, AGE AND FULL-TIME OR PART-TIME 

SELON LE SEXE, L’AGE ET L'EMPLOI A PLEIN TEMPS 
OÙ A TEMPS PARTIEL 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


15 - 24 YEARS - ANS 


FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


FULL-TIME 
PART-TIME 


A PLEIN TEMPS 
A TEMPS PARTIEL 


MALES - HOMMES 


FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


15 - 24 YEARS - ANS 


FULL-TIME = A’ PLEIN TEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


FEMALES - FEMMES 


FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


15 - 24 YEARS - ANS 


FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


BY EDUCATION - SELON LE NIVEAU D’INSTRUCTION 


0-8 YEARS OF SCHOOLING - O A 8 ANNEES D’ETUDES 


SOME HIGH SCHOOL AND NO POST SECONDARY - ETUDES 
SECONDAIRES PARTIELLES ET PAS D’ETUDES POSTSECONDAIRES 


SOME POST SECONDARY - ETUDES 
POSTSECONDAIRES PARTIELLES 


POST SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES POSTSECONDAIRES 


UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 


BY PROVINCE - SELON LA PROVINCE 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 

PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 

QUEBEC 

ONTARIO 

MANITOBA 

SASKATCHEWAN 

ALBERTA 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 
HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 
TRAVAILLEES TRAVAILLEES 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 
(000) (000) 
354, 687 EEE) 367 388,174 36.6 
330,858 37.4 40.9 363,106 41.0 
23,830 PS7 ent 25,068 14.4 
BSS hy 2970 30.4 66,064 30.2 
59/2152 La SES 56,259 39.6 
10,048 US 1 1318 9,805 12.8 
291,370 34.7 38.4 322,110 38.3 
PAS SUES 41.2 306, 847 ANS 
13, 782 14.4 16.2 15,263 We) au 
224,078 37.0 40.1 242,769 40.0 
217, 142 See 42.6 235, 830 42.5 
6,936 13.4 14.2 6,940 13.4 
33,591 30.7 Sing 34,855 Silat 
28,905 SO 40.8 30,349 41.1 
4,687 1522 1357 4,506 1257 
190,487 38.3 42.0 207015 41.9 
188,237 3922 42.9 205,481 42.8 
2,250 1529 15.4 2,434 15 
130, 609 28.8 32.0 145,404 321 
113,716 34.4 38.0 127,276 38.5 
16,893 13.8 a 18,128 14.8 
29,726 2? 28.8 31,209 28.6 
24,364 Shot SiG 25900 38.0 
562 LS 1359 Wa), AAEKe 12.9 
100, 883 2973 33.0 114,195 5372 
89,351 34.0 Sani 101,366 38.6 
11#582 14.2 16.3 12,829 15.8 
45,361 34.4 38.0 50,525 38.4 
175,618 Sse SE 189,971 3529 
32,963 31.4 33.8 Ope dhe 
49, 120 eh 367 53,637 36.6. 
51,626 35m 40.5 58,523 39.8 
5, 788 356 38.2 6,432 3953 
1,498 34.3 SE 1,660 38.0 
10,207 32.4 37.0 117822 3759 
ota) 34.2 36.0 8,385 37.0 
88,884 Si 36.4 LES 36.4 
133, 861 S209 37.0 149,515 36.7 
15,584 34.0 36.2 16,626 36.3 
13, 686 S20 3578 Fags flee) 
38, 830 35.6 ST 40,983 AS 
38,601 3322 35.8 41,984 36.1 


ene  ——  —  """Ï " " 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED 


MOYENNE CALCULEE A L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N'ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 31. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY SEX, AGE AND PROVINCE, BY SEX, MARITAL STATUS AND PROVINCE, MARCH 1984 


TABLEAU 31. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LE SEXE, L’AGE ET LA PROVINCE, SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA 
PROVINCE, MARS 1984 


BOTH SEXES MALES FEMALES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


ee —— 


FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME 
TOTAL 
A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS 
TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL 
THOUSANDS - MILLIERS 
CANADA 10, 5950A 8,854 A ah) 1c 5,545 A 517 € 3,309 B 1,224 C 
15-24 YEARS - ANS 2,186 B 1,421 766 739 356 682 410 
25-44 YEARS - ANS 5,470 4,871 599 3,041 80 1,830 519 
45-54 YEARS - ANS 1,680 1,496 185 1,002 20 494 164 
55-64 YEARS - ANS 12077 943 134 673 29 270 105 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 182 124 58 91 33 39 25 
MARRIED - MARIES 7,116 6,242 873 4,208 121 2,034 752 
SINGLE - CELIBATAIRES 20120 1,979 776 1,094 382 885 395 
OTHER - AUTRES 724 633 9} 243 14 390 77 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 164 C 145 C IG) fe 92 C SF 53 D 14 E 
PRES RSI SP ASES 44 C 37 C QE 22 C eG 14 D 4E 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 315 C 262 C 53 D 163 C HOE 100 C : STE 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 227 C 188 C 39 D 118 C Wms 70 D 27 D 
QUEBEC 2,638 B 2,265MB 373 D 1,413 B 126 E 852 C 247 D 
15-24 YEARS - ANS 527; C 364 163 188 85 177 78 
25-44 YEARS - ANS 1,403 1274 131 791 22 480 109 
45-54 YEARS - ANS 411 369 42 295 5 114 36 
55-64 YEARS - ANS 252 230 22 163 6 67 16 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 45 30 15 16 7 14 8 
MARRIED - MARIES 1,774 19590 184 1,075 30 515 154 
SINGLE - CELIBATAIRES 716 546 170 283 93 263 77 
OTHER - AUTRES 148 129 19 54 sue 74 16 
ONTARIO 4,074 À 3,380 B 694 C 2,095 B 202 D 1,286 C 492 D 
15-24 YEARS - ANS 850 C 520 330 264 151 256 179 
25-44 YEARS - ANS 2,047 1P827 220 1126 23 701 198 
45-54 YEARS - ANS 671 600 71 393 7 207 64 
55-64 YEARS - ANS 438 386 52 275 g 114 42 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 68 47 21 37 12 10 9 
MARRIED - MARIES 2 TON 2,406 325 1,602 38 804 287 
SINGLE - CELIBATAIRES 1,053 718 335 397 159 320 176 
OTHER - AUTRES 291 257 34 96 5 161 29 
MANITOBA 458 B 372 C 86 D 236 B 208 135: € 62 D 
SASKATCHEWAN 419 B CEC) Le 80 D 226 B 22 6 NISRE 58 D 
ALBERTA 1,092 B 919 B 173 D 579 B 48 E 340 C 125 D 
ESCRERC ER 1,164 B 947 C Aan 10) 601 C BTE 346 C 156 D 
15-24 YEARS - ANS 22206 138 84 73 34 64 50 
25-44 YEARS - ANS 615 535 80 338 13 198 67 
45-54 YEARS - ANS 189 164 25 110 Se 54 21 
55-64 YEARS - ANS 122 100 22 72 6 28 16 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 16 10 6 7 4 
MARRIED - MARIES 779 659 120 454 20 206 100 
SINGLE - CELIBATAIRES 283 199 84 114 38 86 46 
OTHER - AUTRES 102 89 13 33 eo 5 11 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO USUALLY WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 
30 HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK, 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES 
QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS; L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL 
EST COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 
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TABLE 32. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY JOB TENURE, MARCH 1984 
TABLEAU 32. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LA DUREE DE L'EMPLOI, MARS 1984 


ZE eee 


1-3 4-6 7-12 1-5 6-10 11-20 OVER 
a MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
L 
MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
20 ANS 
ee eS ht I a cn NO 
THOUSANDS - MILLIERS 
CANADA 10,595 821 557 999 3, 300 2,031 1,864 1,022 
MALES - HOMMES 6,062 440 294 497 1,669 1,152 1,208 803 
FEMALES - FEMMES 4,532 381 263 503 1,631 879 657 219 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 8,854 574 385 711 2,654 1,827 1,744 958 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 1,741 246 172 288 646 204 121 64 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 164 19 8 17 43 31 31 14 
MALES - HOMMES 97 11 4 9 22 19 22 12 
FEMALES - FEMMES 66 8 4 8 21 13 10 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 145 16 6 13 37 30 30 14 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 19 4 ae 4 6 pe na: a 
PRINCE EDWARD I. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 44 4 + 4 13 7 8 6 
MALES - HOMMES 25 a ae ve 6 4 5 4 
FEMALES - FEMMES 19 ae ae Re 6 7 a 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 37 Le ae LE 10 6 7 5 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 7 aie ay ae At, + +. Tee 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 315 27 17 28 95 62 56 30 
MALES - HOMMES 178 15 10 13 47 32 37 24 
FEMALES - FEMMES 137 12 7 15 48 30 19 6 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 262 18 12 19 75 56 53 29 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 53 g 5 9 20 6 Le Le 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHI CK 227 19 12 20 66 47 40 22 
MALES - HOMMES 129 10 6 10 31 27 27 17 
FEMALES - FEMMES 98 g 6 10 35 20 13 5 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 188 13 8 15 53 42 37 21 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 39 7 4 6 14 5 a ee 
QUEBEC 2,638 218 130 237 730 530 515 278 
MALES - HOMMES 1,539 117 71 119 392 293 332 215 
FEMALES - FEMMES 1,099 101 60 118 338 237 183 63 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 2,265 155 99 171 609 481 486 264 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 373 63 32 66 121 49 29 14 
ONTARIO 4,074 272 213 393 1,246 790 755 405 
MALES - HOMMES 2,297 145 110 191 609 451 475 317 
FEMALES - FEMMES 1,778 127 104 202 638 339 280 88 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 3,380 195 139 274 976 710 708 378 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 694 77 74 119 270 81 47 27 
MANITOBA 458 28 23 46 150 85 74 52 
MALES - HOMMES 261 14 12 22 74 47 49 42 
FEMALES - FEMMES 197 13 11 24 76 38 24 10 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 372 WH) 14 32 117 75 68 48 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 86 10 g 14 33 10 6 4 
SASKATCHEWAN 419 30 23 35 127 81 62 61 
MALES - HOMMES 248 16 12 18 63 49 41 50 
FEMALES - FEMMES 171 14 11 17 63 32 21 11 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 339 19 14 24 98 70 56 56 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 80 11 9 10 28 11 6 5 
ALBERTA 1,092 94 70 111 424 178 132 82 
MALES - HOMMES 627 52 36 59 225 103 87 65 
FEMALES - FEMMES 465 42 34 53 199 75 45 17 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 919 66 51 86 358 161 121 76 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 173 28 19 25 66 17 11 6 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 1,164 110 57 107 405 220 192 72 
MALES - HOMMES 662 57 33 53 199 128 133 58 
FEMALES - FEMMES 503 53 24 54 206 91 59 14 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 947 is 39 73 321 196 177 68 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 217 37 18 34 84 24 15 4 


ee 
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TABLE 33. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY SEX AND INDUSTRY, BY SEX AND OCCUPATION, CANADA, MARCH 1984 


TABLEAU 33. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LE SEXE ET L'ACTIVITE ECONOMIQUE, SELON LE SEXE ET LA PROFESSION, 
CANADA, MARS 1984 


BOTH SEXES MALES FEMALES 


LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 
1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 


1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS 
DES DONNEES 


FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME 
TOTAL 
A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS 
TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL 
THOUSANDS - MILLIERS 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES 
D'ACTIVITE 10,595 8,854 1,741 5,545 517 3,309 1,224 
AGRICULTURE 444 955 89 280 38 74 51 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES 
DE BIENS 2,622 2/01 111 1,942 53 569 59 
FORESTRY, FISHING AND TRAPPING - 

FORETS, PECHE ET PIEGEAGE 94 88 6 83 4 6 
MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, 

CARRIERES ET PUITS DE PETROLE 173 170 se 148 ing 22 
MANUFACTURING - INDUSTRIES 

MANUFACTURIERES 1,890 17827 63 MS 26 508 . 37 
CONSTRUCTION 466 425 40 393 22 33 18 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - 
INDUSTRIES DE SERVICES 1529 5,988 1,540 SF023 426 2,666 1,114 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND 

OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 

COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES 

PUBLICS 835 779 56 612 26 167 30 
TRADE - COMMERCE 1,854 1,381 473 908 157 473 315 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 620 545 75 243 18 302 56 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL 

SERVICE - SERVICES SOCIO-CULTURELS, 

COMMERCIAUX ET PERSONNELS 3,448 2,578 876 1,103 200 1,469 675 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION 

PUBLIQUE 772 710 61 456 24 254 37 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES 
PROFESSSIONS 10,595 8, 854 1,741 9,545 57 3,309 1,224 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 2,946 2,608 338 1,564 73 1,044 266 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,849 1,471 378 358 40 dus 339 
SALES - COMMERCE 1,013 747 265 501 90 247 175 
SERVICE - SERVICES 1,484 972 512 503 156 469 356 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 578 492 86 424 44 68 42 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,490 1,441 49 1,161 29 280 19 
CONSTRUCTION 467 444 23 437 20 7 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 381 347 34 331 25 16 g 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 387 332 56 266 40 65 16 


à eee EERE 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 
HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES QUI 
TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS: L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL EST 
COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 
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TABLE 34. REASON FOR PART-TIME EMPLOYMENT, MARCH 1984 
TABLEAU 34. RAISON DONNEE POUR L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL, MARS 1984 


UN a se EGA AWS Aa Se ee D À SN SUN, DUMP IS ee ee 


PERSONAL GOING TO COULD ONLY FIND DID NOT WANT OTHER 
OR FAMILY SCHOOL PART-TIME WORK FULL-TIME WORK REASONS 
RESPONSIBILITIES 
TOTAL 
OBLIGATIONS VA A L’ECOLE N'A PU TROUVER NE VOULAIT PAS AUTRES 
PERSONNELLES QUE DU TRAVAIL TRAVAILLER RAI SONS 
OU FAMILIALES A TEMPS PARTIEL A PLEIN TEMPS 
Sa ae ee a a 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES eran 149 Orlin 454 St? 50 
15-24 YEARS - ANS . 766 9 544 173 Si g 
25-54 YEARS - ANS 784 131 33 249 345 26 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 192 9 ir 32 136 14 
MARRIED - MARIES 873 141 25 242 436 29 
SINGLE - CELIBATAIRES 776 Dae 549 175 35 15 
OTHER - AUTRES 91 5 oe 37 4) 6 
MALES - HOMMES ST + 293 140 55 27 
15-24 YEARS - ANS 356 ee PI 67 6 5 
25-54 YEARS - ANS 100 AE 16 61 g 13 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 62 ere bok 13 40 8 
MARRIED - MARIES 121 ee 11 54 38 17 
SINGLE - CELIBATAIRES 382 Le 282 80 11 7 
OTHER - AUTRES 14 ee aA 7 5 bia 
FEMALES - FEMMES 1,224 146 284 313 457 23 
15-24 YEARS - ANS 410 8 267 106 25 4 
25-54 YEARS - ANS 684 130 16 189 336 13 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 130 8 5 86 19 97 6 
MARRIED - MARIEES 752 140 15 188 398 12 
SINGLE - CELIBATAIRES 395 re 267 95 23 7 
OTHER - AUTRES Tai 5 Se Sit 36 4 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 19 BE 4 10 
PRES EU perce 7 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 53 due 18 17 13 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 39 Greet 10 14 11 
QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 373 211 113 126 96 12 
MALES - HOMMES 126 00 67 42 11 6 
FEMALES - FEMMES 247 27 47 84 84 6 
15-24 YEARS - ANS 163 5. 104 51 5 ne 
25-54 YEARS - ANS 173 25 g 70 65 5 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 37 ae ae 5 26 se) 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 694 60 271 129 213 21 
MALES - HOMMES 202 Fe 132 og 21 11 
FEMALES - FEMMES 492 60 139 90 192 10 
15-24 YEARS - ANS 330 4 258 51 12 5 
25-54 YEARS - ANS 292 59 13 68 147 11 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 73 4 me 11 54 4 

MANITOBA 86 g 28 19 27 

SASKATCHEWAN 80 10 22 18 28 

ALBERTA 173 22 53 35 57 5 
BaGe rec. EE: 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 217 12 55 83 63 4 
MALES - HOMMES 61 os 26 24 9 35: 
FEMALES - FEMMES 156 12 29 59 55 
15-24 YEARS - ANS 84 ee 52 27 4 
25-54 YEARS - ANS 105 11 Ske 48 40 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 28 20 +. 8 19 


ae 


NOTE: PERSONS WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 HOURS PER WEEK, BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME ARE NOT INCLUDED IN 
THIS TABLE. SUCH PERSONS ARE INCLUDED IN ESTIMATES OF FULL-TIME EMPLOYMENT. 


NOTA: LES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE, MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS 
NE SONT PAS INCLUSES DANS CE TABLEAU. ELLES SONT COMPRISES DANS LES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI A PLEIN TEMPS. 
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TABLE 35. EMPLOYED BY REASONS FOR TIME LOST IN REFERENCE WEEK, CANADA, MARCH 1984 


TABLEAU 35. PERSONNES OCCUPEES SELON LES RAISONS DONNEES POUR LES HEURES PERDUES AU COURS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, 
CANADA, MARS 1984 


BOTH 
SEXES MALES FEMALES 
LES DEUX HOMMES FEMMES 
SEXES 
THOUSANDS - MILLIERS 
TOTAL EMPLOYED - ENSEMBLE DE PERSONNES OCCUPEES 10595 6,062 4,532 
DID NOT LOSE TIME - N'ONT PAS PERDU D'HEURES 8,894 52102 3,742 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 788 439 349 
SHORT-TIME AND TURNOVER - TEMPS REDUIT ET ROULEMENT 160 99 61 
(A) ON SHORT-TIME - TEMPS REDUIT 122 76 47 
(B) LAID OFF PART OF THE WEEK - EN CONGEDIEMENT UNE PARTIE DE LA SEMAINE 21 14 7 
(C) FOUND OR LOST JOB DURING THE WEEK - DEBUT OU FIN DE L'EMPLOI AU COURS DE LA SEMAINE 17 10 7 
OTHER REASONS - AUTRES RAISONS 628 340 288 
(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 76 50 26 
(B) ILLNESS - MALADIE 266 132 134 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 5 ne os 
(D) VACATION - VACANCES 135 et 58 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 146 78 68 
LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 913 471 442 
(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 13 11 Pre 
(B) ILLNESS - MALADIE 219 122 97 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 24 23 as 
(D) VACATION - VACANCES 480 234 247 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 176 82 94 
EMPLOYED FULL-TIME - PERSONNES TRAVAILLANT A PLEIN TEMPS 8,854 5,545 3,303 
DID NOT LOSE TIME - N'ONT PAS PERDU D'HEURES Toon 4,683 2,708 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 708 420 288 
SHORT-TIME AND TURNOVER - TEMPS REDUIT ET ROULEMENT 133 90 43 
(A) ON SHORT-TIME - TEMPS REDUIT 100 69 31 
(B) LAID OFF PART OF THE WEEK - EN CONGEDIEMENT UNE PARTIE DE LA SEMAINE 18 12 6 
(C) FOUND OR LOST JOB DURING THE WEEK - DEBUT OU FIN DE L'EMPLOI AU COURS DE LA SEMAINE 15 9 6 
OTHER REASONS - AUTRES RAISONS 575 323 246 
(A) BAD HEATHER - MAUVAIS TEMPS 70 48 22 
(B) ILLNESS - MALADIE 246 127 20119 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 5 Hbc WA 
(D) VACATION - VACANCES 123 75 48 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 131 76 55 
LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 755 443 312 
(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 10 g lc 
(B) ILLNESS - MALADIE 189 118 72 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 24 23 Pic 
(D) VACATION - VACANCES 396 221 174 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 2 136 72 64 
EMPLOYED PART-TIME - PERSONNES TRAVAILLANT A TEMPS PARTIEL 1,741 517 1,224 
DID NOT LOSE TIME - N‘ONT PAS PERDU D'HEURES 1,503 470 1,034 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 80 19 60 
LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 158 28 130 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO USUALLY WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 
HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES 
QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS; L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL 
EST COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 
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TABLE 36. EMPLOYED PERSONS LOOKING FOR ANOTHER JOB, BY METHODS USED, MARCH 1984 
TABLEAU 36. PERSONNES OCCUPEES CHERCHANT UN AUTRE EMPLOI, SELON LES METHODES UTILISEES, MARS 1984 


om 


CONTACTED USED PUBLIC LOOKED AT ADS USED OTHER 
EMPLOYERS EMPLOYMENT METHODS 
DIRECTLY AGENCY 
TOTAL (1) 
SE SONT SE SONT ONT CONSULTE ONT UTILISE 
ADRESSEES ADRESSEES A LES ANNONCES D'AUTRES 
DIRECTEMENT A UN BUREAU DE METHODES 
DES EMPLOYEURS PLACEMENT 
PUBLIC 
EE EE 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES | 462 301 96 144 75 
EMPLOYED FULL-TIME - PERSONNES OCCUPEES A PLEIN TEMPS 284 173 49 87 112 
EMPLOYED PART-TIME - PERSONNES OCCUPEES A TEMPS PARTIEL 179 128 47 7 63 
15 EPA YEARS. = ANS 203 142 49 60 69 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 259 159 47 83 107 
MALES - HOMMES 262 175 58 76 99 
15 - 24 YEARS - ANS 107 77 28 30 33 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 155 98 30 46 66 
FEMALES - FEMMES 200 126 38 68 76 
(Smee o YEARS => ANS 96 64 21 30 35 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 104 62 18 38 41 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 5 
PRES NI PACE" 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 15 11 6 4 4 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK g 6 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 107 74 28 30 29 
MALES - HOMMES 61 46 17 15 16 
FEMALES - FEMMES 46 28 11 15 13 
152/45 y EARS SANS 50 38 15 11 11 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 56 36 13 19 18 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 174 106 30 59 76 
MALES - HOMMES 96 60 17 28 41 
FEMALES - FEMMES 78 46 12 31 34 
15 - 24 YEARS - ANS 75 50 17 27 28 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS gg 56 13 32 47 
MANITOBA 23 15 4 7 6 
SASKATCHEWAN 18 12 eas i 6 
ALBERTA 56 36 7 18 28 
BeCrmenic- Bc 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES oe] 36 13 16 22 
MALES - HOMMES 30 20 8 g 13 
FEMALES - FEMMES 24 17 5 7 9 
(Smee ee EARS = ANS 21 15 6 6 8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 32 22 7 10 14 


Se ee ee 


(1) THE SUM OF THE METHODS DOES NOT EQUAL THE TOTAL BECAUSE AN INDIVIDUAL MAY USE MORE THAN ONE METHOD. 
LA SOMME DES METHODES N’EST PAS EGALE AU TOTAL PARCE QU'UNE PERSONNE PEUT UTILISER PLUS D'UNE METHODE. 
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TABLE 37. MULTIPLE JOB HOLDERS, MARCH 1984 


TABLEAU 37. PERSONNES AYANT PLUS D'UN EMPLOI, MARS 1984 


BY A 
SELO 


BOTH 


MA 


FE 


BY I 
SELO 


ALL 
AG 
OT 
MA 
co 
TR 


GE AND SEX 
NALCAGESETSLERSEXE 


SEXES - LES DEUX SEXES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


LES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


NDUSTRY OF MAIN JOB (1) 
N LA BRANCHE D’ACTIVITE DE L'EMPLOI PRINCIPAL (1) 


INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 

RI CULTURE 

HER PRIMARY - AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
NUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
NSTRUCTION 

ANSPORTATION , COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES 


- TRANSPORTS, COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES 


PUBLICS 


TRADE - COMMERCE 

FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, 
ASSURANCES ET AFFAIRES IMMOBILIERES 

COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - 
SERVICES SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET 


PERSONNELS 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 


BY TOTAL USUAL HOURS HORKED 
SELON LE NOMBRE TOTAL D'HEURES 
TRAVAILLEES HABITUELLEMENT 


TOTAL 
01-19 HOURS - HEURES 
20-29 HOURS - HEURES 
30-39 HOURS - HEURES 
40-49 HOURS - HEURES 


50 


(1) 


HOURS OR MORE - HEURES OU PLUS 


1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS DES DONNEES 


151 


379 
33 
30 
45 

110 

161 


THOUSANDS - MILLIERS 


BY MARITAL STATUS AND SEX 
SELON L'ETAT MATRIMONIAL ET LE SEXE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MARRIED - MARIES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 


MALES - HOMMES 
MARRIED - MARIES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 


FEMALES - FEMMES 
MARRIED - MARIEES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 


BY OCCUPATION AT MAIN JOB (1) 
SELON LA PROFESSION A L'EMPLOI PRINCIPAL (1) 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 

MANAGERIAL, PROFESSIONAL - DIRECTION, 
PROFESSIONS LIBERALES 

CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 

SALES - COMMERCE 

SERVICE - SERVICES 

PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU SECTEUR 
PRIMAIRE 

PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 

CONSTRUCTION 

TRANSPORTATION - TRANSPORTS 

MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 


BY PROVINCE 
SELON LA PROVINCE 


CANADA 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 
QUEBEC 
ONTARIO 
MANITOBA 
SASKATCHEWAN 
ALBERTA 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 


379 
260 
119 


233 
174 

58 
147 


86 
61 


370 
131 


TABLE 38. UNEMPLOYMENT BY PROVINCE, AGE AND SEX, MARCH 1984 
TABLEAU 38. CHOMEURS SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, MARS 1984 


N'ELDPRMET IE N.S. N.B. ALTA. B.C. 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
Took, GMa salse ASS aoe ALB. CB 


——_—————————————————————_—_——————————Z 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,541 C 305 E gE 56 D 48 D 441 D 480 D CMP D ET lio) 
15-24 YEARS - ANS SAC CREER MAO NE 183 D Hels ib ee SIRE TOE 
- 15-19 YEARS - ANS 218 D AS eae 16 oh le ip fe Sime 76 E 8 F OE ee 4a CRE 

20-24 YEARS - ANS 3392) ISAERS SRE 14E ome 94 E 107 E lO Es xt AE 43 E 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 984 C PRE ae S4Es 260 Ea 2900 D 297 D SORE 2 SR ERSESSARE 145 D 
25-34 YEARS - ANS 471 D le 1S BiG a i tz eels I39hE 138 E ue ai HAINE JOE 
35-44 YEARS - ANS 250 D Gait F She 8 F 76 E 78 E ate (hl aie a Al 36 — 
45-54 YEARS - ANS deh) 4 F G ly chi 46E SRE au 4G (Bele 25m 
55-64 YEARS - ANS 101 E G J eG come Sih Sil {2 4 F G CI à PSE 
25-44 YEARS - ANS 721 C 22RE GE DORE RER SUD 216 D DORE) RER ARE 106 E 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 263 D 7 nee do CRE TRE 81 E 81E Gus Gok ome SE} Ae 
45-64 YEARS - ANS 260 D thd ee Godse 8 F thal 79 E 80 E QUE Cele Ale 39 E 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS un PARUS EU VAE TU Rote RU J Sao oct gi itl J 
25-54 YEARS - ANS 880 C 2655 4 F Site ATS Aaya} 265 D AE Ph le Eade 131 D 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 104 E en Got et Gewese 34 F S2RE ASP SF 14F 

MALES - HOMMES 932 C Some Gite SRE SR ER 27 0 RD Pt |) An |S 12 i) 2 136 D 

15-24 YEARS - ANS 338 D el 2F We} [2 els 86 E DRE HOS Ae STE 43 E 
15-19 YEARS - ANS 126 D ARE TE ole) 4 F 4 F PME 47 E Sur Gigi DORE (58 
20-24 YEARS - ANS 212 D Jl Sas creat al JF SRE SOME 66 E 6 F 8 F 19 € 285E 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 594 C I9RE F CURE ies [= 184 D 164 D iP etme ised. = thie ts Sm 
25-34 YEARS - ANS HERO) 10 F G 10 F Se 83 E TE ih de edge aki 42 E 
35-44 YEARS - ANS 145 D Ci G SF Cha 46 E 41 £ AG eee EG 14 F Des Ne 
45-54 YEARS - ANS 98 E nacre H 4 F 4 F PY A; 2th ie eG st our ome 
55-64 YEARS - ANS 69'E G J ME ae 24 F 20 F G mG Sled? 10 G 

25-44 YEARS - ANS 424 D AMER rn ky {2 137E 130 E 117 E 2 $2 Che. 4 Te 64 E 

45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 169 D Gus G Qu Bele 54 E 47 € par 4G 1326 29 
45-64 YEARS - ANS 167 D EF G 6 F OM SRE 46 E GENE 4G TStee PSA 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS pee aa EU J el RU ‘ed iC!) aes) eae tl th eno = el 

25-54 YEARS - ANS 522 C AL oh Essel steer ie TSE RE 159 D 144 D LASER ESS Oome 83 E 

55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Az RG ato FU Ce AS 257k 20 F on (Greer G SE 10 G 

FEMALES - FEMMES 609 C PE 4 F 228RE 18NE 171 D 203 D ONE IS SERIE CRE 19%E 

15-24 YEARS - ANS 219 D TBE G ONE BE DORE 710 E ME OS IRE ime 
15-19 YEARS - ANS 92 D eae h 4F age QURE OX) |e se F 4G 986 129 
20-24 YEARS - ANS 126 D 4 F G SE 4 F C5 E AE 4 F eile TE 155 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 390 D TORE mak 13 € 10 E IN2BE JSSNE 120 Ride - eels Pls 
25-34 YEARS - ANS 191 D 6 F maa TF als 55m BINE i Ie Sols 18 F 28 E 
35-44 YEARS - ANS 105 D eG 5 2€ 4G nk SORE oe} |e co: 8 G SAS 14 F 
45-54 YEARS - ANS 62 E H Alo, G G pl 23h li H 6 G 7 G 
55-64 YEARS - ANS S2RE J Jd H H 9G wal dP on J ah mG 

25-44 YEARS - ANS 296 D loin Gra ali TE BE Some JE SRE TAR 221k 4tE 

45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 94 E aa. Mh ce sta eo. ET 26 F 34 € ACT 10 F 11 
45-64 YEARS - ANS 84 E Aer Ge se ST NO el 26 F 34 F So Gs aan 10 F Tie 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS pen) De aCe eaten EU He vd kes nan) See 0 cee VE RU J 

25-54 YEARS - ANS 358 D No acne bat Wee 45 ORE 102 E Ze Wh te CORPS SRE 49 E 

55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS S2RE perme tae UNE 9G 11 F Tori nies oot 4H msi chat 


68 


TABLE 39. UNEMPLOYMENT RATE BY PROVINCE, AGE AND SEX, MARCH 1984 
TABLEAU 39. TAUX DE CHOMAGE SELON LA PROVINCE, L’AGE ET LE SEXE, MARS 1984 
a 
NUDES P Eagle Nise N.B. ALTA. BC 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
Te SNe weer ae TINGE NSB. ALB. CB 


ee a a a a re ee 
PER CENT - POURCENTAGE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


MALES 


FEMAL 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 


45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 


25-54 YEARS - ANS 
55 YEARS AND OVER - 


- HOMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 

25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 


25-54 YEARS - ANS 
55 YEARS AND OVER - 


ESme sFEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 

25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 


25-54 YEARS - ANS 
55 YEARS AND OVER - 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
[RAN Sena 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
“TANS SET PLUS 


ANS ET PLUS 


ile 


ey 
49. 
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48. 
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26. 
16. 


ithe 


+ No 


Co © 
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14.6 


13.4 


16.0 
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13% 
16. 
122 
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14. 
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eon 
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TABLE 40. UNEMPLOYMENT BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND 


TABLEAU 40. CHOMAGE SELON LA BRANCHE D‘ACTIVITE, LE STATUT PROFE 
PROFESSIONNEL ET LE SEXE, CANADA, MARS 1984 


1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILJSATEURS 
DES DONNEES 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 
AGRICULTURE 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 
FORESTRY - FORETS 
FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 


MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 


PETROLE 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INOUSTRIES DE SERVICES 


TRANSPORTATION, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 


TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 


ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 


TRADE - COMMERCE 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 


AFFAIRES IMMOBILIERES 


BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 
COMMERCIAUX ET PERSONNELS 


COMMUNITY, 
SOCIO-CULTURELS, 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 

UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 

NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 

SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 

RELIGION 

TEACHING - ENSEIGNEMENT 

MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 

ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 

CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 

SALES - COMMERCE 

SERVICE - SERVICES 

AGRICULTURE 

FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 

FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 

MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 

PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 

MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 


PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 
MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 


CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D'APPAREILS DIVERS 
UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, A 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N‘ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT 


BY OCCUPATION, 


SSIONNEL ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, LE STATUT 


ALL CLASSES OF HORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 


PAID WORKERS 
TRAVAILLEURS REMUNERES 


COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 


BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES 
THOUSANDS - MILLIERS 
1,541 932 609 1,380 866 
588 461 126 577 452 
40 28 12 38 27 
63 53 10 61 52 
31 27 4 30 26 
6 5 5 4 
26 21 5 26 eal 
261 168 93 260 167 
223 212 11 217 206 
849 432 417 803 414 
83 68 15 80 66 
72 57 15 70 55 
11 La 11 11 
245 133 112 232 126 
42 14 28 41 13 
398 164 234 368 156 
81 53 29 81 53 
104 38 65 N/A N/A 
1,541 932 609 1,380 866 
61 37 24 61 37 
31 26 5 30 26 
10 4 6 10 4 
20 6 14 19 5 
17 14 17 
21 12 9 18 11 
210 46 164 210 46 
103 47 56 91 4) 
258 114 144 234 110 
53 41 12 51 41 
6 5 er 5 5 
30 27 30 26 
11 11 11 11 
56 37 19 56 37 
50 46 4 49 46 
135 93 42 132 90 
221 218 215 212 
62 58 4 60 56 
65 51 14 65 51 
15 10 5 15 10 
104 38 65 N/A N/A 


ND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 
ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 


CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, MARCH 1984 
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FEMALES 
FEMMES 


514 


N/A 
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TABLE 41. UNEMPLOYMENT RATES BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, MARCH 1984 


TABLEAU 41. TAUX DE CHOMAGE SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, LE STATUT 
PROFESSIONNEL ET LE SEXE, CANADA, MARS 1884 


EE ee 2 OE et pee Se 
ALL CLASSES OF WORKERS PAID WORKERS 


ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 
1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES FEMALES 
DES DONNEES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


| 
PER CENT - POURCENTAGE 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE Vere tl 13.3 11.8 12.7 13214 When 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 16.1 16.6 14.4 18.1 18.9 boing 
AGRICULTURE 8.3 8.0 8.8 2 SET. 25.6 20.1 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 19 18.4 2325 20.4 20.0 23.1 
FORESTRY - FORETS 33.2 322 43.6 35.6 34% 7 43.9 

FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 1578 14.6 ME 2929 32.1 

MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 

PETROLE 13.0 12.4 16.9 Usha 12.4 Ue 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 1222 LEA 14.6 12258 2 14.8 
CONSTRUCTION 32.4 Se 18.4 36.4 38.1 19°9 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 10.1 10.3 9.9 10.5 10.9 TOR 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, . 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 9.0 9.6 7.0 JS 10.0 Tet) 
TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNI CATIONS SEA gs Wot! 9.4 one 8.0 
ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 8.6 10.6 Re 8.7 10.7 
TRADE - COMMERCE le Valo 12.4 12.3 11.8 187.0 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 6.4 SA 38) 625 5.3 7.4 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 

SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 10.3 Wiley Jats 10.8 12.0 10.0 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 9165 9.9 8.9 9:19 Sia 8.9 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 1227 183 11.8 1227 13 Sareea 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 51 4.5 6.1 Sa 4.6 6.2 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES Ud 7.6 6.9 die 7 7.8 eal 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 525 4.9 6.0 6.2 6.2 6.3 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 328 2.6 4.6 3.7 258 4.6 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE Soul ee 3.4 3.3 ano 3.4 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 10.7 10.0 Winds) 11.8 11.4 12.4 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 10,2 10.4 10.2 10.4 10.4 10.4 
SALES - COMMERCE 92 7.4 11.8 9.9 7.9 1275 
SERVICE - SERVICES 14.8 14.8 14.8 15.6 Used) toed 
AGRICULTURE 10.8 Wao? S58 30.1 3127 25:53 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 18.1 16.1 ae 36.1 35.9 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 36% 1 34.2 Aone 39.5 3755 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES eis 1522 Ne 1527 15.8 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 14.0 Welt 22.8 14.2 1128 2372 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 19.0 18.9 1975 ES 1935 1997 
PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 

MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 1227 116 16.0 1351 11.9 16.5 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 3272 3253 CLR 35.4 Sn 6 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 14.1 14.1 14.0 152 1542 14.5 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 20.9 20.8 PA 21.0 21.0 PAC. 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D'APPAREILS DIVERS 9.6 8.1 14.7 9.8 8.4 Host 


eee 


TABLE 42. DURATION OF UNEMPLOYMENT, MARCH 1984 


TABLEAU 42. DUREE DU CHOMAGE, MARS 1984 


71 


TOTAL 


4 WEEKS 
OR LESS 


4 SEMAINES 
OU MOINS 


eed 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


15-24 YEARS - 15 A 24 ANS ; 
NEVER WORKED - N'ONT JAMAIS TRAVAILLE 
OTHER - AUTRES 

25-44 YEARS - 25 À 44 ANS 

45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
SINGLE - CELIBATAIRES 
OTHER - AUTRES 


MALES - HOMMES 


15-24 YEARS - 15 À 24 ANS 
25-44 YEARS - 25 À 44 ANS 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
SINGLE - CELIBATAIRES 
OTHER - AUTRES 


FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIEES 
SINGLE - CELIBATAIRES 
OTHER - AUTRES 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 

PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 


QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


MANITOBA 
SASKATCHEWAN 
ALBERTA 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


441 
270 
171 


145 
215 
81 


228 
213 


480 
277 
203 


183 
216 


247 
233 


9:62 


0000 


mood 


moo 


000 


324 D 
138 


122 
147 


160 
142 


176 


Desh is 14 WEEKS OTHER (1) AVERAGE 
WEEKS AND OVER DURATION (2) 
SAS 14 SEMAINES AUTRE (1) DUREE 
SEMAINES ET SREUS MOYENNE (2) 
THOUSANDS - MILLIERS 
399 D 794 C 24 F 22.3 
156 256 7 18.6 
12 27 one 24.0 
144 230 7 18.0 
189 374 12 22.9 
54 164 6 28.2 
200 417 16 ee 
167 309 7 CAES) 
32 67 teks 26.8 
242 499 14 23.2 
97 159 6 18.8 
111 232 5 24.5 
34 107 4 2875 
109 247 8 23.8 
121 219 6 21.4 
13 33 Poe 32.0 
No 205 10 20.9 
58 oT Poe 18.4 
77 141 7 20.6 
21 56 wink LES 
SH 170 9 20.5 
47 90 ae 20.9 
19 35 ys 2207 
12ME 29hE con Le 2473 
F 4 F . d 16.7 
14 E 30 E H 21.9 
125 26 E J 2151 
Tid Is 239 D iG 26.1 
68 151 4 27.4 
49 87 24.1 
40 72 21.8 
59 114 4 26.2 
W 52 34.0 
59 126 4 255 
58 118 me 26.8 
123 E 235 D 8 G 20.1 
fil 135 6 20.4 
46 99 ae 19.6 
50 75 ts 16.1 
55 111 4 21.8 
18 48 6 24.5 
64 6 20.8 
59 19353 
WA te 24 E H 20. 1 
22 Ziv 12 H 18.2 
40 E TORE H 19.8 
23) 12 Tilia Pag | 223 
33 75 23.8 
22 36 19.7 
19 36 20.1 
29 50 21135 
7 25 28.7 
26 58 219 
29 53 229 


EE Se 


(1) INCLUDES PERSONS WITH A JOB TO START WITHIN FOUR WEEKS OF THE REFERENCE WEEK WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 


(2) 


FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES AYANT UN EMPLOI DEVANT COMMENCER DANS QUATRE SEMAINES OU MOINS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, QUI 
N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER 


PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


PERSONS IN THE "OTHER" CATEGORY ARE EXCLUDED IN CALCULATING THE AVERAGE DURATION. 
LES PERSONNES COMPRISES DANS LA CATEGORIE "AUTRES" SONT EXCLUES DU CALCUL DE LA DUREE MOYENNE. 
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TABLE 43. UNEMPLOYED BY LOOKING/NOT LOOKING FOR HORK, MARCH 1984 


TABLEAU 43, CHOMEURS A LA RECHERCHE D'UN EMPLOI OU NON, MARS 1984 
Le ee — —* 


LOOKED FOR WORK (1) DID NOT LOOK FOR WORK 
TOTAL 
ONT CHERCHE DU TRAVAIL (1) N'ONT PAS CHERCHE DE TRAVAIL 
IRELA Se 14 WEEKS ON FUTURE ON FUTURE 
WEEKS WEEKS AND OVER LAYOFF (2) STARTS (3) LAYOFF (4) STARTS (5) 
TOTAL TOTAL 
SEMAINES SEMAINES SEMAINES MISES A EMPLOIS MISES A EMPLOIS 
ET PLUS PIED (2) DEVANT PIED (4) DEVANT 
COMMENCER COMMENCER 
A UNE DATE A UNE DATE 
ULTERIEURE (3) ULTERIEURE (5) 


ee een EE ee ES ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,541 1,453 269 363 756 25 40 88 64 24 
15-24 YEARS - ANS 557 537 123 146 244 5 18 20 13 7 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 984 916 146 217 512 20 22 68 50 17 
MARRIED - MARIES 793 731 124 176 393 16 21 62 45 16 
SINGLE - CELIBATAIRES 626 604 126 157 298 6 Wy) 22 15 7 
OTHER - AUTRES 122 118 19 30 65 ey. et 4 4 ne 

MALES - HOMMES 932 874 141 Pot! 471 18 26 58 44 14 
15-24 YEARS - ANS 338 321 65 90 150 4 11 17 11 6 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 594 552 76 127 321 14 15 41 33 8 
MARRIED - MARIES 442 405 57 92 230 12 14 37 29 8 
SINGLE - CELIBATAIRES 436 417 79 113 209 4 12 19 13 6 
OTHER - AUTRES 53 51 5 12 31 seb ante acer rine 

FEMALES - FEMMES 609 579 128 146 285 6 13 30 20 10 
15-24 YEARS - ANS 219 216 58 56 94 ee, 7 Ar ae Sa: 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 390 364 70 91 191 5 7 26 18 “f 9 
MARRIED - MARIEES 351 326 68 84 163 4 7 25 16 g 
SINGLE - CELIBATAIRES 189 187 47 45 88 DE 0 6 ans 
OTHER - AUTRES 69 66 13 17 34 mis mer 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 50 48 7 11 28 

PRES eee AN SI RASE 8 8 ae eas 4 Bde mee + 

NESSRENNCEE" 56 51 8 14 28 sins meee 5 

NSB TENNIS 48 47 g 11 25 te “a bt 

QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 441 417 65 108 228 7 g 24 17 7 
MALES - HOMMES 270 254 36 64 143 4 6 16 12 4 

FEMALES - FEMMES LU) 163 29 44 85 Pic pdt 8 5 

15-24 YEARS - ANS 145 140 28 38 69 one Bing 5 4 eae 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 295 277 37 70 159 5 6 19 13 5 
MARRIED - MARIES 228 210 29 52 119 4 6 17 13 4 
OTHER - AUTRES 213 206 36 56 109 ere a 7 4 Sia 

ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 480 448 91 108 223 12 15 32 23 8 

MALES - HOMMES 277 255 45 65 127 g 9 21 16 6 
FEMALES - FEMMES 203 192 46 43 96 rats 6 11 8 De 
15-24 YEARS - ANS 183 175 48 46 71 DFE 7 8 5 as 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 297 273 43 62 152 g 7 24 19 5 
MARRIED - MARIES 247 225 39 55 116 8 7 22 ilu 6 
OTHER - AUTRES 233 223 52 53 107 4 7 g 7 

MANITOBA 47 43 * 8 10 23 Fa ste 4 

SASKATCHEHAN 44 40 8 11 20 net ahs De Je 

ALBERTA 152 146 31 37 72 more 5 6 4 

Butt t= Gleb: 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 215 205 41 oi 105 4 11 g 
MALES - HOMMES 136 129 23 30 70 4 7 6 
FEMALES - FEMMES 79 75 18 21 35 ie 4 : 
15-24 YEARS - ANS 70 69 14 18 35 Se Fe 50 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 145 136 27 33 Wy Boe ees 3 8 
MARRIED - MARIES 112 104 22 23 54 am oe 8 6 
OTHER - AUTRES 104 101 19 28 51 Pats Ane 2er Be 


EE 


(1) INCLUDES PERSONS WHO WERE WITHOUT WORK, HAD ACTIVELY SOUGHT WORK IN THE FOUR WEEKS ENDING WITH THE REFERENCE WEEK, AND WERE 
AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ETAIENT SANS EMPLOI, AVAIENT ACTIVEMENT CHERCHE DU TRAVAIL AU COURS DES QUATRE SEMAINES SE TERMINANT 
AVEC LA SEMAINE DE REFERENCE, ET QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(2) PERSONS ARE CLASSIFIED AS ON LAYOFF ONLY IF THEY EXPECTED TO RETURN TO THE JOB FROM WHICH THEY HAD BEEN LAID OFF. 
LES PERSONNES SONT CLASSEES DANS LA CATEGORIE ‘MISES A PIED’ SEULEMENT SI ELLES S‘ATTENDAIENT A REPRENDRE LE MEME EMPLOI 
QU'ELLES OCCUPAIENT AVANT D'ETRE CONGEDIEES. 


(3) PERSONS ARE CLASSIFIED AS FUTURE STARTS ONLY IF THEY HAD A NEW JOB WITH A DEFINITE STARTING DATE 
LES PERSONNES SONT CLASSEES ‘EMPLOIS DEVANT COMMENCER A UNE DATE ULTERIEURE’ SEULEMENT SI ELLES AVAIENT UN NOUVEL EMPLOI 
DEVANT COMMENCER A UNE DATE DETERMINEE. 


(4) INCLUDES PERSONS ON LAYOFF FROM A PAID WORKER JOB, WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 
FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI REMUNERE QUI N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE 
TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(5) INCLUDES PERSONS WITH A JOB TO START WITHIN FOUR WEEKS OF THE REFERENCE WEEK WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 
FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES AYANT UN EMPLOI DEVANT COMMENCER DANS LES QUATRE SEMAINES OU MOINS DE LA SEMAINE DE 
REFERENCE, QUI N’AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES 
A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 44. UNEMPLOYED BY TYPE OF WORK SOUGHT, MARCH 1984 
TABLEAU 44. CHOMEURS SELON LE GENRE DE TRAVAIL RECHERCHE, MARS 1984 


EE  — — ——"—"—  — 


LOOKED FOR WORK 
ONT CHERCHE DU TRAVAIL 


LOOKED FOR FULL-TIME WORK LOOKED FOR PART-TIME WORK OTHER (3) 
TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

ONT CHERCHE DU TRAVAIL ONT CHERCHE DU TRAVAIL PERM. (2) TEMP. (1) AUTRES (3) 

A PLEIN TEMPS A TEMPS PARTIEL 


TOTAL PERM. (2) TEMP. (1) TOTAL PERM. (2) TEMP. (1) 


See 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,541: 1,453 1275 17287 38 et 148 29 1,385 68 88 
MARRIED - MARIES 793 731 666 644 22 66 58 8 702 29 62 
SINGLE - CELIBATAIRES 626 604 502 488 13 102 82 21 570 34 22 
OTHER - AUTRES 122 118 108 105 de 10 3 re 113 4 4 
15 - 24 YEARS - ANS 557 537 429 415 15 107 85 22 500 37 20 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 984 916 846 822 24 70 63 7 885 31 68 

MALES - HOMMES 932 874 803 tie 24 70 56 14 835 38 58 
MARRIED - MARIES 442 405 394 382 12 11 9 Bere 391 14 37 
SINGLE - CELIBATAIRES 436 417 360 349 10 58 45 12 395 22 19 
OTHER - AUTRES 53 51 50 48 oe Baie + “ax 49 aN, ore 
15 - 24 YEARS - ANS 338 321 264 255 10 57 45 12 239 22 17 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 594 552 539 524 15 14 12 ane 536 17 41 

FEMALES - FEMMES 609 a) 472 458 14 107 92 15 550 29 30 
MARRIED - MARIEES 351 326 272 262 g 54 48 6 314 15 25 
SINGLE - CELIBATAIRES 189 187 142 139 ses 44 36 8 175 12 Sore 
OTHER - AUTRES 69 66 58 57 SE 8 7 vie’ 64 a. 

15) 224 YEARS = ANS 219 216 165 160 5 51 4) 10 201 15 ner 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 390 364 307 298 9 57 51 6 349 15 26 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 50 48 46 45 sise non veg JET 46 

PRET MDP EE 8 8 7 7 oats FOR Beate ia 7 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 56 51 46 45 or 5 Pere sors 48 L 5 

NABTRUN TEE 48 47 43 42 27 bee SES a 45 

QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 441 417 389 381 8 28 22 6 402 15 24 
MALES - HOMMES 270 254 244 240 4 10 6 246 7 16 
FEMALES - FEMMES 171 163 145 140 4 18 15 156 7 8 
MARRIED - MARIES 228 210 199 193 6 11 10 me 203 7 17 
OTHER - AUTRES 213 206 190 187 ue 16 12 5 199 7 7 
15-24 YEARS - ANS 145 140 126 124 se 14 9 5 133 7 5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 295 277 264 257 7 13 12 DE 269 8 19 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 480 448 368 355 14 79 67 13 421 26 32 
MALES - HOMMES 2) 255 221 211 10 34 27 7 238 17 21 
FEMALES - FEMMES 203 192 147 143 4 45 40 5 183 10 11 
MARRIED - MARIES 247 225 196 188 8 29 26 214 11 22 
OTHER - AUTRES 233 223 172 166 6 51 41 10 207 16 3 
15-24 YEARS - ANS 183 175 124 118 3) Si 41 10 159 8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 297 273 245 236 g 28 26 ts 262 24 

MANITOBA 47 43 36 34 ae 7 3) 2. 40 4 4 

SASKATCHEWAN 44 40 33 31 ist 7 5 sé 37 4 

ALBERTA 152 146 125 122 ae 21 18 de 140 6 6 

Canon 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 215 205 179 175 5 25 22 wae 197 7 11 
MALES - HOMMES 136 129 120 116 4 10 g a 125 4 7 
FEMALES - FEMMES 79 75 60 59 ae 15 13 ne 72 ste 4 
MARRIED - MARIES 112 104 95 92 ae g 8 oc 100 4 8 
OTHER - AUTRES 104 101 85 83 mod 16 14 ee 97 4 ae 
15-24 YEARS - ANS 70 69 54 52 ec 15 13 ne 65 4 Ls 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 145 136 126 123 Ante 10 9 To 132 4 9 


(1) TEMPORARY WORK IS DEFINED AS WORK TO LAST SIX MONTHS OR LESS. 
UN TRAVAIL TEMPORAIRE SE DEFINIT COMME UN TRAVAIL D'UNE DUREE DE SIX MOIS OU MOINS. 


(2) PERMANENT WORK IS DEFINED AS WORK TO LAST MORE THAN SIX MONTHS. 
UN TRAVAIL PERMANENT SE DEFINIT COMME UN TRAVAIL D'UNE DUREE DE PLUS DE SIX MOIS. 


(3) THIS GROUP CONSISTS OF PERSONS ON LAYOFF OR WAITING TO START A NEW JOB WHO DID NOT LOOK FOR WORK DURING THE FOUR WEEKS ENDING IN 


THE REFERENCE WEEK. 
CE GROUPE SE COMPOSE DE PERSONNES MISES A PIED OU EN ATTENTE DE COMMENCER A TRAVAILLER A UN NOUVEL EMPLOI QUI N’ONT PAS CHERCHE 


DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE SEMAINES SE TERMINANT DANS LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 45. UNEMPLOYED BY JOB-SEARCH METHODS BY AGE AND SEX AND BY PROVINCE, MARCH 1984 


TABLEAU 45. CHOMEURS SELON LES METHODES DE RECHERCHE D'EMPLOI, ET SELON L'AGE, LE SEXE ET LA PROVINCE, MARS 1984 


EEE 
DID NOT LOOKED CONTACTED USED PUBLIC LOOKED AT ADS USED OTHER AVERAGE 


LOOK EMPLOYERS EMPLOYMENT METHODS NO. OF 
DIRECTLY AGENCY METHODS 
TOTAL TOTAL TOTAL (1) 
N'ONT ONT SE SONT SE SONT ONT CONSULTE ONT UTILISE NOMBRE 
PAS CHERCHE ADRESSES ADRESSES A LES ANNONCES D’AUTRES MOYEN DE 
CHERCHE DIRECTEMENT UN BUREAU DE METHODES METHODES 
A DES PLACEMENT 


EMPLOYEURS PUBLIC 


SU ee ee ee ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,541 88 1,453 999 640 650 430 1.9 
15 - 24 YEARS - ANS 557 20 537 389 241 236 134 1.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 984 68 916 611 399 414 296 1.9 

MALES - HOMMES 932 58 874 621 408 362 275 2.0 
15 - 24 YEARS - ANS 338 17 321 243 151 131 83 1.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 594 41 552 378 257 231 192 2.0 

FEMALES - FEMMES 609 30 579 378 232 287 155 1.9 
15 - 24 YEARS - ANS 219 ra 216 145 90 104 51 1.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 390 26 y WEE 142 183 104 1.9 

NEHFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 50 a 48 28 30 10 8 1.6 
DENT —olim=Pase. 8 it. 8 4 5 Ve ve 2.0 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 56 5 51 30 30 23 14 1.9 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 48 Tr 47 31 21 12 Bus 125 
QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 441 24 417 301 187 163 47 (er 
MALES - HOMMES 270 16 254 189 120 90 30 7 
FEMALES - FEMMES 171 8 163 112 66 72 16 1.6 
15 - 24 YEARS - ANS 145 5 140 105 68 52 10 1.7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 295 19 277 196 119 111 36 they 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 480 32 448 299 205 228 164 2.0 
MALES - HOMMES 277 21 255 178 124 120 100 D 
FEMALES - FEMMES 203 11 192 121 82 109 64 2.0 
15 - 24 YEARS - ANS 183 8 175 127 77 87 51 2.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 297 24 273 172 129 142 112 Pan 

MANITOBA 47 4 43 27 18 23 14 1.9 
SASKATCHEWAN 44 ars 40 28 16 23 15 Da 
ALBERTA 152 6 146 102 39 70 71 2.0 
B CECI: 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 215 11 205 148 89 94 87 2.4 
MALES - HOMMES 136 7 129 95 60 56 59 Heo) 
FEMALES - FEMMES 79 4 75 52 29 38 28 2.0 
15 - 24 YEARS - ANS 70 re 69 52 33 32 25 Gi 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 145 g 136 96 56 62 62 DA 


————— —_—_—_————————————————…— vO 


(1) THE SUM OF THE METHODS DOES NOT EQUAL THE TOTAL BECAUSE AN INDIVIDUAL MAY USE MORE THAN ONE METHOD. 
LA SOMME DES METHODES N’EST PAS EGALE AU TOTAL PARCE QU'UNE PERSONNE PEUT UTILISER PLUS D’UNE METHODE. 


ES 


TABLE 46. UNEMPLOYED PERSONS BY ACTIVITY PRIOR TO LOOKING FOR HORK, MARCH 1984 
TABLEAU 46. CHOMEURS SELON L'ACTIVITE ANTERIEURE A LA RECHERCHE D'EMPLOI, MARS 1984 


RE PR EE ue 


TOTAL LOOKING NOT LOOKING 
CHERCHENT DU TRAVAIL NE CHERCHENT 
PAS DE TRAVAIL 
WORKING KEEPING ATTENDING OTHER 
HOUSE SCHOOL 
TOTAL 
TRAVAILLAIENT TENAIENT ALLATENT A AUTRES 
MATSON L'ECOLE 
LL SS on 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,541 ; aos 1008 156 144 96 88 
15 - 24 YEARS - ANS 557 537 347 35 121 33 20 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 984 916 712 121 20 63 68 
MARRIED - MARIES 793 731 563 117 15 36 62 
SINGLE - CELIBATAIRES 626 604 414 18 123 49 22 
OTHER - AUTRES 122 118 82 22 ee 12 4 
MALES - HOMMES 932 874 719 g 78 68 58 
15 - 24 YEARS - ANS 338 321 231 ae 67 21 17 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 594 552 488 7 11 46 41 
MARRIED - MARIES 442 405 367 4 7 26 37 
SINGLE - CELIBATAIRES 436 417 307 4 70 36 19 
OTHER - AUTRES & 51 44 ag eh. 5 1% 
FEMALES - FEMMES 609 579 340 147 63 29 30 
15 - 24 YEARS - ANS 219 216 116 33 55 12 te 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 390 364 224 114 9 17 26 
MARRIED - MARIEES 351 326 196 113 8 J 25 
SINGLE - CELIBATAIRES 189 187 107 14 53 13 3 
OTHER - AUTRES 69 66 38 21 sr 6 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 50 48 37 Bes 4 
PRET RS hog PAGES 8 8 7 
NieSa = Ns =E.. 56 51 38 5 5 Due 5 
NB aN. :B: 48 47 38 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 441 417 311 36 31 39 24 
MALES - HOMMES 270 254 209 Mae 16 27 16 
FEMALES - FEMMES 171 163 103 34 15 11 8 
15a 24 YEARS, = ANS 145 140 96 6 25 12 5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 295 277 215 30 6 26 19 
MARRIED - MARIES 228 210 169 27 ius 12 17 
OTHER - AUTRES AS) 206 143 9 28 27 u 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 480 448 313 56 59 20 32 
MALES - HOMMES 277 255 203 4 34 15 21 
FEMALES - FEMMES 203 192 110 52 20 5 11 
15 - 24 YEARS - ANS 183 175 105 12 51 6 8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 297 273 208 44 7 15 24 
MARRIED - MARIES 247 225 169 42 7 7 22 
OTHER - AUTRES 233 223 144 14 52 13 9 
MANITOBA 47 43 28 6 6 4 4 
SASKATCHEWAN 44 40 27 5 5 
ALBERTA 152 146 104 2) 16 5 6 
BAC RL Be 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 215 205 155 20 13 16 11 
MALES - HOMMES 136 129 109 ate ÿ 11 7 
FEMALES - FEMMES 79 75 46 18 6 5 4 
15 - 24 YEARS - ANS 70 69 47 5 11 6 a0; 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 145 136 108 16 AN 10 g 
MARRIED - MARIES 112 104 79 15 ane g 8 
OTHER - AUTRES 104 101 76 6 11 7 aes 


Meer = Sosihee ecenusstiee. 7! ee 
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TABLE 47. UNEMPLOYED BY REASON FOR LEAVING LAST JOB, MARCH 1984 
TABLEAU 47. CHOMEURS SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ILS ONT QUITTE LEUR DERNIER EMPLOI, MARS 1984 


ee ee ——_—_ LL 
OWN PERSONAL SCHOOL LOST JOB RETIRED OTHER NOT WORKED NEVER 
ILLNESS RESPONSI - OR REASONS IN LAST WORKED 
BILITIES LAID OFF 5 YEARS 
TOTAL 
MALADIE OBLIGA- VA A A PERDU A PRIS SA AUTRES N’A PAS N‘A 
DE TIONS L'ECOLE SON EMPLOI RETRAITE RAISONS TRAVAILLE JAMAIS 
L'ENQUETE PERSON- OU A ETE DURANT LES  TRAVAILLE 
NELLES MIS A PIED 5 DERNIERES 
ANNEES 


Oe ne 2 0e pt on a RE 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,541 47 54 54 1,064 14 201 43 63 
15-24 YEARS - ANS 557 10 17 47 352 7e 74 mes 55 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 984 37 38 8 712 14 127 40 8 
MARRIED - MARIES 793 27 38 4 573 12 104 29 7 
OTHER - AUTRES 748 21 16 51 492 wi 97 14 56 

MALES - HOMMES 932 23 5 34 727 12 92 11 29 
15-24 YEARS - ANS 338 4 TE 30 243 De 32 eran 26 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 594 18 4 5 484 11 60 10 re 
MARRIED - MARIES 442 12 A0 sche 369 1 40 5 as 
OTHER - AUTRES 490 11 Sian 32 358 i pM 52 6 28 

FEMALES - FEMMES 609 25 49 20 337 Te 109 33 34 
15-24 YEARS - ANS 219 6 15 17 108 ne 41 a 29 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3390 19 34 ve 229 de 67 30 6 
MARRIED - MARIEES 351 15 35 ne 204 ee 64 24 6 
OTHER - AUTRES 258 10 14 18 133 so 45 g 28 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 50 Bie Re VE 38 ao Gi] 

PRE, = ole PAS ES 8 pee Brot sis 7 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 56 ab Jom, aes 40 atte 6 

Noor aa Nea Bi 48 HE shh mete 36 sen 6 

QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 441 13 9 11 315 A 50 18 23 
MALES - HOMMES 270 7 ae 6 211 visas 26 6 10 

FEMALES - FEMMES 171 6 7 5 104 eee 24 12 12 
15-24 YEARS - ANS 145 ve oe 8 95 dba 16 De 20 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 295 10 7 Sine 220 oe 34 17 Us 
MARRIED - MARIES 228 7 6 se 174 Le 25 1 om 
OTHER - AUTRES 213 6 vue 10 141 sles 25 7 21 

ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 480 16 19 23 316 7 67 14 19 
MALES - HOMMES 277 6 nos 16 211 5 26 Boe g 

FEMALES - FEMMES 203 10 19 7 105 Moe 41 11 10 
15-24 YEARS - ANS 183 LUE 7 22 107 +. 26 ants 16 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 297 13 13 oma 208 7 40 12 a 
MARRIED - MARIES 247 9 14 oie 170 5 35 10 5h 
OTHER - AUTRES 233 7 à 6 22 145 ou 32 4 17 

MANITOBA 47 de ae soe 29 woes 7 

SASKATCHEWAN 44 Ho Le de 28 ae: 6 

ALBERTA 152 5 8 8 100 ee 22 rte 5 

Bele, dee State 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 215 4 9 5 155 we 32 ae 5 
MALES - HOMMES 136 5 Be ee re 109 more 16 cent 5 

FEMALES - FEMMES 79 bias 8 Ne 47 gens 16 

15-24 YEARS - ANS 70 ae ras 4 47 ens 12 oe 3 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 145 4 7 re 108 teks 20 net io 
MARRIED - MARIES 112 cee 7 re 82 arc 16 


OTHER - AUTRES 104 wasnt At 5 73 a 16 a & 


WT 


TABLE 48. FLOWS INTO UNEMPLOYMENT, MARCH 1984 
TABLEAU 48. ACTIVITE ANTERIEURE DES CHOMEURS, MARS 1984 


eT ae 


JOB LOSERS JOB LEAVERS ENTRANTS RE-ENTRANTS 

PERSONNES QUI PERSONNES QUI PERSONNES EN- PERSONNES REINTEGRANT LA POPULA- 
TOTAL ONT PERDU ONT QUITTE TRANT DANS LA TION ACTIVE 

LEUR EMPLOI LEUR EMPLOI POPULATION AC- 


TIVE POUR LA 1 YEAR OR LESS MORE THAN 1 YEAR 
PREMIERE FOIS 
1 AN OU MOINS PLUS D'UN AN 


EEE] "a 


THOUSANDS - MILLIERS 


SEX AND MARITAL STATUS 
SEXE ET ETAT MATRIMONIAL 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES AS 931 210 63 161 176 
SINGLE - CELIBATAIRES 626 RS 82 55 87 49 
MARRIED - MARIES 793 512 109 7 64 101 
OTHER - AUTRES 122 66 19 sexs 10 26 

MALES - HOMMES 932 666 108 23) 77 52 
SINGLE - CELIBATAIRES 436 Ze 49 28 56 27 
MARRIED - MARIES 442 30) Si cts 19 20 
OTHER - AUTRES 33 38 8 ne eee 5 

FEMALES - FEMMES 609 265 102 34 84 124 
SINGLE - CELIBATAIRES 183 76 33 27 31 22 
MARRIED - MARIEES Soll 161 57 6 45 82 
OTHER - AUTRES 69 28 11 Bab 8 20 


SEX AND PROVINCE 
SEXE ET PROVINCE 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 50 33 5 sete 4 4 
MALES - HOMMES 33 25 whee se Bes Fee 
FEMALES - FEMMES 17 8 

PRÉMOENISSRRE 8 6 
MALES - HOMMES 3) 4 
FEMALES - FEMMES 4 : 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 56 35 8 ee : 5 5 
MALES - HOMMES 34 25 4 aie Mere er 
FEMALES - FEMMES 22 10 ne Fee pe 4 

NAPARCRNPEE: 48 38 7 D 4 4 
MALES - HOMMES 31 24 ae Fe ve 
FEMALES - FEMMES 18 8 4 

QUEBEC 441 279 54 23 32 54 
MALES - HOMMES 270 192 30 10 15 22 
FEMALES - FEMMES dal 87 24 12 17 32 

ONTARIO 480 276 67 19 56 61 
MALES - HOMMES 277 195 30 g 28 16 
FEMALES - FEMMES 203 81 37 10 28 46 

MANITOBA 47 25 7 eae 6 7 
MALES - HOMMES 27 17 4 salts 4 F4 
FEMALES - FEMMES 20 7 aya oo OS 5 

SASKATCHEWAN 44 24 7 Des 6 5 
MALES - HOMMES 26 18 ner A 0 Se sas 
FEMALES - FEMMES 18 6 ee ore 4 4 

ALBERTA 152 87 23 5 22 16 
MALES - HOMMES 95 68 14 50 g oe 
FEMALES - FEMMES 58 19 g 208 13 13 

Bes = 0. 7B. 215 134 31 5 25 20 
MALES - HOMMES 136 98 18 PRÉ 12 6 
FEMALES - FEMMES 79 36 14 PE 13 14 

EDUCATIONAL ATTAINMENT 

NIVEAU D'INSTRUCTION 

TOTAL 1,541 931 210 63 161 176 

0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 

ANNEES D’ETUDES 251 174 25 10 13 29 
SOME HIGH SCHOOL AND NO POST- 

SECONDARY (1) - ETUDES SECONDAIRES 

PARTIELLES ET PAS D'ETUDES 

POSTSECONDAIRES (1) 929 557 127 46 100 gg 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES 

POSTSECONDAIRES PARTIELLES 143 is 21 4 21 19 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA 

CERTIFICAT OU DIPLOME 

D'ETUDES POSTSECONDAIRES 149 85 23 sigs 18 20 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE 

UNIVERSITAIRE 69 36 13 ou 9 9 


0 0 
TD INCIUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 


HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 


N'ONT PAS FAIT D’ETUDES POSTSECONDAIRES 
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TABLE 49. UNEMPLOYED BY TIME ELAPSED SINCE LEAVING PREVIOUS JOB, AGE, SEX AND PROVINCE, MARCH 1984 


TABLEAU 49. CHOMEURS SELON LA PERIODE ECOULEE DEPUIS QU'ILS ONT QUITTE LEUR EMPLOI PRECEDENT, DeAGE,, GESSEXe se 
LA PROVINCE, MARS 1984 
ee SS eee 


158 4-6 a? 1 YEAR 
MONTHS MONTHS MONTHS OR MORE OTHER (1) 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS 1 AN AUTRES 
OU PLUS 


ee eee 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 1,541 300 391 354 344 151 
15-24 YEARS - ANS 557 121 140 141 81 73 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 984 179 251 213 263 78 

MALES - HOMMES 932 188 273 213 167 91 
15-24 YEARS - ANS 338 74 100 86 38 41 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 594 ta 173 127 129 50 

FEMALES - FEMMES 609 111 118 141 178 60 
15-24 YEARS - ANS 219 47 41 56 44 32 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 390 64 78 86 134 28 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 50 8 15 14 9 4 

PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 8 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 56 10 16 13 11 ny 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 48 g 15 13 8 

QUEBEC 44) 81 103 98 112 47 

15-24 YEARS - ANS 145 32 35 33 20 25 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 295 49 68 65 92 21 

MALES - HOMMES 270 49 70 60 64 26 

FEMALES - FEMMES 171 32 33 38 48 20 

ONTARIO 480 90 118 112 105 54 

15-24 YEARS - ANS 183 40 44 49 27 23 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 297 Si 74 63 78 31 
MALES - HOMMES 277 58 79 64 42 34 

FEMALES - FEMMES 203 33 39 48 63 20 

MANITOBA 47 g 11 11 10 5 

SASKATCHEWAN 44 9 14 10 8 4 

ALBERTA ; 152 37 39 35 31 11 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 215 45 57 47 50 17 

15-24 YEARS - ANS 70 14 19 18 13 6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 145 31 38 29 37 10 
MALES - HOMMES 136 29 40 29 28 10 

FEMALES - FEMMES 79 16 17 18 22 6 


——<— 85858 ($$ LLL LCCC Do ——————— $e 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE AND PERSONS ON LAYOFF FROM A JOB TO WHICH THEY EXPECT TO BE RECALLED. 
COMPREND LES PERSONNES QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI AUQUEL ELLES S'ATTENDENT 
A ETRE RAPPELEES. 


Zo 


TABLE 50. FAMILIES WITH AT LEAST ONE UNEMPLOYED PERSON BY PROVINCE, NUMBER OF CHILDREN AND STATUS OF HEAD, MARCH 1984 


TABLEAU 50. FAMILLES COMPTANT AU MOINS UN CHOMEUR, SELON LA PROVINCE, LE NOMBRE D'ENFANTS ET LA SITUATION DU CHEF DE 
FAMILLE, MARS 1984 


a a a ae i 


FAMILIES HEAD OF FAMILY HEAD OF FAMILY 
UNEMPLOYED NOT UNEMPLOYED 
TOTAL 
CHEF DE FAMILLE CHEF DE FAMILLE 
FAMILLES CHOMEUR NON CHOMEUR 


ee SS Se SS 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 1,126 504 622 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 283 145 138 
1 CHILD - 1 ENFANT 298 136 162 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 323 140 183 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OÙ PLUS 222 83 139 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 35 16 20 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 6 Bio 4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 42 17 25 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 37 16 21 
QUEBEC 324 148 176 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 93 46 46 
1 CHILD - 1 ENFANT 81 39 42 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 86 38 48 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OÙ PLUS 64 25 39 
ONTARIO 369 152 ZA 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 83 41 42 
(ACTTUDENIMENFANT 101 42 ae 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 115 46 69 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 70 22 48 
MANITOBA 36 16 21 
SASKATCHEWAN 32 14 18 
ALBERTA 102 50 53 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 141 73 68 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 41 23 18 
1 CHILD - 1 ENFANT cf) 18 18 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 43 2) 21 


3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 21 10 11 


ue ee nD (NL ASE LE CC M UN 
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TABLE 51. FAMILIES WITH AT LEAST ONE UNEMPLOYED PERSON BY PROVINCE, NUMBER OF CHILDREN, AGE OF CHILDREN, AND 


NUMBER OF PERSONS EMPLOYED, MARCH 1984 


TABLEAU 51. FAMILLES COMPTANT AU MOINS UN CHOMEUR, SELON LA PROVINCE, LE NOMBRE D'ENFANTS, L’AGE DES ENFANTS ET 
LE NOMBRE DE PERSONNES OCCUPEES, MARS 1984 


ee 
2 OR MORE 


FAMILIES © EMPLOYED 1 EMPLOYED EMPLOYED 
TOTAL 
FAMILLES QO PERSONNE 1 PERSONNE 2 PERSONNES 
OCCUPEE OCCUPEE OCCUPEES 
OU PLUS 


Cee ee eee ee Eee ———e—EEEEeEe 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 1126 354 546 226 
2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 567 219 304 44 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 463 117 213 133 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 96 18 29 49 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 283 103 164 16 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 843 258 382 210 

AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 279 114 145 19 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 313 96 137 81 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 A 24 ANS 25 42 100 110 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE So 15 13 7 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 6 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 42 15 18 g 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 37 14 17 6 
QUEBEC 324 113 157 54 

2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 164 68 87 8 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 132 a) 62 31 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 28 6 g 14 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 93 36 53 4 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 231 78 104 49 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 73 32 39 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 83 31 35 17 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 A 24 ANS 75 15 31 30 
ONTARIO 369 93 186 90 
2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 183 64 100 18 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 156 25 78 53 

6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 29 are 7 19 

NO CHILDREN - PAS D’ENFANTS 83 28 49 6 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 286 65 136 84 

AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 90 31 5 8 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 108 25 49 34 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 A 24 ANS 88 8 37 42 
MANITOBA 36 10 18 3 
SASKATCHEWAN 32 10 15 7 
ALBERTA 102 29 53 20 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 141 52 66 24 

2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 79 33 39 7 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 55 17 24 15 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OÙ PLUS 8 d de 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 41 18 22 ae 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 100 34 44 22 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 34 15 17 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 39 13 17 g 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 

DE 16 A 24 ANS 27 6 10 12 


i 
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TABLE 52. PERSONS NOT IN LABOUR FORCE BY REASON FOR LEAVING LAST JOB, MARCH 1984 
TABLEAU 52. PERSONNES INACTIVES SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ELLES ONT QUITTE LEUR DERNIER EMPLOI, MARS 1984 


ue eee ee ee SUCRE i< fi QUE 


OWN PERSONAL SCHOOL LOST JOB RETIRED OTHER NOT WORKED NEVER 
ILLNESS RESPONSI - OR REASONS IN LAST WORKED 
BILITIES LAID OFF 5 YEARS 
TOTAL 
MALADIE OBLIGA- VA À A PERDU A PRIS SA AUTRES N’A PAS N'A 
DE TIONS L'ECOLE SON EMPLOI RETRAITE RAISONS TRAVAILLE JAMAIS 
L'ENQUETE PERSON- OU A ETE DURANT LES  TRAVAILLE 
NELLES MIS A PIED 5 DERNIERES 
ANNEES 
ee eee RSR SA SOS Ss Se eS 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 6,945 286 300 541 885 428 330 2,847 1,326 

15-24 YEARS - ANS 1,613 25 65 479 AUS se 100 19 612 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,332 261 234 62 572 428 231 2,828 714 

MARRIED - MARIES 3,874 194 252 55 501 322 206 1,916 429 

OTHER - AUTRES 3,070 92 48 486 384 107 124 932 898 

MALES - HOMMES 2 Si] 142 14 309 389 291 81 795 314 

15-24 YEARS - ANS 767 10 6 275 162 ine 34 AS 277 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,570 132 g 34 227 291 47 792 37 

MARRIED - MARIES 1,140 96 5 28 171 248 32 552 8 

OTHER - AUTRES Nr 197 47 g 281 218 43 49 244 306 

FEMALES - FEMMES 4,608 144 285 232 496 USif 249 2,052 1,012 

15-24 YEARS - ANS 847 15 59 204 toi Ne 65 16 335 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,761 129 226 27 345 137 184 2,036 677 

MARRIED - MARIEES 2,734 98 247 27 330 19 117.5) 1,364 421 

OTHER - AUTRES 15873 46 39 205 166 64 75 688 591 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 203 5 5 g 47 8 7 60 63 
PREMIERE STE ee ae 40 Sere oan ae 8 ne 15 7 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 279 13 7 18 40 14 13 116 57 
NABONSN:CE; 252 g 7 15 56 12 11 91 50 
QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,983 73 68 127 283 103 80 816 433 
MALES - HOMMES 650 39 se 75 132 73 23 202 107 
FEMALES - FEMMES 1,333 37 65 52 152 30 57 614 326 
15-24 YEARS - ANS 476 8 12 (IS 93 ba 21 7 223 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,507 65 56 15 191 103 59 809 210 
MARRIED - MARIES 1,069 47 57 10 160 Us 50 549 122 
OTHER - AUTRES 914 25 11 117 124 28 30 267 Siig 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES nose We Shi 208 235 163 117 995 406 
MALES - HOMMES IS) 55 5 119 86 110 25 278 94 
FEMALES - FEMMES 15598 56 92 89 149 53 92 Tab 312 
15-24 YEARS - ANS 508 10 20 190 85 oe 39 5 161 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,824 101 Hil 18 150 163 79 930 245 
MARRIED - MARIES 12305 76 82 20 129 126 69 666 136 
OTHER - AUTRES 1,027 34 15 189 106 37 48 329 270 

MANITOBA 275 10 16 20 31 2a 15 119 43 
SASKATCHEWAN 266 10 14 23 27 23 15 103 51 
ALBERTA 499 19 39 58 54 30 28 175 96 
BALE CEE: 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 816 34 46 59 104 5% 43 358 119 
MALES - HOMMES 282 18 nore 34 44 35 11 110 27 
FEMALES - FEMMES 534 15 43 25 60 19 32 248 g2 
15-24 YEARS - ANS 170 a3 11 50 40 su 12 ace 53 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 646 32 35 8 64 53 31 355 66 
MARRIED - MARIES 477 23 37 g 59 39 28 237 45 
OTHER - AUTRES 339 11 8 51 45 14 15 121 74 


eee ee  _ _ 
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TABLE 53. PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE WHO LOOKED FOR WORK IN THE PAST SIX MONTHS BY REASON FOR NOT LOOKING IN THE REFERENCE 
WEEK, MARCH 1984 


TABLEAU 53. PERSONNES INACTIVES QUI ONT CHERCHE DU TRAVAIL AU COURS DES SIX DERNIERS MOIS, SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ELLES 
N'ONT PAS CHERCHE DE TRAVAIL PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE, MARS 1984 


Oe eS EE 


PERSONAL NO LONGER AWAITING BELIEVE 
REASONS AT INTERESTED RECALL NO WORK OTHER NOT 
OR SCHOOL OR FOUND JOB OR REPLY (1) AVAILABLE REASONS (2) AVAILABLE (3) 
ILLNESS 
TOTAL 
RAISONS A N'EST PLUS ATTEND UNE PENSE QU’IL AUTRES N'EST PAS 
PERSONNELLES L'ECOLE INTERESSE REPONSE DES N’EXISTE PAS RAISONS (2) PRET A 
OÙ OU A TROUVE EMPLOYEURS ODE TRAVAIL TRAVAILLER (3 
MALADIE UN NOUVEL OU D’ETRE DISPONIBLE 
EMPLOI RAPPELE AU 
TRAVAIL (1) 
ZE EE a 
THOUSANDS - MILLIERS 
CANADA 561 63 92 33 97 96 54 126 
15-24 YEARS - ANS 312 21 79 19 35 27 22 107 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 249 42 12 13 62 68 32 19 
MALES - HOMMES 288 18 51 15 56 02 23 73 
15-24 YEARS - ANS 169 5 45 13 19 15 13 60 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 119 13 i fon 37 37 10 13 
FEMALES - FEMMES 272 45 40 18 4) 43 32 54 
15-24 YEARS - ANS 143 16 34 7 16 12 10 47 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 130 29 6 11 25 31 22 6 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 22 he mee er 4 10 4 

PRINCE EDWARD ISLAND - 

ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 5 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 21 or Jee oa Mee ete a. 5 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 23 nee erat sale 6 6 hae 4 

QUEBEC 196 21 31 6 52 40 13 33 
MALES - HOMMES 102 6 19 ns 32 22 5 16 
FEMALES - FEMMES 94 15 12 4 20 18 7 17 
15-24 YEARS - ANS 92 7 27 Ape 14 g 5 29 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 103 14 5 4 38 31 8 4 

ONTARIO 167 21 31 14 19 14 18 51 
MALES - HOMMES 81 a 17 8 10 y 6 31 
PEMALES® = FEMMES 85 16 14 6 g 7 12 20 
15-24 YEARS - ANS 108 6 27 10 11 4 8 43 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 58 15 4 4 8 10 10 8 

MANITOBA 18 a 4 9€ Bee ie de 4 

SASKATCHEWAN 16 Dee Se ee nn sea mee 4 

ALBERTA 37 4 5 4 eke 6 4 12 

BRITISH COLUMBIA - 

COLOMBIE-BRITANNIQUE 57 8 10 ae 6 12 6 13 
MALES - HOMMES 28 4 5 TE Don 7 Ande 7 
FEMALES - FEMMES 29 5 4 Pt 5 5 4 6 
15-24 YEARS - ANS Eh ters 9 cé Brat 4 aes 10 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 26 6 mene sas 4 8 4 ee 


(1) INCLUDES PERSONS WHO WORK ON AN ‘ON-CALL’ BASIS; E.G. SUBSTITUTE TEACHERS, PERSONS WHO WORK OCCASIONALLY FOR TEMPORARY 
EMPLOYMENT AGENCIES, ETC. 
COMPREND LES PERSONNES QUI TRAVAILLENT EN REGIME DE DISPONIBILITE; PAR EX. LES PROFESSEURS SUPPLEANTS, LES PERSONNES QUI 
TRAVAILLENT OCCASIONNELLEMENT POUR DES AGENCES D’EMPLOI TEMPORAIRES, ETC. 

(2) INCLUDES PERSONS WHO ARE AWAY FROM THEIR HOME ON HOLIDAYS, RELOCATING THEIR RESIDENCE, OR PLANNING TO RETURN TO SCHOOL. 
COMPREND LES PERSONNES QUI SONT PARTIES EN VOYAGE, QUI DEMENAGENT, OU QUI PREVOIENT RETOURNER AUX ETUDES. 

(3) PERSONS (MOSTLY FULL-TIME STUDENTS) WHO DID LOOK FOR WORK, BUT WHO WERE NOT AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES (SURTOUT DES ETUDIANTS A PLEIN TEMPS) QUI ONT CHERCHE DU TRAVAIL, MAIS QUI N’ETAIENT PAS PRETES A 
TRAVAILLER DURANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 54. PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE BY TIME ELAPSED SINCE LEAVING PREVIOUS JOB, AGE, SEX AND PROVINCE, MARCH 1984 


TABLEAU 54. PERSONNES INACTIVES SELON LA PERIODE ECOULEE DEPUIS QU'ELLES ONT QUITTE LEUR EMPLOI PRECEDENT, L'AGE, 
LE SEXE ET LA PROVINCE, MARS 1984 


D 


es) 4-6 (We 1 YEAR 
MONTHS MONTHS MONTHS OR MORE OTHER (1) 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS 1 AN AUTRES 
OU PLUS 


a 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 6,945 317 403 728 4,164 17332 
15-24 YEARS - ANS 1,613 139 163 471 223 617 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Ds 178 241 256 3,941 715 

MALES - HOMMES PIT 127 206 377 1,309 sur 
15-24 YEARS - ANS 767 61 84 265 77 279 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,570 66 121 113 We2o2 38 

FEMALES - FEMMES 4,608 190 198 350 2,855 Os 
15-24 YEARS - ANS 847 77 uo 207 146 338 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,761 112 119 144 2,709 677 

NEHFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 203 7 17 26 90 63 

PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 40 se 5 6 21 7 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 279 14 18 27 163 58 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 252 13 25 31 132 50 

QUEBEC 1,983 119 110 177 1,182 434 

15-24 YEARS - ANS 476 32 41 117 63 224 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1207 47 69 61 fag) 210 
MALES - HOMMES 650 32 62 98 350 107 
FEMALES - FEMMES 17233 47 48 79 832 327 

ONTARIO 2382 104 120 259 1,440 409 

15-24 YEARS - ANS 508 47 56 177 66 163 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,824 58 64 82 1,374 246 

MALES - HOMMES 773 36 54 134 453 96 

FEMALES - FEMMES i), Bal) 68 66 126 987 313 

MANITOBA 275 14 16 27 175 44 

SASKATCHEWAN 266 14 18 28 154 52 

ALBERTA 499 27 32 66 279 97 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 816 44 42 81 529 120 
15-24 YEARS - ANS 170 20 18 49 29 54 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 646 23 24 32 500 66 

MALES - HOMMES 282 19 19 41 175 27 

FEMALES - FEMMES 534 25 23 39 354 93 


eee ee  — —— " 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE AND PERSONS ON LAYOFF FROM A JOB TO WHICH THEY EXPECT TO BE RECALLED. 
COMPREND LES PERSONNES QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI AUQUEL ELLES S'ATTENDENT 


A ETRE RAPPELEES. 
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TABLE 55. ESTIMATES BY METROPOLITAN AREA (1971 BOUNDARIES), MARCH 1984 
TABLEAU 55. ESTIMATIONS SELON LA REGION METROPOLITAINE (LIMITES DE 1971), MARS 1984 


se eee ee Ee ee 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI-  UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 

15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 

AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 

POPULATION TOTAL EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE  RAPPORT 

DE 15 ANS MENT INACTIVE  D'ACTIVITE CHOMAGE  EMPLOI- 

ET PLUS POPULATION 

EMPLOI CHOMAGE 

— eg one THOUSANDSESeMELETERS RU En EN Sa) PEW (CENT POURDE NN 
ST-JOHN'S 115 D 74 61 13 ai 64.1 C 17.42 52.9 
HALIFAX 182 D 126 113 13 56 69.4 C 10.6E 62.1 
SAINT JOHN - SAINT-JEAN (N.-B.) 86 D 52 44 8 34 60.3 C 16.2 E 50.5 
CHICOUTIMI - JONQUIERE 109 E 57 45 13 52 52.4 D 22.4 G 40.7 
QUEBEC 415 D 262 230 32 153 63.21) 6 12.1 F 55.5 
MONTREAL 2,263 C 1,458 1,270 187 806 64.4 B 12.8 D 56.1 
OTTAWA - HULL 552 D 376 342 34 176 68.1 C 9.0 F 61.9 
SUDBURY 109 E 67 55 12 42 ISSUE 18.4 G 49.9 
OSHAWA 122 E 76 68 8 46 62.2 £ 11.0 G 55.3 
TORONTO 2,483 C 1,732 1,584 147 751 69.7 B 8.5 E 63.8 
HAMILTON 432 E 273 240 32 159 63.1 D 11.8 F 55.7 
ST. CATHARINES - NIAGARA 256 D 154 132 21 102 60.0 D 13.9 F 51.7 
LONDON ; 254 D 171 157 14 84 67.2 C 8.0 F 61.8 
WINDSOR 198 D 131 112 18 68 65.9 D 13.9 F 56.7 
KITCHENER - WATERLOO 217 E 144 129 15 73 66.4 D 10.5 G 59.5 
THUNDER BAY 92 E 57 51 5 35 61.7 D 9.6 G 55.8 
WINNIPEG 461 C 301 272 29 160 65.3 C 9.7 € 58.9 
REGINA 133 E 92 84 8 41 69.2 C 8.2 F 63.5 
SASKATOON 125 D 83 72 11 43 65.9 C 12.8E 57.4 
CALGARY 488 D 370 322 47 119 718.7 € 12.8 £ 66.0 
EDMONTON 524 D 378 321 57 146 72 196 15.1E 61.2 
VANCOUVER 1,051 C 678 582 96 372 64.6 C 14.2E 55.4 
VICTORIA 190 D 113 96 17 77 59.4 D 15.0 € 50.5 


de me TT 

NOTE: DUE TO THE RELATIVELY SMALL SAMPLE SIZES FROM WHICH SUB-PROVINCIAL DATA ARE DERIVED, CAUTION SHOULD BE USED IN THE INTERPRETA- 
TION OF MONTH-TO-MONTH CHANGES IN THE ESTIMATES OF EMPLOYMENT AND UNEMPLOYMENT. DATA IN THE ‘G‘ AND ‘H‘ GROUP, WHILE USEFUL 
FOR SOME PURPOSES, ARE NOT RELIABLE ENOUGH TO BE USED WITHOUT CAUTION AND QUALIFICATION. DATA IN THE ‘J’ CATEGORY ARE REGAR- 
DED AS UNUSABLE AND THEREFORE ARE NOT RELEASED. SEE NOTES AT THE BACK OF THIS PUBLICATION FOR FURTHER INFORMATION ON SAMPLING 
ERROR. FOR DEFINITIONS OF CENSUS METROPOLITAN AREAS, PLEASE REFER TO CATALOGUE 92-708, VOLUME 1, PART 1. 

NOTA: EN RAISON DE LA TAILLE RELATIVEMENT PETITE DE L’ECHANTILLON A PARTIR DUQUEL SONT ETABLIES LES DONNEES INFRAPROVINCIALES, IL 
FAUT FAIRE PREUVE DE PRUDENCE LORS DE L'INTERPRETATION DES VARIATIONS MENSUELLES DES ESTIMATIONS DE L’EMPLOI ET DU CHOMAGE. 
LES DONNEES DES GROUPES ‘G’ ET ‘H’, QUI PEUVENT ETRE UTILES DANS CERTAINS CAS, NE SONT PAS ASSEZ FIABLES POUR ETRE UTILISEES 
SANS PRECAUTION. LES DONNEES DE LA CATEGORIE ‘J’ N’ONT PAS ETE JUGEES UTILISABLES ET N'ONT PAS ETE PUBLIEES. SE REPORTER AUX 
REMARQUES FORMULEES A LA FIN DE LA PRESENTE PUBLICATION POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS SUR LES ERREURS D'ECHANTILLONNAGE. LA DE- 
FINITION DES REGIONS METROPOLITAINES DE RECENSEMENT SE TROUVE DANS LA PARTIE 1, VOLUME 1, DE LA PUBLICATION NO 92-708 AU 
CATALOGUE. 
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OBSERVATION 89 


 Those in the 20-24 age group 
experienced more unemployment 
during the recession than persons 
aged 15 to 19. 


FEATURE ARTICLES 91 


Absences from Work Due to 
Illness 


In 1983, illness-related absences 
from work accounted for 18% of all 
time lost. This study examines the 
rate of absences for different 
groups. 


Persons Not in the Labour 
Force Job Search Activities and 
the Desire for Employment, 1984 


In March 1984, the number of 
persons not in the labour force who 
want work but are not actively 
seeking it was lower than it was 
one year ago. 


SUPPLEMENTARY SURVEYS 119 


Survey of Persons Not in the 
Labour Force 


The results of this survey are 
analysed in the second "Feature 
article” this month. 
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OBSERVATION 89 


Au cours de la récession, les personnes 
âgées de 20 à 24 ans ont été touchées plus 
durement par le chômage que celles de 15 à 
19 ans. 


ARTICLES DU MOIS JL 


Absences du travail pour cause de 
maladie 


En 1983, 18 % de toutes les absences du 
travail étaient attribuables à la 
maladie. La présente étude examine le 
taux d'absentéisme chez différents 
groupes. 


Les inactifs - leurs activités de 


recherche d'emploi et leur désir de 
travailler, 1984 


En mars 1984, le nombre de personnes 
inactives désireuses de travailler mais ne 
cherchant pas d'emploi avait diminué par 
rapport à l'année précédente. 


ENQUÊTES SUPPLÉMENTAIRES 119 


Enquête sur les inactifs 


Les résultats de cette enquête sont 
analysés dans le deuxième “Article du 
mois” de la présente édition. 
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Household Facilities and Enquéte sur l'équipement ménager 

Equipment Survey 

Data collected by Consumer Income Les données recueillies par la Division du 
and Expenditure describes recent revenu et des dépenses des consommateurs 
trends in the standard of living. décrivent les tendances récentes du niveau 
Information will be used by de vie des Canadiens. Les organismes 
government agencies and private publics et l'industrie privée se serviront 
industries to carry out long-range de ces renseignements au moment 

planning. d'effectuer leur planification à long 


terme. 


FEATURE SECTION 


Observation 


SECTION SPECIALE 


Observation 


Youth Unemployment, Both Sexes, Age 15-24, Canada, Unadjusted Monthly Data, 


January 1979 to February 1984 


Jeunes chémeurs, les deux sexes de 15 a 24 ans, Canada, données mensuelles 
non-désaisonnalisées, janvier 1979 a février 1984 
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YOUTH UNEMPLOYMENT 


e Different pictures of youth unem- 
ployment during the recent recession 
emerge when the 15-24 age group is 
divided into those aged 15-19 and 
those aged 20-24. 


For the younger group (age 15-19), 
unemployment rose only moderately 
during the recession. The usual 

seasonal pattern, with the summer 
peak corresponding to the student 


holidays, was observed in 1982 and 
1983. 


LES JEUNES CHOMEURS 


e Les jeunes chômeurs de 15 à 24 ans ont 
été affectés de différentes façons par 
la récente récession selon qu'ils 


appartenaient au groupe des 15-19 ou 
20-24. 


Chez les plus jeunes, 15-19, le nombre 
de chômeurs au cours de la récession 
augmentait légèrement. Le mouvement 
saisonnier du chômage est resté le 
même, soit la pointe habituelle des 
mois d'été en 1982 et 1983 qui 
correspond à la période des vacances 
des étudiants. 


e For those aged 20-24, the impact of 


the recession was more substantial. 
Not only did the number of unem- 
ployed increase to a larger degree 
(reaching an unprecedented level of 
391,000 in March 1983) but the usual 
seasonal pattern largely disappeared 
in 1982. 


By the fall of 1983, unemployment 
for the 15-19 age group had fallen 
almost to its pre-recession level. 
The number of unemployed aged 20-24 
remained much higher than the 1981 
level although there seems to have 
been a return to their seasonal 
pattern with a decrease through the 
spring and summer months of 1983. 


e In terms of annual averages, the 


unemployment experiences of the two 
age groups are displayed in the 
following table: 


e Les ainés du groupe, les 20-24 ans, ont 


subit un bouleversement complet durant 
la même période. En effet leur modèle 
saisonnier a été masqué, en 1982, par 
un accroissement du nombre de chômeurs 
pour atteindre un niveau sans précédent 
de 391,000 en mars 1983. 


A l'automne 1983, le chômage des 15-19 
a retrouvé un niveau comparable à celui 
d'avant la récession. Celui des 20-24 
est demeuré à un niveau très supérieur 
à 1981 quoique la baisse de niveau 
observée au printemps et à l'été 1983 
semble indiquer un retour à son ancien 


modèle saisonnier. 


Les changements relatifs du nombre de 
chômeurs âgés de 20 à 24 ans par 
rapport au groupe de 15-19 sont mis en 


évidence dans le tableau suivant: 


Unemployment, Both Sexes, Age 15-24, Annual Averages, 1979-1983 


Chômage, les deux sexes, 15 à 24 ans, moyennes annuelles, 1979 à 1983 


1979 1980 1981 1982 1983 


thousands - milliers 


15-19 201 205 204 249 239 
20-24 188 198 204 306 340 
Difference - 
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Apsences From Work DUE To 
ILLNESS 


By Betty Clayton Paul* 


INTRODUCTION 


Most public attention focuses on the 
total count of the employed and the 
unemployed in an examination of the 
current labour market. However, there 
are a significant number of workers 
whose status invites special inquiry 
because, while counted as employed, 
they were not actually working during 
the survey reference week or they were 
absent from work for part of the 

week. During a typical week in 1983, 
of the 10.7 million persons employed, 
2.2 million (20.6%) were absent from 
work! for all or part of the week for 
a variety of reasons“. These absences 
meant that an estimated 44.2 million 
hours per week were not available for 
the production of goods and services. 
These lost hours accounted for 10.9% 
of the total usual hours worked per 
week. While vacation and holidays 
ranked as the most common reasons for 
lost time (58.2% of all absences), own 
illness or disability,? the next most 
prevalent reason, accounted for 17.8% 
of all absences. 


* Betty Clayton Paul is an analyst in 
the Labour Force Activity Section, 
Statistics Canada. (613) 995-9381. 


SECTION SPECIALE 


Articles 
du mois 


ABSENCES DU TRAVAIL POUR CAUSE 
DE MALADIE 


Par Betty Clayton Paul* 


INTRODUCTION 


Lorsqu'on étudie le marché du travail 
actuel, on est surtout porté à concentrer 
son attention sur le nombre total de 
personnes occupées et de chômeurs. Mais 
il existe un grand nombre de travailleurs 
dont le statut mérite une étude spéciale, 
car bien qu'ils soient comptés comme 
personnes occupées, ils ne travaillaient 
pas pendant la semaine de référence ou 
bien étaient absents du travail une 
partie de la semaine. Au cours d'une 
semaine normale en 1983, sur les 

10.7 millions de personnes occupées, 

2.2 millions (20.6 %) étaient absentes du 
travail! pour diverses raisons” pendant 
la totalité ou une partie de la semaine. 
Ces absences représentent, par semaine, 
44.2 millions d'heures de manque à 
produire en biens et services. Ces 
heures perdues constituent 10.9 % du 
nombre total des heures habituellement 
travaillées par semaine. Les vacances et 
les jours fériés sont les raisons les 
plus courantes du temps perdu (58.2 4 de 
toutes les absences), tandis que la 
maladie ou l'invalidité” venait en 
deuxième position avec 17.8 %. 


nd 


* Betty Clayton Paul est une analyste de 
la section de l'activité sur le marché 
du travail à Statistique Canada. 

(613) 995-9381. 
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This article focuses on those who were 
absent from work for all or part of 
the week due to illness or temporary 
disability. 


TYPE OF EMPLOYMENT AND TIME LOSS 


During an average week in 1983, 
394,000 employed persons were absent 
from work for at least part of the 
week due to their own illness or 
temporary disability. Of these, 47.44 
lost a complete week of work while 
52.6 % were absent for only part of 
the week. As indicated in Table l, 
they lost on average a total of 9.5 
million hours per week, or 2.3% of 
usual weekly hours worked. This time 
loss was equivalent to 237,000 persons 
losing a 40-hour work week each week. 
Of course, not all of the employed 
persons who were absent from work were 
full-time workers nor did all of these 
persons lose an entire week of work. 


For full-time workers (84.6% of the 
total employed), own illness or 
temporary disability explained 18.0% 
of all absences from work in 1983, 
while for part-time workers, own 
illness or disability explained 16.12. 


On a weekly basis, 4.0% of full-time 
workers were absent due to illness 
while only 2.0% of part-time workers 
were absent. In terms of actual time 
lost, full-time workers lost an 
estimated 9,066,000 hours per week due 
to illness during 1983, or 2.424 of 
their usual hours worked. On the 
other hand, part-time workers lost 
429,000 hours per week, or only 1.74 
of their usual hours worked. These 
data show, then, that full-time 
workers lose a greater portion of 
their worktime to illness than do 
part-time workers. Possible 


Le présent article est essentiellement 
consacré aux personnes qui étaient absen- 
tes du travail pendant la totalité ou une 
partie de la semaine en raison d'une 
maladie ou d'une invalidité temporaire. 


GENRE D'EMPLOI ET TEMPS PERDU 


Au cours d'une semaine moyenne en 1983, 
394,000 personnes occupées ont été 
absentes du travail au moins une partie 
de la semaine parce qu'elles étaient 
malades ou temporairement invalides. De 
ce nombre, 47.4 % ont perdu une semaine 
compléte de travail tandis que 52.6 % ont 
été absentes pendant seulement une partie 
de la semaine. Le tableau 1 indique 

que ces personnes ont perdu en moyenne un 
total de 9.5 millions d'heures par 
semaine, soit 2.3 % des heures 
habituellement travaillées. C'est tout 
comme si 237,000 personnes avaient perdu 
40 heures par semaine chaque semaine. 
Naturellement, les absents n'étaient pas 
tous des travailleurs à temps plein et 
n'ont pas tous perdu une semaine entière 
de travail. 

Dans le cas des travailleurs à temps 
plein (84.6 % de l'ensemble des personnes 
occupées), la maladie ou l'invalidité 
temporaire a compté pour 18.0 % de toutes 
les absences du travail en 1983, alors 
que le pourcentage est de 16.1 % dans le 


= 


cas des travailleurs à temps partiel. 


Sur une base hebdomadaire, 4.0 % des 
travailleurs a temps plein se sont absen- 
tés pour cause de maladie, contre seule- 
ment 2.0 % dans le cas des travailleurs 4 
temps partiel. Si l'on considère le 
temps réel perdu, on note qu'en 1983 les 
travailleurs à temps plein ont perdu 
environ 9,066,000 heures par semaine en 
raison d'une maladie, soit 2.4 % des 
heures habituellement travaillées, tandis 
que les travailleurs à temps partiel en 
ont perdu 429,000 par semaine, ou seule- 
ment 1.7 % des heures habituellement 
travaillées. IL ressort de ces données 


= 


que les travailleurs a temps plein 
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TABLE 1. Usual Hours Worked or Lost From Work and Number of Employed Persons 
and Employed Persons Absent From Work Due to Illness by 
Full-Time/Part-Time Employment and by Full-Week/Part-Week Absences, 
Canada, Annual Averages, 1983 


TABLEAU 1. Heures habituellement travaillées ou perdues et nombre de personnes 
occupées et de personnes occupées absentes du travail pour cause de 
maladie, selon le genre d'emploi (4 temps plein ou 4 temps partiel) 
et selon la durée de l'absence (toute la semaine ou une partie de 
la semaine), Canada, moyennes annuelles, 1983 


a 


Persons Total Hours/Week 

Personnes Nombre total 
d'heures par 
semaine 


EE ———————————— UUEE Ua EINE EIS ISID ESSERE SSR 


thousands - milliers 


Total employed — Ensemble des personnes 
occupées 10,734 406,047 


Absent due to illness - Absentes pour 
cause de maladie 394 9,495 


Partial workweek - Une partie de la 
semaine de travail 207 2,436 


Complete workweek - Toute la semaine 
de travail 187 F059 


Employed full-time — Personnes occupées 
a temps plein 9,083 381,418 


Absent due to illness - Absentes pour 
cause de maladie S61 9,066 


Partial workweek - Une partie de la 
semaine de travail 194 2,336 


Complete workweek - Toute la semaine 
de travail 166 6,730 


Employed part-time - Personnes occupées 
a temps partiel 1651, 24,029 


Absent due to illness - Absentes pour 
cause de maladie 33 429 


Partial workweek - Une partie de la 
semaine de travail 13 100 


Complete workweek - Toute la semaine 
de travail 21 329 


ee ee er 
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explanations for the relationship 
between full-time and part-time 
workers are that full-time workers 
enjoy greater job security than 
part-time workers and are more likely 
to receive paid benefits when “1144 
Thus, the potential reduction in 
income and lessened job security are 
disincentives for part-time workers to 
be absent from work. Another factor 
contributing to this difference is the 
fact that when an illness occurs on a 
day in which an individual is not 
scheduled to work, there is no loss of 
working time. Since persons working 
part-time work fewer days per week 
than those employed on a full-time 
basis,’ there is a greater likelihood 
for part-time workers that a brief 
illness (of one day's duration, for 
example) will fall on a day on which 
they would not have been working in 
any case. 


SEX AND AGE 


Employed women were absent from work 
due to illness relatively more often 
than were employed men during 1983, 
and also lost a greater proportion of 
their potential working time. As 
indicated in Table 2, illness caused 
an estimated 217,000 men (3.5% of all 
employed men) to be absent from work 
for a total of 5,787,000 hours per 
week (2.2% of their total usual weekly 
hours), while an estimated 177,000 
employed women (3.9% of all employed 
women) were absent from work for a 
total of 3,708,000 hours per week 
(2.54 of their total usual weekly 
hours). These differences between the 
sexes were more pronounced when 
examined in terms of full-time and 
part-time employment. For employed 
male full-time workers, 3.64 were 
absent from work due to illness while 


perdent une plus grande partie de leur 
temps de travail pour cause de maladie 
que les travailleurs à temps partiel. 

Cet état de choses peut s'expliquer par 
le fait que les travailleurs 4 temps 
plein jouissent d'une plus grande sécuri- 
té d'emploi que leurs homologues 4 temps 
partiel et sont plus susceptibles de 
bénéficier d'avantages sociaux lorsqu'ils 
sont malades*. Ainsi, la réduction 
possible du revenu et le risque de perdre 
leur emploi découragent les travailleurs 
a temps partiel de s'absenter du tra- 
vail. Un autre élément contribue à cette 
différence: lorsqu'une personne occupée 
à temps partiel tombe malade un jour où 
elle n'est pas tenue de travailler, il 
n'y a aucune perte de temps de travail. 
Comme les travailleurs à temps partiel 
travaillent moins de jours par semaine 
que les travailleurs à temps plein”, il y 
a de plus fortes chances pour que dans 
leur cas, une brève maladie (qui dure par 
exemple une journée) tombe un jour où ils 
n'auraient pas travaillé de toute façon. 


SEXE ET ÂGE 


En 1983, les femmes occupées se sont 
absentées du travail pour cause de mala- 
die relativement plus souvent que les 
hommes occupés et ont ainsi perdu une 
plus grande proportion de leur temps de 
travail. Le tableau 2 indique qu'environ 
217,000 hommes (3.5 % de tous les hommes 
occupés) se sont absentés du travail en 
raison d'une maladie pour un total de 
5,787,000 heures par semaine (2.2 % du 
nombre total des heures habituellement 
travaillées par semaine), alors qu'envi- 
ron 177,000 femmes occupées (3.9 % de 
toutes les femmes occupées) se sont 
absentées du travail, pour un total de 
3,708,000 heures par semaine (2.5 4 du 
nombre total des heures habituellement 
travaillées par semaine). Ces différen- 
ces entre les sexes sont plus marquées si 
l'on considère l'emploi à temps plein et 


l'emploi à temps partiel. Dans le cas 
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TABLE 2. Usual Hours Worked or Lost from Work and Number of Employed Persons 
and Employed Persons Absent from Work Due to Illness by 
Full-Time/Part-Time Employment, Age and Sex, Canada, Annual Averages, 


1983 


TABLEAU 2. Heures habituellement travaillées ou perdues et nombre de personnes 
occupées et de personnes occupées absentes du travail pour cause de 
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maladie, selon le genre d'emploi (à temps plein ou à temps partiel), 
selon l'âge et le sexe, Canada, moyennes annuelles, 1983 


a 


Employment Absence due to 
illness 

Emploi Absence pour cause 
de maladie 

Persons Hours Persons Hours 


Personnes Heures Personnes Heures 


ew 


Total employed - Ensemble des 
personnes occupées 


15-24 years - 15-24 ans 
25 years and over - 25 ans 
et plus 


Male - Hommes 
Female —- Femmes 


Employed full-time — Personnes 
occupées 4 temps plein 


15-24 years - 15-24 ans 
25 years and over - 25 ans 
et plus 


Male — Hommes 
Female - Femmes 


Employed part-time — Personnes 
occupées à temps partiel 


15-24 years - 15-24 ans 
25 years and over - 25 ans 
et plus 


Male - Hommes 
Female —- Femmes 


thousands - milliers 


10,734 406,047 394 9,495 
2,337 76,052 67 1,263 
8,397 329,995 327 8,232 
6,240 258,158 27 5,787 
4,495 147,889 177 3,708 
9,083 381,418 361 9,066 
1,638 66,595 57 1,151 
7,445 314,822 303 7,915 
5,765 251,491 209 5,687 
3,318 129,927 152 3,379 
1,651 24,629 33 429 

699 9,457 10 112 
952 BS p72 24 317 
475 6,667 8 100 
Wa, 17,962 25 330 
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4.6% of all female full-time workers 
were absent. Similarly; 2.1% of all 
employed female part-time workers were 
absent due to illness while only 1.72 
of all employed male part-time workers 
were absent. 


Absences due to illness occurred less 
frequently for persons aged 15 to 24 
than for workers aged 25 years and 
over. As shown in Table 2, 3.9% of 
those employed workers aged 25 and 
over were absent due to illness while 
only 2.9% of employed workers aged 15 
to 24 were absent. Similar relation- 
ships existed between those aged 15 to 
24 and those aged 25 and over when 
either full-time or part-time 
employment was examined. 


INDUSTRY 


The rate of absences due to illness 
during 1983 varied greatly by 
industry. Table 3 presents industry 
data for full-time workers based on 
1983 annual averages.° A sharp 
contrast existed, for example, between 
agriculture and public administra- 
tion. The lowest rate of absences 

due to illness occurred in agriculture 
where an estimated 1.7% or 7,000 
employed full-time workers were absent 
from work. On the other hand, the 
highest rate of absences due to ill- 
ness occurred in public administration 
where an estimated 5.3% or 39,000 
full-time workers were absent. 
Manufacturing was also noticeably 
above average with 4.9% or 89,000 
workers absent on a weekly basis, 
while trade was below average with an 
estimated 3.2% or 44,000 workers 
absent. 


des hommes occupés à temps plein, 3.6 % 
se sont absentés du travail pour cause de 
maladie, alors que le pourcentage est de 
4.6 % pour les femmes occupées à temps 
plein. De même, 2.1 % de toutes les 
femmes occupées à temps partiel se sont 
absentées pour cause de maladie, contre 


1.7 % pour les hommes occupés à temps 
partiel. 


Les absences dues à une maladie sont 
moins fréquentes chez les personnes de 15 
à 24 ans que chez celles de 25 ans et 
plus. Comme l'indique le tableau 2, 

3.9 % des travailleurs de 25 ans et plus 
ont été absents en raison d'une maladie, 
alors que le pourcentage est seulement de 
2.9 % pour les travailleurs de 15 à 

24 ans. La relation entre les personnes 
de 15 à 24 ans et celles de 25 ans et 
plus est la méme, qu'il s'agisse d'emploi 
à temps plein ou à temps partiei. 


BRANCHE D'ACTIVITÉ ÉCONOMIQUE 


Le taux d'absentéisme pour cause de 
maladie en 1983 varie énormément d'une 
branche d'activité économique à l'autre. 
Le tableau 3 présente, par branche 
d'activité, les données sur les travail- 
leurs à temps plein d'après les moyennes 
annuelles de 19830. IL existe, par 
exemple, un contraste très net entre le 
secteur de l'agriculture et celui de 
l'administration publique. Le taux 
d'absentéisme le plus faible, pour cause 
de maladie, a été enregistré en agricul- 
ture, où 7,000 (1.7 2) travailleurs à 
temps plein se sont absentés du travail. 
Par contre, le taux d'absentéisme le plus 
élevé, pour cause de maladie, a été 
observé dans l'administration publique, 
où 39,000 (5.3 %) travailleurs à temps 
plein se sont absentés. Le secteur des 
industries manufacturiéres est aussi 
nettement au-dessus de la moyenne, avec 
89,000 (4.9 %) travailleurs absents par 
semaine, tandis que celui du commerce est 
au-dessous de la moyenne, avec 44,000 
travailleurs absents (environ 3.2 2). 
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TABLE 3. Number of Persons Employed Full-time and Persons Employed Full-time 
who were Absent from Work Due to Illness by Industry, 1 Canada, Annual 
Averages, 1983 

TABLEAU 3. Nombre de personnes occupées 4 temps plein et nombre de personnes 

occupées à temps plein qui se sont absentées du travail pour cause 
de maladie, selon la branche d' activité, Canada, moyennes 
annuelles, 1983 


ee 


Total employed Absence due to illness 


Ensemble des Absence pour cause de 
personnes maladie 
occupées 
"000 "000 2 
All industries - Ensemble 
des branches d'activité 9,083 361 420 
Agriculture 386 7 KP? 
Other primary industries — 
Autres industries primaires 274 USE 4.0 
Manufacturing - Industries 
manufacturiéres 1,814 89 4.9 
Construction 5119 LZ 3.4 
Transportation,communication and 
other utilities - Transports, 
communications et autres 
services publics 812 3) 4.3 
Trade — Commerce 12589 44 SZ 
Finance, insurance and real 
estate - Finances, assurances et 
affaires immobiliéres 532 17 559 
Community, business and personal 
service - Services socio-culturels, 
commerciaux et personnels 2,618 101 3.9 
Public administration - 
Administration publique 734 39 543 


l Hours data are not included with industry/occupation disaggregations as the 
industry/occupation classification applies only to the main job while time 
loss refers to total time lost from all jobs in the case of multiple job 
holders. 

l Les données sur les heures ne sont pas comprises dans les ventilations selon 
la branche d'activité/profession, car la classification des branches 
d'activité/profession ne s'applique qu'à l'emploi principal, alors que les 
heures perdues se rapportent à l'ensemble du temps perdu dans tous les 
emplois dans le cas des personnes cumulant des emplois. 
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RELATED ANALYSIS 


Previously published articles based on 
Labour Force Survey data relating to 
absences from work are: 


e “Results From the Absence from Work 
Surveys, 1978 to 1981", The Labour 
Force (Statistics Canada, Catalogue 
71-001), November 1982. 


e “Overtime and Time Lost", The 
Labour Force, (Statistics Canada, 
Catalogue 71-001), August 1977. 


e "Employed Persons Not at Work", The 
Labour Force (Statistics Canada, 
Catalogue 71-001), May 1977. 


ANALYSE CONNEXE 


Voici des articles publiés qui s'inspi- 
rent des données de l'enquête sur la 
population active concernant les absences 
du travail: 


e "Résultats des enquêtes sur l'absence 


du travail, 1978 à 1981", La population 


active (Statistique Canada, n° 71-001 


au catalogue), novembre 1982. 


"Heures supplémentaires et heures 
perdues", La population active (Statis- 
tique Canada, n° 71-001 au catalogue), 
août 1977. 


“Personnes occupées absentes du 
travail", La population active, 
(Statistique Canada, n° 71-001 au 
catalogue), mai 1977. 


FOOTNOTES 


1. Persons may be absent from work for 
their complete workweek or for part 
of their workweek. For those who 
were absent for only part of the 
week, their main reason for absence 
is recorded in Item 17 on the LFS 
questionnaire and the number of 
hours involved is recorded in Item 
16. (A copy of the Labour Force 
Survey Questionnaire is found at 
the back of this publication). For 
those who were absent the entire 
workweek, the main reason for the 
absence is recorded in Item 33 and 
an estimate of the hours lost or 
taken off is provided by Item 35, 
usual hours worked per week. While 
any absence from work may be due to 
more than one reason, only the main 
reason for the absence (i.e., the 
absence accounting for the largest 
number of hours) is recorded. 


2. Coded reasons for absences, both 
full-week and part-week, include 
"Own illness or disability”, 
“Personal or family 
responsibilities” ,"Bad weather”, 
“Labour dispute (strike or 
lockout)" and “Vacation”. Also 
included as reasons for part-week 
absences are “Layoff (expects to 
return to work)","New job started 
during the week or job terminated 
(does not expect to return)”, 
"Holiday (legal or religious)" and 
"Working short time”. For those 
absent throughout the Reference 
Week, “Layoff (expects to return to 
work)" and "New job to start in the 
future” are also coded reasons for 
being absent. However, persons 
providing these responses are not 
classified as employed and are 
therefore excluded from this study. 
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NOTES 


1. 


Les personnes peuvent être absentes du 
travail pendant toute la semaine ou 
une partie de la semaine. Pour celles 
qui se sont absentées pendant seule- 
ment une partie de la semaine, la 
principale raison de leur absence est 
inscrite au poste 17 du questionnaire 
de 1'EPA et le nombre d'heures 
d'absence figure au poste 16. (Un 
spécimen du questionnaire de l'enquête 
sur la population active se trouve à 
la fin de la présente publication.) 
Dans le cas des personnes qui ont été 
absentes pendant toute la semaine, la 
principale raison de l'absence est 
indiquée au poste 33 et le nombre 
approximatif des heures perdues, au 
poste 35 (heures effectivement 
travaillées par semaine). Alors que 
l'absence du travail peut être due à 
plusieurs raisons, il faut indiquer 
seulement la raison principale de 
l'absence (c'est-à-dire celle qui 
représente le plus grand nombre 
d'heures). 


Les codes des raisons de l'absence, 
tant pour une partie de la semaine que 
pour la semaine entière, sont les 
suivants: “maladie ou invalidité de 
l'enquété", “obligations personnelles 
ou familiales", "mauvais temps", 
“conflit de travail (grève ou lock- 
out)" et “vacances”. Les raisons des 
absences pour une partie de la semaine 
sont les suivantes: “mise à pied 
(s'attend à un rappel)", “début d'un 
nouvel emploi au cours de la semaine, 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à 
y retourner)", “jour férié (ou fête 
religieuse)" et “travail à temps 
réduit". Pour les personnes qui ont 
été absentes pendant toute la semaine 
de référence, les codes “mise à pied 
(s'attend à un rappel)" et “nouvel 
emploi devant commencer à une date 
future" sont également utilisés comme 
raison de l'absence. Toutefois, les 
personnes qui invoquent ces raisons ne 
sont pas classées comme des personnes 
occupées et sont donc exclues de cette 
étude. 
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3. "Own illness or disability” 
describes an absence from work 
caused by the illness of the 
respondent or caused by some other 
temporary health-related 
condition. It does not refer to 
the illness of a family member. 
For example, a parent who remains 
at home to attend a sick child 
would be absent from work due to 
"Personal or family 
responsibilities", and not due to 
illness. However, if the parent 
were also ill, then “Own illness or 
disability” would explain the 
reason for an absence from work. 


4, For a more detailed discussion of 
the contrast between full-time and 
part-time work, see Part-time Work 
in Canada: Report of the 
Commission of Inquiry into Part- 
time Work, Labour Canada, April 
1983. 


5. Data from the Survey of 1981 Work 
History (SWH) indicated that 
part-time work involved, on 
average, 3 days of work per week, 
while full-time work involved 5 
days of work per week. For further 
information on the SWH, see “Work 
Schedules in 1981: Results of a 
Special Survey", The Labour Force, 
Statistics Canada, Catalogue No. 
71-001, October 1982. 


6. Estimates for part-time workers 
absent from work due to illness 
disaggregated by industry were too 
small to be meaningful due to their 
high sampling variability. Thus, 
for industry data, only full-time 
workers were examined. 


Je 


4. 


aw 


Le code “maladie ou invalidité 
s'applique à une absence du travail 
due à une maladie de l'enquêté ou à un 
autre probléme de santé temporaire. 

Il ne s'applique pas à une maladie 
d'un membre de sa famille. Par 
exemple, un parent qui reste a la 
maison pour veiller sur son enfant 
malade serait absent du travail pour 
“obligations personnelles ou familia- 
les" et non pour cause de maladie. 
Toutefois, si le parent était égale- 
ment malade, la raison de l'absence 
serait alors “maladie ou invalidité de 
l'enquêté". 


Pour en savoir davantage sur le 
contraste entre l'emploi à temps plein 
et l'emploi à temps partiel, consulter 


Le travail à temps partiel au Canada: 


Rapport de la Commission d'enquête sur 


le travail à temps partiel, Travail 


Canada, avril 1983. 


D'après les données de l'enquête sur 
l'activité en 1981, un emploi à temps 
partiel comporte en moyenne 3 jours de 
travail par semaine et un emploi à 
temps plein en compte 5. Pour plus de 
renseignements sur cette enquête, voir 
"Horaires de travail en 1981: 
Résultats d'une enquête spéciale", La 


population active, Statistique Canada, 


n° 71-001 au catalogue, octobre 1982. 


En raison de leur variabilité d'échan- 
tillonnage élevée, les estimations des 
travailleurs à temps partiel qui se 
sont absentés du travail pour cause de 
maladie, selon la branche d'activité, 
sont trop infimes pour être significa- 
tives. Ainsi, pour les données sur 
les branches d'activité, on a tenu 
compte que des travailleurs à temps 
plein. 


PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE: 
Jos SEARCH ACTIVITIES AND THE 
DESIRE FOR EMPLOYMENT - Marcu 1984 


INTRODUCTION 


Each March since 1979, Statistics 
Canada has undertaken a survey of 
persons not in the labour force in 
order to identify persons who declare 
that they want work oo they are 
not actively seeking 1e ls For those 
so identified, the survey establishes, 
among other things, the main reason 
for not looking for work, previous 
labour market activities (working or 
looking for work), expectations of 
finding a job in the following six 
months, and willingness to move to 
another location if a suitable job 
were offered. 


This survey, which is conducted as a 
supplement to the Labour Force Survey, 
complements a related data series 
which is produced on a monthly basis. 
The monthly estimates also concern 
persons classified as not in the 
labour force who are not currently 
engaged in job search. However, 
unlike the March supplement which 
distinguishes between those who want a 
job and those who do not (without 
reference to previous job search 
activities), the monthly series 
identifies those who have looked for 
work at some time in the previous six 
months (without reference to whether 
or not they currently want work). The 
monthly measure also identifies the 
reason for not currently looking for 
work. 


LES INACTIFS: LEURS ACTIVITES DE 
RECHERCHE D'EMPLOI ET LEUR DÉSIR DE 
TRAVAILLER - MARS 1984 


INTRODUCTION 


Chaque mois de mars depuis 1979, Statis- 
tique Canada effectue auprès des inactifs 
une enquête pour déterminer le nombre et 
les caractéristiques des personnes qui 
déclarent vouloir travailler mais qui ne 
cherchent pas activement de l'emploil,2. 
À l'égard de ces personnes, l'enquête 
établit notamment la principale raison de 
la non-recherche de travail, la situation 
antérieure vis-à-vis de l'activité (occu- 
pation d'un poste ou recherche de 
travail), les perspectives d'emploi de 
l'enquêté pour les six prochains mois et 
le consentement à déménager dans une 
autre région si un emploi convenable y 
était disponible. 


Menée comme supplément à l'enquête sur la 
population active, cette enquête a pour 
objet de compléter une série de données 
connexes produite tous les mois. Les 
estimations mensuelles concernent aussi 
les gens classés comme personnes inacti- 
ves qui, dans l'immédiat, ne cherchent 
pas de travail. Cependant, à la diffé- 
rence du supplément de mars, qui distin- 
gue entre les personnes qui désirent un 
emploi et celles qui n'en désirent pas 
(quelle que soit leur recherche antérieu- 
re d'emploi), la série mensuelle indique 
les personnes qui ont cherché du travail 
à un moment quelconque des six mois 
précédents (sans tenir compte du fait 
qu'elles désirent ou non un emploi au 
moment du relevé). Le relevé mensuel 
détermine aussi la raison pour laquelle 
l'enquêté ne cherche pas de travail. 
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It is important to note the differ- 
ences between these series, since data 
users on occasion confuse the two. 


Since a significant number of the 
persons who say that they want work 
have not sought work in the six months 
prior to the March reference week (in 
March 1984 these persons accounted for 
48.4% of the total), this factor tends 
to result in larger totals from the 
March supplement when compared to the 
corresponding monthly estimate. On 
the other hand, changes in personal 
circumstances mean that some of those 
who have sought work in the previous 
six months no longer want work as of 
the March reference week and this 
tends to reduce the disparity. 


The estimates relating to persons who 
have looked for work in the past six 
months are published in each issue of 
The Labour Force (Cat. No. 71-001) in 
a table entitled, “Persons not in the 
labour force who looked for work in 
the past six months by reason for not 
looking in the reference week.” 


In the past, the results of the March 
supplement have occasionally been 
subject to hasty and rather simplistic 
interpretations by those who would 
label all persons not in the labour 
force who want work as being “the 
hidden unemployed" or “discouraged 
workers". 


It would be an error, however, to 
label as “hidden unemployed” or 
“discouraged workers” all of those who 
are classified as not in the labour 
force and who declare that they want 
work and are available for work. It 
is clear that some persons in this 
population are conceptually similar to 
the unemployed in that they do consti- 
tute a part of the unutilized supply 
of labour. This subgroup, of unknown 


Il est important de noter les différences 
qui existent entre ces deux séries de 
données, car les utilisateurs ont parfois 
tendance à les confondre. 


Puisqu'un grand nombre de personnes qui 
déclarent vouloir un emploi n'ont pas 
cherché de travail au cours des six mois 
qui précèdent la semaine de référence de 
mars (en mars 1984, elles intervenaient 
pour 48.4 % du total), ce facteur tend à 
hausser les totaux de l'enquête supplé- 
mentaire de mars par rapport à l'estima- 
tion mensuelle correspondante. Par 
ailleurs, le fait que bon nombre de 
celles qui ont cherché du travail au 
cours des six mois précédents ne veulent 
plus d'emploi pendant la semaine de réfé- 


= 


rence de mars tend à atténuer l'écart. 


Les estimations relatives aux personnes 
qui cherchaient du travail pendant les 
six derniers mois sont publiées dans 
chaque numéro de La population active (n° 
71-001 au catalogue), sous la forme d'un 
tableau intitulé “Les Personnes inactives 
qui ont cherché du travail au cours des 
six derniers mois, par raison pour ne pas 
chercher de travail durant la semaine de 
référence". 


Dans le passé, les résultats de l'enquête 
supplémentaire de mars ont parfois fait 
l'objet d'interprétations hâtives et 
plutôt simplistes de la part de ceux qui 
étiquetaient tous les inactifs voulant un 
emploi comme des “chômeurs cachés” ou des 
“travailleurs découragés”. 


Cependant, ce serait une erreur de 
décrire comme “chômeurs cachés” ou 
“travailleurs découragés” tous ceux qui 
sont classés comme inactifs et qui décla- 
rent vouloir un emploi et être prêts à 
travailler. IL est clair que des person- 
nes de ce groupe peuvent être assimilées 
aux chômeurs puisqu'elles constituent une 
part inexploitée de l'offre de main- 
d'oeuvre. Ce sous-groupe de taille 
inconnue se compose des personnes qui non 


size, consists of those people who not 
only want and are available for work, 
but who also find themselves in a 
position where they can continuously 
monitor the potential job openings in 
their labour markets without engaging 
in active job search. 


More specifically, the Labour Force 
Survey classifies as unemployed all 
persons who are available for work and 
who engaged in any of a wide variety 
of job search methods on even one 
occasion in a four-week period. The 
recognized job search methods range 
from contacting employers directly or 
registering with a public or private 
employment agency, through to looking 
at newspaper ads or checking with 
friends or relatives. As a result, 
the portion of the population identi- 
fied in the March survey which is 
conceptually similar to the unemployed 
is composed of persons who can learn 
of the existence of any potential job 
Opportunities without making use of 
any of these job search methods in the 
four-week reference period. 


More direct evidence that a substan- 
tial portion of the population identi- 
fied in this survey cannot be concep- 
tually equated to the unemployed is 
provided by the fact that many of 
those not in the labour force who want 
work declare that they are not engaged 
in job search for reasons such as 
"illness", “family responsiblities”, 
and "going to school". These reasons 
clearly suggest that they would not be 
a part of the labour force at that 
time, regardless of the availability 
of jobs. 


Even among those who give “believes no 
work available" as their reason for 
not looking for work, there are 
serious ambiguities of interpreta- 
tion. For example, with the present 
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seulement veulent un emploi et sont 
prêtes à travailler, mais sont en mesure 
de surveiller en permanence les débouchés 
dans les domaines qui les intéressent 


sans chercher activement un emploi. 


En fait, l'enquête sur la population 
active classe parmi les chômeurs toutes 
les personnes qui sont prêtes à travail- 
ler et qui utilisent l'une ou l'autre des 
nombreuses méthodes de recherche 
d'emploi, ne serait-ce qu'une seule fois 
au cours d'une période de quatre 
semaines. Les méthodes reconnues de 
recherche d'emploi peuvent consister 
notamment à s'adresser directement à des 
employeurs, à s'inscrire auprès d'un 
bureau de placement public ou privé, à 
consulter les annonces dans les journaux 
ou à s'enquérir auprès d'amis ou de 
parents. En conséquence, la partie de la 
population visée par l'enquête de mars 
qui est, sur le plan conceptuel, assimi- 
lable au groupe des chômeurs se compose 
de personnes qui peuvent entendre parler 
de possibilités d'emploi sans faire appel 
à ces méthodes de recherche au cours de 
la période de référence de quatre 
semaines. 


Le fait que beaucoup d'inactifs qui 
veulent un emploi déclarent ne pas en 
chercher parce qu'ils “sont malades", 
“ont des obligations familiales", ou 
“vont à l'école” démontre de façon plus 
directe qu'une forte part de la popula- 
tion identifiée dans cette enquête ne 
saurait être assimilée au groupe des 
chômeurs. Ces raisons indiquent manifes- 
tement que ces personnes ne feraient pas 
partie de la population active à ce 
moment-là, même si des emplois étaient 
disponibles. 


Même pour ceux qui déclarent ne pas 
chercher de travail parce qu'ils “pensent 
qu'il n'existe pas de travail disponi- 
ble", l'interprétation présente de 
sérieuses ambiguités. Le présent sondage 
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survey it is not possible to distin- 
guish between those whose belief is 
factually well founded, given the 
nature of the labour markets in which 
they operate, and those who are 
located in labour markets where job 
search, such as that described above, 
is essential to locate job openings in 
order to take advantage of employment 
Opportunities when they arise. For 
those who find themselves in large 
urban labour markets where some form 
of even basic job search is necessary 
(such as looking at newspaper ads, 
contacting friends or relatives, or 
going to the local Canada Employment 
Centre), the basis for their belief 
that no jobs exist is open to 
question. This is particularly true 
among those who have done nothing to 
locate possible job openings in the 
past. (In March 1984, 41.8% of all 
those who said that they “believed no 
work available” reported having done 
nothing to find work in the past six 
months.) The possibility must be 
recognized that the lack of any activ- 
ity to monitor job openings may 
reflect a minimal interest in finding 
work, at least in the short run. 
Because of these and other reasons, 
virtually all industrialized countries 
which use household surveys as their 
primary source of data on unemployment 
confine their measures of unemployment 
essentially to those persons engaged 
in some form of job search. 


RESULTS OF THE MARCH 1984 SURVEY 


In analyzing and interpreting the 
results of the survey, it is useful to 
divide persons who say that they want 
work into two groups according to 
their reasons for not looking for 
work. 


Labour market reasons: "Waiting for 
recall", “Waiting for replies” and 
"Believes no work available”. 


ne permet pas, par exemple, de faire la 
distinction entre ceux dont l'opinion se 
fonde sur les faits étant donné la nature 
des marchés du travail ot ils font leur 
recherche, et ceux qui se trouvent sur 
des marchés ot la recherche d'emploi 
décrite plus haut est essentielle pour 
trouver des débouchés et tirer profit des 
possibilités d'emploi qui se présentent. 
Dans le cas de ceux qui se trouvent sur 
des marchés du travail urbains, ot il est 
nécessaire d'effectuer une certaine 
forme, fût-elle élémentaire, de recherche 
d'emploi (comme de lire les offres 
publiées dans les journaux, de communi- 
quer avec des amis ou des parents, ou de 
se rendre au centre d'emploi local), leur 
conviction qu'il n'y a pas de travail 
disponible n'est pas nécessairement 
fondée. Cela est particulièrement vrai 
parmi ceux qui n'ont rien fait pour 
trouver des débouchés dans le passé. (En 
mars 1984, 41.8 % de ceux qui disaient 
qu'à leur avis, il n'existait pas de 
travail disponible déclaraient n'avoir 
rien fait pour trouver du travail au 
cours des six derniers mois.) Il faut 
admettre la possibilité que l'absence de 
toute activité ayant pour but de surveil- 
ler les débouchés peut traduire une 
absence d'intérêt à trouver du travail, à 
court terme tout au moins. Ce sont ces 
raisons et d'autres encore que presque 
tous les pays industrialisés faisant 
appel à des enquêtes-ménages comme source 
première de données sur le chômage limi- 
tent essentiellement leurs mesures du 
chômage aux personnes qui utilisent un 
moyen quelconque de recherche d'emploi. 


RESULTATS DE L'ENQUETE DE MARS 1984 


Aux fins de l'analyse et de l'interpréta- 
tion des résultats de l'enquéte, il est 
utile de diviser les personnes qui décla- 
rent vouloir travailler en deux groupes, 
selon les raisons qu'elles invoquent pour 
ne pas chercher d'emploi. 


Raisons relatives au marché du travail: 


"Attendait d'étre rappelée au travail”, 


“Attendait que des employeurs lui 
répondent" et "Pensait qu'il n'existait 
pas de travail disponible”. 


Personal and other reasons: “Own 
illness or disability", “Personal or 
family responsibilities" and “Going to 
school", “Other reasons" and “No 
reason given”. 


Tne rationale underlying this 
distinction is that the number of 
persons citing “Personal and other 
reasons" does not vary substantially 
over time. More specifically, the 
changes in these estimates bear little 
discernable relationship to changes in 
economic conditions.3 This provides 
further evidence that persons who want 
a job and who cite “Personal and other 
reasons” for not looking for work, 
should not be considered as 
"discouraged workers" or “hidden 
unemployed", at least as far as these 
terms are taken to mean persons whose 
non-participation in the labour force 
is due to a perceived lack of job 
openings. The following chart 
illustrates these points. 


Raisons personnelles et autres: 


105 


éÉtait 
malade ou invalide", "Avait des obliga- 
tions personnelles ou familiales” et 
“Allait à l'école", “Autres raisons” et 
"N'a donné aucune raison”. 


Ce qui justifie cette distinction, c'est 
que le nombre de personnes qui invoquent 
des “Raisons personnelles et autres” ne 
varie guère d'une période d'observation à 
l'autre. Plus précisément, l'évolution 
de ces chiffres estimatifs ne comporte 
guère de relation discernable avec les 
changements de la conjoncture écono- 
mique?. C'est là une autre preuve que 
les personnes qui désirent un emploi, 
font valoir des “Raisons personnelles et 
autres" pour ne pas chercher de travail 
ne doivent pas être considérées comme des 
“travailleurs découragés" ou des 
“chômeurs dissimulés", dans la mesure 
tout au moins où ces termes servent à 
désigner des personnes dont l'inactivité 
sur le marché du travail est attribuable 
au fait qu'elles pensent que les occa- 
sions d'emploi font défaut. Le graphique 
suivant illustre ces points. 


PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE WHO WANT WORK BUT ARE NOT LOOKING FOR WORK 
INACTIFS QUI VEULENT UN EMPLOI! MAIS QUI NE CHERCHENT PAS DE TRAVAIL 
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Between mid-1981 and the end of 1982, 
the Labour Force Survey charted a 
protracted deterioration in Canadian 
labour market conditions. This 
recession was characterized by high 
unemployment rates, significantly 
reduced levels of employment, and a 
slight decline in labour force 
participation rates. In view of these 
developments, a significant increase 
between March 1982 and March 1983 in 
the number of persons wanting but not 
seeking work was not surprising. 


Since the March 1983 supplementary 
survey was conducted, labour market 
conditions have improved to a 
significant degree. On a seasonally 
adjusted basis, employment has 
increased by 306,000, the unemployment 
rate has declined from 12.5% to 11.42, 
and the labour force participation 
rate has grown from 64.12 to 64.32%. 

As a result, the number of persons 
covered by the March supplementary 
survey has, quite predictably, 
declined. 


Tables 1 and 2 show that, compared to 
March 1983, the number of persons 
reporting that they wanted a job but 
did not seek work for “labour 
market-related" reasons decreased by 
32,000 to an estimated 302,000, while 
the number of persons reporting that 
they wanted work but did not seek it 
for “personal or other" reasons 
increased by 13,000 to 154,000. 


The reduction in the estimated number 
of persons not seeking work for 
“labour market-related reasons” 
occurred entirely among persons 
reporting that they believed no work 
to be available in their area or 
suited to their skills. The March 
1984 estimates of 154,000 was down 
44,000 (22.1%) from the level one year 
earlier, while the number of persons 
awaiting recall or waiting for replies 
to earlier job search efforts was up 
slightly (12,000, or 8.0%) to 149,000. 


Entre le milieu de 1981 et la fin de 
1982, le marché du travail au Canada 
s'est détérioré de fagon @vidente, comme 
le révélait l'enquête sur la population 
active. Cette récession se caractérisait 
par des taux de chômage élevés, des 
niveaux d'emploi sensiblement réduits et 
un léger recul des taux d'activité. Dans 
ces circonstances, il n'est pas surpre- 
nant de constater une hausse appréciable 
entre mars 1982 et mars 1983 du nombre de 
personnes qui désirent travailler mais 
qui ne cherchent pas d'emploi. 


Depuis que l'enquête supplémentaire de 
mars 1983 a été effectuée, la situation 
du marché du travail s'est améliorée de 
façon notable. En chiffres désaisonna- 
lisés, l'emploi a augmenté de 306,000, le 
taux de chômage est passé de 12.5 % à 
11.4: 4,.,et les taux, d'activité, ses 
accru, passant de 64.1 % à 64.3 %. 
tout à fait prévisible, le nombre de 
personnes touchées par l'enquête supplé- 
mentaire de mars a donc diminué. 


Chose 


Les tableaux 1 et 2 montrent que, par 
rapport à mars 1983, le nombre de person- 
nes déclarant vouloir un emploi sans tou- 
tefois en chercher pour des raisons rela- 
tives au marché du travail a diminué de 
32,000 pour atteindre le niveau estimatif 
de 302,000, tandis que le nombre de 
personnes déclarant vouloir un emploi 
sans toutefois en chercher pour des 
raisons “personnelles ou autres” a aug- 
menté de 13,000 pour s'établir à 154,000. 


Cette réduction de l'estimation du nombre 
de personnes ne cherchant pas d'emploi 
pour des raisons liées au marché du 
travail s'est produite entièrement chez 
des personnes qui déclaraient croire 
qu'aucun travail n'était disponible dans 
leur secteur ou adapté à leurs compéten- 
ces. L'estimation de 154,000 pour mars 
1984 constituait une baisse de 44,000 
(22.1 %) comparativement au niveau obser- 
vé un an plus tôt, alors que le nombre de 
personnes attendant un rappel au travail 
ou des réponses à des demandes d'emploi 
avait légérement augmenté (12,000 ou 

8.0 %) pour s'établir à 149,000. 


Disaggregated by age and sex, Table 2 
also shows that the decrease among 
those reporting “labour market- 
related" reasons was concentrated 
among 15-24 year olds (down 24,000). 
The March 1984 estimate of 80,000 for 
15-24 year olds was lower than it had 
been in March 1982 (88,000) but 
remained higher than the level 
(71,000) recorded in March 1981 before 
the onset of the recession. 


Among persons aged 25-44, the numbers 
not seeking work for “labour market- 
related reasons” increased by 10,000 
among males (up from 62,000 in March 
1983) but decreased 11,000 for females 
(down from 80,000 a year ago). Among 
males in this age group, the increase 
of 10,000 was composed of an increase 
of 6,000 in those not seeking work 
because they expected to be recalled 
to a former job, and an increase of 
4,000 among those waiting for the 
results of previous job search. The 
numbers stating that they believed no 
work available remained unchanged at 
29,000. 


With respect to changes in the 
provincial estimates, Tables 3 and 4 
show that the decrease of 32,000 in 
the estimated number of persons giving 
"labour market-related" reasons was 
concentrated in Québec (down 16,000) 
and Ontario (down 22,000). There was a 
slight decline in Newfoundland (down 
3,000). In the case of Québec and 
Newfoundland the March 1984 estimates 
were below those of two years ago. 

For Ontario, last month's estimate was 
only slightly higher than it had been 
in March, 1982 (i.e., 43,000 in 1984 
and 41,000 in 1982). 
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Ventilé selon l'âge et le sexe, le 
tableau 2 montre également que la diminu- 
tion qui s'est produite parmi ceux qui 
invoquaient des raisons relatives au 
marché du travail se situait en majeure 
partie dans le groupe des 15 à 24 ans 
(baisse de 24,000). L'estimation de 
80,000 faite en mars 1984 pour ce groupe 
d'âge était inférieure à celle de mars 
1982 (88,000), mais demeurait supérieure 
au niveau enregistré en mars 1981 
(71,000), avant le début de la récession. 


Parmi les personnes âgées de 25 à 44 ans, 
le nombre de celles qui ne cherchaient 
pas de travail pour des raisons liées au 
marché du travail a augmenté de 10,000 
chez les hommes (en hausse sur le chiffre 
de 62,000 noté en mars 1983), mais a 
diminué de 11,000 chez les femmes (en 
baisse sur le chiffre de 80,000 atteint 
il y a un an). Chez les hommes de ce 
groupe d'âge, l'accroissement de 10,000 
était attribuable à une augmentation de 
6,000 de ceux qui ne cherchaient pas de 
travail parce qu'ils s'attendaient d'être 
rappelés à un ancien emploi, ainsi qu'à 
une augmentation de-4,000 de ceux qui 
attendaient les résultats de leurs 
demandes d'emploi. Le nombre de ceux qui 
déclaraient qu'aucun travail n'était 
disponible est demeuré inchangé à 29,000. 


En ce qui concerne les variations des 
estimations provinciales, les tableaux 3 
et 4 indiquent que la diminution de 
32,000 de l'estimation du nombre de 
personnes indiquant des raisons liées au 
marché du travail était concentrée au 
Québec (-16,000) et en Ontario 

(-22,000). On a observé une légère dimi- 
nution à Terre-Neuve (-3,000). Dans le 
cas du Québec et de Terre-Neuve, les 
estimations de mars 1984 étaient infé- 
rieures à celles d'il y a deux ans. Pour 
l'Ontario, l'estimation du mois dernier 
n'était que légèrement supérieure à celle 
de mars 1982 (43,000 en 1984 contre 


41,000 en 1982). 


108 


The decreases in these three provinces 
were partially offset by increases in 
New Brunswick and British Columbia in 
the number giving “labour market- 
related" reasons for not looking for 
work. In New Brunswick the estimate 
increased by 5,000 (up from 21,000 one 
year ago) and the increase of 5,000 in 
British Columbia raised the estimate 
to 31,000 this year from 26,000 in 
March, 1983. The estimates remained 
basically unchanged in the other 
provinces. 


The 1984 survey also showed that, of 
the total number of persons who 
reported wanting work but not seeking 
it for whatever reason, an estimated 
124,000 (27.2%) would move to another 
location within their province of 
residence if a suitable job were 
offered, and 88,000 (19.2%) would move 
to another province if a suitable job 
were offered. The percentage of 
persons who would relocate within 
their province varied from a maximum 
of 42.2% in Newfoundland to a minimum 
of 22.2% in Nova Scotia. Among males, 
39.1% of those wanting but not seeking 
work would relocate within their 
province of residence, while only 
15.9% of females indicated they would 
relocate. Generally, there was a 
decline from March 1983 in the number 
and percentage of persons willing to 
relocate if suitable jobs were offered 
elsewhere. 


Persons who reported wanting a job but 
not seeking one were also asked about 
their expectation of being employed in 
the next six months. In this regard, 
an estimated 287,000 persons indicated 
that they expected to be working 
within six months; this represents 
62.9% of the total, up from the 55.7% 
estimate obtained in March 1983. It 
is almost as high as the percentage 
reported in March of 1982 (64.52). 
Among males, 73.04 expected to be 
working in the next six months (up 


Les reculs notés dans ces trois provinces 
ont été partiellement compensés par des 
augnentations au Nouveau-Brunswick et en 
Colombie-Britannique du nombre de person- 
nes donnant des raisons liées au marché 
du travail pour ne pas chercher d'em- 
ploi. Au Nouveau-Brunswick, l'estimation 
a augmenté de 5,000 (comparativement à 
21,000 il y a un an) et la hausse de 
5,000 observée en Colombie-Britannique a 
porté l'estimation à 31,000 cette année, 
comparativement à 26,000 en mars 1983. 
Les estimations demeurent pratiquement 
les mêmes dans les autres provinces. 


L'enquête de 1984 révèle aussi que sur le 
nombre total de personnes ayant déclaré 
vouloir du travail mais ne pas en avoir 
cherché, environ 124,000 (27.2 %) déména- 
geraient dans une autre localité de leur 
province de résidence si on leur y 
offrait un emploi convenable, et 88,000 
(19.2 %) déménageraient dans une autre 
province si un emploi convenable leur y 
était offert. Le pourcentage de person- 
nes qui changeraient de localité à 
l'intérieur de leur province variait d'un 
maximum de 42.2 % à Terre-Neuve à un 
minimum de 22.2 % en Nouvelle-Écosse. 
39.1 % des hommes désireux de travailler 
mais ne cherchant pas d'emploi change- 
raient de localité dans les limites de 
leur province de résidence, tandis que 
15.9 % des femmes affirment qu'elles en 
feraient autant. De façon générale, 
depuis mars 1983, on a observé une dimi- 
nution du nombre et du pourcentage de 
personnes prêtes à déménager si on leur 
offrait un emploi convenable ailleurs. 


Les personnes déclarant vouloir un emploi 
sans toutefois en chercher ont été priées 
d'indiquer si elles comptaient obtenir du 
travail dans les six prochains mois. À 
ce sujet, quelques 287,000 personnes ont 
affirmé qu'elles comptaient obtenir un 
emploi dans un délai de six mois; ce 
nombre représente 62.9 % du total, soit 
une hausse par rapport à l'estimation de 
55.7 % établie en mars 1983. Ce pourcen- 
tage est presque aussi élevé que celui 
observé en mars 1982 (64.5 %). Parmi les 


= 


hommes, 73.0 4 s'attendaient à trouver un 


from 67.8% in 1983) while only 53.3% 
of females expected to be working in 
the same time period (up from 45.22). 


CONCLUSION 


With the data collected by the monthly 
Labour Force Survey and the results of 
the March supplementary, Statistics 
Canada provides a substantial amount 
of information on persons who may be 
near the margins of the labour force. 
These data have proven their worth in 
the analysis of current labour market 
conditions and in the interpretation 
of changes in these conditions over 
time. 


No single summary measure such as the 
unemployment rate can adequately 
describe the complex and dynamic 
labour markets of Canada. For this 
reason, the March supplementary survey 
has been expressly designed to 
complement the monthly data. The 
results of the supplementary will 
become increasingly useful as the time 
series is extended, and more sensitive 
and precise methods of analysis can be 
applied to the accumulating 
observations. 


A more extensive set of tabulations 
from the March supplement is available 
on request. 


ADDITIONAL INFORMATION 


For additional information about the 
material contained in this report, or 
about the Surveys of Job Opportunities 
in general, contact: 


Ian Macredie 

Labour Force Activity Section 
Statistics Canada 

6th floor, Jean Talon Building 
Ottawa, K1A OT6 

1013) 995-9381. 
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emploi dans les six prochains mois 
(comparativement 4 67.8 % en 1983), alors 
que seulement 53.3 4 des femmes comp- 
taient trouver un emploi au cours de la 
même période (comparativement à 45.2 4). 


CONCLUSION 


Statistique Canada accumule une quantité 
considérable de données sur les personnes 
qui se trouvent 4 la périphérie de la 
population active grâce à son enquête 
mensuelle sur la population active et a 
l'enquête supplémentaire de mars. Ces 
données se sont révélées précieuses pour 
analyser la situation actuelle du marché 
du travail et interpréter l'évolution de 
celle-ci dans le temps. 


Aucune mesure sommaire comme le taux de 
chômage ne peut permettre, à elle seule, 
de décrire de façon précise des marchés 
du travail complexes et dynamiques du 
Canada. C'est pourquoi l'enquête supplé- 
mentaire de mars a été conçue spécifique- 
ment pour compléter les données mensu- 
elles. Les résultats de l'enquête sup- 
plémentaire seront de plus en plus utiles 
à mesure que la série chronologique s'al- 
longera et que des méthodes plus sensi- 
bles et précises d'analyse pourront être 
appliquées aux observations accumulées. 


Les intéressés peuvent se procurer, sur 
demande, un plus vaste ensemble de tota- 
lisations tirées du supplément de mars. 


RENSEIGNEMENTS COMPLÉMENTAIRES 


Pour obtenir de plus amples renseigne- 
ments sur le contenu du présent document 
ou sur les enquêtes sur les perspectives 
d'emploi en général, communiquer avec: 


Ian Macredie 

Section de l'activité sur le marché du 
travail 

Statistique Canada 

6© étage, immeuble Jean-Talon 

Ottawa, K1A OT6 

Cols) 99D =935 | 


110 


FOOTNOTES NOTES 


l The first survey of this type was l En fait, la première enquête du genre a 


actually conducted in March 1978. 
Because it was the inaugural survey, 
it was rather experimental in 
nature. The statistical and 
operational lessons learned from the 
1978 enquiry were applied to the 
1979 survey and the design has 
remained stable since then. The 
1978 survey results are, therefore, 
not fully consistent with the 
subsequent observations. For a 
description of the 1978 estimates 
see The Labour Force (Statistics 
Canada, Catalogue No. 71-001) 
December, 1978. For a description 
and explanation of the changes 
introduced in. ¥979% -see~The Labour 
Force (Statistics Canada, Catalogue 
No. 71-001), January, 1980. 


The estimates from surveys prior to 
1984 found in this article differ 
slightly from those previously 
published. The change is due to the 
adoption of revised population 
estimates used in weighting the 
survey results. The previously used 
population estimates were bench- 
marked to the 1976 Census while 
those used in the production of 
estimates found in this article were 
benchmarked to the 1981 Census. For 
further information on the revision 
of population estimates used in 
weighting the Labour Force Survey 
and its supplements, see The Labour 


Force, (Statistics Canada, Catalogue 


No. 71-001) January, 1984. 


For a cursory analysis of this 
relationship see The Labour Force 
(Statistics Canada, Catalogue No. 
11-00 ), Fur 


eu lieu en mars 1978. ftant donné 
qu'il s'agissait d'une étude inédite, 
elle revêtait un caractère plutôt expé- 
rimental. Les leçons statistiques et 
opérationnelles que cette étude de 1978 
nous a permis de tirer ont servi à la 
réalisation de l'enquête de 1979 et, 
depuis, la conception de l'enquête n'a 
pas changé. Par conséquent, les résul- 
tats de l'enquête de 1978 ne concordent 
pas tout à fait avec les observations 
subséquentes. Le bulletin La 
population active (n° 71-001 au cata- 


logue) de décembre 1978 décrit les 


estimations établies cette année-là. 
Pour la description et l'explication 
des changements apportés en. 1979, 
prière de consulter La population 
active (n° 71-001 au catalogue) de 


janvier 1980. 


Les estimations ci-jointes provenant 
des enquêtes antérieures à 1984 diffè- 
rent légèrement de celles publiées 
auparavant. Le changement est attribu- 
able à l'adoption d'estimations révi- 
sées de la population, utilisées pour 
pondérer les résultats de l'enquête. 
Les estimations de la population utili- 
sées auparavant provenaient du recense- 
ment repère de 1976 alors que celles 
utilisées pour la production des 
données ci-jointes proviennent du 
recensement repère de 1981. Pour de 
plus amples renseignements sur la révi- 
sion des estimations de la population 
utilisées pour pondérer l'enquête sur 
la population active ainsi que les 
enquêtes supplémentaires, voir La 
population active (n° 71-001 au catalo- 


gue de Statistique Canada), janvier 


1984. 


Pour une analyse rapide de cette rela- 
tion, voir La population active (n° 
71-001 au catalogue de Statistique 
Canada), juillet 1982. 


TABLE 1. Persons Who Want Work and Are Available for Work by Reason for Not Seeking Work in the Reference Week, by Age and Sex, Canada, March 1979, 
March 1980, March 1981, March 1982, March 1983 and March 1984 


TABLEAU 1. Personnes qui veulent un emploi et sont prêtes à travailler, selon la raison pour laquelle elles n'ont pas cherché de travail au cours de 
la semaine de référence, selon l'âge et le sexe, Canada, mars 1979, mars 1980, mars 1981, mars 1982, mars 1983 et mars 1984 
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Main reason for not looking for work in the reference week 
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TABLE 1. Persons Who Want Work and Are Available for Work by Reason for Not Seeking Work in the Reference Week, by Age and Sex, Canada, March 1979, 


March 1980, March 1981, March 1982, March 1983 and March 1984 - Concluded 


TABLEAU 1. Personnes qui veulent un emploi et sont prêtes à travailler, selon la raison pour laquelle elles n'ont pas cherché de travail au cours de 
la semaine de référence, selon l'âge et le sexe, Canada, mars 1979, mars 1980, mars 1981, mars 1982, mars 1983 et mars 1984 - fin 
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Main reason for not looking for work in the reference week 


Raison principale de la non-recherche de travail au cours de la semaine de référence 
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Total 
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1979 69 4 14 eee 8 


45 years and over - 45 ans 


et plus 1984 49 6 5 . 7 
1983 57 5 50 coe 6 
1982 40 cee don eee 6 
1981 36 6 cee Boo 4 
1980 36 4 5 Gi 4 
1979 29 4 ier eos 4 


No reason Other 

given 

N'ont don- Autre 

né aucune 

raison 

15 18 
16 15 
14 12 
20 15 
15 13 
15 12 
5 6 
7 4 
6 6 
9 7 
7 2 
5 cine 
7 9 
6 8 
6 5 
8 5 
5) 4 
S 6 
4 ode 


TABLE 2. Persons Who Want Work and Are Available for Work by Grouped Reasons for Not Seeking Work in the Reference Week, by Age and Sex, Canada, March 
1979, March 1980, March 1981, March 1982, March 1983 and March 1984 


TABLEAU 2. Personnes qui veulent un emploi et sont prêtes à travailler, selon les grandes catégories de raisons pour lesquelles elles n'ont pas cherché 
de travail au cours de la semaine de référence, selon l'âge et le sexe, Canada, mars 1979, mars 1980, mars 1981, mars 1982, mars 1983 et mars 


1984 


NS SSS ee 


Both sexes — Les deux sexes 


All ages - Tous les âges 1984 
1983 
1982 
1981 
1980 
1979 


15-24 years - 15 à 24 ans 1984 
1983 
1982 
1981 
1980 
1979 


25-44 years - 25 à 44 ans 1984 
1983 
1982 
1981 
1980 
1979 


45 years and over - 45 ans et plus 1984 
1983 
1982 
1981 
1980 
1979 


Male — Hommes 


All ages - Tous les âges 1984 
1983 
1982 
1981 
1980 
1979 


15-24 years - 15 à 24 ans 1984 
1983 
1982 
1981 
1980 
1979 


25-44 years - 25 à 44 ans 1984 
1983 
1982 
1981 
1980 
1979 


45 years and over - 45 ans et plus 1984 
1983 
1982 
1981 
1980 
1979 


See footnotes at end of table. 
Voir les notes a la fin du tableau. 


Reasons for not looking for work in the reference week 


Raisons de la non-recherche de travail au cours de la semaine de référence 


mm 


Total 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


Personal and other 
reasons! 


Raisons personnell 
et autres 


es 


33.8 
29.7 
29.1 
35.5 
35.3 
39.0 


44.5 
33.9 
35.6 
43.6 
41.3 
43.2 


30.3 
30.5 
26.8 
30.5 
30.6 
35.4 


26.1 
22.3 
23.8 
31.0 
33.7 
38.6 


29.9 


Labour market related 


reasons 


Raisons relatives 
marché du travail 


au 


66.2 
70.3 
70.9 
64.5 
64.7 
61.0 


55.5 
66.1 
64.4 
56.4 
58.7 
56.8 


69.7 
69.5 
73.2 
69.5 
69.4 
64.6 


73.9 
77.7 
76.2 
69.0 
66.3 
61.4 


74.4 
76.3 
77.3 
73.0 
74.7 
68.1 


61.4 
72.1 
7205 
65.4 
67.4 
60.1 


81.6 
76.8 
81.1 
77.8 
84.7 
77.4 


79.6 
82.2 
78.9 
78.8 
73.0 
70.1 


TABLE 2. Persons Who Want Work and Are Available for Work by Grouped Reasons for Not Seeking Work in the Reference Week, by Age and Sex, Canada, March 
1979, March 1980, March 1981, March 1982, March 1983 and March 1984 - Concluded 


TABLEAU 2. Personnes qui veulent un emploi et sont prêtes à travailler, selon les grandes catégories de raisons pour lesquelles elles n'ont pas cherché 
de travail au cours de la semaine de référence, selon l'âge et le sexe, Canada, mars 1979, mars 1980, mars 1981, mars 1982, mars 1983 et 
mars 1984 - fin 


Reasons for not looking for work in the reference week 


Raisons de la non-recherche de travail au cours de la semaine de référence 


Personal and other Labour market related 
reasons! reasons 
Total 
Raisons personnelles Raisons relatives au 
et autres! marché du travail? 
"000 2 "000 % "000 % 
Female — Femmes 
All ages - Tous les âges 1984 234 100.0 97 41.5 137 58.5 
1983 254 100.0 89 35.0 165 65.0 
1982 197 100.0 70 35.6 127 64.4 
1981 175 100.0 76 43.3 100 56.7 
1980 183 100.0 81 44.4 102 55.6 
1979 144 100.0 66 45.7 78 54.3 
15-24 years - 15 à 24 ans 1984 70 100.0 36 50.5 35 49.5 
1983 73 100.0 30 40.9 43 59.1 
1982 63 100.0 28 45.2 34 54.8 
1981 59 100.0 31 53.7 27 46.3 
1980 65 100.0 32 50.0 32 50.0 
1979 45 100.0 21 47.5 24 5245 
25-44 years - 25 à 44 ans 1984 115 100.0 45 39.4 69 60.6 
1983 124 100.0 44 35.2 80 64.8 
1982 94 100.0 31 32.7 64 67.3 
1981 81 100.0 29 36.0 52 64.0 
1980 81 100.0 33 40.8 48 59.2 
1979 69 100.0 30 43.0 39 57.0 
45 years and over - 45 ans et plus 1984 49 100.0 16 33.2 33 66.8 
1983 57 100.0 15) 26.8 42 73.2 
1982 40 100.0 11 27.6 29 72.4 
1981 36 100.0 15 42.8 20 57.2 
1980 36 100.0 15 42.2 21 57.8 
1979 29 100.0 15 49.3 15 50.7 


Personal and other reasons: "Own illness or disability", “Personal or family responsibilities", “Going to school", “Other reasons” and “No reason 
given". - Raisons personnelles et autres: "ftait malade ou invalide", "Avait des obligations personnelles ou familiales", "Allait à l'école", “Autres 
raisons" et “N'a donné aucune raison”. 

Labour market related reasons: “Waiting for recall”, “Waiting for replies" and “Believes no work available". - Raisons relatives au marché 

du travail: "Attendait d'être rappelée au travail", “Attendait que des employeurs lui répondent" et “Pensait qu'il n'existait pas de travail 
disponible”. 
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TABLE 3. Persons Who Want Work and Are Available for Work by Reason for Not Seeking Work in the Reference Week, Canada and the Provinces, March 1979, 
March 1980, March 1981, March 1982, March 1983 and March 1984 


TABLEAU 3. Personnes qui veulent un emploi et sont prétes 4 travailler, selon la raison pour laquelle elles n'ont pas cherché de travail au cours de 
la semaine de référence, Canada et les provinces, mars 1979, mars 1980, mars 1981, mars 1982, mars 1983 et mars 1984 


so eae …”…"’—_— _… SEIS SSEE SEIS SS SSE 


Main reason for not looking for work in the reference week 


Raison principale de la non-recherche de travail au cours de la semaine de référence 


Own Personal Going to Waiting 
illness or family school fornsre= 
or disa- responsi- call 
bility bilities 
Total 

Étaient Avaient Allaient Atten- 
malades des obli- à l'école daient 
ou inva- gations un rap- 
lides personnel- pel 

les ou 

familiales 


Waiting 
for rez 
plies 


Atten- 
daient 

que des 
employeurs 
leur ré- 
pondent 


Believe 
no work 
available 


Pensaient 
qu'il n'exis- 
tait pas de 
travail dis- 
ponible 


i _ 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Prince Edward Island - fle- 
du-Prince-Édouard 


Nova Scotia - Nouvelle- 
Ecosse 


New Brunswick - Nouveau- 
Brunswick 


Québec 


Ontario 


Manitoba 


thousands - milliers 


457 33 41 27 96 
476 29 38 22 87 
399 24 28 15 81 
338 DS 24 17 70 
348 26 32 20 66 
278 18 24 14 47 
33 se 6 de 10 
37 Ba DE Sac 9 
36 - Riss 56€ 8 
31 + : Sar 9 
29 BaD 300 9 
27 O0 be 5 8 
19 00 ac cs 6 
19 ue fe re 5 
18 sere 500 Bor 4 
15 Aoo a0 eae 56 
13 soc ap Rie AAG 
12 ate BG .S Sets 
33 ss 365 s 11 
27 rte 56 te 6 
26 540 56 500 7 
24 Sars 3c 7 
24 es Beis as 8 
22 A aga 5 5 
179 7 13 10 39 
196 10 13 8 39 
179 6 7 6 38 
132 6 6 5 30 
130 8 13 ats 22 
109 ae 7 5 21 
97 13 15 8 15 
109 9 12 6 13 
78 8 10 5 12 
79 7 8 7 14 
93 9 9 12 14 
61 7 9 6 5 
12 wae mele Ae 5 
13 es ae 5e site 
9 56e Se oO ae 
9 se noo ic re 
8 : en ah - 
8 Se : : A 


UE a 


Le 


No reason Other 

given 

N'ont don- Autre 

né aucune 

raison 

25 28 
27 25 
25 25 
32 25 
24 21 
27 24 
5 eee 
8 9 
9 8 
3 8 
11 6 
6 7 
9 10 
6 11 
7 8 
6 8 
ul 9 
6 6 
6 6 
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TABLE 3. Persons Who Want Work and Are Available for Work by Reason for Not Seeking Work in the Reference Week, Canada and the Provinces, March 1979, 
March 1980, March 1981, March 1982, March 1983 and March 1984 - Concluded 


TABLEAU 3. Personnes qui veulent un emploi et sont prêtes à travailler, selon la raison pour laquelle elles n'ont pas cherché de travail au cours de 
la semaine de référence, Canada et les provinces, mars 1979, mars 1980, mars 1981, mars 1982, mars 1983 et mars 1984 - fin 


a 


Main reason for not looking for work in the reference week 


Raison principale de la non-recherche de travail au cours de la semaine de référence 


Own Personal Going to Waiting Waiting Believe No reason Other 
illness or family school for re- for re- no work given 
or disa- responsi- call plies available 
bility bilities 
Total 
Étaient Avaient Allaient Atten- Atten- Pensaient N'ont don- Autre 
malades des obli- à l'école daient daient qu'il n'exis- né aucune 
ou inva- gations un rap- que des tait pas de raison 
lides personnel- pel employeurs travail dis- 
les ou leur ré- ponible 
familiales pondent 


—————_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_———————————_—_——_——_—————————"—"—"———"—"—"—"—"—"—"—"—"—…"—"—"—"—"—"—"—"—"—"…—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"’—"——— — — — 


thousands - milliers 


Saskatchewan 1984 9 sien wes cee Bon . 4 wae cee 
1983 11 Fes siete wale avers + - 4 ces aes 
1982 7 BAG se wae Ce siete Do 00 nee 
1981 7 eee eee eee eee eee eee eee eee 
1980 8 ava mare ere boo vee oem .. pee 
1979 5 are see ang ese SoG oon eae oes 
Alberta 1984 20 Save eee 6. oon DO 8 oon coe 
1983 23 aad ase OAD eae AO 9 Patera Onn 
1982 ile a de nee bod aes ele CC wee 
1981 Ha eee eee eee . eee cee eee eee 
1980 12 cee eee cee ose eee eee eee eee 
1979 9 CD rete ss ado BOO ale . a ok 


British Columbia - 


Colombie-Britannique 1984 49 5 4 4 9 4 18 eee 6e 
1983 37 760 4 see 7 wie’ 16 AG coe 
1982 32 eee SoG 6 viele 13 ee eats 
1981 27 Aon SOK 200 4 cac 8 eon DO 
1980 28 100 siete siete 4 COS 8 eee eee 
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TABLE 4. Persons Who Want Work and Are Available for Work by Grouped Reasons for Not Seeking Work in the Reference Week, Canada and the Provinces, March 
1979, March 1980, March 1981, March 1982, March 1983 and March 1984 
TABLEAU 4. Personnes qui veulent un emploi et sont prêtes à travailler, selon les grandes catégories de raisons pour lesquelles elles n'ont pas cherché 
de travail au cours de la semaine de référence, Canada et les provinces, mars 1979, mars 1980, mars 1981, mars 1982, mars 1983 et mars 1984 


Reasons for not looking for work in the reference week 


Raisons de la non-recherche de travail au cours de la semaine de référence 


Personal and other Labour market related 
reasons! reasons? 
Total 
Raisons personnelles Raisons relatives au 
et autres! marché du travail2 
"000 % "000 % "000 % 
Canada 1984 457 100.0 154 33.8 302 66.2 
1983 476 100.0 141 2957 335 70.3 
1982 399 100.0 116 29.1 283 70.9 
1981 338 100.0 120 555 218 64.5 
1980 348 100.0 123 35:23 225 64.7 
1979 278 100.0 109 39.0 170 61.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 1984 33 100 .0 5 1379 28 86.1 
1983 37 100.0 6 17.0 oil 83.0 
1982 36 100.0 6 176 30 82.4 
1981 31 100.0 8 25.4 23 74.6 
1980 29 100.0 5 18.2 24 81.8 
1979 27 100.0 7 27.0 20 1320) 
Prince Edward Island - Île- 
du-Prince-Édouard 1984 4 100 .0 do ae 4 96.2 
1983 4 100.0 eels is Ae ANG 
1982 ere “se oes sles ose GA 
1981 eee coe see eee eee eee 
1980 coe wee ann ee wee ome 
1979 soi 356 eae ajo EST oie. 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 1984 19 100.0 6 28 .6 14 7AkelA 
1983 19 100 .0 6 30:62 14 69.8 
1982 AR} 100 .0 6 30.4 13 69.6 
1981 15 100.0 5 36.1 10 64.0 
1980 13 100 .0 4 29.3 9 70,4 
1979 12 100.0 se eae 4 Toe 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 1984 33 100.0 7 PANES) 27 79.7 
1983 27 100.0 6 225 21 TRE) 
1982 26 100.0 À 26.0 19 74.0 
1981 24 100.0 6 23.3 18 76.7 
1980 24 100.0 6 25.8 18 74.2 
1979 22 100.0 5 fate i 77.8 
Québec 1984 179 100.0 48 26.7 131 73%3 
1983 196 100.0 49 24.8 148 1592 
1982 179 100.0 36 20.1 143 79.9 
1981 132 100.0 34 26.1 97 1329 
1980 130 100 .0 38 29.0 93 11.0 
1979 109 100.0 35 31.6 75 68.4 
Ontario 1984 97 100 .0 53 5522 43 44.8 
1983 109 100.0 43 40.0 65 60.0 
1982 78 100.0 37 47.7 41 52.3 
1981 79 100.0 39 49.3 40 50.7 
1980 93 100.0 43 45.9 50 54.1 
1979 61 100.0 35 57.2 26 42.8 
Manitoba 1984 12 100.0 6 47 .8 6 52,2 
1983 13 100.0 5 35.5 8 64.5 
1982 9 100.0 4 394.9 6 60.1 
1981 9 100.0 4 48.2 5 51.8 
1980 8 100.0 4 55.3 eee oes 
1979 8 100.0 4 56.2 43. 


See footnotes at end of table. 
Voir les notes à la fin du tableau. 


TABLE 4. Persons Who Want Work and Are Available for Work by Grouped Reasons for Not Seeking Work in the Reference Week, Canada and the Provinces, March 
1979, March 1980, March 1981, March 1982, March 1983 and March 1984 - Concluded 


TABLEAU 4. Personnes qui veulent un emploi et sont prétes 4 travailler, selon les grandes catégories de raisons pour lesquelles elles n'ont pas cherché 
de travail au cours de la semaine de référence, Canada et les provinces, mars 19/9, mars 1980, mars 1981, mars 1982, mars 1983 et 
mars 1984 - fin 


Reasons for not looking for work in the reference week 


Raisons de la non-recherche de travail au cours de la semaine de référence 


Personal and other Labour market related 
reasons! reasons 
Total 
Raisons personnelles Raisons relatives au 
et autres! marché du travail? 
"000 % "000 h "000 A 
Saskatchewan 1984 9 100.0 igre vee 6 69.3 
1983 ll 100.0 38.8 6 61.2 
1982 7h 100 .0 ove sls 4 52.9 
1981 7 100.0 woe ame a 54.2 
1980 8 100.0 4 46.5 4 5350 
1979 5 100.0 owe ss. eee eee 
Alberta 1984 20 100 .0 9 43.2 12 56.8 
1983 23 100.0 10 44.8 13 55.2 
1982 ll 100.0 6 50.5 5 49.5 
1981 ll 100.0 8 66.9 4 33.1 
1980 12 100 .0 6 49.1 6 50.9 
1979 9 100.0 6 69.2 ons eee 
British Columbia - Colombie- 
Britannique 1984 49 100.0 19 37.6 31 62.4 
1983 37 100.0 12 31.3 26 68.7 
1982 32 100.0 i 36.1 20 63.9 
1981 27 100.0 12 44.8 15 55.2 
1980 28 100 .0 12 44.8 15 55%2 
1979 22 100.0 10 46.2 12 53.8 


1 personal and other reasons: “Own illness or disability”, “Personal or family responsibilities", “Going to school", “Other reasons” and “No reason 
given". - Raisons personnelles et autres: “ftait malade ou invalide", “Avait des obligations personnelles ou familiales", “Allait à l'école", “Autres 
= raisons” et “N'a donné aucune raison”. 


Labour market related reasons: “Waiting for recall", “Waiting for replies” and “Believes no work available". - Raisons relatives au marché du 
travail: “Attendait d'être rappelée au travail”, “Attendait que des employeurs lui répondent" et “Pensait qu'il n'existait pas de travail disponible". 


FEATURE SECTION 


SECTION SPECIALE 


Supplementary Enquêtes 


surveys 


supplémentaires 


In March, two separate surveys were 
conducted as supplements to the Labour 
Force Survey. 


SURVEY OF JOB OPPORTUNITIES 


Each March since 1979, Statistics 
Canada has conducted a survey of 
persons not in the labour force to 
identify those who want work although 
they are not actively seeking it. For 
those so identified, the survey 
establishes, among other things, the 
main reason for not looking for work, 
previous labour market activities, 
willingness to move to another 
location if a suitable job were 
available and their expectations of 
finding a job in the following six 
months. 


No single summary measure such as the 
unemployment rate can adequately 
describe the complex and dynamic 
labour markets of Canada. For this 
reason, this supplementary survey has 
been expressly designed to complement 
a related data series which is 
produced on a monthly basis. These 
data will be used in the analysis of 
current labour market conditions, and 
in the interpretation of changes in 
these conditions over time. 


Selected data from this survey and 
from those conducted in previous years 
are contained in one of the feature 
articles in this publication. 


For further information, contact Denis 
Lefebvre (613-996-5717), Special 
Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


En mars, deux enquétes différentes ont 
été menées en tant que supplément de 
l'enquête sur la population active. 


ENQUÊTE SUR LES PERSPECTIVES D'EMPLOI 


Chaque année depuis 1979, Statistique 
Canada effectue au mois de mars une 
enquéte auprés des inactifs afin de 
déterminer quels sont ceux qui désirent 
travailler mais qui ne cherchent pas 
activement de l'emploi. Pour ces person- 
nes, l'enquête établit notamment la 
raison principale de la non-recherche 
d'emploi, les activités antérieures sur 
le marché du travail, la volonté de démé- 
nager si un emploi convenable leur était 
offert dans une autre région et, enfin, 
les perspectives d'emploi pour les six 
mois suivant l'enquête. 


Aucune mesure sommaire, comme le taux de 
chômage par exemple, ne peut rendre 
compte 4 elle seule de la complexité et 
de la dynamique des marchés du travail au 
Canada. C'est la raison pour laquelle 
cette enquête supplémentaire a été spé- 
cialement conçue pour compléter une série 
de données connexes produite tous les 
mois. Ces données serviront à analyser 
les conditions actuelles du marché du 
travail et à interpréter leur évolution 
dans le temps. 


Certaines données de l'enquête de cette 
année et des années antérieures figurent 
dans l'un des articles vedette de la pré- 
sente publication. 


Pour de plus amples renseignements, 
communiquez avec Denis Lefebvre 
(613-996-5717), Division des enquêtes 
spéciales, Statistique Canada, Ottawa 
KIA OT6. 
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3 

e Si poste 56 en blanc... 6) FIN 


11 AL'INTERVIEWER: 


e Si “Rien” cercle indiqué 
au poste 57 


AUTO MEN nn epee mr are 

12 ... A-T-IL(ELLE) CHERCHÉ DU TRAVAIL À UN 
MOMENT QUELCONQUE AU COURS DES 12 
DERNIERS MOIS? 


Oui 1S) 


13 QUELLE ETAIT LA RAISON PRINCIPALE POUR 
LAQUELLE ... A CESSE DE CHERCHER DU TRAVAIL? 


18 


2 
Non O passez à 14 


14 


VOULAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI LA SEMAINE DERNIÈRE? 


Oui @® Non C) passez a 24 


QUELLE EST LA RAISON PRIN- 
CIPALE POUR LAQUELLE ... 
N’A PAS CHERCHÉ DE TRAVAIL 
LA SEMAINE DERNIERE? 


ea Inscrivez le code 


Y A-T-IL UNE RAISON QUI 
AURAIT EMPECHE... DE PRENDRE 
UN EMPLOI LA SEMAINE 
DERNIERE? 


Inscrivez le code et 
si code O ou 3, passez 
à 24. 


... VEUT-IL(ELLE) UN EMPLOI 
DE MOINS DE 6 MOIS OU DE 
PLUS DE 6 MOIS? 


: : 1 passez 

6 mois ou moins... ®) à 18 
2 
Plus de 6 mois ….( ) 
passez 

La durée de 4 à 19 
l'emploi ©) 
importe peu.......... 


QUELLE EST LA RAISON 
PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
... VEUT UN EMPLOI DE 
MOINS DE 6 MOIS? 


[| Inscrivez le code 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


1 FORMULE 06 


19... VEUT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI À TEMPS PLEIN OÙ À 
TEMPS PARTIEL? 


Temps plein 


Temps partiel 


Peu importe 


20... DEMENAGERAIT-IL(ELLE) 
DANS UNE AUTRE RÉGION 
DE CETTE PROVINCE S1 ON 
LUI OFFRAIT UN EMPLOI 
QUI LUI CONVIENT? 


1 2 
Oui ts Non OC) 
Ha, ze 8 
21 |. DEMENAGERAIT-IL(ELLE) 
DANS UNE AUTRE PROVINCE 
SI ON LUI OFFRAIT UN 
EMPLOI QUI LUI CONVIENT? 


Oui (à Non ‘@ 


22... SATTEND-IL(ELLE) A 
TRAVAILLER A UN MOMENT 
QUELCONQUE AU COURS DES 
6 PROCHAINS MOIS? 


Oui Hon) 


23 |... S'ATTEND-IL(ELLE) À 
TRAVAILLER POUR UN 
ANCIEN EMPLOYEUR? 


Oui ) Non O 


24 SOURCE DES RENSEIGNE- 
MENTS 
Inscrivez le n° de page-ligne 
du DM de la personne qui a 
fourni les renseignements ci- 
dessus. 


2 


2 assez 
Non e 


a 24 


Inscrivez le code | pee +) 


CODES - MARS 1984 


1] Était malade ou invalide 


2 Avait des obligations 
personnelles ou familiales 


3 Allait à l'école 
N'était plus intéressé(e) à 
trouver du travail 
5 Attendait un rappel à son emploi 
13 précédent 
15 6 A trouvé un nouvel emploi 
7 Attendait que des employeurs lui 
répondent 
8 Pense qu'il n'existe pas de travail 
(dans la région, ou qui réponde à 
ses aptitudes) 
9 N'a donné aucune raison 


0 Autre- Ne précisez pas dans Les NOTES 


] 


familiales 
6 3 Allait à l'école 


5 


] 


2 Obligations personnelles ou famiiiales 


3 Poursuite des études ou retour 4 
l'école à plein temps 


4 
18 


ancien emploi ou 
employeur 


99 NOTES 
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je de poste 


ee eee es 


Est 


Était malade ou invalide 


2 Avait des obligations personnelles ou 


4 Avait déjà un emploi 
N'avait aucune raison 


0 Autre - Précisez dans Les NOTES 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 


11 n'existe pas d'emplois (dans la 
région, ou qui répondent 4 ses aptitudes) 
qui dureront plus de six mois 


5 S'attend à retourner travailler à un l 


0 Autre- Précisez dans Les NOTES 


Servez-vous du verso pour NOTES supplémentaires O 


pour un ancien 


‘Declaration exigee en vertu de la Loi sur la statistique 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970 - 


TA te 


HOUSEHOLD FACILITIES & EQUIPMENT 
SURVEY 


The Household Facilities and Equipment 
Survey, sponsored by the Consumer 
Income and Expenditure Division of 
Statistics Canada, is conducted 
annually to provide up-to-date 
information on household items, to 
give an indication of the standard of 
Canadian living, and to indicate 
changes in housing characteristics. 
The survey is conducted at the same 
time as the Labour Force Survey, and 
gathers information from a sample of 
37,000 households. 


The information collected from the 
1984 survey will be used in 
conjunction with the results of 
previous years' surveys to show 
changes that have occurred and trends 
that are developing. This information 
can then be used by government 
agencies and private industries to 
carry out long-range planning. For 
example, utility companies and the oil 
and gas industries must take the 
increasing popularity of electricity 
and gas, and the corresponding decline 
in the use of oil, into consideration 
in order to provide an adequate supply 
of energy to meet consumer demands. 
Private industries need data on 
household appliances in order to 
analyze market trends and determine 
production volumes. 


Results of this survey will be 
released in the fall of 1984. For 
further information, contact Penny 
Barclay (613-996-5294), Consumer 
Income and Expenditure Division, 
Statistics Canada, Ottawa KIA OT6. 


ENQUÊTE SUR L'ÉQUIPMENT MÉNAGER 


L'enquête sur l'équipment ménager, par- 
rainée par la Division du revenue et des 
dépenses des consommateurs de Statistique 
Canada, est effectuée chaque année en vue 
de fournir des renseignements, à jour sur 
l'équipement ménager, de donner une indi- 
cation du niveau de vie des Canadiens, et 
de faire ressortir les changements dans 
les caracteristiques des logements. 

Cette enquête est menée en même temps que 
celle sur la population active, et elle 
recueille des données auprès d'un échan- 
tillon de 37,000 ménages. 


Les renseignements recueillis par l'en- 
quête de 1984 seront comparés à ceux des 
enquêtes des années antérieures de façon 
à montrer les changements qui se sont 
produits et les tendances qui se déga- 
gent. Les organismes publics et les 
industries peuvent se servir de ces don- 
nées pour la planification à long terme. 
Par exemple, les services publics et les 
industries pétrolières et gaziéres doi- 
vent tenir compte de la popularité crois- 
sante de l'électricité et du gaz, et de 
la diminution correspondante de l'utili- 
sation des hydrocarbures, pour assurer un 
approvisionnement en énergie qui réponde 
à la demande. Les industries ont besoin 
de données sur les appareils ménagers 
pour analyser les tendances du marché et 
déterminer les volumes de production. 


Les résultats de cette enquête seront 
publiés à l'automne de 1984. Pour de 
plus amples renseignements, s'adresser à 
Penny Barclay (613-996-5294), Division du 
revenu et des dépenses des consommateurs, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Bie Statistics Canada Statistique Canada 


10. 


1984 HOUSEHOLD FACILITIES + EQUIPMENT SURVEY 


R.O. Docket No. 


DATE STRUCTURE ORIGINALLY BUILT 
Before 1941- 1951- 1961- 1971- 1981- 


CONFIDENTIAL when completed 


Survey date 


Assignment No. 


ata | 


21. TOILET FACILITIES INSIDE DWELLING 


One flush toilet 


FORM NO. HF 06 
FO6 COMPLETION STATUS 


1 
COMPICLEAN ren O 

2 
Partially completed ........ © 


RESUSOG PPB scccssnvenresocvezcsss ©) 


Explain 
in NOTES 


5 


DOES THIS HOUSEHOLD HAVE THE 
FOLLOWING: 


1941 1950 1960 1970 1980 1984 Yes No 
1 2 3 4 5 6 ; Got 
CON CCR eRe Twoatlushstonels 37. CABLE TELEVISION ............. io & re 
11. TOTAL NUMBER OF ROOMS ; : 
Deco) Die 38. CABLE CONVERTER ........... @ Le 
12. NUMBER OF BEDROOMS 39. PAY TELEVISION te) se) 
If none enter 0 Fl j 2 
40. VIDEO RECORDER ................ @ © 
13. PRINCIPAL HEATING EQUIPMENT Oil or other liquid fuel 
1 2 
10) Piped gas 41. HOME COMPUTER O @) 
Steam or hot water furnace oo... eee ROULE DES TO 
MOKE 
2 : 1 2 
Forced hot ainturnace RM ses O Poe coe (inside dwelling) ..........0 © O 
3 ss 
Othemhotialr furnace ee here ) EEE 2 ADO AO 1O 20) 
4 she . DOWNHILL SKIS 
Heating stove (incl. wood stove) ............. ko) cod or orner (speci) i NOTES) 
1 2 
Electric dheating ses es aes) 44. CROSS-COUNTRY SKIS ....... @) O 
6 MICROWAVE OVEN 
Cookstove or other (SpeCify) occ O 1 2 
V 1O a 45. SNOW BLOWER .................... O © 
es 
14. WHEN WAS THIS HEATING EQUIPMENT 
INSTALLED? GAS BARBECUE 46. LAWN MOWER (Mark one only) 
1 1 4 
InlaStiee VCANS Be este eek Pete O Yes @ No GAS We: REG Biase etn en eater ee © 
2 
2 
er so 0 CURRECT SES a) NUMBER OF REFRIGERATORS ST LE en PE OMR O 
3 
3 
Over 10s years ago. Ags tee TS. O el SLAC OW eee ec a 
4 
15. PRINCIPAL FUEL FOR THIS HEATING If none enter 0 NONE ET ne Sener en Sigua AWK as eR eels do) 
EQUIPMENT HOME FREEZER SEPARATE FROM 
1O REFRIGERATOR? 47. INTERVIEWER CHECK ITEM: 
OU OF oeniquidifuel 2. ener ahi we 
2 1 “No” in Item 1 Go to 
Piped! Gas atom Amis. © Yes © No ON FOS Passe es Or 56 
act 2000 Se “Oo AUTOMATIC DISHWASHER Se NET TR Ce. 
» 4 Built-in 
(AS OU | VMS EC O 48. SWIMMING POOL 
5 
1 
NOOC an aie tain RE Pire oe 2 AS Groued ee M ee O 
Othem(Specify NINOTES) Les 2 
Epeciy ) . WASHING MACHINE WR QOD Ue Mater TES | SORA © 
16. DOES THIS HEATING EQUIPMENT ALSO © 
USE ANOTHER FUEL? Fin Recta NONÉ TR RM Ble ner ee re ce 
oe 49. IS THIS DWELLING A CONDOMINIUM? 
1 2 Electric wringer-washer 
Yes Qe speci No co Y (@ N 26 
Other electric washer es & 
17. HOME AIR CONDITIONING 50. IS THERE A MORTGAGE ON THIS DWELLING? 
F 1 2 
NIDTOWMNDE A canne banat ©) Yes O No O 
ait 2%) DURING THE LAST 2 YEARS HAVE ANY OF THE 
eS SE ER ee res ‘ FOLLOWING BEEN DONE TO THE DWELLING? 
NOM ON rares nsenerernes sens eau de ee @ (Use Q card for 51-55.) 
If “Yes” or ‘Don't know” in 51-55, specify in NOTES. 
18. TYPE OF WATER SUPPLY 
: NUMBER OF VEHICLES OWNED BY 
Hot and cold running water ……. ©) HOUSEHOLD MEMBERS: (if none enter 0) SeTEN ee! ae 
j ; : 
Cold running water only ......ce0-.-: o Go to exclicensose Used [on business) 51. HEATING OR CO 0) °C) 
3 20 ; - 
NO TUNMING! Water mm... O ELECTRICAL EQUIPMENT ..... 
AUTOMOBILES 
1 2 3 
19. PRINCIPAL FUEL FOR PIPED HOT WATER 52. -PLUMBING . ......cc0.ccc0cseccsesesconee O © © 
SUPPLY 
VANS, TRUCKS 
1 2 3 
1 4 t 
Oil or other liquid FUEL re ©) TOTAL NUMBER CPsucnone nier 0 53. RENOVATIONS 0... COS 
2 
PIDEd AS NE me ee O haa 
3 ND 1 2 3 
Bottled maa ete er acento Sp) RADIOS IN DWELLING  /f “0”, go to 34 54. STRUCTURAL REPAIRS .......... a) © eS) 
4 
=i fo} (1 Co} | SR os See creer ee © 
5 M BAND 
Wood or other (Specify in NOTES) ............ oO RADIOS MITRF 55. ADDITIONS ro a) Le) 
20. INSTALLED BATHTUB OR SHOWER 56. INFORMATION SOURCE: 
. TELEPHONES Was this information provided over the 
1 telephone? 
In one bathroom (Exclusive use) O 
2 R 
In two or more bathrooms (Exclusive use) .... @) COLOUR INSEE 
3 
No installed bathtub or shower ..............-- @ You be) fis ae) Sets 
BLACK AND WHITE TV SETS 
99 NOTES See over for additional NOTES © 
Item no Item no œ 


| 


| 


| 
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FRANÇAIS AU VERSO ] 


“Authority — Statistics Act, Chapter 15, 
Statutes of Canada 1970 - 71 - 72" 


a Statistics Statistique 
Canada Canada 


HOUSEHOLD FACILITIES AND 
EQUIPMENT SURVEY - 1984 


‘Q’ CARD 


NOTE: THE REFERENCE PERIOD "LAST TWO YEARS" IS MARCH 1982 TO MARCH 
1984. 


DURING THE LAST TWO YEARS, HAS ANY HEATING OR ELECTRICAL EQUIPMENT 
BEEN REPLACED OR NEWLY INSTALLED IN THIS DWELLING? 


Examples include: 

- conversion of the furnace to use a different fuel; 

- installation of a wood stove, heat pump, fireplace 
insert, etc.; 
replacement or addition of items attached to the 
furnace, such as furnace humidifiers, furnace air 
cleaners, ductwork, thermostats, etc.; 
installation of baseboard heating which requires 
changes to wiring; 
installation of central air conditioning or 
ventilation fans; 
changes to wiring to add more electrical outlets or 
to replace faulty wiring. 


Do not include maintenance work such as replacing filters on furnaces 
or cleaning of furnaces and chimneys. Installation of new appliances, 
such as a refrigerator or stove, and associated rewiring are also 
excluded. 


DURING THE LAST TWO YEARS, HAS ANY PLUMBING BEEN REPLACED OR NEWLY 
INSTALLED IN THIS DWELLING? 


Examples include installation or replacement of the following: 
- water pipes, drainage system, sump pump; 
- sink, bathtub, toilet fixtures; 
- faucets, showerheads; 
- hot water tank; 
- septic tank. 


Do not include maintenance work, such as replacing a worn washer or 
adding a new toilet seat, or the installation of new appliances 

(e.g. built-in dishwasher) or vanity cabinets. Also exclude plumbing 
for structures separate from the dwelling, such as in a sauna house, 
whirlpool room, etc. or any plumbing associated with an outdoor 
swimming pool. 


DURING THE LAST TWO YEARS, HAVE ANY RENOWATIONS BEEN MADE TO THIS 
DWELLING? (I.E. WORK DONE TO REARRANGE THE INTERIOR WALLS OR DOORS OF 
A DWELLING; TO ADD ADDITIONAL OPENINGS (E.G. WINDOWS/DOORS); OR TO 
MODERNIZE EXISTING FACILITIES IN ORDER TO SUIT CHANGING NEEDS.) AN 
ATTACHED GARAGE IS NOT CONSIDERED PART OF THE DWELLING. 


Examples include: 

- construction of a rec room, bedroom or bathroom in 
the basement; 

- remodelling of bathroom, kitchen etc; 

- installation of a patio door where none existed 

ge before; 

- conversion of single house into apartments with 
separate entrances. 


Do not include regular maintenance such as painting or 
wallpapering, cases where windows or doors have simply been 
replaced, or where only kitchen cabinets or new carpeting has 
been installed. Also exclude finishing work in a newly 
constructed home. 


DURING THE LAST TWO YEARS, HAVE ANY STRUCTURAL REPAIRS BEEN MADE TO 
CORRECT SERIOUS DEFICIENCIES IN THE STRUCTURAL CONDITION OF THE 
DWELLING? 


Examples include: 
5A - replacement or levelling of sagging floors; 
- rebuilding warped walls (without changing location); 
- repairing cracked or crumbling foundation, leaky 
basement, etc. ; 
- replacement of roof; 
- rebuilding of porches and steps or stairs. 


Do not include repair of small cracks in interior walls, replacement 
et eel SG eee ea QUE Q ° 0 
of missing shingles or siding, or other regular maintenance. 


DURING THE LAST TWO YEARS, HAVE ANY ADDITIONS BEEN ADDED ONTO THE 
EXTERIOR OF THIS DWELLING, INCREASING THE TOTAL LIVING SPACE OF THE 
DWELLING? (I.E. ADDITION OF ROOM ONTO EXTERIOR OF DWELLING OR 
ENLARGEMENT OF EXISTING ROOM BY MOVING EXTERIOR WALL). 


Examples include: 
- addition of a second storey to a bungalow; 
- construction of a room above the garage; 
- addition of an enclosed sunporch on the back of 
house; 
- conversion of attached garage to a family room. 


Do not include construction of open sun-decks, garages, carports or 
any work to the outside property (i.e. landscaping, swimming pools, 
garden sheds,etc. ) 


FORMULE EEM 06 


BW statistics canada Statistique Canada | DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli | | FO6 ÉTAT DU QUESTIONNAIRE 
| 1 
ENQUÊTE SUR L'ÉQUIPEMENT MÉNAGER DE 1984 lin AO me 
BR = 4 GaNo du dossier Date d'enquête : > NO de tâche parlehement tempi eC) Expliquez 
| | : | 5 ; dans les 
‘flea | 2) le he ele Ml eet a SM et EE 2 à Retire EE > NEARS 
SL 
10. DATE DE CONSTRUCTION DE L’IMMEUBLE 21. TOILETTES DANS LE LOGEMENT CE MÉNAGE POSSÈDE-T-IL: 
Avant 1941- 1951- 1961- 1971- 1981- : ; 
1941 1950 1960 1970 1980 1984 Une toilette avec chasse d’eau 29 RSR on Où Non 
1C) CFO One Deux toilettes avec chasse d'eau > CARRE shea ees CR sora 
11. NOMBRE TOTAL DE PIECES Trois toilettes ou plus 1 2 
(y compris les ch. à coucher) [I] 38. UN CABLOSELECTEUR ........ CaS 
Toilette chimique ou autre genre 
2 
12 A NOMEGE Ee EAMERES COUCEED Aucune toilette dans le logement 39. LA TELEVISION PAYANTE it, o 
; : se) COMBUSTIBLE UTILISÉ POUR LA CUISSON 1 2 
SIEMENS e 2 40. UN MAGNETOSCOPE........... ®@ © 
13. PRINCIPAL SYSTEME DE CHAUFFAGE Huile ou autre combustible liquide 41. UN ORDINATEUR © 20) 
1-2 Caricanalee DOMESTIQUE".............. 
À vapeur ou à eau chaude 2.0... eccceeeeeeee PRE TERT GER DE CNE 
ji S 1 2 
À AIR chaudiipulsé: <:..ccteeetentc-cececeat eves 2) Gaz ieh PEU TOME Ore EEE ONE (à l'intérieur du logement) ... O © 
3 c hs 
Autre système à air chaud ......... ee © Beas 1® 20) 
4 Bois ou autre (Précisez dans les NOTES) 5 43. DES SKIS DE DESCENTE ..... 
Poéle de chauffage (Poéle à bois) ........... © se 
1@) ce) M0 
Chauffage à l'électricité oo... eee 44. DES SKIS DE RANDONNÉE .. 
6 FOUR À MICRO-ONDES 
LT : 1 2 
Cuisinière ou autre (Précisez) 0.0.0... eS © ' 45. UNE SOUFFLEUSEANEIGE.. e C) 
Oui Non 
14. QUAND LE SYSTEME DE CHAUFFAGE 
A-T-IL ETE INSTALLE? GRILLOIR BARBECUE A GAZ 46. UNE TONDEUSE: (Marquez un seul cercle) 
1 CA 2 ; 1 
IL y à 5 ANS OU MOINS re eo) Oui n Non À (ES SENC Or. mr sas Phrariaeeu Este ana O 
2 
2 5 
UY 86h MARE crescent. O NOMBRE DE RÉFRIGÉRATEURS Égarque TOSS AM... ee © 
3 
lYalDIUS Me t0rans et eee @ Manuele: Rice ee ara cven CE es © 
15. PRINCIPAL COMBUSTIBLE DE CHAUFFAGE Si aucun, inscrivez 0 pe AUCUNE»: cccmacrennsarnerer one Me anager o 
. CONGÉLATEUR DOMESTIQUE DISTINCT DU - 
RÉFRIGÉRATEUR 47. À L'INTERVIEWER: 
Huile ou autre combustible liquide 
1 2 ®Si “Non” au poste 42 de 1 Passez 
Gaz Canale cae eck cena. Oui © Non @) lan ROS amer à 56 
3 P 
Gaz en bouteille ou en bonbonne ..........., € cher Ma ES SAE Uo eS @ Autrement Lancer Mae 4 prs 
shh 4 Encastré 
Électricité LS RE CITE I D DE LEE (œ . 48. UNE PISCINE 
5 obile 
1 
DS ee PSS Be a die © HorSSterrent Eire En Re O 
i 2 
Bases (Chea eats eS ES) Aree © MACHINE À LAVER Creuséen.K.. Men. Ave eee eos @) 
16. CE SYSTÈME DE CHAUFFAGE FONCTION- @ 
NE-T-IL AVEC UN AUTRE COMBUSTIBLE? A i AUCUNG LE fest ites Mae PR TETE 
Machine à laver automatique 
49. CE LOGEMENT FAIT-IL PARTIE D'UN 
1 2 Machine à laver élec. avec tordeur CONDOMINIUM? 
Oui (om pracises Non @) Oui 1) Non 203) 
17. APPAREIL DE CLIMATISATION (MAISON) 50. Y A-T-IL UNE HYPOTHEQUE SUR CE 
LOGEMENT? 
1 2 
Fenêtre te caer usc ee eee eee ee (©) Oui O Non Se 
Central. era ER ce) AU COURS DES 2 DERNIÈRES ANNÉES, CE 
‘ a LOGEMENT A-T-IL FAIT L’OBJET: 
AUCUN Le ne er ne ee @ (Utilisez la fiche Q pour les postes 51 à 55) 
Si “Oui” ou ‘‘Ne sait pas’ aux postes 51 à 55, 
éci les NOTES. 
18. ALIMENTATION EN EAU PACE AS ee 
à NOMBRE DE VÉHICULES APPARTENANT À DE L’INSTALLATION OU 
Eau chaude et froide courante ......') DES MEMBRES DU MENAGE (Si aucun, DU REMPLACEMENT: Ne 
2 inscrivez 0) | sait 
Eau froide courante seulement ...... € Passez (Sauf, ceux utilisés à des fins d'affaires) 51. oe SYSTEME DE Oui Non pas 
er HAUFFAGE OU DU O 204% 
Pas d'eauïcourante "1%. se) MATERIEL ÉLECTRIQUE ......... 
AUTOMOBILES ail 
OR Re 
19. PRINCIPAL COMBUSTIBLE UTILISÉ POUR 52. DE LA PLOMBERIE 
L'EAU CHAUDE 
FOURGONNETTES, CAMIONS 
+= AU 1 2 3 
Huile ou autre combustible liquide .......... NOMBRE TOTAL DE: (S// aucun(e} inscrivez 0) 53. DE RENOVATIONS 00... enr ù0 
GAZ CANANS OR erences eee oe 54. DE RÉPARATIONS À 
RADIOS DANS LE LOGEMENT 
nn LA CHARPENTE, ‘ 2 : 
Gaz en bouteille ou en bonbonne ............ Si “0”, passez à 34 FONDATION, ETC. ooo... cccccccceee: @) © Co 
Électricité Sra erm eee 
: ; 5 RADIOS AVEC BANDE FM 
1 2 3 
Bois ou autre (Précisez dans les NOTES) .. 55 D'AlOUTS = eee ey @) O 
20. DOUCHE OU BAIGNOIRE INSTALLEE 56. SOURCE DE RENSEIGNEMENTS: 
-_ TELEPHONES Ces renseignements ont-ils été obtenus par 
‘ : Le) téléphone? 
Dans une salle de bains (Usage exclusif) .. 
2 
Dans 2 salles de bains ou plus (Usage exclusif). @) 35. TELECOULEURS - 
| 
Ni baignoire ni douche installée ..........ccc8 ei hee: 5 1) 4) le poste 5 
36. TÉLÉVISEURS EN NOIR ET BLANC Oui Non 
99 NOTES Servez-vous du verso pour NOTES supplémentaires O 
NO de 


es 


| NO de poste | 


| 


= 


TI 


J 


pe) 


| 
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Déclaration exigee en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Status du Canada de 1970 - 71 - 72." 


5 de Statistique Statistics 
Canada Canada 


ENQUÊTE DE 1984 SUR 
L'ÉQUIPEMENT MÉNAGER 


LA FICHE ‘Q’ 


NOTA: LA PERIODE DE REFERENCE "2 DERNIERES ANNEES" COMPREND DE MARS 
1982 A MARS 1984. 


AU COURS DES 2 DERNIÈRES ANNÉES, CE LOGEMENT A-T-IL FAIT L'OBJET DE 
L'INSTALLATION NOUVELLE OU DU REMPLACEMENT DU SYSTÈME DE CHAUFFAGE OU 


DU MATERIEL ELECTRIQUE? 


Exemples: 
transformation de la chaudière pour qu'elle puisse 
fonctionner avec un autre combustible; 
installation d'un poéle à bois, d'une pompe à 
chaleur, d'un poêle encastrable pour foyer, etc.; 
remplacement ou installation de dispositifs intégrées 
à la chaudière, comme un humidificateur, un 
épurateur d'air, des conduits, un thermostat, etc.; 
installation de radiateurs-plinthe, qui nécessite la 
modification du système électrique; 
installation d'un climatiseur central ou d'un 
ventilateur; 
modification du systéme électrique pour augmenter le 
nombre de prises ou pour remplacer des fils 
défectueux. 


Ne comptez pas le travail d'entretien comme, par exemple, Île 
remplacement des filtres de la chaudière ou le nettoyage de la 
chaudière et de la cheminée. Ne comptez pas non plus l'installation 
de nouveaux appareils ménagers, comme un réfrigérateur ou une 
cuisinière, ni les travaux électriques qui s'y rattachent. 


AU COURS DES 2 DERNIÈRES ANNÉES CE LOGEMENT A-T-IL FAIT L'OBJET DE 
L'INSTALLATION NOUVELLE OU DU REMPLACEMENT DE LA PLOMBERIE? 


Exemples: 
tuyaux d'eau, systéme d'écoulement, pompe de 
fosse d'aisance; 
évier, baignoire, toilettes; 
robinets, pommes de douche; 
réservoir à eau chaude; 
fosse septique. 


Ne comptez pas le travail d'entretien comme, par exemple, Île 
remplacement d'une rondelle de robinet usée ou d'un siège de toilette, 
ni l'installation de nouveaux appareils ménagers (par exemple, un 
lave-vaisselle encastré) ou d'une nouvelle coiffeuse dans la salle de 
bains. Ne comptez pas non plus les travaux de plomberie effectués à 
des constructions non ratachées au logement, comme un sauna, un 
bain-tourbillon ou une piscine. 


AU COURS DES 2 DERNIÈRES ANNÉES, CE LOGEMENT A-T-IL FAIT L'OBJET DE 
RENOVATIONS (C.-A-D. TRAVAUX DESTINES A REAMENAGER LES PORTES ET LES 
MURS INTERIEURS D'UN LOGEMENT, A AJOUTER DES OUVERTURES (PAR EXEMPLE, 
PORTES OU FENETRES) OU A MODERNISER LES INSTALLATIONS EXISTANTES EN 
FONCTION DE NOUVEAUX BESOINS)? UN GARAGE ATTENANT N'EST PAS CONSIDERE 
COMME FAISANT PARTIE DU LOGEMENT. 


Exemples: 

- construction d'une salle de jeux, d'une chambre a 
coucher ou d'une salle de bains au sous-sol; 

- réaménagement de 1a salle de bains, de la cuisine, 
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- pose d'une porte de patio là ou il n'en existait 
pas; 

- transformation d'une maison unifamiliale en 
appartements avec des entreés séparées. 


Ne comptez pas les travaux d'entretien régulier comme la peinture ou 
Ta pose de papier peint, le simple remplacement de portes ou de 
fenêtres, l'installation d'armoires dans la cuisine ou la pose de 
tapis neuf. Ne comptez pas non plus le travail de finition dans une 
maison neuve. 


AU COURS DES 2 DERNIÈRES ANNÉES, CE LOGEMENT A-T-IL FAIT L'OBJET DE 
REPARATIONS A LA CHARPENTE, FONDATION, ETC. , C.-A-D. LES TRAVAUX 
DESTINÉES A CORRIGER DE GRAVES DEFAUTS DANS LA STRUCTURE DU LOGEMENT 
ELLE-MEME ? 


Exemples: 
- remplacement ou nivellement de planchers affaissés; 
- reconstruction de murs gauchis (sans en changer 
5 4 l'emplacement); 

- réparation d'une fondation fissurée ou effritée, ou 
du sous-sol qui fuit, etc.; 

- remplacement de la toiture; 

- remplacement d'un porche et d'un escalier. 


Ne comptez pas la réparation de petites fissures dans les murs 
intérieurs, Te remplacement de bardeaux ou d'une parement manauants ni 
les autres travaux d'entretien régulier. 


AU COURS DES 2 DERNIÈRES ANNÉES, CE LOGEMENT A-T-IL FAIT L'OBJET 
D'AJOUTS EFFECTUES À L'EXTERIEUR EN VUE D'EN AUGMENTER L'ESPACE 

VITAL? (IL PEUT S'AGIR DE LA CONSTRUCTION D'AUTRES PIECES A PARTIR DE 
L'EXTERIEUR DU LOGEMENT, OU DE L'AGRANDISSEMENT DE PIECES EXISTANTES 
PAR LE DEPLACEMENT D'UN MUR EXTERIEUR. ) 


Exemples: 
- ajout d'un étage à un bungalow; 
55 - construction d'une pièce au-dessus du garage; 
- construction d'une véranda fermée à l'arrière de la 
maison; 
- transformation du garage attenant en une salle 
familiale. 


Ne comptez pas la construction d'une véranda ouverte, d'un garage, 
EST as Éric dem ee eee ° . - - = . 

d'un abri pour voitures ni les travaux effectues à l'extérieur du 
logement (amenagement paysager, piscine, remise, etc.). 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based 
on information obtained through a sample survey of 
households. Interviews are carried out in about 
56,000 representative households across the country, 
involving some 125,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, 
was taken at quarterly intervals until November D246 
Since then it has been carried out monthly. Beginning 
in January 1976, following more than 3 years of devel- 
opment, substantial revisions to the labour force 
survey were introduced. Details of these changes are 
available on request from the Labour Force Survey 
Division, Statistics Canada, Ottawa, KIA O16. 


The sample used in the surveys of the labour force 
has been designed to represent all persons in the 
population 15 years of age and over residing in 
Canada, with the exception of the following: resi- 
dents of the Yukon and Northwest Territories, persons 
living on Indian reserves, inmates of institutions and 
full-time members of the armed forces. 


Self-Representing Units (SRU's) - SRU's comprise 
those cities whose 1971 populations exceeded specified 
limits, which vary by province, as well as a small 
number of cities not meeting the size criteria but 
possessing unique characteristics. Each) 1S) scepre= 
sented in the survey by a sample of its own population 
and hence the name self-representing. The limits are 
as follows: Newfoundland - 5,000; Prince Edward 
Island, Nova Scotia and New Brunswick - 10,000; Quebec 
and Ontario - 25,000; Manitoba, Saskatchewan, Alberta, 
and British Columbia - 12,000. 


Non Self-Representing Units (NSRU's) - NSRU's are 
the areas outside the SRU's containing rural areas and 
small urban centers. 


A comprehensive description of the design of the 
Labour Force Survey and a complete list of Sel f- 
Representing Units (SRU's), can be found in Methodolo- 


gy of the Canadian Labour Force Survey, Statistics 


Canada, Catalogue No. 71-526, Ottawa, SWIG. 


Monthly estimates of employment, unemployment and 
non-labour force activity refer to the specific week 
covered by the survey each month, normally the week 
containing the 15th day. 


Data collection is carried out during the week 
following the reference week. Statistics Canada 
interviewers contact each of the dwellings in the 
sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour 
force data. The questionnaire used in the survey is 
reproduced at the back of this publication. Each 
interviewer contacts approximately 50 designated 
dwellings (the individual assignment size varies by 
type of area) and conducts a personal interview in all 
dwellings where interviews are being conducted for the 
first time. In larger urban areas, provided the 
respondent agrees, subsequent interviews may be con- 
ducted by telephone, an interview technique which has 
been show to have no discernable impact on the data 
and which offers significant savings in time and cost. 


This publication contains only a limited selection 
of data produced from the Labour Force Survey. Addi- 
tional data may be obtained by special request or by 
the purchase of micro data tapes. Most of the series 
in this publication are available on CANSIM. The 
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NOTA 


L'enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte 
mensuelle menée auprès d'environ 56,000 ménages représentatifs 
d'un bout à l'autre du Canada, soit quelque 125,000 répon- 
dants. 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 
1945, a eu lieu tous les trois mois jusqu'à novembre 12272 
Depuis lors, elle a lieu tous les mois. Après plus de trois 
ans d'élaboration, des changements importants ont été apportés 
à l'enquête sur la population active, à partir de janvier 
1976. On peut obtenir sur demande des détails sur ces change- 
ments en s'adressant à la Division de l'enquête sur la popula- 
tion active, Statistique Canada, Ottawa, K1A O16. 


L'échantillon retenu aux fins des enquétes sur la popula- 
tion active représente toutes les personnes de 15 ans et plus 
résidant au Canada, & l'exception des résidents du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest, des personnes vivant dans des 
réserves indiennes, des pensionnaires d'institutions et des 
membres & plein temps des Forces armées. 


Unités autoreprésentatives (UAR) - Les UAR comprennent les 
villes dont la population en 1971 dépassait des limites pré- 
cises variant d'une province à l'autre, ainsi qu'un petit 
nombre de villes qui ne répondent pas à ce critère mais qui 
possèdent des caractéristiques uniques. Chaque ville ese 
représentée dans l'enquéte par un échantillon de sa propre 
population, d'où le qualificatif "autoreprésentative". Voici 
les limites: Terre-Neuve - 5,000 habitants; Île-du-Prince- 
Edouard, Nouvelle-Écosse et  Nouveau-Brunswick - 10,000 
habitants: Québec et Ontario - 25,000 habitants; Manitoba, 
Saskatchewan, Alberta et Colombie-Britannique - 12,000 habi- 
tants. : 


Unités non autoreprésentatives (UNAR) - Les UNAR sont 


situées à l'extérieur des UAR et comprennent des régions ru- 
rales et de petits centres urbains. 


Le lecteur trouvera une description détaillée du plan de 
sondage de l'enquête sur la population active et une liste 
complète des unités autoreprésentatives (UAR) dans Méthodolo- 


gie de l'enquête sur la population active du Canada, n° 71-526 


au catalogue de Statistique Canada, Ottawa, 1976: 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et de 
l'inactivité se rapportent à une semaine bien précise chaque 
mois, soit normalement celle où tombe le quinzième jour du 
mois. 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui 
suit la semaine de référence. Les interviewers de Statistique 
Canada communiquent avec les occupants de chacun des logements 
de l'échantillon, en personne et (ou) par téléphone, afin de 
recueillir les renseignements nécessaires pour produire les 
données sur la population active. Un exemplaire du question- 
naire utilisé est annexé à la fin de cette publication. 
Chaque interviewer se met en contact avec les occupants d'en- 
viron 50 logements choisis (la taille de la tâche de chacun 
varie selon le genre de région). Lorsqu'il s'agit d'un mén age 
interviewé pour la première fois, l'interviewer fait une 
visite sur place. Dans les grandes régions urbaines, si l'en- 
quêté y consent, les interviews subséquentes peuvent être 
réalisées par téléphone; cette technique ne semble pas avoir 
d'effet marqué sur les données et elle permet d'épargner beau- 
coup de temps et d'argent. 


La présente publication ne renferme qu'une partie des 
données produites par l'enquête sur la population active. On 
peut s'en procurer d'autres sur demande spéciale ou en ache- 
tant des bandes de microdonnées. La plupart des séries pré- 
sentées ici sont disponibles sur CANSIM. Nous donnons le 
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appropriate data bank number appears for those series 
contained in tables 1 and 2. For further details on 


the survey data refer to Guide to Labour Force Survey 
Data, Statistics Canada, Catalogue no. 71-528. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of that portion of the 
civilian non-institutional population 15 years of age 
and over who, during the reference week, were employed 
or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- om illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding 
persons on layoff and persons whose job attach- 
ment was to a job to start at a definite data in 
the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) where without work, had actively looked for work 
in the past four weeks (ending with reference 
week), and were available’ for work; 


(b) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had been on layoff? and were available 
for work. 


(ce) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had a new job to start in four weeks or 
less from reference week, and were available for 
work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, 
paid work in the context of an employer-employee 
relationship, or self-employment. It also includes 
unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to 
the operation of a farm, business or professional 
practice owned or operated by a related member of 
the household. 


Persons in this group meeting the following criteria 
are regarded as available: 


(i) were full-time students seeking part-time work 
who also met condition (ii) below. (Full-time 
students looking for full-time work are classi- 
fied as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they 
could not take a job in reference week, or if 
they could not take a job it was because of 
"own illness or disability", "personal or 
family responsibilities", or "already had a 
job". 


Persons are classified as being on layoff only when 
they expect to return to the job from which they 
were laid off. 


numéro de la banque de données pour les séries figurant aux 


tableaux 1 et 2. 


de 


Pour de plus amples détails sur les données 
l'enquête, voir le Guide d'utilisation des données de l'en- 


Se =U Le Eee EN LE 
uête sur la population active, n° 71-228 au catalogue de 
dE Petique RTL EEY 


Définitions et explications 


Population active 


ex 
em 


La population active comprend la partie de la population 
vile hors institution âgée de 15 ans et plus qui avait un 
ploi ou était en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la 


semaine de référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 
b) avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l'une 
des raisons suivantes: 

- propre maladie ou invalidité 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances , 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des 
personnes mises à pied et de’celles qui devaient commen- 
cer à travailler à une date ultérieure déterminée). 

Chômeurs 

Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine 
de référence: 
a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail 


b) 


c) 


1 


au cours des quatre derniéres semaines (y compris la semai- 
ne de référence) et étaient prêtes à travailler‘. 


n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais avaient été mises à pied 
et étaient prêtes à travailler. : 


n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais devaient commencer un nou- 
vel emploi dans quatre semaines ou moins à compter de la 
semaine de référence, et étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunéra- 


tion ou en vue d'un bénéfice, c'est-à-dire le travail fait 
contre rémunération pour un employeur ou à son propre 
compte. Il peut également s'agir d'un travail familial non 
rémunéré, c'est-à-dire d'un travail non rémunéré qui contri- 
bue directement à l'exploitation d'une ferme, d'une entre- 
prise ou d'un bureau professionnel, qui est possédé ou 
exploité par un member apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce 
groupe qui: 

(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à 
temps partiel et qui répondaient au critère (ii) ci- 
dessous. (Les étudiants à plein temps qui cherchaient 
du travail à plein temps ne sont pas considérés comme 
ayant été prêts à travailler pendant la semaine de 
référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle 
elles ne pouvaient prendre un emploi pendant la semaine 
de référence; ou ne pouvaient en prendre un en raison 
"d'une propre maladie ou invalidité", "d'obligations 
personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles avaient 
déjà un emploi". 


On considère comme mises à pied seules les personnes qui 
s'attendent à réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant 
d'être mise à pied. 


Not in the Labour Force 


Those -persons in the civilian non-institutional 
population 15 years of age and over who, during the 
reference week were neither employed nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of 
unemployed persons expressed as a per cent of the 
labour force. The unemployment rate for a particular 
group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a per cent of 
the labour force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force 
expressed as a percentage of the population 15 years 
of age and over. The participation rate for a partic- 
ular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage 
of the population for that group. 


Employment /Population Ratio 


The employment/population ratio represents the 
number of persons employed expressed as a percentage 
of the population 15 years of age. an over. The 
employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number em- 
ployed in that group expressed as a percentage of the 
population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about 
the occupation and industry attachment of the employed 
and unemployed. These statistics are based on the 
1980 Standard Occupational Classification and the 1980 
Standard Industrial Classification. 


The Unemployed: Family Data 


A family is defined as "a group of two or more 
persons who are living together in the same dwelling 
and who are related by blood, marriage or adoption". 
A person living alone or who is related to no one else 
in the dwelling where he/she lives is classified as an 
"unattached individual". The head of a family is 
determined by the respondent's perception of headship 
and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description 
of the derivation of family data is available on 
request.) 


Rounding 
The "normal" rounding procedure is used in the 
Labour Force Survey. Unadjusted participation and 


unemployment rates, employment/population ratios and 
annual averages are calculated from unrounded figures 
(i.e. estimates in units), but published figures are 
rounded to thousands. Therefore the sum of individual 
rounded items may not always equal the total. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from 
the Labour Force Survey refer to a specified week each 
month. The following table gives the reference weeks 
for the years 1982, 1983 and 1984. 
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Inactifs 


Il s'agit de la partie de la population civile hors insti- 
tution âgée de 15 ans et plus qui n'avait pas d'emploi mais 
n'était pas en chômage pendant la semaine de référence. 


Taux de chémage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé 
en pourcentage de la population active. Le taux de chômage 
d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) 
est le nombre de chômeurs dans ce groupe, exprimé en pourcen- 
tage de la population active dans le même groupe. 


Taux d'activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée 
en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux 
d'activité d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimo- 
nial, etc.) est la population active dans ce groupe exprimée 
en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de 
personnes occupées exprimé en pourcentage de la population de 
15 ans et plus. La rapport emploi-population d'un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre 
de personnes occupées dans ce groupe, exprimé en pourcentage 
de la population dans le même groupe. 


Branche d'activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseigne- 
ments sur la profession et la branche d'activité des personnes 
occupées et des chômeurs. Ces statistiques sont fondées sur 
la Classification type des professions de 1980 et sur la 
Classification type des industries de 1980. 


Les chômeurs: Statistique familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui 
vivent ensemble dans le même logement et qui sont apparentées 
par le sang, le mariage ou l'adoption". Une personne qui vit 
seule ou qui n'est apparentée & aucun occupant du logement ot 
il (elle) demeure est classée comme "personne seule". On 
établit qui est le "chef de famille" en demandant à l'enquêté 
qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept 
n'a aucune connotation économique; il ne s'agit que d'un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une des- 
cription plus détaillée du calcul des données sur les famil- 
les.) 


Arrondissement 


On se sert de la procédures d'arrondissement "normal" dans 
l'enquête sur la population active. Les taux d'activité et de 
chômage non ajustés, le rapport emploi-population etieles 
moyennes annuelles sont calculés à partir de chiffres non 
arrondis (c'est-à-dire des estimations en unités). Cependant, 
les estimations publiées sont arrondies en milliers. La somme 
des composantes individuelles n'est pas toujours égale au 
total à cause de l'arrondissement. 


Dates de référence 


Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations 
tirées de l'enquête sur la population active se rapportent à 
une semaine précise de chaque mois. Le tableau ci-après indi- 
que les semaines de référence pour les années 1982, 1983 et 
1984 inclusivement. 


1984 1983 1982 


a 


week ending - semaine se terminant le 


January - Janvier 14 15 16 
February - Février 18 (12 20 
March - Mars AL 19 20 
April - Avril 21 16 1 
May - Mai 19 21 15 
June - Juin 16 18 19 
July - Juillet 21 16 17 
August - Août 18 20 21 
September - Septembre dp 47 18 
October - Octobre 20 15 16 
November - Novembre {la 12 13 
December - Décembre 15 10 11 


en nnn —" ’”———’_’"’-— "’"’"’”"——…."— —”— RECESS ao 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by 
seasonal, cyclical and irregular movements. A 
seasonally-adjusted series is one from which seasonal 
movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular 
annual events such as climate, crop cycles, holidays 
and vacation periods. It should be noted that the 
seasonally-adjusted series containes irregular as well 
as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal-adjustment program is a complicated 
computer program which differentiates between these 
seasonal, trend and irregular movements in a series 
over a number of years and, on the basis of past move- 
ments, estimates appropriate seasonal factors for 
current data. On an annual basis, the entire historic 
series of seasonally-adjusted data is revised in light 
of the most recent information on changes in season- 
ality. These annual revisions are published each year 
in "Historical labour force statistics - actual data, 
Seasonal Factors, Seasonally-adjusted Data" (Catalogue 
No. 71-201). 


The seasonally-adjusted series in this publication 
have been derived using the X-11 version of the United 
States Bureau of the Census Method II Seasonal Adjust- 
ment Computer Program’. The series have been adjusted 
using either the multiplicative or the additive option 
of X-11, depending on which one provides a better 


adjustment. The seasonal adjustment program also 
incorporates a modification designed to improve the 
accuracy of seasonal factor estimates. The modi- 


fication involves using ARIMA (auto-regressive inte- 
grated moving average) models to produce twelve-month 
projections of the unadjusted data series; the 
projected data are then added to the series for 
purposes of seasonal adjustment. A technical descrip- 
tion of the procedures used is available from the 
Labour Force Survey Division or the Time Series and 
Seasonal Adjustment Staff, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment , 
seasonally-adjusted, are derived by the summation of 
the appropriate seasonally-adjusted estimates for 
males 15-24, males 25 and over, females 15-24 and 
females 25 and over. In Quebec, Ontario and British 
Columbia the total employment and unemployment are 
derived by the summation of the appropriate 
seasonally-adjusted estimates for males and females. 
For the remaining provinces the estimates of 
employment and unemployment are seasonally-adjusted at 
the aggregate level. The  seasonally-adjusted 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau 
of the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment 
Program" and The X-II-ARIMA Seasonal Adjustment 
Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont 
causées par des mouvements saisonniers, cycliques et irréqu- 
liers. Une série désaisonnalisée est une série dont on a 
éliminé les effets des mouvements saisonniers. Ces derniers 
sont causés par des événements annuels réguliers comme les 
changements de température, les cycle agricoles et les vacan- 
ces. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluc- 
tuations cycliques à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme infor- 
matique complexe qui permet de déceler les mouvements 
saisonniers, tendanciels et irréguliers sur une période de 
plusieurs années et d'estimer, & la lumiére des mouvements 
passés, les coefficients saisonniers appropriés pour l'année 
en cours. Sur une base annuelle, toute la série chronologique 
des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des 
renseignements les plus récents sur les fluctuations saison- 
nières. Ces révisions annuelles sont publiées chaque année 
dans Statistiques chronologiques sur la population active: 
Chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonna- 


lisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publica- 
tion ont été traitées à l'aide de la version X-11 du "United 
States Bureau of Census Method II Seasonal Adjustment Computer 
Program”. Les séries ont été désaisonnalisées à l'aide de la 
version multiplicative ou additive X-II, selon celle qui 
permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification desti- 
née à accroître la précision des coefficients saisonniers 
estimatifs. La modification consiste à utiliser des modèles 
ARMMI (modèles auto-régressifs à moyenne mobile intégrée) pour 
établir des projections sur douze mois de séries de données 
non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en 
s'adressant à la Division de l'enquête sur la population 
active ou au Groupe des séries chronologiques et de la désai- 
sonnalisation, Statistique Canada. 


Le nombre total désaisonnalisé de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada se calcule en additionant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 
ans, à ceux de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à 
celles de 25 ans et plus. Au Québec, en Ontario et en 
Colombie-Britannique, le nombre total de personnes occupées et 
de chômeurs se calcule en additionnant les estimations désai- 
sonnalisées pertinentes relatives aux hommes et aux femmes. 
Dans les autres provinces, les estimations de l'emploi et du 
chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. 


Bureau of the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment Program" 
et La méthode de désaisonnalisation X-II-ARMMI, n° 12-564F 
au catalogue de Statistique Canada. 


estimates of the labour force are derived by summing 
seasonally-adjusted estimates of employment and unem- 
ployment. The participation rate, unemployment rate 
and the employment/population ratio are seasonally- 
adjusted by the "indirect" method, lee. the 
“seasonally-adjusted unemployment rates are the 
seasonally-adjusted unemployment levels expressed as 
a percent of the seasonally-adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjust- 
ment, except for some small series. 


Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample 
of households. Somewhat different figures ee 

been obtained if a complete census had been taken 
using the same questionnaires, interviewers, super- 
visors, processing methods, etc. as those actually 
used in the Labour Force Survey. This difference is 
called the sampling error of the estimates. 


The sampling error (expressed as a per cent of the 
estimate it refers to) is not the same for all esti- 
mates; of two estimates, the larger one will likely 


have a smaller per cent sampling error and of two 
estimates of the same size the one referring to a 


characteristic more evenly distributed. throughout the 


population will tend to have a smaller per cent 
sampling variability. Also, estimates relating to age 
and sex are usually more reliable than other estimates 


of comparable size. 


_Non-sampling Error 


at almost every phase of a survey operation. 


Errors which are not related to sampling may occur 
Inter- 
viewers may misunderstand instructions, respondents 


_ may make errors in answering questions, the answers 


may be incorrectly entered on the questionnaires and 
errors may be introduced in the processing and tabu- 
lation of the data. All of these errors are called 
non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of obser- 
vations but systematically occuring errors will 
contribute to biases. Non-sampling errors can be 
reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a 
thorough control of the processing operation. In 
general, the more personal and more subjective 
inquiries are subject to larger errors. Also, data 
referring to persons with less stabie labour force 
status will have relatively larger non-sampling 
errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurrence of 
non-sampling errors in the survey. In addition to the 
design, training and supervison noted above, the 
survey uses recognized quality control procedures at 
every step of the data collection and processing 
phases to monitor the quality of the data. These 
controls include an Interviewer Observation program 
and a Reinterview program dealing with such aspects as 
interviewer performance and respondent induced errors, 
a Data Capture Quality program which maintains capture 
errors below a pre-determined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on- 
going review of all survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is_ the 
effect of non-response on survey results. Non- 
response is made up of two components: item non- 
response, and total non-response. Several methods are 
used to compensate for item non-response, such as 
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faisant la somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi 
et du chômage. Le taux d'activité, le taux de chômage et le 
rapport emploi-population sont désaisonnalisées par la méthode 
"indirecte"; en d'autres termes, les taux de chômage désaison- 
nalisés représentent les niveaux désaisonnalisés du chômage 
exprimés en pourcentage de la population active désaisonna- 
lisée. Sauf dans le cas de certaines petites séries, on 
utilise des chiffres arrondis pour effectuer la désaisonnali- 
sation. 


Fiabilité des données 


Erreur d'échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échan- 
tillon de ménages. On aurait pu obtenir des chiffres légère- 
ment différents si l'on avait fait un recensement complet à 
l'aide des mêmes questionnaires, des mêmes interviewers, des 
mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux utilisés pour 
l'enquête sur la population active. Cette différence 
s'appelle l'erreur d'échantillonnage. 


L'erreur d'échantillonnage (exprimée en pourcentage de 
l'estimation visée) n'est pas la même pour toutes les estima- 
tions; de deux estimations, la plus élevée comporte vraisem- 
blablement le plus faible erreur d'échantillonnage et de deux 
estimations du même ordre, celle qui porte sur la caractéris- 
tique la plus uniformément répartie dans la population 
présente ordinairement le pourcentage le moins élevé de vari- 
abilité due à l'échantillonnage. De même, les estimations 
relatives à l'âge et au sexe sont habituellement plus fiables 
que d'autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l'échantillonnage 


D'autres erreurs, qui n'ont pas trait à l'échantillonnare, 
peuvent se produire à presque toutes les étapes d'une en- 
quête. Les interviewers peuvent mal comprendre les instruc- 
tions, les enquêtés peuvent donner des réponses erronées, les 
réponses peuvent être mal consignées sur les questionnaires et 
d'autres erreurs peuvent être commises lors de l'exploitation 
et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'ap- 
pellent des erreurs non dues à l'échantillonnage. Certaines 
s'annulent sur un grand nombre d'observations, mais les 
erreurs systématiques engendrent des biais. Il est possible 
de réduire ce genre d'erreurs par une conception soignée des 
questionnaires, une formation et une surveillance intensives 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En 
général, plus les questions prennent un caractère personnel et 
subjectifs, plus les erreurs sont considérables. De même, les 
données relatives à des personnes dont la situation est moins 
stable présenteront un nombre relativement élevé d'erreurs non 
dues à l'échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de 
réduire la fréquence des erreurs non dues à l'échantillon- 
nage. Outre la conception des questionnaires, la formation et 
la surveillance des interviewers, dont nous avons parlé précé- 
demment, l'enquéte fait appel & des méthodes reconnues de 
contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces 
contrôles comprennent un programme d'observation et un pro- 
gramme de réinterview qui permettent d'évaluer le rendement 
des interviewers et de déceler les erreurs attribuables aux 
enquêtés, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d'un niveau 
acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
des vérifications et un examen continu de toutes les fonctions 
de traitement de l'enquête. 


b) Taux de réponse à l'enquête 


L'une des principales sources d'erreurs non dues à l'échan- 
tillonnage est l'effet de la non-réponse sur les résultats de 
l'enquête. Il y a deux sortes de non-réponse: la non-réponse 
à une ou plusieurs questions et la non-réponse totale. On a 
recours à diverses méthodes pour remédier au premier type de 
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deriving a suitable response based on other informa- 
tion collected in the survey, using data obtained from 
the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar 
demographic and socio-economic characteristics. Total 
non-response is handled by either using information 
from a previous interview or re-weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey 
is among the lowest in the world for a survey of this 
type. In 1983, the rate averaged less than 5% 
throughout the year. 


Weighting 


The data are weighted up to independently derived 
population estimates produced each month by province, 
age, and sex. These estimates are shown in a number 
of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into 
account non-response, growth in sample size and 
changes in the distribution of dwellings within prov- 
inces. Further information about the weighting 


process can be found in Methodology of the Canadian 
Labour Force Survey, catalogue 71-526. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not 
known. However, a measure called the standard devia- 


tion, can be estimated from the sample data. The 


standard deviation of an estimate is a statistical 
measure of the variability in the estimate of a 
characteristic which could be expected if repeated 
samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. 
It also partially reflects the effect of non-sampling 
error, but does not reflect any systematic biases in 
the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the 
corresponding census figure would be less than one 
standard deviation. The chances are about 95 out of 
100 that the difference would be less than twice the 
standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than 24 times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used 
in this publication to give an indication of the 
reliability of the estimates and are based on a 
12-month average of the per cent standard deviations 
in the previous calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very 
reliable; the letter "B" indicates that the data is 
reliable but to a somewhat lesser degree than the "A" 
category; and so on. Generally, published estimates 
are in the categories "A" to "F" and should be consid- 
ered reliable enough for most purposes. Some data 
with a higher variability (in the "G" and "H" cate- 
gories) are reliable enough for some purposes, however 
they should be used with great caution. Therefore, in 
any subsequent use, specific reference should be made 
to the high sampling variability of data in the "G" 
and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate 
has a variability of more than 33.3% and/or is less 
than 4,000. Estimates subject to sampling error of 
this magnitude are not published and are indicated in 
the tables by (...): 


The table below shows the alphabetic categories in 
terms of their per cent standard deviation. For 
example, a letter "B" beside an estimate indicates 
that one standard deviation is in the range 0.6 to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 
3,000,000 persons in the labour force between the ages 
of 15 to 24 would have an alphabetic indicator of 


non-réponse, notamment en imputant une réponse qui s'inspire 
d'autres données recueillies dans l'enquête, en utilisant les 
données d'une interview antérieure ou en prenant la réponse 
d'un enquété qui présente des caractéristiques démographiques 
et socio-économiques semblables. Pour pallier la non-réponse 
totale, on utilise les données d'une interview antérieure ou 
l'on effectue une nouvelle pondération pour compenser 1'ab- 
sence de certaines données. 

Le taux de non-réponse à l'enquête sur la population active 
est parmi l'un des plus faibles au monde pour une enquête de 
ce genre. En 1983, le taux moyen est demeuré inférieur à 5 % 
durant toute l'année. 


Pondération 


Les données sont pondérées en hausse en fonction d'estima- 
tions démographiques indépendantes déterminées chaque mois par 
province, par âge et par sexe. Ces estimations sont présen- 
tées dans un certain nombre de tableaux de la présente publi- 
cation et font l'objet de révisions après chaque recensement. 
Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de l'échantillon et des variations dans la répar- 
tition des logements dans les diverses provinces. Pour de 
plus amples renseignements au sujet du processus de pondéra- 


tion, consulter Méthodologie de l'enquête sur la population 
active du Canada, n 


71-526 au cataloque. 


Indicateurs de l'écart-type 


L'erreur d'échantillonnage, telle qu'elle est décrite plus 
haut, n'est pas connue. Cependant, il est possible d'estimer 
une mesure appelée l'écart-type à partir des données de 
l'échantillon. L'écart-type d'une estimation est une mesure 
statistique de la variabilité propre à l'estimation d'une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des 
échantillons répétés du même type étaient utilisés pour cal- 
culer ces estimations. De ce fait, il constitue une mesure de 
l'erreur d'échantillonnage. L'écart-type reflète aussi, en 
partie, l'effet de l'erreur non due à l'échantillonnage, mais 
ne saisit pas les biais systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la diffé- 
rence entre une estimation d'échantillon et le chiffre de 
recensement correspondant soit inférieure à une fois l'écart- 
type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l'écart-type, et environ 99 chances sur 
100 qu'elle soit inférieure à deux fois et demis l'écart-type. 


Des symboles littéraux de l'écart-type sont utilisés dans 
ce bulletin comme indicateurs de la fiabilité des estimations 
et sont fondés sur une moyenne de douze mois des écarts-types 
exprimés en pourcentage pour l'année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s'agit d'une estimation très 
fiables; la lettre "B", que l'estimation est fiable mais à un 
degré moindre qu'une estimation de la catégorie "A", et ainsi 
de suite. De facon générale, les estimations publiées entrent 
dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l'on en fait. Certaines 
données dont la variabilité est plus élevée (dans les caté- 
gories "G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisa- 
tions particuliéres, mais il faut s'en servir avec beaucoup de 
circonspection. Par conséquent, chaque fois qu'on y aura 
recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d'échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de 
plus de 33.3% et (ou) qu'elle est plus petite que 4,000. Les 
estimations entachées d'une erreur d'échantillonnage de cet 
ordre ne sont pas publiées et sont remplacées par (...) dans 
les tableaux. 


Le tableau présenté ci-dessous indique les désignations 
littérales des différentes catégories d'écart-type en pourcen- 
tage. Par exemple, la lettre "B" accolée à une estimation 
indique que l'écart-type se situe entre 0.6 % et 1.0 % de 
l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d'actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral 
VIS Par conséquent, l'écart-type de cette estimation se 


MB", Hence, the standard deviation for this estimate 
lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 
68% chance that the true value of the estimate will be 
in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 
3,060,000 persons. 
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situe entre 18,000 et 30,000. I1 y a 68 chances sur 100 pour 


que la valeur vraie de l'estimation s'établisse 


entre 


2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 


qu'elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l'écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator. 


Symbole littéral 


NO LEE: 


Per cent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 
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Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions 
are given on the following pages. 


Newfoundland 


01: Economic Region 01 is the Avalon Peninsula (the 
south-east corner of Newfoundland). 


02: Economic Region 02 is a portion of the south coast 
of Newfoundland, from Port-Aux-Basques east to, 
but not including, the Avalon Peninsula. 


03: Economic Region 03 is the western part of the 
island plus Labrador. 


04: Economic Region 04 is the central portion of the 
island extending east to the Atlantic coast. 


Prince Edward Island 


10: Economic Region 10 is all of the Province of 
Prince Edward Island. 


Nova Scotia 


21: Economic Region 21 is the north-eastern part of 
Nova Scotia. 


22: Economic Region 22 is situated along the New 
Brunswick boundary and runs east to the coastline 
and northeast to Cape Breton Island. 


23: Economic Region 23 is the Annapolis Valley area. 


24: Economic Region 24 is the south-western portion of 
the province bounded by the Bay of Fundy on the 
northwest and the Atlantic Ocean on the south. 


25: Economic Region 25 is the county of Halifax. 
New Brunswick 


31: Economic Region 31 is bounded on the north by the 
Gaspé Peninsula and Baie des Chaleurs, on the east 
by the Gulf of St. Lawrence, on the south by 
Region 32 and on the west by Regions 34 and 35. 


32: Economic Region 32 is the south-east corner of New 
Brunswick, bounded by the Northumberland Strait on 


the east and by the Bay of Fundy and the Province 
of Nova Scotia on the south. 


33: Economic Region 33 is the south-western p.art of 
New Brunswick and is bounded on the south by the 
Bay of Fundy and on the west by the State of Maine 
and on the north by Region 34. 


34: Economic Region 34 is the mid-western part of New 
Brunswick bounded on the west by the state of 
Maine, and lies between Regions 33 and 35. 

35: Economic Region 35 is the north-western part of 
New Brunswick bounded on the west by the state of 
Maine and on the north by the province of Quebec. 


Quebec 


40: Economic Region 40 is the Quebec region of 
Nouveau-Québec. 


41: Economic Region 41 is the Quebec region Bas-St. 
Laurent-Gaspésie. 


42: Economic Region 42 corresponds to the Saguanay-Lac 
St. Jean region. 


43: Economic Region 43 is the Quebec region. 


44; Economic Region 44 is the region Called Trois- 
Rivières. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques 
se trouvent aux pages suivantes. 


Terre-Neuve 


01 : 


02: 


03: 


04: 


La région économique 01 est la presqu' fle Avalon (au sud- 
est de Terre-Neuve). 


La région économique 02 est une bande la côte sud de 
Terre-Neuve, de l'est de Port-aux-Basques jusqu'à la 
presqu'Ile Avalon (non comprise). 


La région économique 03 est la partie ouest de Terre-Neuve 
et le Labrador. 


La région économique 04 est la partie central de Terre- 
Neuve qui s'étend à l'est jusqu'à la côte de l'Atlantique. 


Île-du-Prince-Édouard 


10: 


La région économique 10 est l'ensemble de l'Île-du- 
Prince-Édouard. 


Nouvelle-Écosse 


ZE 


Dee 
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24: 
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La région économique 21 est le nord-est de la Nouvelle- 
cosse. 


La région économique 22 longe la frontière du Nouveau- 
Brunswick et s'étend à l'est jusqu'à la côte et au nord- 
est jusqu'à l'Île du Cap-Breton. 

La région économique 23 est la vallée d'Annapolis. 

La région économique 24 est la partie sud-ouest de la 
Nouvelle-Écosse, limitée au nord-ouest par la baie de 


Fundy et au sud par l'océan Atlantique. 


La region économique 25 est le comté d'Halifax. 


Nouveau-Brunswick 


Sis 


BE 
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34: 


BD 


La région économique 31 est limitée au nord par la pénin- 
sule de Gaspé et la Baie des Chaleurs, à l'est par le 


golfe Saint-Laurent, au sud par la région 32 et à l'ouest 
par les régions 34 et 35. 


La région économique 32 est située au sud-est de la pro- 
vince: du détroit de Northumberland (à l'est) jusqu'à la 
baie de Fundy et la Nouvelle-Écosse (au sud). 


La région économique 33 est la partie sud-ouest du 
Nouveau-Brunswick: limite sud, la baie de Fundy, limite 
ouest, l'État du Maine et limite nord, la région 34. 


La région économique 34 est la partie centre-ouest du 
Nouveau-Brunswick qui est bordée à l'ouest par l'État du 
Maine et située entre les régions 33 et 35. 


La région économique 35 est la partie nord-ouest du 


Nouveau-Brunswick, limitée à l'ouest par l'État du Maine 
et au nord par le Québec. 


Québec 

40: La région économique 40 se compose du Nouveau-Québec. 

41: La région économique 41 comprend le Bas Saint-Laurent et 
la Gaspésie. 

42: La région économique 42 correspond à la région du 
Saguenay-Lac Saint-Jean. 

43: La région économique 43 est la région de Québec. 

44: La région économique 44 englobe la région de 


Trois-Rivières. 


45: 


46: 


y: 


48: 


Economic Region 45 is the Quebec region of Cantons 
de l'Est. 


Economic Region 46 is the Montreal region. 


Economic Region 47 is the Quebec region of Outa- 
ouais. 


Economic Region 48 is the Quebec region of Nord- 
Ouest. 


49: Economic Region 49 is the Quebec region of Côte- 
Nord. 

Ontario 

50: Economic Region 50 is the extreme north-western 


part of the province and is west and north of Lake 
Superior. 


51: Economic Region 51 is the most eastern region of 
Ontario with the St. Lawrence River as its 
southern boundary and Quebec province as its 
boundary. 

52: Economic Region 52 is the eastern portion of 
Ontario with region 51 as its eastern boundary and 
Lake Ontario as its southern boundary. 

53: Economic Region 53 is the Metropolitan Area of 
Toronto and the surrounding area and extending 
west up to and including the city of Burlington. 

54: Economic Region 54 is the city of Hamilton and an 
area mainly south of the city of Hamilton and is 
bounded by Lake Erie on the south and on the east 
by Lake Ontario and the United States. 

55: Economic Region 55 is located in the sourthern 
parts of Ontario and has Lake Erie as its southern 
boundary. 

56: Economic Region 56 is the south-western tip of the 
province of Ontario. 

57: Economic Region 57 is situated in the mid-west 
portion of the province. 

58: Economic Region 58 is the Lake Huron and Georgian 
Bay region. 

59: Economic Region 59 covers a very large portion of 
the northern part of the province and has the 
province of Quebec as its eastern boundary. 

Manitoba 

61: Economic Region 61 lies on the international 
boundary in the south-eastern part of Manitoba. 

62: Economic Region 62 is the region south-west of 
Winnipeg on the international boundary. 

63: Economic Region 63 is the south-western region of 
the province. 

64: Economic Region 64 is the Portage la Prairie area, 
north to Lake Manitoba. 

65: Economic Region 65 is the area lying north of the 
Riding Mount ain National Park along the 
Saskatchewan border. 

66: Economic Region 66 is the area lying between Lake 
Winnipeg and Lake Manitoba and extending from 
Metropolitan Winnipeg in the south to Gypsumville 
in the north. 

67: Economic Region 67 is the Metropolitan Area of 


Winnipeg. 
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La région économique 45 comprend les Cantons de l'Est. 


La région économique 46 est la région de Montréal. 


La région économique 47 correspond à l'Outaouais. 


La région économique 48 se région du 


Nord-Ouest du Québec. 


compose de la 


La région région de la 


Côte-Nord. 


économique 49 comprend la 


Ontario 


> 


La région économique 50 est la partie à l'extrémité 
nord-ouest de la province et est située à l'ouest et au 
nord du lac Supérieur. 


La région économique 51 est la région de l'Ontario la plus 
à l'est, limitée au sud par le Saint-Laurent et à l'est 
par le Québec. 


La région économique 52 est la partie est de l'Ontario 


limitée à l'est par la région 51 et au sud par le lac 
Ontario. 


La région économique 53 englobe la région métrolopolitaine 
de Toronto et s'étend à l'ouest jusqu'à la ville de 
Burlington (comprise). 


La région économique 54 est la ville de Hamilton et une 
région située principalement au sud de Hamilton et limitée 
par le lac Erié (au sud), le lac Ontario et les Etats-Unis 
(a I"est). 


La région économique 55 représente le sud de l'Ontario et 
est limitée au sud par_le lac Erié. 


La région sud-ouest de 


l'Ontario. 


économique 56 est la pointe 


La région économique 57 est la partie centre-ouest de la 
province. 


La réqion économique 58 est la région du lac Huron et de 
la Baie Georgienne. 


La région économique 59 couvre une trés grande partie du 


nord de la province et est limitée à l'est par le Québec. 


Manitoba 


La région économique 61 est située à la frontière améri- 
caine, au sud-est du Manitoba. 


La région économique 62 est la région sud-ouest de 
Winnipeg, limitée par la frontière américaine. 


La région économique 63 représente le sud-ouest de la 
province. 


La région économique 64 est la région Portage-la-Prairie 
limitée au nord par le lac Manitoba. 


La région économique 65 s'étend au nord du parc national 
du Mont Riding le long de la frontiére de la Saskatchewan. 


La région économique 66 s'étend du lac Winnipeg au lac 
Manitoba et de la région métropolitaine de Winnipeg (au 
sud) jusqu'à Gypsumville (au nord). 


La région économique 67 est la région métropolitaine de 
Winnipeg. 
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Economic Region 68 is the northern portion of the 
province. 


Saskatchewan 
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765 


Economic Region 71 is in the south-eastern part of 
the province of Saskatchewan. 


Economic Region 72 is the south-western part of 
the province bounded by Alberta on the west and on 
the south by the United States border. 


Economic Region 73 encompasses the west central 
part of the province. 


Economic Region 74 is the east central part of the 
province. 


Economic Region 75 is a large area that stretches 
completely across the province marking the 
northern limites of the built up areas and road 
systems. 


Economic Region 76 is the northern portion of the 
province. 


Alberta 


81: 


Bz 


83: 


84: 


85: 


86: 


87: 


88: 


Economic Region 81 is situated in the south-east 
corner of the province running mainly north and 
south along the border of Saskatchewan. 


Economic Region 82 is situated in the southern 
part of Alberta. 


Economic Region 83 is the south-central area of 
the province around Calgary. 


Economic Region 84 is a mountain Territory, 
extending from Waterton Lakes National Park at the 
U.S. boundary, to Jasper National Park inclusive, 


and including also the Rocky Mountain Forest 
Reserve. 
Economic Region 85 is the east-central area 


extending from the Saskatchewan border to the 
foothills at Rocky Mountain House. 


Economic Region 86 is an area around Edmonton 
extending west to the foothills at Drayton Valley 
and east to the Saskatchewan border. 


Economic Region 87 is the Alberta Peace River 
Region in the north-western part of the province. 


Economic Region 88 is the north-eastern portion of 
the province. 


British Columbia 


SLE 


ois 


Os 


94: 


95: 


96: 


Economic Region 91 is the south-east corner of 
British Columbia. 

Economic Region 92 is situated in the south- 
eastern part of British Columbia. 


Economic Region 93 is located in the southern part 
of the province - The Okanagan district. 


Economic Region 94 is situated north of Regions 
93 and 95 (see below), in the south central part 
of the province. 


Economic Region 95 is the south-western corner of 
the mainland of British Columbia, the lower Fraser 
area. 


Economic Region 96 ïis the whole of Vancouver 
Island, plus a portion of the mainland between 
Bella Coola and Powell River. 


68: La région économique 68 est la partie nord de la province. 

Saskatchewan 

71: La région économique 71 est le sud-est de la province. 

72: La région économique 72 est le sud-ouest de la province, 
limitée à l'ouest par l'Alberta et au sud par les États- 
Unis. 

73: La région économique 73 comprend le centre-ouest de la 
province. 

74: La région économique 74 se trouve dans le centre-est de la 
province. 

75: La région économique 75 s'étend d'une frontière provin- 
ciale à l'autre, délimitant au nord les régions habitées 
et le réseau routier. 

76: La région économique 76 est la partie nord de la province. 

Alberta 

81: La région économique 81 se situe dans le coin sud-est de 
la province, s'étendant principalement ,du nord au sud, le 
long de la frontiére de la Saskatchewan. 

82: La région économique 82 est située dans le sud de 
l'Alberta. 

83: La région économique 83 est la partie centre-sud de la 
province qui entoure Calgary. 

84: La région économique 84 représente le territoire des mon- 
tagnes et s'étend du parc national des lacs Waterton (à la 
frontière des États-Unis) jusqu'au parc national Jasper 
inclusivement; elle comprend aussi la réserve de Rocky 
Mountain Forest. 

85: La région économique 85, au centre-est, s'étend de la 
frontière de la Saskatchewan jusqu'au pied des montagnes à 
Rocky Mountain House. 

86: La région économique 86 entoure Edmonton et s'étend à 
l'ouest jusqu'au pied des montages (Drayton Valley) et à 
l'est jusqu'à la frontière de la Saskatchewan. 

87: La région économique 87 est la région de Peace River, au 
nord-ouest de la province. 

88: La région économique 88 est la partie nord-est de la 


province. 


Colombie-Britannique 


Sirs 


SHE 


95 


94: 


95: 


96: 


La région économique 91 correspond à l'extrémité sud-est 
de la province. 

La région économique 92 est située au sud-est de la 
Colombie-Britannique. 


La région économique 93 représente le district d'Okanagan 
(au sud de la province). 


La région économique 94 est située au nord des régions 93 
et 95 (voir ci-dessous), dans le centre-sud de la pro- 
vince. 


La région économique 95 est le coin sud-ouest des terres 
fermes de la Colombie-Britannique, c'est-à-dire la région 
du Bas-Fraser. 


La région économique 96 se compose de l'Île de Vancouver 
et d'une partie des terres fermes entre Bella Coola et 
Powell River. 


AB 


98: 


Bo: 


Economic Region 97 is situated in the north 
central part of British Columbia. 


Economic Region 98 covers a large area in the 
north-eastern part of the province. 


Economic Region 99 is a long narrow region ex- 
tending along the western boundary of the province 
to the northern border and south to the Bella 
Coola area including the Queen Charlotte Islands. 


SS 


98: 


29 


pee) 


La région économique 97 comprend le centre-nord de la pro- 
vince. 


La région économique 98 couvre une grande surface de la 
partie nord-est de la province. 


La région économique 99 est une région lonque et étroite 
s'étendant le long de la frontière ouest de la province, à 
partir de la frontière nord jusqu'à Bella Coola (au sud) 
et comprenant les Îles Reine-Charlotte. 
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ie Statistics Canada  Stanstque Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNA 


Docket No 2| Survey date SLT 
Mo 


HRD page - line No Given name 


assgnment no. [| 


uf Surname 


IRE CONFIDENTIAL when completed | 


1 rome OS 
= 


sl] 6 eee 


LAST WEEK, DID . . . DO ANY WORK AT A 30 LAST WEEK, DID . . . HAVE A JOB OR 
JOB OR BUSINESS? BUSINESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 


Yes" ) Go to 33 No? (©) + 


1 2 
Yes a (0) No (6e fo a 3] LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
PERMANENTLY unable to work (__) Go to 50 AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 
DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB LAST 1 2 
WEEK? Yes & No © Go to 50 


1 ( 2 7 
Yes (D) No “C) Goto 13 3 Q COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, 


IN HOW MANY WEEKS WILL ... START TO 
WORK AT HIS/HER NEW JOB? 


Ces 


WHY WAS . . . ABSENT FROM WORK LAST 


12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING 


EMPLOYERS LAST WEEK? 
s' &) No (_) 


Ye 
© 


13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . 
USUALLY WORK AT HIS/HER: 


WEEK? Enter code 
(Main) JOB? Cala] If total [El and if code 
30 or more 6 go to 32 
Other jobs? [a go to 15 34 DID . .. HAVE MORE THAN ONE JOB LAST 
WEEK? 


Yes '(_) No’ () 


14 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS 
35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . . 


LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 


iz Enter USUALLY WORK ‘AT HIS/HER: 
75 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF OVERTIME 


30or more 
OR EXTRA HOURS DID... WORK? Other jobs? ME GOTO ii 
(Include paid and unpaid ‘Ca /f none WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS 

time at all jobs) enter 00 _ LESS THAN 30 HOURS PER [_] Ecole 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS DID... LOSE WEEK? 


OR TAKE OFF FROM WORK FOR ANY REASON [UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 
SUCH AS ILLNESS, HOLIDAY, OR LAYOFF? WEEKS HAS .. . BEEN CONTINUOUSLY ABSENT 


F [IL 
(From all jobs) Pnone enter 00 end FROM WORK? 
go to 18 


YZ WHAT WAS THE MAIN REASON FOR LOSING 3.8 |S . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY FROM 
THESE HOURS? HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME OFF LAST 


LC] Enter code WEEK? Yess fe, No’(_) 


18 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK 39 NIERVIEWER CHECK ITEM 
LAST WEEK AT HIS/HER: + If code 5 (layoff) in 33 \( ) go to 56 


(Main) JOB? RE Other CURE . Othentes (0) go to 40 


19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR 40" THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 


Yes 1) No () Goto71 ves' (©) No (_) Go to 71 


20 WHAT HAS .. . DONE IN THE PAST 4 WEEKS WHAT HAS . . . DONE IN THE PAST 4 WEEKS 
TO FIND ANOTHER JOB? TO FIND ANOTHER JOB? 


cafe) e, PiNLil Lecce 

and go to 71 and go to 71 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 

7 HAS... CHANGED EMPLOYERS SINCE LAST MONTH? 


Laas 2 
Yes ey) No Qi) 


7 2ror WHOM DID... WORK? (Name of business, government dept. or agency. or person) 


es 
4 No 


change 


[or] > 


7 WHEN DID... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


Nof J, /f month unknown 
change enter — — in month 
Mo Yr Mo Yr 


7 @ WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description e.9., 
paper-box manufacturing, retail shoe store, municipal government | 


ee | a 
4 OI 


change 


Cor] > 
7 


WHAT KIND OF WORK WAS . . . DOING? (Give full description e.g. posting invoices, 
selling shoes, teaching primary school) 


Bie 


change 
> | 
76 Class of worker EN 
No st nus 
Main job See} change code 
Nof_ a Enter go to 80 
1 
77 Other job change code 
NOTES See over for additional NOTES ©) 


item no 


HAE 
sist 


“awake | 


FRANCAIS AU VERSO 


6 4030 475 255.81 


50 HAS ... EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 


Yes Se) No À ©) Go to 55 


51 WHEN DID... LAST WORK? 
“sel Lela) 
+ change Mo Yr 
Me ; /f month unknown. enter——in month 


52 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
(1) If 51isbefore...... 1G) cote 5 
(2) If 51 is equal to os 
or later than....... (=) go to 53 
53 WAS THIS A FULL-TIME OR A PART-TIME JOB? 
1 


2 
Full - time Part - time ©) 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
per week) per week) 


4 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . .. LEFT THAT 
JOB? iz Enter code 


BS /NTERVIEWER CHECK ITEM. 
+ 1f “perm. unable to work” in 10 ‘= go to 80 


+ Otherwise “oO go to 56 
56 IN THE PAST 6 MONTHS HAS ... LOOKED FOR WORK? 
Van 2 
Yes eo No ce) Go to 70 


557.1n THE PAST 4 WEEKS WHAT HAS . . . DONE TO FIND 
WORK? Mark a// methods reported 


Nothing } Go to 63 


*IN THE PAST 4 WEEKS HAS . .. DONE ANYTHING ELSE 
TO FIND WORK? Mark a// other methods reported 


For each method given ask 


+ WHEN DID... LAST ? 

(Repeat method) No. of weeks 

À Method ago (excl. 

Checked with: used svy. week) 
PUBLIC employment AGENCY [Cue 1 
PRIVATE employment AGENCY.......°(_).... [a] 

4 

UNION. ....... D . las, “or. [4 
EMPLOMERS rec rte een sea] 
FRIENDS or relatives . .. BS se Sick Ce (ie 
Placed or answered ADS .... Se Wes fea] 
LOOKED at job ADS..... i LPS 4) . Lal 
OTHER Specify in NOTES. ... ; 6) (i 
58 WHAT was . . . DOING IMMEDIATELY BEFORE HE/SHE 


STARTED TOLOOK FOR WORK? FOR EXAMPLE, WORKING, 
KEEPING HOUSE, GOING TO SCHOOL 
OR SOMETHING ELSE. 


59 UF TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS HAS 
_.. BEEN LOOKING FOR WORK? 
DO NOT COUNT WEEKS WHEN HE/SHE fe 1 
ALSO WORKED. 


Enter code 


60 HAS . .. BEEN LOOKING FOR A JOB TO LAST FOR LESS 


THAN 6 MONTHS. OR MORE THAN 6 MONTHS? 5 
Less than 6 months (inc/. 6 mos.) More than 6 months @) 
61 HAS ... BEEN LOOKING FOR A FULL-TIME OR A PART: 


TIME JOB? ; 
Full-time 6) Part-time © 


62 INTERVIEWER CHECK ITEM 
+ 1{ “1 week ago” for any method in 57 4 OY go to 64 
D AN 


+ Otherwise oe) go to 63 
3 was THERE ANY REASON WHY . .. DID NOT LOOK FOR 
WORK LAST WEEK? 
Enter code 


WAS THERE ANY REASON WHY . .. COULD NOT TAKE A 


JOB LAST WEEK? 
Enter code 


2 
. /f “No” (never worked) in 50 @) go to 80 


Q INTERVIEWER CHECK ITEM 


+ /f upper circle in 52 is marked 3C) go to 80 
af 
. Otherwise \_/ go to 72 
EDUCATIONAL ACTIVITY 
4 0 LAST WEEK, WAS... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE, 


OR UNIVERSITY? 1 2 
Yes () No () Goto 90 


81 WAS . .. ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
STUDENT? Full: 1 Part? 
time OZ tite 
8 QWHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


ai] Enter code 


INFORMATION SOURCE 


90 HRD page-line No. of person providing 
the above information 


Last This 
interview interview 
91 Was this information provided over the telephone? 
{ 2 CN 
Yes CO No Ce, 


“Authority — Statistics Act, Chapter 15, 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


mg Me 


a sd Statistics Canada Statistique Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


14 
36 


CON B © N = 


1 Own illness or disability 

2 Personal or family responsibilities 
3 Bad weather 
4 
5 


Labour dispute (strike or lockout) 
Layoff, expects to return 
(Paid Workers Only) 

] À 6 New job started during week, or 
job terminated (does not expect to return) 

7 Vacation 

8 Holiday (legal or religious) 

9 Working short-time (because of material 
shortages, plant maintenance or repair, etc.) 

O Other — Specify in NOTES 


ee 


Checked with: Public employment agency 
Checked with: Private employment agency 
Checked with: Union 

Checked with: Employers directly 
Checked with: Friends or relatives 

Placed or answered job ads 

Looked at job ads 

Other — Specify in NOTES 


NO 
O 


41 


OO NO O1 Bb À N = 


| 


1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
3 Bad weather 
4 ‘Labour dispute (strike or lockout) 
5 Layoff, expects to return 
(Paid Workers Only) 
6 New job to start in the future 
7 Vacation 
0 Other — Specify in NOTES 


| 

Own illness or disability 7 
Personal or family responsibilities 

Include: marriage, pregnancy, a long trip, 

serious family illness, etc. 

3 Going to school 
Quit job for no specific reason 
5 Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 


Include: Seasonal job, on-call arrangement, 

temporary job, dismissal (fired), com- 
54 pany moved or went out of business, 
economic conditions, etc. 


NO — 


& 


6 Changed residence 
7 Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transportation 
problems, working conditions, con- 
flict with employer or co-workers, no 
opportunity for advancement, etc. 


8 Retired 


‘oe 


7-5030-440: 4-3-82 


O Other — Specify in NOTES | 


1 Working 

2 Keeping house 

3 Going to school 

0 Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 


Believes no work available (in area, 
or suited to skills) 


No reason given 
O Other — Specify in NOTES 


ON OOAPWHN = 


© 


Yes, could not take a job because of: 
Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No, available for work last week: 

No reason 


Oo Ph WN = 


ou 


76 
lily 


Worked for Others 
Paid worker 
Unpaid family worker 
Self-Employed 
Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 
Not Incorporated business — With paid help 


NO — 


or WwW 


Not incorporated business — No paid help 
(Include self-employed without a business) 


6 /nclude only: 
babysitting in 


clients’ homes, Exclude 
cleaning persons “live-ins” 
working for and persons 
several clients, working for 
handymen, etc., an agency 
directed to clients (Enter Code 1) 
by a third party 


7 Include: 
All others such as farmers, fishermen, small 
business owners (e.g., retail stores), direct sales 
(e.g., Avon), etc. 


1 Primary or secondary school 

2 University 

3 Community college, junior college, or CEGEP 
0 Other — Specify in NOTES 


ie Statistics Canada Statistique Canada 


NO de dossier 2 Date d'enquête eet 
NO de te 
Mo An 


page ligne du DM Prénom Nom de 


SET 6 


QUESTIONNAIRE DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


[ DOCUMENT CONFIDENTIEL. une fois rempli ] 


Leone OS 
me: 


famille 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OÙ À UNE ENTREPRISE 


301 SEMAINE DERNIÈRE, .. . AVAIT-IL (ELLE)|5Q 
UN EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS 


A-T-IL (ELLE) DEJA TRAVAILLE À UN EMPLOI OU À UNE 


ENTREPRISE? ou) a 


Non( ) Passez à 55 


PEU IMPORTE LE NOMBRE D'HEURES? IL (ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? _ en 
Ou) Noe Per 00 Oui Passez 33 Non (_) ] QUAND... A TIL (ELLE) TRAVAILLE POUR LA DERNIÈRE 
de = > : = FOIS? 
Incapacité PERMANENTE (e) Passez a 50 31 LA SEMAINE DERNIÈRE, ... AVAIT-IL (ELLE) DF pre nb] 
Tl ~ AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI LA UN EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE aucun ete nie 
FUTURE 5 Wows Annee changement OT 
SEMAINE ‘ > 7 A 1 1 le mois est inconnu, mettez--à ols 
: : ; > DÉTERMINEE? Ou Non Passez à 50 - 
DERNIÈRE? Ou) Non C) Passer 2 13 ne De 52 ALINTERVIEWER 
12 ÉTAITCE DU A UN CHANGEMENT 2 D A MPARTEAMOENRTAMENMOENSEMAINE NES ECS Siisesitde (> assez 250 
: avant Le 
D'EMPLOYEUR LA , DERNIÈRE, DANS COMBIEN DE SEMAINES : : 
5 (2) Si la date à 51 est la même 2 ‘ 
SEMAINE DERNIERE? Gu CN Nem) _-DOITILIELLE} COMMENCER A TRAVAILLER queria sR Pe — © passez à 53 
13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . STE IOWA aldo), Passez à 50 


TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


À SON EMPLOI (principal)? Si le total 


est 30 ou plus 


a d'autres emplois? baled passez à 15 


UES PARTIEL? 
® O 
semaine ou plus) par semaine) 


14 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) 
HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR 


53 S'AGISSAIT - IL D'UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU A 
emps plein À temps partiel 
(30 heures par {moins de 30 heures 
S4 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
A LAISSÉ CET EMPLOI? À totsnode 


SEMAINE? | | Inscrivez 


le code 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
SUPPLÉMENTAIRES A-T-IL(ELLE) 


passez à 37 
Pour ‘aucune, 


55 ÀL'INTERVIEWER 
* Pour “Incapacité permanente’ à 10 O passez a 80 


* Autrement 1) passez a 56 


56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, ... S'EST-IL(ELLE) 
CHERCHE OU TRAVAIL? 


TRAVAILLE? 
(Comptez les heures, rémunérées 
ou non, à tous les emplois) 
16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES... 
A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 


inscrivez OO 


Oui Non ‘ee Passez à 70 


57. av COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT ... 
POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 


POUR UNE RAISON QUELCONQUE (MALADIE, 
VACANCES, MISE A PIED)? 
(Tous les 


Pour “aucune, imscrivez 


emplois) 00 er passez à 18 


V7 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 


CETTE ABSENCE? 
| Inscrivez le code 


= 


18 COMBIEN D'HEURES...AT-IL (ELLE) EFFECTIVE- 
MENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIÈRE: 


À SON FE a TA à d'autres ET 


(principal)? 
19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . . . 
S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE EMPLOI? 


Oui a ) Non ©) Passez a 71 


gaa FAIT ... AU COURS DES 4 DERNIÈRES 


33 POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTÉ(E) DU 
COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE ... 

36 PouRauo! ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) 
HABITUELLEMENT MOINS DE | Inscrivez 
PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CON- 
DE SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES 


TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 
DERNIÈRE? code. Si c'est 6, 
Le -. AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI LA 
3 TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABIT MENT: 
A SON EMPLOI (principal)? HE Si le total 
30 HEURES PAR SEMAINE? le code 
SÉCUTIVES ... AVAIT-IL(ELLE) 
ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL? 
RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION 
DE LA SEMAINE \ 2 
DERNIÈRE? Oui © Non eo 
+ Pour code 5 (mise à pred) a 33 €) passez à 56 


passez à 32 
CRE? 1 2 
5 SEMAINE DERNIERE on ee) Vs O 
est 30 ou plus 
à d'autres emplois? ER 
JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 
39 À L'INTERVIEWER 


emplois? 


+ Autrement ‘( ) passez à 40 


SS 


AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, . . 
S'EST-IL(ELLE) CHERCHE UN AUTRE EMPLOI? 


Ou (©) Non (_ ) Passez à 71 


i à un BUREAU de placement PRIVE . . d ie D) 


indiquée 
Rien (à Passez à 63 


+ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
. A-T-IL(ELLE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE 


TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute autre méthode indiquée. 
Pour chaque méthode donnée, demandez p 
*QUAND... LA DERNIERE ? 
Nombre de semaines 
FOIS? depuis la dernière 
fous (excl la 
semaine dint} 


(Répetez la méthode) 


Méthode 


Sest-il(elle) adressé(e) employée 


à un BUREAU de placement PUBLIC 


aun SYNDICAT... 


directement à des EMPLOYEURS . 


SEMAINES POUR SE TROUVER UN AUTRE QU'A FAIT ... AU COURS DES 4 DERNIÈRES 
SEMAINES POUR SE TROUVER UN AUTRE 


EMPLOI? 
| | EMPLOI? [ Inscrivez le(s) code(s) 


et passez à 71 
DESCRIPTION DE L'EMPLOI OÙ DE L'ENTREPRISE (activite principale) 
.. A-T-IL(ELLE) CHANGÉ D’EMPLOYEUR DEPUIS LE MOIS DERNIER? 


(ER 


Inscrivez le(s) code(s) 
et passez à 71 


7 


à des AMIS ou des parents .. 
Ati (elle) inséré une ANNONCE 
ou répondu à une ANNONCE . 


“OC 

87 
1) 
9 


O 


A-t-il(elle) CONSULTÉ ies ANNONCES. 


AUTRE Précisez dans les NOTES . 


OUUOUUUU 


Oui Non ( } 
ey SY 
58 Que FAISAIT . . . IMMÉDIATEMENT AVANT DE COM- 
72 POUR QUI...TRAVAILLAIT-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise. de l'organisme gouvernemental ou de la personne) MENCER À SE CHERCHER DU TRAVAIL, PAR EX. 
] TRAVAILLAIT, GARDAIT LA MAISON, Inscrivez 
ALLAIT À L'ÉCOLE, OU AUTRE CHOSE? le code 
ae 1) 59 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT 
at 1 COMBIEN DE SEMAINES . .. AVAIT-IL(ELLE) CHERCHÉ DU 
changement TRAVAIL? NE COMPTEZ PAS LES SEMAINES 
(ou) > i OÙ IL(ELLE) TRAVAILLAIT ÉGALEMENT. 


7 3 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


lee TERRES 


changement 
Mois Année Mois Annee 


DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? /Donnez 
une description complète, par ex., fabrication de boîtes en carton, magasin de chaussures au détail, 
administration municipale.) 


Si le mois est inconnu, 
mettez — —à “Mois” 


74 


60. . . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE MOINS DE 6 
MOIS OU DE PLUS DE 6 MOIS? 
1 2 
Plus de 6 mois O 


Moins de 6 mois (incl. 6 mors) @) 
[61 ... CHERCHE-T-IL (ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN 


= 
Zea 


changement 


Ou; & 
QUEL GENRE DE TRAVAIL .. . FAISAIT-IL(ELLE)? /Donnez une description complète, par ex., 
tient les comptes à jour, vend des chaussures, enseigne dans une école primaire) 


4 
asi 


changement 


e 
76 Statut (de travailleur) 


Emploi principal 


ou 


pect 


3 
| | Le a 


ial Inscrivez 
|_| changement 


|_| le code 

= = —~ 
{1 Inserivez 

ou] | le code 


| 2 


fe] x: 


SE | changement 


passez à 80 
Autre emploi 


77 


NO du poste | 


Servez-vous du verso pour NOTES supplémentaires O 


A] 
“1 da 
OL 
fi | 


SEE HEVERSE FUR ENGLISH 


NOTES 


99 


99 


oO 6 4030 475 25 5 81 


OU UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL? 
1 Temps 2 
partiel O 
Wats 


Temps plein ee) 
62 ALINTERVIEWER 
ow) passez a 64 


+ Si ‘1 semaine depuis la dernière fois’ 
pour au moins une méthode à 57 
+ Autrement Re passez à 63 


3Y AT-IL UNE RAISON POUR LAQUELLE . . . N'A PAS 
CHERCHÉ DE TRAVAIL LA for) 
à | Inscrivez le code 
SEMAINE DERNIÈRE? El 


Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI LA 
SEMAINE DERNIÈRE? 


Inscrivez le code 
Q À L'INTERVIEWER 
2 
+ Si “Non” (jamais travaillé) à 50 C) passez à 80 
+ Sy a un “X” dans le cercle du haut à 52 É A) passez à 80 


af 


(_) passez à 72 


partiel 


Cette 


interview 


La dernière 
Interview 


+ Autrement 
80 LA Ep DERNIÈRE... FREQUENTAIT-IL (ELLE) 
UNE ÉCOLE, UN COLLÈGE Ve 2 Passez 
on) MO 
81 TEMPS PLEIN OÙ À TEMPS Temps | Temps 2 
plein és) e@ 
BQoe QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 
Inscrivez le code 
90” de page-ligne du DM de Ja personne qui a fournir les 
renseignements ci-dessus 
Où (À Non ©) 
Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 


ACTIVITE SCOLAIRE 
OU UNE UNIVERSITE ? 
ÉTAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ÉTUDIANT(E) A 
PARTIEL? 
SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 
s Ces renseignements ont ils ete obtenus par telephone? 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970 71 72 


x te Statistics Canada Statistique Canada 


FEUILLE DES CODES 


English version 
available on request 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


1 Maladie ou invalidité de l'enquêté 
2 Obligations personnelles ou familiales 
14 3 Va à l'école 
4 N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
36 5 Ne voulait pas de travail à plein temps 
6 Travail à plein temps, moins de 30 heures 
par semaine | 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


2 Tenait maison 
58 


RS | 


1 Maladie ou invalidité de l'enquêté 

2 Obligations personnelles ou familiales 

3 Mauvais temps 

4 Conflit de travail (grève ou lock-out) 

5 Mise à pied, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

] 7 6 Début d’un nouvel emploi au cours de la semaine, 

ou fin de l'emploi (ne s‘attend pas à y retourner) 

7 Vacances 

8 Jour férié (ou féte religieuse) 

9 Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 
de l'usine, etc.) 


O Autre — Précisez dans les NOTES 


1 Était malade ou invalide 

2 Avait des obligations personnelles ou familiales 

3 Allait à l'école 

4 N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 

5 Attendait un rappel (à son emploi précédent) 

63 6 A trouvé un nouvel emploi 

7 Attendait que des employeurs lui répondent 

8 Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
(dans la région, ou qui réponde à ses aptitudes) 

9 N'a donné aucune raison 


1 S'est adressé(e): À un bureau de placement public 

2 S'est adressé(e): À un bureau de placement privé 

3 S'est adressé(e): À un syndicat 

20 4 S'est adressé(e): Directement à des employeurs 
5 S'est adressé(e): À des amis ou des parents 

4] 6 A fait paraître des annonces ou a répondu à des 

annonces 
7 A consulté les annonces 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


re 


Ox 
N 
Of WN = 


1 Maladie ou invalidité de l’enquété 

2 Obligations personnelles ou familiales 

3 Mauvais temps 

4 Conflit de travail (gréve ou lock-out) 

33 5 Mise à pied, s'attend à un rappel 

(travailleurs rémunérés seulement) 

6 Nouvel emploi devant commencer a une date 
future 

7 Vacances 


1 Maladie ou invalidité de l’enquêté 
2 Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, long voyage, 
maladie grave dans la famille, etc. 


O0 Autre — Précisez dans les NOTES 


3 Va à l'école 
4 A quitté son emploi sans raison précise 
5 A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- 
ponibilité, emploi temporaire, con- 
gédiement (renvoi), l'employeur a 
54 déménagé ou s'est retiré des af- 
faires, situation économique, etc. 


6 A déménagé 
7 N'était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, mau- 

vaise répartition des heures de 
travail, problèmes de transport, in- 
salubrité des lieux de travail, in- 
compatibilité avec son employeur 
ou ses collègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

8 A pris sa retraite 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 


7—5030—441: 4-3-82 


7 6 6 Comprend seulement: 


| 1 Travaillait 


3 Allait à l'école 
0 Autre — WE précisez PAS dans les NOTES 


pe I) 


O Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, ne pouvait pas prendre un emploi parce qu‘! 
(elle): 

Etait malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 

Allait à l'école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

(Non, était prét(e) à travailler la semaine dernière: 

5 N'avait aucune raison 


A travaillé pour d'autres 
1 Travailleur rémunéré 
2 Travailleur familial non rémunéré 

A travaillé à son compte 
3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
5 Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 


> 


Entreprise non constituée — Sans aide rémunérée 
(Comprend les travailleurs 4 leur compte 
sans entreprise) 


Gardien(ne)s d'enfants) Me comprend pas 
77 travaillant chez les personnes 
les clients, 


demeurant 
nettoyeurs (euses) chez les 
travaillant pour clients nt 


plusieurs clients, les employés 


personnes à tout | d'agences 

faire, etc., dirigées (Inscrivez 

par un tiers le code 1) 
7 Comprend: 


Tous les autres tels que les fermiers, les pêcheurs, ! 

les propriétaires de petites entreprises (par ex. | 
les magasins de ventes au détail), les ventes 
directes (par ex. Avon), etc. 


Lure 
| 1 École primaire ou secondaire 
2 Université 


2 3 Collége communautaire, ou CEGEP 
E 0 Autre — Précisez dans les NOTES 


B® saisies canada  Stasrque Canada QUESTIONNAIRE DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


NO de ee RL to x 1 FORMULE 05 


page-ligne du OM Prénom Nom de famille 


5, [|] 6 7k 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) 3014 SEMAINE DERNIÈRE, ... AVAIT-IL (ELLE) 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTREPRISE UN EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS 
PEU IMPORTE LE NOMBRE D'HEURES? IL (ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? 
À ; 
LAS 


A-T-IL (ELLE) DEJA TRAVAILLE A UN EMPLOI OU À UNE 
ENTREPRISE? ou) Non(_) Passez à 55 


ees 


DIN 5 
a te) es (passez 330 Oui Passez à33 Non (_) 7 1 sat . ATIL (ELLE) TRAVAILLE POUR LA DERNIÈRE 
incapacité PERMANENTE ‘(_) Passez à 50 3] LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL (ELLE) feck, 
11 — AVAIT.ILIELLE) PLUS D'UN EMPLOI LA UN EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE aies ae 
SEMAINE ant ye ee ne EET Gui. À OP > 50 eat ANSEL pe Si le mois est inconnu, mettez--à “Mois” 
: ( AT) : MINEE? on assez — 
DERNIÈRE? OO None) ESEZERE poe ; @ 2 À L'INTERVIEWER 


(1) Si la date à 51 se situe : 


avant 


(2) Sila date a 51 est la même sin etes 
que ou se situe après Na Passe 


12 ÉTAITCE DÙ A UN CHANGEMENT (D passez à 55 
D'EMPLOYEUR LA : ; 
SEMAINE DERNIERE? Oui O Non O 

13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . 


TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


324 PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE 
DERNIÈRE, DANS COMBIEN DE SEMAINES 
DOIT-IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER 


À SON NOUVEL EMPLOI? fea] Pacsers 50 


Mors Annee 


53 SAGISSAIT - IL D'UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU A 


33 POURQUOI .. . S'EST-IL(ELLE) ABSENTÉ(E) DU TEMPS PARTIEL? a a ¢ 
A SON EMPLOI (principal)? Za Si le total TRAVAIL LA SEMAINE POV temps plein emps partie 
251130 ou. plus x 5 code. Si c'est 6, (30 heures par © (moins de 30 heures O 
DERNIÈRE? 5 semaine ou plus) par semaine) 
a d’autres emplois? ‘oe passez à 15 passez à 32 ELLE 
34 - : AVAITIL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI LA 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQU 
14 PouRQuol . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) SEMAINE DERNIÈRE? a re ae ©) A LAISSÉ CET EMPLOI? rscriterle code 
HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR PS 
SEMAINE? [| lnserivez 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. .|B À L'INTERVIEWER 
|_| le code | TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABIT M + Pour “Incapacité permanente" 4 10 O passez à 80 
5 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES RO EP Lo) tormeea?[ |_| LG ade + Autrement (©) passez à 56 
PPLÉ TAIRES. . % RANT-IL(EILLIE) 
= Fa ges es 30 cu plus Tm @ AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, ... S'EST-IL(ELLE) 
RAVAILL y - 4 à d'autres emplois? ME passez à 37 CHERCHÉ DU TRAVAIL? 
(Comptez les heures, rémunérées our “aucune”, è \ 
ou non, à tous les emplois) rie 36 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) Oui Ss fe) Passez à 70 
16 LASEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES... HABITUELLEMENT MOINS DE Inscrivez |B7+ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT ... 
A-T-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR SEMAINE? L_|/e code POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE (MALADIE, = er 
VACANCES, MISE À PIED}? 37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, indiquée 


PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CON- Rien ey Passez à 63 


(Tous les Pour ‘aucune, inscrivez = 
emplois) 00 er passez à 18 pega ca ANA RCE EI + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
V7 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE UE SESSLER ENO . A-T-IL(ELLE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE 
CETTE ABSENCE? 38. . - RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute autre méthode indiquée 
Fi Inscrivez le code DE SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES Pour chaque méthode donnée, demandez 
— DE LA SEMAINE ou'C) Non’ () “QUAND Sey = == ELA DERNIERE 
7 @ COMBIEN D'HEURES...AT-IL (ELLE) EFFECTIVE- DERNIERE? FOIS? (Répétez la méthode) No Eres FETAES 


MENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: 3QALINTERVIEWER Méthoce loislexélile 
A SON EMPLOI a d’autres 1 : S'estil(elle) adressé(e) employée semaine dint ) 
s + Pour code 5 (mise à pied) à 33 d) passez à 56 2 
(principal)? emplois bore lO 0 3 un BUREAU de placement PUBLIC ..... O HA 
19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . . . es nn PTS : 
S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE EMPLOI? [ÆQAU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . 3 un BUREAU de placement PRIVE......°(_) (ES 
Our (|) Non) Passez à 71 wallet Nd Gael ga Non EME SAUNA EUR ea ee (D (| 
i Ë Oui Non Passez à 71 
20 QU'A FAIT . . . AU COURS DES 4 DERNIÈRES ©) O directement sides EMPLOYEURSÉ © is 
SEMAINES POUR SE TROUVER UN AUTRE |@] QU'A FAIT .. . AU COURS DES 4 DERNIÈRES 
EMPLOI? SEMAINES POUR SE TROUVER UN AUTRE à des AMIS ou des parents .......... No). In 
En Inscrivez le(s) code(s) EMPLOI? [ Inscrivez le(s) code(s) A til (elle) inséré une ANNONCE “ 
et passez à 71 et passez à 71 ou répondu à une ANNONCE . .. ; > (Ca Es 
DESCRIETION DE L'EMPLOI OÙ DE L'ENTREPRISE (activite principale) A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES . 10 C] 
JA... ATILIELLE) CHANGÉ D'EMPLOYEUR DEPUIS LE MOIS DERNIER? f 
EN = AUTRE Précisez dans les NOTES ......... Lee (A 
Oui co Non Ke) 
58 QUE FAISAIT . . . IMMÉDIATEMENT AVANT DE COM- 
7 2 POUR Qui... TRAVAILLAIT-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise. de l'organisme gouvernemental ou de la personne) MENCER À SE CHERCHER DU TRAVAIL, PAR EX. 
mary TRAVAILLAIT, GARDAIT LA MAISON, Inscrivez 
ALLAIT A L’ECOLE, OU AUTRE CHOSE? le code 
ne CF 59 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT 
UD 1 COMBIEN DE SEMAINES . .. AVAIT-IL(ELLE) CHERCHÉ DU 
changement TRAVAIL? NE COMPTEZ PAS LES SEMAINES 


(ou) > te OÙ IL(ELLE) TRAVAILLAIT ÉGALEMENT. 


ra 60. . . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE MOINS DE 6 
7 3ovano ... A-T-IL(ELLE) COMMENCE A TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? MOIS OU DE PLUS DE 6 MOIS? 
1 


an 2 
Aucun]. Sema non Moins de 6 mous (incl. 6 mois] ww) Plus.de 6 mois © 
changement Gy mettez — —à ‘Mois’ [61 .. . CHERCHE-T-IL (ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN 


Mois Annee Mois Annee OU UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL?\ Temps 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? /Donnez T iC) à ©) 
une description complète, par ex., fabrication de boîtes en carton, magasin de chaussures au détail. mesic page) 
administration municipale ) 62 À L'INTERVIEWER 
+ Si “1 semaine depuis la dernière fois’ | Ce) passez à 64 
pour au moins une méthode à 57 27 
F 4 @ he Q + Autrement \_) passez à 63 
cun 
cae } 3Y A-T-IL UNE RAISON POUR LAQUELLE . . . N'A PAS 
CHERCHE DE TRAVAIL LA ] 
| Inscrivez le code 


SEMAINE DERNIÈRE? 


es 


QUEL GENRE DE TRAVAIL ... FAISAIT-IL(ELLE)? (Donnez une description complète, par ex 


changement 
ou | 
7 tient les comptes à jour, vend des chaussures, en d ne école ) 6 Y AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
[e] Jour, , enseigne dans une ecole primaire PRENDRE UN EMPLOI LA 
SEMAINE DERNIÈRE? | /ascrivez sles code, 
4 D À L'INTERVIEWER 
Alone À AL ERVIEWE 


| ; 
oem + Si “Non” (jamais travaillé) à 50 æ) passez à 80 
OÙ) æ | 


” wy 3 3 = 
+ Sly a un “X" dans le cercle du haut à 52 G) passez a 80 


76 Statut (de travailleur) Ts eo = fp 
| A / ; ( 
Eire: prinetaat L 2e) haine | le code — wee \_) passez à 72 
— AS Sy iw COLAI 
es ro Rano [ lnscrivez passez à 80 80:41 SEMAINE DERNIERE,... FREQUENTAIT-IL (ELLE) 
77 cera i} changement |__| le code Re aa 6; à ia) Passez 
1 ? AL on à 90 
NOTES Servez vous du verso pour NOTES supplémentaires (_) [@Y- : - ETAIT-ILIELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANTIE) À 
NO du poste TEMPS PLEIN OU À TEMPS Temps ! Temps 2 
PARTIEL? plein Go partiel 
99 = 
pl 8 20e QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


2 or fr Inscrivez le code 
ke 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


lle 90” de page-ligne du DM de la personne qui a fourn les 
99 | renseignements Ci-dessus 
e | 
La dernière Cette Ha 
99 interview interview 
s Ces renseignements ont ils ete obtenus par telephone? 


1 27 
Oui (@: Non © 
‘Declaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 


©  6-4030.475- 25-5-81 SLE REVERSE FOR ENGLISH ] chapitre 15, Statuts du Canada de 1970 7172 ° 


| + Statistics Canada Statistique Canada 


FEUILLE DES CODES 


English version 
available on request 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
] 4 Va à l'école 
N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
36 Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures 
| par semaine 


A O1 BON = 


Autre — Précisez dans les NOTES 


© 


1 Maladie ou invalidité de l'enquêté 

2 Obligations personnelles ou familiales 

3 Mauvais temps 

4 Conflit de travail (grève ou lock-out) 

5 Mise à pied, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à ÿ retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 


7 

8 

9 Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 

0 


de l'usine, etc.) 
Autre — Précisez dans les NOTES 


1 S'est adressé(e): À un bureau de placement public 

2 S'est adressé(e): À un bureau de placement privé 

3 S'est adressé(e): À un syndicat 

4 S'est adressé(e): Directement à des employeurs 

5 S'est adressé(e): A des amis ou des parents 

6 A fait paraître des annonces ou a répondu à des 
annonces 

7 A consulté les annonces 

O0 Autre — Précisez dans les NOTES 


1 Maladie ou invalidité de l'enquêté 

2 Obligations personnelles où familiales 

3 Mauvais temps 

4 Conflit de travail (grève ou lock-out) 

5 Mise à pied, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 


1 Maladie ou invalidité de l’enquêté 
2 Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, long voyage, 
maladie grave dans la famille, etc. 


Ww 


Va à l'école 
A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- 
ponibilité, emploi temporaire, con- 
gédiement (renvoi), l'employeur a 
déménagé ou s'est retiré des af- 
faires, situation économique, etc. 
6 A déménagé 
7 N'était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, mau- 
vaise répartition des heures de 
travail, problèmes de transport, in- 
salubrité des lieux de travail, in- 
compatibilité avec son employeur 
ou ses collègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 
A pris sa retraite 
Autre — Précisez dans les NOTES 


7—5030—441: 4-3-82 


ar 


1 Travaillait 
2 Tenait maison 
58 3 Allait à l’école 
0 Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 
RE ER a ee ne 


Était malade ou invalide 


1 

2 Avait des obligations personnelles ou familiales 

3 Allait à l'école 

4 N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 

5 Attendait un rappel (à son emploi précédent) 

63 6 A trouvé un nouvel emploi 

7 Attendait que des employeurs lui répondent 

8 Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
(dans la région, ou qui réponde à ses aptitudes) 

9 N'a donné aucune raison 


QO Autre — Précisez dans les NOTES 


à] ME 


Oui, ne pouvait pas prendre un emploi parce qu‘i/ 
(elle): 

Etait malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 

Allait a l'école 

Avait déja un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

(Non, était prét(e) à travailler la semaine dernière: 

5 N'avait aucune raison 


Ox 
nN 
© BB WN = 


A travaillé pour d'autres 
1 Travailleur rémunéré 
2 Travailleur familial non rémunéré 

A travaillé à son compte 
3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
5 Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 


B 


Entreprise non constituée — Sans aide rémunérée 
(Comprend les travailleurs à leur compte 
sans entreprise) 


Comprend seulement: 


Gardien(ne)s d'enfants) Me comprend pas 
To, travaillant chez les personnes 

les clients, demeurant 

nettoyeurs (euses) chez les 

travaillant pour clients ni 

plusieurs clients, les employés 

personnes a tout d'agences 
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7 Comprend: 


Tous les autres tels que les fermiers, les pécheurs, | 
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1 Ecole primaire ou secondaire 

2 Université 

3 Collége communautaire, ou CEGEP 
O0 Autre — Précisez dans les NOTES 
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COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada's 
Labour Force Survey for April, 1984 
indicate very little change in labour 
market conditions from the previous 
month. Employment levels increased by 
25,000, with small gains in both full 
and part-time jobs. The level of 
unemployment was virtually unchanged, 
and the unemployment rate remained at 
11.4 in April. 


Employment 


The seasonally adjusted level of em- 
ployment for the week ending April 21, 
1984 was an estimated 10,903,000, an 
increase of 25,000 over the level re- 
corded in March. The increase was li- 
mited to males aged 25 and over, with 
virtually no change in employment 
levels for females or for males aged 
lS£to 24. 


Full-time employment increased by 
BPO00eÆin "April; "To an estimated 
9,237,000. There was an increase of 


27,000 in the level of full-time em- 
ployment for males, and a decline of 
an estimated 16,000 for females. 
Part-time employment was estimated at 
1,671,000 this month, little changed 
from the previous month. 


Estimated employment levels increased 
in New Brunswick (+3,000), Ontario 
(+27,000), and Manitoba (+5,000) and 
decreased by 12,000 in Quebec and by 
17,000 in Alberta. There was little 
change in the level of employment in 
the remaining provinces. 


Employment increased in the construc- 
tion industry (+25,000), while there 
was a decline of 13,000 in the esti- 
mated level of employment in_ the 
finance, insurance, and real estate 
industry. There was little change in 
employment in the remaining sectors. 


COMMENTAIRES 


Aperçu 


Les estimations de Statistique Canada 
tirées de l'enquête d'avril 1984 sur la 
population active révèlent que les condi- 
tions du marché du travail n'ont pas 
beaucoup changé par rapport au mois pré- 
cédent. Les niveaux de l'emploi ont aug- 
menté de 25,000, de faibles hausses ayant 
été enregistrées tant dans les emplois à 
temps plein qu'à temps partiel. Le 
niveau du chômage a peu varié et le taux 
de chômage est resté à 11.4 en avril. 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 21 avril 
1984, on estime le niveau désaisonnalisé 
de l'emploi à 10,903,000 personnes, soit 
25,000 de plus qu'en mars. L'accrois- 
sement n'a touché que les hommes de 25 
ans et plus, les niveaux de l'emploi 
étant restés presque les mêmes chez l'en- 
semble des femmes et chez les hommes de 
15 à 24 ans. z 


L'emploi à temps plein a progressé de 
11,000 en avril, passant a 9,237,000 per- 
sonnes (nombre estimatif). Le niveau de 
l'emploi a temps plein chez les hommes 
s'est accru de 27,000 et a reculé de 
16,000 chez les femmes. L'emploi a temps 
partiel s'est fixé à 1,671,000 personnes 
(nombre estimatif) ce mois-ci; il a donc 
peu varié en comparaison du mois 


précédent. 


Le niveau estimatif de l'emploi a avancé 
au Nouveau-Brunswick (+3,000), en Ontario 
(+27,000) et au Manitoba (+5,000), tandis 
qu'il a chuté de 12,000 au Québec et de 
17,000 en Alberta. Il a peu varié dans 
les autres provinces. 


L'emploi a monté dans le secteur de la 
construction (+25,000), et il a baissé de 
13,000 (nombre estimatif) dans les finan- 
ces, assurances et affaires immobiliè- 
res. Il a connu peu de variation dans 
les autres branches d'activité. 


Unemployment 


The seasonally adjusted estimate of 
unemployment was 1,397,000 in April, 
1984, virtually unchanged from the 
level in March. Unemployment in- 
creased by an estimated 13,000 among 
those aged 15 to 24, to:537,000. In 
this age group there was an increase 
of 11,000 for males, while there was 
little change in the level for fe- 
males. Unemployment declined by an 
estimated 15,000 for those aged 25 and 
over, to 860,000, a decrease of 10,000 
for males, and 5,000 for females. 


Unemployment decreased by an estimated 
13,000 in Ontario, and by 4,000 in 
Saskatchewan. Unemployment levels in- 
creased in British Columbia (+13,000) 
and Nova Scotia (+3,000), while there 
was little change in the remaining 
provinces. 


Unemployment Rate 


The seasonally adjusted unemployment 
rate~ was._11.4. in, .April,.1934, ».un- 
changed from last month. There was an 
increase of 0.3 to 18.5 for persons 
aged 15 to 24 years. The rate in- 
creased by 0.6 to 20.7 for males in 
this age group, and by 0.1 to 16.1 for 
females. The unemployment rate de- 
creased by 0.2 to 9.1 for those aged 
25 and over. The rate decreased by 
0.2 to 8.9 for males in this age 
group, and by 0.1 to 9.5 for females. 


The unemployment rate decreased by 0.7 
to 19.6 in Newfoundland, by 0.5 to 
14.2 in New Brunswick, by 0.3 to 9.1 
in Ontario, by 0.2 to 8.0 in Manitoba, 
and by 0.8 to 7.6 in Saskatchewan. 
The rate increased by 1.4 to 13.9 in 
Prince Edward Island, by 0.7 to 13.4 
in; Nova, Scotia,» by 0.22 10 13.2 50in 
Quebec, by 0.3 to 11.0 in Alberta, and 
by 0.7 to 15.1 in British Columbia. 


Chômage 


En avril 1984, l'estimation désaisonnali- 
sée du chômage s'établissait à 1,397,000 
personnes, soit presque la même qu'au 
mois de mars. On estime que le niveau du 
chômage a augmenté de 13,000 chez les 
personnes de 15 à 24 ans, atteignant 
537,000. Dans ce groupe d'âge, le nombre 
de chômeurs a augmenté de 11,000 chez les 
hommes et a peu varié chez les femmes. 
Le chômage a reculé de 15,000 (nombre es- 
timatif) chez les personnes de 25 ans et 
plus, pour se fixer à 860,000, soit une 
diminution de 10,000 chez les hommes et 
de 5,000 chez les fenmes. 


Le chômage a connu un recul de 13,000 en 
Ontario et de 4,000 en Saskatchewan (nom- 
bres estimatifs). Les niveaux ont pro- 
gressé en Colombie-Britannique (+13,000) 
et en Nouvelle-Ecosse (+3,000), et ils 
ont peu changé dans les autres provinces. 


Taux de chômage 


Après désaisonnalisation, le taux de chô- 
mage du mois d'avril 1984 est resté le 
même qu'au mois précédent, soit 11.4. Il 
a progressé de 0.3 chez les personnes de 
15 à 24 ans (18.5). Il a augmenté de 0.6 
chez les hommes de ce groupe d'âge (20.7) 
et de 0.1 chez les femmes (16.1). IL a 
chuté de 0.2 chez les personnes de 25 ans 
et plus (9.1), reculant de 0.2 chez les 
hommes (8.9) et de 0.1 chez les femmes 
SSI 


= 


Le taux de chômage a fléchi de 0.7 à 
Terre-Neuve (19.6), de 0.5 au Nouveau- 
Brunswick (14.2), de 0.3 en Ontario 
(9.1), de 0.2 au Manitoba (8.0) et de 0.8 
en Saskatchewan (7.6). Il a augmenté de 
1.4 à l'Île-du-Prince-Edouard (13.9), de 
0.7 en Nouvelle-Ecosse (13.4), de 0.2 au 
Québec (13.2), de 0.3 en Alberta (11.0) 
et de 0.7 en Colombie-Britannique (15.1). 


Participation Rate 


The seasonally adjusted participation 
rate increased by 0.1 to 64.4 in 
April, 1984. The rate increased by 
0.5 to 66.7 for those aged 15 to 24 
years, an increase of 0.6 for males 
and 0.3 for females. The participa- 
tion rate declined marginally by 0.1 
to 63.7 for persons aged 25 and over. 
The rate decreased by 0.3 for females, 
while it increased by 0.1 for males in 
this age group. 


Employment /Population Ratio 


The seasonally adjusted employment/ 
population ratio increased by 0.1 to 
See ine April, 1984. The ratio in- 
creased by 0.2 to 54.3 for those aged 
15 to 24. There was an increase of 
0.1 for males and 0.3 for females in 
this age group. While the ratio re- 
mained unchanged at 5/7.9 for those 
aged 25 and over, there was an in- 
crease of 0.3 for males, and a de- 
crease of 0.2 for females. 


Unadjusted Data 


The unadjusted estimate of employment 
was) 10,6/0,000 in April, 1984, and in- 
crease of 260,000 (+2.5%) over the 
level of the previous year. Unemploy- 
ment was estimated at 1,468,000, a de- 
erease, of 1114:000 (-/7.2%)-from the 
level of last April. The unemployment 
Saree was 12.1. in April; 1984, 1.1 
below the rate of 13.2 recorded last 
year. The participation rate was 63.5 
this month, 0.1 below the rate of one 
year ago. The employment/population 
fatto. was 55.9 in April, 1984, 0.7 
mpove the ratio of 55.2 in April of 
last year. 


Taux d'activité 


Le taux d'activité désaisonnalisé a fait 
un bond de 0.1 pour s'établir à 64.4 en 
avril 1984. Il a grimpé de 0.5 chez les 
personnes de 15 à 24 ans (66.7), soit une 
augmentation de 0.6 chez les hommes et de 
0.3 chez les femmes. Dans le groupe des 
25° ans et plus Al. fay tléchi de “0.1 
(63.7), reculant de 0.3 chez les femmes 
et remontant de 0.1 chez les hommes de ce 
groupe d'âge. 


Rapport emploi-population 


Le rapport désaisonnalisé emp loi- 
population a avancé de 0.1 pour atteindre 
57.1 en avril 1984. Il a monte de 0.2 
chez les personnes de 15 à 24 ans (54.3), 
soit de 0.1 chez les hommes et de 0.3 
chez les femmes. Bien qu'il soit demeuré 
inchangé chez les personnes de 25 ans et 
plus (57.9), le rapport a enregistré une 
augmentation de 0.3 chez les hommes et 
une baisse de 0.2 chez les femmes. 


Données non désaisonnalisées 


En avril 1984, l'estimation non désaison- 


nalisée de l'emploi s'est établie à 
10,670,000 personnes, soit 260,000 de 
plus) 2-57) “qu'un an "plus tot. Le 


niveau estimatif du chômage s'est chiffré 
à 1,468,000 personnes, soit 114,000 de 
moins (-7.2%) qu'en avril 1983. Le taux 
de chômage s'est fixé à 12.1 en avril 
1984, enregistrant une baisse de 1.1 par 
rapport à l'année précédente (13.2). Le 
taux d'activité s'est établi à 63.5, 
c'est-à-dire 0.1 de moins que l'année 
dernière. Le rapport emploi-population a 
atteint 55.9 en avril 1984, soit 0.7 de 


plus qu'en avril 1983 (55.2). 


Note to Data Users Note aux utilisateurs des données 


Data are available on CANSIM on the Les données sont disponibles sur CANSIM 


day of release at 7 a.m. E.D.T. dés 7 heures (HAE) le jour méme de leur 
diffusion. 
For further information call: Pour obtenir de plus amples renseigne- 


ments, téléphoner à: 


Marlene Levine (613) 995-9543 
Ken Bennett (613) 995-9404 
Jean-Marc Lévesque (613) 995-9381 
Bruce Petrie (613) 995-7891 


i= 


tas He EU 9 2tt.c) |. 2 Paral ati ar’ Franses aucun 
ash t ; i fe $05, Ne Et © aren ACME 23 408 
Ai Rs  iegrie 
n nosh etek 

prunes FX POLE 
sc mi mi SUA 7% Br -ct 


ed 48 HO en 


{ 
€ 
| ex 011 Of! æ 
5 ; £ LE ses. à 
Let £ 
£ xe A ee 2 5. 
: Boia C22 as) azz re ENT 
; +. ; WURNCS 
1. RE 3 CEA TER (Es > $ PLUVE S 2318833 
à pente + ï SC UE tt: à 30 aan was 22-06 
ste À RCA à Sen 1827; 7 a alan 
+ acs [a mer", org 7" ots © ce NireMat 
ett ! te age ty meg 2 rr | Pre, 28037 
1} tae, m0 aise 1#e52° ome") tee > À ol Ale de 2314 
> rater attic abate? eve. EU oR © . mL 5 pa faM 3 
L F00,ME., Li 183985 CRE eee i gM aai wi 
EL TE ‘68,9 og a! Le Set ton bn $2 | mS 23a" 
~ SIé.t are’ thE ES CLR 2 114. > ts SAAT 221821 
v7 Û & 3.35) 2,290 ue “| Er 
oèn 2a,or 24,0 eo: 0? arte. 0 oe er tuant rat 
LE 8 at sh tenait 185% ess OR 14 L #3 
He's MALS CET à Se 144 eae $04 iat : | z ; 
£.§ ace TPE £49 (SE À CL RAAY ag 
Tec. 06,1 ond à LS ot a4 i ¢ 
eh! a! OE hy ” ta . 1 2 
4 er [1.2 ds) ess . Ps a al 
Tyo 1 oe 4 Cte rt? : L as 
oe aaa 7 i 2 apy, ec. i 33 
gt. et AD) 4 | CH fs NON. fl GAS à 
EST : aft rie [an LA , © ree ay L 
Me! Ai ic} pres ee $ UT RE: | +588 
cae. ede, 8 10/8 Fos ec: = Sa ! EN À iv Qué aRAïr 
ot. ñ ? a. eng of ta 10 à cae ® aT 
MA -1 a MAL tous "PAL: tye CR à / ( x 148 
ec tact ere $e de + eatin | ; 
ie ress LE 44 2,3 >) = | 
LL PE 50 eg C t &l 
ur 3 a sy 3 6 {2.& ‘ } x ‘ 
ice ù é | 4 ; t on 
grt A = : 2 aX J i 
NE CE ‘ ë 
DAF h / 0 \ i 
L pan ; 
Q L où à ä ee v 
| 9 ¢ , 
- * 
1: 
à = : + 
7 
ose ‘ > 
d - we j 
> i ft { 
nm? ¢ 
het of S i! 
a6 £a À 
yr | 5 
* - yy 
e ta J 
St = ! + 
— ’ 
“¥ ‘ a ‘ sn 1: 
6 : Li i] 
“dbirie + mA » Bs oboe $e ¥ is ot +. ory re = a a 
3 PMMMOIANS 1100 ? : 12.7 x Li ita: 
NULS shee Un) dt 1" WA TRES RE : } f : + , 
HAE MANN HUTVIAIQUE me € æ Con PUF ON FA) | it aug 


… ly LE # étaséc iJ aera ga! CE té d 4 ; | 12220 tft 4 + ee eb Me : h 
oe 22115 Seas 244a4 ANT 4; , | \ ‘ . rae) | mi 30 355 
FT ST#SE Ai 0 10172 2m & jo} | 4 ' {aA À 8 CET 
‘s MED FIED ( CAR ANT UREA Uk Wels 125 10014) f M Miron Jay's é ’ J oes JE ti 

AU hss SSP ES 40 | eau) 3 Ass al 8 | Tape | 


16 


TABLE 1. MAIN ESTIMATES, CANADA 
eee ee eee EE 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1984 1983 1983 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) APRIL MARCH FEB. JAN. DEC. NOV. APRIL 
NO. MDC(2) AVRIL MARS FEV. JANV. DEC. NOV. AVRIL 
CANSIM (1) 


i EEE 


THOUSANDS - MILLIERS 


LABOUR FORCE D 767606 2 12,300 12,277 12,304 12,229 12,267 12224 WARE 
MALES D 767681 2 the ks?) 174102 UE) 7 09 mes LAMY 7,070 
FEMALES D 767748 2 5,170 lias) SAS a 5, 144 So Wy 5,069 
15-24 YEARS D 767618 3 2,898 2,882 2,899 2,876 2P 099 2,889 2,903 

MALES D 767693 3 1508 15522 1,528 12528 1,534 1,535 17520 
FEMALES D 767760 3 1,365 1,360 137 Ipsos 1,361 1,354 1,374 
15-19 YEARS D 774018 3 1,049 1,040 1,065 1,041 1,066 1,063 1,085 
MALES D 774021 4 556 553 565 555 563 565 569 
FEMALES D 774023 3 493 487 500 486 503 498 516 
20-24 YEARS D 774019 2 1,851 1,840 1,835 1,834 1,830 1,828 1,830 
MALES D 774022 3 981 970 966 971 974 973 973 
FEMALES D 774024 8 870 870 869 863 856 855 857 
25 YEARS AND OVER D 767582 Î 9,402 971509 9,405 9,353 9,372 Goce 9,236 
MALES D 767652 2 5s SIT 5,580 5, 601 5,574 5,569 ays 5,541 
FEMALES D 767726 2 3,805 3,815 3,804 Sas: 3,783 SON 3,695 
25-54 YEARS D 774020 1 8,051 8,030 8,033 7,983 8,006 7,980 7,869 
MALES D 772768 Î 4,703 4,681 4,690 4,567 4,687 4,682 4,628 
FEMALES D 774025 2 3,348 3,349 87343 3,316 Sadie 3,298 3,241 

EMPLOYMENT D 767608 3 10,903 10,878 10,909 10,855 10,902 10,859 10,637 
MALES D 767683 2 6,316 6,289 6321 6,298 6,325 6,309 6,178 
FEMALES D 767750 2 4,587 4,589 4,588 4,557 AIT 4,550 4,459 
15-24 YEARS D 767620 2 2,361 Py Says 2,363 2,339 2,350 2,343 Ù 2,290 

MALES D 767695 2 1,216 1,216 Nee if 1,209 1,209 1,207 1, 160 
FEMALES D 767762 2 1,145 1,142 1, 146 1,130 1,141 1,136 1,130 
15-198 YEARS D 774026 3 830 829 849 831 845 842 826 
MALES D 774029 3 431 435 445 434 44) 437 421 
FEMALES D 774031 3 399 394 404 397 404 405 405 
20-24 YEARS D 774027 2 1,534 peel 1515 1,509 1,505 1,504 1,476 
MALES D 774030 2 789 782 775 778 771 HS 752 
FEMALES D 774032 2 745 745 740 731 734 731 724 
25 YEARS AND OVER D 767584 Î 8,542 8,520 8,546 8,516 8,552 8,516 8,347 
MALES D 767654 Î 5,100 DOS 5, 104 5,089 5, 1G 5, 102 5,018 
FEMALES D 767728 1 3,442 3,447 3,442 3,427 3,436 3,414 35329 
25-54 YEARS D 774028 1 7,283 7,246 7,267 7239 7,283 7,254 7,081 
MALES D 772769 1 4,265 4,233 4,255 4,244 4,281 4,268 4,174 
FEMALES D 774033 1 3,018 3,013 3,012 els 3,002 2.986 2,907 
FULL-TIME D 776144 2 9,287 9,226 97223 9,182 9,184 9,167 9,016 
MALES D 776145 2 5,844 SONT 5,839 5,815 5,823 SP STATS 
FEMALES D 776146 2 37398 3,409 3,384 3,367 3,361 3,346 3,301 
DART-3 IME D 776147 3 1,671 1,664 1,684 1,669 1,701 1,682 1,621 
MALES D 776148 5 480 477 481 480 492 480 . 467 
FEMALES D 776149 si ie TN 1,187 1,203 1,189 1,209 1,202 1,154 

HOURS 
ACTUAL HOURS - AVERAGE D 776288 12 SH SSP 34.4 34.5 34.3 34.1 36.1 
USUAL HOURS - AVERAGE D 776289 4 8710 37.8 37.8 37.8 Seo 37.7 Silene 

FULL-TIME - AVERAGE D 776290 4 42.0 41.9 42.0 41.9 42.0 42.0 41.9 

PART-TIME - AVERAGE D 776261 8 LE Wael 14.9 (Set 14.9 15.0 14.9 

UNEMPLOYMENT D 767609 2 17397 pose 15395 1,374 i, leis, 12862 1,502 
MALES D 767684 2 814 813 808 799 798 801 892 
FEMALES D 767751 3 583 586 587 575 567 561 610 
15-24 YEARS D 767621 3 537 524 536 537 545 546 613 

MALES D 767696 3 317 306 311 314 325 328 369 
FEMALES D 767565 3 220 218 225 223 220 218 244 
15-19 YEARS D 774035 4 2G) 211 216 210 221 221 259 
MALES D 774038 4 125 118 120 121 122 128 148 
FEMALES D 774040 7 94 93 96 89 gg 93 a 
20-24 YEARS D 774036 3 317 313 320 325 325 324 354 
MALES D 774039 3 192 188 191 193 203 200 221 
FEMALES D 774041 3 125 125 129 132 122 124 133 
25 YEARS AND OVER D 767585 Ss 860 875 859 837 820 816 889 
MALES D 767655 2 497 507 497 485 473 473 523 
FEMALES D 767729 3 363 368 362 352 347 343 366 
25-54 YEARS D 774037 3 768 784 766 744 723 726 788 
MALES D 772770 2 438 448 435 423 406 414 454 
FEMALES D 774042 3 330 336 331 Sail 317 312 334 

FAMILIES WITH AT LEAST 1 UNEM- 

PLOYED PERSON D 776292 1,032 1,029 1,024 1,017 1,020 1,019 J yhik2 
HEAD NOT UNEMPLOYED D 776293 614 596 602 591 600 599 651 
HEAD UNEMPLOYED D 776294 418 431 420 421 420 422 455 
WITH © PERSGNS EMPLOYED D 776295 292 301 303 299 296 300 327 
WITH 1 PERSON EMPLOYED D 776296 506 500 480 485 485 486 525 
WITH 2 OR MORE PERSONS 

EMPLOYED D 776297 285 226 242 240 241 235 258 
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(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR, FOR THE SMOCTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. CANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 


TABLEAU 1. ESTIMATIONS PRINCIPALES, 


ee 


UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES 


MONTH-TO-MONTH CHANGES 
VARIATIONS MENSUELLES 
i AE = Geese) ad oon 


THOUSANDS - MILLIERS 


23 211 75 
28 27 32 
= 45 = 43 
16 = aN 23 
11 = à 5 
5 A 18 
9 = 1S) 24 
3 sn? 10 
6 AUS 14 
11 5 1 
11 4 = to 
5 1 6 
7 = (0) 52 
17 = aN 27 
= LO 1 25 
21 UE 50 
22 FA 23 
= ial 6 27 
25 sl 54 
27 02 23 
= 2 i Sil 
3 ames 24 
= si 8 
3 = A 16 
1 = 20) 18 
= BA = 10) 11 
5 = 30) 7 
7 12 6 
7 7 ai 
L 5 3 
22 = A 30 
27 = Shi] 15 
=o 5 15 
37 | 28 
32 = Oe 14 
5 1 17 
11 3 ai 
27 Sea 24 
- 16 + 25 ig 
7 = PRY 15 
3 og 1 
4 = lls 14 
= Ue 07 me Ocul 
0.1 = = 
0.1 DO 0.1 
5 0.2 = (A 
Se: 4 21 
| 5 9 
US ce al 12 
13 = aA Et 
11 = 9 = 13 
2 if 2 
8 oe 6 
7 ane, = 
1 EAU 7 
4 SN =a) 
4 Sa arma) 
= - 4 TS 
= 1 16 22 
= Ky 10 12 
eS) 6 10 
uit) 18 22 
= Ae) is 12 
AE 5 10 
3 5 
18 =a 5:6 11 
= iS 11 = 
ARE) DAC 4 
6 20 og) 
g 2116 2 


D 


oococo 


38 
26 
12 
19 
11 

8 
25 

8 
17 


46 
13 
33 


CANADA 


DSTI 


i Os) ie ee ee À EH] 


APRIL (3) 
1983-1984 
AVRIL (3) 
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APRIL APRIL APRIL (3) CANSIM (4) 
NO. 
1984 1983 1983-1984 
NO. 
AVRIL AVRIL AVRIL (3) CANSIM (4) 
x 

12,138 Wish 147 172 D 767285 
7,028 6,980 48 0.7 D 767417 
51109 5,011 98 2.0 D 767549 
2,739 Pi Ua) MP EC A D 767295 
1,444 1,446 22 FAO D 767427 
12295 1,304 2019 = OL D 767559 
955 987 > Se = Suds D 767290 
503 514 Ci C2 tt D 76742? 
452 473 CMP ACC) D 767554 
1,784 1768 21 172 D 767187 
941 932 g 1.0 D 767315 
843 831 12 1.4 D 767447 
9,398 9,241 157 ar D 767257 
5,584 5,534 50 0.9 D 767385 
3, 845 3,706 109 2) Der Sir 
8,041 7,869 172 Cree D 767271 
4,685 4,619 66 1.4 D 767399 
3,356 3,250 106 JS D 767531 
10,670 10,410 260 23,5) D 767286 
6,144 6,008 136 273 D 767418 
4,526 4,401 125 2.6 D 767550 
2,199 PRISE 64 3.0 D 767296 
Pine 1,063 50 4.7 D 767428 
1,086 15072 14 12 D 767560 
743 738 5 ORT D 767291 
379 369 10 241 D 767423 
364 370 AD © Mata D 767555 
1,456 1M99E 60 4.3 D 767188 
734 694 40 Das: D 767316 
723 702 21 3.0 D 767448 
8,471 8,275 196 2.4 D 767258 
SO Sit 4,946 85 Leu D 767386 
3,440 Sod 111 323 D 767518 
Teno 7,016 199 2.8 D 767272 
4,201 4,112 89 202 D 767400 
3,014 2,904 110 3.8 D 767532 
67987 8,717 220 2158 D 769795 
51637 5,509 128 283 D 769801 
3,300 3,208 92 2..§9) D 769807 
1733 1,693 40 2.4 D 769813 
507 499 8 126 D 769819 
15226 1,194 32 Peat} D 769825 
31.0 35.4 - 4.4 D 776278 
SP 37.4 0.1 D 776279 
41.9 41.8 0.1 D 776280 
14.8 14.5 0.3 D 776281 
1,468 1,582 TIMES 7702 D 767287 
884 Ue = Gh = Gi D 767419 
583 610 = Pl - 4.4 D 767551 
540 616 ee eS) D 767297 
332 384 Shy) SSS) D 767429 
208 232 = DIN CARTONS D 767561 
212 249 DST ERA RS D 767292 
124 145 = Pi TIRE D 767424 
88 104 MO Teh D 767556 
328 367 2 SE emo D 767189 
207 238 SR OT RS 0 DIET 
120 129 = | = 0 D 767449 
928 966 203 8 Se) D 767259 
553 588 = 83) =. 640) D 767387 
375 377 sa 32 210.9 D 767519 
826 853 = Pal AS 72 D 767273 
484 507 aes 22455 D 767401 
342 346 Bie eae are D 767533 
1,081 1,165 - 84 re) D 776282 
614 646 T'ES =) D 776283 
467 5119 See NOL D 776284 
332 378 aad Dien ra D 776285 
520 536 Sy Sa) D 776286 
ae 251 Sed DOS) D 776297 


127 


POPULATION ACTIVE 
HOMMES 
FEMMES 
15-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
15-19 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
20-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
25 ANS ET PLUS 
HOMMES 
FEMMES 
25-54 ANS 
HOMMES 
FEMMES 


EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
15-24 ANS 

HOMMES 
FEMMES 
15-19 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
20-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 

2ERANSREMPLUS 
HOMMES 
FEMMES 

25-54 ANS 
HOMMES 
FEMMES 


PLEIN TEMPS 
HOMMES 
FEMMES 

TEMPS PARTIEL 
HOMMES 
FEMMES 


HEURES 
HEURES EFFECTIVES - MOYENNE 
HEURES HABITUELLES -MOYENNE 
A PLEIN TEMPS - MOYENNE 
A TEMPS PARTIEL - MOYENNE 


CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 
15-24 ANS 

HOMMES 
FEMMES 
1SOMBNANS 
HOMMES 
FEMMES 
20-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 

25 ANS ET PLUS 
HOMMES 
FEMMES 

25-54 ANS 
HOMMES 
FEMMES 


FAMILLES COMPTANT AU MOINS 
UN CHOMEUR 

CHEF DE FAMILLE NON CHOMEUR 
CHEF DE FAMILLE CHOMEUR 


COMPTANT © PERSONNE OCCUPEE 

COMPTANT 1 PERSONNE OCCUPEE 

COMPTANT 2 PERSONNES 
OCCUPEES OÙ PLUS 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 
(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU‘IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 1. MAIN ESTIMATES, CANADA 
I ——— — ————  ———————————…—"———"—"————"—…—…— —————"— ———— 


SEASONALLY ADJUSTED RATES 


1984 1983 1983. 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) APRIL MARCH FEB. JAN. DEC. Nov. APRIL 
NO. MDC(2) AVRIL MARS FEV. JANY. DEC. NOV. AVRIL 
CANSIM (1) 


ES 
PERCENT - POURCENTAGE 


UNEMPLOYMENT RATE D 767611 2 11.4 11.4 ES ie ral DEMI 12.4 
MALES D 767686 2 11.4 11.4 re ies 11.2 Titans) 12.6 
FEMALES D 767753 4 Miles 11.3 1153 12 11.0 11.0 12.0 
15-24 YEARS D 767623 3 18.5 18.2 18.5 18.7 18.8 18.9 21.1 

MALES D 767698 3 20.7 20.1 20.4 20.6 anne 21.4 24.1 
FEMALES D 767764 4 16.1 16.0 16.4 16.5 162 16.1 17.8 
15-19 YEARS D 774046 3 20.9 20.3 20.3 20.2 20.7 20.8 23039 
MALES D 774000 3 22.5 Piod Die PR ats! PMc 221 26.0 
FEMALES D 774002 5 ile 19.1 1982 18.3 he 18.7 nes 
20-24 YEARS D 774034 3 Adit 17.0 17.4 Wheat 17.8 17.47 1470 
MALES D 774001 3 19.6 19.4 19.8 19.9 20.8 20.6 Pade li 
FEMALES D 774003 4 14.4 14.4 14.8 159 14.3 14.5 1525 
25 YEARS AND OVER D 767587 3 SA gis Mla 8.9 8.7 Bu 9.6 
MALES D 767657 3 8.9 SA Sak) Bout 8.5 8.5 9.4 
FEMALES D 767731 4 945 926 Css Ge 992 sl, g°9 
25-54 YEARS D 775896 3 JE 9.8 ghE 9.3 9.0 et! 10.0 
MALES D 772772 3 oes 9.6 ai! 9 Seu 8.8 9.8 
FEMALES D 774004 4 929 10.0 979 se 86 OS 10.3 

PARTICIPATION RATE D 767610 3 64.4 64.3 64.5 64.2 64.5 64.3 64.3 
MALES D 767685 3 HS LPS 76.5 HEN2 76.6 7162 76.6 
FEMALES D 767752 3 530 GO Boal 52.8 52.9 52.6 52216 
15-24 YEARS D 767622 4 66.7 66.2 66.4 65.8 66.1 65.9 65.5 

MALES D 767697 4 69.8 69.2 69.4 69.0 69.4 69.4 68.4 
FEMALES D 767763 4 63.4 63.1 63.4 62.5 62.7 62.3 62.5 
15-19 YEARS D 774005 4 522 ilies S25 ale 52a 5126 51.4 
MALES D 774008 4 54.2 53.7 54.6 53.4 54,0 54.0 0229 
FEMALES D 774010 4 50.1 49.2 50.3 48.7 SO 49.5 49.9 
20-24 YEARS D 774006 g 79.2 78.8 78.6 78.6 78.4 78.4 78.8 
MALES D 774009 4 83.8 83.0 82.7 83.2 83.5 83.5 84.0 
FEMALES D 774011 5 74.6 74.6 74.5 74.0 73.4 73.3 73.6 
25 YEARS AND OVER D 767586 3 63.7 63.8 64.0 63.8 64.0 63.8 64.0 
MALES D 767656 3 78.3 78.2 sed 78.4 78.8 78.7 1902 
FEMALES D 767730 3 50.0 50.3 50.2 50.0 50.1 49.9 49.7 
25-54 YEARS D 774007 3 79.4 7978 ES) Rte 79.5 79.4 79.3 
MALES DATA 3 993°2 9228 93.2 S259 9945 93.6 9326 
FEMALES D 774012 3 65.7 65.9 65.9 65.5 6527 65.4 65.1 

EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773319 2 GE) 57.0 Silane 57.0 NS 57241 56.4 
MALES D 773322 2 67.6 67.4 67.8 67.6 68.0 67.9 66.9 
FEMALES D 773326 3 47.0 47.1 47.1 46.8 47.1 46.9 46.3 
15-24 YEARS D 773320 3 5478 54.1 54.2 9959 537 5374 Eilat 

MALES D 773323 3 55.4 55.3 Dols 54.8 GE 54.6 GAS, 
FEMALES D 773327 3 532 5259 53.0 52.2 52/6 528 51.4 
15-19 YEARS D 774013 3 41.3 41.0 41.9 40.8 41.3 41.0 Sais 
MALES D 774016 3 42.0 42.2 43.0 41.8 42.3 41.7 3901 
FEMALES D 774043 3 40.5 39.8 40.6 39.8 40.3 40.3 3972 
20-24 YEARS D 774014 3 65.6 65.4 64.9 64.7 64.5 64.5 5375 
MALES D 774017 3 67.4 66.9 66.4 66.7 66.1 66.4 64.9 
FEMALES D 774044 4 63.8 63.8 63.4 62.6 62.9 62.6 62.1 
25 YEARS AND OVER DETTES 2 ou 57.9 5729 58.1 Sen 58.4 58.3 57.8 
MALES D 773324 2 71.4 Heu het 71.6 12) 72.0 HAE 
FEMALES D 773328 3 45.2 45.4 45.4 45.3 59 45.3 44.8 
25-54 YEARS D 774015 2 71.8 71.6 HAVES) Tee 72.4 Vane Teles 
MALES D 773325 2 84.5 84.0 84.6 84.5 85.4 Bains 84.4 
FEMALES D 774045 3 592 597% 5953 Sout 59.4 5922 58.4 
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(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D’UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 


TABLEAU 1. ESTIMATIONS PRINCIPALES, CANADA 


Ly 


mn 


TAUX DESAISONNALISEE 


MONTH-TO-MONTH CHANGES APRIL (3) APRIL 
VARIATIONS MENSUELLES 1983-1984 1984 
nn os eS M UES EF DER N - D AVRIL(3) AVRIL 


APRIL 


1983 


AVRIL 


APRIL (3) 
1983-1984 
AVRIL (3) 


CANSIM (4) 


NO. 


NO. ~ 


CANSIM (4) 


UNADJUSTED RATES - TAUX NON DESAISONNALISEES 


mM 


PERCENT - POURCENTAGE 


$ Omi 0.1 0.1 = — Wa) 12; 

2 0.1 = 0.1 =e 4] ie 142 12 

z £ 0.1 0.2 = SHOT, 11 
0.3 023 SHOP? M0 SOBA onic 19 
0.6 = 033 = 1062 000 RON? = 3.4 23 
0.1 On 0 0.3 On atl 16 
0.6 = 0.1 200 NOT = BO 22 
1.2 0.1 HONG 0.1 EU) On) 24 

= = 0.4 0.9 = 1:4 1.0 2274 19 
0.1 = 0) Su ORS ee Oe] 0.1 Rare 18 
0.2 = 004 OPA - 0-9 0.2 erat 22 

= - 0.4 = 020 1.0 = 2 = lee 14 
2102) 0.2 On 0.2 = 20 g 
One 0.2 Orr 0.2 = 2 Onl) 9 
RO 0.1 0.2 0.1 0.1 - 0.4 9 
003 0.3 0.2 053 2 OR] 5050) 10. 
210.13 0.3 0.2 0.4 = LP 24045 10. 
RO 0.1 0.2 0.1 Om 1074 10. 
0.1 = 02 OS = ORS 0.2 0.1 63. 
0.2 AC) 0.3 SOR: 0.1 Oss) liye 
0/1 5 0.3 = 034 0.3 0.4 52) 
0.5 2 Wb?) 0.6 = WES) 0.2 ‘ae 63. 
0.6 Se ee 0.4 = Wo = 1.4 655 
OFS = OES 0.9 1022 0.4 0.9 60. 
0.7 hat 1.4 = a0 0.3 0.8 47. 
0.5 ENG) Vor = pts = Wes 49. 
0.9 eile 116 = a4 0.6 0.2 45. 
0.4 0.2 = 0.2 = 0.4 TGs 
0.8 0.3 =O ET ORS = 022 80. 

© 0.1 OMS 0.6 0.1 1.0 72; 
2210501 = Ne 0.2 = GA 0.2 = (Dag) 63. 
0.1 2075 0.3 > Wet 0.1 a 78. 

= (aK) 0.1 0.2 Sn 0e 0.2 0.3 50. 
0.1 2012 0.3 ans OPA 0.1 ue. 
0.3 =O ns 0.3 =) 056 CDE i - 0.4 82. 
0 2 - 0.4 = ee. 0.3 0.6 65. 
0.1 0,72 0.2 S003 0.2 0.7 55e 
re - 0.4 0.2 a On4 Oe 0.7 65. 
2 = 0.3 = One 0.2 0.7 46. 
0.2 = CS 0.7 (39 03 2.6 50. 
0.1 7 0.5 0.1 0.1 Sito 50. 
Os = 215 0.8 HOT 0.3 1.8 50. 
0.5 = OER Ten 20715 0.3 2 36. 
a Oi? = OAS 12 HOME 0.6 29 37. 
0.7 2 ASE 0.8 2020 = 178 36. 
0.2 0.5 0.2 0.2 = Ze 62. 
0.5 0.5 > aR) 0.6 =e: 10).:3 PAS 62. 
= 0.4 0.8 0 0,3 ae 61. 
= = (52 = > Wa) 0.4 0.1 Sila 
0.3 =) 0/46 OPA =) O86) 0.1 = OSE) 70. 
Or. = 0.1 mOn? 0.2 0.4 45. 
0.2 = 053 Oral = S15 0.2 0.5 (ale 
0.5 2016 0.1 2079 0.1 0.1 83. 
0: = 0.2 CAE) 0.2 0.8 597 
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767289 
767421 
767553 
767299 
767431 
767563 
767294 
767426 
767558 
767192 
767320 
767452 
767262 
767390 
767522 
767276 
767404 
767536 


767288 
767420 
767552 
767298 
767430 
767562 
767293 
767425 
767557 
767191 
767319 
767451 
767261 
767389 
767521 
767275 
767403 
767535 


773309 
773312 
773316 
773310 
773313 
773317 
775897 
775898 
775899 
775900 
774083 
774084 
773311 
773314 
773318 
775901 
773315 
775903 


TAUX DE CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 
15-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
15-19 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
20-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
25 ANS ET PLUS 
HOMMES 
FEMMES 
25-54 ANS 
HOMMES 
FEMMES 


TAUX D'ACTIVITE 
HOMMES 
FEMMES 
15-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
ISS 1S RANS 
HOMMES 
FEMMES 
20-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
25 ANS ET PLUS 
HOMMES 
FEMMES 
25-54 ANS 
HOMMES 
FEMMES 


RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 
15-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
15-19 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
20-24 ANS 
HOMMES 
FEMMES 
25 ANS ET PLUS 
HOMMES 
FEMMES 
25-54 ANS 
HOMMES 
FEMMES 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 


(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU’IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 
DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 


20 


TABLE 2. MAIN ESTIMATES BY INDUSTRY (6), CANADA 
TE ———————eEEEEEEeeee 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1984 1983 1983 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) APRIL MARCH FEB. JAN. DEC. NOV. APRIL 
NO. MDC (2) AVRIL MARS FEV. JANV. DEC. NOV. AVRIL 
CANSIM (1) 


EEE 


THOUSANDS - MILLIERS 


LABOUR FORCE 


AGRICULTURE D 776277 532 526 522 On 522 522 491 
NON-AGRICULTURE D 776234 11, 662 Hl peek) 11,682 11,609 11,648 11,595 11,554 
OTHER PRIMARY D 776235 346 342 336 327 327 330 341 

MANUFACTURING D 776236 2,199 2,170 2, WE CPU 2,194 2,187 2,137 

CONSTRUCTION D 776237 139 721 733 712 729 734 750 

TRADE D 776239 2,110 2,109 2 ANG: 2, 113 2,075 2,075 2,090 

TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776238 931 924 920 928 934 935 960 


FINANCE, INSURANCE AND 

REAL ESTATE (5) = = - - = = ss 
SERVICES D 776240 3, 833 Soleil 3,850 3,840 3,876 3,830 34785 
PUBLIC ADMINISTRATION (5) = - - = = > z 


EMPLOYMENT 
AGRICULTURE D 772020 4 499 491 486 479 487 485 454 
NON-AGRICULTURE D 772021 1 10,408 10, 400 10,434 10,381 10,421 10,375 10, 189 
OTHER PRIMARY D 772016 2 293 289 Dye) 274 277 278 282 
MANUFACTURING D 772017 2 1,946 1795 1,946 1989 PSS 1,946 1,835 
CONSTRUCTION D 772018 4 573 548 565 536 559 564 568 
TRADE D 772010 2 1,895 1,895 1,906 1,904 1,874 1,868 te 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 772019 4 858 853 850 852 866 862 878 
FINANCE, INSURANCE AND 
REAL ESTATE D 772011 2 605 618 620 628 629 622 591 
SERVICES D 772012 1 3,448 3,460 3,472 3,460 3,487 3,454 3,390 
PUBLIC ADMINISTRATION D 772013 S 788 794 790 774 774 (Li 786 
PAID WORKERS D 772014 1 9,765 PTE 9,762 SAS SP) 9,734 Gi RaSh 
PAID WORKERS NON- 
AGRICULTURE D 772015 i 9799S 9,583 9,612 Citas 9,622 9,577 9,386 
UNEMPLOYMENT 
AGRICULTURE D 776242 33 35 36 38 35 37 37 
NON-AGRICULTURE D 776244 1,254 CE) 1,248 1,228 oor 1220) 1,365 
OTHER PRIMARY D 776246 53 53 oil 53 50 52 59 
MANUFACTURING D 776248 247 237 245 238 241 241 302 
CONSTRUCTION D 776250 166 173 168 176 170 170 182 
TRADE D 776254 Au 214 PAIE 209 201 207 233 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776252 73 {il 70 i 68 73 82 


FINANCE, INSURANCE AND 

REAL ESTATE (5) > 3 - = à 
SERVICES D 776257 385 SON 378 380 389 376 395 
PUBLIC ADMINISTRATION (5) = 7 i" = 3 


PERCENT - POURCENTAGE 


UNEMPLOYMENT RATE 


AGRICULTURE D 776260 6.2 Bed 6.9 7.4 6.7 | 7:15 
NON-AGRI CULTURE D 776262 10.8 10.8 10.7 10.6 10.5 10.5 1128 
OTHER PRIMARY D 776264 à 192 1525 1710 16.2 bE) 1528 Tas 
MANUFACTURING D 776266 Wie 10.9 172 10.9 11.0 11.0 14.1 
CONSTRUCTION D 776268 2225 24.0 LS 24.7 238 232 24.3 
TRADE D 776272 10.2 10.1 10.1 99 SM 10.0 nent 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776270 7.8 thief] 7.6 he th dees 7.8 Sno 


FINANCE, INSURANCE AND 

REAL ESTATE (5) = = = = > 5 = 
SERVICES D 776275 10.0 10.2 9.8 GO 10.0 9.8 10.4 
PUBLIC ADMINISTRATION (5) as a = = = 3 = 


eS ee ee ee ae 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L’APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 


TABLEAU 2. 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES 


2 Al 


ESTIMATIONS PRINCIPALES SELON LA BRANCH D‘ACTIVITE (6), CANADA 


UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 


MONTH-TO-MONTH CHANGES APRIL (3) APRIL APRIL APRIL (3) CANSIM (4 
NO. 
VARIATIONS MENSUELLES 1983-1984 1984 1983 1983-1984 
NO. 
Mage Aen ME PIE E DU NES D AV RiTL(3)) AVRIL AVRIL AVRIL (3) CANSIM (4 
THOUSANDS - MILLIERS % 
POPULATION ACTIVE 
6 4 3) TS = 41 509 472 37 7.8 D 774825 AGRICULTURE 
3 PK) 73 > KE) 53 108 11,519 11,423 96 0.8 D 774826 NON AGRICOLE 
4 6 9 = = 8 5 330 329 1 0.3 D 774827 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
23 = 21 14 = lds 7 56 2,159 2,106 53 Zao D 774828 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
18 Se) 21 7 SES A 712 726 =. 4 =» 1.9 D 774834 CONSTRUCTION 
Î = he) 6 38 5 20 2,097 2,074 23 (ail D 774830 COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
7 4 + à + | SNA 29 925 953 = 2 © 250 D 774829 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
= = 5 = = 641 631 10 16 AFFAIRES IMMOBILIERES (5) 
= Als) Î 10 = Ki 46 48 3,806 3,766 40 ean D 774832 SERVICES 
> = = = = 850 837 13 Weds) ADMINISTRATION PUBLIQUE (5) 
EMPLOI 
8 5 i Sis He) 2 45 475 431 44 10.2 D 769831 AGRICULTURE 
8 EX 53 - 40 46 219 10,195 97978 216 Dre D 769833 NON AGRICOLE 
4 10 5 es Sia 11 264 252 12 4.8 D 772002 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
13 SAS 7 - 14 7 111 1,899 1,789 110 CR D 772003 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
25 = AY 29 > 28 =. iS 3 SH 511 6 122 D 772004 CONSTRUCTION 
= alt Z 30 6 38 1,867 1,827 40 2,2 D 772006 COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
5 3 sn 2 Sid) 4 20 842 860 2 PP D 772005 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
20 138 ee = 4 4 7 14 604 592 12 2.0 D 772007 AFFAIRES IMMOBILIERES 
m2: > Ne 12 = By 33 58 3,433 3,382 51 18) D 772008 SERVICES 
= À 4 16 = = 38 2 769 766 3 0.4 D 772009 ADMINISTRATION PUBLIQUE 
29 = PAS) 49 ED 45 234 9,532 9,306 226 2.4 D 772000 TRAVAILLEURS REMUNERES 
TRAVAILLEURS NON AGRICOLES 
16 = 7x) 47 “B57 45 213 9,389 9, 182 207 273 D 772001 REMUNERES 
CHOMAGE 
he eel F0 3 =) - 4 34 40 SAIT IA) D 776241 AGRICULTURE 
Fr © V4 20 1 7 ein 1,324 1,444 on 20) ees D 776243 NON AGRICOLE 
= D'or 4 3 CIM? DRE 67 77 AO ES 10) D 776245 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
10 40) 7 "ous = a) 260 317 oath aise D 776247 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
=o. 5 8 6 = = ile 194 216 22) = N02 D 776249 CONSTRUCTION 
Î 1 4 8 = 6 = ie} 230 247 = lis = EE D 776253 COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
2 1 =i i 3 a aes 7 © 83 93 = OS HE D 776251 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
; 5 2 $ = = ch 40 RS Ji) D 776255 AFFAIRES IMMOBILIERES (5) 
“V6 13 are -0e9 13 2 10 372 384 LP D 776256 SERVICES 
2 = = = “ = 82 70 12 VA D 776258 ADMINISTRATION PUBLIQUE (5 
PERCENT - POURCENTAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
SO. Ore: RERO: 0.7 2 4 2 ls aif 8.6 =) bee} D 776259 AGRICULTURE 
> 0.1 0.1 0.1 © NY Es) 12.6 ei No. D 776261 NON AGRICOLE 
02 = shee 0.8 OS aa10)15 270 20.2 Ss) BESS D 776263 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
Qt | 0 73 0.3 0.1 Se Pies) 12.0 Si) = oom D 776265 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
ES oi = 8 1.4 0.1 ls) Atlas 297 = 2.4 D 776267 CONSTRUCTION 
0.1 = 0.2 CNE Ons > QE tlm ie) = 0n9 D 776271 COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
Ont 0.1 CAEN CROSS OS cam Olea 8.9 Je = Oe) D 776269 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
= Fe = = ’ = 5.8 brs = Hei) D 776273 AFFAIRES IMMOBILIERES (5 
02 ORG R=. 0) 0.1 OP? = War 9.8 10.2 a OR4 D 776274 SERVICES 
= = = = = = Sale 8.4 122 D 776276 ADMINISTRATION PUBLIQUE (5 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 
UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 


(3) NOTA: 


CHAQUE FOIS QU’IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


(4) 
(4) 


(6) 


DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 


SERIES NOT SEASONALLY ADJUSTED - IDENTIFIABLE SEASONALITY NOT PRESENT. 

LA SAISONNALITE DE CES SERIES N’ETANT PAS IDENTIFIABLE, CELLES-CI NE SONT PAS CORRIGEES POUR LES VARIATIONS SAISONNIERES. 
EFFECTIVE JANUARY, 1984, THESE ESTIMATES ARE BASED UPON 1980 CLASSIFICATION STANDARDS. FOR FURTHER 
INFORMATION REGARDING THE CHANGE, SEE THE JANUARY, 1984 ISSUE OF CAT. 71-001. 

A COMPTER DE JANVIER 1984, CES ESTIMATIONS SONT BASEES SUR LES SYSTEMES DE CLASSIFICATION 1980. 
POUR OBTENIR PLUS D'INFORMATION CONCERNANT CES MODIFICATIONS, CONSULTER LE NUMERO DE JANVIER 1984, 
NO. 71-001 AU CATALOGUE. 


NOTE: 
NOTA: 


Ze 


TABLE 3. MAIN ESTIMATES BY PROVINCE 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1984 1983 1983. 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) APRIL MARCH FEB. JAN. DEC. NOV. APRIL 
NO. MDC (2) AVRIL MARS GEV JANV. DEC. NOV. AVRIL 
CANSIM (1) 


THOUSANDS - MILLIERS 


NEWFOUNDLAND 
LABOUR FORCE D 767899 4 AS 222 217 213 210 211 216 
EMPLOYMENT D 767900 4 176 177 174 172 170 170 174 
MALES D 776102 4 105 107 107 106 106 105 108 
FEMALES D 776103 4 69 70 67 65 64 64 66 
UNEMPLOYMENT D 767901 4 43 45 43 41 40 4) 42 
UNEMPLOYMENT RATE D 767902 5 19.6 20.3 19.8 192 19.0 19.4 19.4 
PARTICIPATION RATE D 769756 5 529 2372 5212 5122 50.6 2170 528 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773330 4 42.2 42.4 41.8 41.3 41.0 41.1 42.5 
MALES D 776118 4 50.5 Billed: Sr. Sie SZ 51.0 52,9 
FEMALES D 776119 4 2229 Sino 32.1 Silke i 30.8 30.8 5272 
PRINCE EDWARD ISLAND 
LABOUR FORCE D 768037 5 55 55 55 56 55 56 54 
EMPLOYMENT D 768038 3 47 48 48 49 49 50 48 
MALES D 776104 5 27 28 28 29 28 28 28 
FEMALES D 776105 4 20 21 21 21 20 «pe 21 
UNEMPLOYMENT D 768039 8 8 7 { 7 6 6 6 
UNEMPLOYMENT RATE D 768040 6 1329 1225 1225 ter LL 10.4 10.9 
PARTICIPATION RATE D 769757 7 59716 39/08 Beets 60.9 5978 60.9 59.3 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773332 5 Silva 52.2 Die ESS 5373 54.3 5257 
MALES D 776122 5 60.0 62.2 62.2 64.4 6202 62.2 63.6 
FEMALES D 776123 5 42.6 44.7 44.7 44.7 42.6 44.7 44.7 
NOVA SCOTIA 
LABOUR FORCE D 768175 4 382 378 378 a 373 374 364 
EMPLOYMENT D 768176 3 331 330 328 327 325 326 316 
MALES D 776106 3 191 191 191 190 189 190 183 
FEMALES D 776107 3 140 140 18 137 136 136 132 
UNEMPLOYMENT D 768177 5 51 48 50 48 48 48 48 
UNEMPLOYMENT RATE D 768178 5 13.4 eet 122 12.8 12-9) 12.8 1382 
PARTICIPATION RATE D 769758 5 58.8 58.2 582 oe 571 OS 56.9 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773334 4 50.9 50.8 50.5 5075 50.2 50.5 49.4 
MALES D 776126 3 61.0 61.0 61.2 60.9 60.8 61.1 59.4 
FEMALES D 776127 4 Cam 41.5 40.7 40.8 40.5 40.6 39.8 
NEW BRUNSWICK 
LABOUR FORCE D 768313 4 288 286 286 284 286 287 292 
EMPLOYMENT D 768314 3 247 244 245 243 243 245 247 
MALES D 776108 4 143 143 144 143 143 144 144 
FEMALES D 776109 3 104 102 102 100 99 101 104 
UNEMPLOYMENT D 768315 4 ai 42 4) 41 43 42 45 
UNEMPLOYMENT RATE D 768316 5 14.2 14.7 14.3 14.4 15.0 14.6 15.4 
PARTICIPATION RATE D 769759 4 54.5 54.3 54.4 5400 Sano 54.7 56.2 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773336 4 46.8 46.3 46.6 46.2 46.3 46.7 47.5 
MALES D 776130 4 55.6 Sono 56.0 5549 Sone 56.3 56.7 
FEMALES D 776131 4 38.5 3158 S758 Se) 36.8 3729 390 
QUEBEC 
LABOUR FORCE D 768475 S SL 3,124 Se che 3,107 3,116 621092 3,058 
MALES D 768479 3 1,843 1,843 1,844 1,834 1,839 1,827 1,826 
FEMALES D 768483 3 1272 1,281 1,286 1,218 1727 1,265 1292 
EMPLOYMENT D 768476 2 2,705 2, ald! 2,707 2 b9i 2,700 2,681 2,621 
MALES D 768480 3 1,598 1,604 El 15982 1,596 1,582 1,570 
FEMALES D 768484 2 1,107 eels 1,108 1,099 1,104 1,099 1,051 
UNEMPLOYMENT D 768477 3 410 407 423 416 416 411 437 
MALES D 768481 3 245 239 245 242 243 245 256 
FEMALES D 768485 4 165 168 178 174 173 166 181 
UNEMPLOYMENT RATE D 768478 3 US: RELY) ish 13.4 13.4 1333 14.3 
MALES D 768482 3 1873 13.0 1303 1252 KP 2 13.4 14.0 
FEMALES D 768486 5 13.0 13.1 13.8 1207 1395 13.1 14.7 
PARTICIPATION RATE D 769760 3 61.5 61.7 61.9 61.5 61.7 61.2 60.8 
MALES D 769761 3 2429 75.0 15 74.7 74.9 74.4 74.7 
FEMALES D 769762 $ 48.8 49.2 49.4 49.0 49.1 48.7 47.6 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773340 3 53.4 5e Soho Baie 53.4 531 D2 
MALES D 773341 3 65.0 65.3 65.1 64.8 65.0 64.5 64.2 
FEMALES D 773342 3 42.5 42.8 42.6 42.3 42.5 42.3 40.6 


setae ube Gitta) 2) dikes te ES SES EE RER DER SSS eee 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L’APPLICATION D‘UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE 


2.3 


TABLEAU 3. ESTIMATIONS PRINCIPALES PAR PROVINCE 


—————— SS eee ee ee ee ee eee 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES APRIL (3) APRIL APRIL APRIL (3) CANSIM (4 

VARIATIONS MENSUELLES 1983-1984 1984 1983 1983-1984 me 

Te ee CP DENT NE DUR ES) Jr AVRIL AVRIL AVRIL (3) CAS 1 (4) 
0 nn a D CO 


TERRE-NEUVE 


“8 5 4 3 "À 3 210 208 2 1.0 D 767837 POPULATION ACTIVE 
DA) 3 2 2 = 2 166 163 3 1.8 D 767838 EMPLOI 
ame = | = 1 AG) 98 101 Sh = See D 767845 HOMMES 
= a 3 2 1 5 3 67 63 4 6.3 D 767852 FEMMES 
eee 2 2 1 Re, Î 45 44 Î 2.8 D 767839 CHOMAGE 
= 05,7 0.5 0.6 0.2 e104 0.2 21.3 2173 = D 767842 TAUX DE CHOMAGE 
SAT 1.0 1.0 OG ACT 073 50.4 50.8 =a): 4 D 767841 TAUX D'ACTIVITE 
= leg 0.6 05 0.3 no 2073 SIRT 40.0 F0: D 773329 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
AR: = 0.5 ° 0.2 agro 4 47.4 49.5 DA D 776116 HOMMES 
= 0,6 1.4 1.0 0.3 = 0.7 32/1 30.5 1 D 776117 FEMMES 
ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
= = =] 1 = 1 53 52 1 pel) D 767975 POPULATION ACTIVE 
= 9h = EVE = = 1 SM) 43 44 Sa PIE) D 767976 EMPLOI 
= À = cd i = = 25 26 = ae SSH] D 767983 HOMMES 
pe ih = = i SP i} ca al 18 19 =| = D 767900 FEMMES 
Î = = 1 = 2 7 2 28.6 D 767977 CHOMAGE 
14 = 0.8 0.2 ew 31.0 17.8 14.4 3.4 D 767980 TAUX DE CHOMAGE 
= = = Teel Tal deel 0.5 Sal 56.9 0.2 D 767979 TAUX D'ACTIVITE 
cal = = 4h = 710) RE 47.0 48.7 SE D 773331 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
Sie 2 a ied 2.2 = = St 6 56.0 59 = al 3 D 776120 HOMMES 
ie 2a = = 25 aa. “ei 254) S625 40.0 = als D 776121 FEMMES 
NOUVELLE-ECOSSE 
- = 3 2 SA 18 374 355 19 5.4 D 768113 POPULATION ACTIVE 
1 2 1 2 | 15 319 304 15 4.9 D 768114 EMPLOI 
= = Î 1 =I 8 182 175 7 4.0 D 768121 HOMMES 
3 3 = 1 = 8 137 129 8 6.2 D 768128 FEMMES 
S a 2 2 = © 3 55 52 3 5.8 D 768115 CHOMAGE 
QU | SG GRO OI 0.1 0.2 14727 14.6 0.1 D 768118 TAUX DE CHOMAGE 
0.6 = 0.3 0.2 = One fad) ae 5575 2.0 D 768117 TAUX D'ACTIVITE 
Ora 0.3 = 0.3 DOS 125 49.1 47.4 Wed D USES RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
= 50772 0.3 0.1 SOs 1.6 58.3 56.8 Ie D 776124 HOMMES 
= (Ga) LI PEN ho 0.3 en (O heed 40.5 38.8 at D 776125 FEMMES 
NOUVEAU-BRUNSWICK 
2 = 2 = à a ea “524 279 284 ss) E sie D 768251 POPULATION ACTIVE 
3 wet 2 = = pr 2 = 232 232 - = D 768252 EMPLOI 
2 = ae | 1 = EL à 2 4 132 133 ss = Wats D 768259 HOMMES 
2 = 2 1 C2. = 100 99 1 1.0 D 768226 FEMMES 
ant 1 = = 1 21.4 48 52 te CE tegh D 768253 CHOMAGE 
= LO) Deh = KOs fi = On6 0.4 =P G2 17.0 18.3 Sots D 768256 TAUX DE CHOMAGE 
Oe Snel CLEAN SAS 02 107 Jo 54.5 Os) D 768255 TAUX D‘ACTIVITE 
Ea) = ORR} 0.4 = 054 004 = oY 43.9 44.5 = Wats) DT TS339 RAPPORT EMPLOJ-POPULATION 
= F0 4 0.1 = - 0.4 22481 Siler 5223 Serle D 776128 HOMMES 
0.7 = 0.6 0.4 En OA SAOËE Si 20 37 = OF D 776129 FEMMES 
QUEBEC 
> i sas} 23 oe 24 57 3,059 3,004 55 1.8 D 768413 POPULATION ACTIVE 
a FAP | 10 En 7} 12 17 1,805 1,789 16 0.9 D 768420 HOMMES 
Fr © ee 5 13 = 14 12 40 1,254 Ras 39 ghd D 768427 FEMMES 
012 10 16 = io 19 84 2,639 PAS EI: 82 3.2 D 768414 EMPLOI 
> 13 5 7 - 4 14 28 1,544 Tente 28 1.8 D 768421 HOMMES 
= 3 5 9 in à 5 56 1,095 1,040 55 ES D 768428 FEMMES 
3 = 16 7 = 5 27 420 448 LORS D 768415 CHOMAGE 
6 = 40) 5 =u Pil a: = oi 260 273 MISE D 768422 HOMMES 
es = iN) 4 Î fl SE 159 175 © MOMENT Ohad D 768429 FEMMES 
O92: 10.5 0.1 = 0.1 A à 13.7 14.9 ce D 768418 TAUX DE CHOMAGE 
Orsi Ors 0.1 = = Ware SAONT 14.4 1572 DC) D 768425 HOMMES 
OA SO 0.1 0.2 0.4 EN Wet 14.4 = ili D 768432 FEMMES 
= 0229 =. 052 ONE OR 2 0.5 0.7 60.4 5977 ORT D 768417 TAUX D‘ACTIVITE 
HO En ON OG S02 0.5 0.2 73.4 U2 0.2 D 768424 HOMMES 
ra 0 dE 0 2 ORG Or i 0.4 122 48.1 47.0 hold D 768431 FEMMES 
= Ors 0.2 Ome = Ale 2 ORS: 123 52.1 50.8 hse! 00773387 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
= Hors 0.2 0.3 02 0.5 0.8 62.8 62.0 0.8 D 773338 HOMMES 
Old 0.2 CCE 02 0.2 1.9 42.0 40.2 1.8 D 773339 FEMMES 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 
(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU‘IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 
DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 3. MAIN ESTIMATES BY PROVINCE 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1984 1983 1983 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) APRIL MARCH FEB. JAN. DEC. NOV. APRIL 
NO. MDC (2) AVRIL MARS RENE JANV. DEC. NOV. AVRIL 
CANSIM(1) 


RER | RO ECC a M UE M 
THOUSANDS - MILLIERS 


ONTARIO 
LABOUR FORCE D 768645 2 4,630 4,616 4,614 4,585 4,605 4,598 4,548 
MALES D 768649 3 2,632 2,615 2,621 2.608 2,625 2,626 2,583 
FEMALES D 768653 3 1,398 2,001 1998 Woy 1,980 1,72 1.965 
EMPLOYMENT D 768646 2 4,209 4,182 4,194 4,164 4,195 4,183 4,028 
MALES D 768650 2 2,406 2,373 211990 2P SE 2 399 2,395 2,280 
FEMALES D 768654 2 1,803 1,809 1,804 1,788 1,796 1,788 1,748 
UNEMPLOYMENT D 768647 3 421 434 420 421 410 415 520 
MALES D 768651 3 226 242 231 232 226 231 303 
FEMALES D 768655 3 195 192 189 189 184 184 217 
UNEMPLOYMENT RATE D 768648 3 sen 9.4 yo 1 Sink 8.9 9.0 11.4 
MALES D 768652 3 8.6 Gis 8.8 eg 8.6 8.8 tir 
FEMALES D 768656 4 9.8 9.6 eles) 96 978 LIT) 11.0 
PARTICIPATION RATE D 769763 4 67.1 67.0 67.1 66.8 67.2 67.2 67.0 
MALES D 769764 4 78.5 men 78.4 78.2 78.8 78.9 Uses 
FEMALES D 769765 4 56.4 56.5 56.4 56.0 56.2 5651 56.4 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773346 3 61.0 60.7 61.0 60.6 6182 Sila 59.4 
MALES D 773347 3 Wet 1029 ee) Mi 1220 72.0 692 
FEMALES D 773348 4 50.9 Suet 51.0 50.7 SPC) 50.8 50] 
MANITOBA 
LABOUR FORCE D 768791 3 515 Su 515 512 513 510 505 
EMPLOYMENT D 768792 3 474 469 471 469 469 466 456 
MALES D 776110 4 Zio 271 271 270 269 268 258 
FEMALES D 776111 3 200 199 200 199 200 199 198 
UNEMPLOYMENT D 768793 3 4) 42 44 43 44 44 49 
UNEMPLOYMENT RATE D 768794 4 8.0 8.2 Gio) 8.4 8.6 8.6 Cho 
PARTICIPATION RATE D 769766 3 65.9 65.4 66.0 GK 65.9 65.6 65.4 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773350 3 60.7 60.1 60.4 60.2 60.3 Bom Gin 
MALES D 776134 4 72.6 ÈS Mort! 71.4 Pee 1404 68.8 
FEMALES D 776135 4 49.8 49.5 49.8 49.6 499 49.8 49.7 
SASKATCHEHAN 
LABOUR FORCE D 768929 4 471 474 473 472 473 473 467 
EMPLOYMENT D 768930 3 435 434 437 437 437 438 432 
MALES D 776112 5 262 261 261 259 255 258 258 
FEMALES D 776113 3 173 173 178 178 180 180 173 
UNEMPLOYMENT D 768931 4 36 40 36 5 36 35 35 
UNEMPLOYMENT RATE D 768932 5 Ten 8.4 UES 7.4 7.6 7.4 729 
PARTICIPATION RATE D 767767 5 64.5 65.0 65.0 64.9 65.2 65.2 65.0 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773352 5 59150 5929 60.0 60.1 60.2 60.4 60.1 
MALES D 776138 5 WOE P| 1228 (el 70.8 ied T2 
FEMALES D 776139 4 47.0 47.1 48.5 48.6 49.2 4973 47.8 
ALBERTA 
LABOUR FORCE D 769067 2 17282 1,246 1,248 1,241 1,253 1,250 1,245 
EMPLOYMENT D 769068 2 1,096 LAS 1,120 ETO 1,114 1,116 Ve M2 
MALES D 776114 2 640 644 649 645 646 647 657 
FEMALES D 776115 2 459 468 468 465 467 469 456 
UNEMPLOYMENT D 769069 3 136 133 128 131 139 134 133 
UNEMPLOYMENT RATE D 769070 4 Uo) 10.7 10.3 10.6 FH 10.7 10.7 
PARTICIPATION RATE D 769768 4 70.7 Tue (lens Ne” 71.8 FVAG 71.4 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773354 3 62.9 63.9 64.3 63.6 63.8 63.9 63.8 
MALES D 776142 3 1225 72.8 (Ged 72.8 72.8 1229 74.0 
FEMALES D 776143 4 585 54.5 54.5 54.2 54.4 54.6 OL 
BRITISH COLUMBIA 
LABOUR FORCE D 769230 2 Un Sely/ 1,379 1,383 1,386 1,393 1,381 1,398 
MALES D 769234 3 811 801 802 805 811 811 818 
FEMALES D 769238 3 586 578 581 581 582 570 580 
EMPLOYMENT D 769231 2 1,186 1,181 1,183 1197 1,202 eg 1,209 
MALES D 769235 2 678 676 678 693 696 693 702 
FEMALES D 769239 3 508 505 505 504 506 496 507 
UNEMPLOYMENT D 769232 3 211 198 200 189 191 192 189 
MALES D 769236 3 133 125 124 112 115 118 116 
FEMALES D 766240 £ 78 73 76 77 76 74 73 
UNEMPLOYMENT RATE D 769233 3 15.1 14.4 14.5 13.6 Tant 1328 1358 
MALES D 769237 3 16.4 SEG 1515 Week) 14.2 14.5 14.2 
FEMALES D 769241 4 1333 12.6 131 1353 See 13.0 12.6 
PARTICIPATION RATE D 769769 4 63.6 62.8 63.1 63.3 63.8 63.4 64.8 
MALES D 769770 5 75.0 74.2 74.4 74.8 1526 757 Udon 
FEMALES D 769771 = 5225 51.8 5272 5202 52.4 51.4 529 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO DÉTS358 3 54.0 53.8 5989 54.7 SEA 54.6 56.0 
MALES D 773359 3 62.7 62.7 62.9 64.4 64.9 64.7 66.2 
FEMALES D 773360 4 45.5 453 45.3 45.3 45.6 44.8 46.2 


a TE DS SR EEE 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT 1S 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS 70 SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 


TABLEAU 3. 


ESTIMATIONS PRINCIPALES PAR PROVINCE 


255) 


ESTIMATIONS DESATSONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES 
VARIATIONS MENSUELLES 

MESA TE RU à DE 


THOUSANDS - MILLIERS 
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APRIL (3) 
1983-1984 
AVRIL (3) 


1 
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UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 


APRIL APRIL APRIL (3) CANSIM (4) 
NO. 
1984 1983 1983-1984 
NO. 
AVRIL AVRIL AVRIL (3) CANSIM (4) 
4 

4,566 4,495 71 1.6 D 768583 
2,593 2,554 39 es) D 768590 
171978 1,941 32 1.6 D 768597 
4,123 3,947 176 4.5 D 768584 
2,349 2229 124 Po) D 768591 
1,774 1722 52 3710 D 768598 
443 548 À Ou E 7 D 768585 
244 329 = Oy 258 D 768592 
199 219 = 2,0 ence ea D 768599 
Bot Woe 2/00 D 768588 
9.4 1299 =) Se D 768595 
10.1 les MIE D 768602 
66.2 66.3 = (EN D 768587 
77.4 ihe Sy) D 768594 
Sopa? ed! = D 768601 
59.8 58.2 1.6 D 773343 
70.1 67.5 2.6 D 773344 
50.1 49.4 0.7 DET T3349 
511 200 11 ae D 768729 
467 448 19 4.2 D 768730 
267 250 17 6.8 D 768737 
200 198 2 1.0 D 768744 
43 52 a Oe aly) ES D 768731 
8.5 10.4 > 10 D 768734 
56) 64.7 0.6 D 768733 
59.8 58.0 1.8 D 773349 
70.5 66.8 SPL D 776132 
49.8 49.7 OI D 776133 
465 461 4 0.9 D 768867 
426 423 3 0.7 D 768868 
256 251 5 2.0 D 768875 
170 171 = || = Wels) D 768882 
39 38 1 2.6 D 768869 
873 8.3 = D 768872 
697 64.0 = One D 769767 
58.4 SONT EM0:3 D 773351 
70.6 70.3 0.3 D 776136 
46.4 47.4 rt Nine) D 776137 
1,228 1,243 ANNEE? D 769005 
1,080 1,097 A 125 D 769006 
623 641 aye 2), D 769013 
457 456 1 0.2 D 769020 
148 146 2 1.4 D 769007 
TP 1 11.8 0.3 D 769010 
70.4 Dio? ONE D 769009 
Beg 62.9 = Die) D 773353 
70.4 122 = het} D 776140 
5372 Done = D 776141 
12998 1,390 3 0.2 D 769168 
805 811 = Ore Oy D 769175 
588 580 8 1.4 D 769182 
1,174 1,196 22 =" he D 769169 
667 691 = 24 = Bobs D 769176 
507 505 2 0.4 D 769183 
219 194 25 1229 D 769170 
138 119 19 16.0 D 769177 
81 75 6 8.0 D 769184 
1547 14.0 hed D 763173 
11722 14.7 220 D 769180 
Sar 12219 0.8 D 769187 
63.4 64.4 > ARC D 769172 
74.5 76.4 AE D 769179 
526 6270 = Wa D 769186 
53.4 55.4 = 250) DAS 855) 
61.7 65.2 -09:5 D 773356 
45.4 46.0 =) {050} D 773357 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 


o 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 


ONTARIO 


POPULATION ACTIVE 
HOMMES 
FEMMES 

EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 

CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 

TAUX DE CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 

TAUX D'’ACTIVITE 
HOMMES 
FEMMES 

RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


MANITOBA 


POPULATION ACTIVE 
EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
CHOMAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
TAUX D'ACTIVITÉ 
RAPPORT EMPLOI -POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


SASKATCHEWAN 


POPULATION ACTIVE 
EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
CHOMAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
TAUX D‘ACTIVITE 
RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


ALBERTA 


POPULATION ACTIVE 
EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 
CHOMAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
TAUX D'ACTIVITE 
RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


COLOMBIE-BRITANNI QUE 


POPULATION ACTIVE 
HOMMES 
FEMMES 

EMPLOI 
HOMMES 
FEMMES 

CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 

TAUX DE CHOMAGE 
HOMMES 
FEMMES 

TAUX D‘ACTIVITE 
HOMMES 
FEMMES 

RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
HOMMES 
FEMMES 


NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 
NOTA: CHAQUE FOIS QU‘IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 
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TABLE 4. ESTIMATES BY DETAILED AGE GROUP AND SEX, CANADA, APRIL 1984 
TABLEAU 4. ESTIMATIONS SELON LES GROUPES D’AGE DETAILLES ET LE SEXE, CANADA, AVRIL 1984 


SE EE ARTIC IINC NU 0 = CMP CN 
POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
CTMPEÈUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
| 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,101 12,138 A 10,670 A 1,468 C 6,963 63.5 aa BEL 
15-24 YEARS - ANS 4,348 2139 Bo 02/1598 540 C 1,609 63.0 19.7 50.6 
15-19 YEARS - ANS 2,011 955 743 212 D 1,056 47.5 22.2 36.9 
15-16 YEARS - ANS 746 241 195 46 505 32.3 19.2 26.1 
17-19 YEARS - ANS 1,265 714 548 166 551 56.4 one 43.3 
20-24 YEARS - ANS 2, 337 1,784 1,456 328 D 553 76.3 18.4 6273 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 14,752 9,398 A 8,471 A 928 C 5,354 63.7 929 57.4 
25-44 YEARS - ANS 7,661 6,203 5,529 674 C 1,458 81.0 10.9 1222 
25-34 YEARS - ANS 4,325 3,470 3,040 430 D 854 80.2 12.4 103 
35-44 YEARS - ANS 3,336 2,733 2,489 244 D 604 81.9 8.9 74.6 
45-64 YEARS - ANS 4,745 3,005 2,755 250 D 1,740 63.3 8.3 58. 
45-54 YEARS - ANS 2,481 1,838 1,686 152 D 643 74.1 8.3 68.0 
55-64 YEARS - ANS 2,264 1,167 1,069 98 £ 1,097 SS) 8.4 47.2 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,347 191 187 4 H 2.156 8.1 eed 8.0 
65-69 YEARS - ANS 839 114 111 ie 725 13.6 ort 1322 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,508 77 76 Ae (4 oi 551 Doc 5.0 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,610 SOB S20 be 101 E 3,258 29.4 fas leg 
MALES - HOMMES 9,341 7,028 A 6,144 A 884 C 2,313 152 12.6 65.8 
15-24 YEARS - ANS 2,196 1,444 Wats 332 D 751 65.8 23.0 50.7 
15-19 YEARS - ANS 1,026 503 379 124 D 522 49.1 24.7 37.0 
15-16 YEARS - ANS 382 126 99 27 256 33.0 215 259 
17-19 YEARS - ANS 644 377 280 97 267 58.6 Ooh 43.5 
20-24 YEARS - ANS 1,170 941 734 207 D 229 80.4 22.0 62.7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,145 5,584 A 5,031 À 553 C 1,561 78.1 gag 70.4 
25-44 YEARS - ANS 3,807 9,009 Sls 392 D 242 936 1.0 83.3 
25-34 YEARS - ANS 2,141 1,987 1,730 258 D 154 92.8 13.0 80.8 
35-44 YEARS - ANS 1,665 iby ewe 1,443 13580 88 94.7 8.5 86.6 
45-64 YEARS - ANS 279325 1,891 1,734 158 D 433 81.4 B23 74.6 
45-54 YEARS - ANS 1,241 1,120 1,029 92ME 121 90.3 8.2 82.9 
55-64 YEARS - ANS 1,083 ie 705 66 E 312 (Ole 8.5 65.1 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,014 128 125 at 886 12.6 ve 125.3 
65-69 YEARS - ANS 383 78 76 dete 305 20.5 one 1929 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 630 49 48 ae 581 ete! she 7.6 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,097 898 830 69 E 1,198 42.8 120 39.6 
FEMALES - FEMMES 9,760 5, 109 Al 2.45268 583 C 4,651 52.4 11.4 46.4 
15-24 YEARS - ANS 2 tos 1 PRs) 1,086 208 D 858 60.1 16m 50.5 
15-19 YEARS - ANS 985 452 364 88 D 534 45.8 19.5 36.9 
15-16 YEARS - ANS 364 115 96 19 249 31.5 167 26.3 
17-19 YEARS - ANS 621 337 268 69 284 54.2 20.4 43.2 
20-24 YEARS - ANS THE 843 723 120 D 324 722 14.3 61.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,607 3,815 B 3,440 B 37500 3,793 50.1 9.8 45.2 
25-44 YEARS - ANS 3,854 2,638 2,356 282 D 172410 68.4 10.7 61.1 
25-34 YEARS - ANS 2,183 1,483 1,310 173 D 701 679 Wales 60.0 
35-44 YEARS - ANS 1,671 1129 1,046 109 D 516 69.1 9.4 62.6 
45-64 YEARS - ANS 2,420 1113 1,021 92#E 1, 307 46.0 8.3 42.2 
45-54 YEARS - ANS 1,240 718 658 60 E 522 54.9 8.4 53.0 
55-64 YEARS - ANS 1, 180 396 364 3208 785 33.5 8.1 30.8 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,335 63 62 peu 1,270 4.7 aa 
65-69 YEARS - ANS 456 35 35 AE 420 7.8 ire 7-6 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 877 28 28 oe 849 +2 PE Ske 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,318 459 426 SIRE 2,055 18.3 (ine? 16.9 


TS ce ee nee ee a eS Se ee ee 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L’ERREUR D'ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 


TABLE 4A. ESTIMATES BY DETAILED AGE GROUP AND SEX, 


CANADA, SELF-REPRESENTING UNITS, APRIL 1984 


“TABLEAU 4A. ESTIMATIONS SELON LES GROUPES D’AGE DETAILLES ET LE SEXE, CANADA, UNITES AUTOREPRESENTATIVES, AVRIL 1984 


BOMHASEXES "EES! DEUX SEXES 
15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
15-16 YEARS - ANS 
OE ARS i ANS 
20-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
25-44 YEARS - ANS 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-64 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
65-69 YEARS - ANS 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
15-16 YEARS - ANS 
OE ARS. — ANS 
20-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
25-44 YEARS - ANS 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-64 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
65-69 YEARS - ANS 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
95 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 
TOSS eARo > VANS 
Lomo eARS) = ANS 
iio aye ARS = ANS 
20-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
25-44 YEARS - ANS 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-64 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
65-69 YEARS - ANS 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


EEE 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, 


POPULATION 
15 YEARS 
AND OVER 


POPULATION 
DE 15 ANS 
ET PLUS 


LABOUR FORCE NOT IN 
LABOUR 
POPULATION ACTIVE FORCE 
EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION 
MENT INACTIVE 
TOTAL 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS 
8,838 B 7,804 B 1,034 C 4,699 
2018862600 386 D 1,090 
676 527 149 D 700 
165 131 34 337 
tla 396 115 364 
17337 1,100 237 D 390 
6825086178, 648 C 3,608 
4,517 4,047 471 D 937 
FAN 20917 304 D 55) 
12976 1,809 167 D 383 
2,181 2,007 174 D 1,194 
sos 1,228 104 E 440 
848 778 HOME 754 
127 124 H 1,478 
75 73 497 
52 51 981 
sje) fe $03 0 US AE 2,232 
4,998 B 4,387 B 611 C 1,524 
1,030 793 236 D 524 
345 258 STE 351 
83 63 21 172 
262 195 67 179 
685 536 149 D 173 
SOCENE SES 375 D 1,000 
2,543 2 Pale, 268 D 144 
1,421 1,241 Whe] 1D gg 
We A 1,933 89 E 45 
1,348 1,244 IOSRE 283 
795 736 D9ME 80 
553 508 46 E 203 
77 75 AU 572 
48 46 200 
30 29 371 
631 583 48 E 775 
3,840 B 3,417 B 423 D SANS 
983 833 150 D 566 
331 269 GUNE 349 
82 69 1s 164 
249 201 48 184 
652 564 88 E 218 
PUMA IRERXINS 213 D 2,609 
QUE aie 203 D 792 
Talia 996 125 D 454 
854 776 78 E 338 
833 763 TOE 910 
538 492 45 E 359 
295 2 24 F eh 
50 49 > Ÿ 906 
27 27 297 
22 22 609 
345 320 Pash |p 1,457 


AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, 


PARTICI- 
PATION 


RATE 


TAUX 
D'ACTIVITE CHOMAGE 


UNEMPLOY - 
MENT RATE 


TAUX DE 


2 


EMPLOYMENT / 
POPULATION 
RATIO 


RAPPORT 
EMPLOI - 
POPULATION 


PER CENT-POURCENTAGE 


conn 
hm 5 © 


co © oO CO — © 


ileus 
52.4 


Nm 
Les] 
WH & 


SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L'ERREUR D‘ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 
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TABLE 4B. ESTIMATES BY DETAILED AGE GROUP AND SEX, CANADA, NON-SELF-REPRESENTING UNITS, APRIL 1984 
TABLEAU 4B. ESTIMATIONS SELON LES GROUPES D’AGE DETAILLES ET LE SEXE, CANADA, UNITES NON AUTOREPRESENTATIVES, AVRIL 1984 


SEE Te eae ie ste 
POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 


EE EE EE COQ 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 5,564 3,300 C 2,866 C 434 D 2,264 5953 cig? Riek 
15-24 YEARS - ANS 1,245 726 C S26 154 D Sin 5823 PWS? 46.0 
15-19 YEARS - ANS 635 279 216 63 D 356 44.0 22:11 34.0 
15-16 YEARS - ANS 244 76 63 13 168 SH 16.5 25.9 
17-19 YEARS - ANS 391 203 152 on 187 52.0 25.0 39.0 
20-24 YEARS - ANS 610 447 Soi 91D 163 73.3 20.3 58.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,319 251340272930 280 D 1,746 59.6 10.9 Xe 
25-44 YEARS - ANS 2,207 1,686 1,482 203 D 521 76.4 125 67.2 
25-34 YEARS - ANS 1,230 929 803 126 D 301 eels) 13.6 65.3 
35-44 YEARS - ANS 977 757 680 Tae 220 Utes 10.2 69.6 
45-64 YEARS - ANS 1,370 824 748 76 E 546 60.1 9.2 54.6 
45-54 YEARS - ANS 709 506 458 48 E 203 71.3 935 64.6 
55-64 YEARS - ANS 661 318 290 28 E 343 48.1 8.7 43.9 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 742 64 63 Bees CU 678 8.6 oe 8.5 
65-69 YEARS - ANS 267 39 38 es 228 14.5 sore 14.3 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 475 25 25 Mert 450 522 Sr DL 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,403 382 C 3530 29m 1,021 PU es) 2072 
MALES - HOMMES 2,819 A Mal IG | RWS 274 D 789 72.0 1359 62.3 
15-24 YEARS - ANS 642 415 319 95 D 227 64.6 2320 49.7 
15-19 YEARS - ANS 329 158 121 Sif {2 171 48.) 2383 329 
15-16 YEARS - ANS 126 43 36 6 83 Some 1574 28.8 
17-19 YEARS - ANS 203 115 85 30 87 5679 26.3 41.9 
20-24 YEARS - ANS 313 256 198 SRE 56 82.0 2259 63.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Zag NYY (EG IF T3 CRC 178 D 562 74.2 11.0 66.0 
25-44 YEARS - ANS 1,120 1,022 898 124 D 97 91.3 12.2 80.2 
25-34 YEARS - ANS 621 567 489 78 D 54 One? 13.8 78.7 
35-44 YEARS - ANS 498 456 409 46 E 43 91.4 10.1 Soe 
45-64 YEARS - ANS 693 543 490 53) E 150 78.4 9.8 70.7 
45-54 YEARS - ANS 366 326 293 Set 12 41 88.9 10.1 79.49 
55-64 YEARS - ANS 327 218 197 20 E 109 66.6 gs 60.4 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 365 50 50 soe, © 315 13.8 Co. 13.6 
65-69 YEARS - ANS 185 31 30 Man 104 22.7 eae 22ers 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 230 20 20 ne 210 8.5 ade 8.5 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 691 268 247 Ril le 424 381 7.8 Sie 
FEMALES - FEMMES 2,745 1,269 C 1,109 C 160 D 1,475 46.2 12.6 40.4 
15-24 YEARS - ANS 603 312 253 59D 291 Shot 18.8 42.0 
15-19 YEARS - ANS 306 121 94 at E 185 39.6 2179 30.9 
15-16 YEARS - ANS 118 33 27 6 85 28.0 18.3 229 
17-19 YEARS - ANS 188 88 67 20 100 46.8 PRES Sold 
20-24 YEARS - ANS 298 191 159 GONE 107 64.1 16.8 53.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,141 957 C 856 C 102 D 1,184 44.7 10.6 40.0 
25-44 YEARS - ANS 1,087 663 584 79, € 424 61.0 1149 Gien 
25-34 YEARS - ANS 609 362 314 48E 247 59%$ 1824 51.6 
35-44 YEARS - ANS 479 301 270 SRE 177 62.9 OS 56. 
45-64 YEARS - ANS 677 281 258 Zee 397 41.5 8.1 38.1 
45-54 YEARS - ANS 343 180 165 DRE 163 52.6 8.4 48.2 
55-64 YEARS - ANS 335 101 93 8 F 234 SOI 76 27.8 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 377 13 13 SO. 364 350 Seg 
65-69 YEARS - ANS 132 8 8 Lee 124 6.1 6.0 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 245 5 5 wees 240 De 21 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 712 114 106 8 F 598 16.0 > 6.9 14.9 


ie nA a ne ae eV 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L’ERREUR D’ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 
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TABLE 5. ESTIMATES BY AGE, SEX AND MARITAL STATUS, CANADA, APRIL 1984 
TABLEAU 5. ESTIMATIONS SELON L’AGE, LE SEXE ET L’ETAT MATRIMONIAL, CANADA, AVRIL 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19, 101 12, 138 10,670 1,468 6,963 63.5 oil Bond 
15-24 YEARS - ANS 4,348 2,199 Air Vek) 540 1,609 63.0 Whe tf 50.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 14,752 606 8,471 928 5,354 63.7 99 Dire 
25-54 YEARS - ANS 10,142 8,041 (E5218) 826 2,101 ISS) 10.3 Talat 
20-64 YEARS - ANS 14,743 10,992 9,740 11252 Sh toll 74.6 11.4 66.1 
20-44 YEARS - ANS 9,998 7,987 6,985 1,002 2,101 1199 1225 69.9 
45-64 YEARS - ANS 4,745 3,005 225 250 1,740 63.3 8.3 58.1 
SINGLE - CELIBATAIRES 5 ei 3,361 Aan all 604 1,836 64.7 18.0 Jer 
15-24 YEARS - ANS 3,497 2,103 1,677 426 1, 398 60.1 20.3 48.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,700 1,258 1,080 177 442 74.0 14.1 63.6 
25-54 YEARS - ANS 1,341 Wo Ves 969 169 202 84.9 14.9 72.3 
20-64 YEARS - ANS 3,042 2,408 2,001 407 635 T9] 16.9 65.8 
20-44 YEARS - ANS 2,745 Calan 15832 388 524 80.9 whys 66,8 
45-64 YEARS - ANS 298 187 168 19 111 627 ON 56.4 
MARRIED - MARIES 11,847 7,930 Pot 753 NT 66.9 972 60.6 
15-24 YEARS - ANS 819 615 506 109 204 Total 17.8 645Y 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 11,028 Up hie) 6,671 644 Sy te 66.3 8.8 60.5 
25-54 YEARS - ANS 7,947 67265 oe 5S 564 1,692 78.7 9.0 71.6 
20-64 YEARS - ANS 10,480 TNT 7,036 735 2,709 UE? 955 67.1 
20-44 YEARS - ANS 6, 663 5,302 4,758 544 1,862 79.6 LOS 71.4 
45-64 YEARS - ANS 3,817 2,470 2,278 192 1,347 64.7 Jae 5927 
OTHER - AUTRES 2,051 846 736 111 Uae 41.1 uss 1 358 
15-24 YEARS - ANS 32 21 17 4 11 64.7 210 SEO 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,025 825 Tale 106 1,199 40.8 1299 355 
25-54 YEARS - ANS 854 647 559 92 207 75.8 14.3 65.0 
20-64 YEARS - ANS 122 813 703 109 408 66.6 1325 57216 
20-44 YEARS - ANS 590 464 995 70 126 78.7 15.0 66.9 
45-64 YEARS - ANS 630 348 309 40 282 55672 Wee! 49.0 
MALES - HOMMES 9,341 7,028 6,144 884 2.91 ASE 12.6 65.8 
15-24 YEARS - ANS 2,196 1,444 he ae 332 751 65.8 23.0 507 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,145 5,584 5,031 553 1,561 78.1 989 70.4 
PSSOAMEARSE EN ANS 5,048 4,685 4,201 484 363 92568 10.3 ESP 
20-64 YEARS - ANS TES ON 6,397 5,640 257 904 87.6 11.8 Tire) 
20-44 YEARS - ANS AO 4,506 3,906 600 471 90.5 Tes 78.5 
45-64 YEARS - ANS 2,325 1,891 1,734 158 433 81.4 8.3 74.6 
SINGLE - CELIBATAIRES 2,848 1,900 1,483 418 947 66.7 22.0 52H 
15-24 YEARS - ANS 1,899 1,475 888 287 724 61.9 24.4 46.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS $49 725 594 131 223 76.4 1871 62.6 
25-54 YEARS - ANS 792 673 546 12 119 84.9 18.8 69.0 
20-64 YEARS - ANS 151229 1,394 UA GRE 295 366 7952 212 62.4 
20-44 YEARS - ANS 1,594 1,296 1,014 282 298 81.3 217 63.6 
45-64 YEARS - ANS 165 98 84 13 67 59,2 13:7 a ont} 
MARRIED - MARIES 2965 4,812 4,393 419 1,143 80.8 Bil 73.8 
15-24 YEARS - ANS 290 264 220 44 26 81.0 16.8 WS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,665 4,548 Aas 375 eal 80.3 8.2 T3 
25-54 YEARS - ANS 3,968 3,762 3,445 317 205 94.8 8.4 86.8 
20-64 YEARS - ANS SPA 4,702 4,287 415 469 90.9 8.8 82.9 
20-44 YEARS - ANS Smee 3,025 2,736 289 157 95a 955 86.0 
45-64 YEARS - ANS 1,988 1,676 17550 126 312 84.3 if} 78.0 
OTHER - AUTRES 538 316 268 48 222 58.7 AIDE 49.8 
15-24 YEARS - ANS 6 5 4 one 10 78.0 Ra 66.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 582 311 264 47 221 58.4 HET 49.6 
25-54 YEARS - ANS 289 250 210 40 38 86.7 16.2 72.7 
20-64 YEARS - ANS 372 302 255 47 70 81.3 15.6 68.6 
20-44 YEARS - ANS 201 185 156 29 16 ee | 15.8 eb 
45-64 YEARS - ANS 171 117 99 18 54 68.5 1573 58.0 
FEMALES = FEMMES 9,760 5109 4,526 583 4,651 52.4 11.4 46.4 
15-24 YEARS - ANS 221153 17295 1,086 208 858 60.1 16.1 50.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,607 371815 3,440 Sip 3,793 50. 1 9.8 45.2 
2020 eVEARS ea ANS 5,094 3,356 3,014 342 1,738 65.9 10.2 5972 
20-64 YEARS - ANS 7,442 4,595 4,100 495 2,847 CE 10.8 55.1 
20-44 YEARS - ANS 5,022 3,481 9 079 402 1,540 69.3 11.6 61.3 
45-64 YEARS - ANS 2,420 1,413 1,021 92 1,307 46.0 8.3 42.2 
SINGLE - CELIBATAIRES 2,349 1,461 127 186 888 62.2 1287 5478 
15-24 YEARS - ANS 1,598 928 786 140 669 58.1 15 49.3 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 751 533 486 46 219 70.9 ed 64.7 
25-54 YEARS - ANS 549 466 423 43 83 84.9 N50 Ath 
20-64 YEARS - ANS 1,283 1,014 902 112 269 79.0 11.0 70.3 
20-44 YEARS - ANS 1151 925 819 107 226 80.4 145 Tail 
45-64 YEARS - ANS 132 89 83 5 43 67.1 6.0 63.1 
MARRIED - MARIEES 5,892 Ke) 2,784 334 2,774 52.9 10.7 47.2 
15-24 YEARS - ANS 529 Soul 286 65 178 66.3 1875 54,0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,363 2,767 2,498 269 2,596 51.6 Se 46.6 
25-54 YEARS - ANS 3,980 2,493 2,246 247 1,487 62.6 SAS 56.4 
20-64 YEARS - ANS 5,310 3,070 2,750 320 2,240 57.8 10.4 51.8 
20-44 YEARS - ANS 3,481 2,276 2,021 255 1,205 65.4 112 58.1 
45-64 YEARS - ANS 1,829 794 728 65 1,035 43.4 8.2 39.8 
OTHER - AUTRES 1,519 531 468 63 988 34.9 11.8 30.8 
15-24 YEARS - ANS 26 16 12 4 10 61.4 2392 47.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,493 515 456 59 978 34,5 ies 30.5 
25-54 YEARS - ANS 565 397 345 52 169 70.2 13.1 61.0 
20-64 YEARS - ANS 849 511 448 62 338 60.2 12.2 D 228 
20-44 YEARS - ANS 390 280 239 41 110 vale.) 14.5 61.3 
45-64 YEARS - ANS 459 231 209 22 228 50.3 9.4 45.6 


GR RSR a aA Aa 
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TABLE 6. ESTIMATES BY SEX AND MARITAL STATUS, AND PROVINCE, APRIL 1984 
TABLEAU 6. ESTIMATIONS SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA PROVINCE, AVRIL 1984 


i Te 
POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ETAPLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
ES EELELEELELELELEÈEÈEÈEÈEÈELELELELELELELEEELL 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,101 12,138 10,670 1,468 6,963 63.5 1251 559 
MARRIED - MARIES 11,847 UEOSOn Alem 753 REG 66.9 9.5 60.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 7,254 4,207 3,493 714 3,046 58.0 17.0 48.2 
MALES - HOMMES 9,341 7,028 6,144 884 2,318) 752 12.6 65.8 
MARRIED - MARIES 55955 AnOi2) SEE 419 1,143 80.8 8.7 73.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 3,386 2,216 Uday 465 1,170 65.4 21.0 Bile i? 
FEMALES - FEMMES 9,760 5,109 4,526 583 4,651 52.4 11.4 46.4 
MARRIED - MARIEES Sk 3,118 2,784 334 2,774 5259 10.7 47.2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 3,868 1,992 1,743 249 1,877 5125 12% 45.0 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 417 210 166 45 207 50.4 2.3 397 
MARRIED - MARIES 264 147 122 25 116 5979 172 46.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 153 63 43 20 90 41.1 Sil 28.3 
MALES - HOMMES 208 128 98 30 80 61.6 PAE 22 47.4 
MARRIED - MARIES 132 93 78 16 39 70.7 16.7 58.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 76 35 21 14 41 45.9 40.6 27.3 
FEMALES S Se ReEMMES 210 82 67 15 127 39.4 18.5 32.1 
MARRIED - MARIEES 132 54 44 10 78 gen 18.0 3320 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 78 28 23 5 49 3673 19.4 296 
PRINCE EDWARD I. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 92 53 43 3 39 SA 17.8 47.0 
MARRIED - MARIES 56 34 30 4 22 60.9 13.0 5279 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 36 18 14 5 18 SAP 26.5 377 
MALES - HOMMES 45 30 25 5 14 673 1756 56.0 
MARRIED - MARIES 28 20 18 1. 8 72.4 oe 64.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 17 10 7 Ar 7 60.3 41.8 
FEMALES - FEMMES 47 22 18 4 23 46.9 18.1 3825 
MARRIED - MARIEES 28 14 12 iiss 14 49.3 dre 41.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 19 8 7 Bee 11 43.5 34.1 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 650 374 319 55 276 CUS 14.7 49.1 
MARRIED - MARIES 392 238 213 26 153 60.9 10.7 54.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 259 136 106 29 123 52.4 2106 41.1 
MALES - HOMMES 313 216 182 34 97 69.1 157 58.3 
MARRIED - MARIES 193 145 131 14 48 DSi ele) 68.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 120 72 51 20 49 59.6 28.2 42.8 
FEMALES - FEMMES 337 158 137 21 180 46.7 1323 40.5 
MARRIED - MARIEES 199 94 82 12 105 47.1 12507 41.1 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 139 64 55 g 75 46.2 14.3 39.6 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 528 279 232 48 248 53.0 17.0 43.9 
MARRIED - MARIES 324 186 160 26 139 US 1929 49.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 203 94 72 22 110 46.1 2373 35.4 
MALES - HOMMES 251 163 132 34 94 63.3 ike i 5122 
MARRIED - MARIES 162 114 98 16 48 70.3 14.3 60.2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 95 49 34 15 46 51.4 30.2 3529 
FEMALES - FEMMES 270 116 100 16 154 43.1 14.1 37.0 
MARRIED - MARIEES 162 i 62 9 90 44.2 13.1 38.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 109 45 38 7 64 41.5 15.8 35.0 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 5,065 370591272839 420 2,006 60.4 13.7 D204 
MARRIED - MARIES 3,079 1099 ANT 220 1,080 64.9 11.0 57: 8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,986 1,061 861 200 925 53.4 18.8 43.4 
MALES - HOMMES 2,460 1,805 1,544 260 655 11364 14.4 62.8 
MARRIED - MARIES 1,549 1,244 1,114 130 305 80.3 10.4 71.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 911 561 430 131 350 61.5 2323 47.2 
FEMALES - FEMMES 2,605 1,254 1,095 159 Vee)! 48.1 1227 42.0 
MARRIED - MARIEES 1,530 255 664 90 776 49.3 12.0 43.4 
SINGLE AND OTHER - CÉLIBATAIRES ET AUTRES 1,075 500 431 69 545 46.5 138 40.1 
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TABLE 6. ESTIMATES BY SEX AND MARITAL STATUS, AND PROVINCE, APRIL 1984 
TABLEAU 6. ESTIMATIONS SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA PROVINCE, AVRIL 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS : LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 6,896 4,566 4,123 443 2,330 66.2 Set! Be) te) 
MARRIED - MARIES 4,328 CO PSE 223 1,326 69.4 7.4 64.2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 2,568 1,564 1,345 220 1,004 60.9 14.0 52.4 
MALES - HOMMES 3,351 2993225349 244 759 77.4 9.4 70.1 
MARRIED - MARIES 2,169 1IS0MPIEES 108 379 82.5 6.0 77.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,182 802 666 136 380 6779 16.9 56.4 
FEMALES - FEMMES 3,545 SKI 1,774 199 oval 55.7 10.1 50.1 
MARRIED - MARIEES 2,159 liners 1,096 1115 947 56.1 JE 50.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,386 762 679 84 624 55.0 11.0 49.0 
MANITOBA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 781 511 467 43 271 65.3 825 5988 
MARRIED - MARIES 494 335 314 21 159 67.7 6.1 63.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 288 176 153 23 112 61.2 We 5523 
MALES - HOMMES 379 291 267 24 88 76.9 8.3 70.5 
MARRIED - MARIES 246 199 189 10 47 80.9 50 76.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 133 92 78 14 41 69.4 15.6 58.6 
FEMALES - FEMMES 402 219 200 19 183 54.5 8.6 49.8 
MARRIED - MARIEES 248 135 125 11 112 54.7 ma 50.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 155 84 76 8 71 54.2 9.8 48.8 
SASKATCHEWAN 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 730 465 426 39 265 63.7 8.3 58.4 
MARRIED - MARIES 467 313 295 18 154 67.0 DT 63.2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 263 152 131 21 114 57.7 13.6 49.9 
MALES - HOMMES 362 278 256 22 84 76.8 8.0 70.6 
MARRIED - MARIES 234 lon 180 10 44 oes 53 CESS 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 128 87 75 12 40 68.4 14.0 58.8 
FEMALES - FEMMES 368 187 170 16 181 50.8 8.7 46.4 
MARRIED - MARIEES 232 122 114 8 110 52.6 6.4 49.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 135 64 56 8 71 47.7 Sat 41.4 
ALBERTA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,743 12287080 148 515 70.4 12721 61.9 
MARRIED - MARIES 1,068 775 700 75 293 72.6 sla tf 65.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 675 453 380 73 222 67.1 16.1 56.2 
MALES - HOMMES 885 719 623 96 166 81.2 Wes 70.4 
MARRIED - MARIES ‘ 545 467 421 46 78 85.8 S59 THINS 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 340 251 202 50 89 73.9 197 59.4 
FEMALES - FEMMES . 858 509 457 52 349 DS 103 532 
MARRIED - MARIEES 523 308 279 29 Pie 58.8 SAS DAS 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 335 202 178 24 134 60.1 Teed 53° J 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 2,198 1,393 Teas 219 806 63.4 Seer 53.4 
MARRIED - MARIES 1,376 902 786 116 474 65.6 12.8 EN 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 822 491 387 103 332 597. 21.0 47.1 
MALES - HOMMES 1,081 805 667 138 276 74.5 1722 61.7 
MARRIED - MARIES 696 548 481 68 148 Met WSS 69.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 385 257 186 71 128 66.8 2758 48.4 
FEMALES - FEMMES amer 588 507 81 530 52.6 1357. 45.4 
MARRIED - MARIEES 680 354 306 48 326 52.0 136 45.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 438 234 201 33 204 53). 4 13.9 46.0 


i 
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TABLE 7. ESTIMATES BY PROVINCE, AGE AND SEX, APRIL 1984 
TABLEAU 7. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, AVRIL 1984 


a  —_——_ —— 
POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
PR RE RER ee EEE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
CANADA 19,101 12,138 A 10,670 A 1,468 C 6,963 6375 1244 D089 
MALES - HOMMES 9,341 7,028 A 6,144 A 884 C Piss 752 12.6 65.8 
FEMALES - FEMMES 9,760 5,109 A 4,526 B 583 C 4,651 52.4 11.4 46.4 
15-24 YEARS - ANS 4,348 2, 139NBN 02/9988 540 C 1,609 63.0 17 50.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 14,752 9,398 A 8,471 A 928 C 5,354 63.7 Sag 57.4 
MALES - HOMMES 7,145 5,584 À 5,031 A 553 C 1,561 78.1 99 70.4 
FEMALES - FEMMES 7,607 3,815 B 3,440 B 375m D SSS 50.1 9.8 45.2 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 417 210 C 166 C 45 E 207 50.4 PN) 39.7 
MALES - HOMMES 208 128 C 98 C 30 E 80 61.6 23.2 47.4 
FEMALES - FEMMES 210 82 D 67 D lg) 12 127 39.4 18.5 32541 
15-24 YEARS - ANS 116 50 D S2nD 18 E 66 43.5 35.8 CIE, 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 301 160 C 133 C 21 E 141 534 16.8 44,2 
MALES - HOMMES 149 102 C 84 C ONE 48 68.1 172 56.4 
FEMALES - FEMMES 152 58 D 49 D QE 94 38.4 16.0 3253 
PRINCE EDWARD I. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 92 53 C 43 C QE 39 57 17.8 47.0 
MALES - HOMMES 45 30 C 25 C SRE 14 ayes) Web 56.0 
FEMALES - FEMMES 47 22) 18 D 4 F 25 46.9 18.1 38.5 
15-24 YEARS - ANS 22 ls 19) SD 4 F 10 56.8 30.7 39.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 70 40 C Sone 5 F 30 57P 2 1227 49.4 
MALES - HOMMES 34 24 C 20 C Fe 10 69.8 de 60.6 
FEMALES - FEMMES 36 16 D 14 D F 20 45.5 38.9 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 650 374 B 319 C 5590 276 545 14.7 49.1 
MALES - HOMMES 313 216 B 182 C 34 E 97 69.1 157 58.3 
FEMALES - FEMMES 337 158 C 137 C 21NE 180 46.7 1328 40.5 
15-24 YEARS - ANS 154 88 C 64 D 24 E 66 Siler 26.8 41.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 497 286 B 2907 SHIRE 211 577216 10.9 513 
MALES - HOMMES 236 169 B EME TORE 67 71.8 Tie 63.8 
FEMALES - FEMMES 261 hi? & 104 C 22 ile 144 44.7 10.6 40.0 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWI CK 528 2796 232 C 48 D 248 5320) 17.0 43.9 
MALES - HOMMES 257 163 C 132°C Sie 94 63.3 Dan SUIS 
FEMALES - FEMMES 270 116 C 100 C 16E 154 43.1 14.1 37.0 
15-24 YEARS - ANS 129 68 C 49 D ie) Te 62 52.4 28.2 37.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 398 212 C 183 C 28 E 187 5382 13.4 46.0 
MALES - HOMMES 192 128 C 109 C 19 64 66.9 14.9 57.0 
FEMALES - FEMMES 206 83 C 74 D SRE 123 40.3 11.2 3528 
QUEBEC 5,065 SPOSORB2 ES SRE 420 D 2,006 60.4 137 520 
MALES - HOMMES 2,460 1,805 B 1,544 B 260 D 655 73.4 14.4 62.8 
FENALESSSRAEMMES 2,605 1,254 C0. 1,095; C 159 D DSi 48.1 127 42.0 
15-24 YEARS - ANS 1,145 663 C 523 C 140 D 482 5729 Za} 45.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,920 2,39 E2BAM 2yaili7eB 280 D 17525 61.1 1167 54.0 
MALES - HOMMES 1,882 1,45 1RANP7272RE 177 D 431 TM EA 1272 67.7 
FEMALES - FEMMES 2,038 945 C 843 C 103 E 1,092 46.4 10.8 41.4 
ONTARIO 6,896 4,566 A 4,123 A 443 D DESEO 66.2 SION 59P8 
MALES - HOMMES 3,891 AAAS fy OBIS) fe 244 D 759 77.4 9.4 70.1 
FEMALES - FEMMES 3,545 1873 B te TAT AN 199 D 07 557 10.1 DO 
15-24 YEARS - ANS 1, 989 1,030 C 861 C 169 D 510 66.9 16.4 56.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,357 SOOO Al 25228 274 D 1,820 66.0 fs 60.9 
MALES - HOMMES 2,574 2,05 Ae 1.91988 142 D 518 80.1 629 74.6 
FEMALES - FEMMES 2,783 1,475 B 1,343 B 1824E 1,307 aie) 9.0 48.3 
MANITOBA 781 Sli B 467 B 43 D 271 65.3 8.5 59.8 
MALES - HOMMES 379 291 B 267 B 24 E 88 76.9 8.3 70.5 
FEMALES - FEMMES 402 2 OMC 200 C le} Js 183 54.5 8.6 49.8 
15-24 YEARS - ANS 176 122 0 104 C (ORE 54 69.5 1582 59,0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 606 388 B 364 B Psy. le 217 64.1 623 60.1 
MALES - HOMMES 231 227 B 214 B 13H E 64 78.0 Sei 73.6 
FEMALES - FEMMES 315 162 C 150 C WZ 12 153 Se 3 162 47.6 
SASKATCHEWAN 730 465 B 426 B SORE 265 63. 8.3 58.4 
MALES - HOMMES 362 278 B 256 B 22m E 84 76.8 8.0 70.6 
FEMALES ie GREMMES 368 187 C 170 C 16 E 181 50.8 8.7 46.4 
15-24 YEARS - ANS 171 114 C 95 C 18 E 57 66.5 16.1 55.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 559 39:1) 38) Sob 20 € 208 62.8 5.8 59.2 
MALES - HOMMES 276 214 B 202 B ne 61 77.8 5.8 7323 
FEMALES - FEMMES 283 137 C 129 C 8 oF 147 48.3 Boul 45.5 
ALBERTA 1,743 1, 2208 | 1, 080RB 148 D Sus 70.4 12m 61.9 
MALES - HOMMES 885 719 A 623 B 96 E 166 81.2 1323 70.4 
FEMALES - FEMMES 858 509 ¢ 457 C GANT 349 5958 HOS 5322 
15-24 YEARS - ANS 434 294 C 2390 55%E 139 67.9 18.8 55e 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,309 933 B 841 B ERE 376 Tas Seg 64.2 
MALES - HOMMES 664 559 A 500 B Bel 12 105 84.2 10.6 152 
FEMALES - FEMMES 646 375 C 341 C 34 £ Pati 58.0 Ee) 5288 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 2,158 1 SSSR 17 1X2RE 2198D 806 63.4 1557 53.4 
MALES - HOMMES 1,081 805 B 667 C 13850 276 74,5 1762 Ge 
FEMALES - FEMMES LA 588 C 507 C 8tE 530 52.6 1S 7 45.4 
15-24 YEARS - ANS 461 297 C 22300 150E 164 64.4 254] 48.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 177 1,096 B 951 B 144 D 641 63.1 1322 54.8 
MALES - HOMMES 848 649 B 558 C 91 E 199 76.5 14.0 65.8 
FEMAEESMREMMES 889 447 C 393 C 54 € 442 50.3 12.0 44.2 
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TABLE 8. ESTIMATES BY PROVINCE, AGE AND SEX, SELF-REPRESENTING UNITS, APRIL 1984 
TABLEAU 8. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, UNITES AUTOREPRESENTATIVES, AVRIL 1984 


ei DC UN MP 0 MP LOY MEN 0 
POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 

15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 

DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 

EIS PLUS TOTAL POPULATION 

EMPLOI CHOMAGE 


ee eee 


"CN 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 


CANADA 13,537 8,838 B 7,804 B 1,034 C 4,699 65.3 JE ff ST 
MALES - HOMMES 6,521 4,998 B 4,387 B 611 C 1,524 76.6 1222 67.3 
FEMALES - FEMMES 7,015 3,840 B 3,417 B 423 D STE 54.7 11.0 48.7 
15-24 YEARS - ANS 3,103 2,013 B 1,626 C 386 D 1,090 64.9 19.2 52.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 10,434 6,825 B 6,178 B 648 C 3,608 65.4 Jee BOR 2 

MALES - HOMMES 4,968 3,968 B 3,593 B STD 1,000 7199 9.4 72,3 
FEMALES - FEMMES 5,466 27857 1B 275818 273 D 2,609 52.3 96 47,3 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 220 128 D 105 D AS |= 91 58.4 W729 48.0 
MALES - HOMMES 106 74 D 59 D 14 £ 33 69.3 19).5 55A8 
FEMALES - FEMMES 113 ae) |) 46 D SE 59 48.2 19 47 40.7 
15-24 YEARS - ANS 61 31 D JE TORE 30 5123 32.0 34.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 158 g7 D 84 D JSNE 61 61.2 1853 Sie AI 

MALES - HOMMES 76 59° D SIND 8 F 18 76.8 13.3 66.6 
FEMALES - FEMMES 82 38 D 33 D 5aF 44 46.8 shes 40.6 

PRINCE EDWARD I. - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD 28 16 E 14 £ 0 1 14 Bees) 50.9 
MALES - HOMMES 12 See if Me at 4 69.2 Who! 
FEMALES - FEMMES 16 BE THE 2G 8 DR 45.8 
15-24 YEARS - ANS 7 4 F pe nc aig 67.6 Ae 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 21 AQ IE LG g 56.8 50.5 

MALES - HOMMES 9 GR 3 le at 69.3 60.9 
FEMALES - FEMMES 12 GE SE EG 6 48.0 43.3 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 339 219 C 181 C PSRE 129 62.0 1379 53719 
MALES - HOMMES 157 113 C 96 D 17 € 44 Pets 14.9 Ole 
FEMALES - FEMMES 181 97 D 84 D 12 E 84 53.4 12707 46.6 
15-24 YEARS - ANS 83 49 D 36 D oi 34 59.4 2120 43.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 255 160 C 145 D 16 E 95 62.8 Seg 56.6 

MALES - HOMMES 117 89 D 80 D SOF 28 75 10.1 68.1 
FEMALES - FEMMES 138 710 65 D BE 66 51.8 Cie 46.9 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 235 142 D 123 D lg) 1 93 60.4 1327 5282 
MALES - HOMMES 111 (ey 19) 67 D TSE 32 Tee 1549 60.1 
FEMALES - FEMMES 124 63 D 56 D TE 61 50.6 10.9 45.1 
15-24 YEARS - ANS 58 36 D 28 E SE 22 62.7 24.2 47.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 177 106 D 95 D TIRE 72 5997 10.1 5927 

MALES - HOMMES 82 62 D 55 D TA 20 15-9 11.8 66.8 
FEMALES - FEMMES 85 44 D 40 D F 52 45.9 ae 42.4 

QUEBEC 3,599 NOG CE 289 D 1,354 62.4 Tok 54.4 
MALES - HOMMES 1,722 SO (Gp KOE W722 420 76 132 65.6 
FEMALES - FEMMES 1,878 943 C 827 C 116 E 935 50.2 125 44.0 
15-24 YEARS - ANS 814 482 C 386 D QTE 332 Soin 20.1 47.3 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,785 LOT y D 192 D 1,022 63.3 1079 56.4 

MALES - HOMMES 1.372 1,046 C 930 C 116 E 266 7.927 Wee Ong 
FEMALES - FEMMES 1,473 717 C 641 C TENE 756 48.7 10.6 43.5 

ONTARIO 5,447 Cel Ty peels 347 D 1,802 66.9 Sn 60.5 
MALES - HOMMES 2,623 2,041 B 1,851 B 190 D 582 77.8 Slee: 70.5 
FEMALES - FEMMES 2,824 1,604 C 1,447 C 156 D 1,220 56.8 9.8 52 
15-24 YEARS - ANS 1,226 832 C 697 C 134 E 395 67.8 16.2 56.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,221 DAS 276018 213 D 1,408 66.7 Hold 61.6 

MALES - HOMMES 2,006 IPN wile ls 108 E 386 80.8 6.7 75.4 
FEMALES - FEMMES Di Pils Tp kis: 1,089 C 105 E 1,022 5329 8.8 49.2 

MANITOBA 518 343 C 312 C SBE 175 66.2 9.0 60.2 
MALES - HOMMES 244 187 C 169 C 18 E 57 76.6 9.4 69.4 
FEMALES - FEMMES 273 156 D 142 D igs e 118 5689 8.6 52.0 
15-24 YEARS - ANS 121 85 D 72 D 14E 36 70.6 16.0 59°73 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 397 257 C 240 C (ARE 139 64.8 6.7 60.5 

MALES - HOMMES 185 144 C 135 C ORE 4) 78.0 623 (Ste 
FEMALES - FEMMES 212 113 D 105 D 8 F 99 Soins 7.3 49.5 

SASKATCHEWAN 357 232 D 208 D 24 E 126 64.8 10.3 5222 
MALES - HOMMES 170 129 D leva 8 iy (2 42 75.6 10.3 67.8 
FEMALES - FEMMES 187 103 D S250 10 F 84 5520 10.2 49.4 
15-24 YEARS - ANS 96 66 D 54 D 120 30 68.8 18.5 56.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 261 166 D 154 D 12 E 96 63.4 Tra) 59.0 

MALES - HOMMES 124 95 D 88 D LA 28 RTE 7.6 (here 
FEMALES - FEMMES 138 70 D 66 D 4 F 67 Bala 6.1 48.0 

ALBERTA 1,182 851 D 736 D 11BRE 330 72.0 Sie) 62.3 
MALES - HOMMES 595 486 D 411 D TOME 109 81.6 15.4 ESA 
FEMALES - FEMMES 586 365 D G254D 40 E 221 62.3 NE: 55.4 
15-24 YEARS - ANS 302 207 D 164 D 43 E 33 68.6 20.8 54.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 880 644 D 572 D ie Ae 236 7372 iho 2 65.0 

MALES - HOMMES 443 379 D 333 D 46 E 64 85.5 1200 75.0 
FEMALES - FEMMES 437 265 D 239 D PÈRE 171 60.8 98 54.8 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 1,612 1,025 C 871 C 154 D 587 63.6 hen’) 54.0 
MALES - HOMMES 780 578 C 481 C SRE 201 74.2 16.8 61.7 
FEMALES - FEMMES 832 447 C 390 C SRE 385 Dei 12.8 46.8 
15-24 YEARS - ANS 335 219 C 166 D 53 3E 116 65.3 24.2 49.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,277 807 C 705 C 101 E 471 63.2 12.6 Sond 

MALES - HOMMES 613 468 C 405 C 63 € 145 76.3 1845 66.0 
FEMALES - FEMMES 664 339 C 301 C 38 € 325 51.0 1153 Nass 


(Ieee eee 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L'ERREUR D'ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 
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TABLE 9. ESTIMATES BY PROVINCE, AGE AND SEX, NON-SELF-REPRESENTING UNITS, APRIL 1984 
TABLEAU 9. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, UNITES NON AUTOREPRESENTATIVES, AVRIL 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOJ - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
CANADA 5,564 3,300 C 2,866 C 434 D 2,264 SJ 1392 5128 
MALES - HOMMES 2,819 2, 0810 ITS TRE 274 D 789 72.0 1379) 62.3 
FEMALES - FEMMES 2,745 1F 269801010980 160 D 1,475 46.2 12.6 40.4 
15-24 YEARS - ANS 1,245 726 C 572 C 154 D 519 583 Dine 46.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,319 Pretics (GPA PREP IE 280 D 1,746 59.6 10.9 Don | 
MALES - HOMMES Px abit 1,616 € 1,438 C 178 D 562 74.2 11.0 66.0 
FEMALES - FEMMES 2,141 957 C 856 C 102 D 1, 184 44.7 10.6 40.0 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 197 $2) E 60 E ene 115 41.6 26.8 30.4 
MALES - HOMMES 101 54 D Soe 15° 47 53.6 28.2 38.5 
FEMALES - FEMMES 96 28 E 2h E TE 58 28.9 24.0 21.9 
15-24 YEARS - ANS 55 ROME NE 8 F 36 34.8 42.0 20.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 143 63 E 49 E 14 F 80 44.2 22.2 34.4 
MALES - HOMMES 73 43 D S3UE 10E 30 59.0 22.6 aS al 
FEMALES - FEMMES 70 Z00E 16 E 4 F 50 28.6 2115 205 
PRINCE EDWARD I. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 64 36 D 29 D ip Ae 28 56.2 19.4 45.3 
MALES - HOMMES 33 22 D 18 D 4F 11 67.4 17.9 Sons 
FEMALES - FEMMES 31 14 E AME Li 17 44.4 ae 34.8 
15-24 YEARS - ANS 16 8 E SE Ya 7 52a Bc 33.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 49 28 D 24 D 4 F 21 5725 14.8 48.9 
MALES - HOMMES 25 18 D they 2) F 8 69.9 me 60.6 
FEMALES - FEMMES 24 10 E SRE F 13 44.2 36.6 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 312 164 D 138 D 26 E 148 527 1527 44.4 
MALES - HOMMES 155 103 D 86 D Was 52 66.4 16.5 55.4 
FEMALES - FEMMES 156 61 D S 2H) QUE 95 39.0 14.2 33.4 
15-24 YEARS - ANS 71 SSE 28 E 10E 32 54.7 26.7 40.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 241 126 D 110 D WEE 116 32a) 12.3 45.7 
MALES - HOMMES 119 80 D 710 10 E 38 67.9 122 59.6 
FEMALES - FEMMES 123 45 D 40 D 6 F 78 36.8 12.4 Sane 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 292 137 D 109 D 28 E 155 46.9 20.5 37.3 
MALES - HOMMES 146 84 D 65 D 18E 63 Shin! 22a 44.5 
FEMALES - FEMMES 146 54 D 44 D 10 E 92 36.7 18.0 30.1 
15-24 YEARS - ANS UP 31 D PE TOPE 40 43.9 330 2925 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 221 106 D 88 D 18 E 115 47.9 16.8 3959 
MALES - HOMMES 110 66 D 54 D W202 44 60.3 17.8 49.6 
FEMALES - FEMMES 111 39 D 33 D 6 F 71 35.6 153 30.2 
QUEBEC 1,466 814 D 683 D 131 D 652 5625 16.1 46.6 
MALES - HOMMES 738 503 D 415 D 88 E 235 68.1 Woe 56.2 
FEMALES - FEMMES 728 311 D 268 D 43 E 416 42.8 1329 36.9 
15-24 YEARS - ANS 331 181 D 137 D 43 E 150 54.6 24.0 41.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 150185 634 D 546 D 88 E 501 55.8 13.8 48.1 
MALES - HOMMES 570 405 D 344 D GÜRE 165 ue TOP 60.3 
FEMALES - FEMMES 565 228 D 202 D 268E 336 40.4 11.6 35.8 
ONTARIO 1,449 821 D 825 D 96 E 527 63.6 10.4 57.0 
MALES - HOMMES 728 551 D 498 D SAME 177 AO Sub 68.5 
FEMALES - FEMMES 721 370 D 327 D 43 € 351 SRE) 11125 45.4 
15-24 YEARS - ANS 313 198 D 164 D 34 E ils) 63.3 1e 52.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,136 1238D 661 D GE 413 63.7 8.5 58.2 
MALES - HOMMES 268 441 D 407 D 34 E 127 77016 Toh Tabac 
FEMALES - FEMMES 568 282 D 254 D 28 E 286 4507 9.8 44.8 
MANITOBA 264 ’ 168 D 156 D eel 96 6327 7.3 59.0 
MALES - HOMMES 135 104 D 98 D dar 30 77.4 6.5 72.4 
FEMALES - FEMMES 129 64 D 58 D Sis 65 49.3 8.5 45.1 
15-24 YEARS - ANS 59 QUE S2NE SE 18 67.1 13.4 58.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 209 137 D 124 D ef 78 62.8 5.6 59.53 
MALES - HOMMES 105 82 D 19 D CE 23 78.1 4.6 74.5 
FEMALES - FEMMES 103 49 D 45 D F 55 47.2 ae 43.8 
SASKATCHEWAN 372 233 D 218 D ley 1 139 62.6 6.4 58.6 
MALES - HOMMES 192 149 D 140 D Sar 43 77.8 6.1 73.1 
FEMALES - FEMMES 181 84 D 78 D 6 F 97 46.4 6.9 43.2 
15-24 YEARS - ANS 75 48 E ARE 6 F 27 63.6 12 599 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 298 185 D 177 D ONE 112 62.3 4.8 59.4 
MALES - HOMMES 152 119 D 114 D ale 33 78.4 4.4 74.9 
FEMALES - FEMMES 146 66 D 63 D 4 F 79 45.6 5.4 43.1 
ALBERTA 562 SHU BE 344 E Soak 185 67.1 8.7 61.2 
MALES - HOMMES 290 233 E 212gE 21 F 57 80.4 9.0 1322 
FEMALES - FEMMES 272 144 E 132 E 12h 128 52.9 8.3 48.5 
15-24 YEARS - ANS 132 SE TBE 128F 45 66.1 14.1 56.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 429 289 E 2 69%E 20 F 140 67.4 241 62.6 
MALES - HOMMES 220 180 E 16735 ces 41 81.6 leat 1576 
FEMALES - FEMMES 209 109 E 102E 8 F 100 52.4 then 48.7 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 586 367 D 303 D 65 E 219 62.7 17.6 5:16 
MALES - HOMMES 301 227 D 186 D 415 75 1543 18.1 61.6 
FEMALES - FEMMES 285 141 D 1170) 2934E 144 49.3 16.7 41.1 
15-24 YEARS - ANS 127 (EMS SRE 22 6 48 62.0 275 44.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 460 289 D 246 D ASE 171 62.8 14.9 53:59 
MALES - HOMMES 236 181 D 154 D 28 E 54 77.0 152 65.3 
FEMALES - FEMMES 224 108 D CP) 15 F tir 48.0 14.3 41.1 


OSE EE eee 
NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L’ERREUR D’ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 


SES 


TABLE 10. ESTIMATES BY EDUCATIONAL ATTAINMENT, APRIL 1984 
TABLEAU 10. ESTIMATIONS SELON LE NIVEAU D'INSTRUCTION, AVRIL 1984 


eee 


a de se ee 
POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
EMMEUUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
ee ea aa 
, THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 19,101 12,138 10,670 1,468 6,963 6395 12.1 55.9 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 3,906 load 1,344 234 25329 40.4 14.8 34.4 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 9,543 6,287) 5,353 884 3,306 65.4 14.2 JON 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 1,732 1, 181 1,042 139 551 68.2 11.8 60.1 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 2,115 1,624 1,481 143 491 76.8 8.8 70.0 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 1,804 15919 1,451 68 286 84.2 4.5 80.4 
MALES - HOMMES 9,341 7,028 6,144 884 2,013 752 12.6 65.8 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,955 1,085 923 162 870 5579 14.9 47.2 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 4,506 GOI PASI 521 989 Mea 14.8 66.5 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 875 654 570 84 222 74.7 12.8 65.1 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D‘ETUDES 
POSTSECONDAIRES 954 825 749 77 129 86.4 OFS 78.4 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 1,050 947 905 4} 103 90.2 4.4 86.2 
FEMALES - FEMMES 9,760 5,109 4,526 583 4,651 52.4 ae 46.4 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 195 492 420 72 171459 257 . 6 225) 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 5,037 2,720 2,356 363 Ph SH 54.0 13.4 46.8 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 856 527 472 56 329 61.6 10.5 Le | 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES te ubi 799 732 66 362 68.8 8.3 634 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 755 Die 546 26 183 7518 4.6 72.3 
15 - 24 YEARS - 15 A 24 ANS 4,348 278 m2, 0199 540 1,609 350 UTS if 50.6 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES Sa 138 95 43 185 42.7 31.0 2925 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) IST 1,788 1,402 387 1,008 6359 21.6 50.1 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 711 410 351 59 301 hot! 14.4 49.4 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDATRES 394 307 264 42 88 77.8 13.8 67.0 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 123 96 87 S 27 77.8 Sale 70.3 
25 YEARS AND OVER - 25 ANS ET PLUS 14,752 9,398 8,471 928 5,354 63,7 {he 57.4 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 3,584 1,440 1,248 191 2,144 40.2 Ses 34.8 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 6,746 4,449 3,951 498 Pi PANS: 65.9 12 58.6 


SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 

DAIRES PARTIELLES 1,021 771 690 80 250 75.5 10.4 67.6 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 

CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 


POSTSECONDAIRES 12721 IST Mee], 100 404 76.5 7.6 70.7 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 1,681 1,423 1,364 58 258 84.6 4.1 81.1 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 417 210 166 45 207 50.4 Zales ey 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 125 38 27 11 86 30.6 29.0 21.8 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 182 90 67 23 92 49.4 250 36.8 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 36 22 18 4 14 Bins Six 50.0 


POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 


POSTSECONDAIRES 50 39 33 6 11 78.2 PSE 66.4 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 25 21 20 ek 4 84.7 AA 81.8 
PRINCE EDWARD ISLAND - 1. -DU-PRINCE-EDOUARD 92 53 43 9 39 Sil 17.8 47.0 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 23 5 6 ue 14 38.8 ee 26.6 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 45 26 21 5 19 Shai 19.5 46.4 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 8 6 5 +. es 69.1 2 63.4 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D‘ETUDES 
POSTSECONDAIRES 8 6 à 72.7 ur 65.3 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 7 6 5 79.4 EC 7453 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 650 374 319 55 276 5725 14.7 49.1 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 132 48 39 9 84 36.2 18.9 29.4 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 349 204 169 35 145 58.4 17.0 48.5 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 43 27 23 4 16 63.4 14.3 54.3 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 71 50 44 5 21 70.4 10.5 63.0 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 55 45 43 er 10 82.0 ax 78.2 


EEE me ne CE OND 9 VS EDUCATION OU CHR OCHAVE NOT. 
1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 


HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 


N'ONT PAS FAIT D'ETUDES POSTSECONDAIRES. 
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TABLE 10. ESTIMATES BY EDUCATIONAL ATTAINMENT, APRIL 1984 
TABLEAU 10. ESTIMATIONS SELON LE NIVEAU D'INSTRUCTION, AVRIL 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
EV PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE : 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 528 279 232 48 248 5320 17.0 43.9 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 149 47 35 12 102 3.143 25.0 23.5 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 258 147 118 29 tnt fa) 1959 45.6 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 37 23 20 ere 14 61.6 + 53.8 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 49 34 31 fete 15 69.4 63.4 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 35 29 28 Joe 6 83.7 81.5 
QUEBEC 5,065 37 099) mean 09 420 2,006 60.4 137 52 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 12302 553 465 88 819 40.3 16.0 33.9 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 2,307 1,470 1,238 232 837 63.7 15.8 327 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 341 209 175 35 132 61.4 16.5 512 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 612 457 411 46 156 1409 10-1118 67.0 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 432 370 351 18 62 85.6 5.0 8133 
ONTARIO 6,896 AUS CESAM 443 2,330 66.2 Shag 59.8 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,284 553 488 66 730 43.1 hae! 38.0 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 3,487 2,343 2,068 275 1,144 67.2 Wied 5983 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 693 496 454 42 197 (hele 8.5 6525 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 723 571 533 38 151 Bio 6.7 73.8 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 710 603 581 22 108 84.8 3.6 81.8 
MANITOBA 781 511 467 43 271 65.3 8.5 59.8 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 154 64 59 5 90 41.9 8.5 38.3 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 405 273 248 25 131 67.5 9.3 61.2 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 76 55 48 6 21 hen | 11.2 64.0 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES ; 
POSTSECONDAIRES 76 57 54 ar 18 76.0 71.9 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 71 61 58 bo 11 85.2 80.9 
SASKATCHEWAN 730 465 426 39 265 6327 8.3 58.4 
0-8 YEARS - © A B ANNEES 170 69 62 i 101 40.5 SA 36.6 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 369 254 230 23 115 68.8 922 62.4 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- : 
DAIRES PARTIELLES 64 44 40 4 20 68.5 9.8 61.9 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 72 53 51 A 19 7329 70.6 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 54° 44 43 ies 9 82.8 79.6 
ALBERTA 1,743 1,228 1,080 148 GIE) 70.4 12.1 61.9 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 226 97 84 13 129 42.9 13.6 37, 0 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 913 652 558 95 260 WES 14.5 61.1 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 183 128 113 15 55 70.0 11.4 62.0 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 230 189 173 16 41 82.0 8.6 74.9 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 192 162 153 g 30 84.4 5.8 7925 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 2,198 1,393 1,174 219 806 63.4 1597 53.4 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 272 99 79 20 173 46% 20.0 ASP 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 177227 WET 635 142 450 63.3 18.2 51.8 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 251 171 145 26 80 68.2 ton DITS 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D‘ETUDES 
POSTSECONDAIRES 225 168 146 22 57 74.6 LA 64.8 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 224 178 169 g 46 19857 iad 71 Deo 


I dei send en A LE Le à 
(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 
HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 
N'ONT PAS FAIT D‘ETUDES POSTSECONDAIRES. 


SY 


TABLE 11. ESTIMATES BY SCHOOL ATTENDANCE (1), APRIL 1984 
TABLEAU 11. ESTIMATIONS SELON LA FREQUENTATION SCOLAIRE (1), AVRIL 1984 


ee i hp ye re oe  ———— 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ETMPLUS TOTAL POPULATION 
: EMPLOI CHOMAGE 
Sa 208 22 DENT RL PU Es ie QU QUO QU CR COR 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 
15-24 YEARS - ANS 1,878 643 564 79 19285 34.2 1223 30.0 
15-19 YEARS - ANS 1,471 515 442 73 956 35-00 14.2 30.0 
20-24 YEARS - ANS 406 127 122 6 279 31.4 4.4 30.0 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 979 329 287 42 651 <a) joy 29 
15-19 YEARS - ANS 749 264 225 39 485 3522 14.8 30.0 
20-24 YEARS - ANS 230 65 62 ree 165 28.2 a0 27.0 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 899 314 277 37 584 35.0 11.8 30.8 
15-19 YEARS - ANS 723 252 26 34 471 34.8 13.6 30.1 
20-24 YEARS - ANS 176 62 60 ae 113 Shay) oe SSE) 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 48 5 4 44 S39) 8.7 
MALES - HOMMES 24 65 22 sgt ape 
FEMALES - FEMMES 24 22 
PRINCE EDWARD I. - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD 8 7 
MALES - HOMMES 4 PR 
FEMALES - FEMMES 5 4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 68 19 17 50 215 24.4 
MALES - HOMMES 35 8 8 25 27.4 23.4 
FEMALES - FEMMES 34 9 9 24 211016 2900 
NEW BRUNSHICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 59 12 11 42 22.6 Whey 
MALES - HOMMES 29 6 5 23 20.2 liZiael 
FEMALES - FEMMES 26 7 6 19 2575 22.6 
QUEBEC 
15-24 YEARS - ANS 493 117 105 12 376 23.7 ve 2123 
15-19 YEARS - ANS 379 84 74 g 295 224 2 19.6 
20-24 YEARS - ANS 114 33 31 mi 80 Pha \ 7) à DEC 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 258 65 60 5 193 2573 8.4 2322 
15-19 YEARS - ANS 192 48 43 5 145 24.7 10.3 22.2 
20-24 YEARS - ANS 66 18 17 a 48 Dipl) 7 26.1 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 234 52 45 6 183 22.0 1255 Wee 
15-19 YEARS - ANS 187 36 32 3 151 19.4 1225 17.0 
20-24 YEARS - ANS 47 15 13 te 32 Siac Ce 28.2 
ONTARIO 
15-24 YEARS - ANS 716 302 268 34 414 42.1 Tiles 37.4 
15-19 YEARS - ANS 555 241 209 32 315 43.4 13.4 3125 
20-24 YEARS - ANS 161 61 59 2 100 Siew) » 36.7 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 372 147 129 18 225 Set.) 12.4 34.6 
15-19 YEARS - ANS 284 119 102 17 165 41.7 1982 35.8 
20-24 YEARS - ANS 88 28 27 60 5222 De 30.7 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 344 155 139 16 189 45.0 102 40.3 
15-19 YEARS - ANS 271 122 107 15 149 Gal 1227 39.4 
20-24 YEARS - ANS 72 32 32 ; 40 44.7 se 44.0 
MANITOBA 70 29 26 4) 41.8 36.9 
MALES - HOMMES Si 15 13 22 41.0 35.4 
FEMALES - FEMMES 34 14 13 19 42.7 38.5 
SASKATCHEWAN 69 28 25 40 41.3 36.4 
MALES - HOMMES 35 16 14 20 44.4 41.0 
FEMALES - FEMMES 33 13 10 en 38.0 Sino 
ALBERTA 168 62 52 9 107 36.6 ee Siu 
MALES - HOMMES 88 33 28 5 55 Sie 15.3 See) 
FEMALES - FEMMES 81 29 25 4 52 36.0 nse 30.6 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
15-24 YEARS - ANS 182 67 55 22 115 36.8 18.2 30.0 
15-19 YEARS - ANS 147 57 46 12 89 39% 20.2 Sale 
20-24 YEARS - ANS 35 g g en 26 26.7 ane 251 
MALES - HOMMES 
lESA2PAIERRSOSANS 97 34 27 7 63 95°2 21.4 Paneth 
15-19 YEARS - ANS 15) 29 22 7 46 Sem 2825 DORE 
20-24 YEARS - ANS 22 à 5 lei 23 ME 20) 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 84 33 28 5 52 38.5 15.0 32.8 
15-19 YEARS - ANS 71 28 23 5 43 39.6 1629 3220 
20-24 YEARS - ANS 13 4 4 g 327 st SES 


(1) PERSONS AGED 15-24 WHO ATTENDED SCHOOL FULL-TIME IN THE REFERENCE WEEK. 
PERSONNES DE 15 A 24 ANS QUI FREQUENTAIENT L'ECOLE A PLEIN TEMPS PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE 


NOTE: FOR FURTHER INFORMATION SEE “INTRODUCTION TO MONTHLY STUDENT DATA” IN THE MARCH 1980 ISSUE OF THE LABOUR FORCE. 
NOTA: POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS, VOIR "INTRODUCTION AUX DONNEES MENSUELLES SUR LES ETUDIANTS" 
DANS L'EDITION DE MARS 1980 DE LA POPULATION ACTIVE. 


3 8 


TABLE 12. ESTIMATES BY PROVINCE, FAMILY STATUS AND SEX, APRIL 1984 
TABLEAU 12. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, LA SITUATION DANS LA FAMILLE ET LE SEXE, AVRIL 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOY- UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT MENT INACTIVE D’ ACT - CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL IVITE POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 19,101 12, 138 10,670 1,468 6,963 63.5 an aha) i) 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 16,407 10,552 9,279 Vn 2US 5, 855 64.3 PN 56.6 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 6,704 5,194 4,719 475 1,510 tie ot 70.4 
SPOUSE - CONJOINT 5,736 3,080 2,748 332 2,657 53011 10.8 47.9 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 3,268 1,946 1,547 399 1,322 59259 20.5 47.3 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 698 333 265 67 366 47.6 20.2 38.0 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 2,693 1,585 15390 195 1,108 58.9 LAS 51.6 
1S 04 SY EARS) = ANS 1 Sty AS We veh 180 217 86.4 EE 75.0 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,106 214 199 15 892 19.4 Fea 18.0 
MALES - HOMMES 9,341 7,028 6, 144 884 PMCS TOR 12.6 65.8 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 8, 148 6,176 5,428 749 1772 75.8 LA 66.6 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 5789 4,642 4,239 403 TAN 80.7 8.7 Sad, 
SPOUSE - CONJOINT 228 193 171 22 35 84.7 1152 Tat 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,864 jeglos 876 278 710 61.9 24.1 47.0 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 302 138 142 46 114 62.2 24.4 47.0 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 12192 852 716 136 340 TW ks 1529 60.1 
15 - 54 YEARS - ANS 886 769 641 127 117 86.8 16.6 72.4 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 307 83 75 8 223 ATEN 10.2 24.4 
FEMALES - FEMMES 9,760 5,109 4,526 583 4,651 52.4 Here 46.4 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 8,259 4,376 3,852 524 3,883 53.0 12.0 46.6 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 949 552 480 72 397 58.2 13.0 50.6 
SPOUSE - CONJOINT 5,509 2,887 CAT 310 2,622 52.4 10.7 46.8 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,404 792 671 121 612 56.4 LEE: 47.8 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 397 145 123 21 252 36.5 14.8 <i 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 1,501 733 674 59 768 48.8 8.0 44.5 
1D) S945 SY EARS) SANS 702 602 550 52 100 85.8 8.7 78.4 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 799 131 124 7 668 16.4 Sd 15.6 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 417 210 166 45 207 50.4 Pai bee SSP 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 394 199 156 43 195 5075 21.6 39.6 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 141 95 80 15 46 Gen 15.6 56.6 
SPOUSE - CONJOINT 126 52 43 9 74 41.3 18.1 33.8 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 103 43 27 16 60 41.8 36.4 26.6 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 24 g 6 sue 15 Soar ae 25.4 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 23 12 10 re 12 49.5 41.6 
PRINCE EDWARD ISLAND - !.-DU-PRINCE-EDOUARD 92 53 43 g 39 Sa 17.8 47.0 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 82 47 39 9 34 58.0 18.1 47.5 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 32 22 19 sat 10 69.7 se 61.0 
SPOUSE - CONJOINT 27 14 11 et 14 49.5 41.4 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 19 10 7 HA D 9 52.8 36.6 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 4 ee Suiits LE EE Et * 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 10 5 4 2 5 50.2 42.8 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 650 374 319 35 276 5725 14.7 49.1 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 579 336 285 51 243 58.0 doa! 4072 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 224 157 142 16 67 70.2 10.1 63.1 
SPOUSE - CONJOINT 194 92 81 1 102 47.6 120 41.7 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 128 71 51 20 57 5533 28.3 3527 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS se 15 12 ss 17 45.8 Ne 36.2 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 72 39 34 4 33 SR 111 47.8 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 528 279 232 48 248 59320 1710 43.9 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 474 254 210 44 220 53.6 17.4 44.3 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 185 122 105 17 63 66.1 14.1 56.8 
SPOUSE - CONJOINT 157 70 60 9 88 44.3 1328 38.4 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 108 où 38 15 56 48.6 28.2 34.9 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 23 9 6 sane 14 40.2 Aine 28.0 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 54 25 22 Er 28 47.3 41.1 
QUEBEC 5,065 31059 2,639 420 2,006 60.4 LS 52% 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 4,385 2,668 2,310 358 Ae 60.8 13.4 SP 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 1,769 1.327 11185 143 441 75.0 10.7 67.0 
SPOUSE - CONJOINT 1,500 752 661 91 748 50.2 12.0 44.1 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 944 521 409 112 424 5522 21.4 43.3 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 172 68 54 13 104 Soo 19.6 aao 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 681 391 330 62 289 3 725 1327 48.5 
MALES - HOMMES 2,460 1,805 1,544 260 655 73.4 14.4 62.8 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 2,174 1,609 1992 217 566 74.0 1225 64.0 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE oun 1,207 1,081 126 305 79.8 10.4 7455 
SPOUSE - CONJOINT 56 48 44 5 8 85.3 9.4 71:83 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 534 314 237 76 220 58.8 24.3 44.5 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 73 40 30 10 33 54.8 2548 40.9 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 286 196 153 43 89 68.7 221 5329 
FEMALES - FEMMES 2,605 1,254 1,095 159 PM 48.1 127 42.0 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 2,210 1,059 918 144 1158 47.9 13.3 ais 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 257 120 104 17 137 46.8 1328 40.4 
SPOUSE - CONJOINT 1,443 704 618 86 eo 48.8 12.2 42.8 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 411 207 172 So 204 : 50.4 Tae 41.8 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 99 28 23 ne 72 27.59 tr 24.8 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 395 195 177 18 200 49.5 LIPS! 44.8 
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TABLE 12. ESTIMATES BY PROVINCE, FAMILY STATUS AND SEX, APRIL 1984 
TABLEAU 12. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, LA SITUATION DANS LA FAMILLE ET LE SEXE, AVRIL 1984 


a a a ee ee eee SS SSS TER El 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOY- UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT MENT INACTIVE D‘ ACT - CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL IVITE POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
a a a NE ce i a  _  — 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
ONTARIO 6,896 4,566 4,123 443 2,330 66.2 Ley 5948 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 5,948 4,018 3,625 393 1,930 Siena 9.8 60.9 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 2,408 1,927 15797 130 480 80.1 6.8 74.6 
SPOUSE - CONJOINT 2,092 Ye lhe 1,083 115 895 50 96 SES 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,181 762 634 128 418 64.6 16.8 EST 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 267 130 111 20 137 48.8 ee 4 41.5 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 948 548 498 50 400 57.8 Slo 52.6 
MALES - HOMMES Shot 2,593 2,349 244 759 77.4 9,4 70.1 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 2,935 2296 2,084 211 640 71872 92 1150 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 2,064 1,708 1,604 104 356 82.8 (SP Uke 
SPOUSE - CONJOINT 96 82 74 8 14 85.0 Orrs Uae: 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 663 435 346 89 228 65.6 20.4 522 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 112 71 60 11 4) 63.2 15.6 53-08 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 416 297 265 32 119 71.4 10.8 63.6 
FEMALES - FEMMES 3,545 AQU 1,774 199 Tova areal) 10.1 50.1 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 3,013 hn (Ot 1,541 181 1291 5702 10.5 Soleil 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 344 219 125 26 125 63.8 12.0 BG 
SPOUSE - CONJOINT 17996 dns 1,009 107 881 DES Jol) 36,5 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 517 328 288 39 190 63.3 12.0 59 7. 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 155 60 51 9 96 38.4 14.4 S229 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 532 251 233 18 281 47.3 7.2 43.9 
MANITOBA 781 511 467 43 271 65.3 8.5 5929 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 664 443 405 38 222 66.6 8.5 61.0 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 278 218 206 12 60 183 4 74.4 
SPOUSE - CONJOINT 241 133 123 10 108 55.3 isle Bio) 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 119 78 65 13 41 65.6 17.0 54.5 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 27 14 11 na. 13 51.4 wee 42.5 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 117 68 62 6 49 No) Sal 23:12 
SASKATCHEWAN 730 465 426 39 265 63.7 8.3 58.4 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 618 405 374 82 213 65.6 158 60.5 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 264 207 195 12 57 78.4 5.8 ioe 
SPOUSE - CONJOINT 227 121 113 8 106 5328 Gre 49.9 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 108 68 58 11 40 63.0 15.8 ESA 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 19 8 8 Pere 10 48.4 + 42.3 
WNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES til 59 52 7 52 582 12.0 46.9 
ALBERTA 1,743 1,228 1,080 148 515 70.4 1271 61.9 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 1,433 1,005 885 120 428 70.2 12.0 61.8 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 617 349 463 53 101 Baio 102 75.0 
SPOUSE - CONJOINT 507 301 273 28 206 59.4 gs 530 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 249 154 121 33 95 61.9 Dalene 48.8 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 61 35 28 7 26 STE 20.3 46.0 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 311 223 195 28 88 Tuto 12.4 62.8 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 2,198 12893 1,174 219 806 63.4 Wath 53.4 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 1,832 1,178 992 186 654 64.3 1578 54.1 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 787 603 528 75 184 76.6 1225 67.0 
SPOUSE - CONJOINT 665 347 299 48 Sr 52% 13.8 45.0 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 310 186 137 49 124 60.1 26.4 44.3 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 70 42 28 14 29 5978 988 893 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 367 215 182 se 152 58.6 ten? 49.7 
MALES - HOMMES 1,081 805 667 138 276 74.5 17072 C17. 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 913 686 573 113 227 751 16.5 62.7 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 680 539 471 64 146 78.6 12.0 692 
SPOUSE - CONJOINT 23 19 15 4 4 83.1 20.8 65.8 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 177 107 73 34 70 60.5 Spee 41.1 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 33 25 14 10 8 76.2 41.9 44.2 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 168 120 94 25 49 Tien Pire 56.0 
FEMALES - FEMMES Wy Wa 588 507 81 530 5276 197 45.4 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE Sus) 492 419 74 426 5316 14.9 45.6 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 107 68 57 1 38 64.0 16.5 53% 
SPOUSE - CONJOINT 642 328 284 44 314 Gien) 13.4 44.3 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 133 79 64 15 54 59.6 18.5 48.5 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 38 17 13 4 21 44.7 21.8 35.0 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 199 95 88 7 103 47.9 Ves 44.3 
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TABLE 120. ESTIMATES FOR FEMALE HEADS (OR SPOUSE) OF FAMILY BY PRESENCE AND LABOUR FORCE STATUS OF HUSBAND AND FAMILY COMPOSITION, 
APRIL 1984 


TABLEAU 12A. ESTIMATION POUR LES FEMMES CHEFS (OU CONJOINTES DE CHEF) DE FAMILLE SELON LA PRESENCE ET L'ACTIVITE DU CONJOINT 
SELON LA COMPOSITION DE LA FAMILLE, AVRIL 1984 


a 


POPULATION LABOUR FORCE 

15 YEARS 

AND OVER POPULATION ACTIVE 

POPULATION EMPLOYMENT 

15 ANS 

Sif (RUS EMPLOI 
TOTAL 


TOTAL FULL TIME PART TIME 
PLEIN TEMPS TEMPS PARTIEL 


THOUSANDS - MILLIERS 


ALL FEMALE HEADS/SPOUSES 


TOTAL 6,458 3,439 3,057 2,263 794 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 3, 161 1,853 1,621 1181 490 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN IPS EI 825 709 480 229 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 947 481 ai 281 130 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 613 344 298 199 98 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 1, 600 1,029 He 651 261 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS SEH 1,586 1,436 iy 132 305 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 1,812 1,286 1,161 955 206 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 1,485 300 215 177 98 
HUSBAND EMPLOYED (1) 
TOTAL 4,272 2,604 2,362 1,705 657 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 2,411 1,435 1,286 865 421 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 1,223 659 585 385 199 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 756 393 347 232 115 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 467 266 237 153 85 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 1, 188 776 701 479 222 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 1,861 1,169 1,076 840 236 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD PE) 932 911 742 169 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 483 1077 165 98 67 
HUSBAND UNEMPLOYED OR NOT IN LABOUR FORCE 
TOTAL 1,463 436 853 212 82 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 370 190 147 112 36 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 197 98 74 55 19 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 125 63 47 36 11 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 5 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 71 35 27 19 8 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 173 92 is at 16 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 1,093 246 206 160 46 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 265 162 131 109 22 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 827 84 76 52 24 
NO HUSBAND PRESENT 
TOTAL 724 899 342 286 56 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 389 228 188 155 33 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 141 68 50 40 10 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 66 25 17 12 5 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS © 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 75 43 33 28 6 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 238 160 137 115 23 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 344 171 154 132 23 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 169 132 120 105 15 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 175 38 So 27 8 


(1) INCLUDES FEMALE HEADS/SPOUSES WITH HUSBANDS IN THE ARMED FORCES. 


4d 


TABLE 12A. ESTIMATES FOR FEMALE HEADS (OR SPOUSE) OF FAMILY BY PRESENCE AND LABOUR FORCE STATUS OF HUSBAND AND FAMILY COMPOSITION, 


APRIL 1984 
TABLEAU 12A. ESTIMATION POUR LES FEMMES CHEFS 


(OU CONJOINTES DE CHEF) 


SELON LA COMPOSITION DE LA FAMILLE, AVRIL 1984 


LABOUR FORCE 
POPULATION ACTIVE 


UNEMPLOYMENT 


CHOMAGE 


NOT IN 
LABOUR 
FORCE 


POPULATION 
INACTIVE 


THOUSANDS - MILLIERS 


382 
232 
116 


117 
150 
125 


242 
149 


(1) COMPREND LES FEMMES CHEFS/CONJOINTE DU CHEF DONT LE MARI EST DANS 


3,019 
1,308 
736 
467 


269 


572 
derbi 
526 
1,186 


1,668 
976 
563 
362 


201 


413 
692 
386 
306 


1,027 
180 
99 

63 


36 


81 
846 
103 
743 


325 
152 
74 
42 


32 


78 
WS: 
36 
is 


PARTICI- 
PATION 


RATE 


TAUX 


D'ACTIVITE 


53; 
58. 
52° 
50. 


56. 


64. 
48. 
ely. 
20. 


61. 
99 
Use 
52: 


Dilic 


65. 
62. 
PX, 
36. 


AM), 
ilk 
49. 
50. 


aor 


Dor 
220 
61. 
10. 


BE? 
60. 
47. 
3177 


Eire 


67. 
49. 
The. 
21. 
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w ND CO — — 


œ O1 3 


UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 

MENT POPULATION 

RATE RATIO 

TAUX DE RAPPORT 

CHOMAGE EMPLOI / 
POPULATION 


PER CENT - POURCENTAGE 


— © © 
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«wo © © 


DE FAMILLE SELON LA PRESENCE ET L'ACTIVITE DU CONJOINT 


ENSEMBLE DES FEMMES CHEFS OU CONJOINTES 


TOTAL 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
AVEC ENFANTS D’AGE PRESCOLAIRE 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D'AGE PRESCOLAIRE 
MAIS AU MOINS UN DE 6 À 15 ANS 
AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 


DONT LE CONJOINT EST OCCUPE (1) 


TOTAL 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
AVEC ENFANTS D'AGE PRESCOLAIRE 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
MAIS AU MOINS UN DE 3 À 5 ANS 
AUCUN ENFANT D‘AGE PRESCOLAIRE 
MAIS AU MOINS UN DE 6 À 15 ANS 
AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 


DONT LE CONJOINT EST CHOMEUR OU INACTIF 


TOTAL 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
AVEC ENFANTS D’AGE PRESCOLAIRE 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D‘AGE PRESCOLAIRE 
MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 


SANS CONJOINT AU DOMICILE 


TOTAL 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
AVEC ENFANTS D’AGE PRESCOLAIRE 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
MAIS AU MOINS UN DE 3 À 5 ANS 
AUCUN ENFANT D‘AGE PRESCOLAIRE 
MAIS AU MOINS UN DE 6 À 15 ANS 
AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 


LES FORCES ARMEES. 
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TABLE 13. POPULATION BY PROVINCE, AGE AND SEX, APRIL 1984 
TABLEAU 13. POPULATION SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, AVRIL 1984 


a 
NEED Po Bedi: N.S. N.B. ALTA. B.C. 


CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
TR-NORTÉEPÉSE NN oe CNE ALB. C.-B; 


A 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,101 417 92 650 528 5,065 6,896 781 730 1, 74500258 
15-24 YEARS - ANS 4,348 116 22 154 129 1,145 17589 176 171 434 461 
15-19 YEARS - ANS 2,011 61 11 74 64 520 716 82 80 190 212 
20-24 YEARS - ANS 2,337 55 11 80 66 625 823 94 90 244 250 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 147523 0 70 497 398 3,920 5,391 606 559 1,309 1737 
25-34 YEARS - ANS 4,325 96 19 139 117 1172 1,484 168 159 474 497 
35-44 YEARS - ANS 3,336 71 15 109 89 918 ia 125 107 301 390 
45-54 YEARS - ANS 2,481 47 11 80 62 672 934 96 89 209 282 
55-64 YEARS - ANS 2,264 4) 11 76 59 599 864 98 80 167 268 
25-44 YEARS - ANS 7,661 167 34 248 206 27001 2,695 293 266 775 887 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,091 134 36 249 192 1,829 2,662 312 293 535 850 
45-64 YEARS - ANS 4,745 88 21 155 122 1,262 1,798 193 179 376 550 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2 SAT 45 15 94 70 567 864 119 114 158 300 
25-54 YEARS - ANS 1G) 1425 215 45 327 269 2,762 Simoes 389 354 984 1, 168 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,610 86 25 169 129 1,157 Wp HAE 217 204 326 569 
MALES - HOMMES 9,341 208 45 313 257 2,460 SP oo 379 362 885 1,081 
Roa 2 4 YEARSEPANS 2,098 58 11 ht 65 578 778 88 86 221 233 
15-19 YEARS - ANS 1,026 31 6 38 32 265 366 42 4) 97 108 
20-24 YEARS - ANS 170 27 6 39 33 313 412 47 45 124 125 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,145 149 34 236 192 1,882 2,574 291 276 664 848 
25-34 YEARS - ANS 2,141 47 9 67 57 581 724 83 80 247 246 
35-44 YEARS - ANS 1,665 36 8 53 45 456 601 62 54 154 197 
45-54 YEARS - ANS 1,241 24 6 39 31 330 468 47 45 108 144 
55-64 YEARS - ANS 1,083 21 5 36 28 278 414 46 44 83 129 
25-44 YEARS - ANS 3,807 83 17 120 102 1,037 1,326 145 134 401 442 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,338 66 Te 116 30 845 1,248 146 142 262 406 
45-64 YEARS - ANS 2925 45 11 75 oe) 608 882 94 89 190 273 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,014 21 7 41 31 237 366 52 53 72 133 
25-54 YEARS - ANS 5,048 107 22 159 133 1367 1798 192 178 509 587 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,097 42 12 77 ag) 515 780 98 97 155 262 
FEMALES = “FEMMES 9,760 210 47 337 270 2,605 3,545 402 368 858 Tete 
15-24 YEARS - ANS 2153 58 14 77 64 568 762 87 84 213 229 
15-19 YEARS - ANS 985 30 5 36 31 255 351 40 39 92 104 
20-24 YEARS - ANS 1,167 2 6 40 SE 312 411 47 45 120 125 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,607 152 36 261 206 2.038 2,788 sis 283 646 889 
25-34 YEARS - ANS 2,183 49 10 72 60 591 (et) 85 79 227 251 
35-44 YEARS - ANS 1,671 35 8 56 45 462 610 63 53 147 193 
45-54 YEARS - ANS 1,240 23 5 40 32 342 467 48 44 101 137 
55-64 YEARS - ANS 1,180 20 5 40 31 312 450 52 46 85 140 
25-44 YEARS - ANS 3,854 84 17 128 105 1,053 17 359 148 132 374 444 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 34758 68 19 133 101 984 1,414 167 151 272 444 
45-64 YEARS - ANS 2,420 43 1 80 63 654 917 100 90 186 277 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,333 24 8 oS 39 SE} 497 67 61 86 167 
25-54 YEARS - ANS 5,094 107 23 168 136 1395 1,836 197 176 475 582 


55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ZnS 45 14 92 70 642 947 118 107 171 307 
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TABLE 14, LABOUR FORCE BY PROVINCE, AGE AND SEX, APRIL 1984 
TABLEAU 14. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, L’AGE ET LE SEXE, AVRIL 1984 


eee 


NEUD Ie PE” N.S. N.B. ALTA. B.C. 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
DÉSN PRIE POSE NES bow Nan Gls ALB. C>=B? 


—— ——_—_—_—_——————Z a el 


THOUSANDS - MILLIERS 


125 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES IS 810210 53 374 279 3,059 4,566 Shi 465 1,228 1,393 
15-24 YEARS - ANS 2,739 50 13 88 68 663 1,030 122 114 294 297 
15-19 YEARS - ANS 955 16 5 30 24 197 381 48 46 102 108 
20-24 YEARS - ANS 1,784 34 8 58 44 466 649 74 68 193 189 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 9,398 160 40 286 212 2,396 AL 388 351 933 1,096 
25-34 YEARS - ANS 3,470 66 14 110 80 898 1,244 140 128 392 400 
35-44 YEARS - ANS 2,133 49 12 82 64 720 1,031 105 87 255 327 
45-54 YEARS - ANS 1, 838 29 8 54 3g 456 722 75 69 172 214 
55-64 YEARS - ANS 1, 167 15 5 34 24 274 469 58 52 99 137 
25-44 YEARS - ANS 6, 203 115 26 192 144 1,618 2,274 245 216 646 727 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,195 45 14 g4 67 778 1,262 143 136 287 369 
45-64 YEARS - ANS 3,005 44 13 88 63 730 PAS 133 122 271 351 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 191 56 6 4 49 71 10 14 16 18 
25-54 YEARS - ANS 8,041 144 33 246 183 2,074 2,996 320 285 818 941 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1957 16 7 40 28 322 540 69 66 115 154 
MALES - HOMMES 7,028 128 30 216 163 1,805 Bass 291 278 719 805 
15-24 YEARS - ANS 1,444 26 7 47 34 354 532 65 63 160 156 
15-19 YEARSi = ANS 503 8 Bins 19 12 110 194 25 25 55 ke 
20-24 YEARS - ANS 941 18 4 32 23 244 338 40 38 105 101 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,584 102 24 169 128 1,451 2,061 227 214 559 649 
25-34 YEARS - ANS 1,987 39 8 61 47 524 692 79 76 233 230 
35-44 YEARS - ANS 119707 31 7 49 38 425 584 7 59 51 147 186 
45-54 YEARS - ANS 1,120 20 5 33 29 289 429 44 42 102 131 
55-64 YEARS - ANS 771 11 7. 22 16 190 304 36 35 64 90 
25-44 YEARS - ANS 3,565 70 15 110 85 949 1,276 138 127 380 416 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,019 32 g 59 43 503 784 89 88 179 233 
45-64 YEARS - ANS 1,891 31 8 55 41 479 733 81 77 166 220 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 128 Be St 4 2: 25 52 8 11 12 12 
25-54 YEARS - ANS 4,685 90 19 144 110 1,238 1,705 182 169 482 547 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 898 12 4 26 19 213 356 45 46 76 102 
FEMALES - FEMMES 5,109 82 22 158 116 1,254 1973 219 187 509 588 
15-24 YEARS - ANS 17298 24 6 41 S55) 309 498 58 50 134 141 
15=19" YEARS = ANS 452 8 at 15 12 87 186 23 21 46 53 
20-24 YEARS - ANS 843 16 4 26 22 222 312 35 30 88 88 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,815 58 16 117 83 945 1,475 162 137 375 447 
25-34 YEARS - ANS 1,483 7} 7 48 34 374 Soi 61 53 159 170 
35-44 YEARS - ANS 1,195 18 5 33 26 296 446 46 36 108 141 
45-54 YEARS - ANS 718 9 ue 21 14 167 294 30 27 69 84 
55-64 YEARS - ANS 396 De 12 8 84 165 22 17 35 47 
25-44 YEARS - ANS 2,638 45 11 82 59 669 998 107 89 267 310 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,177 13 5 35 24 276 478 54 48 108 136 
45-64 YEARS - ANS 1, its 12 5 33 23 250 458 52 45 105 131 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 63 a) oe Fee ae 26 20 BO eye 4 5 
25-54 YEARS - ANS 3,390 54 14 103 74 836 ee) 138 116 336 394 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 459 4 14 10 109 184 24 20 59 52 
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TABLE 15. PARTICIPATION RATE BY PROVINCE, AGE AND SEX, APRIL 1984 
TABLEAU 15. TAUX D'ACTIVITE SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, AVRIL 1984 
TE 
NRCDENMPREAIE NS? N.B. ALTA. BG. 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK 
TieaNewe ete Pie Ee Nese RNB ALB. Uses 


oe ee DE RE 
PER CENT - POURCENTAGE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS = ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER 
25-34 YEARS - ANS 


35-44 YEARS - ANS 

45-54 YEARS - ANS 

55-64 YEARS - ANS 
25-44 YEARS - ANS 


45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


MALES - HOMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS >= ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


FEMALES = FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15 1S WEARS EN ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 


35-44 YEARS - ANS 

45-54 YEARS - ANS 

55-64 YEARS - ANS 
25-44 YEARS - ANS 


45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 
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TABLE 16. LABOUR FORCE BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, APRIL 1984 


TABLEAU 16. POPULATION ACTIVE SELON iA BRANCHE D‘ACTIVITE, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, LE STATUT 
PROFESSIONNEL ET LE SEXE, CANADA, AVRIL 1984 


eee, 


ALL CLASSES OF WORKERS PAID WORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 
1980 SIC/SOC SEE NOTE T0 DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES FEMALES 
DES DONNEES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


a  ————————— 


THOUSANDS - MILLIERS 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 12, 138 TROL Cm no AIO 10,841 6,233 4,608 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 3,709 2,839 871 3,220 2,449 770 
AGRICULTURE 509 362 147 176 117 59 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 330 291 39 299 260 39 
FORESTRY - FORETS go 81 g 81 73 8 

FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 39 37 a 18 16 

MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 

PETROLE 201 173 28 200 172 28 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 2,159 1,534 625 Pi rds] ia] 618 
CONSTRUCTION 712 652 60 615 561 54 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 8,319 4,146 4,173 7,621 SCCM OSG 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 925 717 208 876 672 204 
TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 707 613 183 743 570 17.9 
ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 128 103 25 127 102 25 
TRADE - COMMERCE 2,097 1,194 902 1,884 1,065 819 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 641 263 378 617 245 372 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 

SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 3,806 1,442 2,364 3,394 eee Ph, 11201 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 850 529 321 850 529 321 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (4) 109 44 65 N/A N/A N/A 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 22, Wests 7,028 5,109 10,841 6,233 4,608 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 1,202 821 381 1, 182 806 376 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 395 328 67 380 314 66 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 183 84 104 167 66 101 
RELIGION 36 29 7 36 29 7 
TEACHING - ENSEIGNEMENT SNS 207 307 498 204 AS 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 550 119 431 508 87 421 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 194 116 78 150 90 60 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 2,035 435 1,600 1996 430 1,566 
SALES - COMMERCE tS 643 480 929 526 404 
SERVICE - SERVICES UN 755 956 1,486 704 782 
AGRICULTURE 524 396 128 192 146 46 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 38 o7 Sac 17 16 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 80 75 5 12 67 5 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 74 73 de 73 72 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 416 329 87 409 323 86 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 267 248 19 260 241 19 
PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 

MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 1057 809 248 1,003 765 238 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 702 690 12 616 606 10 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 451 417 So 403 373 30 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 320 254 66 317 251 66 
OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 

D'APPAREILS DIVERS 192 121 31 148 117 31 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 109 44 65 N/A N/A N/A 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N’ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 
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TABLE 17. LABOUR FORCE BY PROVINCE, INDUSTRY AND SEX, APRIL 1984 
TABLEAU 17. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, LA BRANCHE D'ACTIVITE ET LE SEXE, AVRIL 1984 


a 
1980 SIC SEE NOTE TO DATA USERS NHCDPMPAEATS N.S. N.B. ALTA. B.C. 
1980 CTI VOIR NOTE AUX UTILISATEURS CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 

DES DONNEES ecih estes, Wesise ANSE ALB. C.-8. 


A 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 12,138 210 53 374 279 3,059 4,566 511 465 D, 2407398 
AGRICULTURE DOS 6 8 7 84 142 44 93 88 35 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 1155198205 46 362 269 2,935 4,391 463 368 1,132 1,347 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 330 17 £55 20 12 57 57 8 11 78 66 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 22159 ZOE MR te 48 39 630 1,042 62 26 106 177 
CONSTRUCTION 712 19 wah 22 19 141 252 26 28 97 105 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 925 19 4 28 27 229 320 50 i] 99 Tag 


TRADE - COMMERCE 2,097 So § 69 53 528 764 92 82 220 248 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 641 7 ae 17 10 156 264 2e 19 63 80 
SERVICE - SERVICES 3,806 64 17 121 89 $77 1,400 159 134 383 460 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 850 21 5 36 21 217 292 42 37 86 92 
UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 109 4 ee 4 Pas 41 32 ar Dre 8 VW 

MALES - HOMMES 7,028 128 30 216 163 1,805 2,593 231 278 719 805 
AGRICULTURE 362 see 5 7 6 58 96 33 72 64 21 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 6, 622 126 26 208 156 1,728 2,486 257 205 652 778 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 291 HO 20 10 54 51 7 11 60 59 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1,534 17 Ber 35 29 443 723 44 20 82 139 
CONSTRUCTION 652 17 ae 20 17 130 230 24 25 83 95 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 717 16 ene 21 23 184 241 4) 25 73 89 


TRADE - COMMERCE 1,194 17 5 38 29 317 425 52 49 127 136 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 263 whe : 7 sels 69 112 8 7 24 29 
SERVICE - SERVICES 1,442 24 6 43 30 391 522 56 45 149 177 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 529 15 se 24 14 140 181 26 24 49 54 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 44 coe ra Sa Bc 19 11 Lu bith te 6 

FEMALES - FEMMES 5,109 82 22 158 116 15254 1, 973 218 187 509 588 
AGRICULTURE 147 vee le ee BBE 26 46 11 21 24 14 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,897 80 20 154 113 1,207 1,906 207 163 480 568 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 39 ae Der oe eres shee 7 siete we. 18 7 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 625 7 eee 13 11 186 319 18 7 25 38 
CONSTRUCTION 60 se me = Soy 11 21 fee 1 i 9 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 208 ce oi 6 4 45 79 10 6 26 29 


TRADE - COMMERCE 902 16 4 31 24 213 333 40 33 93 112 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 378 4 7. 10 7 87 151 15 12 39 52 
SERVICE - SERVICES 2,364 40 11 79 58 587 879 103 89 234 283 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 321 7 ie 13 7 76 111 17 13 37 38 
UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) GSN Be os aie ue 22 22 ne ae 6 5 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N’ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 


TABLE 18. LABOUR FORCE BY PROVINCE, OCCUPATION AND SEX, APRIL 1984 


TABLEAU 18. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, LA PROFESSION ET LE SEXE, AVRIL 1984 


1980 SOC SEE NOTE TO DATA USERS NEAUDEMPAES le Nese N.B. ALTA. 
1980 CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
DES DONNEES DSSNPS IP EPS E MS Nie ANE Be. ALB. 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES ASE 210 53 374 279 3, 059 4,566 511 465 1,228 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 3,080 48 13 94 63 771 1, 191 126 98 333 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 2,035 30 8 58 44 534 787 89 62 206 
SALES - COMMERCE 12128 7, 4 34 24 270 430 44 39 112 
SERVICE - SERVICES sical 31 7 62 45 425 618 73 66 169 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 715 18 g 26 16 117 187 48 99 114 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,740 24 4 43 38 516 731 62 38 113 
CONSTRUCTION 702 21 25 21 149 241 2 3 89 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 451 10 15 14 al 159 21 15 47 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 471 8 13 11 126 190 17 14 36 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 109 4 4 41 32 8 

MALES - HOMMES 7,028 128 30 216 163 1,805 22595 291 278 719 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,704 26 7 50 34 428 662 68 52 192 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 435 6 10 8 135 174 19 11 35 
SALES - COMMERCE 643 8 19 14 166 240. 25 22 66 
SERVICE - SERVICES 755 14 28 18 209 268 23 23 71 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 581 Ws 7 24 15 96 145 39 80 92 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,385 19 38 30 395 573 Di} 33 100 
CONSTRUCTION 690 20 25 21 148 23); 26 30 88 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 417 10 15 14 106 144 19 14 42 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 374 7 14 10 104 139 13 12 30 
UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 44 19 11 

FEMALES - FEMMES 59.09 82 22 158 116 1,254 17973 219 187 509 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES (PTE 21 6 44 30 343 529 58 47 141 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,600 24 7 48 36 399 613 70 51 171 
SALES - COMMERCE 480 5 15 10 103 190 19 17 47 
SERVICE - SERVICES 956 17 5 35 27 216 351 44 43 gg 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE : 135 22 42 10 19 22 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 355 5 g 8 121 158 11 5 13 
CONSTRUCTION 12 4 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 33 5 15 4 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - a 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 97 22 51 4 6 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 65 22 22 6 


(1) 


COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER HORKED BEFORE, 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 


AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 
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TABLE 19. EMPLOYMENT BY PROVINCE, AGE AND SEX, APRIL 1984 
TABLEAU 19. EMPLOI SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, AVRIL 1984 


ee a RE 
ALTA. B.C. 


NPE DASIP RIED fi. N.S. N.B. 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
TRÉNRICSRPES ENS ECNRER" ALB. C:=B. 


ES er ee ee a 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,670 166 43 Cite) 232 2,009 4,123 467 426 1,080 1,174 
15-24 YEARS - ANS 2,199 32 9 64 49 523 861 104 95 239 223 
15-19 YEARS - ANS 743 10 sa 22 17 146 309 39 37 81 79 
20-24 YEARS - ANS 1,456 22 6 43 32 377 gos 64 58 158 143 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8,471 133 35 255 183 25 117 3,262 364 331 841 951 
25-34 YEARS - ANS 3,040 52 12 94 67 774 1,120 129 117 344 332 
35-44 YEARS - ANS 2,489 42 10 74 56 640 961 99 83 233 291 
45-54 YEARS - ANS 1,686 25 7 50 34 410 676 71 67 157 189 
55-64 YEARS - ANS 1,069 12 4 31 22 244 436 55 50 91 122 
25-44 YEARS - ANS S729 94 22 168 123 1,414 2,081 228 200 576 623 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,942 39 12 87 60 702 late 136 131 265 328 
45-64 YEARS - ANS PATES 38 11 81 aif 654 ln hae 126 117 249 311 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 187 6 4 48 69 10 14 16 17 
25-54 YEARS - ANS IP PAS ie 29 218 157 1,824 217,918 299 267 734 812 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,256 14 6 37 26 292 506 65 64 107 139 
MALES - HOMMES 6,144 98 25 182 132 1,544 2,349 267 256 623 667 
15-24 YEARS > ANS Teas 14 5 32 23 270 430 53 54 123 109 
15-19 YEARS - ANS SE) 4 10 8 8t 151 20 21 42 39 
20-24 YEARS - ANS 734 10 21 15 189 279 33 33 81 70 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,031 84 20 151 109 1,274 LENS) 214 202 500 558 
25-34 YEARS - ANS 1730 30 7 52 38 444 628 73 69 201 188 
35-44 YEARS - ANS 1,443 27 6 44 33 378 550 56 49 134 166 
45-54 YEARS - ANS 1,029 17 4 31 21 260 406 42 40 94 ie} 
55-64 YEARS - ANS 705 9 20 14 169 285 34 33 ae) 18) 
25-44 YEARS - ANS SUIS 56 13 96 71 823 1,178 129 117 335 354 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,858 28 8 54 38 451 741 85 85 165 204 
45-64 YEARS - ANS 1,734 27 7 50 36 429 690 77 74 153 192 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 125 Aer. à 5 : 23 50 8 11 12 12 
25-54 YEARS - ANS 4,201 74 17 127 92 1,082 1,584 171 158 429 468 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 830 10 4 24 17 192 335 43 44 71 91 
FEMALES - FEMMES 4,526 67 18 137 100 1,095 1,774 200 170 457 507 
15-24 YEARS - ANS 1,086 18 4 33 26 252 431 50 42 116 114 
15m OS ESARSENANS 364 6 11 g 65 157 19 16 39 41 
20-24 YEARS - ANS 723 12 21 17 188 274 31 26 Vil 73 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,440 49 14 104 74 843 1,343 150 129 341 393 
25-34 YEARS - ANS ie) 22 6 42 29 330 492 56 48 143 144 
35-44 YEARS - ANS 1,046 16 4 30 23 261 411 43 34 98 125 
45-54 YEARS - ANS 658 8 19 13 151 270 29 27 63 76 
55-64 YEARS - ANS 364 12 8 75 152 20 17 33 43 
25-44 YEARS - ANS 2,356 38 10 42 52 592 903 99 82 241 269 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,083 11 4 32 22 251 44) 51 47 100 124 
45-64 YEARS - ANS 1,021 11 4 31 21 225 421 49 44 96 119 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 62 an er 26 19 2 4 5 
25-94 YEARS-= ANS 3,014 45 12 gi 65 742 Tee 128 109 305 345 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 426 4 de 9 100 171 22 20 36 48 
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TABLE 20. EMPLOYMENT/POPULATION RATIO BY PROVINCE, AGE AND SEX, APRIL 1984 
TABLEAU 20. RAPPORT EMPLOI-POPULATION SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, AVRIL 1984 


NIGER Steril Nice N.B. ALTA. B.C. 
CANADA QUE. ONT. MAN. 
DASN IAE PIC ENMINIS ES Woes ALB. C2-Be 


a a SE NN DS SCIE 
PER CENT - POURCENTAGE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


MALES - HOMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
HDSOANERRSERANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 
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TABLE 21. EMPLOYMENT IN AGRICULTURE AND NON-AGRICULTURE BY PROVINCE, CLASS OF WORKER AND SEX, APRIL 1984 
TABLEAU 21. EMPLOI DANS LES SECTEURS AGRICOLE ET NON AGRICOLE SELON LA PROVINCE, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, AVRIL 1984 


nn 


ALL PAID WORKERS EMPLOYERS OWN UNPAID 
CLASSES ACCOUNT FAMILY 
WORKERS 
ENSEMBLE TRAVAILLEURS REMUNERES EMPLOYEURS PROPRE TRAVAILLEURS 
DES COMPTE FAMILIAUX 
TRAVAILLEURS NON 
REMUNERES 
PRIVATE GOVERNMENT 
BUSINESS 
TOTAL 
SECTEUR ENTREPRISES 
PRIVE PUBLIQUES 
THOUSANDS - MILLIERS 
CANADA 10,670 oe ose 7,546 1,987 282 739 116 
AGRICULTURE 475 144 144 Lint 44 205 82 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 10,195 9,389 7,402 1,987 238 535 34 
MALES - HOMMES 6,144 5,416 4,316 1,100 221 476 30 
AGRICULTURE 341 96 96 ee 31 182 26 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 5,803 5,320 4,220 1,100 185 294 4 
FEMALES - FEMMES 4,526 4,116 3,229 887 61 263 86 
AGRICULTURE 134 47 47 me 8 22 56 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,392 4,069 3, 182 887 53 241 29 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 166 145 eM 48 4 15 
AGRICULTURE #4. oc ae Roe Fe Lise 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 165 145 96 48 4 15 
MALES - HOMMES 98 83 55 Pde} 4 11 
FEMALES - FEMMES 67 62 42 19 ae 4 
PRINCE EDWARD ISLAND-ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 43 34 23 11 ns 6 
AGRICULTURE 5 ae oe ave oe oes 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 38 33 21 11 
MALES - HOMMES 25 19 12 7 stat 4 
FEMALES - FEMMES 18 15 11 4 ae age 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 319 286 204 82 8 24 
AGRICULTURE 7 ee ae Le DO “xp 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 313 283 201 82 7 21 
MALES - HOMMES 182 161 114 47 7 15 
FEMALES - FEMMES 137 125 90 35 mene g 
NEW BRUNSHICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 232 208 155 53 7 16 
AGRICULTURE 3 se Bie ae cats > 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 227 206 152 53 6 14 
MALES - HOMMES 132 117 86 31 6 8 
FEMALES - FEMMES 100 91 69 22 Poe 7 
QUEBEC 2,099 2,378 1,906 472 70 155 37 
AGRICULTURE 76 20 20 ee 7 27 23 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 2,563 2,358 1,886 472 63 128 14 
MALES - HOMMES 1,544 1,382 1,101 280 59 102 8 
FEMALES - FEMMES 1,095 996 804 191 17 54 29 
ONTARIO Nelle) 3,745 3,074 671 104 245 2a 
AGRICULTURE 132 47 47 was 17 47 20 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 3, 99h 3,698 3,027 671 87 198 8 
MALES - HOMMES 2,349 2,120 1,748 372 81 139 9 
FEMALES - FEMMES 127814 1,625 1,326 299 24 106 20 
MANITOBA 467 403 293 110 14 42 g 
AGRICULTURE 42 ii 11 ae 4 20 7 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 425 391 282 110 10 22 a 
MALES - HOMMES 267 222 160 62 11 31 es 
FEMALES - FEMMES 200 180 133 48 ron 11 6 
SASKATCHEWAN 426 324 233 il 17 72 14 
AGRICULTURE CR 20 20 es 8 51 12 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 335 304 213 91 8 21 eae 
MALES - HOMMES 256 180 131 49 15 58 Aa 
FEMALES - FEMMES 170 144 102 43 aie 14 10 
ALBERTA 1,080 952 727 225 23 86 19 
AGRICULTURE 85 22 22 en 5 43 16 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 994 930 705 225 18 43 4 
MALES - HOMMES 623 539 429 110 17 62 5 
FEMALES - FEMMES 457 413 298 115 6 24 14 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 1,174 11057 834 223 34 79 4 
AGRICULTURE 30 16 16 cdi ae g 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 1,144 1,042 818 223 32 70 
MALES - HOMMES 667 594 481 rls 26 45 
FEMALES - FEMMES 507 464 353 110 7 33 
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TABLE 22. EMPLOYMENT BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, APRIL 1984 


TABLEAU 22. EMPLOI SELON LA BRANCHE D’ACTIVITE, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, LE STATUT PROFESSIONNEL 
ET LE SEXE, CANADA, AVRIL 1984 


ALL CLASSES OF WORKERS PAID WORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 
1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES FEMALES 
DES DONNEES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


EEE ee ct 5 UN 


THOUSANDS - MILLIERS 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 10,670 6,144 4,526 9,532 5,416 4,116 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS Slog 2,407 747 2,675 2,027 648 
AGRICULTURE 475 341 134 144 96 47 
CTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 264 232 S2 234 203 Si 
FORESTRY - FORETS 3) 52 5 49 44 G 

FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 32 30 NE 12 10 

MINES, QUARRIES AND OJL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 

PETROLE 174 149 25 173 148 25 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 1,899 1,368 531 1,871 1,346 525 
CONSTRUCTION 517 467 51 426 381 45 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES OU SAGE GE 6,858 3,009 3468 

TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 842 649 194 195 605 190 
TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 

COMMUNICATIONS 726 557 169 679 514 165 
ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 

ELECTRIQUE, GAZ ET EAU VATE 92 25 115 Si 25 

TRADE - COMMERCE 1,867 1,067 799 1,665 944 721 

FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 604 251 353 580 232 348 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 

SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 3,433 ARR NT: 3,049 ly UE 1,918 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 769 477 291 769 477 291 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 10,670 6,144 4,526 9 7532 5,416 4,116 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 1,140 781 359 Ly 766 354 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 366 303 63 352 290 61 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 176 73 97 154 60 94 
RELIGION 36 29 7 36 29 7 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 495 200 294 478 198 281 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 531 117 415 490 84 406 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 172 193 68 131 79 52 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,833 392 1,441 122795 387 1,407 
SALES - COMMERCE 1,024 595 429 841 483 358 
SERVICE - SERVICES 1475 652 823 1,270 605 665 
AGRICULTURE 479 362 117 149 114 35 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 31 30 aie 10 10 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 47 45 bine 39 GA 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 61 60 Fo 60 59 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 358 290 67 SEM 285 66 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 221 206 16 214 199 15 
PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 

MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 926 718 208 875 676 198 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 514 505 g 433 426 7 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 387 358 28 341 315 25 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 259 205 54 256 203 54 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D'APPAREILS DIVERS 139 112 27 136 109 ay 


ee — 
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TABLE 23. EMPLOYMENT BY PROVINCE, INDUSTRY AND SEX, APRIL 1984 
TABLEAU 23. EMPLOI SELON LA PROVINCE, LA BRANCHE D'ACTIVITE ET LE SEXE, AVRIL 1984 


1980 SIC SEE NOTE TO DATA USERS NIHDDERRNENTS Nose N.B. ALTA. B.C 
1980 CTI VOIR NOTE AUX UTILISATEURS CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
DES DONNEES TÉSNPRTASP CE ON CS ENONTER" ALB. CB 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,670 A 166 C 43 C 319°C 232 C 2,639 B 4,123 A 467°B 4260Be 01 O80Rbmi a ieeo 
AGRICULTURE ATS Dee. moe TOF Oak 76 € PS2NEMRR ES RCE 85 E SORT; 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE LOPS SSA Go SENC 31SSCM2 2702 5 C3 ABS Sole B e420, Cans come 994 C 1,144 B 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 264) DTA Go 17 € SRE 40 F 48 F 7 G 10 F 68 € 49 E 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES eG UGE AP SAME S2RE 537 D JSENCNMIS EDS ARE 25D 143 D 
CONSTRUCTION ay? ee ONE TRE 15° E 10 E 103 E ERP) Ae BAP ie 64 D Tae 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUN] - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS LP) AGE a ena 2 Ae ea? SEE 204 D 300,D, 947 D0 2955 JD) 103 D 


TRADE - COMMERCE OO NEA TE 61 D 470 462 D 69240 84D 75D 196 D 216 D 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 60470) 60 ea sk NGS E QUE 146 E 2 SD 272RE 18 E DORE Tone 
SERVICE - SERVICES S433) Be Soe Deeaion D LO7m DS aoe) 876 C 1,276 C 147 D 124 D 346 C 410C 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE SSCS is Es OMe SAME ty 1 19550 269 D 40E 34 0D 78E B1E 

MALES - HOMMES 6,144 4 GE C 25.10 LEYTE 822 JC 1,544 B 2,349 B 267 B 256 B 623 B 667 C 
AGRICULTURE 341 ve 4 5 5 53 jh 32 70 62 18 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 5,803 98 21 dda. 127 1,491 2,258 235 186 561 649 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 232 14 Sai 16 8 38 43 6 10 52 44 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1,368 13 Bes 31 23 385 672 40 18 if 114 
CONSTRUCTION 467 8 ee 14 a 93 181 19 ng 58 63 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 649 14 on 18 21 163 225 38 23 66 77 


TRADE - COMMERCE 1,067 15 5 35 25 278 386 47 46 112 119 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 251 sue NS 6 LS 65 108 8 7 23 Pail 
SERVICE - SERVICES 1,293 19 5 37 27 344 477 52 42 133 158 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 477 12 ss 20 12 125 167 24 22 45 47 
FEMALES - FEMMES 4,526 B 67 D 18 D 137 € 10070 1,095 € 1,774 B= 2008C% 170NC 45716) 9507 C 
AGRICULTURE 134 mye a 8 Biro ioe 23 4} 10 21 23 12 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,392 67 17 136 99 1,072 ess 190 149 434 495 

OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 32 orate abt SR Ns So 5 eed Er o 17 5 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES Big} 5 re 10 9 152 282 16 6 21 30 
CONSTRUCTION 51 cn HE Lars soe 10 18 ede ae 6 8 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 194 sate LAS 6 4 41 i) 9 6 25 25 


TRADE - COMMERCE 799 13 so 26 21 184 306 36 30 84 97 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 653 1: a 10 6 81 146 14 11 36 45 
SERVICE - SERVICES 2,141 35 10 70 52 532 799 85 82 213 252 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE 291 6 "+ 11 6 70 102 16 12 34 34 


Das 


TABLE 24. EMPLOYMENT BY PROVINCE, OCCUPATION AND SEX, APRIL 1984 
TABLEAU 24. EMPLOI SELON LA PROVINCE, LA PROFESSION ET LE SEXE, AVRIL 1984 


Se a a Rs = ee ey ae eee 
1980 SOC SEE NOTE TO DATA USERS MPO Pale oh NESE N.B. ALTA. B.C. 
1980 CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 

DES DONNEES ioe Mee. also, NG Erm Nisa Bi ALB. BASE 


Senne ee ee 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,670 166 43 319 232 DiS 4,123 467 426 1,080 1,174 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 27915 44 12 88 60 727 1,138 121 95 313 318 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,833 25 7 53 38 472 719 83 57 188 191 
SALES - COMMERCE 1,024 15 eau 31 21 244 398 41 37 102 133 
SERVICE - SERVICES 1,475 25 6 51 38 363 544 65 58 145 180 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 617 13 7 20 11 95 164 45 96 106 61 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,505 18 ache 36 31 436 659 56 35 Sif 185 
CONSTRUCTION 514 4 ane 17 12 109 192 22 24 61 64 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 387 g ae 13 12 92 139 19 14 39 48 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 398 6 sae 10 S 103 169 15 12 29 44 

MALES - HOMMES 6,144 98 25 182 132 1,544 2,349 267 256 623 667 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1618 24 6 47 32 400 635 66 50 180 172 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 682 5 ss 9 7 119 160 17 10 32 31 
SALES - COMMERCE 595 COMTE 18 12 151 224 23 21 61 75 
SERVICE - SERVICES 652 10 SHA 22 15 178 239 26 20 60 78 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 497 13 6 19 10 75 127 36 77 84 50 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,214 14 id 29 24 339 525 46 30 86 117 
CONSTRUCTION 505 10 she 17 12 108 189 22 23 60 61 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 358 8 So 13 11 88 127 18 12 35 44 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 317 5 ie g 8 86 124 12 10 24 38 

FEMALES - FEMMES 4,526 67 18 137 100 1,095 1,774 200 170 457 507 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,303 20 6 42 28 326 502 55 45 133 145 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,441 20 5 44 31 353 560 66 47 156 160 
SALES - COMMERCE 429 7 aoe 12 5 93 174 17 16 41 58 
SERVICE - SERVICES 823 14 4 29 23 185 306 39 38 85 102 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 121 aon EE es oes 20 37 9 19 22 11 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 291 se ae 7 7 97 135 10 4 10 18 
CONSTRUCTION 3} 

TRANSPORTATION - TRANSPORTS PAS so as CE ai 4 12 Det Ace 4 4 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 81 7 ne ue Ge 16 46 ao ie 5 6 


EE] eee a ee 
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TABLE 25. JOB TENURE BY INDUSTRY AND SEX, APRIL 1984 
TABLEAU 25. DUREE DE L'EMPLOI SELON LA BRANCHE D’ACTIVITE ET LE SEXE, AVRIL 1984 


a 


es 4-6 TN 2 159 6-10 11-20 OVER 
1980 SIC SEE NOTE TO DATA USERS MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
1980 CTI VOIR NOTE AUX UTILISATEURS TOTAL | 
DES DONNEES MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
20 ANS 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,670 929 522 PON 3,298 2,030 1,862 1, 013 
AGRICULTURE 475 42 g 22 92 75 79 156 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 10,195 887 513 995 3,206 1,955 1,782 857 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 
BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 264 22 13 22 78 46 50 32 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 
TURIERES 1,899 155 75 148 514 390 390 227 
CONSTRUCTION Sil 102 32 48 135 9 74 35 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 842 43 21 48 PANS 194 196 127 


TRADE - COMMERCE 1,867 168 110 222 664 336 245 123 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 604 35 34 50 229 126 90 39 
SERVICE - SERVICES 3,433 321 203 416 (le, NEA 601 549 186 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 769 40 27 4) 216 169 188 88 

MALES - HOMMES 6, 144 518 275 504 1,678 1,164 1,216 789 
AGRICULTURE 341 28 6 14 63 54 57 119 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 5, 803 489 269 490 1,615 ie Ue 12199 670 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 232 19 11 19 64 4) 46 31 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1,368 104 48 96 337 279 301 203 
CONSTRUCTION 467 98 30 44 119 79 66 31 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 649 35 15 35 145 144 160 114 


TRADE - COMMERCE 1,067 94 61 111 359 191 162 91 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES Zon 14 16 23 89 46 38 25 
SERVICE = SERVICES 1,293 108 75 142 398 226 244 100 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 477 18 14 20 105 103 142 75 

FEMALES - FEMMES 4,526 412 247 ae) 1,620 866 645 223 
AGRICULTURE 134 14 Ade 8 29 21 22 37 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,392 398 244 505 noon 845 623 186 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 32 ane mer ss 14 5 4 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 531 51 27 52 177 111 89 24 
CONSTRUCTION 51 4 me 5 16 12 8 4 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 194 8 5 FHS 68 50 37 13 


TRADE - COMMERCE 799 75 49 LR 305 145 83 32 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 353 21 18 28 140 80 52 14 
SERVICE - SERVICES 2,141 214 128 274 759 375 305 86 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE 291 22 13 21 112 66 45 13 


SEO 


TABLE 26. JOB TENURE BY OCCUPATION AND SEX, APRIL 1984 
TABLEAU 26. DUREE DE L'EMPLOI SELON LA PROFESSION ET LE SEXE, AVRIL 1984 


a 


153 4-6 7542 iso 6-10 11-20 OVER 

1980 SOC SEE NOTE TO DATA USERS MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
1980 CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS TOTAL 

DES DONNEES MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 

20 ANS 
2 mp Sel een ee RS 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,670 929 522 1,017 971298 2,030 1,862 1,013 
MANAGERIAL. PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 22 SIS) 130 108 230 923 618 632 274 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,833 138 93 172 668 375 281 106 
SALES - COMMERCE 1,024 95 67 119 373 167 128 75 
SERVICE - SERVICES 1,475 191 105 219 502 217 169 72 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 617 66 16 de 122 98 108 171 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 17505 141 63 134 383 307 309 168 
CONSTRUCTION 514 94 30 41 121 92 gi 46 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 387 33 17 32 100 85 70 50 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 398 43 22 34 106 71 73 49 

MALES - HOMMES 6,144 518 275) 504 1,678 1,164 1,216 789 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - S 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,613 60 52 114 467 330 386 204 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 392 22 19 32 110 8t Yi 50 
SALES - COMMERCE 595 50 38 55 210 99 86 56 
SERVICE - SERVICES 652 69 41 78 207 102 103 52 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 437 52 14 28 97 79 88 139 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,214 108 49 102 303 244 259 eh 
CONSTRUCTION 505 92 29 40 118 gi 89 46 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 358 32 16 28 89 79 67 49 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 317 34 16 27 78 58 61 43 

REMARES “= RhEMMES 4,526 412 247 513 1,620 866 645 223 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,303 70 55 116 457 288 246 70 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,441 116 74 140 558 294 202 56 
SALES - COMMERCE 429 45 29 64 163 68 43 19 
SERVICE - SERVICES 823 123 64 140 295 ies 66 20 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 121 14 a fet 7 25 19 20 33 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 291 33 15 33 81 62 50 17 
CONSTRUCTION 9 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 28 ote se 5 + 6 4 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 81 g 6 7 28 13 12 6 


en ee 


526 


TABLE 27. EMPLOYED BY HOURS WORKED IN REFERENCE WEEK BY PROVINCE, CLASS OF WORKER AND SEX, APRIL 1984 


TABLEAU 27. PERSONNES OCCUPEES SUIVANT LE NOMBRE D’HEURES TRAVAILLEES AU COURS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, ET SELON LA PROVINCE, 
LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, AVRIL 1984 


a 


00 0129 30-34 35539 40 41-49 50 HOURS 
HOURS HOURS HOURS HOURS HOURS HOURS AND OVER 
TOTAL 
HEURE HEURES HEURES HEURES HEURES HEURES HEURES 
ET PLUS 


TEE an Enn Se ee a a ar ea 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,670 660 DOS SHI) 828 1,003 605 970 
MALES - HOMMES 6, 144 354 987 2,328 499 708 468 800 


FEMALES - FEMMES 4,526 306 1,821 1,467 328 295 138 170 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10; 195 644 2, 501 13756 809 965 Sal 159 
MALES - HOMMES 5,803 345 93575307 489 678 442 610 
FEMALES - FEMMES 4,392 300 1,756 1,452 319 287 129 149 

PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 9,389 571 2,431 3,627 773 886 522 579 
MALES - HOMMES 5,320 291 BS Gmrenace 465 623 405 473 
FEMALES - FEMMES 4,069 279 Togs 1,401 309 263 118 106 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 166 20 34 56 11 Pi 8 15 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 165 20 34 56 11 21 8 15 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 145 13 31 54 10 19 7 14 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 43 ee g 16 Lee 4 ren 6 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 38 sacs 8 15 vidi 4 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 33 a af: 7 15 ree 5 50 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE Si 19 is) 120 18 34 19 30 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 313 19 79 119 18 si 19 27 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 283 15 69 (lS) 16 30 18 20 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 232 14 56 84 19 25 14 20 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 227 14 55 83 19 25 14 - 18 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 206 11 48 81 18 22 is 14 
QUEBEC 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 2,639 185 747 748 259 329 158 213 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 2,563 184 730 739 256 320 151 184 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 2,358 167 670 710 249 292 137 134 
ONTARIO 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 4,123 230 1,059 1,647 301 323 235 328 


NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 


ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS a Sei 226 10720) TS: 295 312 226 276 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 3,698 206 923 1,585 279 289 206 209 
MANITOBA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 467 23 121 179 33 37 24 50 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 425 21 111 177 31 34 21 30 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 391 18 100 171 30 31 19 23 
SASKATCHEWAN 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 426 23 107 136 24 33 25 78 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS Soo 20 87 129 20 30 18 31 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 304 18 75 124 19 27 16 25 
ALBERTA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 1,080 72 264 376 78 9} 67 132 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVATLLEURS 994 69 246 370 76 85 60 89 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 930 62 226 358 73 80 57 74 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 1,174 72 330 ' 433 82 106 54 96 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 1,144 71 322 430 81 102 52 86 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 1,042 59 283 415 78 a 48 65 


NOTE: THE NUMBER OF HOURS WORKED IN THE REFERENCE WEEK REFERS TO THE TOTAL OF ALL HOURS WORKED AT ALL JOBS, WHEREAS THE INDUSTRY 
AND CLASS OF WORKER CLASSIFICATIONS REFER TO THE MAIN JOB ONLY. 

NOTA: LE NOMBRE D'HEURES TRAVAILLEES PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE REPRESENTE LE TOTAL DE TOUTES LES HEURES TRAVAILLEES A TOUS 
LES EMPLOIS, MEME SI LA BRANCHE D'ACTIVITE ET LE STATUT PROFESSIONNEL SONT ATTRIBUES D'APRES L'EMPLOI PRINCIPAL SEULEMENT. 


* IN APRIL 1984, A LARGE NUMBER OF PERSONS WORKED LESS THAN THEIR USUAL NUMBER OF HOURS BECAUSE OF GOOD FRIDAY BEING IN THE 
REFERENCE WEEK. - EN AVRIL 1984, UN GRAND NOMBRE DE PERSONNES ONT TRAVAILLE MOINS QUE LE NOMBRE HABITUEL D’HEURES, LE 
VENDREDI SAINT TOMBANT DANS LA SEMAINE DE REFERENCE 


TABLE 28. ACTUAL AND USUAL HOURS WORKED BY INDUSTRY AND BY OCCUPATION 


(MAIN JOB), CANADA, APRI 


L 1984 


TABLEAU 28. HEURES EFFECTIVEMENT TRAVAILLEES ET HABITUELLEMENT TRAVAILLEES SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE ET 


LA PROFESSION (EMPLOI PRINCIPAL), CANADA, AVRIL 1984 


eee 


USUAL HOURS 


1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS 
DES DONNEES 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 
AGRICULTURE 
FORESTRY, FISHING AND TRAPPING - FORETS, PECHE ET PIEGEAGE 
MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE PETROLE 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 


TRADE - COMMERCE 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES, ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES 


COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES SOCIO-CULTURELS, 
COMMERCIAUX ET PERSONNELS 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 


MANAGERIAL AND PROFESSIONAL (3) - DIRECTION ET 
PROFESSIONS LIBERALES (3) 


CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 

SALES - COMMERCE 

SERVICE - SERVICES 

PRIMARY OCCUPATIONS (4) - PROFESSIONS DU SECTEUR PRIMAIRE (4 
PROCESSING, ETC. (5) - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES, ETC. (5) 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 

TRANSPORTATION - TRANSPORTS 

MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - MANUTENTION ET AUTRES METIERS 


ACTUAL HOURS 


HEURES EFFECTIVEMENT 


HEURES HABITUELLEMENT 


eee 


TRAVAILLEES 
AVERAGE 
TOTAL 
MOYENNE 
(*000) 
3251958 30.5 
20,827 43.8 
2 eke 30.6 
Ze) 328 
60,247 SU 
15,709 30.4 
26,608 3176 
557922 30.0 
117952 201 
98,390 28.7 
21,846 28.4 
325,958 30.5 
91,623 31.4 
47,870 26.1 
31,704 31.0 
40,438 27.4 
25,266 40.9 
48,330 92 
15717228 30.6 
13,168 34.0 
11,837 207 


(1) AVERAGE (2) 
(1) MOYENNE (2) 


36.9 
31.4 


TRAVAILLEES 
AVERAGE (1) 
TOTAL 
MOYENNE (1) 
(000) 
395,276 S750 
21,618 45.5 
4,147 46.5 
7,207 41.3 
ASP 2a SE 
20,333 SOS 
33,309 3929 
65,854 3523 
22,608 37.4 
116,680 34.0 
28,248 36.8 
395,276 Siow! 
111,850 38.4 
60,637 33.1 
37,050 36.2 
46,493 3125 
28,206 45.7 
60,050 2989 
20,383 3907 
(16, Lei? 41.8 
14,430 3672 


———————— _—_—_——————— 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED. 
MOYENNE CALCULEE A L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N'ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(3) INCLUDES MANAGERIAL AND ADMINISTRATIVE, NATURAL SCIENCES, SOCIAL SCIENCES, RELIGION, TEACHING, MEDICINE AND HEALTH, 


RECREATIONAL OCCUPATIONS. 


ARTISTIC AND 


COMPREND DIRECTION ET ADMINISTRATION, SCIENCES NATURELLES, SCIENCES SOCIALES, RELIGION, ENSEIGNEMENT, MEDECINE ET SANTE, ARTS ET 


ACTIVITES RECREATIVES. 


(4) INCLUDES FARMERS AND FARM WORKERS, FISHERMEN, TRAPPERS AND HUNTERS, 


WORKERS. 
COMPREND LES CULTIVATEURS ET TRAVAILLEURS AGRICOLES, LES PECHEURS, 
ASSIMILES, LES MINEURS, CARRIERS ET TRAVAILLEURS ASSIMILES. 


LOGGERS AND RELATED WORKERS, MINERS, 


PIEGEURS ET CHASSEURS, 


(5) INCLUDES PROCESSING, MACHINING, AND PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING. 


COMPREND LE TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES, L'USINAGE DES MATIERES PREMIERES ET LA FABRICATION, 


DE PRODUITS FINIS. 


QUARRYMEN AND RELATED 


LES BUCHERONS ET TRAVAILLEURS 


LE MONTAGE ET LA REPARATION 


» IN APRIL 1984, A LARGE NUMBER OF PERSONS WORKED LESS THAN THEIR USUAL NUMBER OF HOURS BECAUSE OF GOOD FRIDAY BEING IN THE 
REFERENCE WEEK. - EN AVRIL 1984, UN GRAND NOMBRE DE PERSONNES ONT TRAVAILLE MOINS QUE LE NOMBRE HABITUEL D'HEURES, LE 


VENDREDI SAINT TOMBANT DANS LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 29. TOTAL AND AVERAGE HOURS WORKED PER WEEK (ALL JOBS), CANADA, APRIL 1984 
TABLEAU 29. TOTAL ET MOYENNE DES HEURES TRAVAILLEES PAR SEMAINE (TOUS LES EMPLOIS), CANADA, AVRIL 1984 


ee a 
USUAL HOURS 


ACTUAL HOURS 


HEURES EFFECTIVEMENT 
TRAVAILLEES 


TOTAL 


MOYENNE (1) MOYENNE (2) 
I  —  ———_—— ——————————————————————"— —…———— —…———  , ————— 
(000) 


(000) 


BY SEX, AGE AND FULL-TIME OR PART-TIME 
SELON LE SEXE, L'AGE ET L'EMPLOI A PLEIN TEMPS 
OÙ A TEMPS PARTIEL 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 330,601 SA Son 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 306,796 34.3 36. 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 23,805 1307 14. 

15 - 24 YEARS - ANS 58,083 26.4 212 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 48,371 339 32? 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 9,712 12.9 Se 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 272,518 32.2 34. 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 258,425 34.5 SP 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 14,093 14.4 157 

MALES - HOMMES 210,447 34.3 36. 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 203,656 sen 38. 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 6,791 13.4 14. 

JET NE ARS ENANS 31,669 28.5 29 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS Pa fs Ail 35.4 36. 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 4,492 13.0 13% 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 178,778 35.9 Mh 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 176,479 36.2 38 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 2,299 14.3 15 

FEMALES - FEMMES 120, 154 26.5 28. 
FULL-TIME = AU PLEIN TEMPS 103, 140 IES) 33: 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 17,014 1359 14. 

TEA CARS = GANS 26,413 24.3 25% 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 210198 Gus Sar 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 5,220 12.8 Sis 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 93,740 PMS: Zo, 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 81,947 SES Soe 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 11,794 14.4 15: 


BY EDUCATION - SELON LE NIVEAU D’INSTRUCTION 


0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 ANNEES D'ETUDES 43,435 3278 34. 
SOME HIGH SCHOOL AND NO POST SECONDARY - ETUDES SECONDAIRES 

PARTIELLES ET PAS D‘ETUDES POSTSECONDAIRES 162,552 30.4 327 
SOME POST SECONDARY - ETUDES 

POSTSECONDAIRES PARTIELLES 30,174 29.0 30. 
POST SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 

CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES POSTSECONDAIRES 45,884 31.0 33. 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 48,556 33.5 So. 


BY PROVINCE - SELON LA PROVINCE 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 5,070 30.6 34 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 1,420 32.8 34 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 10,007 Site 33 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 7, 167 30.9 32 
QUEBEC 81,789 310 33 
ONTARIO 125,884 30.5 32 
MANITOBA 14,782 31.7 33 
SASKATCHEWAN 14,625 34.3 36 
ALBERTA 34, 683 Sen 34 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 35, 164 30.0 31 


eee —…—…——…—— —…—…—.—— —.—…—.——— —————————….…—…—…—…—…—…—…——_—…—_—…——_——_—————————"—<—<—<—.2>—2—c 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED. 
MOYENNE CALCULEE A L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N‘ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


* IN APRIL 1984, A LARGE NUMBER OF PERSONS WORKED LESS THAN THEIR USUAL NUMBER OF HOURS BECAUSE OF GOOD FRIDAY BEING IN THE 
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HEURES HABITUELLEMENT 
TRAVAILLEES 


8 


AVERAGE (1) AVERAGE (2) 


TOTAL 


400, 339 


374,695 
25,644 


68,301 


58,347 
9,954 


332,039 


316,348 
15,690 


252192 


245,725 
7,067 


36,817 


32,288 
4,529 


215 OTS 


213,437 
2,538 


147,547 


128,970 
18,577 


31,483 


26,059 
5,424 


116,064 


102,911 
13, 153 


53,047 


196,229 


REFERENCE WEEK. - EN AVRIL 1984, UN GRAND NOMBRE DE PERSONNES ONT TRAVAILLE MOINS QUE LE NOMBRE HABITUEL D'HEURES, LE 


VENDREDI SAINT TOMBANT DANS LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 30. TOTAL AND AVERAGE HOURS WORKED PER WEEK (MAIN JOB), 
TABLEAU 30. TOTAL ET MOYENNE DES HEURES TRAVAILLEES PAR SEMAINE 


529 


CANADA, APRIL 1984 
(EMPLOI PRINCIPAL), CANADA, AVRIL 1984 


BY SEX, AGE AND FULL-TIME OR PART-TIME 

SELON LE SEXE, L’AGE ET L'EMPLOI A PLEIN TEMPS 
OÙ A TEMPS PARTIEL 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


15 - 24 YEARS - ANS 


SURE ORIME SAR OTE TN STEMS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


MALES - HOMMES 


FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


Ome 2 aay CARS ANS 


FULL=IRIME "> A PLEIN TEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


FEMALES - FEMMES 


FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


15 - 24 YEARS - ANS 


FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 


BY EDUCATION - SELON LE NIVEAU D’ INSTRUCTION 


0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 ANNEES D’ETUDES 
SOME HIGH SCHOOL AND NO POST SECONDARY - ETUDES 


SECONDAIRES PARTIELLES ET PAS D'ETUDES POSTSECONDAIRES 


SOME POST SECONDARY - ETUDES 
POSTSECONDAIRES PARTIELLES 


POST SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES POSTSECONDAIRES 


UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 


BY PROVINCE - SELON LA PROVINCE 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 

PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
NOVA SCOTIA.- NOUVELLE-ECOSSE 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWI CK 

QUEBEC 

ONTARIO 

MANITOBA 

SASKATCHEWAN 

ALBERTA 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 
HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 
TRAVAILLEES TRAVAILLEES 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 
(£000) (7000) 
325,950 30.5 32516 395,276 37.0 
302,457 S326 36.1 369,958 41.4 
23,501 13.6 14.5 25,318 14.6 
57,227 26.0 Ail 2 67,398 30.7 
47,659 33.0 34.5 57,600 saad 
9,568 127 13.3 9,798 13.0 
268,731 ST 34.0 327,878 38.7 
254,798 34.0 36.4 312,358 41.7 
13,933 14.2 15.4 1529119 15.9 
207,211 SUP 35.8 249,329 40.6 
200,512 35.6 37.8 242,355 43.0 
6,699 1372 14.0 6,974 13.8 
31,179 28.0 20P2 36,320 32.6 
26,748 34.9 36.4 31,852 41.5 
4,431 12.8 13.3 4,468 12.9 
176,032 Son One Stes 213,009 42.3 
173,764 357 38.0 210,503 43.2 
2,267 14.1 15.3 2,506 15.6 
118,747 26.2 20] 145,947 32.2 
101,945 3029 3392 127,603 841 
16,803 13.7 14.7 18,343 15.0 
26,048 24.0 2572 31,078 28.6 
20,911 30.8 32.4 25,748 38.0 
5,187 1256 13.2 5,330 1321 
92,699 2679 29.1 114, 869 33.4 
81,033 3039 33.4 101,855 38.8 
11,666 14.3 LOS 13,013 1559 
43,035 32.0 34.6 52/5902 Sora 
160,514 30.0 Sila 193,993 36.2 
29,540 28.4 30.2 35,982 34.5 
45,127 30.5 32.6 54,698 S 659 
47,742 9279 35.01 58,010 40.0 
5,042 30.5 34.6 6, 609 3979 
1,397 32.3 34.2 1,681 38.9 
Sets) nu) AIN 12,109 37.9 
7,094 30.6 32.6 8,608 Sia 
81,047 30.7 83:10 96,727 36.6 
124,064 30.1 SAS 151,847 36.8 
14,548 Seal C2 17, 356 37e 
14,244 33.4 35.4 16,504 38.7 
33,924 31154 Soni 41,198 38.2 
34, 680 2955 Silo 42,636 36.3 


227 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED 


MOYENNE CALCULEE A L‘AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N'ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


x IN APRIL 1984, à LARGE NUMBER OF PERSONS WORKED LESS THAN THEIR USUAL NUMBER OF HOURS BECAUSE OF GOOD FRIDAY BEING IN THE 
REFERENCE WEEK. - EN AVRIL 1984, UN GRAND NOMBRE DE PERSONNES ONT TRAVAILLE MOINS QUE LE NOMBRE HABITUEL D'HEURES, LE 


VENDREDI SAINT TOMBANT DANS LA SEMAINE DE REFERENCE 
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TABLE 31. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY SEX, AGE AND PROVINCE, BY SEX, MARITAL STATUS AND PROVINCE, APRIL 1984 


TABLEAU 31. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LE SEXE, L'AGE ET LA PROVINCE, SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA 
PROVINCE, AVRIL 1984 


eee 
BOTH SEXES MALES FEMALES 


LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


i 


FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME 
TOTAL 

A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS 

TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL 


ee ee ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 10,670 A 8,937 A 1,73300 5,637 A 507 C 3,300 B 1,226 C 
15-24 YEARS - ANS 2,199 B 1,445 754 767 346 678 408 
25-44 YEARS - ANS 5,229 4,924 605 3,093 80 1,832 525 
45-54 YEARS - ANS 1,686 1,509 Wet! 1,011 18 498 159 
55-64 YEARS - ANS 1,063 934 135 679 27 256 108 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 187 125 62 88 36 36 26 
MARRIED - MARIES tee EL 6,304 872 4,269 124 2,035 748 
SINGLE - CELIBATATRES 2 TOI 17992 765 he ie 366 875 399 
OTHER - AUTRES 736 640 96 251 17 390 78 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 165 C 148 C 18 E 93 C oF 5520 1208 

PRE = Mele yoE. 43 C 37 C WE 23 C IE 14 D APE 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 319 C 266 C 53 D 167 C : 16 E 93 C STE 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 232 C 193°C 39 D 121NC ARE 72 D 28 D 

QUEBEC 2,639 B 2,274 B 365 D 1,427 B 117 E 847 C 248 D 
15-24 YEARS - ANS 523 C 369 154 194 77 075 77 
25-44 YEARS - ANS 1,414 1,282 132 800 . 22 482 110 
45-54 YEARS - ANS 410 369 41 254 5 115 36 
55-64 YEARS - ANS 244 222 22 KES 6 59 16 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 48 32 16 16 7 17 9 
MARRIED - MARIES Was 296 182 1,083 31 sit ou 
SINGLE - CELIBATAIRES 709 547 162 289 81 258 80 
OTHER - AUTRES 152 131 21 55 5 76 16 

ONTARIO APN23EA 3,425 B 699 C 2,150 B 199 D 1,274 C 500 D 
15-24 YEARS - ANS 861 C 534 327 283 147 251 180 
25-44 YEARS - ANS 2,081 1,854 227 121155 23 699 204 
45-54 YEARS - ANS 676 610 66 400 6 210 60 
55-64 YEARS - ANS 436 381 Js 276 8 105 47 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 69 46 23 35 15 11 g 
MARRIED - MARIES ras LS) 2,445 333 1,642 41 803 292 
SINGLE - CELIBATAIRES 1,057 726 330 413 153 313 NT 
OTHER - AUTRES 288 253 35 So 5 158 30 

MANITOBA 467 B 384 C 83 D 245 B 229E 139 C 6i D 

SASKATCHEWAN 426 B 347 C 80 D 234 B 2198 vies 58 D 

ALBERTA 1,080 B 903 B 171 D 573 B 50 E 335 C 122 D 

BAC ALES; de 4B 955 C 21980 603 C BSME 351 C 156 D 
15-24 YEARS - ANS 2200 138 85 72 36 65 49 
25-44 YEARS - ANS 623 542 81 341 13 200 69 
45-54 YEARS - ANS 189 166 23 til aoe 55 20 
55-64 YEARS - ANS 122 101 21 73 6 28 16 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 17 9 8 6 6 nec A: 
MARRIED - MARIES 786 667 119 460 21 208 98 
SINGLE - CELIBATAIRES 283 198 84 110 38 88 46 
OTHER - AUTRES 105 89 16 34 4 56 12 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO USUALLY WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 
30 HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES 
QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS; L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL 
EST COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 


6 1 


TABLE 32. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY JOB TENURE, APRIL 1984 
TABLEAU 32. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LA DUREE DE L'EMPLOI, AVRIL 1984 


EEE eee 0 


1=3 4-6 Sites 5 6-10 11-20 OVER 
MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
20 ANS 
THOUSANDS - MILLIERS 
CANADA 10,670 929 522 1,017 3,298 2,930 1,862 1,013 
MALES - HOMMES 6,144 518 275 504 1,678 1,164 PAL 789 
FEMALES - FEMMES 4,526 412 247 SES 1,620 866 645 223 
EULIEMIMENASPLENSTEMPS Soy 656 383 714 2,666 1,826 1,743 950 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL iss 273 139 303 632 204 119 63 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 166 20 8 id 43 31 32 14 
MALES - HOMMES 98 11 4 9 22 18 22 12 
FEMALES - FEMMES 67 9 4 9 21 13 g 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 148 17 6 13 38 30 30 13 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 18 4 Sie 4 5 Soe Sar PEL 
PRINCE EDWARD I. - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD 43 4 7. 4 2 7 3 5 
MALES - HOMMES 25 oc FD He 6 4 5 4 
FEMALES - FEMMES 18 eee Do webs 6 ee RR: 1h: 
EULESS LE SA PEEING TEMPS 37 sai me Siar 9 6 8 5 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 7 Le Soe Sits Far Aes HE Pate 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 319 22 15 30 94 63 57 31 
MALES - HOMMES 182 17 9 14 47 33 Sih 25 
FEMALES - FEMMES 137 12 7 16 46 30 20 6 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 266 21 iia 20 75 56 54 30 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 53 8 4 10 19 7 JA ae 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 232 26 12 20 66 46 59 
MALES - HOMMES 132 14 6 11 31 27 27 16 
FEMALES - FEMMES 100 12 6 10 36 20 12 5 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 193 18 9 WS 53 42 37 20 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 39 9 need 5 14 5 eed a 
QUEBEC 251839 239 125 236 733 221 500 280 
MALES - HOMMES 1,544 136 67 116 398 299 322 207 
FEMALES - FEMMES 1,095 102 58 119 335 229 178 73 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 2,274 183 95 170 609 483 470 264 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 365 56 30 66 124 44 30 16 
ONTARIO 4,123 319 194 404 1,264 790 760 393 
MALES - HOMMES 2,349 174 103 198 621 454 486 312 
FEMALES - FEMMES 1,774 145 91 206 643 335 274 81 
FU TINE SARE nN) TEMES 3,425 223 139 276 996 707 713 371 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 699 96 55 128 268 82 47 23 
MANITOBA 467 38 19 47 147 89 (3 51 
MALES - HOMMES 267 21 9 23 74 48 51 41 
FEMALES - FEMMES 200 18 10 24 73 41 25 10 
FRSTNNESARPLETNNTEMRS 384 25 13 33 117 79 70 47 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL : 83 13 6 14 30 10 5 5 
SASKATCHEWAN 426 37 20 36 126 78 64 64 
MALES - HOMMES 256 21 10 18 64 48 43 52 
FEMALES - FEMMES 170 15 11 18 62 30 21 13 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 347 24 14 23 99 68 59 59 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 80 12 7 ae 27 10 5 5 
ALBERTA 1,080 99 65 116 407 182 128 83 
MALES - HOMMES 623 55 35 62 216 105 84 65 
FEMALES - FEMMES 457 43 30 54 191 77 44 18 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 909 67 50 87 346 165 118 77 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 171 32 16 29 61 17 10 6 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 1,174 119 60 106 406 216 198 69 
MALES - HOMMES 667 65 32 51 198 127 139 54 
FEMALES - FEMMES 507 53 28 55 208 89 59 14 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 959 76 44 73 325 190 183 64 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 219 43 Wit 33 81 27 15 5 
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TABLE 33. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY SEX AND INDUSTRY, BY SEX AND OCCUPATION, CANADA, APRIL 1984 


TABLEAU 33. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LE SEXE ET L'ACTIVITE ECONOMIQUE, SELON LE SEXE ET LA PROFESSION, 
CANADA, AVRIL 1984 


ee a een... —————————————— ee 


BOTH SEXES MALES FEMALES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 
1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS 9 oe ee 
DES DONNEES 
FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME | PART-TIME 
TOTAL 
A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS 
TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL 
RE A IE 1 DO LE PR ee 
THOUSANDS - MILLIERS 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES 
D'ACTIVITE 10,670 8,937 1,733 5,637 507 3,300 1,226 
AGRICULTURE 475 383 92 303 38 80 55 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES 
DE BIENS 2,680 2,568 112 2,009 58 560 54 
FORESTRY, FISHING ANC TRAPPING - 

FORETS, PECHE ET P'EGEAGE 89 84 5 79 4 5 
MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, 

CARRIERES ET PUITS DE PETROLE 174 171 nor 148 ee 23 
MANUFACTURING - INDUSTRIES 

MANUFACTURIERES 1,899 1,836 63 1,340 28 496 35 
CONSTRUCTION 517 477 40 442 25 35 16 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - 
INDUSTRIES DE SERVICES 7,515 5,986 1,529 3,325 411 2,661 1,118 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND 

OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 

COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES 

PUBLICS 842 791 51 625 23 166 28 
TRADE - COMMERCE 1,867 1,401 466 912 156 489 310 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 604 533 71 234 17 299 54 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL À 

SERVICE - SERVICES SOCIO-CULTURELS. 

COMMERCIAUX ET PERSONNELS 3,433 2,549 884 1,094 198 1,455 686 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION 

PUBLIQUE 769 713 56 460 17 253 39 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES 
PROFESSSIONS 10,670 8.937 16783 5,637 507 3,300 1,226 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 2,915 2,584 331 1,553 60 1,032 271 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,833 1,454 379 350 42 1,104 337 
SALES - COMMERCE 1,024 762 262 504 9! 258 172 
SERVICE - SERVICES 1,475 972 504 505 147 467 356 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 617 525 92 450 46 74 46 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,505 1,456 49 1,185 29 271 20 
CONSTRUCTION 514 490 24 483 22 8 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 387 352 35 334 25 18 10 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 398 342 57 274 43 68 13 


ee OOOO TT 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 
HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES QUI 
TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS; L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL EST 
COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 
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TABLE 34. REASON FOR PART-TIME EMPLOYMENT, APRIL 1984 
TABLEAU 34. RAISON DONNEE POUR L’EMPLOI A TEMPS PARTIEL, AVRIL 1984 


PERSONAL GOING TO COULD ONLY FIND DID NOT WANT OTHER 
OR FAMILY SCHOOL PART-TIME WORK FULL-TIME WORK REASONS 
RESPONSIBILITIES 
TOTAL 
OBLIGATIONS VA A L'ECOLE N'A PU TROUVER NE VOULAIT PAS AUTRES 
PERSONNELLES QUE DU TRAVAIL TRAVAILLER RAI SONS 
OU FAMILIALES A TEMPS PARTIEL A PLEIN TEMPS 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,783 161 562 476 499 35 
15-24 YEARS - ANS 754 10 535 179 25 5 
25-54 YEARS - ANS 782 141 26 263 334 18 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 197 10 PE 34 140 13 
MARRIED - MARIES 872 150 22 249 429 22 
SINGLE - CELIBATAIRES 765 ire 538 184 31 8 
OTHER - AUTRES 96 7 Dee 43 38 5 
MALES - HOMMES 507 ioe 280 148 59 17 
15-24 YEARS - ANS 346 7e 268 70 6 Se 
25-54 YEARS - ANS 98 10 12 65 if 8 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 63 cae Fr 13 42 7 
MARRIED - MARIES 124 dE 10 59 42 12 
SINGLE - CELIBATAIRES 366 ee 269 81 11 4 
OTHER - AUTRES 17 shee Pec 8 6 Loe 
FEMALES - FEMMES 1,226 158 282 328 440 18 
15-24 YEARS - ANS 408 10 267 110 19 + 
25-54 YEARS - ANS 684 139 15 198 323 g 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 134 g ane 20 98 6 
MARRIED - MARIEES 748 149 12 190 388 10 
SINGLE - CELIBATAIRES 399 eee 269 103 21 4 
OTHER - AUTRES 78 7 es 35 32 4 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 18 aie 4 10 
DATENT PS zee se 7 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECCSSE 53 Dore 16 18 14 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 39 Bide 11 12 11 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 365 33 101 135 90 6 
MALES - HOMMES 117 the 57 44 12 4 
FEMALES - FEMMES 248 33 44 91 78 
15-24 YEARS - ANS 154 5 ai 95 52 5 
25-54 YEARS - ANS 174 30 5 77 60 = 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 37 Avex ayes 6 26 4 
ONTARIO à 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 699 58 272 144 209 16 
MALES - HOMMES 199 ice 130 41 20 6 
FEMALES - FEMMES 500 O1 142 103 189 10 
15-24 YEARS - ANS 327 4 261 54 6 
25-54 YEARS - ANS 293 51 11 77 145 g 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 79 é ee 13 58 4 
MANITOBA 83 11 25 19 26 
SASKATCHEWAN 80 11 23 16 28 
ALBERTA 171 ° 7 53 40 52 4 
BALL EE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 219 19 54 80 65 
MALES - HOMMES 63 NE 25 27 10 
FEMALES - FEMMES 156 18 29 53 55 
15-24 YEARS - ANS 85 LE 52 27 4 
25-54 YEARS - ANS 104 17 Le 44 40 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 30 Bok FA 8 21 


no ee A Sn ee 
NOTE: PERSONS WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 HOURS PER WEEK, BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME ARE NOT INCLUDED IN 
THIS TABLE. SUCH PERSONS ARE INCLUDED IN ESTIMATES OF FULL-TIME EMPLOYMENT. 


NOTA: LES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE, MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS 
NE SONT PAS INCLUSES DANS CE TABLEAU. ELLES SONT COMPRISES DANS LES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI A PLEIN TEMPS. 
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TABLE 35. EMPLOYED BY REASONS FOR TIME LOST IN REFERENCE WEEK, CANADA, APRIL 1984 


TABLEAU 35. PERSONNES OCCUPEES SELON LES RAISONS DONNEES POUR LES HEURES PERDUES AU COURS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, 
CANADA, AVRIL 1984 


RE en 
—— = 


BOTH 
SEXES MALES FEMALES 
LES DEUX HOMMES FEMMES 
SEXES 


Le eee ee SS SSS ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


TOTAL EMPLOYED - ENSEMBLE DE PERSONNES OCCUPEES 10,670 6,144 4,526 
DID NOT LOSE TIME - N'ONT PAS PERDU D'HEURES 8725 2,022 1,703 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 6,285 3,768 2, 57 

SHORT-TIME AND TURNOVER - TEMPS REDUIT ET ROULEMENT 100 60 39 
(A) ON SHORT-TIME - TEMPS REDUIT 66 39 27 
(B) LAID OFF PART OF THE WEEK - EN CONGEDIEMENT UNE PARTIE DE LA SEMAINE 11 6 5 
(C) FOUND OR LOST JOB DURING THE WEEK - DEBUT OU FIN DE L'EMPLOI AU COURS DE LA SEMAINE 22 15 7 

OTHER REASONS - AUTRES RAISONS 6, 185 3,708 2,477 
(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 18 17 a 
(B) ILLNESS - MALADIE 92 48 44 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL En die "a 
(D) VACATION - VACANCES 119 71 48 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS JE oF 509 2,384 

LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 660 3542 306 

(A) BAD HEATHER - MAUVAIS TEMPS 10 g Me 

(B) ILLNESS - MALADIE 196 115 81 

(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 9 4 5 

{D) VACATION - VACANCES 287 159 128 

(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 158 67 91 

EMPLOYED FULL-TIME - PERSONNES TRAVAILLANT A PLEIN TEMPS 8,937 5,637 3,300 
DID NOT LOSE TIME - N'ONT PAS PERDU D'HEURES 2,427 1,609 817 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES SA 3,700 2,251 

SHORT-TIME AND TURNOVER - TEMPS REDUIT ET ROULEMENT vs) 53 25 
(A) ON SHORT-TIME - TEMPS REDUIT 52 34 18 
(B) LAID OFF PART OF THE WEEK - EN CONGEDIEMENT UNE PARTIE DE LA SEMAINE g 6 a: 
(C) FOUND OR LOST JOB DURING THE WEEK - DEBUT OU FIN DE L’EMPLOI AU COURS DE LA SEMAINE 18 14 4 

OTHER REASONS - AUTRES RAISONS 5,879 3,647 22232 
(A) BAD HEATHER - MAUVAIS TEMPS 18 17 3%: 
(B) ILLNESS - MALADIE 83 46 37 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL ee . BS 
(D) VACATION - VACANCES 109 68 41 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 5,665 SHOVE 2, 152 

LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE Bus 32 226 

(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 7 7 Ad 

(B) ILLNESS - MALADIE 174 109 65 

(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL g 4 4 

(D) VACATION - VACANCES 249 150 99 

(E) MISCELLANEOUS - DIVERS J 114 57 ay 

EMPLOYED PART-TIME - PERSONNES TRAVAILLANT A TEMPS PARTIEL 1733 507 1,226 

+ 
DID NOT LOSE TIME - N'ONT PAS PERDU D'HEURES 1,298 412 886 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 327 68 269 
LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 107 27 81 


DR et ee ee ee ee PP 

NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO USUALLY WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 
HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES 
QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS; L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL 
EST COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 


» IN APRIL 1984, A LARGE NUMBER OF PERSONS WORKED LESS THAN THEIR USUAL NUMBER OF HOURS BECAUSE OF GOOD FRIDAY BEING IN THE 
REFERENCE WEEK. - EN AVRIL 1984, UN GRAND NOMBRE DE PERSONNES ONT TRAVAILLE MOINS QUE LE NOMBRE HABITUEL D’HEURES, LE 
VENDREDI SAINT TOMBANT DANS LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 36. EMPLOYED PERSONS LOOKING FOR ANOTHER JOB, BY METHODS USED, APRIL 1984 
TABLEAU 36. PERSONNES OCCUPEES CHERCHANT UN AUTRE EMPLOI, SELON LES METHODES UTILISÉES. AVRIL 1984 


Lee ee Re NÉ + a NT 


CONTACTED USED PUBLIC LOOKED AT ADS USED OTHER 
EMPLOYERS EMPLOYMENT METHODS 
DIRECTLY AGENCY 
TOTAL (1) 
SE SONT SE SONT ONT CONSULTE ONT UTILISE 
ADRESSEES ADRESSEES A LES ANNONCES D'AUTRES 
DIRECTEMENT A UN BUREAU DE METHODES 
DES EMPLOYEURS PLACEMENT 
PUBLIC 
RS ee ee ee SS ee 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 497 342 96 152 177 
EMPLOYED FULL-TIME - PERSONNES OCCUPEES A PLEIN TEMPS 287 185 42 84 109 
EMPLOYED PART-TIME - PERSONNES OCCUPEES A TEMPS PARTIEL 210 157 54 68 68 
15 - 24 YEARS - ANS 227 169 51 65 F 71 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 270 178 45 86 106 
MALES - HOMMES 278 190 55 81 100 
15a a2 aay EARS WANS 118 87 30 33 36 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 161 103 26 48 64 
FEMALES - FEMMES 218 152 41 70 77 
15 - 24 YEARS - ANS 109 81 22 32 35 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 109 71 19 38 42 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 5 4 
PASI Re IR ES PISE 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 14 10 5 Are 5 
NEW BRUNSWICK - NOUYEAU-BRUNSWICK 11 9 
QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 109 78 24 29 24 
MALES - HOMMES 64 46 14 18 12 
FEMALES - FEMMES 45 33 10 12 12 
155-9 24 ViEARS SANS 51 40 13 11 8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 58 38 11 19 15 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 193 129 33 64 75 
MALES - HOMMES 103 68 19 33 39 
FEMALES - FEMMES 30 61 13 31 36 
15 2ANNEARSSERANS 91 66 19 28 30 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 102 63 14 36 45 

MANITOBA 22 15 ne 7 7 
SASKATCHEWAN 19 14 4 7 8 
ALBERTA 64 4) g 23 29 
BAC MC: SE. 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 58 43 14 14 25 
MALES - HOMMES 35 25 8 7 16 
FEMALES - FEMMES 23 18 6 (l 9 
(ber 24 YEARS PSSANS 24 18 6 7 10 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 34 25 8 7 15 


RER aul ere ARR En Dilip tes GE eS SD 


(1) THE SUM OF THE METHODS DOES NOT EQUAL THE TOTAL BECAUSE AN INDIVIDUAL MAY USE MORE THAN ONE METHOD. 
LA SOMME DES METHODES N’EST PAS EGALE AU TOTAL PARCE QU'UNE PERSONNE PEUT UTILISER PLUS D’UNE METHODE. 
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TABLE 37. MULTIPLE JOB HOLDERS, APRIL 1984 
TABLEAU 37. PERSONNES AYANT PLUS D'UN EMPLOI, AVRIL 1984 


THOUSANDS - MILLIERS 


BY MARITAL STATUS AND SEX 
SELON L'ETAT MATRIMONIAL ET LE SEXE 


BY AGE AND SEX 
SELON L‘AGE ET LE SEXE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 380 BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 380 
15-24 YEARS - ANS 79 MARRIED - MARIES 260 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 301 SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 120 
MALES - HOMMES 236 MALES - HOMMES 236 
15-24 YEARS - ANS 39 MARRIED - MARIES 177 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 198 SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 60 
FEMALES - FEMMES 143 FEMALES - FEMMES 143 
15-24 YEARS - ANS 40 MARRIED - MARIEES 83 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 103 SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 60 


BY OCCUPATION AT MAIN JOB (1) 
SELON LA PROFESSION A L'EMPLOI PRINCIPAL (1) 


BY INDUSTRY OF MAIN JOB (1) 
SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE DE L'EMPLOI PRINCIPAL (1) 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 380 ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 380 
AGRICULTURE 33 MANAGERIAL, PROFESSIONAL - DIRECTION, 
OTHER PRIMARY - AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 6 PROFESSIONS LIBERALES : 119 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 46 CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 54 
CONSTRUCTION 12 SALES - COMMERCE 40 
TRANSPORTATION , COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES SERVICE - SERVICES 50 
- TRANSPORTS, COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU SECTEUR 
PUBLICS 29 PRIMAIRE 37 
TRADE - COMMERCE 63 PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 36 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, CONSTRUCTION 15 
ASSURANCES ET AFFAIRES IMMOBILIERES 20 TRANSPORTATION - TRANSPORTS 17 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
SERVICES SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET MANUTENTION ET AUTRES METIERS 11 
PERSONNELS 139 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 30 


BY PROVINCE 
BY TOTAL USUAL HOURS HORKED SELON LA PROVINCE 
SELON LE NOMBRE TOTAL D'HEURES 
TRAVAILLEES HABITUELLEMENT CANADA 380 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 


TOTAL 380 PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD oan 
01-19 HOURS - HEURES 34 NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 8 
20-29 HOURS - HEURES 26 NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 6 
30-39 HOURS - HEURES 45 QUEBEC 62 
40-49 HOURS - HEURES 101 ONTARIO 152 
50 HOURS OR MORE - HEURES OU PLUS 173 MANITOBA 21 

SASKATCHEWAN 28 
ALBERTA 55 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 43 


(1) 1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS DES DONNEES 


* IN APRIL 1984, A LARGE NUMBER OF PERSONS WORKED LESS THAN THEIR USUAL NUMBER OF HOURS BECAUSE OF GOOD FRIDAY BEING IN THE 
REFERENCE WEEK. - EN AVRIL 1984, UN GRAND NOMBRE DE PERSONNES ONT TRAVAILLE MOINS QUE LE NOMBRE HABITUEL D'HEURES, LE 
VENDREDI SAINT TOMBANT DANS LA SEMAINE DE REFERENCE 
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TABLE 38. UNEMPLOYMENT BY PROVINCE, AGE AND SEX, APRIL 1984 


TABLEAU 38. CHOMEURS SELON LA PROVINCE, L‘AGE ET LE SEXE, AVRIL 1984 
RE a a ce ae 
NECOR | PReEm I= NES N.B. ALTA. B.C. 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
T.-N (r= Peck aN ENTER ALB. CHEB 
D AR DS DE UNE nee pen LU COS Ce eee ee 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,468 C 45 E SRE 55 D 48 D 420 D 443 D ACe Dae s9ee 148) Dee 2) 50 
15-24 YEARS - ANS 540 C 18 E F 24 E SRE 140 D 169 D 195 1G 1 MSSRE TOME 
15-19 YEARS - ANS 212 D GSE mG Bu TRE Gas U2 te le G eee a2 1S 29NE 
20-24 YEARS - ANS 328 D He Ae oi à 16 £ 12E 89 E SPE 10 E AO hemes re 46 E 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 928 C 2URE F SIREN AE 2800 274 D 25RE RP 0M bees 144 D 
25-34 YEARS - ANS 430 D 14 € LE 16 E oak least 42 124 E A 18 WE |e GF le 68 E 
35-44 YEARS - ANS 244 D WAG aE BEE SU 80 E ZONE GE Ce PME SBME 
45-54 YEARS - ANS 152 D 4 F 6 4 F his 46 E 46 E 4 F are Gua ae 250 
55-64 YEARS - ANS 98 E 5 6 xd 2G NERF 30 F S3F Ar 6 8 F ep 
25-44 YEARS - ANS 674 C 247 E F A |e PRS POLY Ay 193 D WE (AE ANTIONE 104 E 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 254 D 6 F LAC) Tr BE AGE 81 E 8 F DNENPODME 41 £— 
45-64 YEARS - ANS 250 D 6 F a G AR Tank: 76% E Ug) ie JE AFRO RE 40 E 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4H ae id oe ty 5 we oe be wit au NU RU NS at 
25-54 YEARS - ANS 826 C 250E F DORE 2605 2298) 240 D Ze ie E Seon 129 D 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 101 E mG. H 16 F SO Te 34 € F . G 8 F HOME 
MALES - HOMMES 884 C BORE F BGTE Mime 2608) 244 D AVS ee GBs 138 D 
15-24 YEARS - ANS 332 D Tet Pa TOE 1255 83 E 102 E LUE TON ASYTRE 48 E 
15-19) MEARS = SANS 124 D 4 F IG 5 F 4 F DOME 43 E ct 7 4 F ONE Aa ni 
20-24 YEARS - ANS 207 D ONE 16 10 F [Shee 54 E DORE 6 F CAFE SiNE 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 553 C 18 E 5 dl eh 12 Sh ls 177 D 142 D TOME Nala Qe SRE 
25-34 YEARS - ANS 258 D SMF nc ell BE BOE 64 E ai To PERS RE 42 E 
35-44 YEARS - ANS 135 D 4 F mG Sik 6 F 46 E 34_E eG CRISE 20 F 
45-54 YEARS - ANS J2ME PAF ats! SALE 4 F 30 F 2S |p eG see 9 F TE 
55-64 YEARS - ANS 66 E 0G a) AVE G PR) As ED ob an te SE 11 G 
25-44 YEARS - ANS 392 D VSME F 14 E 14 — 126 E 9387 E Sh Te OF ET 45a rE 62 £ 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 160 D 4 F "RG by F als ile E 44 € 4 F iG eae 2605 
45-64 YEARS - ANS 158 D 4 F 3 4e Bek Syile SURE 42 E 4 F eG 14 F 28 F 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS “euh J J ed = sane od ee aot x le a0 
25-54 YEARS - ANS 484 C 16 E F LIE he 156 D 121 D RIRE TIME S542 TONE 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SOF E 5 Cl J "06 UE CA LE Cibo? MIE 6 Bali ik 1 
FEMALES - FEMMES 583 C 1ÈBE F 2a E 16 E 159) D 199 D is} te IBREMMSZRE 8t E 
15-24 YEARS - ANS 208 D 6 F G SMF thal 2 Set 67 £ TRE Shelli 19 E PIE 
1H TOMNEARSAENNS 88 D ont H cae sf 2275 298E 4F 5G 8 F nr 
20-24 YEARS - ANS 120 D 4 F G SMF 4 F 35" E S85 4 F 4 F Mage te fom 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 375 D QE aw 126 E ORE 103F E 1325 aul STARS ARE 54 E 
25-34 YEARS - ANS PRISED SR 70 VIRE S$E 43 E 60 E 6 F 4 F TOME 26 E 
35-44 YEARS - ANS 109 D MG me) 0 oF 34 E Sai Je aa 5 we QUE Wee te 
45-54 YEARS - ANS 60 E oa zak 6 "16 16 F 24 F wilt =n 6 G 8 G 
55-64 YEARS - ANS S2RE aad sed mitt san 9 G 3 F a de . a. H 4G 
25-44 YEARS - ANS 282 D 8 F F 10 E Sar TORE Soe EME (iw 23) Ie SAME 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SRE 6 AH F F amr SHUBE 2G 7G OF ieee 
45-64 YEARS - ANS S2RE 2G H aor nak 255 FE Sue . G & ae 9 F We "i 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS aa ed aad J re sad so gel nt) 0 sell RU 
25-54 YEARS - ANS 342 D 9° E F V2NE SRE 94 € TASS E 10 F Vali Shih ts SORE 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS CRIE J J ns) 5 Jal 9 G 138 sal J pen 4G 
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TABLE 39. UNEMPLOYMENT RATE BY PROVINCE, AGE AND SEX, APRIL 1984 
TABLEAU 39. TAUX DE CHOMAGE SELON LA PROVINCE, L’AGE ET LE SEXE, AVRIL 1984 
NECDPHECT N.S. N.B. . 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
PSN NSP A ENONCE NES 
PER CENT - POURCENTAGE 
BOTHeSEXES ~ LES DEUX SEXES 120 2153 1726 14.7 17.0 1327 927 8.5 8.3 
15-24 YEARS - ANS 197 LD CAO JE, LS ale 16.4 Sie 16.1 
15-19 YEARS - ANS 2270 5738) teh 2298 209 18.9 1728 18.9 
20-24 YEARS - ANS 18.4 34.8 eth CE 1924 14.9 1325 14.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS gag TE ae 10.9 13.4 Wea. 148 6 D 
25-34 YEARS - ANS 12.4 21.6 oh 14641672 1322 10.0 HEC 9.0 
35-44 YEARS - ANS 8.9 1929 929 1323 11152 6.8 5.8 Sat 
45-54 YEARS - ANS 8.3 15272 8.3 12.0 10.0 6.4 Get DS 
55-64 YEARS - ANS 8.4 Mas 6 10.9 6.9 ef 
25-44 YEARS - ANS 10.9 18.1 14.2 1225 1520 12.6 8.5 7.0 744 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS jes 13.4 Hole 10.1 9.8 6.4 533 323 
45-64 YEARS - ANS 8.3 1379 8.1 1077 10.4 6.6 Bao 3.4 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Wo) Bors niet TER a: ie ane + 
25-54 YEARS - ANS 10.3 (nl 13.4 11.6 14.3 12.0 8.0 6.6 6.4 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 13 9.4 6.4 
MALES - HOMMES 12.6 2322 Ud ole) ihe 7 Oma 14.4 9.4 8.3 8.0 
15-24 YEARS - ANS 23.0 46.1 S21 mis eat 23/45 181 17.6 15:15 
15 1S SVEARS SANS 24.7 48.8 30786279 26.1 22.0 Ie. 16.1 
20-24 YEARS - ANS 2270 44.8 S24) SEE 225 17.4 16.1 15.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS JE Woe Wea 14.9 12.2 6.9 aif) 5.8 
25-34 YEARS - ANS 13.0 22.8 14.9 17: 9 1572 JE Gay Siro 
35-44 YEARS - ANS 8.5 1878 546 14.4 10.9 5.8 art FE 
45-54 YEARS - ANS 8.2 : 200 14.6 10.3 SES 
55-64 YEARS - ANS 8.5 10.9 6.4 
25-44 YEARS - ANS 11.0 18.8 125 16.3 13.3 197 6.2 7.4 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7.9 13.8 855 1270 10.2 5.6 5.0 
45-64 YEARS - ANS 88 14.2 he 12.8 10.6 5.8 DP 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4e : es ot 55 : 5 
25-54 YEARS - ANS 10.3 (TES HP GMIE "0 12.6 WEA 6.0 6.5 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7516 10.0 5°9 
FEMALES - FEMMES 11.4 18.5 18.1 1353 14.1 1287 10.1 8.6 8.7 
15-24 YEARS - ANS 16.1 24.6 2059) P)PE 18.4 13.4 12.5 16.8 
15-19 YEARS - ANS 1985 Fe eRe oa 25.6 15.6 WSF | 92214 
20-24 YEARS - ANS 14.3 24.0 19.6 ies 15.6 121 10.5 12.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 9.8 16.0 10.6 1122 10.8 9.0 Ue 537 
25-34 YEARS - ANS 117 19.8 14.2 14.0 RM 10.8 Gis 8.5 
35-44 YEARS - ANS 9.4 ae oe 116 8.0 ; 
45-54 YEARS - ANS 8.4 9.6 8.0 
55-64 YEARS - ANS 8.1 10.7 749 
25-44 YEARS - ANS 10.7 17.0 12.6 13.0 11.6 955 thet!) 7.4 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS fol Ske thot 
45-64 YEARS - ANS 8.3 10.0 8.0 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ae ai. 
25-54 YEARS - ANS 10.2 16.5 Wied A9 1122 Sie tee 6.2 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS a2 8.2 183 


ong 


TABLE 40. UNEMPLOYMENT BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, APRIL 1984 


TABLEAU 40. CHOMAGE SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, LE STATUT 
PROFESSIONNEL ET LE SEXE, CANADA, AVRIL 1984 


ALL CLASSES OF WORKERS PAID WORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 
1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES FEMALES 
DES DONNEES ; 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


es te 


THOUSANDS - MILLIERS 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 1,468 884 583 1,308 816 492 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 555 431 124 545 423 122 
AGRICULTURE 34 Ay 12 33 21 12 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 67 59 8 65 57 8 
FORESTRY - FORETS 33 29 4 32 28 4 

FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 7 7 ene 6 6 

MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 

PETROLE 27 23 Fe. 27 23 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 260 166 94 258 165 93 
CONSTRUCTION 194 185 9 189 180 g 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 804 409 394 763 394 370 
TRANSPORTATION. COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 83 68 15 81 67 14 
TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 71 57 14 70 56 14 
ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 12 12 ae 12 12 
TRADE - COMMERCE 230 127 103 218 120 98 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET = 

AFFAIRES-IMMOBILIERES 37 12 25 a 12 25 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 

SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 372 149 223 345 142 203 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 82 52 29 82 52 29 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 109 44 65 N/A N/A N/A 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 1,468 884 583 1,308 816 492 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 62 40 22 62 40 22 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 29 24 5 28 23 5 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 12 5 7 12 5 7 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 20 7 13 19 7 13 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 19 co 16 18 Ur 16 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 22 12 10 18 11 8 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 202 43 159 202 43 159 
SALES - COMMERCE 99 49 50 88 43 45 
SERVICE - SERVICES 236 102 133 216 98 117 
AGRICULTURE 45 34 11 43 32 11 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 7 7 sens 6 6 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 33 30 SE 33 30 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 13 13 LE 13 13 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 58 38 20 58 38 20 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 46 42 De 45 42 
PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION. 

MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 131 90 40 128 88 40 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 188 185 Ant 183 181 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 64 59 5 62 58 4 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 61 48 12 61 48 12 
OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 

D'APPAREILS DIVERS 12 g 4 12 g 4 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 109 44 65 N/A N/A N/A 


1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 
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TABLE 41. UNEMPLOYMENT RATES BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, APRIL 1984 


TABLEAU 41. TAUX DE CHOMAGE SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, LE STATUT 
PROFESSIONNEL ET LE SEXE, CANADA, AVRIL 1984 


EE 
ALL CLASSES OF WORKERS PAID WORKERS 


ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 
1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS BOTH SEXES MALES  FEMALES BOTH SEXES MALES FEMALES 
DES DONNEES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


ee ee eee 
PER CENT - POURCENTAGE 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 127 12.6 (1-14 han) Niet 10.7 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 15.20 Loire 14.2 16.9 17e 15.9 
AGRICULTURE 6.7 5 9 8.5 CE WEY 20.1 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 20.2 20.2 19.9 21716 22a 20.1 
FORESTRY - FORETS 36.4 2580 44.5 3997 39.0 457 

FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 18.3 MESS oe 35.4 36.6 

MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 

PETROLE 13'..3 13.5 Puis 13.4 IE 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 12.0 10.8 15.0 Tost 10.9 joe) 
CONSTRUCTION PMS 28.4 15.6 30.8 32.1 16.9 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 927 99 925 10.0 10.4 9.6 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 8.9 95 7.0 gs 10.0 7.0 
TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 69 S52 eg GAS 9.8 Tu 
ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU Sho la +, 075 1153 
TRADE - COMMERCE ee, 10.6 11.4 11.6 LES 12.0 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 5.8 4.7 625 6.0 RAC 6.6 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 

SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 9.8 10.4 9.4 10.2 NE 9.6 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE AE 929 ers 9.6 ag 9.2 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS Tan 12.6 11.4 12701 KE 10.7 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 572 4.9 Bint Sine 4.9 5.8 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 7.4 7.4 7.0 7.4 Ted 72 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 6.6 6.4 6.8 Teas 8.2 7.0 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT ; 3.8 Sie2 4.2 30 Si 4.3 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 3.4 i es 3.8 SELS + 3.7) 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 11.4 10.5 1247 1229 Tien IS 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 8) Je 929 10.1 EIRE) 10.1 
SALES - COMMERCE 8.8 El 10.5 925 8.2 A2 
SERVICE = SERVICES 13.8 1325 14.0 14.5 14.0 15:10 
AGRICULTURE 8.5 8.5 8.7 22,2 2178 23.3 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 18.9 19.0 PE 3748 38.8 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 41.5 40.3 oo 45.7 44.6 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 18. 1 18.2 ar Key. à 18.2 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 14.0 | 11.6 22PS 14.1 Tae 2572 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES deel 17.0 “roe 17.4 17.4 
PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 

MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 12.4 He 16.2 12.8 Wed 16.9 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 26.8 26.8 ack. PAY) 29.38 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 14.2 14} 14.4 15.4 1925 14.7 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 19.0 19/81 18.5 La 19.38 18.6 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D‘ APPAREILS DIVERS 8.2 Toni Wa) 8.4 1-4 12.4 


Hal 


TABLE 42. DURATION OF UNEMPLOYMENT, APRIL 1984 
TABLEAU 42. DUREE DU CHOMAGE, AVRIL 1984 


RT ee Or ec 


4 WEEKS Seeks 14 WEEKS OTHER (1) AVERAGE 
OR LESS WEEKS AND OVER DURATION (2) 
TOTAL 
4 SEMAINES Seams 14 SEMAINES AUTRE (1) DUREE 
OU MOINS SEMAINES ET PLUS MOYENNE (2) 
ee eevee A SST eS Ee PS ee 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,468 C 337 D 296 D 792 C 43 F DAS 
15-24 YEARS - 15 À 24 ANS 540 C 142 129 254 15 18.6 
NEVER WORKED - N'ONT JAMAIS TRAVAILLE 58 16 14 28 te Des 
OTHER - AUTRES 482 126 115 226 15 1852 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 674 C 145 130 379 20 24.2 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 254 D 50 36 159 8 28.7 
MARRIED - MARIES 753 169 142 415 26 23.4 
SINGLE - CELIBATAIRES 604 147 133 310 14 Oiled 
OTHER - AUTRES 111 21 20 67 ne 27.4 
MALES - HOMMES 884 C 188 171 498 28 2326 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 332 D 85 is) 162 10 18.8 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 392 D 75 72 238 12 250 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 160 D 28 24 103 5 28.8 
MARRIED - MARIES 419 84 74 245 16 24.7 
SINGLE - CELIBATAIRES 418 96 89 222 11 eed 
OTHER - AUTRES 48 8 9 30 He 2976 
FEMALES - FEMMES 583 C 149 125 294 15 218 
15-24 YEARS - 15 À 24 ANS 208 D DA 54 92 3) 18.3 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 282 D 70 58 146 7 ecm 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS os £ 22 13 56 28.6 
MARRIED - MARIEES 334 85 69 170 10 2 PI 
SINGLE - CELIBATAIRES 186 50 44 88 4 20.8 
OTHER - AUTRES 63 14 12 36 Bess 25.7 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 45 E i \e GE 30 E Pan ds) 25.6 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD wile MF oe eile aly pee ac 18.6 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE aap 18) 14 £ SRE 2g E LL ZAR 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 48 D 10E 8E 2686 se À 21.4 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 420 D GE (Me = 241 D 1C G 26.0 
MALES - HOMMES 260 D 52 44 157 8 27.2 
FEMALES - FEMMES LED 40 33 85 anh 24.2 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 140 D 35 31 19 21.6 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 204 D 40 37 121 7 28.0 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 76 E 17 g 48 29.0 
MARRIED - MARIES 220 49 37 126 7 25.3 
OTHER - AUTRES 200 42 39 115 To 267 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 443 D 103 E 96 E 227 D 16 G CEE, 
MALES - HOMMES 244 D 51 54 129 g 2113 
FEMALES - FEMMES 199 D 52 42 97 7 21122 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 169 D 47 44 70 7 16.1 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 193 D 42 40 106 6 PAIE 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS Bie 15 12 51 ate 28.8 
MARRIED - MARIES 223 50 44 120 10 22.9 
OTHER - AUTRES 220 54 52 107 7 hy 
MANITOBA 2 43 D He 12RE 19%E sh lez 
SASKATCHEWAN 39 E 10 F Me DORE Root 19.0 
ALBERTA 148 D 38 E 34 E 72E np 20.2 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES PAIE) 50 E 45 E ii e fees cH 24.2 
MALES - HOMMES 138 D 31 27 78 mee 25501 
FEMALES - FEMMES 81 E 19 18 43 +. 22.6 
15-24 YEARS - 15 À 24 ANS Zo € 19 17 37 ms Shes 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 104 E 22 21 59 re 25.0 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS (has 8 6 25 toe 29.8 
MARRIED - MARIES 116 27 22 64 rae 24.2 
OTHER - AUTRES 103 23 22 57. ee 24.1 


a a SSS ee ee 


(1) INCLUDES PERSONS WITH A JOB TO START WITHIN FOUR WEEKS OF THE REFERENCE WEEK WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 


FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES AYANT UN EMPLOI DEVANT COMMENCER DANS QUATRE SEMAINES OÙ MOINS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, QUI 
N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER 


PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE 


(2) PERSONS IN THE "OTHER" CATEGORY ARE EXCLUDED IN CALCULATING THE AVERAGE DURATION. 
LES PERSONNES COMPRISES DANS LA CATEGORIE "AUTRES" SONT EXCLUES DU CALCUL DE LA DUREE MOYENNE. 
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TABLE 43. UNEMPLOYED BY LOOKING/NOT LOOKING FOR WORK, APRIL 1984 


TABLEAU 43. CHOMEURS A LA RECHERCHE D'UN EMPLOI OU NON, AVRIL 1984 
EEE 


LOCKED FOR HORK (1) DID NOT LOOK FOR WORK 
TOTAL 
ONT CHERCHE DU TRAVAIL (1) N’ONT PAS CHERCHE DE TRAVAIL 
eae ES 14 WEEKS ON FUTURE ON FUTURE 
WEEKS WEEKS AND OVER LAYOFF (2) STARTS (3) LAYOFF (4) STARTS (5) 
TOTAL TOTAL 
SEMAINES SEMAINES SEMAINES MISES A EMPLOIS MISES A EMPLOIS 
ET SP USS PE DIC2) DEVANT PIED (4) DEVANT 
COMMENCER COMMENCER 
A UNE DATE A UNE DATE 
ULTERIEURE (3) ULTERTEURE (5) 


ee 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,468 Ove 280 271 750 19 54 93 50 43 
15-24 YEARS - ANS 540 513 124 122 241 4 22 27 1 15 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 928 862 156 149 509 15 32 66 39 28 
MARRIED - MARIES 753 691 132 128 390 13 28 62 36 26 
SINGLE - CELIBATAIRES 604 578 129 125 295 3 23 26 12 14 
OTHER - AUTRES 111 105 19 18 65 aie sone 5 aan gk 

MALES - HOMMES 884 823 152 153 467 14 38 61 34 28 
15-24 YEARS - ANS 332 312 72 70 153 ae 15 20 10 10 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 553 on 80 83 314 ah 23 41 24 itd 
MARRIED - MARIES 419 381 63 63 227 g 19 38 22 
SINGLE - CELIBATAIRES 418 397 83 82 210 4 18 20 10 
OTHER - AUTRES 48 45 7 7 30 ets ee Re a 

FEMALES - FEMMES 583 551 128 118 283 5 17 32 17 15 
15-24 YEARS - ANS 208 201 52 52 88 oy 7 7 bat 5 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 375 350 76 66 195 4 3 25 15 10 
MARRIED - MARIEES 334 310 69 64 163 4 10 24 13 10 
SINGLE - CELIBATAIRES 186 181 46 43 85 atte 5 4 3181 4 
OTHER - AUTRES 63 60 12 11 35 soe ee oan oe GE 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 45 42 6 6 29 

PAST ee Ol. lay 9 © Fee a 5 ee SE _ 

NES a SNES 55 50 12 8 27 AR EL 5 

N'BCRNECEE 48 45 9 8 27 ar tan Svs 

QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 420 395 76 73 230 Sack ts 24 14 10 
MALES - HOMMES 260 244 42 41 149 set g 16 8 8 

FEMALES - FEMMES 159 151 34 32 81 : 4 8 6 pat 
15-24 YEARS - ANS 140 136 31 31 70 me 4 4 ce 

25 YEARS AND OVER - ET PLUS 280 259 45 42 160 meen g 20 12 9 
MARRIED - MARIES 220 202 38 35 119 7 19 11 7 
OTHER - AUTRES 200 194 38 38 111 6 6 

ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 443 406 82 85 212 10 17 36 20 16 
MALES - HOMMES 244 222 39 46 119 7 12 22 13 9 

FEMALES - FEMMES 199 185 43 39 93 7. 6 14 7 7 
15-24 YEARS - ANS 163 157 40 ai 65 be 8 12 5 7 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 274 250 42 44 147 8 2 24 15 9 
MARRIED - MARIES 223 200 37 37 110 7 g 23 13 10 
OTHER - AUTRES 220 206 45 48 102 ee 8 13 7 7 

MANITOBA 43 ai 9 11 17 

SASKATCHEHAN 39 36 9 6 18 re ame ee 4: 

ALBERTA 148 139 30 32 68 Te 7 9 6 

BC ACER: 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 219 211 45 41 117 pere 6 8 5 
MALES - HOMMES 138 133 28 25 75 = é 5 ae 
FEMALES - FEMMES 81 78 17 17 42 os as 

15-24 YEARS - ANS 75 72 ud 17 35 mere oe ag ee 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 144 138 28 24 81 rae 4 6 4 
MARRIED - MARIES 116 110 24 20 61 on chs 6 

OTHER - AUTRES 103 101 21 21 55 : ary 


eee 


(1) INCLUDES PERSONS WHO WERE WITHOUT WORK, HAD ACTIVELY SOUGHT WORK IN THE FOUR WEEKS ENDING WITH THE REFERENCE WEEK, AND WERE 
AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ETAIENT SANS EMPLOI, AVAIENT ACTIVEMENT CHERCHE DU TRAVAIL AU COURS DES QUATRE SEMAINES SE TERMINANT 
AVEC LA SEMAINE DE REFERENCE, ET QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(2) PERSONS ARE CLASSIFIED AS ON LAYOFF ONLY IF THEY EXPECTED T0 RETURN TO THE JOB.FROM WHICH THEY HAD BEEN LAID OFF. 
LES PERSONNES SONT CLASSEES DANS LA CATEGORIE ‘MISES A PIED’ SEULEMENT SI ELLES S‘ATTENDAIENT A REPRENDRE LE MEME EMPLOI 
QU'ELLES OCCUPAIENT AVANT D'ETRE CONGEDIEES. 


(3) PERSONS ARE CLASSIFIED AS FUTURE STARTS ONLY IF THEY HAD A NEW JOB WITH A DEFINITE STARTING DATE. 
LES PERSONNES SONT CLASSEES “EMPLOIS DEVANT COMMENCER A UNE DATE ULTERIEURE’ SEULEMENT SI ELLES AVAIENT UN NOUVEL EMPLOI 
DEVANT COMMENCER A UNE DATE DETERMINEE 


(4) INCLUDES PERSONS ON LAYOFF FROM A PAID WORKER JOB, WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 
FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI REMUNERE QUI N’AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE 
TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(5) INCLUDES PERSONS WITH A JOB TO START WITHIN FOUR KEEKS OF THE REFERENCE WEEK WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 
FOUR WEEKS. BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES AYANT UN EMPLOI DEVANT COMMENCER DANS LES QUATRE SEMAINES OÙ MOINS DE LA SEMAINE DE 
REFERENCE, QUI N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES 
A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 44. UNEMPLOYED BY TYPE OF WORK SOUGHT, APRIL 1984 
TABLEAU 44. CHOMEURS SELON LE GENRE DE TRAVAIL RECHERCHE, AVRIL 1984 


a 


LOOKED FOR WORK 
ONT CHERCHE DU TRAVAIL 


LOOKED FOR FULL-TIME WORK LOOKED FOR PART-TIME WORK OTHER (3) 
TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

ONT CHERCHE DU TRAVAIL ONT CHERCHE DU TRAVAIL PERM. (2) TEMP. (1) AUTRES (3 

A PLEIN TEMPS A TEMPS PARTIEL 


TOTAL PERM. (2) TEMP. (1) TOTAL PERM. (2) TEMP. (1) 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1468s sta) W207 1, 169 38 168 138 30 1,307 68 93 
MARRIED - MARIES 753 691 622 605 17 69 61 8 666 25 62 
SINGLE - CELIBATAIRES 604 578 489 468 21 89 69 20 53 41 26 
OTHER - AUTRES 111 105 97 96 Bs g 8 eee 103 ene 9 
15 - 24 YEARS - ANS 540 513 414 392 21 100 76 23 468 45 27 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 928 862 794 110 17 68 62 6 838 23 66 

MALES - HOMMES 884 823 766 745 21 57 42 15 787 36 61 
MARRIED - MARIES 419 .381 373 365 8 8 6 a 371 10 38 
SINGLE - CELIBATAIRES 418 397 350 337 13 47 35 12 371 26 20 
OTHER - AUTRES 48 45 43 43 te ax: "+ Me 45 ae tee 
15 - 24 YEARS - ANS 332 312 265 251 13 47 35 13 286 26 20 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 553 511 502 493 8 10 8 sh 501 10 41 

FEMALES - FEMMES 583 ah 441 424 17 111 96 15 520 32 32 
MARRIED - MARIEES 334 310 249 240 9 62 56 6 295 15 24 
SINGLE - CELIBATAIRES 186 181 139 132 7 42 34 8 166 15 5 
OTHER - AUTRES 63 60 ae an don 7 6 Bows REI ne Wa ys 
1524) BARS) = ANS 208 201 149 141 8 52 42 il 183 19 7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 375 350 292 283 9 58 54 4 337 13 25 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 45 42 41 40 ate ae tee ree 40 
TAB aths MEA ae ae g 3 8 7 ie ae Spe OF 8 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 55 50 45 43 ners 5 4 mere 47 oe 5 
NERF NE: 48 45 42 41 joe + de ve 43 
QUEBEC 

BONRASEXESSSALESADEUXSSEXES 420 395 365 358 7 31 27 4 385 11 24 
MALES - HOMMES 260 244 238 234 4 6 5 Ho 239 5 16 
FEMALES - FEMMES 159 151 127 123 athe 24 22 pat 145 6 8 
MARRIED - MARIES 220 202 186 182 4 16 15 dod 197 5 19 
OTHER - AUTRES 200 194 179 175 one 15 12 be 188 6 6 
15-24 YEARS - ANS 140 136 120 117 4 16 13 St 130 7 4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 280 259 244 241 4 15 14 Goo 255 4 20 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 443 406 339 328 11 68 55 13 383 24 36 
MALES - HOMMES 244 222 196 190 6 26 19 7 208 13 22 
FEMALES - FEMMES 199 185 143 138 5 42 36 6 174 10 14 
MARRIED - MARIES 223 200 13 168 5 27 22 4 190 10 23 
OTHER - AUTRES 220 206 165 160 6 4) 33 8 192 14 13 
15-24 YEARS - ANS 169 157 113 108 5 43 34 10 141 15 12 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 274 250 226 220 6 24 21 DE 241 9 24 
MANITOBA 43 ai 34 32 He 6 5 tee 37 4 
SASKATCHEWAN 39 3G ees ai iis 7 5 xe 33 
ALBERTA 148 139 121 117 5 18 14 4 130 g g 
BACONCASEE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 219 211 182 176 7 28 25 4 200 11 8 
MALES - HOMMES 138 133 122 té 5 11 g el 126 7 5 
FEMALES = FEMMES 81 78 61 59 noe 17 16 oes 74 4 Se 
MARRIED - MARIES 116 110 98 95 ne 12 12 Boe 107 he 6 
OTHER - AUTRES 103 101 85 81 4 16 Is} ake 93 7 ne 
15-24 YEARS - ANS 75 lea 58 54 4 15 11 S 65 8 Joe 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 144 138 125 122 ane 14 13 0 136 eee 6 


——— ———_——__—_————_—_—————— 


(1) TEMPORARY WORK IS DEFINED AS WORK TO LAST SIX MONTHS OR LESS. 
UN TRAVAIL TEMPORAIRE SE DEFINIT COMME UN TRAVAIL D‘UNE DUREE DE SIX MOIS OU MOINS. 


(2) PERMANENT WORK IS DEFINED AS WORK TO LAST MORE THAN SIX MONTHS. 
UN TRAVAIL PERMANENT SE DEFINIT COMME UN TRAVAIL D‘UNE DUREE DE PLUS DE SIX MOIS. 


(3) THIS GROUP CONSISTS OF PERSONS ON LAYOFF OR WAITING TO START A NEW JOB WHO DID NOT LOOK FOR WORK DURING THE FOUR KEEKS ENDING IN 


THE REFERENCE WEEK. 
CE GROUPE SE COMPOSE DE PERSONNES MISES A PIED OU EN ATTENTE DE COMMENCER A TRAVAILLER A UN NOUVEL EMPLOI QUI N'ONT PAS CHERCHE 


DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE SEMAINES SE TERMINANT DANS LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 45. UNEMPLOYED BY JOB-SEARCH METHODS BY AGE AND SEX AND BY PROVINCE, APRIL 1984 
TABLEAU 45. CHOMEURS SELON LES METHODES DE RECHERCHE D'EMPLOI, ET SELON L'AGE, LE SEXE ET LA PROVINCE, AVRIL 1984 


a eS 
DID NOT LOOKED CONTACTED USED PUBLIC LOOKED AT ADS USED OTHER AVERAGE 
LOOK EMPLOYERS EMPLOYMENT METHODS NO. OF- 
DIRECTLY AGENCY METHODS 
TOTAL TOTAL TOTAL (1) 
N'ONT ONT SE SONT SE SONT ONT CONSULTE ONT UTILISE NOMBRE 
PAS CHERCHE ADRESSES ADRESSES A LES ANNONCES D’AUTRES MOYEN DE 
CHERCHE DIRECTEMENT UN BUREAU DE METHODES METHODES 
A DES PLACEMENT 


EMPLOYEURS PUBLIC 


D a ne mi 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,468 93 LOS » EE 574 580 419 1.9 
15 - 24 YEARS - ANS 540 27 513 375 219 212 146 1.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 928 66 862 598 354 368 O73 1.9 

MALES - HOMMES 884 61 823 602 367 322 269 2.0 
15 - 24 YEARS - ANS 332 20 312 234 146 122 90 1.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 553 41 511 369 221 201 179 2.6 

FEMALES - FEMMES 583 32 551 371 207 258 150 1.8 
15 - 24 YEARS - ANS 208 7 201 142 73 90 56 1.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 375 25 350 229 134 168 94 1.8 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 45 ee 42 27 26 g 8 Po, 

P.E.1. - I.-P.-E. 9 ee. g 5 5 ee Aes 1.8 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 55 5 50 34 28 23 We Dei 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWI CK 48 se 45 32 20 12 7 1.6 

QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 420 24 395 299 152 132 54 1.6 
MALES - HOMMES 260 16 244 189 98 75 34 1.6 
FEMALES - FEMMES 159 8 151 110 54 57 20 1.6 
15 - 24 YEARS - ANS 140 4 136 107 56 42 15 1.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 280 20 259 193 96 89 40 1.6 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 443 36 406 268 182 208 146 2.0 
MALES - HOMMES 244 22 222 151 112 109 89 2.1 
FEMALES - FEMMES 199 14 185 116 71 99 57 1.9 
15 - 24 YEARS - ANS 169 12 157 105 68 80 53 2.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 274 24 250 163 114 128 93 2.0 

MANITOBA 43 ane 41 27 14 21 4 1.8 

SASKATCHEWAN 39 we 36 26 15 18 15 hes 

ALBERTA 148 g 139 g7 38 72 72 Ph 

BACANENC.E: 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 219 8 211 158 93 83 89 ont 
MALES - HOMMES 138 5 133 103 60 46 58 Di 
FEMALES - FEMMES 81 + 78 56 33 37 31 ont 
15 - 24 YEARS - ANS 75 7 72 57 33 26 30 Di 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 144 6 138 101 60 57 59 Ga 


———_———————————— mo TT 


(1) THE SUM OF THE METHODS DOES NOT EQUAL THE TOTAL BECAUSE AN INDIVIDUAL MAY USE MORE THAN ONE METHOD. 
LA SOMME DES METHODES N’EST PAS EGALE AU TOTAL PARCE QU’UNE PERSONNE PEUT UTILISER PLUS D'UNE METHODE. 


TABLE 46. UNEMPLOYED PERSONS BY ACTIVITY PRIOR TO LOOKING FOR WORK, APRIL 1984 


TABLEAU 46. CHOMEURS SELON L'ACTIVITE ANTERIEURE A LA RECHERCHE D'EMPLOI, AVRIL 1984 


ee a EEE IEE EEE NESE REISER IESIUESER SERS RRR Sa Pee 


TOTAL 


LOOKING 


CHERCHENT DU TRAVAIL 


WORKING 


KEEPING 
HOUSE 


TRAVAILLATENT TENATENT 


MAISON 


ATTENDING 
SCHOOL 


ALLAIENT A 
L’ECOLE 


OTHER 


AUTRES 


WS 


NOT LOOKING 


NE CHERCHENT 
PAS DE TRAVAIL 


a ———————— 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


15 - 24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
SINGLE - CELIBATAIRES 
OTHER - AUTRES 
MALES - HOMMES 


15 = 24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
SINGLE - CELIBATAIRES 
OTHER - AUTRES 
FEMALES - FEMMES 


ISe oes EARS = ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIEES 

SINGLE - CELIBATAIRES 
OTHER - AUTRES 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 


Pell se DIS rte ar 


NES NUE" 
Ni See NE 
QUEBEC 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


15 - 24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


Weer, 24 EARS = ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


MANITOBA 
SASKATCHEWAN 
ALBERTA 
Beles er oBk 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


15 - 24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


144 


152 


130 
22 


89 


93 


* ooo 
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TABLE 47. UNEMPLOYED BY REASON FOR LEAVING LAST JOB, APRIL 1984 
TABLEAU 47. CHOMEURS SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ILS ONT QUITTE LEUR DERNIER EMPLOI, AVRIL 1984 


Se 
OWN PERSONAL SCHOOL LOST JOB RETIRED OTHER NOT WORKED NEVER 
ILLNESS RESPONSI - OR REASONS IN LAST WORKED 
BILITIES LAID OFF 5 YEARS 
TOTAL 
MALADIE OBLIGA- VA A A PERDU A PRIS SA AUTRES N’A PAS N'A 
DE TIONS L'ECOLE SON EMPLOI RETRAITE RAISONS TRAVAILLE JAMAIS 
L'ENQUETE PERSON- OÙ A ETE DURANT LES  TRAVAILLE 
NELLES MIS A PIED 5 DERNIERES 
ANNEES 


se 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,468 41 52 55 1,003 14 192 44 66 
15-24 YEARS - ANS 540 10 16 48 338 oor 67 Toe 58 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 928 32 35 7 664 14 125 41 9 
MARRIED - MARIES 753 23 36 5 538 12 102 29 8 
OTHER - AUTRES 714 18 15 50 465 dou 90 15 58 

MALES - HOMMES 884 21 5 36 683 12 83 12 33 
15-24 YEARS - ANS 332 5 ys 30 233 shee 31 Se oH 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 553 17 4 5 450 12 53 11 er 
MARRIED - MARIES 419 12 Ne Te 347 11 37 7 ae 
OTHER - AUTRES 465 10 LE 33 336 ne 47 5 32 

FEMALES - FEMMES 583 20 46 20 320 Pi 108 32 34 
15-24 YEARS - ANS 208 5 15 17 105 Re 36 ee 27 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 375 15 31 no 215 atts 72 30 7 
MARRIED - MARIEES 334 11 33 565 192 +. 65 22 ; 8 
OTHER - AUTRES 249 g 13 18 128 Say 43 10 26 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 45 at Ur nari 34 SE 4 

PAPA MORT SRE 9 adie ce hone 7 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE Gis Fe Pre 7. 38 Fo 7 

NOBPCSNER" 48 LEE a Am ee 35 ne 5 

QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 420 11 12 8 302 sone 45 17 23 
MALES - HOMMES 260 6 5 206 See 22 i 12 

FEMALES - FEMMES 159 5 11 = 96 ane 23 11 11 
15-24 YEARS - ANS 140 be 4 6 g1 0. 14 a 21 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 280 8 8 TER 210 ons 30 16 

MARRIED - MARIES 220 5 7 tee 170 cate 21 12 ge 
OTHER - AUTRES 200 6 4 7 131 sie 24 6 21 

ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 443 14 17 23 282 7 67 Ue) 18 
MALES - HOMMES 244 3 Ms 14 180 6 26 Fe 8 

FEMALES - FEMMES 199 8 15 8 102 Hot 41 12 10 
15=24 SY ERRS = ANS 169 Sige 7 22 97 Tue 25 cai 14 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 274 10 11 Soc 185 7 42 14 4 
MARRIED - MARIES 223 7 13 ES 148 6 34 10 De 
OTHER - AUTRES 220 6 5 21 134 ere 33 5 14 

MANITOBA 43 ae LE So 25 gras 9 

SASKATCHEWAN 39 a ct Are 24 du 6 

ALBERTA 148 5 8 7 102 jade 19 A oie 6 

Belly [edshs 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 219 5 8 8 155 29 4 7 
MALES - HOMMES 138 a oda 6 108 De 14 4 

FEMALES - FEMMES 81 Be: 7 Ae 47 Dre 16 

15-24 YEARS - ANS 75 Bee Le if 50 Riis 8 nan 7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 144 5 6 > 0e 104 ee 21 4 Care 
MARRIED - MARIES 116 3) 6 So 83 ee 17 


OTHER - AUTRES 10 8. ae 8 71 ne 12 ve pe 


ay 


TABLE 48. FLOWS INTO UNEMPLOYMENT, APRIL 1984 
TABLEAU 48. ACTIVITE ANTERIEURE DES CHOMEURS, AVRIL 1984 


JOB LOSERS JOB LEAVERS ENTRANTS RE-ENTRANTS 

PERSONNES QUI PERSONNES QUI PERSONNES EN- PERSONNES REINTEGRANT LA POPULA- 
TOTAL ONT PERDU ONT QUITTE TRANT DANS LA TION ACTIVE 

LEUR EMPLOI LEUR EMPLOI POPULATION AC- 


TIVE POUR LA 1 YEAR OR LESS MORE THAN 1 YEAR 
PREMIERE FOIS 
1 AN OU MOINS PLUS D'UN AN 


$a 


THOUSANDS - MILLIERS 


SEX AND MARITAL STATUS 
SEXE ET ETAT MATRIMONIAL 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,468 871 205 66 156 170 
SINGLE - CELIBATAIRES 604 334 75 57 86 52 
MARRIED - MARIES 753 479 108 8 62 96 
OTHER - AUTRES 111 58 21 ee 8 22 

MALES - HOMMES 884 621 102 33 71 57 
SINGLE - CELIBATAIRES 418 260 42 32 51 33 
MARRIED - MARIES 419 329 51 A 18 20 
OTHER - AUTRES 48 32 9 wate vit 4 

FEMALES - FEMMES 583 250 102 34 84 113 
SINGLE - CELIBATAIRES 186 74 33 25 35 20 
MARRIED - MARIEES 334 150 57 8 44 76 
OTHER - AUTRES 63 26 12 cath 6 17 


SEX AND PROVINCE 
SEXE ET PROVINCE 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 45 30 5 ohne bate 4 
MALES - HOMMES 30 23 eye ee ior de 
FEMALES ON FEMMES 45 7 

PREMIER TL sper Es 3 6 
MALES - HOMMES 5 4 
FEMALES - FEMMES 4 be 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 55 33 8 6 5 
MALES - HOMMES 34 23 5 ee srs re 
FEMALES - FEMMES 2a 10 So AG Fie 4 

N°B SANS" 48 31 5 aa 5 4 
MALES - HOMMES 31 24 fee > ses ac 
FEMALES - FEMMES 16 7 

QUEBEC 420 269 47 23 32 49 
MALES - HOMMES 260 188 24 12 14 22 
FEMALES - FEMMES 158 81 23 11 18 27 

ONTARIO 443 243 73 18 50 59 
MALES - HOMMES 244 165 34 8 20 16 
FEMALES - FEMMES 199 78 38 10 30 43 

MANITOBA 43 20 8 8 5 
MALES - HOMMES 24 13 4 5 + 
FEMALES - FEMMES 19 7 4 se 4 

SASKATCHEWAN 39 20 6 po 5 5 
MALES - HOMMES 22 15 1. ee suet ve 
FEMALES - FEMMES 16 5 

ALBERTA 148 87 22 6 20 12 
MALES - HOMMES 96 68 11 Poe 11 au 
FEMALES - FEMMES 52 “18 12 4 10 g 

Baye Gab £ 219 131 29 7 25 26 
MALES - HOMMES 138 97 16 4 12 10 
FEMALES - FEMMES 81 35 13 se 14 16 

EDUCATIONAL ATTAINMENT 

NIVEAU D'INSTRUCTION 

TOTAL 1,468 871 205 66 156 170 

0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 

ANNEES D’ETUDES 234 153 25 11 16 29 
SOME HIGH SCHOOL AND NO POST- 

SECONDARY (1) - ETUDES SECONDAIRES 

PARTIELLES ET PAS D'ETUDES 

POSTSECONDAIRES (1) 884 522 120 47 97 99 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES 

POSTSECONDAIRES PARTIELLES 139 76 22 5 18 18 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA 

CERTIFICAT OU DIPLOME 

D'ETUDES POSTSECONDAIRES 143 84 24 Fe 16 17 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE 

UNIVERSITAIRE 68 36 15 no 8 7 


EE WUT TNT 
(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 


HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 


N'ONT PAS FAIT D'ETUDES POSTSECONDAIRES. 
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TABLE 49. UNEMPLOYED BY TIME ELAPSED SINCE LEAVING PREVIOUS JOB, AGE, SEX AND PROVINCE, APRIL 1984 


TABLEAU 49. CHOMEURS SELON LA PERIODE ECOULEE DEPUIS QU'ILS ONT QUITTE LEUR EMPLOI PRECEDENT, L’AGE, LE SEXE ET 
LA PROVINCE, AVRIL 1984 
I — —————"——————————"—— ———————————— 


158 4-6 ENC! 1 YEAR 
MONTHS MONTHS MONTHS OR MORE OTHER (1) 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS 1 AN AUTRES 
OU PLUS 


SS SS SS ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 1,468 325 304 366 338 136 
15-24 YEARS - ANS 540 135 113 139 79 74 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 928 190 191 227 258 62 

MALES - HOMMES 884 206 210 222 167 80 
15-24 YEARS - ANS 332 83 U8 85 41 44 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 553 123 131 137 126 36 

FEMALES - FEMMES 583 119 94 144 171 56 
15-24 YEARS - ANS 208 52 33 54 39 30 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 375 67 60 90 132 26 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 45 7 11 15 8 4 

PRINCE EDHARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD g Phe frie 4 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 55 12 13 14 10 5 

NEW BRUNSHICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 48 9 12 15 8 

QUEBEC 420 89 87 93 110 40 

15-24 YEARS - ANS 140 36 31 29 22 23 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 280 54 57 65 88 17 
MALES - HOMMES 260 57 60 57 64 23 
FEMALES - FEMMES 159 33 28 36 46 18 

ONTARIO 443 92 90 Wile) $8 48 

15-24 YEARS - ANS 169 44 33 47 24 21 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 274 48 57 68 74 27 

MALES - HOMMES 244 56 60 61 38 28 

FEMALES - FEMMES 199 36 29 54 60 20 

MANITOBA 43 11 g 12 3 

SASKATCHEWAN ; 39 8 9 11 7 4 

ALBERTA 148 40 30 37 27 14 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 249 54 41 51 3) 14 
15-24 YEARS - ANS 75 18 15 19 14 8 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 144 36 25 32 45 5 

MALES - HOMMES 138 36 27 33 32 g 

FEMALES - FEMMES 81 18 13 18 27 5 


LU  — 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE AND PERSONS ON LAYOFF FROM A JOB TO WHICH THEY EXPECT TO BE RECALLED. 
COMPREND LES PERSONNES QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI AUQUEL ELLES S’ATTENDENT 
A ETRE RABPELEES. 


es 


TABLE 50. FAMILIES WITH AT LEAST ONE UNEMPLOYED PERSON BY PROVINCE, NUMBER OF CHILDREN AND STATUS OF HEAD, APRIL 1984 


TABLEAU 50. FAMILLES COMPTANT AU MOINS UN CHOMEUR, SELON LA PROVINCE, LE NOMBRE D'ENFANTS ET LA SITUATION DU CHEF DE 
FAMILLE, AVRIL 1984 


rm 


HEAD OF FAMILY HEAD OF FAMILY 
UNEMPLOYED NOT UNEMPLOYED 
TOTAL 
CHEF DE FAMILLE CHEF DE FAMILLE 
CHOMEUR NON CHOMEUR 
wa a ee ee — — 
THOUSANDS - MILLIERS 
CANADA 1,081 467 614 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 270 132 138 
1 CHILD - 1 ENFANT 285 132 153 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS Sn 129 182 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OÙ PLUS 214 74 141 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 32 15 18 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 7 Ms 4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 43 16 2 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 37 16 20 
QUEBEC 309 142 168 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 82 42 40 
1 CHILD - 1 ENFANT 80 39 40 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 88 37 51 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 59 24 35 
ONTARIO 343 129 214 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 82 36 46 
ICHLED: aut ENFANT 90 39 & 51 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 103 38 65 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OÙ PLUS 69 16 52 
MANITOBA 34 12 22 
SASKATCHEWAN 27 12 15 
ALBERTA 98 50 48 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 151 73 78 
NO CHILDREN - PAS D’ENFANTS 43 23 20 
1 CHILD - 1 ENFANT 42 20 22 
2 CHILDREN - 2 ENFANTS 44 19 25 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS Za 11 11 


ee aa 
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TABLE 51. FAMILIES WITH AT LEAST ONE UNEMPLOYED PERSON BY PROVINCE, NUMBER OF CHILDREN, AGE OF CHILDREN, AND 
NUMBER OF PERSONS EMPLOYED, APRIL 1984 


TABLEAU 51. FAMILLES COMPTANT AU MOINS UN CHOMEUR, SELON LA PROVINCE, LE NOMBRE D'ENFANTS, L’AGE DES ENFANTS ET 
LE NOMBRE DE PERSONNES OCCUPEES, AVRIL 1984 


RE ER EL 
2 OR MORE 


© EMPLOYED 1 EMPLOYED EMPLOYED 
TOTAL 
© PERSONNE 1 PERSONNE 2 PERSONNES 
OCCUPEE OCCUPEE OCCUPEES 
OÙ PLUS 


RSS RE rrr QU QG QU QU 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 1,081 332 520 229 
2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 544 209 291 44 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 451 107 201 142 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 86 16 27 42 
NO CHILDREN - PAS D’ENFANTS 270 100 156 14 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 811 232 364 215 

AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 263 109 136 18 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 303 82 141 80 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 À 24 ANS 245 41 87 = 117 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 32 13 14 5 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 7 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 43 14 20 9 
NEW BRUNSKICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 37 15 14 7 
QUEBEC 309 104 149 56 

2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 154 63 83 8 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 131 37 58 37 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OÙ PLUS 24 4 8 12 
NO CHILDREN - PAS D’ENFANTS 82 32 47 ve 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 227 72 102 53 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 70 34 33 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 79 22 41 16 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 À 24 ANS 77 15 28 34 
ONTARIO 343 84 174 86 
2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 172 60 93 18 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 146 22 73 51 

6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OÙ PLUS 26 aa 8 16 

NO CHILDREN - PAS D’ENFANTS 82 28 48 6 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 262 56 126 80 

AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 82 24 52 6 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 100 23 46 31 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 À 24 ANS 79 8 28 42 
MANITOBA 34 7 17 10 
SASKATCHEWAN 27 9 12 7 
ALBERTA 98 29 50 19 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 151 55 66 30 

2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 86 SH 41 7 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 58 15 22 21 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OÙ PLUS 18 Fite 2 Ace 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 43 19 22 ne 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 108 35 44 28 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 34 16 15 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 42 12 18 12 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 

DE 16 A 24 ANS 32 7 11 14 


on 


TABLE 52. PERSONS NOT IN LABOUR FORCE BY REASON FOR LEAVING LAST JOB, APRIL 1984 
TABLEAU 52. PERSONNES INACTIVES SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ELLES ONT QUITTE LEUR DERNIER EMPLOI, AVRIL 1984 


mr 


OWN PERSONAL SCHOOL LOST JOB RETIRED OTHER | NOT WORKED NEVER 
ILLNESS  RESPONSI- OR REASONS IN LAST WORKED 
BILITIES LAID OFF 5 YEARS 
TOTAL . 
MALADIE  OBLIGA- = VA A A PERDU A PRIS SA AUTRES N’A PAS N'A 
DE TIONS L'ECOLE SON EMPLOI RETRAITE RAISONS TRAVAILLE JAMAIS 
L'ENQUETE PERSON- OU A ETE DURANT LES  TRAVAILiE 
NELLES MIS À PIED 5 DERNIERES 
ANNEES 
LR L'TRAENOMIrOETCIRTOITE CORRE PURRRRERP ET ERP ERRE TES CORRE PERTE CRE 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 6,963 298 318 526 866 441 340 2,849 1,325 

15-24 YEARS - ANS 1,609 28 67 466 302 LE 110 22 615 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,354 271 250 59 564 441 230 2,828 711 

MARRIED - MARIES 3,917 209 266 54 498 337 209 1,912 431 

OTHER - AUTRES 3,046 89 52 472 368 104 130 937 894 

MALES - HOMMES 2,313 142 14 300 373 295 84 798 307 

15-24 YEARS - ANS sie) ts 5 267 153 £ 37 4 274 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,561 131 9 33 220 295 47 794 33 

MARRIED - MARIES 1,143 99 4 27 166 256 32 553 6 

OTHER - AUTRES 1,170 43 10 272 207 39 52 245 301 

FEMALES - FEMMES 4,651 156 304 226 493 146 256 2,052 1,018 

15-24 YEARS - ANS 858 17 62 199 149 34 73 18 340 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,793 139 242 27 344 146 183 2,034 678 

MARRIED - MARIEES 2,774 110 262 27 332 81 178 1,359 425 

OTHER - AUTRES eevee 46 42 200 161 65 78 693 593 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 207 4 5 it 49 7 6 61 63 
Beetle ed. P.-E. ipa = ne 8 Pas ae 15 7 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 275 14 8 17 38 14 12 114 58 
N.B. - N.-B. 248 10 7 15 50 11 12 92 52 
QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 2,006 76 69 131 288 109 80 B19 434 
MALES - HOMMES 655 38 se 79 128 76 22 203 106 
FEMALES - FEMMES 1,351 38 66 53 160 32 58 616 328 
15-24 YEARS - ANS 482 6 1 117 90 an 21 10 226 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,523 70 57 14 198 109 59 809 208 
MARRIED - MARIES 1,080 51 56 12 165 81 50 541 122 
OTHER - AUTRES 925 25 12 119 123 27 30 278 312 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 2,330 116 111 202 222 162 120 996 401 
MALES - HOMMES 759 52 + 116 82 108 26 282 89 
FEMALES - FEMMES 1,571 64 107 86 140 54 94 714 313 
15-24 YEARS - ANS 510 12 23 185 88 7 41 6 156 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,820 104 88 18 134 162 79 990 245 
MARRIED - MARIES 1,326 85 94 19 120 127 72 673 136 
OTHER - AUTRES 1,004 31 17 183 102 35 48 323 265 

MANITOBA PTIT 16 18 26 21 14 121 45 
SASKATCHEWAN 265 10 15 22 26 22 15 104 50 
ALBERTA SiS meee 4 is? 58 61 34 31 177 94 
BIG Cy=B: 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 806 35 48 48 98 59 47 351 120 
MALES - HOMMES 276 20 er 28 41 37 15 107 25 
FEMALES - FEMMES 530 15 44 20 56 21 33 245 95 
15-24 YEARS - ANS 164 4 11 41 34 ay) 1 + 55 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 641 31 36 7 64 59 30 349 65 
MARRIED - MARIES 47423 39 7 59 44 27 228 46 
OTHER - AUTRES Ey 8 ai 39 14 20 124 74 


oe Se EE ee 
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TABLE 53. PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE WHO LOOKED FOR HORK IN THE PAST SIX MONTHS BY REASON FOR NOT LOOKING IN THE REFERENCE 
WEEK, APRIL 1984 


TABLEAU 53. PERSONNES INACTIVES QUI ONT CHERCHE DU TRAVAIL AU COURS DES SIX DERNIERS MOIS, SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ELLES 
N'ONT PAS CHERCHE DE TRAVAIL PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE, AVRIL 1984 


PERSONAL NO LONGER AWAITING BELIEVE 
REASONS AT INTERESTED RECALL NO WORK OTHER NOT 
OR SCHOOL OR FOUND JOB OR REPLY(1) AVAILABLE REASONS (2) AVAILABLE (3) 
ILLNESS 
TOTAL 

RAI SONS A N'EST PLUS ATTEND UNE PENSE QU’IL AUTRES N'EST PAS 
PERSONNELLES L’ECOLE INTERESSE REPONSE DES N’EXISTE PAS RAISONS (2) PRET A 
OÙ OU A TROUVE EMPLOYEURS DE TRAVAIL TRAVAILLER (3) 
MALADIE UN NOUVEL OU D’ETRE DISPONIBLE 

EMPLOI RAPPELE AU 

TRAVAIL (1) 


TRE FRA THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 656 62 69 43 97 88 107 189 
15-24 YEARS - ANS 404 20 ae! 221) 33 23 75 166 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 252 42 19 16 64 65 32 23 

MALES - HOMMES 328 13 34 20 53 46 55 107 
15-24 YEARS - ANS 209 M 30 16 17 12 39 92 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 119 10 5 4 36 34 15 15 

FEMALES - FEMMES 328 49 35 23 44 42 52 81 
15-24 YEARS - ANS 195 18 29 11 17 11 36 73 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 133 31 6 12 28 31 16 | 8 

NEHFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 26 Je CR er 5 11 4 

PRINCE EDHARD ISLAND - 

ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 5 

NOVA SCOTIA - NOUVEiLE-ECOSSE 26 Me de ment 4 Ma 5 7 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 24 ate hn sae 6 6 4 5 

QUEBEC 224 19 25 9 55 34 33 50 
MALES - HOMMES 111 4 12 Hoe 30 19 16 27 
FEMALES - FEMMES 113 15 13 5 25 15 17 23 
15-24 YEARS - ANS 120 5 21 4 Ti 7 23 44 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 104 14 4 5 38 27 10 6 

ONTARIO 202 21 21 18 14 15 35 78 
MALES - HOMMES 99 aes 9 9 7 7 18 45 
FEMALES - FEMMES 103 18 12 g 6 8 17 35 
15-24 YEARS - ANS 146 8 18 13 7 oe Zi 70 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 56 14 ius £ 6 12 8 8 

MANITOBA 20 ae in se ee LATE 15 6 

SASKATCHEWAN 22 ee Adee Bee kee LE 4 8 

ALBERTA 52 3) 6 5 is 6 10 18 

BRITISH COLUMBIA - 

COLOMBIE-BRITANNIQUE 57 8 7 4 5 10 8 14 
MALES - HOMMES 28 Bor ae i SO 5 4 9 
FEMALES - FEMMES 29 6 4 bees Sra 4 4 6 
15-24 YEARS - ANS 32 wae 7 Pee we Le 4 12 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 25 5 Re ae: 4 7 4 nde 


(1) INCLUDES PERSONS WHO WORK ON AN ‘ON-CALL’ BASIS; E.G. SUBSTITUTE TEACHERS, PERSONS WHO WORK OCCASIONALLY FOR TEMPORARY 
EMPLOYMENT AGENCIES, ETC. 
COMPREND LES PERSONNES QUI TRAVAILLENT EN REGIME DE DISPONIBILITE; PAR EX. LES PROFESSEURS SUPPLEANTS, LES PERSONNES QUI 
TRAVAILLENT OCCASIONNELLEMENT POUR DES AGENCES D'EMPLOI TEMPORAIRES, ETC. 

(2) INCLUDES PERSONS WHO ARE AWAY FROM THEIR HOME ON HOLIDAYS, RELOCATING THEIR RESIDENCE, OR PLANNING TO RETURN TO SCHOOL. 
COMPREND LES PERSONNES QUI SONT PARTIES EN VOYAGE, QUI DEMENAGENT, OU QUI PREVOIENT RETOURNER AUX ETUDES. 

(3) PERSONS (MOSTLY FULL-TIME STUDENTS) WHO DID LOOK FOR WORK, BUT WHO WERE NOT AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES (SURTOUT DES ETUDIANTS A PLEIN TEMPS) QUI ONT CHERCHE DU TRAVAIL, MAIS QUI N’ETAIENT PAS PRETES A 
TRAVAILLER DURANT LA SEMAINE DE REFERENCE 


ES) 


TABLE 54. PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE BY TIME ELAPSED SINCE LEAVING PREVIOUS JOB, AGE, SEX AND PROVINCE, APRIL 1984 


TABLEAU 54. PERSONNES INACTIVES SELON LA PERIODE ECOULEE DEPUIS QU'ELLES ONT QUITTE LEUR EMPLOI PRECEDENT, L'AGE, 
LE SEXE ET LA PROVINCE, AVRIL 1984 


a 


Nes 4-6 2 1 YEAR 
MONTHS MONTHS MONTHS OR MORE OTHER (1) 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS 1 AN AUTRES 
OU PLUS 
ee TS aa rire 
THOUSANDS - MILLIERS 
CANADA 6,963 381 312 761 4,179 12890 
15-24 YEARS - ANS 1,609 167 124 475 223 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,354 214 187 285 3,956 711 
MALES - HOMMES Zoi 156 141 397 1,309 310 
15-24 YEARS - ANS 751 78 58 266 72 2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,561 Uf 83 131 eeu 33 
FEMALES - FEMMES 4,651 226 174 364 2,870 1,020 
15-24 YEARS - ANS 858 89 67 209 151 342 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS JA 137 104 155 AMIE 678 
NEHFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 207 ©) 12 31 90 63 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 39 sae 26 2 7 21 7 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 276 16 13 28 162 58 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHI CK 248 14 15 36 132 52 
QUEBEC 2,006 101 88 185 il, Wesley 435 
15-24 YEARS - ANS 482 41 31 118 ~ 66 227 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,923 60 56 67 ie UST 208 
MALES - HOMMES 655 42 43 106 357 107 
FEMALES - FEMMES 1351 59 45 79 840 328 
ONTARIO 2,330 114 104 269 1,437 406 
15-24 YEARS - ANS 510 56 46 181 67 160 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,820 58 58 88 121370 245 
MALES - HOMMES Ha 41 4) 141 444 91 
FEMALES - FEMMES 1 73 62 128 993 314 
MANITOBA 271 16 10 27 173 45 
SASKATCHEWAN 265 11% 11 31 156 50 
ALBERTA ihe! 40 26 69 286 95 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 806 53 31 78 524 120 
15-24 YEARS - ANS 164 25 12 43 28 55 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 641 27 19 35 496 65 
MALES - HOMMES 276 26 13 40 173 25 
FEMALES - FEMMES 530 27 18 38 352 95 


an ee ee a ae ee ae 
(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE AND PERSONS ON LAYOFF FROM A JOB TO WHICH THEY EXPECT TO BE RECALLED. 


COMPREND LES PERSONNES QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI AUQUEL ELLES S'ATTENDENT 
A ETRE RAPPELEES. 
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TABLE 55. ESTIMATES BY METROPOLITAN AREA (1971 BOUNDARIES), APRIL 1984 
TABLEAU 55. ESTIMATIONS SELON LA REGION METROPOLITAINE (LIMITES DE 1971), AVRIL 1984 


YO Oro—O—NSSF—-_  —————————————n— 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI-  UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 

15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 

AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 

POPULATION TOTAL EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE  RAPPORT 

DE 15 ANS MENT INACTIVE  D'ACTIVITE CHOMAGE  EMPLOI- 

ET PLUS POPULATION 

EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 

ST-JOHN'S 115 D 71 60 11 44 6206 15.9 € 52.2 
HALIFAX 182 D 125 112 13 57 68.5 C 10.5 £ 61.3 
SAINT JOHN - SAINT-JEAN (N.-B.) 87 D 53 45 8 34 61.0 C 15.2 £ 51.7 
CHICOUTIMI - JONQUIERE 110 E 56 44 12 54 50.7 D OA sie 40.0 
QUEBEC 415 D 262 234 29 153 63.2 C 10.9 F 56.3 
MONTREAL 2,264 C 1,435 1,252 183 829 63.4 B 12.890 55.3 
OTTAWA - HULL 552 D 374 342 32 179 67.7 C 8.5 F 61.9 
SUDBURY 109 £ 64 54 11 45 58.8 E 16.8 G 48.9 
OSHAWA 123 E 73 66 7 50 59.4 E 9.5 G 53.7 
TORONTO 2,487 C 1,738 1,595 143 749 69.9 B 8.2 E 64.1 
HAMILTON 432 £ 271 248 23 161 62.7 D 8.6 F 57.3 
ST. CATHARINES - NIAGARA 256 D 157 137 19 100 61.2 D 121906 53.6 
LONDON 255 D 169 159 11 85 66.6 C 6.5 F 62.3 
HINDSOR 198 D 127 112 15 71 64.0 D 11.9 F 56.4 
KITCHENER - WATERLOO DATRE 152 134 17 66 69.7 D 14,206 61.8 
THUNDER BAY 92 E 58 52 6 33 63.5 D 10.7 G 56.6 
HINNIPEG 462 C 302 274 28 160 65.3 C 9.3 E 59.3 
REGINA 133 E 93 86 7 40 69.8 C 7.6 F 64.5 
SASKATOON 126 D 82 72 10 44 64.8 C 11.8 E 57.2 
CALGARY 489 D 364 317 48 125 74.5 C 13.1E€ 64.8 
EDMONTON 524 D 374 320 54 150 TU AND 1408 € 61. ! 
VANCOUVER 1,052 C 672 581 91 380 63.9 C 13.6 E 55.2 
VICTORIA 190 D 117 98 19 73 61.4 D 16.1 £ 51.5 


NOTE: DUE TO THE RELATIVELY SMALL SAMPLE SIZES FROM WHICH SUB-PROVINCIAL DATA ARE DERIVED, CAUTION SHOULD BE USED IN THE INTERPRETA- 
TION OF MONTH-TO-MONTH CHANGES IN THE ESTIMATES OF EMPLOYMENT AND UNEMPLOYMENT. DATA IN THE ‘G’ AND ‘H’ GROUP, WHILE USEFUL 
FOR SOME PURPOSES, ARE NOT RELIABLE ENOUGH TO BE USED WITHOUT CAUTION AND QUALIFICATION. DATA IN THE ‘J’ CATEGORY ARE REGAR- 
DED AS UNUSABLE AND THEREFORE ARE NOT RELEASED. SEE NOTES AT THE BACK OF THIS PUBLICATION FOR FURTHER INFORMATION ON SAMPLING 
ERROR. FOR DEFINITIONS OF CENSUS METROPOLITAN AREAS, PLEASE REFER TO CATALOGUE 92-708, VOLUME 1, PART 1. 

NOTA: EN RAISON DE LA TAILLE RELATIVEMENT PETITE DE L'ECHANTILLON A PARTIR DUQUEL SONT ETABLIES LES DONNEES INFRAPROVINCIALES, IL 
FAUT FAIRE PREUVE DE PRUDENCE LORS DE L'INTERPRETATION DES VARIATIONS MENSUELLES DES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI ET DU CHOMAGE. 
LES DONNEES DES GROUPES ‘G’ ET ‘H’, QUI PEUVENT ETRE UTILES DANS CERTAINS CAS, NE SONT PAS ASSEZ FIABLES POUR ETRE UTILISEES 
SANS PRECAUTION. LES DONNEES DE LA CATEGORIE ‘J’ N'ONT PAS ETE JUGEES UTILISABLES ET N'ONT PAS ETE PUBLIEES. SE REPORTER AUX 
REMARQUES FORMULEES A LA FIN DE LA PRESENTE PUBLICATION POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS SUR LES ERREURS D’ECHANTILLONNAGE. LA DE- 
FINITION DES REGIONS METROPOLITAINES DE RECENSEMENT SE TROUVE DANS LA PARTIE 1, VOLUME 1, DE LA PUBLICATION NO 92-708 AU 
CATALOGUE. 
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TABLE 56. ESTIMATES BY ECONOMIC REGION, APRIL 1984 
TABLEAU 56. ESTIMATIONS SELON LA REGION ECONOMIQUE, AVRIL 1984 


D ee EEE 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION TOTAL EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
ee a ar a ee ee 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 417 210 166 45 207 50.4 C ANSE Se’ 
REGION (S) 01 181 D 99 80 18 83 54.3 C 18.4 € 44.4 
02 40 E 20 16 4 20 GORE 18.0 G 40.5 
03 87 D 45 32 12 42 5.3) 0 2805 36.9 
04 102 D 43 33 10 59 41.9 D AON Ie 32.4 
PARENT AMERICA PE SE 92 53 43 9 39 SALE Wi CE 47.0 
NES so Niece. 650 374 ou 55 276 DORE 14.7 D 49.1 
REGION (S) 21 127 D 63 49 io 63 Osa 2SMÔRE 38.6 
22 121 D 67 56 11 54 Sete! 19) 10.4 E 46.1 
28 VITRE 42 36 6 35 54.5 D 14.3 F 46.7 
24 SD 50 44 6 48 51.0 D IFANE 45.0 
25 217 C 145 129 17 72 66.9 C MAD RE 59.2 
NeBrors Nos Bs 528 279 232 48 248 53-00 17.0 D 43.9 
REGION (S) 31 132 D 55 44 11 7 415.90 20a Fi Soe 
32 12500 fi 58 13 94 56.9 C IBPINE 46.6 
33 126 D 73 62 11 53 58.0 C 14.6 E 49.5 
34 76E 45 39 7 30 59.8 D 14.5 F Oil 
33) 61E 32 27 5 29 HP |) VAT |e 43.8 
QUEBEC 5,065 3,059 2,639 420 2,006 60.4 B Use fy) 52.1 
REGION (S) 41 7ST 92 67 25 86 SHARE 26-quf Sie 
42 204 D 104 84 2) 99 Shes 1ST 41.2 
43 788 D 467 411 56 322 he 1G W250) le Bian 
44 344 E 195 166 29 149 S Oni 14.9 F 48.3 
45 182 D 102 84 18 80 ob 2ED Nhetsh 1 46.2 
46 2,893 C 1,815 1,583 233 1,078 C2 Wat 1) 54.7 
47 205 D 122 107 16 83 59.6 D WS) 1 52240 
48 120 E 68 58 10 52 35 ff |) Wa te 48.1 
40 & 49 7346 47 38 8 26 64.1 D 18.0 H 526 
ONTARIO 6,896 4,566 4,123 443 27330 66.2 A ot WD 59.8 
REGION (S) 51 805 D 534 484 50 271 66.3 C SPRRE 60.2 
52 334 D 207 181 26 127 62.0 D WEG 54.1 
58 2,787 C 1,933 TE 157 853 69.4 B ab 63.7 
54 730 D 450 399 280 61.6 C MINE 54.7 
55 415 D 275 250 23 142 6529 Sn Oh 60.2 
56 417 D 263 233 30 154 63.0 D DIAOME abat 
Dil 436 D 301 275 26 135 63.0 C 865 63.0 
58 SoguD 226 202 24 127 64.1 D 10.8 F En 
ag) 402 D 243 208 35 159 60.4 D 14.5 £ SH 
50 163 E 108 96 Î 55 66.3 D viel i 58a 
MANITOBA 781 Sil 467 43 Pa 65.3 B SbeD 59.8 
REGION (S) 61, 62, 63 & 64 198 D 125 116 g 73 63.1 C apo ME 58.5 
65 & 68 GARE 34 ou pen 21 1.6 D Voth i 56.8 
66 DORE 3 32 aes 15 69.8 D 7.6 G 64.4 
67 453 C 296 269 28 157 65.4 C CASE og 
SASKATCHEWAN 730 465 426 39 265 6Si7. B et Ie 58.4 
REGION (S) 71 AH G2 135 126 3 66 ibe Wee GAME 62.7 
73 19280 125 113 12 67 65.2 C JAGRE 58.9 
(ls, Wels (ete TAs SSD 194 178 17 125 60.9 C 8.6 E hohe Vf 
ALBERTA 1,743 17228 1,080 148 515 70.4 B 12500 61.9 
REGION (S) 81, 82 & 85 28i0E 184 169 16 96 65.7 C 8.4 F 60.1 
83 ais) 1e 423 Sia 52 152 (KS ANSE 64.5 
84, 87 & 88 198 E 136 121 16 61 69.0 C liom 61.0 
86 660 D 468 405 62 192 70.9 C ISAGMRE 61.4 
BoC mame: 2,198 1,393 fe di} 219 806 63.4 B 15.7 D 53.4 
REGION (S) 91 43 E 27 23 4 15 64.2 E ext 54.4 
92 75 D 45 36 8 30 IE ete Use 48.7 
93 188 E 108 91 17 80 57500 151007 48.5 
94 89 E 55 45 10 34 61.9 D 18.4 G 50.5 
95 1,178 C 750 644 106 428 63470 14 2NE 54.6 
96 396 D 244 199 44 152 61.6 C IOP2RE Ons 
97 135 D 95 78 18 40 70.6 D 187 57.4 
98 & 99 SUR 40 36 4 16 iach | 10.6 G 63.8 


Do 

NOTE: DUE TO THE RELATIVELY SMALL SAMPLE SIZES FROM WHICH SUB-PROVINCIAL DATA ARE DERIVED, CAUTION SHOULD BE USED IN THE INTERPRETA- 
TION Of MONTH-TO-MONTH CHANGES IN THE ESTIMATES OF EMPLOYMENT AND UNEMPLOYMENT. DATA IN THE ‘G’ AND 'H' GROUP, WHILE USEFUL 
FOR SOME PURPOSES, ARE NOT RELIABLE ENOUGH TO BE USED WITHOUT CAUTION AND QUALIFICATION. DATA IN THE ‘J’ CATEGORY. ARE REGAR- 
DED AS UNUSABLE AND THEREFORE ARE NOT RELEASED. SEE NOTES AT THE BACK OF THIS PUBLICATION FOR A DESCRIPTION AND MAPS OF THE 
ECONOMIC REGIONS, AND FOR FURTHER INFORMATION ON SAMPLING ERROR. 

NOTA: EN RAISON DE LA TAILLE RELATIVEMENT PETITE DE L'ECHANTILLON A PARTIR DUQUEL SONT ETABLIES LES DONNEES INFRAPROVINCIALES, IL 
FAUT FAIRE PREUVE DE PRUDENCE LORS DE L'INTERPRETATION DES VARIATIONS MENSUELLES DES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI ET DU CHOMAGE. 
LES DONNEES DES GROUPES ‘G’ ET ‘H', QUI PEUVENT ETRE UTILES DANS CERTAINS CAS, NE SONT PAS ASSEZ FIABLES POUR ETRE UTILISEES 
SANS PRECAUTION. LES DONNEES DE LA CATEGORIE ‘J’ N'ONT PAS ETE JUGEES UTILISABLES ET N'ONT PAS ETE PUBLIEES. VOIR LES NOTES 
AU DOS DE CETTE PUBLICATION POUR UNE DESCRIPTION DES ZONES GEOGRAPHIQUES CONTENUES DANS LES REGIONS ECONOMIQUES, ET POUR PLUS 


DE RENSEIGNEMENTS SUR LES ERREURS D'ECHANTILLONNAGE. 
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FEATURE SECTION 
SECTION SPECIALE 


Table of Contents 


OBSERVATION 
Out of School Youth 


recession increased 
the youth unemployment rate 
regardless of their level of 
education. However, the greatest 
impact was on those with the 
least amount of schooling. 


The recent 


FEATURE ARTICLE 


Supplementary Measures of Unem- 


ployment - an Update 


No single unemployment rate can 
provide a complete picture of 
labour market conditions. This 
article illustrates what happens 
to the rate when different defi- 
nitions of employment and unem- 
ployment are used. 


SUPPLEMENTARY SURVEY 


Travel Survey 


A travel survey gathered informa- 
tion on trips made by Canadians 
during the first quarter of 
1984. Data will be used by the 


Canadian Government Office of 
Tourism for travel and tourism 
planning. 
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Table des matieres 


OBSERVATION 


Les jeunes non scolarisés 


La récente récession a entraîné une 
hausse du taux de chômage chez les 
jeunes de tous les niveaux de scola- 
rité. Toutefois, ce sont les moins 
instruits qui ont été les plus dure- 
ment touchés. L 


ARTICLE DU MOIS 


Mesures supplémentaires du chômage - 
mise à jour 


Aucun taux de chômage ne peut donner 
une idée complète des conditions du 


marché du travail. Cet article 
illustre ce qui arrive au taux 
lorsqu'on utilise des définitions 


différentes de l'emploi et du chôma- 
ge. 


ENQUÊTE SUPPLEMENTAIRE 


Enquête sur les voyages 


L'enquête sur les voyages vise à 
fournir des renseignements sur les 
caractéristiques des voyages qu'ont 
effectués les canadiens au cours de 
la période allant du Îer janvier au 
30 mars 1984. L'Office du tourisme 
du Canada utilisera les données aux 
fins de la planification des voyages 
et du tourisme. 
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SECTION SPECIALE 


Observation 


FEATURE SECTION 


Observation 


Persons Aged 15-24 Not Attending School Full-time 
Personnes de 15 à 24 ans rvallant pas à l’école à temps plein 


Participation Rates Unemployment Rates 


%o Taux de chômage 


Vo Taux d'activité 


60 
1977 ‘78 ffs) 780 81 82 1983 1977 778 79 80 "81 82 1983 
Legend — Légende 
0-8 years ——— 0 à 8 années 
High school —---—— Études secondaires 
Some post-secondary —-— Etudes postsecondaires partielles 


Post-secondary certificate or diploma ------ Certificat ou diplôme d’études postsecondaires 


University degree Grade universitaire 


OUT OF SCHOOL YOUTH LES JEUNES NON SCOLARISES 


e In assessing the labour market e Pour évaluer les conditions auxquelles 


conditions for youth (persons aged 
15-24), it is’ frequently useful to 
distinguish between those who are 
full-time students at the time of 
the survey and those who are no 
longer going to school on a full- 
time basis. 


les jeunes âgés de 15 à 24 ans font 
face sur le marché du travail, il con- 
vient souvent de faire la distinction 
entre ceux qui étudient à plein temps 
au moment de l'enquête et ceux qui ne 
poursuivent plus d'études à plein 
temps. 
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The above graph, which displays 
annual average data for non-student 
15-24 year olds, shows a close 
connection between the level of 
education attained and their labour 
force participation and unemployment 
rates. As might be expected, those 
with a university degree or post- 
secondary certificate or diploma 
experienced the lowest unemployment 
rates and the highest participation 
rates. In contrast, the 1983 annual 
average unemployment rate of 34.1 
for out-of-school youth having com- 
pleted only 8 or fewer years of 
education was more than triple that 
of those with a university degree, 
whose unemployment rate was 10.8. 
In addition, in 1983, less than two 
thirds (62.6%) of those who had left 
school with no high school education 
were participating in the labour 
force while almost all (95.4%) of 
those with a university degree were 
active in the labour market. 


While the recent recession increased 
the unemployment rate for youth 
regardless of their level of educa- 
tional attainment, the greatest 
impact was on those having the least 
amount of schooling. However, since 
the end of the recession, this is 
the only group whose unemployment 
rate has declined. Between 1982 and 
1983, the unemployment rate for this 
group declined slightly while the 
Paves! for _all other 15. to 24. vear 
olds who were not attending school 
full-time remained unchanged or 
increased. 


e Le graphique ci-dessus, qui 


illustre 
les données annuelles moyennes concer- 
nant les jeunes non étudiants âgés de 
15 à 24 ans, établit un rapport étroit 
entre le niveau de scolarité d'une part 
et les taux d'activité et de chômage 
d'autre part. Comme prévu, on enregis- 
tre les taux de chômage les plus bas et 
les taux d'activité les plus élevés 
chez les jeunes qui détiennent un di- 
plôme universitaire ou un certificat 
d'études postsecondaires. Cependant en 
1983, le taux de chômage annuel moyen 
de 34.1 % chez les jeunes non scolari- 
sés n'ayant terminé que huit années 
d'études ou moins était plus de trois 
fois supérieur à celui des jeunes qui 
possédaient un diplôme universitaire 
(10.8 %). De plus, au cours Wdegcerce 
même année, moins des deux tiers 
(62.6 %) des jeunes ayant quitté l'éco- 
le avant le niveau secondaire faisaient 
partie de la population active alors 
que presque tous ceux qui détiennent un 
diplôme universitaire se trouvaient sur 
le marché du travail (95.4 %). 


Bien que la récente récession ait en- 
traîné une hausse du taux de chômage 
chez les jeunes de tous les niveaux de 
scolarité, ce sont les moins instruits 
de ceux-ci qui ont été les plus dure- 
ment touchés. Ils constituent cepen- 
dant le seul groupe dont le taux de 
chômage a diminué depuis la fin de la 
récession. En effet, le taux de chôma- 
ge chez ce groupe de jeunes a enregis- 
tré une faible baisse en 1983 par rap- 
port à l'année précédente, tandis que 
celui de tous les autres jeunes âgés de 
15 à 24 ans qui ne fréquentaient pas 
l'école à plein temps demeurait in- 
changé ou augmentait. 
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SUPPLEMENTARY MEASURES OF 
UNEMPLOYMENT — AN UPDATE 


By Doreen Duchesne and Maryanne Webber* 


INTRODUCTION 


Among the multitude of labour market 
measures produced from the Labour 
Force Survey, the official unemployment 
rate has always been the single most 
widely used statistic. However, the 
recent recession has given rise to a 
closer scrutiny of the strengths and 
limitations of this summary measure. 
As the unemployment rate rose, so did 
interest in supporting statistics - for 
example, on the duration of unem- 
ployment and the family situation of 
the unemployed. At the same time, 
questions about the concepts, defi- 
nitions and assumptions underlying the 
unemployment rate were raised more 
frequently, centering most notably on 
the exclusion from the unemployed count 
of persons not seeking work because 
they believe none is available. Given 
that no single unemployment rate or 
other summary measure can possibly be 
expected to provide a full and complete 
picture of labour market conditions and 
satisfy the requirements of all data 
users, Statistics Canada has for many 
years published monthly and annual 
supplementary data which are of sub- 
stantial value in the analysis of both 
employment and unemployment. 


oe 


~* Doreen Duchesne and Maryanne Webber 
are analysts in the Labour Force 
Activity Section, Statistics Canada. 
(613) 995-9381. 


MESURES SUPPLEMENTAIRES DU 
CHÔMAGE - MISE À JOUR 


Par Doreen Duchesne et Maryanne Webber* 


INTRODUCTION 


Parmi les nombreuses mesures du marché du 
travail que produit l'enquête sur la 
population active, le taux officiel de 
chômage a toujours été la statistique la 
plus utilisée. Toutefois, la récession 
que nous venons de-connaître a donné lieu 
à un examen minutieux des points forts et 
des points faibles de cette mesure som- 
maire. À mesure que le taux de chômage 
augmentait, l'intérêt porté aux statisti- 
ques secondaires (par exemple, à la durée 
des périodes de chômage et à la situation 
familiale des chômeurs) grandissait. En 
même temps, on soulevait plus souvent des 
questions concernant les concepts, les 
définitions et les hypothèses qui sous- 
tendent le calcul du taux de chômage, 
questions qui tournaient plus particuliè- 
rement autour du fait qu'on exclut du 
nombre des chômeurs les personnes qui ne 
cherchent pas d'emploi parce qu'elles 
croient qu'il n'y en a pas. Étant donné 
que ni le taux de chômage, ni aucune 
autre mesure sommaire, ne peuvent, à eux 
seuls, brosser un tableau complet des 
conditions du marché du travail et satis- 
faire aux besoins de tous les utilisa- 


teurs de données, Statistique Canada 
publie, depuis bon nombre d'années, des 
données supplémentaires mensuelles et 


annuelles qui sont très utiles à l'ana- 
lyse de l'emploi et du chômage. 


em me ee ee ee 


* Doreen Duchesne et Maryanne Webber sont 
des analystes de la section de l'acti- 
vité sur le marché du travail à 
Statistique Canada. (613) 995-9381. 
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One way of responding to the recently 
heightened interest in statistics 
underlying the unemployment rate is to 
use these supplementary data to illus- 
trate what happens to the rate when 
different definitions of employment 
and unemployment are used. This can 
be achieved with the extensive system 
of supporting statistics provided by 
thes, LES: The survey's results can 
also be used to produce unemployment 
rates focusing on particular groups, 
for example, on groups for which unem- 
ployment can be expected to entail 
more severe financial consequences. 
To this end, a selection of supple- 
mentary unemployment rates has been 
developed at Statistics Canada. 


This paper updates these supplementary 
unemployment rates which were previ- 
ously described in an article which 
appeared approximately one year ago in 
The Labour Force.! The data in the 
table from the original article have 
been revised slightly to reflect the 
recent revision of historical Labour 
Force Survey data.2 In addition to the 
annual averages at the Canada level, 
tables in this report also contain the 
corresponding provincial estimates, as 
well as national monthly data for 
1983. The balance of this article 
consists of a brief description of 
each of the selected supplementary 
measures of unemployment, followed by 
some analytical observations on the 
behaviour of the various rates as 
represented in two charts. The unem- 
ployment rates in this article are not 
adjusted for seasonal variation. 


Definitions: Ry to Rg 


The following are brief descriptions 
of eight supplementary measures of 
unemployment (labelled R, to R4 and R¢ 
to Rg) as well as the official unem- 
ployment rate (Rs). The official 
rate is discussed first, followed by 


Une des façons de répondre à l'intérêt 
accru porté récemment aux statistiques 
qui servent à calculer le taux de chôma- 
ge, consiste à utiliser ces données 
supplémentaires pour illustrer ce qui se 
produit lorsqu'on utilise des définitions 
différentes de l'emploi et du chômage. 
Cela peut se faire à l'aide des nombreu- 
ses statistiques secondaires que fournit 
I" BP Ais Les résultats de l'enquête 
peuvent également servir à calculer des 
taux de chômage pour des groupes particu- 
liers, par exemple pour les groupes où le 
chômage risque d'entraîner des conséquen- 
ces financières graves. À cette fin, 
Statistique Canada a élaboré une série 
supplémentaire de taux de chômage. 


Le présent document met à jour les taux 
de chômage supplémentaires qui ont paru 
dans un article publié il y a environ un 
an dans La population active’. On a 
légèrement modifié les données du tableau 
présenté dans cet article afin de les 
rendre fidèles aux révisions qui ont été 
apportées récemment aux données histori- 
ques de l'enquête sur la population 
activeZ. Outre les moyennes annuelles à 
l'échelle du Canada, les tableaux présen- 
tés ici renferment des estimations cor- 
respondantes pour les provinces ainsi que 
les données mensuelles nationales pour 
l'année 1983. La suite du présent arti- 
cle donne une brève description de chacu- 
ne des mesures supplémentaires du chôma- 
ge, suivie d'observations analytiques au 
sujet des divers taux, tels qu'ils figu- 
rent dans les deux graphiques. Les taux 
de chômage présentés ici ne sont pas 
désaisonnalisés. 

Définitions: Ry à Rg 

Voici une brève description de huit mesu- 
res supplémentaires du chômage (numéro- 
tées R, à Ry et Re à Rg) et du taux offi- 
ciel de chômage (R5). On examine d'abord 
le taux officiel, puis les autres mesures 
en commençant par Ry. Le classement de 


the others in progression beginning 
with Ry. The ranking of Ry to Rg is 
based on annual rates calculated for 
1977, the first year data are avail- 
able for all rates. Ry was the lowest 
rate that year while Rg was the high- 
est. The formulae underlying the cal- 
culation of these rates will be 
presented in "Supplementary Measures 
of Unemployment", Labour Force Survey 
Research Paper No. 41, (Statistics 
Canada, uncatalogued). The individual 
data elements (estimates) used in the 
production of the rates are available 
on request. 


Rs 


The official unemployment rate shows 
unemployed persons as a percentage of 
the labour force, where the labour 
force is defined as the sum of the 
employed and the unemployed. 


The survey universe is made up of the 
civilian non-institutional population 
15 years of age and over (often refer- 
red to as the "working-age" popula- 
tion) residing in the ten provinces, 
with the exception of persons living 
on Indian reserves. The LFS divides 
this population into three groups - 
employed, unemployed and not in the 
labour force - based on their activi- 
ties in one week of each month, called 
the Reference Week. 


Employed persons comprise two groups: 
those who worked at least one hour for 
pay or profit or worked without pay in 
a family enterprise in the Reference 
Week, and those who had a job but were 
absent for such reasons as illness, 
vacation or labour dispute. 
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Rj à Rg se fonde sur les taux annuels 
calculés pour 1977, première année pour 
laquelle on dispose de données sur tous 


les taux. Cette année-là, le taux Ry 
était le plus faible et Ro, le’ plus 
élevé. Les formules qui ont servi au 


calcul de ces taux seront présentées dans 
l'article intitulé "Mesures supplémentai- 
res du chômage", Document de recherche 
n° 41 de l'enquête sur la population | 
active (Statistique Canada, non catalo- 

gué). On peut obtenir sur demande les 


éléments de données (estimations) qui 
entrent dans le calcul des taux. 


Rs 


Le taux officiel de chémage représente 
les chômeurs en pourcentage de la popula- 
tion active, cette dernière étant la 
somme des personnes occupées et des 
chômeurs. 


L'univers de l'enquête se compose de la 
population civile hors institutions âgée 
de quinze ans et plus (souvent désignée 
sous le nom de population d'âge actif) 
qui réside dans les dix provinces, à 
l'exception des résidents des réserves 
indiennes. L'EPA divise cette population 
en trois groupes, soit les personnes 
occupées, les chômeurs et les inactifs, 
en se basant sur l'activité observée au 
cours d'une semaine de chaque mois, appe- 
lée semaine de référence. 


Les personnes occupées comprennent deux 
groupes: d'une part, celles qui, pendant 
la semaine de référence, ont travaillé au 
moins une heure contre rémunération ou en 
vue d'un bénéfice ou qui ont travaillé 
sans rémunération dans une entreprise 
familialetet Yd" autre” part, "celles qui 
avaient un emploi, mais qui se sont 
absentées parce qu'elles étaient malades, 
en vacances, en conflit de travail, etc. 
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The unemployed include persons who are 
not employed and who a) looked for 
work at some time in the previous four 
weeks, or b) were on layoff from a job 
to which they expected to return or c) 
had a new job to start within four 
weeks (sometimes referred to as 
"future starts"). In all of these 
cases, the respondents must be avail- 
able for work in the Reference Week to 
be counted as unemployed. If unavail- 
able, they are considered not in the 
labour force. 


Persons who do not meet the criteria 
for "employed" or "unemployed" fall 
into the residual "not in the labour 
force" category. 


The definitions of employed and unem- 
ployed adopted for the LFS are in 
keeping with those recommended by the 
International Labour Office (ILO) and 
endorsed by the Organization for 
Economic Cooperation and Development 
(OECD). The LFS definitions also very 
closely parallel those used in the 
United States. 


The LFS collects a substantial amount 
of qualitative data, i.e. data supple- 
mentary to those required to classify 
a person as employed, unemployed or 
not in the labour force. This addi- 
tional information provides the flexi- 
bility needed to develop supplementary 
unemployment rates. 


R4 


R4 shows persons who have been unem- 
ployed 14 or more weeks as a percent- 
age of the labour force. In the 
conventional unemployment rate, length 
of time unemployed is not taken into 
account - persons who became unem- 
ployed one week ago are counted in the 
same way as those who have been 


Le groupe des chômeurs se compose des 
personnes qui, pendant la semaine de 
référence, étaient sans emploi et a) 
avaient cherché du travail à un moment 
quelconque au cours des quatre semaines 
précédentes, ou b) avaient été mises à 


pied mais croyaient pouvoir reprendre 
leur emploi ou c) avaient un nouvel 
emploi devant commencer dans quatre 


semaines ou moins. Dans tous les cas, la 
personne devait être disponible pendant 
la semaine de référence pour être classée 
dans le groupe des chômeurs. Sip elle 
n'était pas disponible, elle est considé- 
rée comme inactive. 


Les personnes qui ne répondent pas aux 
critères de la catégorie des chômeurs ou 
de celle des personnes occupées tombent 
dans la catégorie des inactifs. 


Les définitions des termes "personne 
occupée" et "chômeur" adoptées pour 1'EPA 
correspondent à celles que recommandent 
l'Organisation internationale du travail 
(OIT) et l'Organisation de coopération et 
de développement économiques (OCDE). Les 
définitions de 1'EPA sont également très 
voisines de celles qui sont employées aux 
États-Unis. 


L'EPA recueille une quantité importante 
de données qualitatives, c'est-à-dire des 
données qui s'ajoutent à celles dont on a 
besoin pour classer une personne dans la 
catégorie des personnes occupées, dans 
celle des chômeurs ou dans celle des 
inactifs. Ces renseignements supplémen- 
taires assurent la souplesse qu'il faut 
pour produire des taux de chômage supplé- 
mentaires. 


Ry 


R, représente les personnes qui sont sans 
emploi depuis quatorze semaines ou plus, 
en pourcentage de la population active. 
Dans le taux de chômage conventionnel, on 
ne tient pas compte de la durée de la 
période de chômage; les personnes qui 
sont sans emploi depuis une semaine sont 
comptées de la même façon que celles qui 


seeking work for several months. ky 
isolates the "long-term" unemployed in 
the numerator and therefore focuses on 
a group for which unemployment may be 
expected to have more severe financial 
consequences. 


R2 


This is the unemployment rate of 
persons heading families with children 
under sixteen years of age. (In the 
LFS, respondents are asked to identify 
a particular person as "head", and the 
relationships among family members are 
determined with reference to the 
person selected as "head". The term 
"heading" is a convenient short-hand 
to designate those persons who are 
coded as "head" or "spouse of the 
head".) Ro differs from the official 
unemployment rate (Rs) only in that 
the population in question is restric- 
ted to labour force participants who 
are heading families with younger 
children. Because of the presence of 
these younger children, the impact of 
unemployment may be more serious. 


Ra is only one of a number of supple- 
mentary unemployment measures which 
can be devised using LFS data on the 
family characteristics of persons in 
the labour force. 


R3 


This unemployment rate excludes full- 
time students who are in the labour 
force. During the main school. months 
(October to April), persons cur- 
rently in school full-time are identi- 
fied via the main LFS Questionnnaire. 
In the school holiday months, young 
persons (15 to 24 year olds) planning 
to return to school full-time in the 
autumn are identified through a series 
of special questions called the 
Student Identification Survey. Thus 
Rz excludes persons currently attend- 
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cherchent du travail depuis plusieurs 
mois. Ry isole les chômeurs de longue 
date dans le numérateur et vise donc un 
groupe où le chômage risque d'entraîner 
des conséquences financières graves. 


R2 


Ro représente le taux de chômage chez les 
personnes responsables ou à la tête d'une 
famille comptant des enfants de moins de 
seize ans. (Dans l'EPA, on demande aux 
répondants d'identifier une personne 
comme étant le "chef"; les liens parmi 
les membres de la famille sont déterminés 
en fonction de la personne choisie comme 
"chef". L'expression "personne responsa- 
ble" est une façon abrégée de désigner 
toute personne codée comme "chef" ou 
"conjoint(e) du chef".) La seule diffé- 
rence entre Ro et le taux officiel de 
chômage (Rs), c'est que dans le premier 
cas, la population en question est limi- 
tée aux actifs qui sont à la tête d'une 
famille comptant de jeunes enfants. 
Étant donné la présence de ces jeunes 
enfants, les conséquences du chômage 
peuvent être plus graves. 


Ro n'est qu'une mesure supplémentaire du 
chômage parmi d'autres qu'on peut produi- 
re en se servant des données de l'EPA sur 
les caractéristiques familiales des 
actifs. 


R3 


Ce taux de chômage exclut les étudiants à 
plein temps faisant partie de la popula- 
tion active. Pendant l'année scolaire 
(d'octobre à avril)?, les personnes qui 
fréquentent l'école à plein temps sont 
identifiées dans le questionnaire princi- 
pal de l'EPA. Pendant les vacances sco- 
laires, les jeunes (âgés de 15 à 24 ans) 
qui prévoient retourner à l'école à plein 
temps en automne sont identifiés au moyen 
d'une série de questions spéciales 
permettant d'identifier les étudiants. 
Ainsi, d'octobre à avril, R3 exclut les 
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ing school full-time in the period 
October to April. In the monthly 
observations from May to September, it 
also excludes those not currently 
attending who were full-time students 
last March, and who plan to return to 
school full-time in the autumn. 


There are as many as one million full- 
time students in the labour force in 
some months; their labour market needs 
and participation patterns are quite 
different from those of the rest of 
the population. They contribute rela- 
tively more to total unemployment than 
to total employment, but R3 shows that 
their impact on the conventional unem- 
ployment rate is slight. On an annual 
average basis, R3 is at most three- 
tenths of one percentage point lower 
than R5. However, this difference is 
not constant from month to month. In 
1982, for example, R3 ranged from 0.1 
percentage points above Rs (in 
January) to 0.8 percentage points 
below (in July). Similar patterns are 
evident in 1983 and these are examined 
later in this article. 


Ry 
R, is an unemployment rate which 
includes full-time members of the 


Armed Forces in the employed compo- 
nent. Full-time members of the 
Canadian Armed Forces have tradition- 
nally been excluded in calculating the 
unemployment rate. In fact, they are 
not part of the LFS target popula- 
tion, 


The thinking behind their exclusion 
has changed over time. The 1952-53 
Canada Year Book, noting that the LFS 
was started in 1945 because "the 


possibility of disturbed economic 
conditions in the post-war period 
emphasized the need for a current 


and periodic analysis of the state of 
employment in Canada," attributed 


personnes qui fréquentent l'école à plein 
temps. De plus, de mai à septembre, R3 
exclut les personnes qui ne fréquentent 
pas l'école, mais qui étaient étudiants à 


plein temps en mars et qui prévoient 
retourner à l'école à plein temps à 
l'automne. 

Certains mois, la population active 


compte jusqu'à un million d'étudiants à 
plein temps; leurs besoins et leur parti- 
cipation en ce qui concerne le marché du 
travail sont tout à fait différents de 
ceux du reste de la population. Ils 
contribuent relativement plus au chômage 
qu'à l'emploi, mais R3 indique que leur 
incidence sur le taux de chômage conven- 
tionnel est faible. En moyenne annuelle, 
R3 se situe tout au plus à 0.3 point au- 
dessous de Rs. Cependant, cette diffé- 
rence varie d'un mois à l'autre. En 1982 
par exemple, R3 se situait tantôt à 0.1 
point au-dessus de Rs (en janvier) et 
tantôt à 0.8 point au-dessous (en 
juillet). Des tendances analogues se 
dégagent pour 1983; nous les examinerons 
plus loin. 


Ry 


R4 est un taux de chômage qui inclut dans 
le groupe des personnes occupées les 
membres à plein temps des Forces armées. 
On a toujours exclu les membres à plein 
temps des Forces armées canadiennes quand 
on calculait le taux de chômage. En 
fait, ils ne font pas partie de la popu- 
lation visée par l'EPA. 


La raison d'être de cette exclusion a 
changé au cours des années. Dans un 
article de l'Annuaire du Canada de 1952- 
1953, on soulignait que l'EPA avait été 
entreprise en 1945 parce que la possibi- 
lité d'une perturbation des conditions 
économiques pendant la période d'après- 
guerre faisait ressortir le besoin d'une 
analyse actuelle et périodique de 


their exclusion to the fact that "net 
strength of the Armed Forces is 
obtainable directly from official 
sources." The Guide to Labour Force 


Survey Data (Statistics Canada Cata- 


Iogue No. 71-528, 1979), states that 
",,.. full-time members of the Canadian 
Armed Forces are not excluded for 
operational reasons, but rather 
because they are considered to exist 
outside the labour market to which 
this survey applies." More recently, 
it has been argued that the assump- 
tions regarding the characteristics of 
the labour markets monitored by the 
[p> do in,.fact “apply. ,to the “Armed 
Forces, at least in peace time. In 
the United States, this thinking has 
led to the inclusion of non-civilians 
in calculating the official unemploy- 
ment rate for the total labour force 
Since January 1983.* In Canada this 
step has not been taken. Ry shows 
that the impact of the inclusion of 
the Armed Forces would be very slight, 
reducing the rate by at most one-tenth 
of one percentage point. 


Re 


Rg is the unemployment rate for the 
full-time labour force. LFS data on 
full-time and part-time employment are 
well known and regularly used, but the 
notion of a "full-time labour force" 
and "part-time labour force" is less 
prevalent. In fact, a definition had 
to be devised to calculate R¢ (and Rg, 
the unemployment rate for the part- 
time labour force). The full-time 
labour force is defined here as 
persons working full-time and those 
wishing to work on a full-time basis 
(i.e. 30 or more hours per week). The 
latter includes persons working part- 
time because they were unable to find 
full-time work, and unemployed persons 
seeking full-time work. 
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l'emploi au Canada; on attribuait l'ex- 
clusion des membres des Forces armées au 
fait que leur effectif net pouvait étre 
obtenu directement de sources officiel- 
les. Dans le Guide d'utilisation des 
données de l'enquête sur la population 
active (n° 71-528 au catalogue de Statis- 
tique Canada, 1979), on dit que les 
membres à plein temps des Forces armées 
canadiennes ne sont pas exclus pour des 
raisons d'ordre opérationnel, mais plutôt 
parce qu'ils ne font pas partie du marché 
du travail que vise l'enquête. Plus 
récemment, on a affirmé que les hypothè- 
ses concernant les caractéristiques du 
marché du travail qu'appréhende 1'EPA 
s'appliquent également aux Forces armées, 
du moins en temps de paix. Les États- 
Unis ont accepté ce raisonnement et ont 
commencé, en janvier 1983, à inclure les 
militaires dans le calcul du taux de chô- 
mage pour l'ensemble de la population 
active+. Le Canada n'a pas encore emboi- 
té le pas. R4 indique que l'inclusion 
des membres des Forces armées aurait une 
incidence très faible, réduisant le taux 
d'au plus 0.1 point. 


Re 


Re est le taux de chômage chez les actifs 
à temps plein. Les données de l'EPA sur 
l'emploi à temps plein et à temps partiel 
sont très connues et régulièrement utili- 
sées, mais la notion d'actifs à temps 
plein et d'actifs à temps partiel est 
moins répandue. En fait, on a dû établir 
une définition pour calculer R¢ (et Ro; 
qui est le taux de chômage chez les 
actifs à temps partiel). Les actifs à 
temps plein sont définis ici comme étant 
les personnes qui travaillent à temps 
plein et celles qui désirent travailler à 
temps plein (c.-à-d. 30 heures ou plus 
par semaine). Ce dernier groupe comprend 
les personnes qui travaillent à temps 
partiel parce qu'elles n'ont pu trouver 
un emploi à temps plein ainsi que les 
chômeurs qui cherchent du travail à temps 
plein”. 
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Not all unemployed persons are ac- 
tively seeking work: about 10% of the 
total unemployed are ‘"non-seeking" 
layoffs and future starts (persons who 
have a. job to, start, within gour 
weeks). While active job seekers are 
asked directly whether they are look- 
ing for full- or part-time work, unem- 
ployed non-seekers (who represented 
between 6.2% and 11.5% of the total 
unemployed in the period under review) 
are not asked this question. For pur- 
poses of the R¢ definition, this group 
is divided into the "seeking full-time 
work" and "seeking part-time work" 
categories based on the proportions 
observed among those actively seeking 
work. 


A second definitional question con- 
cerns persons working part-time be- 
cause they are unable to find full- 
time work. Their inclusion in the 
full-time rather than part-time labour 
force is logical, in that they want to 
provide labour services on a full-time 


basis. However, they are neither 
"fully employed" nor "fully unem- 
ployed". In order to include this 


aspect in the rate, one-half of the 
number working part-time but wanting 
full-time work are counted as unem- 
ployed. This approach ïis fairly 
representative of the volume of work 
done by these "involuntary part-time 
workers" if one uses as a gauge their 
average weekly hours relative to the 
average weekly hours of full-time wor- 
kers. 


In summary, the unemployment rate for 
the full-time labour force shows unem- 
ployed full-time job seekers (includ- 
ing a proportion of non-seekers) and 
one-half of the involuntary part-time 
workers aS a percentage of the full- 


Les chômeurs ne cherchent pas tous acti- 
vement du travail: environ 10 % sont des 
personnes qui ont été mises à pied ou qui 
ont un emploi devant commencer à une date 
ultérieure (dans quatre semaines ou 


moins) et qui ne cherchent donc pas de 


travail. On demande directement aux 
personnes qui cherchent activement un 
emploi si elles veulent travailler à 


temps plein ou à temps partiel, mais on 
ne pose pas cette question aux chômeurs 
qui ne cherchent pas d'emploi (ce groupe 
représentait entre 6.2 % et 11.5 % du 
nombre total de chômeurs au cours de la 
période visée). Dans la définition 
employée pour calculer R¢, on a divisé ce 
groupe en deux catégories, soit les per- 
sonnes qui cherchent du travail à temps 
plein et celles qui cherchent du travail 
à temps partiel, en se basant sur les 
proportions observées dans le groupe des 
personnes qui cherchent activement un 
emploi. 


Une deuxième question relative aux défi- 
nitions porte sur les personnes qui tra- 
vaillent à temps partiel parce qu'elles 
n'ont pu trouver un emploi à temps 
plein. Il est logique de les inclure 
dans le groupe des actifs à temps plein 
plutôt que dans celui des actifs à temps 
partiel puisqu'elles veulent travailler à 
temps plein. Cependant, ces personnes ne 
sont pas tout à fait des personnes occu- 
pées, ni tout à fait des chômeurs. Pour 
tenir compte de ce facteur dans le calcul 
du taux, la moitié des personnes qui tra- 
vaillent à temps partiel, mais voudraient 
travailler à temps plein sont considérées 
comme des chômeurs. Cette façon de pro- 
céder donne une représentation assez 
juste du volume de travail accompli par 
ces "travailleurs à temps partiel invo- 
lontaires", si l'on se base sur leur nom- 
bre hebdomadaire moyen d'heures de tra- 
vail par rapport à celui des travailleurs 
à temps plein. 


En résumé, le taux de chômage chez les 
actifs à temps plein représente les chô- 
meurs qui cherchent un emploi à temps 
plein (y compris une proportion de chô- 
meurs qui ne cherchent pas d'emploi) et 
la moitié des travailleurs à temps 


time labour force. The full-time 
labour force includes persons working 
full-time plus those wanting to supply 
labour services on a full-time basis. 


It may be noted that both the rate for 
the full-time labour force (R¢) and 
the rate for the part-time labour 
force (Rg) are higher than the offi- 
cial unemployment rate (Rs). Since 
the full- and part-time labour forces 
sum to the total labour force, it 
might be expected that Rs would lie 
between Rg and Rg. However, the in- 
clusion of involuntary part-time 
workers in the numerator of R¢ raises 
this rate above Rs. In the case of 
Rg, the ratio of part-time job seekers 
to the total part-time labour force is 
already well above Rs. 


R7 


In R7, the definition of unemployment 
is expanded to include persons not in 
the labour force who have sought work 
in the past six months, but are not 
currently looking for "labour market 
related" reasons. These reasons in- 
clude the belief that no work is 
available, waiting for a recall to a 
former job, having found a new job, 
and waiting for replies resulting from 
previous job search. The people in 
question are classified as not in the 
labour force according to the conven- 
tional definition (Rs) because they 
have not looked for work in the past 
four weeks (and do not meet the "lay- 
off" or "future start" conditions), or 
because they were not available for 
work in the survey's Reference Week. 
However, their job search in the past 
six months and reason for not looking 
in Reference Week are an indication of 
fairly recent interest; they are 
clearly "on the margins" of the labour 
force. 
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partiel involontaires en pourcentage des 
actifs & temps plein. Ces derniers sont 
des personnes qui travaillent a temps 
plein ou qui veulent travailler a temps 
plein. 


On remarque que le taux de chômage chez 
les actifs à temps plein (Rg) ou chez les 
actifs à temps partiel (Rg) dépasse le 
taux officiel de chômage (R5). Comme les 
actifs à temps plein et à temps partiel 
forment l'ensemble de la population acti- 
ve, on pourrait s'attendre à ce que Rs se 
situe entre Ré et Rg. Cependant, l'in- 
clusion des travailleurs à temps partiel 
involontaires dans le numérateur de R¢ 
rend ce taux supérieur à Rs. Dans le cas 
de Rg, la proportion de personnes qui 
cherchent un emploi à temps partiel par 
rapport à l'ensemble des actifs à temps 
partiel est déjà bien plus élevée que Rs. 


R7 


Pour calculer R7,-on a élargi la défini- 
tion du chômage pour y englober les inac- 
tifs qui ont cherché du travail au cours 
des six derniers mois, mais qui n'en 
cherchent pas actuellement pour des rai- 
sons liées au marché du travail. Cela 
s'applique, par exemple, aux personnes 
qui croient qu'il n'y a pas de travail 
disponible, qui attendent d'être rappe- 
lées par un ancien employeur, qui ont 
trouvé un nouvel emploi ou qui attendent 
des réponses aux demandes d'emploi 
qu'elles ont déjà faites. D'après la 
définition conventionnelle (Rs), ces per- 
sonnes sont classées dans la catégorie 
des inactifs parce qu'elles n'ont pas 
cherché de travail au cours des quatre 
dernières semaines (et n'entrent pas dans 
la catégorie des personnes mises à pied 
ni dans celle des personnes qui ont un 
emploi devant commencer à une date ulté- 
rieure) ou parce qu'elles n'étaient pas 
disponibles pendant la semaine de réfé- 
rence. Cependant, leurs activités de 
recherche d'emploi au cours des six der- 
niers mois et la raison pour laquelle 
elles n'en ont pas cherché pendant la 
semaine de référence témoignent d'un 
intérêt assez récent; ces personnes se 
situent clairement "aux limites" de la 
population active. 
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Rg 


Rg is the most complex of this selec- 
tion of supplementary rates in terms 
of calculations required. It can be 


described simply as an attempt to 
portray employment, unemployment and 
"underemployment" in terms of hours 


lost and hours worked. 


The "utilized" component of the rate 
consists of total actual hours worked 
per week, on average for the year. 
The “unutilized" component includes a) 
hours lost through unemployment, b) 
hours lost by part-time workers unable 
to find full-time work, and c) hours 
lost due to working short-time (e.g. 
work sharing). Taken together, the 
utilized and unutilized component make 
up the total labour supply, measured 
in available hours of labour "offer- 
dog. 


To get a measure of hours lost through 
unemployment, it is assumed that unem- 
ployed full-time job seekers would, if 
employed, work the same number of 
hours per week on average as do full- 
time workers. With this assumption, 
one can obtain an estimate of hours 
lost by unemployed full-time job 
seekers. A similar assumption is made 


for the part-time job seekers, to 
obtain an estimate of their hours 
lost. 


In the case of persons working part- 
time because they are unable to find 
full-time work, it is assumed that 
their average workweek, if fully 
employed, would correspond to that of 
full-time workers. By deducting the 
hours worked by involuntary part-time 
workers from the estimate of hours 
they would work if employed full-time, 
one obtains an estimate of their hours 
lost because of inability to find 
full-time work. Finally;* the ‘kFS 


Rg 


Rg est le plus complexe de cette série de 
taux supplémentaires sur le plan du cal- 
cul. Il s'agit d'une tentative de mesu- 
rer l'emploi, le chômage et le "sous- 
emploi" d'aprés les heures perdues et les 
heures travaillées. 


La composante "portion utilisée" repré- 
sente la moyenne annuelle du nombre total 
d'heures effectivement travaillées par 
semaine. La composante "portion non uti- 
lisée" comprend a) les heures perdues à 
cause du chômage, b) les heures perdues 
par les travailleurs à temps partiel 
incapables de trouver du travail à temps 
plein et c) les heures perdues à cause du 
travail à temps réduit (par ex. travail 


partagé). Si on les met ensemble, la 
"portion utilisée" et la “"portiomnon 
utilisée" forment l'offre de travail 
totale, mesurée en heures de travail 


offertes". 


Pour mesurer les heures perdues à cause 
du chômage, on suppose que, s'ils avaient 
du travail, les chômeurs qui cherchent un 
emploi à temps plein travailleraient le 
même nombre d'heures par semaine, en 
moyenne, que les travailleurs à temps 
plein. En se servant de cette hypothèse, 
on peut obtenir une estimation des heures 
perdues par les chômeurs qui cherchent un 
emploi à temps plein. On se sert d'une 
hypothèse semblable pour estimer les 
heures perdues par les personnes qui 
cherchent du travail à temps partiel. 


Dans le cas des personnes qui travaillent 
à temps partiel parce qu'elles n'ont pu 
trouver un emploi à temps plein, on sup- 
pose que, si elles travaillaient à temps 
plein, leur semaine moyenne de travail 
correspondrait à celle des travailleurs à 
temps plein. En soustrayant les heures 
des travailleurs à temps partiel involon- 
taires du nombre estimatif d'heures 
qu'ils travailleraient s'ils avaient un 
emploi à temps plein, on obtient une 
estimation des heures qu'ils perdent 


provides a direct measure of hours 
lost due to working short-time (be- 
cause of lack of demand, material 
shortages, etc.) through its questions 
on hours lost and reasons for absence. 


The calculation of Rg parallels that 
of Rs, except for the fact that it is 
based on hours rather than persons. 
The denominator, corresponding to the 
labour force, consists of hours worked 
plus hours lost through unemployment , 
involuntary part-time employment and 
working short-time. The numerator, 
corresponding to the unemployed, con- 
sists, of. the .hours,.dost. Thus Reg 
shows unutilized hours as a percentage 
of total hours available to the labour 
market. 


Rg is well above Rs mainly because ae 
reflects hours lost by persons classi- 
fied as employed. In Rs these lost 
hours do not enter into the calcula- 
tion at all. It may be observed that 
if the ratio of full-time to part-time 
job seekers were the same as the ratio 
of full-time to part-time workers 
(2/4. 85%. of job.seekers,.want,,full- 
time work and 85% of the employed work 
full time), the conversion to hours 
would have no effect on the rate. 


meen el701, to, 19825;Re rose, 4.5, per- 
centage points to 13.3%. The labour 
market changes in this period had a 
greater effect on Rg than on Rg in 
that the increase in involuntary part- 
time employment (+42.0%) and in hours 
lost due to working short-time 
(+75.7%) are reflected in the former, 
Bie not the’ latter. Also, the ratio 
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parce qu'ils sont incapables de trouver 
du travail a temps plein. Finalement, 
l'EPA fournit une mesure directe des 
heures perdues à cause du travail à temps 
réduit (entraîné par une baisse de la 
demande, une pénurie de matériaux, etc.), 
grâce à des questions sur les heures 


perdues et les raisons des absences. 


Le calcul de Rg est parallèle au calcul 
de Rs, sauf qu'il est basé sur les heures 
plutôt que sur les personnes. Le dénomi- 
nateur, correspondant à la population 
active, représente les heures travaillées 
plus les heures perdues à cause du chôma- 
ge, du travail à temps partiel involon- 
taire et du travail à temps réduit. Le 
numérateur, correspondant aux chômeurs, 
représente les heures perdues. Donc, Rg 
représente les heures non utilisées en 
pourcentage des heures totales offertes 
sur le marché du travail. 


Rg est bien supérieur à Rg, surtout 
parce qu'il tient compte des heures per- 
dues par les personnes occupées. Ces 
heures perdues ne sont pas du tout inclu- 
ses dans le calcul de R5. On peut souli- 
gner que, si le rapport entre les person- 
nes qui cherchent du travail à temps 
plein et celles qui cherchent du travail 
à temps partiel était le même que celui 
entre les travailleurs à temps plein et 
les travailleurs à temps partiel (par 
ex., 85 % des personnes qui cherchent du 
travail veulent un emploi à temps plein 
et 85 % des personnes occupées travail- 
lent à temps plein), la conversion en 
heures n'aurait aucun effet sur le taux. 


EnMibÉ2 5-Re cs elevalt ant, CE qui 
représentait une hausse de 4.5 points 
comparativement à 1981. Les changements 
qu'a connus le marché du travail durant 
cette période ont eu un effet plus marqué 
sur Rg que sur Ro, puisque le premier 
refléte les augmentations de l'emploi a 
temps partiel involontaire (+42.0 %) et 
des heures perdues & cause du travail a 
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of full-time to part-time job seekers 
shitceds an, 19871, 85-52 ofr -abl “job 
seekers wanted full-time work; this 
increased to 88.5% in 1982. Among the 
employed, there was also a shift, but 
in the other direction: the percentage 
working full-time declined from 86.5% 
to 85.6%. These shifts have no impact 
on Rs, but contribute to the increase 
in Rg. 


Rg 


Rg is the unemployment rate for the 
part-time labour force. This includes 
persons offering their labour services 
on a part-time basis; in effect, the 
part-time labour force is the comple- 
ment of the full-time labour force. 
Taken together, the two add up to the 
labour force, conventionally defined. 


Rg shows persons seeking part-time 
work, and includes a proportion of 
unemployed non-seekers as outlined in 
the discussion on Rg (the unemployment 
rate for the full-time labour force) 
as a percentage of the part-time 
labour force. The utilized component 
consists of persons working part-time, 
with the exception of those doing so 
because they were unable to secure a 
full-time job. 


The statistical behaviour of Rg 
differs from that exhibited by the 
other rates reviewed in this article. 
Declines in Rg were recorded in three 
years; the other rates examined here 
declined only once (1978-79). The 
1981-82 increase was quite pronounced 
for the other rates, but relatively 
slight for Rg.? 


temps réduit (+75.7 %), mais non le 
second. De plus, le rapport entre les 
personnes qui cherchent un emploi a temps 
plein et celles qui cherchent un emploi à 
temps partiel a changé. En 1981, 85.3 % 
de toutes les personnes qui cherchaient 
du travail voulaient un emploi à temps 
plein; ce pourcentage est passé à 88.5 % 
en 1982. Chez les personnes occupées, il 
y a également eu un changement, mais dans 
l'autre direction; le pourcentage de per- 
sonnes travaillant à temps plein a glissé 
des 861.5" “fray 6516 Ces changements 
n'ont aucun effet sur Rs, mais contri- 
buent à l'augmentation de Rg. 


Rg 


Rg est le taux de chémage chez les actifs 
à temps partiel, c'est-à-dire les person- 
nes qui offrent leurs services à temps 
partiel. Le groupe des actifs à temps 
partiel est le complément du groupe des 
actifs à temps plein. Ces deux groupes 
forment ensemble la population active, 
selon la définition conventionnelle. 


Rg représente les personnes qui cherchent 
du travail à temps partiel en pourcentage 
de l'ensemble des actifs à temps partiel; 
il comprend une proportion de chômeurs 
qui ne cherchent pas d'emploi, comme on 
l'a mentionné dans la partie portant sur 
Re (taux de chômage chez les actifs à 
temps plein). La portion utilisée com- 
prend les personnes qui travaillent à 
temps partiel; elle exclut les travail- 
leurs à temps partiel qui n'ont pu trou- 
ver un emploi à temps plein. 


L'évolution de Rg diffère de celle ‘des 
autres taux examinés dans cet article. 
Dans le cas de Rg, on a enregistré trois 
baisses annuelles; dans les autres cas, 
il,=n'ÿ4. en” l'a eu giunes *Glo7ganone 
L'augmentation de 1981-1982 a été très 
prononcée pour les autres taux, mais 
relativement faible pour Rg.? 


OBSERVATIONS ON CHARTS 1 AND 2 


Chart 1: Annual Averages, 1976-83 


Chart 1 shows unemployment rates for 
R, through Rg based on annual average 
facades tcoms.|976..to.. 1985. The most 
obvious observation to be drawn from 
Chart 1 is that, with the exception of 
Rg (the unemployment rate for the 
part-time labour force), all of the 
measures move together with only rela- 
tively small variations over time in 
the differences among them. Lueels 
perhaps noteworthy this consistency 
was as true during the recession as it 
was during the 1976-80 period. 


Although economic recovery dates from 
the end of 1982, all of the annual 
average unemployment rates for 1983 
were higher than those of the pre- 
ceding year because the steep rise in 
unemployment during 1982 was not 
matched by the decline in 1983. 


Long-term unemployment, as measured by 
R1, has been relatively low histori- 
cally, averaging only 2.7% between 
fiero yaad .1981.. The recession, how- 
ever, more than doubled this measure 
of unemployment raising it from 2.6% 
in 1981 to 5.8% in 1983. In compari- 
son, Ro, (the unemployment rate of 
persons heading families with children 
under 16 years of age), rose from 6.2% 
in 1981 to a 1983 level of 10.0%, a 
relatively smaller increase from the 
base. 


R3 excludes full-time students from 
the labour force. On an annual aver- 
age basis, this has little impact in 
the unemployment rate when compared to 
Rs, the official rate. (As will be 
noted below, there is, however, a 
relatively wide gap between R3 and Rs 
during the summer months.) 


is 


OBSERVATIONS AU SUJET DES GRAPHIQUES 
TeEY 2 


Graphique 1: 
1983 


Moyennes annuelles, 1976- 


Le graphique 1 montre les taux de chômage 
R, à Rg et s'inspire des moyennes annuel- 
les pour les années 1976 à 1983. L'ob- 
servation la plus évidente au sujet du 
graphique 1 est que, à l'exception de Rg 
(taux de chômage chez les actifs à temps 
partiel), toutes les mesures suivent sen- 
siblement la même tendance, les écarts 
entre elles ne variant que relativement 
peu dans le temps. Il est intéressant de 
noter que cette uniformité vaut tout 
autant pour la période de récession que 
pour celle de 1976 à 1980. 


Bien que la reprise économique remonte à 
la fin de 1982, tous les taux de chômage 
annuels moyens pour 1983 sont supérieurs 
à ceux de l'année précédente parce que la 
montée en flèche du chômage en 1982 n'a 
pas été égalée par la baisse enregistrée 
en 1983. 


Le chômage de longue durée, mesuré par 
R3, a toujours été relativement faible, 
s'établissant à seulement 2.7 % en moyen- 
ne, æntre, 1976fet 11981. « /Larécession,.a 
toutefois eu pour effet de doubler cette 
mesure, la faisant passer de 2.6 % en 
1981 à 5.8 % en 1983. En comparaison, R2 
(taux de chômage chez les personnes à la 
tête d'une famille comptant des enfants 
de moins de 16 ans) est passé de 6.2 % en 
4987 a 10.0 -% en 41985, ce. qui constitue 
un accroissement relativement plus faible 
par rapport à l'année de base (1981). 


R3 exclut de la population active les 
étudiants à temps plein. Sur une moyenne 
annuelle, cette exclusion n'a qu'une fai- 
ble incidence sur le taux Rz si on le 
compare à R5, le taux officiel de chôma- 
ge. (Comme on le verra plus loin, il y a 
toutefois un écart relativement grand 
entre R3 et Rs au cours des mois d'été.) 


Chart — 1 Graphique — 1 
Supplementary Measures of Unemployment, Canada, 1976-1983 


Mesures supplémentaires du chômage, Canada, 1976-1983 


1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 1983 


Annual averages — Moyennes annuelles 


Adding full-time members of the Armed 
Forces to calculate Ry has the least 
impact on the unemployment rate when 
compared to other supplementary meas- 
ures. By definition, R4 can never be 
greater than Rs since all full-time 
members of the armed forces are in the 
employed component of this measure 
(i.e., it serves to increase employ- 
ment while leaving unemployment un- 
changed). The fact that these persons 
make up such a small proportion of the 
labour force produces unemployment 
rates very closely approximating the 
official rate (within a tenth of a 
percentage point at the Canada level). 


The unemployment rate for the full- 
time labour force (R¢) rose from 8.5% 
in’ 1981 to-reach a level of 13.9% in 
1983, a proportional increase second 
only to the change in Ry. From 1976 
bow 781 they ratesi;forsRejiek7 cand ekg 
were consistently within 0.5 percent- 
age points of each other. By 1983, 
however, the gap between R7 (the rate 
including those who had stopped look- 
ing for work) and Rg (the rate based 
on hours) had widened to 1.2 percent- 
age points. The rate of increase 
between 1981 and 1982 in the number of 
persons who were not looking for work 
for labour market related reasons (R7) 
tapered off more quickly the following 
year than did the rate of increase in 
the measure based on hours (Rg). (R7 
rose 0.8 percentage points from 1982 
to 1983 compared to an increase of 1.2 
points for Rg.) 


The unemployment rate for the part- 
time labour force (Rg) was least 
affected by the recession relative to 
its pre-recession level. From 1981 to 
1983, the rate increased only 3.2 per- 
centage points (from 9.8% to 13.0%). 
Rg was the only rate to substantially 
change position vis-à-vis the other 
rates. Prior to 1982, Rg was consist- 
ently the highest of all the rates. 
In 1982 and 1983, R9 was surpassed by 
Re, R7 and Rg. As previously men- 
tioned both R¢ and Rg exceed Rs be- 
cause of the inclusion of "involuntary 
part-time workers" in the calculation 
of Rg. These persons are considered 
employed in Rs. 
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L'inclusion des membres à plein temps des 
Forces armées dans le calcul de Ry est le 
facteur qui a la plus faible incidence 
sur le taux de chômage, si l'on compare 
avec toutes les mesures supplémentaires. 
Par définition, Rg ne peut jamais être 
supérieur à Rs puisque tous les membres à 
plein temps des Forces armées font partie 
de la composante "personnes occupées" de 
cette mesure (c'est-à-dire Ry fait aug- 
menter l'emploi sans toucher le chôma- 
ge). Puisque ces personnes représentent 
une très faible proportion de la popula- 
tion active, le taux Ry est très proche 
du taux officiel (écart inférieur à 0.1 
point à l'échelle du Canada). 


Le taux de chômage chez les actifs à 
temps plein (Ré) est passé de 8.5 % en 
1981 à 13.9 % en 1983, ce qui constitue 
une hausse proportionnelle dépassée seu- 
lement par l'augmentation de Ry. De 1976 
à 1981, les taux Re, R7 et Rg ont tou- 
jours été proches, n'affichant jamais un 
écart supérieur à 0.5 point. Toutefois, 
en 1983, l'écart entre R7 (taux incluant 
les inactifs qui ont cessé de chercher du 
travail) et Rg (taux établi d'après les 
heures) atteignait 1.2 point. Le taux de 
croissance, enregistré entre 1981 et 
1982, du nombre de personnes qui ne cher- 
chaient pas d'emploi pour des raisons 
liées au marché du travail a reculé plus 
rapidement en 1983 que ne l'a fait le 
taux de croissance de la mesure établie 
d'après les heures (Rg). (R7 a augmenté 
de 0.8 point entre 1982 et 1985, en com- 
paraison de 1.2 point pour Rg.) 


C'est le taux de chômage chez les actifs 
à temps partiel (Rg) qui a été le moins 
touché par la récession. De 1981 à 1983, 
il n'a augmenté que de 3.2 points (de 
9,8 % a 13.0 %). Il a.toutefoismétéble 
seul à se distancer sensiblement des 
autres taux. Avant 1982, Rg dépassait 
toujours les autres. Puis, en 1982 et 
1983, Ré, R7 et Rg lui sont devenus supé- 
rieurs. Comme on l'a dit plus haut, R¢ 
et Ro dépassent Rs en raison de l'inclu- 
sion, dans le calcul de Rg, des personnes 
qui travaillent à temps partiel parce 
qu'elles n'ont pu trouver d'emploi à 
temps plein. Dans le calcul de Rs, ces 
personnes sont considérées comme étant 
occupées. 
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Chart 2: Monthly Estimates, 1983 


In Chart 2, monthly rates based on 
unadjusted data for 1983 are shown for 
R, through Rg. Over the twelve months 
of 1983 all rates, with the exception 
of Rg (unemployment rate of the part- 
time labour force) exhibited patterns 
of month-to-month change similar to Rs 
(thecaoffictalisurate)s Effects of 
seasonality can be seen in the general 
tendency of the rates to decline in 
the spring and summer months and rise 
again in the latter part of the year. 


A second underlying trend is also in 
evidence during 1983, reflecting the 
sustained economic recovery from the 
1981-82 recession. The rather sharp 
declines in the unemployment rates for 
R, to Rg during the spring and summer 
months cannot, in all likelihood, be 
entirely accounted for by seasonal- 
ity. This is supported by the decline 
in Rs on a seasonally adjusted basis. 
(See Historical Labour Force Statis- 
tics, 1983 (Statistics Canada, Cat. 
No. 4742201), January, 1984p118141:8) 
These range from a decline of 3 per- 
centage points in Ry (from 7.6% in 
March 1983 to 4.6% in September 1983) 
to a decline of 4.4 percentage points 
in R7 (from 15.7% in March to 11.3% in 
September). In comparison, the offi- 
cial rate, Rs, declined 3.6 percentage 
points (from 14.0% to 10.4%) in this 
time period. Furthermore, the usual 
seasonal rise in unemployment rates 
during the fall and winter months of 
1983 did not attain the heights of the 
previous year. Ry to Rg, calculated 
for December 1983, were an average 1.5 
percentage points below their December 
1982 counterparts. 


Graphique 2: Estimations mensuelles, 


1983 


Le graphique 2 présente, pour Ry à Ro, 
les taux mensuels d'aprés les données non 
désaisonnalisées de 1983. Pour les 12 
mois de cette année-là, tous les taux 
sauf Rg (taux de chômage chez les actifs 
& temps partiel) ont subi des variations 
mensuelles semblables à celles de Rs 
(taux officiel). On remarque les effets 
de la saisonnalité dans le fait que les 
taux ont généralement tendance à baisser 
au printemps et à l'été, et à remonter à 
l'automne et à l'hiver. 


Une autre tendance sous-jacente s'est 
aussi manifestée en 1983, traduisant le 
maintien de la reprise économique à la 
suite de la récession de 1981-82. Selon 
toute vraisemblance, on ne peut attribuer 
exclusivement à la saisonnalité le déclin 
marqué des taux de chômage pour Ry à R 

au cours du printemps et de l'été. Cette 
affirmation s'appuie sur la chute de Rs 
sur une base désaisonnalisée. (Voir 
Statistiques chronologiques sur la popu- 
lation active, 1983 (Statistique Canada, 
n° 71-201 au catalogue), janvier 1984, 
p. © 181.) Ces déclins® varient/fentrese 
points pour Ry (de 7.6 % en mars 1983 à 
4.6 % en septembre 1983) et 4.4 points 
pour R7 (de 15.7 % en mars à 11.3 % en 
septembre). Au cours de la méme période, 
le taux officiel, Rs, a chuté de 3.6 
points (de 14.0 % à 10.4 %). En outre, 
l'accroissement saisonnier habituel des 
taux de chômage à l'automne et à l'hiver 
de 1983 n'a pas atteint les sommets de 
l'année précédente. En décembre 1983, 
les taux R3 à Rg étaient en moyenne de 
1.5 point moins élevés qu'en décembre 
1982.6 


Chart — 2 Graphique — 2 


Supplementary Measures of Unemployment, Canada, 
January to December 1983 


Mesures supplémentaires du chômage, Canada, 
Janvier a décembre 1983 
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The unemployment rate for the part- 
time labour force (Rg) deserves spe- 
cial mention since its behaviour is 
unique. Its strong and distinctly 
different seasonal pattern overwhelmed 
the influence of the recovery. When 
compared to other measures, Rg sharply 
exceeds all other rates in the July to 


September period due to increased 
student activity in the part-time 
labour force during the summer 
months. 


The impact of student labour market 
activities in the summer months is 
also evident in the difference between 
R3 (the rate excluding full-time 
students) and Rs (the official rate.) 
Usually, in the months of January to 
April, and again from September to 
December, R3 is only slightly lower 
than Re (an average of 0.1 percentage 
D From May to August however, 
Rz is an average of 0.6 percentage 
points below Rs. 


CONCLUSION 


This paper focused on a selected few 
of many possible approaches to the 
calculation of unemployment’ rates. 
The Labour Force Survey produces a 
wide variety of statistics which can 
be assembled in different ways to suit 


a number of purposes. In the pre- 
ceding pages, R, to Rg, calculated 
from annual average data (1976 to 


1983) and monthly data (January to 
December 1983) have been examined. It 
is also possible to calculate even 
more supplementary measures of unem- 
ployment by adding such dimensions as 
age, sex, occupation of last job, etc. 


The material in this article is drawn 
from a forthcoming Labour Force Surve 
Research Paper (No. Gi. Inquiries 
related to the components on which the 


rates are based can be made to Labour 
Force Survey Division, (613) 995-9404. 


Le taux de chômage chez les actifs a 
temps partiel (Rg) mérite une attention 
toute particulière vu son comportement 
unique. Sa courbe saisonniére, caracté- 
risée par de fortes variations, et son 
aspect tout 4 fait différent déjouent les 
effets de la reprise. Si on le compare 
aux autres mesures, on s'aperçoit que Rg 
dépasse de beaucoup les autres taux entre 
juillet et septembre parce que les étu- 
diants sont plus nombreux à travailler à 
temps partiel pendant les mois d'été’. 


L'incidence de l'activité des étudiants 
sur le marché du travail au cours des 
mois d'été ressort aussi dans l'écart qui 
existe entre Rz (taux excluant les étu- 
diants à temps plein) et Rs (taux offi- 
ciel). Habituellement, de janvier à 
avril et de septembre à décembre, R3 
n'est que très légèrement inférieur à Rs 
(en moyenne, de 0.1 point). De mai à 
août toutefois, il est inférieur à Rs de 
0.6 point en moyenne. 


CONCLUSION 


Le présent article ne s'est penché que 
sur quelques-unes des méthodes possibles 
de calcul des taux de chômage. L'enquête 
sur la population active produit une 
foule de statistiques que l'on peut agen- 
cer de différentes façons pour arriver à 
diverses fins. Dans les pages qui précè- 
dent, on a étudié les taux Ry à Rg, cal- 
culés à partir de données annuelles 
moyennes (1976 à 1983) et de données men- 
suelles (janvier à décembre 1983). Il 
est aussi possible de calculer bien 
d'autres mesures supplémentaires du chô- 
mage en ajoutant des variables telles que 
l'âge, le sexe, la profession dans le 
dernier emploi, etc. 


Le contenu du présent article est tiré du 
Document de recherche n° 41 de l'enquête 
sur la population active, qui paraitra 
plus tard. Toute demande relative aux 
composantes du calcul des taux précités 
doit être adressée à la Division de l'en- 
quête sur la population active, 
(613) 995-9404. 


FOOTNOTES 


1 "Supplementary Measures of Unemploy- 
ment", The Labour Force, (Statistics 
banada, (Cat. No. 71-001), April, 
1985. This article was reproduced 
with additional information on the 
derivation of the rates in Labour 
Force Survey Research Paper No. 34 


(Statistics Canada, uncatalogued). 


2 Labour Force Survey estimates from 
June 1976 to December 1983 were re- 
weighted using new intercensal popu- 
lation estimations based on the 1981 
Census. For a more complete des- 
Griptionsrof: <LESr revisionsudputtein 
effect earlier this year, see 
"Changes to the Labour Force Survey 
Effective January, 1984", The Labour 
Force, (Statistics Canada, Catalogue 
No. 71-001), January, 1984. 


3 It has been found that not all stu- 
dents return to school by the 
September Reference Week. 


4 John E. Bregger, "Labor Force Data 
from CPS to Undergo Revision in 
January 1983", Monthly Labor Review, 
U.S. Government Printing Office, 
Washington D.C., November 1982. 


> For a more comprehensive description 
and detailed analysis of R¢ and Rg 
see, "Unemployment Rates for the 
Full-Time and Part-Time Labour 
Force", The Labour Force, (Statis- 
fies Canada, Cat. No. 71-001), July 
1983. Reproduced in Labour Force 
Survey Research Paper No. 36. 
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NOTES 


1 "Mesures supplémentaires du chômage", 


La population active (Statistique 
Canada, n° 71-001 au catalogue), avril 
1983. Cet article a été reproduit, 
accompagné de renseignements supplémen- 
taires sur le calcul des taux, dans le 
Document de recherche n° 34 de 1'enqué- 


te sur la population active (Statisti- 
que Canada, non catalogué). 


Les estimations de l'enquête sur la po- 
pulation active pour les mois de juin 
1976 a décembre 1983 ont été repondé- 
rées au moyen des nouvelles estimations 
démographiques intercensitaires fondées 
sur le recensement de 1981. Pour une 
description plus compléte des révisions 
mises en vigueur plus tôt cette année, 
voir "Changements apportés à l'enquête 
sur la population active à compter de 
janvier 1984", La population active 
(Statistique Canada, n° 71-001 au cata- 
logue), janvier 1984. 


On a déterminé que les étudiants ne re- 
tournaient pas tous à l'école avant la 
fin de la semaine de référence du mois 
de septembre. 


John E. Bregger, "Labor Force Data from 
CPS to Undergo Revision in January 
1983", Monthly Labor Review, U.S. 
Government Printing Office, Washington 
D.C., novembre 1982. 


Pour une description et une analyse 
plus détaillées de R¢ et de Rg, voir 
l'article intitulé "Taux de chômage 
chez les actifs à temps plein et à 
temps partiel", La population active, 
(Statistique Canada, n°9 71-001 au cata- 
logue), juillet 1983. Reproduit dans 


le Document de recherche n° 36 de 
l'enquête sur la population active. 
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FOOTNOTES (concluded) 
6 Data are available on request. 


7 For a more detailed examination of 
the effects of seasonality for Rg 
see "Unemployment Rates for the 
Full-Time and Part-Time Labour 
Force", The Labour Force, (Statis- 


tics Canada, Cat. No. 71-001), July, 


1983. Reproduced in Labour Force 


Survey Research Paper No. 36. 


NOTES (fin) 


6 On peut obtenir les données sur deman- 


de. 


Pour un examen plus détaillé des effets 
de la saisonnalité sur Rg, voir l'arti- 
cle intitulé "Taux de chémage chez les 
actifs à temps plein et à temps par- 
tiel", La population active (Statisti- 
que Canada, n° 71-001 au catalogue), 
juillet 1983. Reproduit dans le Docu- 
ment de recherche n° 36 de l'enquête 


sur la population active. 
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Guide to Interpretation of the Tables - Guide pour l'interprétation des 
tableaux 


Persons unemployed 14 or more weeks as a percentage of the labour force - 
Personnes en chômage depuis 14 semaines ou plus, en pourcentage de la 
population active 

Unemployment rate of persons heading families with children under sixteen 
years of age - Taux de chômage chez les personnes qui sont à la tête 
d'une famille comptant des enfants de moins de 16 ans 

Unemployment rate excluding full-time students - Taux de chômage calculé 
sans compter les étudiants à temps plein 

Unemployment rate including full-time members of Canadian Armed Forces - 
Taux de chômage, calculé en comptant les membres à plein temps des Forces 
armées canadiennes 

Official unemployment rate - Taux officiel de chômage 

Unemployment rate of full-time labour force - Taux de chômage chez les 
actifs à temps plein 

Unemployment rate including persons not in the labour force who sought 
work in the past six months but are not now looking for labour market 
related reasons - Taux de chômage, calculé en comptant les inactifs qui 
ont cherché du travail au cours des six derniers mois, mais qui n'en 
cherchent pas actuellement pour des raisons liées au marché du travail 
Underutilization rate based on hours worked and hours "offered" - Taux de 
sous-utilisation d'aprés les heures travaillées et les heures "offertes" 


Unemployment rate of part-time labour force - Taux de chômage chez les 


actifs à temps partiel 
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N.B. — N.-B. 5.6 10.6 12.6 12.3 12.5 13.9 15.0 14.3 107 
Quebec 4.0 8.6 10.7 10.8 10.9 11.8 12.6 12.3 1143 
Ontario 2.6 Sy 6.8 1 1 Lad 78 8.2 10.9 
Manitoba 22 4.9 6.3 6.5 be 162 7.0 1.0 8.7 
Saskatchewan 1.4 BNEW) 4.8 4.9 4.9 5.4 5.4 5.8 6.3 
Alberta 0.9 3.2 4.4 4,7 ef 4.8 Sat Bie TAT 
B.C. - C.-B. 2.8 6.5 8.0 022 8.3 9.2 8.8 9.7 1133 


———————— 


SUPPLEMENTARY MEASURES OF UNEMPLOYMENT, CANADA AND THE PROVINCES, ANNUAL AVERAGES 1979 
MESURES SUPPLÉMENTAIRES DU CHÔMAGE, CANADA ET LES PROVINCES, MOYENNES ANNUELLES 1979 


Rl R2 R3 R4 R5 R6 R7 R8 R9 


per cent - pourcentage 


Canada 2.6 6.0 T2 Taser 7.4 See 8.4 8.7 10.2 
Nfld. - T.-N. 720 Mens enr Bai 34511 016,6 SHT7 ne TS Emil 
P.E.I. - f.-P.-fÉ. 4.2 9.7 11.4 11.0 11.2 12.8 1250 139 10.2 
N.S. - N.-É. Gel Hol 9.9 9.8 10.1 10.9 11.0 11.6 1442 
N.B. — N.-B. 4.8 9.3 41.1 10.9 EE 1 Des 1927 1354 10.2 
Quebec 3,7 7.4 9.4 9.6 9.6 10.5 11.4 10.9 1249 
Ontario Det 54 6.2 6.5 6.5 Tee. 70 Pal 10.3 
Manitoba 1 4.1 SSL 53 5.3 5.9 Site 6.3 8.0 
Saskatchewan 1.0 SE 4.1 ae L 422 wok 4,0 570 578 
Alberta 0.6 3.0 627 3.9 3.9 4.0 4.1 4.3 6.8 


me C's = C.—B% DE 5.9 a ARS 7.0 7.6 8.6 Gaz 9 11.6 


 ——…—"—"—"—"—…—"—…—"—"—"—"—"—"’…>—"’—…"—"—"—…—"—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—… …."…——… …— ———— — — 
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| 
| 
SUPPLEMENTARY MEASURES OF UNEMPLOYMENT, CANADA AND THE PROVINCES, ANNUAL AVERAGES 1980 | 
MESURES SUPPLEMENTAIRES DU CHOMAGE, CANADA ET LES PROVINCES, MOYENNES ANNUELLES 1980 | 

| 


Rl R2 R3 R4 R5 R6 R7 R8 R9 


per cent — pourcentage 


Canada 2.5 6.0 ey eg 7.5 8.4 8.5 8.9 9.6 
Nfld. - T.-N. 5.9 11.4 13.2 13.3 13-3 14.8 16.5 15.9 14.0 
P.E.I. - Î.-P.-f. 3.9 9.0 10.8 10. 4 10.6 12.4 12. 13.2 9.6. 
N.S. - N.-É. 3.6 7.8 9.6 9.4 9.7 10.9 10.9 11.6 11. 
N.B. - N.-B. 4.5 9.6 i O 10.8 11.0 12.6 13.4 13.2 11.0 
Quebec 3.9 2 9.7 9.8 9.8 14.0 Ye 1125 10.5 
Ontario 2.0 5.8 6,5 6.8 6.8 1.6 1. HO PEEER 10,4 
Manitoba 15 4.3 5.3 eo 525 6.0 6.0 6.3 7.6 
Saskatchewan LO 350 Bez 4.4 (Meg! 5.0 4.8 Sent 6.0 
Alberta 0.5 al 3.6 on 34 3.9 4.0 4.3 5.9 
B.C. — C.-B. 2.0 Se 6.5 6.7 6.8 kei es 8.2 10.1 


SUPPLEMENTARY MEASURES OF UNEMPLOYMENT, CANADA AND THE PROVINCES, ANNUAL AVERAGES 1981 
MESURES SUPPLEMENTAIRES DU CHOMAGE, CANADA ET LES PROVINCES, MOYENNES ANNUELLES 1981 


Rl R2 R3 R4 R5 R6 R7 R8 R9 
per cent - pourcentage 


Canada 2.6 6.2 Tes AS 45 8.5 8.6 9.0 9.8 
Nfld. - T.-N. bar 1120 13.7 13.8 13,9 15.4 hi. 6 16.8 17.4 
P.E.I. — Î.-P.-É. 4.2 9.9 1123 1140 11.2 13,4 12.8 14.0 8.4 
N.S. - N.-É. 3.9 8.8 LODEL 9.8 10% 2 11.8 BAG: 124 Lid 
N.B. — N.-B. 4.6 9,8 115 id 4 p.11. 33.4 14.0 13.9 10.6 
Quebec 4.2 8,1 1022 1:00 3 0,3 11.8 1:2), 4 12,7 112 
Ontario 21 5.5 6.1 6.5 6.6 22 1 7.8 10.8 
Manitoba 1.6 4.6 ey! 5.9 5.9 6.6 6.5 6.9 8.2 
Saskatchewan eal is 4.4 4.6 Aah 3 5,2 a 653) 
Alberta 0.5 2.9 307 3.8 3.8 4.1 4.1 4.4 Sd 


Bec A Ce—Be 1-7 Set 6.5 6, 1 6.71 7.6 la 3 8.0 9.4 


JS 


| 
| 


SUPPLEMENTARY MEASURES OF UNEMPLOYMENT, CANADA AND THE PROVINCES, ANNUAL AVERAGES 1982 
{ESURES SUPPLEMENTAIRES DU CHOMAGE, CANADA ET LES PROVINCES, MOYENNES ANNUELLES 1982 


1 


Rl R2 R3 R4 R5 R6 R7 R8 R9 
per cent - pourcentage 


canada 425 9.2 10.8 10.9 11.0 1227 1225 1525 11.6 
Nfld. - T.-N. 7.9 14.0 16.6 Dior 16.8 18.6 DST 19.6 16.6 
P.E.I. - Î.-P.-É. Sez Heer 12.9 1297 12.9 154 JS 1529 Je 
N.S. — N.-É. 5.9 10.7 RES 1227 1522 ise, 520 16.2 Rae) 
N.B. — N.-B. 6.4 1726 14.0 198 1420 16.6 ART jwise! 1258 
Quebec 6.8 hes 1527 1627 1558 15.9 rosy 16.5 easel 
Ontario 3.6 8.3 9.5 9.7 9.8 feet 10.4 11.8 A | 
Manitoba 520 6.8 8.4 8.4 8.5 0-0 9,2 1024 8.6 
Saskatchewan 2.0 5.0 6.0 022 6.2 Ted 6.9 OZ 6.6 
Alberta 225 6.4 7.6 Da pe] 8.5 as 9.1 8.8 


BeCe - eis 4.8 LOS rs la à 91 14.1 1392 14.9 1927 


SUPPLEMENTARY MEASURES OF UNEMPLOYMENT, CANADA AND THE PROVINCES, ANNUAL AVERAGES 1983 
MESURES SUPPLÉMENTAIRES DU CHÔMAGE, CANADA ET LES PROVINCES, MOYENNES ANNUELLES 1983 


a 


Rl R2 R3 R4 R5 R6 R7 R8 R9 


per cent — pourcentage 


Canada 5.8 10.0 LR it 28 11.9 13.9 1525 iW 1620 
Nfld. - T.-N. hos. MeO) ai dats 18.8 18.8 2145 23.8 22.0 14.0 
P.E.I. — Î.-P.-É. 5.0 10.5 12 12.0 1922 E5e3 14.4 15.9 SL 
N.S. — N.-É. De? 1134 is) 12.8 1492 7 14.9 16.4 1422 
N.B. — N.-B. ee 12.58 14.8 14.6 14.8 pe 1720 18.3 1627 
Quebec 7.4 SL 1927 13.9 13.9 16.2 1620 16.8 1425 
Ontario 4.9 9.0 10:0 tows eae! 11.9 ii 1255 1320 
Manitoba 4.5 8.2 9.2 9.3 9.4 iptv 2 1075 ite 1027 
Saskatchewan 3.0 BSG Ee 725 jae 9.2 8.0 9.6 7.8 
Alberta ay, 9.5 10.6 1027 10.8 1222 ir 1227 1127 


RC: — C.-B: 6.9 1156 1316 1327 13:8 16.8 14.9 1725 14.6 


____ ———…—.—.—_—.—_—…— —_—">—"—">—"—"—>—"—"—"—"—"—"—— 
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SUPPLEMENTARY MEASURES OF UNEMPLOYMENT, CANADA AND THE PROVINCES, JANUARY 1983 
MESURES SUPPLEMENTAIRES DU CHOMAGE, CANADA ET LES PROVINCES, JANVIER 1983 


Rl R2 R3 R4 RS R6 R7 R8 R9 

per cent - pourcentage 
Canada 6.4 12.0 13.8 1527 1347 159 155 16.4 11.8 
Nfld. — T.-N. 9.8 15.9 1959 19.4 LD 222 LD 22.8 9.9 
P.E.I. — Î.-P.-É. 6.5 14.1 17.0 16.5 16.6 19.9 18.4 20.3 7.1 
N.S. - N.-É. 6.5 14.0 15.8 197 15.8 18.7 18.1 1942 12.2 
Nob. NB. Ten 12.8 16.3 16.0 16.0 18.9 197 1907 11.24 
Quebec 7.8 192 15.4 15.2 153 17.8 18.8 18.3 11.6 
Ontario 59 Tins 12.8 We 12,7 14.5 1345 : 219 11.8 
Manitoba 4.5 9.9 11.0 10.8 10.9 12.8 jis BAL) 1Se2 9.6 
Saskatchewan 30 8.0 9.2 8.9 9.0 Lit 9.6 11.6 5.2 
Alberta 4.2 10.6 Li7 127 11.8 12477. 122 13.4 11% 
B.C. — C.-B. 70 14.1 16.4 l'on? 16.2 18.7 17.6 1925 15.5 
SUPPLEMENTARY MEASURES OF UNEMPLOYMENT, CANADA AND THE PROVINCES, FEBRUARY 1983 
MESURES SUPPLÉMENTAIRES DU CHÔMAGE, CANADA ET LES PROVINCES, FEVRIER 1983 

Rl R2 R3 R4 R5 R6 R7 R8 R9-4 

per cent —- pourcentage 
Canada Pol 11.7 137 135 13.6 159 15.4 16.4 LE 
NEIL TS EN. 26) 18.0 21.4 20.9 210 24.0 28.2 24.4 8.» 
P.E.l. — Î.-P.-É. 8.1 13.4 15.3 14.6 14.6 18.0 Lie 18.4 6.2 
N.S. - N.-E. 7.5 1572 14.5 14.4 14.4 17.5 16.8 18.1 11.4 
Nees — N= Dis 8.3 1359 16.8 16.5 16.5 19.9 20.5 20.4 11.1 
Quebec 8.7 1963 19,7 19. 15.6 18.2 LOST 18.7 11,3 
Ontario 6.3 10.9 12.6 12.6 12.6 14.3 13.5 14.8 12.6 
Manitoba 5.9 10.0 eral 10.9 11.0 13.0 11.9 13.5 9.9 
Saskatchewan 4.0 7.0 8.7 8.7 8. 7 1.9 9.5 11.5 6.4 
Alberta 4.9 10.2 1119 11.7 11:39 ez 222 57,5 10.4 
BAG Oa. 8.2 1207 14.9 14.8 14.8 149 16.1 18.8 12.2 


\UPPLEMENTARY MEASURES OF UNEMPLOYMENT, CANADA AND THE PROVINCES, MARCH 1983 
{ESURES SUPPLÉMENTAIRES DU CHÔMAGE, CANADA ET LES PROVINCES, MARS 1983 


| R1 R2 R3 R4 R5 RG R7 R8 R9 


| oo 


per cent — pourcentage 


sanada TREMP AOne 10 OS ON ON sono Gm CG Ge LE 
Nfld. - T.-N. NE nomen a) M TE TO I CT 
EN. — Î.-P.-f. D 7 14.6 16.1 57 1507 1923 162 19.6 8.0 
N.S. - N.-É. SE NO OM Lo ES CR RC RSR ETAT 
N.B. - N.-B. Ne) SON NE MEN ON RS RP 
quebec DE IE LOS 0 LG. 0 Sessa" 0 0 “alge DA on 
jntario CN 2 156m 0/20 A ON At GNU ST ew alone 
Manitoba 6.0 DNA igh 0s 10.0 120 PU CNE 
Saskatchewan Ce US GLS eer 0 10 40 RO NID SG US 
Alberta DR OS A2 TE PU PEN AIAN SOU JA PI 


B.C. coe C.-B. 8.4 LS eel: PSE DSL 152% 18.0 16.1 19.0 15.6 


, 
a SEU UU UEEEE SEES 
| 


| 


SUPPLEMENTARY MEASURES OF UNEMPLOYMENT, CANADA AND THE PROVINCES, APRIL 1983 
| a 
MESURES SUPPLEMENTAIRES DU CHOMAGE, CANADA ET LES PROVINCES, AVRIL 1983 


| per cent - pourcentage 


Canada 723 11,4 1321 13.2 1922 1522 15 cel 15.9 13.8 
Nfld. - T.-N. 14.7 iste Sey 212 LES 24.1 21128 24.8 10.4 
P.E.I. - Î.-P.-É. Gist 192 14.9 14.4 14.4 17,6 fest 18.4 023 
N.S. - N.-É. 8.7 1336 1627 14.6 14.6 12 16.8 17.8 WARS 
N.B. — N.-B. ieee 15.9 13 5 1823 18.3 Dis! 215 2281 1820 
Quebec 9.4 127 14.9 14.8 14.9 ASE 18.4 17.9 14.9 
Ontario 740 10.6 11,8 1222 19 2 156 192 145 151 
Manitoba 6.3 8.5 1002 1028 10.4 1281 1148 12.6 LOS 
D chevan 4.2 6.2 8.2 8.3 8.3 10.5 9.4 10.8 6.1 
Alberta 6.0 10.6 17 ES FE 1922 1985 13.6 1126 
B.C. — C.-B. 8.3 1158 14.0 14.0 14.0 190 151 1749 14.4 


—"———._—_—…—…—…—…—…—…—_—"—"—…—…—_—_—_————— 
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SUPPLEMENTARY MEASURES OF UNEMPLOYMENT, CANADA AND THE PROVINCES, MAY 1983 | 
MESURES SUPPLÉMENTAIRES DU CHÔMAGE, CANADA ET LES PROVINCES, MAI 1983 | 
| 
| 


Rl R2 R3 R4 R5 R6 R7 R8 R9 


per cent - pourcentage 


Canada 6.5 929% 1417 12.2 12.2 14.4 13.8, 15,0, 77 


Nfld. - T.-N. 12.8 16.8 19.1 19.4 19.5 2923 2305 ZA 112 
P.E.I. - f.-P.-f. 5,0 8.9 1027 10.9 10.9 14.6 1882 Yo 7.9 
N.S. - N.-É. 162 11.4 1660 15,5 1334.5 15.9 15.4 16.8 16.0 
N.B. - N.-B. on? 1259 14.6 15.0 he TERI eS Less, 10.8 
Quebec SE? ist 13.8 14.3 14.3 1720 1741 RS ES 
Ontario a 9.1 10.5 ley Had 1227 12505 CYIBeS 12.9 
Manitoba 4.9 8.0 9.6 9.8 9,9 Dis J 10.8 1222 10.4 
Saskatchewan Sel! 4.9 6.6 181 ria! 95 TS 8.9 9.5 
Alberta 5.0 8.5 TO: 1 1052 10.3 12.0 11.0 12.4 9.8 
B.C. - C.-B. 6.9 HES 13.0 145 1985 16.4 14.8 176? 14.7 


SUPPLEMENTARY MEASURES OF UNEMPLOYMENT, CANADA AND THE PROVINCES, JUNE 1983 
MESURES SUPPLÉMENTAIRES DU CHÔMAGE, CANADA ET LES PROVINCES, JUIN 1983 


Rl R2 R3 R4 R5 R6 R7 R8 R9 
per cent ~ /pourcentage 


Canada 349 9.4 11.0 11.6 15 A 13.9 1209 14.5 12,4 
N£id®, — T.—-N. 10.3 13.6 17.0 1763 73 1947 20.3 20.9 17.0. 
PF... )f. Pl," 4.2 7,9 10.6 10.9 10.9 1359 12.6 15.0 9.3 
N.S. - N.-É. 59 9,9 11.6 11.8 eo. 14.3 13.6 15.0 11.4 
N.B. — N.-B. 6.7 11.8 13,3 13.8. 13.8 16.6 15.6 lig 12.8 
Quebec 7.6 10.4 13.0 1549 14.0 16.3 16.3 17.0 17959 
Ontario 5.1 8.6 27 10.6 10.6 1225 11.3 1542 12.6 
Manitoba 4.6 6.8 8.5 8.8 8.9 10.9 2,9 11.6 10.2 
Saskatchewan 2.6 4.6 6.1 6.3 6.3 79 7.0 8.3 6.8 
Alberta 4.8 8.9 10.0 9.9 10.0 137 10.6 12e 9.5 


B. CG: 7 CB; 6.8 LAS 0 127,6 1660 160 1539 1548 16.6 LR 
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UPPLEMENTARY MEASURES OF UNEMPLOYMENT, CANADA AND THE PROVINCES, JULY 1983 
ESURES SUPPLÉMENTAIRES DU CHÔMAGE, CANADA ET LES PROVINCES, JUILLET 1983 


Rl R2 R3 R4 R5 R6 R7 R8 R9 


oo 


per cent — pourcentage 


anada Seal 8.8 10.4 Lika 1152 1345 1285 Lael 16.6 
Ifld. - T.-N. 8.4 1320 158 16.9 120 19.1 20,1 19.8 20.8 
EL. — Î.-P.-É. 35 10.0 1145 1144 hey 14.9 136 155 7.8 
LS. — N.-É. 5.0 9.8 115 12.4 1215 1 Se 13.8 16.0 1 27 
.B. — N.-B. 6.2 NE 7 1358 13.9 13.9 16.7 16.3 174 19.8 
uebec 6.5 9.1 11.9 12.9 12.8 151 15.5 156 20.9 
mtario 4.3 8.0 9.0 9.7 9.7 11.8 LOS 124 Lo 
{ani toba lpn? 6.9 8.5 8.8 8.9 Likes 9.8 1138 13.3 
askatchewan Peed p Ee 5.9 6.4 6.4 8.3 6.9 8.9 9.8 
\lberta 4.7 10.0 103 10.7 10.8 12 LR 2 12.8 158 


eC. a C.-B. 5.8 10.5 126% 1334 134 16.4 L'art 1772 18.0 


SUPPLEMENTARY MEASURES OF UNEMPLOYMENT, CANADA AND THE PROVINCES, AUGUST 1983 
[ESURES SUPPLÉMENTAIRES DU CHÔMAGE, CANADA ET LES PROVINCES, AOÛT 1983 


Rl R2 R3 R4 R5 R6 R7 R8 R9 


per cent - pourcentage 


anada 4.8 9.3 10.6 10.8 10.9 1268 1242 13.6 1855 
Nfld. - T.-N. 422 145 16.1 LD 16.3 18.2 20.6 19.2 2140 
P.E.I. — Î.-P.-É. 364 8.3 10.8 10.2 10.2 130 16 14.2 10.8 
N.S. - N.-É. 4.7 Ont 10.6 LES LEA 13.6 1206 143 1 4e 
N.B. - N.-B. 595 LÉX6 1320 12.9 12.9 1345 15,1 16.3 18.4 
Quebec 6.3 9.9 1.246 12.8 1248 15.0 15,86 1548 22.6 
Ontario 3.8 8.4 9.0 9.2 9.2 10.9 9.8 1197 18.8 
Manitoba 337 8.3 8.4 8.3 8.4 1052 9.0 11-20 13.6 
Saskatchewan Bed 52 6.1 6.6 6.6 297 real 8.6 WARY, 
Alberta 4.6 9.4 9.9 10.2 1053 LUS 10.8 1222 1732 


DCS - C.-B. dl 12806 335701713957 316441 414339 17/34 31297 


Eo 
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SUPPLEMENTARY MEASURES OF UNEMPLOYMENT, CANADA AND THE PROVINCES, SEPTEMBER 1983 
MESURES SUPPLÉMENTAIRES DU CHÔMAGE, CANADA ET LES PROVINCES, SEPTEMBRE 1983 


R1 R2 R3 R4 R5 R6 R7 R8 
per cent — pourcentage 


Canada 4.6 8.4 10.1 10.4 10.4 1.9 1,3 1225 
NÉE =) TN. 6.8 13.4 16.5 16.5 16.5 18.6 197.9 19.5 
P.Est. — {.-P.-f. 3.11 8.1 10.4 10.0 10.0 12.5 nis. 4 132 
N.S. — N.-É. 4.7 9.6 LES 11.4 11.5 13.3 12.5 14.4 
N.B. — N.-B. 51 9 12.6 12.9 12.9 14.9 14.7 15.8 
Quebec 6.4 923 12.5 12.6 12.6 14.3 14.5 14.8 
Ontario 3.6 7.0 8.0 8.4 8.4 9.4 8.9 10.1 
Manitoba eZ 7.5 9 8.3 8.3 9.6 8.8 10,2 
Saskatchewan 2.4 4.7 6.3 6.6 6.6 7.8 7.0 8.4 
Alberta 3.8 8.6 9.3 9.6 Ad 10.9 10.0 11.4 
Be CAC SP: 5.8 10.6 12.5 12.8 L268 15.0 13.9 192 


SUPPLEMENTARY MEASURES OF UNEMPLOYMENT, CANADA AND THE PROVINCES, OCTOBER 1983 
MESURES SUPPLÉMENTAIRES DU CHÔMAGE, CANADA ET LES PROVINCES, OCTOBRE 1983 


Rl R2 R3 R4 R5 R6 R7 R8 
per cent - pourcentage 


Canada 4.7 8.7 10.1 10.3 10.3 12.1 11.4 1255 
NEA > T.—Ns VIS 14.3 17.6 17,4 17.4 20.2 20.1 20.6 
P.E.l. — f£.-P.-f. 3.3 7.9 10.5 10.0 10.0 2.5 LEZ 13.0 
N.S. — N.-É. 5.0 9.9 2 12.2 2292 14.3 13.3 14.9 
N.B. — N.-B, 545 LES 12.4 12.4. 12.4 15.3 k5.,2 15,7 
Quebec 6.2 9.4 12.4 12.5 12.6 14.4 14.7 14.8 
Ontario 3.6 7.8 8.2 8.5 8.5 9.8 8.9 10.2 
Manitoba 3.9 F5 8.0 8.3 8.3 9.7 8.9 10.1 
Saskatchewan 2,5 4.9 6.3 6.5 6.5 8.0 6.9 8.3 
Alberta 3.8 8.4 8.8 8.9 9.0 10.7 9.4 Liat 


B.Ge bas C.—B. 6.0 10.6 2-05 1226 1226 E535 3.6 16.0 


R9 


R9 


1539 
11.6 

4.5 
14.4 
10.7 
14.8 
11.2 
11.1 

8.0 
10.3 
12.8 


Nea 


SUPPLEMENTARY MEASURES OF UNEMPLOYMENT, CANADA AND THE PROVINCES, NOVEMBER 1983 
MESURES SUPPLÉMENTAIRES DU CHÔMAGE, CANADA ET LES PROVINCES, NOVEMBRE 1983 


Rl R2 R3 R4 R5 R6 R7 R8 R9 
per cent — pourcentage 


| Canada 4.6 9.3 10.6 10.7 1027 1227 1220 1321 1123 
Nfld. - T.-N. 8.7 LGel 19.7 19,5 19.6 2220 24.8 22.6 20.0 
/P.E.I. - Î.-P.-É. 34 9.9 11.6 ews 11.6 14.0 13.8 1427 Ea 
N.S. - N.-É. 4.8 10.5 1227 12.8 12.8 1542 1422 1576 1922 
N.B. — N.-B. 5.8 12 197 13.9 13.9 16.7 16.8 16.9 12,2 
Quebec bal 10. 12.8 Pay) 1228 SL 15.0 15.6 12.1 
Ontario 3.4 En) 8.1 8.4 8.4 9.6 9.0 OA 10.9 
Manitoba 3,2 7.9 822 8.2 8.3 102 9.2 1025 8.5 
Saskatchewan Le 9 5.5 750 71 74 9.0 7.6 9.4 eee 
Alberta 3.9 9,3 10.0 1022 10.3 1220 10.9 1222 pba 
mec. = C.-B. 6.3 LATE 168 37 1378 13,8 16.9 14.7 1753 Do? 


SUPPLEMENTARY MEASURES OF UNEMPLOYMENT, CANADA AND THE PROVINCES, DECEMBER 1983 
MESURES SUPPLÉMENTAIRES DU CHÔMAGE, CANADA ET LES PROVINCES, DÉCEMBRE 1983 


Rl R2 R3 R4 R5 R6 R7 R8 R9 


TEETER 


per cent — pourcentage 


Canada 5.0 9.6 LS LU 11.1 13.3 12.5 13.8 10.5 
ptld. -— T.-N. 9.6 LOS 19-06 19.4 19,5 22.3 25.4 22.6 14.8 
P.E.I. — Î.-P.-É. Dae 10.0 1222 11.9 11.9 14.1 14.9 14.3 8.4 
N.S. - N.-É. 55 Lisl 12.7 12.8 12.9 15.4 14.8 15,9 13.0 
mo. — N.-B. 6.4 13,2 14.8 14.7 14.7 17.8 17.8 18.1 10.7 
Quebec 6.4 11,1 13,9 18.5 18. 16.0 16.1 16.6 1249 
Ontario 3.7 8.1 8.6 8.7 8.7 10.2 9.2 10.7 9.7 
Manitoba Se 8.1 8.7 8.7 8.8 10.6 9.5 10.9 9.0 
Saskatchewan 2.1 6.2 8.1 8.0 8.0 10.3 8.6 10.5 Diath 
Alberta 4.4 9.1 10.4 10.4 10.5 12.4 PEs) 12.8 9.9 


m.C. ae C.-B. 6.6 Lol 13.6 127 137 LAS 15,90 JET 13.0 


ER ES ER ER re 


(ny a4 ee ET OS 2 


ESE. MUR, . 2EDHIVOSS ANT CUA AGAMAD . THEM OUEN 90.65 SURE 
: 3 273 ‘wale > ; ‘ Mad ip 


| St 
hrs = DT We rae ser - 4 
ei. MRE). can PIVOSL. 2ALTA f AR NY LÉ 10H 9. NC, of A A pe 


—_ = _ mr nt oe ro cr ag en ae 
| 0 i CA : ES cg 13, 
en - = = s = a = ae es mu bmn — —— ms 

- ré PR RE 
2617989100] — 119% 19q 


if 
| 
| Ks à 
| «\ ‘ +e | Ct Cette wid 
à 
g gai" € 24 
* 
7 à Tasi j 
L 
7 * ? r { 
t } A @afa a e ows 
| { 
pl ; | 3 Bohl \ sd 


À . 
ae 
= = 0 ‘ 

| , a? LE 0 c Dyf < 

A A —_— 
Mb, i ei 8.35] Leid AE Ce 0 op 
| ose". 5.02), SOU J, ROSE 
i R . | } AT ee - 
| 7 4 -@ ae 5 

EG ae ee ne 
| : + —- + _ ee 


| 


FEATURE SECTION 


TRAVEL SURVEY 


The Travel Survey is being conducted 
by Statistics Canada for the Canadian 
Government Office of Tourism as a sup- 
plement to the April Labour Force 
Survey. The global objective of the 
survey is to provide data which will 
be utilized by the Canadian Government 
Office of Tourism for travel and tour- 
ism planning. The particular objec- 
tives of this survey will be to pro- 
vide information on the characteris- 
tics of trips made by Canadians during 
one. periode January ies tosaMarehs 45) 
1984. Information will be gathered on 
the demographic characteristics of 
travellers, the origin, destination 
and duration of trips and the type of 
accommodation used. 


The survey was conducted during the 
Labour Force interview week for the 
month of April. The sample consisted 
of approximately 15,000 households, 
and one member from each household was 
randomly selected and = interviewed 
about all trips taken during the ref- 
erence period up to a maximum of eight 
trips. Data from the survey are 
scheduled to be turned over to the 
sponsors in late July 1984 for prelim- 
inary evaluation and analysis. 


For further information, contact Denis 
Lefebvre (613) 996-5717, Special 
Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


SECTION SPECIALE 


Supplementary Enquéte 
Survey 


supplémentaire 


ENQUÊTE SUR LES VOYAGES 


L'enquête sur les voyages est effectuée 
par Statistique Canada pour le compte de 
l'Office de Tourisme du Canada en tant 
que supplément à l'enquête sur la popula- 
tion active. L'objectif général de l'en- 
quête est de fournir des données qui ser- 
viront l'Office du tourisme du Canada aux 
fins de la planification des voyages et 
du tourisme. L'enquête vise en particu- 
lier à fournir des renseignements sur les 
caractéristiques des voyages qu'ont 
effectués les Canadiens au cours de la 
période allant du_ler janvier au 30 mars 
1984. Les éléments essentiels de ces 
données comprennent les caractéristiques 
démographiques des voyageurs, le point de 
départ, le lieu de destination, la durée 
du voyage et le genre d'établissement 
d'hébergement utilisé. 


L'enquête a été effectuée pendant la se- 
maine d'interview de l'enquête sur la po- 


pulation active du mois d'avril. 
L'échantillon comprenait environ 12,000 
ménages. Un membre de chaque ménage 


était choisi au hasard et interviewé au 
sujet des voyages qu'il a effectués au 
cours de la période de référence (jusqu'à 
concurrence de 8 voyages). Les résultats 
de l'enquête seront remis aux parrains 
vers la fin de juillet 1984 pour en faire 
une évaluation et une analyse provisoi- 
res. 


Pour obtenir de plus amples renseigne- 


ments, communiquer avec Denis Lefebvre 
(613) 996-5717, Division des enquêtes 
spéciales, Statistique Canada, Ottawa, 


K1A OT6. 


| * Statistics Canada Statistique Canada 


CONFIDENTIAL 
when completed 
TRAVEL SURVEY (FIRST QUARTER) 


ile] 2 BETETE 


Authority — Statistics Act, Statutes of 
Canada 1970-71-72, Chapter 15. 


Form No. Docket No. Survey Date 
Assignment No. HRD page-line No. Household Size 


7 
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INTRODUCTION AT TIME OF LABOUR FORCE SURVEY 


.. has been randomly selected from your household as a respondent for the 1984 Travel Survey. This survey is 
being conducted in order to obtain information on travel and tourism, one of Canada’s major industries. 


| would like to ask whether... took any trips which ended during the three month period from January 1st to 
March 31, 1984. By trip | mean each time... went to a place 50 miles (80 km) or more away from home and then 


returned. Do not include trips . . . took: 


as a member of an operating crew of a bus, plane, truck, etc.; 
commuting to work or school; 
moving to a new residence. 


9. DID... TAKE ANY TRIPS OF 50 MILES (80 KM) OR MORE WHICH ENDED DURING THE THREE MONTH PERIOD, 
JANUARY ist TO MARCH 31, 1984? 


Yes O No © 


IF SELECTED RESPONDENT IS NOT AVAILABLE, 
MAKE AN APPOINTMENT TO INTERVIEW THE SELECTED Go to Question 28. 
RESPONDENT AS PER THE INSTRUCTIONS IN YOUR 
INTERVIEWER’S MANUAL. 


Call Back: Call Back: 


Address: Telephone No. 


INTRODUCTION AT TIME OF PERSONAL OR TELEPHONE INTERVIEW 


You have been randomly selected from your household as a respondent for the 1984 Travel Survey. This survey is 
being conducted in order to obtain information on travel and tourism, one of Canada’s major industries. 


| would like to ask some questions about any trips you may have taken which ended during the three month period 
from January 1st to March 31, 1984. By trip | mean each time you travelled to a place 50 miles (80 km) or more 
away from your home and then returned. Please do not include any trips you took: 


as a member of an operating crew of a bus, plane, truck, etc.; 
commuting to work or school; 
moving to a new residence. 


10. IN TOTAL, HOW MANY TRIPS OF 50 MILES (80 KM) OR MORE DID YOU TAKE WHICH ENDED DURING THE THREE 
MONTH PERIOD, JANUARY 1st TO MARCH 31, 1984. 


ENTER NUMBER OF TRIPS Fatal 


8—5400—27: 10-1-84 TB/CT— REG. B102503 res | 


Canada 


Ë + Statistique Canada Statistics Canada 


Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 


DOCUMENT CONFIDENTIEL 
une fois rempli 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970 - 71 -72. 


ENQUÊTE SUR LES VOYAGES (PREMIER TRIMESTRE) 


‘1016 | ah op Een eae es 


N° de la formule N° de dossier Date d’enquéte 
N° de tâche N° de page-ligne du DM Taille du ménage 


7 Prénom 


g|romae tome | || | ELIT IT TET 


PRESENTATION AU MOMENT DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


... a été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à l'enquête de 1984 sur les voyages. 
Cette enquête a pour but de recueillir des renseignements sur les voyages et le tourisme, l’une des principales indus- 
tries du Canada. 


J'aimerais vous demander si...a fait un voyage qui s'est terminé au cours de la période de trois mois allant du 
1er janvier au 31 mars 1984. Par “voyage”, j'entends chaque fois que ... a fait un voyage aller-retour qui l'a con- 
duit(e) à 50 milles (80 km) ou plus de son domicile. Ne tenez pas compte des voyages que . . . a faits: 


à titre de membre du personnel voyageant à bord d'un autobus, d'un avion, d'un camion, etc.; 
pour se rendre à son travail ou à l’école; 
pour déménager. 


9. EST-CE QUE... À FAIT UN VOYAGE QUI L’A CONDUIT(E) À 50 MILLES (80 KM) OU PLUS DE SON DOMICILE ET QUI 
S'EST TERMINÉ AU COURS DE LA PÉRIODE DE TROIS MOIS ALLANT DU 1€r JANVIER AU 31 MARS 1984? 


1 
Oui O Non 40) 


Si LE RÉPONDANT CHOISI N'EST PAS DISPONIBLE, 
PRENEZ RENDEZ-VOUS AVEC LA PERSONNE CHOISIE, 
COMME ON VOUS L’EXPLIQUE DANS VOTRE MANUEL 
DE L'INTERVIEWER. 


de nt 
Rappel: Rappel: 
pan ee 


PRESENTATION AU MOMENT DE L'INTERVIEW SUR PLACE OU AU TELEPHONE 


Passez a la question 28. 


Vous avez été choisi(e) au hasard parmi tes membres de votre ménage pour participer à l'enquête de 1984 sur les voya- 
ges. Cette enquête a pour but de recueillir des renseignements sur les voyages et le tourisme, l’une ces principales 
industries du Canada. 


J'aimerais vous poser des questions sur les voyages que vous avez pu faire et qui se sont terminés au cours de la 
période de trois mois allant du 1€ janvier au 31 mars 1984. Par ‘‘voyage’’, j'entends chaque fois que vous avez fait 
un voyage aller-retour qui vous a conduit(e) à 50 milles (80 km) ou plus de votre domicile. Ne tenez pas compte des 
voyages que vous avez faits: 


à titre de membre du personnel voyageant à bord d’un autobus, d'un avion, d'un camion, etc.; 
pour vous rendre au travail ou à l'école; 
pour déménager. 


10. AU TOTAL, COMBIEN DE VOYAGES DE 50 MILLES (80 KM) OU PLUS AVEZ-VOUS FAITS QU! SE SONT TERMINÉS AU 
COURS DE LA PÉRIODE DE TROIS MOIS ALLANT DU 1€ JANVIER AU 31 MARS 1984? 


INSCRIVEZ LE NOMBRE DE VOYAGES Far 


8—5400—27:10-1-84 TB/CT-REG. B102503 sca 


Canada 


Hie 


12 


13. 


14. 


15: 


16. 


ide 


18. 


19. 


TRIP 1 


BEGINNING WITH THE FIRST TRIP THAT ENDED DURING 
THIS PERIOD: 


WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? 


(nearest) CITY/TOWN 
PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY 


WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (/f the 
respondent went to more than one place on this trip, enter name 
of place that is furthest from his/her home) 


(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE 


COUNTRY (if outside Canada) 


APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS ? 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) 


Miles © 
Enter number La lela 


Kilometres....... 1) 


INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING 
IN THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 


under 15 years 15 years and over 


ala aa 


WAS THIS A WEEK-END TRIP? 
Ee) No 7O 


HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON 
THIS TRIP? 


Enter number Bae /f 000 go to 19 


IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUN- 
TRIES DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY 
NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH ONE? 


Newfoundland ...01 Rae Saskatchewan...... reset 
Pabalh gee sane nea | La | | AIDER Le eue engi 
Nova Scotia ..... le ele] British Columbia... . 
New Brunswick. . AR ler N.W.T. or Yukon. ... 
Quebec centre wie aed lie 

Ontario 25 jets <- os belay United States...... cae i 
Manitoba eer ci a | All other countries. . . 


IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY 
AND HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 


FOR OFFICE USE ONLY 


Camping or tratlemparkwes-s.actee <6 <ielcnes CE 3 ET] 
HomeoffriendsornrelatiVess "tr 1. sae 4 ra 
Private cottage or vacation home ............... 5 Phare 


Commercialcottage Or CabIN EPP ER EEE. 


Other fhostels, universities, etc.). ............... 7 ass 


WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO 
TRAVEL THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? 

Include as “auto” motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. 
Include as “other” motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 


Automobile 'O Rail °O Other °O 
Bus FC) Boat cad) 
Air a Did yourentacar? Yes de) No A 


8—5400—27 


20. WHAT WAS THE MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 


Visiting friends/ 


3 
relatives LK Pleasure 23) Personal ~O 
: F 5 
Business ae A convention ° © 
3 : 7 
Was it to attend a convention? Yes °O No ’O 


21. ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE FOL- 


LOWING ACTIVITIES? (Read list and mark all that apply) 


Visiting friends 


OF FelatiVes serre 01© Attend sports events .... oe) 
Participate in sports or out- 16 
Winter carnivals. ....... Le door activity (specify) O 
SHOPPinGte MRC Cr E SONESVimmnor L PRE is ©) 
Sightseeing arcu. ces cuentas 94O | Other water sports. ... . sia © 
Attend cultural 
EVENTS AN 2 ete. Serer ee ee) Hunting or fishing. .... ee 
Nightlife/recrea- a: 4h 
tionallactivitiesiant.se ec O Cross country skiing. ... O 
Visit zoo/historic o +e 
site/natural display ..... © | Downhill skiing... 2... O 
Visit a National, 
Provincial or Other: 202000 ed 


Regional, Pats. rt EC) 
None of the above © 


22. IF “VISIT NATIONAL, PROVINCIAL OR REGIONAL PARK” 
MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE NA- 


TIONAL PARK(S) YOU VISITED? 


Did not 
visit a 
National Park.... 


enter code(s) 


BLE epee ately 


(©) 


23. INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, HOW MUCH gi 


YOU PERSONALLY SPEND ON THIS TRIP FOR 


Food and beverages. . D CC. 5 i ee 

Recreation and entertainment............ 6 Si 1 1 1 100] 

Other(Souvenirs etc) ET ET ER ee 7 Be En pee 

Total (if no breakdown given) ............ 8 F1 1 1 100] 
24. IN WHICH MONTH DID THIS TRIP END? 

January 1e) February AE) March Le 


6 Mb 25. HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID 


YOU TAKE DURING THE PERIOD JANUARY 1st to MARCH 


31, 1984? 


None 'O Go to 27 OR 


26. DID ANY OF THESE TRIPS ENDIN....? 


(Enter number) ge 


January © February 2@) March 40 
27. INTERVIEWER CHECK ITEM: 

If last trip ….. NON CERN ER 'O Go to 28 

Otherwise ser RE 2O Go to TRIP 2 


VOYAGE 1 


EN COMMENÇANT PAR LE PREMIER VOYAGE QUI S'EST 
TERMINE AU COURS DE CETTE PERIODE: 


11. OU DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE 
VOYAGE? 


VILLE (la plus proche) 


PROVINCE RESERVE AU BUREAU 


12. QUELLE ETAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE 
VOYAGE? (Si /’enquété est allé à plus d’un endroit au cours 
de ce voyage, indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


PROVINCE/ÉTAT 


BBE AU BUREAU 


13. ENVIRON A QUELLE DISTANCE SE TROUVE DE 
VOTRE DOMICILE? : >? 
(REPETEZ LA DESTINATION DECLAREE A LA QUESTION 12) 


: 1 
Milles O 
Inscrivez le nombre AA 


Kilomètres 
14. Y COMPRIS VOUS-MÊME COMBIEN DE PERSONNES DEMEU- 
RANT ENCORE ICI ONT EGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 


moins de 15 ans 15 ans et plus 


LU CD 


15. ÉTAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 
1 


Oui O Non 1@) 
16. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES À L’EXTERIEUR 
DE CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 
Inscrivez le nombre FN] Si 000 passez à 19 


DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES 
PAYS AVEZ-VOUS PASSE LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS 
AVEZ-VOUS PASSEES DANS CHACUN DES ENDROITS 
DECLARES CI-DESSOUS? 


re Eu Saskatchewan 
TOP rE ce, as Alberta 
ree Colombie-Britannique TA eee 
Navbeduprenewidees > [eked T.N.O. ou Yukon ...11 MA 


VILLE (la plus proche) 


PAYS (si hors du Canada) 


17. 


Nouvelle-Ecosse . 


Oviebeci anne. tr 
Ontariorrme ee En États-Unis ........ sy alias 
Manitoba". ori Tous autres pays... .13 | 


= 


DANS QUELS GENRES D'ÉTABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SEJOURNE ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES 
DANS CHAQUE GENRE D'ÉTABLISSEMENT DECLARE 
CI-DESSOUS? 


18. 


Chez des amis ou des parents 


Chalet ou maison de villégiature privés. ........... 


20. QUELLE ÉTAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE 
VOUS AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 


Visite d'amis ou A Raisons 5 

de parents Agrément O personnelles O 
Affaires yo Un congrés 1S) 
Avez-vous assisté à un congrès? Oui SO Non 7O 


21 


. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPÉ À L’UNE DES 


ACTIVITÉS SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les acti- 
vités qui s‘appliquent.) 


Assistance à des 


Visites chez des 


amis OU parents. . =... Qu @) compétitions sportives . . © 
Carnavals Activités sportives ou de 
L HSE NE 10 
Cine eter TT. ee 226) plein air (précisez) O 
4 : 11 
WMECERIREGEs o.oo cud odo LG) Natation creme O 
Visites 
ar : 12 
TOUrISTIQUES ME eres keke °4© | Autres sports aquatiques O 
Assistance a des 
manifestations 
A 13 
Cultuinelles:. ste cs sas ais 95Q | Chasse ou pechew. 5 aoa O 
Vie nocturne/ 

: 4 ; ; 14 
divertissements . ....... 060 | Ski de randonnée. . .... O 
Visite d’un zoo/ 
lieu historique/ 

À : 15 
site Naturel Re ne 070 | Ski de descente. ...... @ 
Visite de parcs 
nationaux, 
provinciaux A 16 

ie UTTES RAS cheat et ee 
OUIFEGIONAUX: «ke an ee si © O 


uO 


22. SI LE CERCLE “VISITE DE PARCS NATIONAUX, PROVIN- 
CIAUX OU REGIONAUX” EST COCHÉ A 21, DEMANDEZ: 
QUEL EST LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX QUE 
VOUS AVEZ VISITES? 


Aucune des activités énumérées ci-dessus 


Inscrivez le(s) code(s) - N'a pas 
visité de parc a 
(a SEN Sle ae 0. O 


ee Sat ge FS Me Le D CU 2 CORNE a ES ty EO eS ee 
23. EN COMPTANT LES DEPENSES SUR CARTES DE CREDIT, 


COMBIEN AVEZ-VOUS DEPENSE PERSONNELLEMENT LORS 
DE CE VOYAGE POUR CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


Voyages tous frais compris 


Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.)....3 ù | 00 


Transport aller-retour 


HÉDErGeMENT ER meas. 4 s 00 
ATIMENTSENDOISSONSE eaten Git Aka tes RNS Soe 5 i a eal 
BOSS EUUIVERtISSEMEN SEE ET eee 6 § pa 
AUITe (SOUVeNINS Etc) EE eee CCC 7 5 00 
Total (si les dépenses ne sont pas détaillées) ... 8 $ 00 


24. AU COURS DE QUEL MOIS CE VOYAGE S'EST-IL TERMINÉ? 
1©) Ae) Mars RO 


Janvier Février 


Ghaletoulicabine loués 5 hath (2a. SANTO FMA 


Autre (auberges Universites: CLIC.) 2.0. 0. os ER 7 el] 


QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISE POUR | 
PARCOURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS 
DE CE VOYAGE? Dans la catégorie ‘automobile’, comptez les 
roulottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et 
les camionnettes de camping. Dans la catégorie ‘autre’, comptez 


9} 


25. COMBIEN D'AUTRES VOYAGES IDENTIQUES A CELUI-CI 
AVEZ-VOUS FAITS ENTRE LE 1& JANVIER ET LE 31 MARS 


1984? 
(Inscrivez le nombre) PT 


Passez 
Aucun 'O à 27 OU 


| 26. UN DE CES VOYAGES S'EST-IL TERMINÉ EN....? 


les motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) Janvier ‘O Février 7O Mars °O 
Automobile 'O Train °O Autre °O 
2 4 27. À L'INTERVIEWER: 
Autobus O Bateau  O 1 z 
6 S'il s'agit du dernier voyage. ..... © Passez à 28 
Avion °O—» Avez-vous loué - 70 8— 2 
une voiture? Oui Non iAutrement se ose. «Mee S Stee © Passez au VOYAGE 2 


sl 


8—5400—27 


TRIP 2 


CONTINUING WITH THE NEXT TRIP 


11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? 


(nearest) CITY/TOWN 


PROVINCE 


12. WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (/f the 
respondent went to more than one place on this trip, enter name 
of place that is furthest from his/her home) 


FOR OFFICE USE ONLY 


(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE 


COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY 


13. APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS_____? 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) 
Milles RE hi 
Rome ee 20 ; Enter number [poe ju], | 


14. INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING 
IN THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 


under 15 years 


ee 


15 years and over 


LU 


15. WAS THIS A WEEK-END TRIP? 


Yes 'O No 2© 
16. HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON 
THIS TRIP? 


Enter number LE /f 000 go to 19 


17. IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUN- 
TRIES DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY 


NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH ONE? 


Newfoundland . . .01 ERE Saskatchewan. ..... ete ied 
EE ns lt 9 PAM ol LT] 
Nova Scotia ..... 145 British Columbia... . 
New Brunswick. . ste N.W.T. or Yukon. ... 
Quebec 2677 in a 

Ontario Are AE UÜnited'States cata le tte | 
Manitoba, 4. "Hunt All other countries. . . 


18. IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY 
AND HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 


Campinglorttalleit Parke =... -.sweyse as aap cece centres) aetee Owens 3 RE] 
Home'of triendsionirelativese . SONNERIE Tr 4 fol shel 
Private-cottagetonvacation home™....%. .. os. ret 5 BCE 
Commercialcottage on cabine PEL RMC TUE 6 rare 
Othenfhostels Universities; etc) ER 7 Age 


19. WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO 
TRAVEL THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? 
Include as “auto” motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. 
Include as “other” motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 


20. WHAT WAS THE MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 


Visiting friends/ 


relatives Pleasure *© Personal “© 

Business ps A convention ° O 
; : 7 

Was it to attend a convention? Yes ZG) No (®: 


21. ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE FOL- 
LOWING ACTIVITIES? (Read list and mark all that apply) 


Visiting friends of 56 
OF HUNGER Jey ed wae DE © Attend sports events .... © 


Participate in sports or out- 
020 door activity (specify) to) 


ShOPDNE RE ER nee 9) SWNIMMINE er 


Sightseeing.m int 940 | Other water SDOTTS EE 26) 
Attend eultural 

EVENTS er ese tees 2€) Hunting or fishing . .... PC) 
Nightlife/recrea- poe a 
OMalPACTIVITIC Srey TT © | Cross country skiing. ... O 


Visit zoo/historic 

site/natural display ..... 970 | Downhill King 7e F© 
Visit a National, 

Provincial or of 
Regional Patties eee O 


None of the above © 


Other Th) MMe eee (à O 


22. IF “VISIT NATIONAL, PROVINCIAL OR REGIONAL PARK” 
MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE NA- 
TIONAL PARK(S) YOU VISITED? 


Did not 
visit a 


enter code(s) 


—— 


LEMCRVEEMLE 20 


National Park.... 


23. INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, HOW MUCH 2 
YOU PERSONALLY SPEND ON THIS TRIP FOR 


Prepaid packages (i.e. package tours). ....... 1 Fi 1 1 à 100] 


Transportation to and from destination. ..... 2 


Local transportation (i.e. taxis, bus, etc.)..... 3 


AACCOMMOATIONE ER RE CL 4 Fi 1 1 1 109 
Foodiandibeverageses er EN TE Cr 5 1 1 1 J 


Recreation and entertainment ............ 6 Si 1 1 1 100) 
Other (Souvenirstetc)e er RS PR CRE 7 (2. \ Sa} 129 
Total (if no breakdown given) ............ 8 Si 1 1 1 100 


24. IN WHICH MONTH DID THIS TRIP END? 


February 2@ March °O 


} January O 
25. HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID 
YOU TAKE DURING THE PERIOD JANUARY 1st to MARCH 


31, 1984? 


None 


(Enter number) LT] 


1O'c6 1027 OR 


26. DID ANY OF THESE TRIPS END IN ....? 


Automobile 'O Rail °O Other °O January 'O February © March °O 
Bus 20 pean “OO 27. INTERVIEWER CHECK ITEM: 
[PASEO PP Ro dan de 'O Go to 28 
Air °O Did you rent a car? Yes ’OQ = No °O Otherwise... -. NN ee ee 2O Go to TRIP 3 
8540027 Note: These questions are repeated for the third to eighth trips where 


appropriate. 


VOYAGE 2 20. QUELLE ETAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE 


VOUS AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 
EN CONTINUANT AVEC LE PROCHAIN VOYAGE Wisited/anmigou Raisons 7 
ee — = de parents 1© Agrément 2@) personnelles O 
11. OU DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE 
VOYAGE? Affaires ra Un congrès © 
VILLE (la plus proche) Avez-vous assisté à un congrès? Oui °O Non 7O 
: 21. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPE À L'UNE DES 
PROVINCE RÉSERVÉ AU BUREAU Al ACTIVITÉS SUIVANTES? {Lisez la liste et cochez toutes les acti- 
12. QUELLE ÉTAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE vités qui s'appliquent.) 
VOYAGE? (Si l’enquété est allé à plus d'un endroit au cours Visites chez des Assistance à des 65 
de ce voyage, indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) amis OUIparents. sea een INO) compétitions sportives . . O 
Carnavals Activités sportives ou de 
En 02 3 À ae 10 
CLEA INT VUE HIVER EN RE ee © plein air (précisez) = . . O 
ies alae a NMagasinage yeaa EE PET E OMAN AD ee ee ee ie) 
PAYS (si hors du Canada) RESERVE AU BUREAU aes 
: PL) Visites 4O| a | 20 
13. ENVIRON A QUELLE DISTANCE SE TROUVE DE touristiques . ......... utres sports aquatiques 
VOTRE DOMICILE? ; Re Assistance à des 
(REPETEZ LA DESTINATION DECLAREE À LA QUESTION 12) manifestations 
: KO) colturelles.. es nena ee °5C) | Chasse ou pêche ...... LE @) 
Mes eee cee coe fete lo) 
TES 2 Inscrivez le nombre Vie nocturne/ 
Kilomètres. ...... O divertissements . ....... 06O | Ski de randonnée. . .... 1e) 
14. Y COMPRIS VOUS-MÊME COMBIEN DE PERSONNES DEMEU- Visite d’un zoo/ 
RANT ENCORE ICI ONT ÉGALEMENT FAIT CE VOYAGE? lieu historique/ 
moins de 15 ans 15 ans et plus Siteinature lee CT 97O | Ski de descente... .... IS) 
er et Visite de parcs 
nationaux, 
15. ETAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? provinciaux oe tes L'e 
1 2 QUIFEGIONAUX Se -t- CURE ES PA Sg ee cua 
Oui O Non “O Ae 17 
— - Aucune des activités énumérées ci-dessus ‘© 
16. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES A L’EXTERIEUR 
DE CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 22. SI LE CERCLE “VISITE DE PARCS NATIONAUX, PROVIN- 
. FE F CIAUX OU REGIONAUX” EST COCHE A 21, DEMANDEZ: 
Inscrivez le nombre Si 000 passez à 19 QUEL EST LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX QUE 
17. DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OÙ AUTRES VOUS AVEZ VISITES? 
PAYS AVEZ-VOUS PASSÉ LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS Inscrivez le(s) code(s) N'a pas 
AVEZ-VOUS PASSÉES DANS CHACUN DES ENDROITS = visité de parc 
DÉCLARÉS CI-DESSOUS? 0 era aie are nationaux ....... eG) 
nec oLLL] saskatchewan... zi poe 23. EN COMPTANT LES DEPENSES SUR CARTES DE CREDIT, 
* 2 COMBIEN AVEZ-VOUS DÉPENSÉ PERSONNELLEMENT LORS 
RER eme ool LI J DE CE VOYAGE POUR CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 
Nouvelle-Ecosse . “Den Colombie-Britannique “fe LE 
: : is 00 
NouveauBrunswick "nel T.N.O. ou Yukon ...11 mn Voyages ones Com EE ETES : 
QUÉDEC 27 --2. ous) Mransport aller-retour RER ECC EE TEE 2 is fesse oa oo] 
Ontario ........ “NE Etats-Unis ........ Dell Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.).... 3 is 100 
Manitoba: 707 flea Tous autres pays... LR è 00 
eer rs Hébergement een NE re 4 È | | 
18. DANS QUELS GENRES D'ÉTABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SÉJOURNÉ ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES : : s 00 
DANS CHAQUE GENRE D'ÉTABLISSEMENT DECLARE Alimentsiet DOISSOMS PAR CPE CEE 5 
CI-DESSOUS? a : . 00 
Foisirs et divertissements #2"... . 6 § 
Hôtel (y compris les maisons pour touristes)........ 1 Bee me 
Aütre (souvenirs GC) 5 EAP PRE RECETTE 7 S, 1 yy 9) 
MX REA ES oi tre oi OO te sale 2 eal 
- ; p acini: $ 00 
Terrain de camping ou parc pour roulottes......... 3 ea Total (si les dépenses ne sont pas détaillées) . . . 8 
—— = 
Chezdesamisou des Parents ae ee le nel 4 Me 24. AU COURS DE QUEL MOIS CE VOYAGE S'EST-IL TERMINE? 
Chalet ou maison de villégiature privés. . .......... 5 os Janvier 'O Février 7O Mars °O 
TETE REA 
Chalet ou cabine loués ...................... 6 EE 25. COMBIEN D'AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI 
AVEZ-VOUS FAITS ENTRE LE 1€f JANVIER ET LE 31 MARS 
Autre (auberges, universités, etc.)............... 7 cree] 1984? 


19. QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISÉ POUR 
PARCOURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS 
DE CE VOYAGE? Dans la catégorie “automobile”, comptez les 
roulottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et 
les camionnettes de camping. Dans la catégorie “autre”, comptez 
les motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle. ) 


Passez 
Aucun 'O 427 OU (Inscrivez le nombre) ie 


26. UN DE CES VOYAGES S'EST-IL TERMINE EN....? 
Janvier © Février 7O Mars °O 


Automobile 'O Train °O Autre °O - 
. À L'INTERVIEWER: 
Autobus 38) Bateau *“O 1 ‘ 
: 6 F S'il s’agit du dernier voyage...... © Passez à 28 
Avion °O—» Avez-vous loué ; 70 8— 2 
une voiture? Oui Non Attrementietee tie TR © Passez au VOYAGE 3 


8-5400-27 Nota: Ces questions sont répétées pour le troisième au huitième voyage 
lorsqu' approprié. 


28. DURING THE NINE MONTH PERIOD FROM APRIL 1st, 1983 TO DECEMBER 31, 1983 DID... TAKE ANY NON BUSINESS TRIP(S) OF 
AT LEAST 50 MILES (80 km)? i 


1 2 
Yes O No © Go to 30 


29. WERE THESE TRIPS TO DESTINATIONS IN CANADA, THE UNITED STATES OR SOME OTHER COUNTRY? (MARK ALL THAT 
APPLY). 


; 
Canada © 


2 
United States O 


3 
Other Country © 


30. FOR THE YEAR 1983, IN WHICH OF THE FOLLOWING RANGES WAS YOUR TOTAL HOUSEHOLD INCOME BEFORE TAXES AND 
DEDUCTIONS? INCLUDE INCOME FROM WAGES, SALARIES, TIPS, COMMISSIONS, PENSIONS, INTEREST AND RENTS, ETC. 


Less than $9,000°)........... 1e) $20,000 to $24,999 .......... He) $35,000 to $39,999 ...... de) 
2 8 
$9,000 to $14,999 ........... © $25,000 to $29,999 .......... AS) $40,000 to $44,999 ...... KS) 
=) 
$15,000 to $19,999 .......... O $30,000 to $34,999 .......... mC) $45,000 and over ........ ©) 
16) 
Not Stated 242)... Men pean O 


ONG RES ivan LE ro TAC EE oe ee cet © 
MW. FARM TAN AT 20 Foutormorer 0 Free : O 
32. WHAT IS THE LANGUAGE ... FIRST LEARNED IN CHILDHOOD AND STILL UNDERSTANDS? 
English 1e) French 6) Other 65 
NOTES: 


8—5400—27 


28. AU COURS DE LA PÉRIODE DE NEUF MOIS ALLANT DU 1€" AVRIL AU 31 DÉCEMBRE 1983... A-T-IL(ELLE) FAIT UN VOYAGE 
D’AU MOINS 50 MILLES (80 km) QUI N'ÉTAIT PAS UN VOYAGE D'AFFAIRES? 


1 2 
Oui O Non © Passez à 30 


EEE EL A Se 
29. S‘AGISSAIT-IL D'UN VOYAGE À DESTINATION D'UN ENDROIT AU CANADA, AUX ETATS-UNIS OU DANS UN AUTRE PAYS? 


31. COMBIEN DE PERSONNES ONT CONTRIBUE AU REVENU DE VOTRE MENAGE? 


(COCHEZ TOUS LES CERCLES QUI S’APPLIQUENT.) 
1 
Canada O 
États-Unis 2O 


3 
Autre pays O 


30. POUR L'ANNÉE 1983, DANS QUELLE TRANCHE SE SITUAIT LE REVENU TOTAL DE VOTRE MENAGE AVANT LES DEDUCTIONS 
D'IMPÔT? COMPTEZ LES SALAIRES, TRAITEMENTS, POURBOIRES, COMMISSIONS, PENSIONS, INTERETS ET LOYERS, ETC. 


Mo Di de: 50 000 wt 4. lent lea de) $20,000 à $24,999 ........... ‘© $35,000 à $39,999 ........... 4) 
2 5 8 
$9,000 à $14,999 ............. O $25,000 à $29,999 ........... 3) $40,000 à $44,999 ........... © 
s 9 
$15,000 à $19,999 ............ © $30,000 à $34,999 ........... de) S45 Gdo'etiplls eee eee. EE O 
[e] 
Non précisée. 2. Beene. RME O 


2 4 
DÉCRET CRETE O QUATTÉ OU plus eerie CRT O 


32. QUELLE EST LA PREMIÈRE LANGUE QUE ... A APPRISE DANS SON ENFANCE ET COMPREND ENCORE? 


1 2 3 
Anglais O Francais O Autre © 


NOTES: 
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E de Statistics Canada Statistique Canada 


ENQUÊTE SUR LES VOYAGES 
FEUILLE DES CODES 


TRAVEL SURVEY 
CODESHEEK 


Newfoundland/Terre-Neuve 


01 — Gros Morne/Gros-Morne 
02 — Terra Nova/Terra Nova 


Prince Edward Island/ 
ile du Prince-Edouard 


03 — Prince Edward Island/ 
Île du Prince-Edouard 


Nova Scotia/Nouvelle-Écosse 


04 — Kejimkujik/Kejimkujik 
05 — Cape Breton Highlands/ 


Hautes terres du Cap-Breton 


22 New Brunswick/Nouveau-Brunswick 


06 — Kouchibouguac/Kouchibouguac 
07 — Fundy/Fundy 


Quebec/Québec 


08 — La Mauricie/La Mauricie 
09 — Forillon/Forillon 


Ontario/Ontario 


10 — Pukaskwa/Pukaskwa 

11 — Point Pelee/Point Pelée - 

12 — Georgian Bay Islands/ 
Îles de la baie Georgienne 

13 — St. Lawrence Islands/ 
Îles du Saint-Laurent 


Less than/Moins de $ 9,000 
$9,000 To/à $14,999 


$15,000 To/a $19,999 
$20,000 To/a $24,999 
$25,000 To/a $29,999 


7—5030—21 


Manitoba/Manitoba 


14 — Riding Mountain/Mont Riding 


Saskatchewan/Saskatchewan 


15 — Prince Albert/Prince-Albert 
16 — Grass Lands/Grass Lands 


Alberta/Alberta 


17 — Jasper/Jasper 

18 — Banff/Banff 

19 — Waterton Lakes/Lacs Waterton 
20 — Wood Buffalo/Wood Buffalo 
21 — Elk Island/Elk Island 


British Columbia/Colombie-Britannique 


22 — Pacific Rim/Pacific Rim 

23 — Mount Revelstoke/Mont Revelstoke 
24 — Glacier/Glacier 

25 — Yoho/Yoho 

26 — Kootenay/Kootenay 


Yukon Territory/Territoire du Yukon 


27 — Kluane/Kluane 


Northwest Territories/ 


28 — Nahanni/Nahanni 
29 — Auyuittug/Auyuittuq 


Other Countries/Autres pays 


98 — All other National Parks outside 
Canada/Tout autre Parc National à 
l'extérieur du Canada. 


$30,000 To/a $34,999 
$35,000 To/à $39,999 
$40,000 To/a $44,999 
$45,000 and over/et plus 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based 
on information obtained through a sample survey of 
households. Interviews are carried out in about 
56,000 representative households across the country, 
involving some 125,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, 
was taken at quarterly intervals until November 1952. 
Since then it has been carried out monthly. Beginning 
in January 1976, following more than 3 years of devel- 
opment, substantial revisions to the labour force 
survey were introduced. Details of these changes are 
available on request from the Labour Force Survey 
Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A O16. 


The sample used in the surveys of the labour force 
‘has been designed to represent all persons in the 
population 15 years of age and over residing in 
Canada, with the exception of the following:  resi- 
dents of the Yukon and Northwest Territories, persons 
living on Indian reserves, inmates of institutions and 
full-time members of the armed forces. 


Self-Representing Units (SRU's) - SRU's comprise 
those cities whose 1971 populations exceeded specified 
limits, which vary by province, as well as a small 
number of cities not meeting the size criteria but 
possessing unique characteristics. Each’ is repre= 
sented in the survey by a sample of its own population 
and hence the name self-representing. The limits are 
as follows: Newfoundland - 5,000; Prince Edward 
Island, Nova Scotia and New Brunswick - 10,000; Quebec 
and Ontario - 25,000; Manitoba, Saskatchewan, Alberta, 
and British Columbia - 12,000. 


Non Self-Representing Units (NSRU's) - NSRU's are 
the areas outside the SRU's containing rural areas and 


small urban centers. 


A comprehensive description of the design of the 
Labour Force Survey and a complete list of Self- 


Representing Units (SRU's), can be found in Methodolo- 


gy of the Canadian Labour Force Survey, Statistics 
Canada, Catalogue No. 71-526, Ottawa, 1976. 


Monthly estimates of employment, unemployment and 
non-labour force activity refer to the specific week 
covered by the survey each month, normally the week 
containing the 15th day. 


Data collection is carried out during the week 
following the reference week. Statistics Canada 
interviewers contact each of the dwellings in the 
sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour 
force data. The questionnaire used in the survey is 
reproduced at the back of this publication. Each 
interviewer contacts approximately 50 designated 
dwellings (the individual assignment size varies by 
type of area) and conducts a personal interview in all 
dwellings where interviews are being conducted for the 
first time. In larger urban areas, provided the 
respondent agrees, subsequent interviews may be con- 
ducted by telephone, a interview technique which has 
been show to have no discernable impact on the data 
and which offers significant savings in time and cost. 


This publication contains only a limited selection 
of data produced from the Labour Force Survey. Addi- 
tional data may be obtained by special request or by 
the purchase of micro data tapes. Most of the series 
-in this publication are available on CANSIM. The 
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NOTA 


L'enquête sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête 
mensuelle menée auprès d'environ 56,000 ménages représentatifs 
d'un bout à l'autre du Canada, soit quelque 125,000 répon- 
dants. 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 
1945, a eu lieu tous les trois mois jusqu'à novembre 1952. 
Depuis lors, elle a lieu tous les mois. Aprés plus de trois 
ans d'élaboration, des changements importants ont été apportés 
à l'enquête sur la population active, à partir de janvier 
1976. On peut obtenir sur demande des détails sur ces change- 
ments en s'adressant à la Division de l'enquête sur la popula- 
tion active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L'échantillon retenu aux fins des enquêtes sur la popula- 
tion active représente toutes les personnes de 15 ans et plus 
résidant au Canada, à l'exception des résidents du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest, des personnes vivant dans des 
réserves indiennes, des pensionnaires d'institutions et des 
membres à plein temps des Forces armées. 


Unités autoreprésentatives (UAR) - Les UAR comprennent les 
villes dont la population en 1971 dépassait des limites pré- 


cises variant d'une province à l'autre, ainsi qu'un petit 
nombre de villes qui ne répondent pas à ce critère mais qui 
possèdent des caractéristiques uniques. Chaque ville est 
représentée dans l'enquête par un échantillon de sa propre 
population, d'où le qualificatif "autoreprésentative". Voici 
les limites: Terre-Neuve - 5,000 habitants; Île-du-Prince- 
Édouard, Nouvelle-Écosse- et  Nouveau-Brunswick - 10,000 
habitants: Québec et Ontario - 25,000 habitants; Manitoba, 
Saskatchewan, Alberta et Colombie-Britannique - 12,000 habi- 
tants. 


Unités non autoreprésentatives (UNAR) - Les UNAR sont 


Es 


situées à l'extérieur des UAR et comprennent des régions ru- 
rales et de petits centres urbains. 


Le lecteur trouvera une description détaillée du plan de 
sondage de l'enquête sur la population active et une liste 
complète des unités autoreprésentatives (UAR) dans Méthodolo- 


gie de l'enquête sur la population active du Canada, n° 71-526 


au catalogue de Statistique Canada, Ottawa, 1976. 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et de 
l'inactivité se rapportent à une semaine bien précise chaque 
mois, soit normalement celle où tombe le quinzième jour du 
mois. 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui 
suit la semaine de référence. Les interviewers de Statistique 
Canada communiquent avec les occupants de chacun des logements 
de l'échantillon, en personne et (ou) par téléphone, afin de 
recueillir les renseignements nécessaires pour produire les 
données sur la population active. Un exemplaire du question- 
naire utilisé est annexé à la fin de cette publication. 
Chaque interviewer se met en contact avec les occupants d'en- 
viron 50 logements choisis (la taille de la tâche de chacun 
varie selon le genre de région). Lorsqu'il s'agit d'un ménage 
interviewé pour la première fois, l'interviewer fait une 
visite sur place. Dans les grandes régions urbaines, si l'en- 
quêté y consent, les interviews subséquentes peuvent être 
réalisées par téléphone; cette technique ne semble pas avoir 
d'effet marqué sur les données et elle permet d'épargner beau- 
coup de temps et d'argent. 


La présente publication ne renferme qu'une partie des 
données produites par l'enquéte sur la population active. On 
peut s'en procurer d'autres sur demande spéciale ou en ache- 
tant des bandes de microdonnées. La plupart des séries pré- 
sentées ici sont disponibles sur CANSIM. Nous donnons le 
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appropriate data bank number appears for those series 
contained in tables 1 and 2. For further details on 


the survey data refer to Guide to Labour Force Survey 
Data, Statistics Canada, Catalogue no. 71-528. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of that portion of the 
Civilian non-institutional population 15 years of age 
and over who, during the reference week, were employed 
or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- ow illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding 
persons on layoff and persons whose job attach- 
ment was to a job to start at a definite data in 
the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) where without work, had actively looked for work 
in the past four weeks (ending with reference 
week), and were available‘ for work; 


(b) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had been on layoff? and were available 
for work. 


(c) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had a new job to start in four weeks or 
less from reference week, and were available for 
work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, 
paid work in the context of an employer-employee 
relationship, or self-employment. It also includes 
unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to 
the operation of a farm, business or professional 
practice owned or operated by a related member of 
the household. 


Persons in this group meeting the following criteria 
are regarded as available: 


(i) were full-time students seeking part-time work 
who also met condition (ii) below. (Full-time 
students looking for full-time work are classi- 
fied as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they 
could not take a job in reference week, or if 
they could not take a job it was because of 
"own illness or disability", "personal or 
family responsibilities", or "already had a 
JOD. 


Persons are classified as being on layoff only when 
they expect to return to the job from which they 
were laid off. 


numéro de la banque de données pour les séries figurant aux 


tableaux 1 et 2. Pour de plus amples détails sur les données 
de l'enquête, voir le Guide d'utilisation des données de l'en- 


uête sur la population active, n° 71-528 au catalogue de 
Speier fanaa: 


Définitions et explications 


Population active 


Gr 


La population active comprend la partie de la population 
vile hors institution âgée de 15 as et plus qui avait un 


emploi ou était en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la 


semaine de référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 

b) avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l'une 
des raisons suivantes: 

- propre maladie ou invalidité 

- obligations personnelles ou familiales: 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des 
personnes mises à pied et de celles qui devaient commen- 
cer à travailler à une date ultérieure déterminée). 

Chômeurs 
Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine 

de référence: 

a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail 
au cours des quatre dernières semaines (y compris la semai- 
ne de référence) et étaient prêtes à travailler‘. 

b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais avaient été mises à pied 
et étaient prêtes à travailler. 

c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais devaient commencer un nou- 
vel emploi dans quatre semaines ou moins à compter de la 
semaine de référence, et étaient prêtes à travailler. 

1 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunéra- 


tion ou en vue d'un bénéfice, c'est-à-dire le travail fait 
contre rémunération pour un employeur ou à son propre 
compte. Il peut également s'agir d'un travail familial non 
rémunéré, c'est-à-dire d'un travail non rémunéré qui contri- 
bue directement à l'exploitation d'une ferme, d'une entre- 


prise ou d'un bureau professionnel, qui est possédé ou 


exploité par un member apparenté du ménage. 


OM considère comme prêtes à travailler les personnes de ce 
groupe qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à 
temps partiel et qui répondaient au critère (ii) ci- 
dessous. (Les étudiants à plein temps qui cherchaient 
du travail à plein temps ne sont pas considérés comme 
ayant été prêts à travailler pendant la semaine de 
référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle 
elles ne pouvaient prendre un emploi pendant la semaine 
de référence; où ne pouvaient en prendre un en raison 
"d'une propre maladie ou invalidité", "d'obligations 
personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles avaient 
déjà un emploi". 


On considère comme mises à pied seules les personnes qui 
s'attendent à réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant 
d'être mise à pied. 


: 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional 
population 15 years of age and over who, during the 
reference week were neither employed nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of 
unemployed persons expressed as a per cent of the 
labour force. The unemployment rate for. a particular 
group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a per cent of 
the labour force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force 
expressed as a percentage of the population 15 years 
of age and over. The participation rate for a partic- 
ular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage 
of the population for that group. 


Employment /Population Ratio 


The employment/population ratio represents the 
number of persons employed expressed as a percentage 
of the population 15 years of age an over. The 
employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number em- 
ployed in that group expressed as a percentage of the 
population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about 
the occupation and industry attachment of the employed 
and unemployed. These statistics are based on the 
1980 Standard Occupational Classification and the 1980 
Standard Industrial Classification. 


The Unemployed: Family Data 


A family is defined as "a group of two or more 
persons who are living together in the same dwelling 
and who are related by blood, marriage or adoption". 
A person living alone or who is related to no one else 
in the dwelling where he/she lives is classified as an 
“unattached individual". The head of a family is 
determined by the respondent's perception of headship 
and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description 
of the derivation of family data is available on 
request.) 


Rounding 


The "normal" rounding procedure is used in the 
Labour Force Survey. Unadjusted participation and 
unemployment rates, employment/population ratios and 
annual averages are calculated from unrounded figures 
(i.e. estimates in units), but published figures are 
rounded to thousands. Therefore the sum of individual 
rounded items may not always equal the total. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from 
the Labour Force Survey refer to a specified week each 
month. The following table gives the reference weeks 
for the years 1982, 1983 and 1984. 


108)5) 


Inactifs 


Il s'agit de la partie de la population civile hors insti- 
tution âgée de 15 ans et plus qui n'avait pas d'emploi mais 
n'était pas en chômage pendant la semaine de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé 
en pourcentage de la population active. Le taux de chômage 
d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) 
est le nombre de chômeurs dans ce groupe, exprimé en pourcen- 
tage de la population active dans le même groupe. 


Taux d'activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée 
en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux 
d'activité d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimo- 
nial, etc.) est la population active dans ce groupe exprimée 
en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de 
personnes occupées exprimé en pourcentage de la population de 
15 ans et plus. La rapport emploi-population d'un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre 
de personnes occupées dans ce groupe, exprimé en pourcentage 
de la population dans le méme groupe. 


Branche d'activité et profession 


L'enquéte sur la population active fournit des renseigne- 
ments sur la profession et la branche d'activité des personnes 
occupées et des chômeurs. Ces statistiques sont fondées sur 
la Classification type des professions de 1980 et sur la 
Classification type des industries de 1980. 


Les chémeurs: Statistique familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui 
vivent ensemble dans le méme logement et qui sont apparentées 
par le sang, le mariage ou l'adoption". Une personne qui vit 
seule ou qui n'est apparentée à aucun occupant du logement où 
il (elle) demeure est classée comme "personne seule". On 
établit qui est le "chef de famille" en demandant à l'enquêté 
qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept 
n'a aucune connotation économique; il ne s'agit que d'un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une des- 
cription plus détaillée du calcul des données sur les famil- 
les.) 


Arrondissement 


On se sert de la procédures d'arrondissement "normal" dans 
l'enquéte sur la population active. Les taux d'activité et de 
chémage non ajustés, le rapport emploi-population et les 
moyennes annuelles sont calculés à partir de chiffres non 
arrondis (c'est-à-dire des estimations en unités). Cependant, 
les estimations publiées sont arrondies en milliers. La somme 
des composantes individuelles n'est pas toujours égale au 
total à cause de l'arrondissement. 


Dates de référence 


Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations 
tirées de l'enquête sur la population active se rapportent à 
une semaine précise de chaque mois. Le tableau ci-après indi- 
que les semaines de référence pour les années 1982, 1983 et 
1984 inclusivement. 
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1984 


1983 1982 


week ending - semaine se terminant le 


January - Janvier 14 
February - Février 18 
March - Mars A7 
April - Avril 21 
May - Mai 9 
June - Juin 16 
July - Juillet ZA 
August - Août 18 
September - Septembre 15 
October - Octobre 20 
November - Novembre 1177 
December - Décembre 15 


15 16 
19 20 
19 20 
16 17 
21 15 
18 19 
16 7: 
20 21 
17 18 
15 16 
ZZ 13 
10 11 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by 
seasonal, cyclical and irregular movements. A 
seasonally adjusted series is one from which seasonal 
movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular 
annual events such as climate, crop cycles, holidays 
and vacation periods. It should be noted that the 
seasonally adjusted series containes irregular as well 
as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated 
computer program which differentiates between these 
seasonal, trend and irregular movements in a series 
over a number of years and, on the basis of past move- 
ments, estimates appropriate seasonal factors for 
current data. On an annual basis, the entire historic 
series of seasonally adjusted data is revised in light 
of the most recent information on changes in season- 
ality. These annual revisions are published each year 
in "Historical labour force statistics - actual data, 
Seasonal factors, seasonally adjusted data" (Catalogue 
No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication 
have been derived using the X-11 version of the United 
States Bureau of the Census Method II Seasonal Adjust- 
ment Computer Program”. The series have been adjusted 
using either the multiplicative or the additive option 
of X-11, depending on which one provides a better 


adjustment. The seasonal adjustment program also 
incorporates a modification designed to improve the 
accuracy of seasonal factor estimates. The modi- 


fication involves using ARIMA (auto-regressive ‘ inte- 
grated moving average) models to produce twelve-month 
projections of the unadjusted data series; the 
projected data are then added to the series for 
purposes of seasonal adjustment. A technical descrip- 
tion of the procedures used is available from the 
Labour Force Survey Pivision or the Time Series and 
Seasonal Adjustment Staff, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment , 
seasonally adjusted, are derived by the summation of 
the appropriate seasonally adjusted estimates for 
males 15-24, males 25 and over, females 15-24 and 
females 25 and over. In Quebec, Ontario and British 
Columbia the total employment and unemployment are 
derived by the summation of the appropriate 
seasonally adjusted estimates for males and females. 
For the remaining provinces the estimates. of 
employment and unemployment are seasonally adjusted at 
the aggregate level. The seasonally adjusted 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau 
of the Census Technical Paper No. 15, "The X—11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment 
Program" and The X-II-ARIMA Seasonal Adjustment 


Method, Statistics Canada Cataloque No. 12-564 EF, 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont 
causées par des mouvements saisonniers, cycliques et irréqu- 
liers. Une série désaisonnalisée est une série dont on a 
éliminé les effets des mouvements saisonniers. Ces derniers 
sont causés par des événements annuels réguliers comme les 
changements de température, les cycle agricoles et les vacan- 
ces. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irréguliéres et des fluc- 
tuations cycliques & long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme infor- 
matique complexe qui permet de déceler les mouvements 
saisonniers, tendanciels et irréguliers sur une période de 
plusieurs années et d'estimer, à la lumière des mouvements 
passés, les coefficients saisonniers appropriés pour l'année 
en cours. Sur une base annuelle, toute la série chronologique 
des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des 
renseignements les plus récents sur les fluctuations saison- 
nières. Ces révisions annuelles sont publiées chaque année 
dans Statistiques chronologiques sur la population active- 
chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonna- 


lisées (no. 71-201 au cataloque). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publica- 
tion ont été traitées à l'aide de la version X-11 du "United 
States Bureau of Census Method II Seasonal Adjustment Computer 
Program"#, Les séries ont été désaisonnalisées à l'aide de la 
version multiplicative ou additive X-II, selon celle qui 
permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification desti- 
née à accroître la précision des coefficients saisonniers 
estimatifs. La modification consiste à utiliser des modèles 
ARMMI (modèles auto-régressifs à moyenne mobile intégrée) pour 
établir des projections sur douze mois de séries de données 
non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en 
s'adressant à la Division de l'enquête sur la population 
active ou au Groupe des séries chronologiques et de la désai- 
sonnalisation, Statistique Canada. 


Le nombre total désaisonnalisé de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada se calcule en additionant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 
ans, à ceux de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à 
celles de 25 ans et plus. Au Québec, en Ontario et en 
Colombie-Britannique, le nombre total de personnes occupées et 
de chômeurs se calcule en additionnant les estimations désai- 
sonnalisées pertinentes relatives aux hommes et aux femmes. 
Dans les autres provinces, les estimations de l'emploi et du 
chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. 


Bureau of the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment Program" 
et La méthode de désaisonnalisation X-II-ARMMI, n° 12-564F 
au catalogue de Statistique Canada. 


estimates of the labour force are derived by summing 
seasonally adjusted estimates of employment and unem- 
ployment. The participation rate, unemployment rate 
and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, Vdd 7 wane 
seasonally adjusted unemployment rates are the 
seasonally adjusted unemployment levels expressed as 
a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjust- 
ment, except for some small series. 


Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample 
of households. Somewhat different figures might have 
been obtained if a complete census had been taken 
using the same questionnaires, interviewers, super- 
visors, processing methods, etc. as those actually 
used in the Labour Force Survey. This difference is 
called the sampling error of the estimates. 


The sampling error (expressed as a per cent of the 
estimate it refers to) is not the same for all esti- 
mates; of two estimates, the larger one will likely 
have a smaller per cent sampling error and of two 
estimates of the same size the one referring to a 
characteristic more evenly distributed throughout the 
population will tend to have a smaller per cent 
sampling variability. Also, estimates relating to age 
and sex are usually more reliable than other estimates 
of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur 
at almost every phase of a survey operation. Inter- 
viewers may misunderstand instructions, respondents 
may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and 
errors may be introduced in the processing and tabu- 
lation of the data. All of these errors are called 
non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of obser- 
vations but systematically occuring errors will 
contribute to biases. Non-sampling errors can be 
reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a 
thorough control of the processing operation. In 
general, the more personal and more subjective 
inquiries are subject to larger errors. Also, data 
referring to persons with less stable labour force 
status will have relatively larger non-sampling 
errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurrence of 
non-sampling errors in the survey. In addition to the 
design, training and supervison noted above, the 
survey uses recognized quality control procedures at 
every step of the data collection and processing 
phases to monitor the quality of the data. These 
controls include an Interviewer Observation program 
and a Reinterview program dealing with such aspects as 
interviewer performance and respondent induced errors, 
a Data Capture Quality program which maintains capture 
errors below a pre-determined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on- 
going review of all survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the 
effect of non-response on survey results. Non- 
response is made up of two components: item non- 
response, and total non-response. Several methods are 
used to compensate for item non-response, such as 
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faisant la somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi 
et du chômage. Le taux d'activité, le taux de chômage et le 
rapport emploi-population sont désaisonnalisées par la méthode 
"indirecte"; en d'autres termes, les taux de chômage désaison- 
nalisés représentent les niveaux désaisonnalisés du chômage 
exprimés en pourcentage de la population active désaisonna- 
lisée. Sauf dans le cas de certaines petites séries, on 
utilise des chiffres arrondis pour effectuer la désaisonnali- 
sation. 


Fiabilité des données 


Erreur d'échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échan- 
tillon de ménages. On aurait pu obtenir des chiffres légère- 
ment différents si l'on avait fait un recensement complet à 
l'aide des mêmes questionnaires, des mêmes interviewers, des 
mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux utilisés pour 
l'enquête sur la population active. Cette différence 
s'appelle l'erreur d'échantillonnage. 


L'erreur d'échantillonnage (exprimée en pourcentage de 
l'estimation visée) n'est pas la même pour toutes les estima- 
tions; de deux estimations, la plus élevée comporte vraisem- 
blablement le plus faible erreur d'échantillonnage et de deux 
estimations du même ordre, celle qui porte sur la caractéris- 
tique la plus uniformément répartie dans la population 
présente ordinairement le pourcentage le moins élevé de vari- 
abilité due à l'échantillonnage. De même, les estimations 
relatives à l'âge et au sexe sont habituellement plus fiables 
que d'autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l'échantillonnage 


5 


D'autres erreurs, qui n'ont pas trait à l'échantillonnare, 
peuvent se produire à presque toutes les étapes d'une en- 
quête. Les interviewers peuvent mal comprendre les instruc- 
tions, les enquêtés peuvent donner des réponses erronées, les 
réponses peuvent être mal consignées sur les questionnaires et 
d'autres erreurs peuvent être commises lors de l'exploitation 
et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'ap- 
pellent des erreurs non dues à l'échantillonnage. Certaines 
s'annulent sur un grand nombre d'observations, mais les 
erreurs systématiques engendrent des biais. Il est possible 
de réduire ce genre d'erreurs par une conception soignée des 
questionnaires, une formation et une surveillance intensives 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En 
général, plus les questions prennent un caractère personnel et 
subjectifs, plus les erreurs sont considérables. De même, les 
données relatives à des personnes dont la situation est moins 
stable présenteront un nombre relativement élevé d'erreurs non 


dues à l'échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de 
réduire la fréquence des erreurs non dues à l'échantillon- 
nage. Outre la conception des questionnaires, la formation et 
la surveillance des interviewers, dont nous avons parlé précé- 
demment, l'enquête fait appel à des méthodes reconnues de 
contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces 
contrôles comprennent un programme d'observation et un pro- 
gramme de réinterview qui permettent d'évaluer le rendement 
des interviewers et de déceler les erreurs attribuables aux 
enquêtés, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d'un niveau 
acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
des vérifications et un examen continu de toutes les fonctions 
de traitement de l'enquête. 


b) Taux de réponse à l'enquête 


L'une des principales sources d'erreurs non dues à l'échan- 
tillonnage est l'effet de la non-réponse sur les résultats de 
l'enquête. Il y a deux sortes de non-réponse: la non-réponse 
à une ou plusieurs questions et la non-réponse totale. On a 
recours à diverses méthodes pour remédier au premier type de 
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deriving a suitable response based on other informa- 
tion collected in the survey, using data obtained from 
the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar 
demographic and socio-economic characteristics. Total 
non-response is handled by either using information 
from a previous interview or re-weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey 
is among the lowest in the world for a survey of this 
type. In 1983, the rate averaged less than 5% 
throughout the year. 


Weighting 


The data are weighted up to independently derived 
population estimates produced each month by province, 
age, and sex. These estimates are shown in a number 
of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into 
account non-response, growth in sample size and 
changes in the distribution of dwellings within prov- 
inces. Further information about the weighting 


process can be found in Methodology of the Canadian 
Labour Force Survey, catalogue 71-526. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not 


known. However, a measure called the standard devia- 


tion, can be estimated from the sample data. The 
standard deviation of an estimate is a statistical 
measure of the variability in the estimate of a 
characteristic which could be expected if repeated 
samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. 
It also partially reflects the effect of non-sampling 
error, but does not reflect any systematic biases in 
the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the 
corresponding census figure would be less than one 
standard deviation. The chances are about 95 out of 
100 that the difference would be less than twice the 
standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than 23 times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used 
in this publication to give an indication of the 
reliability of the estimates and are based on a 
12-month average of the per cent standard deviations 
in the previous calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very 
reliable; the letter "B" indicates that the data is 
reliable but to a somewhat lesser degree than the "A" 
category; and so on. Generally, published estimates 
are in the categories "A" to "F" and should be consid- 
ered reliable enough for most purposes. Some data 
with a higher variability (in the "G" and "H" cate- 
gories) are reliable enough for some purposes, however 
they should be used with great caution. Therefore, in 
any subsequent use, specific reference should be made 
to the high sampling variability of data in the "G" 
and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate 
has a variability of more than 33.3% and/or is less 
than 4,000. Estimates subject to sampling error of 
this magnitude are not published and are indicated in 
the tables by (...). 


The table below shows the alphabetic categories in 
terms of their per cent standard deviation. For 
example, a letter "B" beside an estimate indicates 
that one standard deviation is in the range 0.6 to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 
3,000,000 persons in the labour force between the ages 
of 15 to 24 would have an alphabetic indicator of 


1 
: 


non-réponse, notamment en imputant une réponse qui s'inspire | 
d'autres données recueillies dans l'enquête, en utilisant les 
données d'une interview antérieure ou en prenant la réponse 
d'un enquêté qui présente des caractéristiques démographiques 
et socio-économiques semblables. Pour pallier la non-réponse } 
totale, on utilise les données d'une interview antérieure ou} 
l'on effectue une nouvelle pondération pour compenser 1l'ab-| 


} 


sence de certaines données. 


Le taux de non-réponse à l'enquête sur la population active: 
est parmi l'un des plus faibles au monde pour une enquête de! 
ce genre. En 1983, le taux moyen est demeuré inférieur à 5 %| 
durant toute l'année. | 


Pondération | 

Les données sont pondérées en hausse en fonction d'estima-! 
tions démographiques indépendantes déterminées chaque mois par! 
province, par âge et par sexe. Ces estimations sont présen-| 
tées dans un certain nombre de tableaux de la présente publi-! 
cation et font l'objet de révisions après chaque recensement. | 
Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de| 
l'expansion de l'échantillon et des variations dans la répar- | 
tition des logements dans les diverses provinces. Pour del 
plus amples renseignements au sujet du processus de pondéra- 


tion, consulter Méthodologie de l'enquête sur la population | 
active du Canada, n 


71-526 au cataloque. 


Indicateurs de l'écart-type 


L'erreur d'échantillonnage, telle qu'elle est décrite plus 
haut, n'est pas connue. Cependant, il est possible d'estimer. 
une mesure appelée l'écart-type à partir des données de 
l'échantillon. L'écart-type d'une estimation est une mesure 
statistique de la variabilité propre à l'estimation d'une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des 
échantillons répétés du même type étaient utilisés pour cal- 
culer ces estimations. De ce fait, il constitue une mesure de 
l'erreur d'échantillonnage. L'écart-type reflète aussi, en 
partie, l'effet de l'erreur non due à l'échantillonnage, mais. 
ne saisit pas les biais systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la diffé- 
rence entre une estimation d'échantillon et le chiffre de 
recensement correspondant soit inférieure à une fois l'écart- 
type. IL y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit. 
inférieure à deux fois l'écart-type, et environ 99 chances sur 
100 qu'elle soit inférieure à deux fois et demis l'écart-type. 


Des symboles littéraux de l'écart-type sont utilisés dans 
ce bulletin comme indicateurs de la fiabilité des estimations 
et sont fondés sur une moyenne de douze mois des écarts-types 
exprimés en pourcentage pour l'année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s'agit d'une estimation très 
fiable; la lettre "B", que l'estimation est fiable mais à un. 
degré moindre qu'une estimation de la catégorie "A", et ainsi 
de suite. De façon générale, les estimations publiées entrent. 
dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l'on en fait. Certaines. 
données dont la variabilité est plus élevée (dans les caté- 
gories "G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisa- 
tions particulières, mais il faut s'en servir avec beaucoup de 
circonspection. Par conséquent, chaque fois qu'on y aura 
recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité: 
d'échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de 
plus de 33.3% et (ou) qu'elle est plus petite que 4,000. Les 
estimations entachées d'une erreur d'échantillonnage de cet 
ordre ne sont pas publiées et sont remplacées par (...) dans 
les tableaux. 


Le tableau présenté ci-dessous indique les désignations 
littérales des différentes catégories d'écart-type en pourcen-| 
tage. Par exemple, la lettre "B" accolée à une estimation 
indique que l'écart-type se situe entre 0.6 % et 1.0 % de 
l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d'actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral 
VE Par conséquent, l'écart-type de cette estimation se 


189 


"B", Hence, the standard deviation for this estimate situe entre 18,000 et 30,000. I1 y a 68 chances sur 100 pour 
lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a que la valeur vraie de l'estimation s'établisse entre 
68% chance that the true value of the estimate will be 2,970,000 et 43,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% qu'elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


chance that it will fall between 2,940,000 and 
3,060,000 persons. 
Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l'écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator Per cent standard deviation 
Symbole littéral Écart-type exprimé en pourcentage 
A 0.0 % - 0.5 % 
B 0.6 % - 1.0 % 
Œ etl She. eae 
D (olen I Soll) a 
E 5.1 % - 10.0 % 
F 10.1 % - 16.5 % 


(ET Res ep) 
ND 
un 

°° 
—_ 
2 
| 
WG 
W 
W 
à? 
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Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions 
are given on the following pages. 


Newfoundland 


01: Economic Region 01 is the Avalon Peninsula (the 
south-east corner of Newfoundland). 


02: Economic Region 02 is a portion of the south coast 
of Newfoundland, from Port-Aux-Basques east to, 
but not including, the Avalon Peninsula. 


03: Economic Region 03 is the western part of the 
island plus Labrador. 


04: Economic Region 04 is the central portion of the 
island extending east to the Atlantic coast. 


Prince Edward Island 


10: Economic Region 10 is all of the Province of 


Prince Edward Island. 
Nova Scotia 


21: Economic Region 21 is the north-eastern part of 
Nova Scotia. 


22: Economic Region 22 is situated along the New 
Brunswick boundary and runs east to the coastline 
and northeast to Cape Breton Island. 


23: Economic Region 23 is the Annapolis Valley area. 


24: Economic Region 24 is the south-western portion of 
the province bounded by the Bay of Fundy on the 
northwest and the Atlantic Ocean on the south. 


25: Economic Region 25 is the county of Halifax. 
New Brunswick 


31: Economic Region 31 is bounded on the north by the 
Gaspé Peninsula and Baie des Chaleurs, on the east 
by the Gulf of St. Lawrence, on the south by 
Region 32 and on the west by Regions 34 and 35. 


32: Economic Region 32 is the south-east corner of New 
Brunswick, bounded by the Northumberland Strait on 
the east and by the Bay of Fundy and the Province 
of Nova Scotia on the south. 


33: Economic Region 33 is the south-western p.art of 
New Brunswick and is bounded on the south by the 
Bay of Fundy and on the west by the State of Maine 
and on the north by Region 34, 


34: Economic Reqion 34 is the mid-western part of New 
Brunswick bounded on the west by the state of 
Maine, and lies between Regions 33 and 35. 


35: Economic Region 35 is the north-western part of 
New Brunswick bounded on the west by the state of 
Maine and on the north by the province of Quebec. 


Quebec 


40: Economic Region 40 ïis the 
Nouveau-Québec. 


Quebec region of 


41: Economic Region 41 is the Quebec region Bas-St. 
Laurent-Gaspésie. 


42: Economic Region 42 corresponds to the Saquanay-Lac 
St. Jean region. 


43: Economic Region 43 is the Quebec region. 


44: Economic Region 44 is the region Called Trois- 


Rivières. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques 
se trouvent aux pages suivantes. 


Terre-Neuve 


(8114 


02: 


03: 


04: 


La région économique 01 est la presqu'Île Avalon (au sud- 
est de Terre-Neuve). 


La région économique 02 est une bande la côte sud de 
Terre-Neuve, de l'est de Port-aux-Basques jusqu'a la 
presqu'Ile Avalon (non comprise). 


La région économique 03 est la partie ouest de Terre-Neuve 
et le Labrador. 


La région économique 04 est la partie central de Terre- 
Neuve qui s'étend à l'est jusqu'à la côte de l'Atlantique. 


Île-du-Prince-Édouard 


Ne ne 


10: La région économique 10 est l'ensemble de l'Île-du- 
Prince-Édouard. 

Nouvelle-Écosse 

21: La région économique 21 est le nord-est de la Nouvelle- | 

cosse. 

22: La région économique 22 longe la frontière du Nouveau- 
Brunswick et s'étend à l'est jusqu'à la côte et au nord- 
est jusqu'à l'Île du Cap-Breton. 

23: La région économique 23 est la vallée d'Annapolis. 

24: La région économique 24 est la partie sud-ouest de la 
Nouvelle-Ecosse, limitée au nord-ouest par la baie de 
Fundy et au sud par l'océan Atlantique. 

25: La region économique 25 est le comté d'Halifax. 


Nouveau-Brunswick 


| 


31: La région économique 31 est limitée au nord par la pénin- 
sule de Gaspé et la Baie des Chaleurs, à l'est par le 
golfe Saint-Laurent, au sud par la région 32 et à l'ouest 
par les régions 34 et 35. 

32: La région économique 32 est située au sud-est de la pro- 
vince: du détroit de Northumberland (à l'est) jusqu'à la 
baie de Fundy et la Nouvelle-Écosse (au sud). | 

33: La région économique 33 est la partie sud-ouest du 
Nouveau-Brunswick: limite sud, la baie de Fundy, limite 
ouest, l'État du Maine et limite nord, la réqion 34. 

34: La région économique 34 est la partie centre-ouest du. 
Nouveau-Brunswick qui est bordée à l'ouest par l'État du | 
Maine et située entre les régions 33 et 35. 

35: La région économique 35 est la partie nord-ouest du, 
Nouveau-Brunswick, limitée à l'ouest par l'État du Maine, 
et au nord par le Québec. 

Québec 

40: La réqion économique 40 se compose du Nouveau-Québec. 

41: La région économique 41 comprend le Bas Saint-Laurent et 
la Gaspésie. 

42: La région économique 42 correspond à la région du 
Saguenay-Lac Saint-Jean. 

43: La région économique 43 est la région de Québec. 

44: La région économique 44 englobe la région de. 


Trois-Rivières. 


45: Economic Region 45 is the Quebec region of Cantons 
de l'Est. 


46; Economic Region 46 is the Montreal region. 


47: Economic Region 47 is the Quebec region of Outa- 
ouais. 


48: Economic Region 48 is the Quebec region of Nord- 
Ouest. 


49: Economic Region 49 is the Quebec region of Côte- 
Nord. 


Ontario 


50: Economic Region 50 is the extreme north-western 
part of the province and is west and north of Lake 
Superior. 

51: Economic Region 51 is the most eastern region of 

Ontario with the St. Lawrence River as its 

southern boundary and Quebec province as its 

boundary. 


52: Economic Region 52 is the eastern portion of 
Ontario with region 51 as its eastern boundary and 
Lake Ontario as its southern boundary. 


53: Economic Region 53 is the Metropolitan Area of 
Toronto and the surrounding area and extending 
west up to and including the city of Burlington. 


54: Economic Region 54 is the city of Hamilton and an 
area mainly south of the city of Hamilton and is 
bounded by Lake Erie on the south and on the east 
by Lake Ontario and the United States. 

55: Economic Region 55 is located in the sourthern 

parts of Ontario and has Lake Erie as its southern 

boundary. 


oe 


56: Economic Region 56 is the south-western tip of the 
province of Ontario. 


57 


Economic Region 57 is situated in the mid-west 
portion of the province. 


58: Economic Region 58 is the Lake Huron and Georgian 
Bay region. 


59: Economic Region 59 covers a very large portion of 
the northern part of the province and has the 
province of Quebec as its eastern boundary. 


Manitoba 


61: Economic Region 61 lies on the international 
boundary in the south-eastern part of Manitoba. 


62: Economic Region 62 is the region south-west of 
Winnipeg on the international boundary. 


63: Economic Region 63 is the south-western region of 
the province. 


64: Economic Region 64 is the Portage la Prairie area, 
north to Lake Manitoba. 


65: Economic Region 65 is the area lying north of the 
Riding Mountain National Park along the 
Saskatchewan border. 


66: Economic Region 66 is the area lying between Lake 
Winnipeg and Lake Manitoba and extending from 
Metropolitan Winnipeg in the south to Gypsumville 
in the north. 


67: Economic Region 67 is the Metropolitan Area of 
Winnipeg. 
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45: La région économique 45 comprend les Cantons de l'Est. 

46: La région économique 46 est la région de Montréal. 

47: La région économique 47 correspond à l'Outaouais. 

48: La région économique 48 se compose de la région du 
Nord-Ouest du Québec. 

49: La région économique 49 comprend la région de la 
Côte-Nord. 

Ontario 

50: La région économique 50 est la partie à l'extrémité 
nord-ouest de la province et est située à l'ouest et au 
nord du lac Supérieur. 

51: La région économique 51 est la région de l'Ontario la plus 
à l'est, limitée au sud par le Saint-Laurent et à l'est 
par le Québec. 

52: La région économique 52 est la partie est de l'Ontario 
limitée à l'est par la région 51 et au sud par le lac 
Ontario. 

53: La région économique 53 englobe la région métrolopolitaine 
de Toronto et s'étend à l'ouest jusqu'à la ville de 
Burlington (comprise). 

54: La région économique 54 est la ville de Hamilton et une 
région située principalement au sud de Hamilton et limitée 
par le lac Erié (au sud), le lac Ontario et les Etats-Unis 
(à l‘est). 

55: La région économique 55 représente le sud de l'Ontario et 
est limitée au sud par le lac Erié. 

56: La région économique 56 est la pointe sud-ouest de 
l'Ontario. 

57: La région économique 57 est la partie centre-ouest de la 
province. 

58: La réqion économique 58 est la région du lac Huron et de 
la Baie Georgienne. 

59: La région économique 59 couvre une très grande partie du 
nord de la province et est limitée à l'est par le Québec. 

Manitoba 

61: La région économique 61 est située à la frontière améri- 
caine, au sud-est du Manitoba. 

62: La région économique 62 est la région sud-ouest de 
Winnipeg, limitée par la frontiére américaine. 

63: La région économique 63 représente le sud-ouest de la 
province. 

64: La région économique 64 est la région Portage-la-Prairie 
limitée au nord par le lac Manitoba. 

65: La région économique 65 s'étend au nord du parc national 
du Mont Riding le long de la frontiére de la Saskatchewan. 

66: La région économique 66 s'étend du lac Winnipeg au lac 
Manitoba et de la région métropolitaine de Winnipeg (au 
sud) jusqu'à Gypsumville (au nord). 

67: La région économique 67 est la région métropolitaine de 


Winnipeg. 


68: Economic Region 68 is the northern portion of the 
province. 

Saskatchewan 

71: Economic Region 71 is in the south-eastern part of 
the province of Saskatchewan. 

72: Economic Region 72 is the south-western part of 
the province bounded by Alberta on the west and on 
the south by the United States border. 

73: Economic Region 73 encompasses the west central 
part of the province. 

74: Economic Region 74 is the east central part of the 
province. 

75: Economic Region 75 is a large area that stretches 
completely across the province marking’ the 
northern limites of the built up areas and road 
systems. 

76: Economic Region 76 is the northern portion of the 
province. 

Alberta 

81: Economic Region 81 is situated in the south-east 
corner of the province running mainly north and 
south along the border of Saskatchewan. 

82: Economic Region 82 is situated in the southern 
part of Alberta. 

83: Economic Region 83 is the south-central area of 
the province around Calgary. 

84: Economic Region 84 is a mountain Territory, 
extending from Waterton Lakes National Park at the 
U.S. boundary, to Jasper National Park inclusive, 
and including also the Rocky Mountain Forest 
Reserve. 

85: Economic Region 85 is the east-central area 
extending from the Saskatchewan border to the 
foothills at Rocky Mountain House. 

86: Economic Region 86 is an area around Edmonton 
extending west to the foothills at Drayton Valley 
and east to the Saskatchewan border. 

87: Economic Region 87 is the Alberta Peace River 
Region in the north-western part of the province. 

88: Economic Region 88 is the north-eastern portion of 


the province. 


British Columbia 


Os 


928 


95: 


94: 


95: 


96: 


Economic Region 91 is the south-east corner of 


British Columbia. 
Economic Region 92 is situated in the south- 
eastern part of British Columbia. 


Economic Region 93 is located in the southern part 
of the province - The Okanagan district. 


Economic Region 94 is situated north of Regions 
93 and 95 (see below), in the south central part 
of the province. 


Economic Region 95 is the south-western corner of 
the mainland of British Columbia, the lower Fraser 
area. 


Economic Region 96 is the whole of Vancouver 
Island, plus a portion of the mainland between 
Bella Coola and Powell River. 


68: La région économique 68 est la partie nord de la province. 

Saskatchenan 

71: La région économique 71 est le sud-est de la province. 

72: La région économique 72 est le sud-ouest de la province, | 
limitée à l'ouest par l'Alberta et au sud par les États- 
Unis. 

73: La région économique 73 comprend le centre-ouest de la 
province. 

74: La région économique 74 se trouve dans le centre-est de la 
province. 

75: La région économique 75 s'étend d'une frontiére provin- 


76: 


ciale à l'autre, délimitant au nord les régions habitées 
et le réseau routier. 


La région économique 76 est la partie nord de la province. 


Alberta 


81: 


82 


85% 


84; 


85% 


86: 


87: 


88: 


La région économique 81 se situe dans le coin sud-est de 
la province, s'étendant principalement du nord au sud, le 
long de la frontière de la Saskatchewan. 

La région située 
l'Alberta. 


économique 82 est 


La région économique 83 est la partie centre-sud de la 
province qui entoure Calgary. 


La région économique 84 représente le territoire des mon- 
tagnes et s'étend du parc national des lacs Waterton (à la 
frontière des États-Unis) jusqu'au parc national Jasper 
inclusivement; elle comprend aussi 
Mountain Forest. 


La région économique 85, au centre-est, s'étend de la 
frontière de la Saskatchewan jusqu'au pied des montagnes à 
Rocky Mountain House. 


La région économique 86 entoure Edmonton et s'étend à 


dans le sud de 


la réserve de Rocky 


l'ouest jusqu'au pied des montages (Drayton Valley) et à 


l'est jusqu'à la frontière de la Saskatchewan. 


La région économique 87 est la région de Peace River, au 
nord-ouest de la province. 


La région économique 88 est la partie nord-est de la 


province. 


Colombie-Britannique 


CHE 


92: 


DR 


943 


953 


96: 


La région économique 91 correspond à l'extrémité sud-est | 


de la province. 


La région économique 92 est située 


Colombie-Britannique. 


au sud-est de 14 


La région économique 93 représente le district d'Okanagan 


(au sud de la province). 


La région économique 94 est située au nord des régions 93 


et 95 (voir ci-dessous), 
vince. 


dans le centre-sud de la pro- 


La région économique 95 est le coin sud-ouest des terres 


fermes de la Colombie-Britannique, c'est-à-dire la région 


du Bas-Fraser. 


La région économique 96 se compose de l'Île de Vancouver 
et d'une partie des terres fermes entre Bella Coola et 
Powell River. 


97: 


98: 


Boi: 


Economic Region 97 is situated in the north 
central part of British Columbia. 


Economic Region 98 covers a large area in the 
north-eastern part of the province. 


Economic Region 99 is a long narrow region ex- 
tending along the western boundary of the province 
to the northern border and south to the Bella 
Coola area including the Queen Charlotte Islands. 


CE 


98: 


SEL 


143 


La région économique 97 comprend le centre-nord de la pro- 
vince. 


La région économique 98 couvre une grande surface de la 
partie nord-est de la province. 


La région économique 99 est une région lonque et étroite 
s'étendant le long de la frontiére ouest de la province, a 
partir de la frontière nord jusqu'à Bella Coola (au sud) 
et comprenant les Îles Reine-Charlotte. 
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iv Statistics Canada Statistique Canada 
Docket No. 2 
FRE RS ES 


HRD page - line No Given name 


Survey date 3 


Assignment No. 4 


Yr Surname 


LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 


CONFIDENTIAL when completed | 


1 Form No O 5 


5 [] 6 


a, 


10 LAST WEEK, DID... DO ANY WORK AT A 30 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB OR Bus! 150 HAS ... EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 


JOB OR BUSINESS? 


1 2 
Y No Go to 30 
es © O @103 
PERMANENTLY unable to work ©) Go to 50 


1 DID ... HAVE MORE THAN ONE JOB OR 
BUSINESS LAST WEEK? 


x 
Yes (_) Goto33 
3 1 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 


No Cee 


NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 


Yes 1) No a) Goto 55 


Yes 1€) No O Goto 13 


1 2 WAS THIS A RESULT OF CHANGING 
EMPLOYERS LAST WEEK? 


Yes re) No 1@ 


32 COUNTING FROM THE END 
IN HOW MANY WEEKS WILL ... START TO 
WORK AT HIS/HER NEW JOB? 


[| Jews 


5 1 WHEN DID ... LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 


AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? yr \ F-21000 
2 MONS > 
Yes @ No O Goto 50 change Mo. Yr 
OF LAST WEEK Mo. Yr /f month unknown. enter - - in month 


52 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


(1) If 51 is before 


(2) /f 51 is equal to 
or later than 


Los 
= goto 53 


D NS | 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . .. 
USUALLY WORK AT HIS/HER: 


(Main) JOB? aly /f total 


WEEK? 


| 


Enter code 
and if code 
6 goto 32 


33 WHY WAS... ABSENT FROM WORK LAST ie Mas 


53 DID .. . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
WEEK? 1 2 
Full-time © Part-time O 


—= 30 or more 
Other jobs? goto 15 


14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS 


Yes ‘© No © 


34 DID ... HAVE MORE THAN ONE JOB OR BUSI- 
NESS LAST WEEK? 


(30 or more hours (Less than 30 hours 
per week) per week) 


54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... LEFT THAT 


LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 


code 

1 5 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID ... 
WORK? 


(Main) JOB? Fi /f total 


30 or more 


Other jobs? LES go to 37 


35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 
Enter USUALLY WORK AT HIS/HER: 


JOB? 
Enter code 
5 5 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
FORT PET Se 1 
¢/f “perm. unable to work” in 10 O go to 80 
-Otherwise Ce) go to 56 


(Include paid and unpaid [7 ] If none 
time at all jobs) enter 00 

16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS... 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON WHAT- 


Enter code 


WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS ... LOOKED FOR WORK? 
LESS THAN 30 HOURS 
PER WEEK? 


Yes eG) No 1e Go to 64 


SOEVER (HOLIDAY, VACATION, ILLNESS, 
LABOUR DISPUTE, ETC.)? 


/f none enter 00 


(From all jobs) Bad goto 18 


WEEKS HAS 
ABSENT FROM WORK? 


Le) 


17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING 
AWAY FROM WORK? 38 


Enter code 


Yes 1) No 60) 


37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 
BEEN CONTINUOUSLY 


IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
OFF LAST WEEK? 


57 :IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS... DONE TO FIND 


WORK? Mark all methods reported. 
aes 
Nothing Ge Go to 62 


*IN THE PAST 4 WEEKS, HAS .. . DONE ANYTHING 
ELSE TO FIND WORK? Mark all other methods reported 
For each method given ask: 


+ WHEN DID... LAST 


a ree 
(Repeat method) Novon Weeks 


1 8 HOW MANY HOURS DID ... ACTUALLY WORK 
LAST WEEK AT HIS/HER: 


39 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


(Main) JOB? ce 
Other jobs? [wed 


1 
e/f code 5 (layoff) in 33 O go to 56 


2 
° Otherwise Gy go to 40 


1 g IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 


ANOTHER JOB? 
2 
No (_) Goto72 


Yes 1@ 


No © Go to 72 


Yes <6) 


440 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR “4 
ANOTHER JOB? se bOPapos ‘ 


] Method ago (excl. 
Checked with: used svy. week) 
1e 
PUBLIC employment AGENCY ; 


PRIVATE employment AGENCY 


UNION 


0 WHAT HAS ... DONE IN THE PAST 4 WEEKS 
TO FIND ANOTHER JOB? 
a pal Enter code(s) 

and goto72 


72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business government dept. or agency, or person) 


14 WHAT HAS .. . DONE IN THE PAST 4 WEEKS 
TO FIND ANOTHER JOB? 


fe (à (oi Enter code(s) 
and goto 72 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 


no), >| 


change | 


FRIENDS or relatives 


Placed or answered ADS 


O 

O 

EMPLOYERS directly : “Re (© 
| @), 

O 

O 


LOOKED at job ADS 


CD 


9 
OTHER Specify in NOTES ... ' O 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS ... BEEN LOOKING FOR WORK? 

DO NOT COUNT WEEKS WHEN HE/SHE ae 

ALSO WORKED. 


[or | > 
L 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


NO)» 


change Mo 


Mo Yr /f month unknown 
> 
enter - -in month 


Yr 


5 WHAT WAS .. .’s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 


STARTED TO LOOK FOR WORK? 
Enter 


code 
60 IS ... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 


MONTHS? = 2 
Yes a No O 


(More than 6 months) (6 months or less) 


74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. 


paper-box manufacturing, retail shoe store, municipal government) 


WHAT KIND OF WORK WAS ... DOING? (Give full description: e.g. shoe salesperson, 


primary school teacher, invoice clerk) 


No), > 


16 1 'S---LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
1 


2 
Full-time Part-time e 
(30 or more hours (Less than 30 hours 


\ per week) per week) ) 


Goto 63 


62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .. . DID NOT 
LOOK FOR WORK LAST WEEK? 


(=| Enter code 


63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE 


A JOB LAST WEEK? 
[| Enter code 


change 
> [64 INTERVIEWER CHECK ITEM. 
2 
*/f “No” (never worked) in 50 O go to 80 
3 
76 Cass of worker F = SS */f upper circle in 52 is marked O go to 80 
FA : No Gr > Enter 4 
ain jo! change code * Otherwise @ goto72 
No ei (a = [ | Enter 0 to 80 EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over, go to 90) 
77 Other job BE > code 9% (9) LAST WEEK, WAS... ATTENDING A SCHOOL, 
COLLEGE, OR 1 2 
NOTES See over for additional NOTES") UNIVERSITY? Yes (D No (S Go to 90 
tt 
2 aia 81 WAS . .. ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART- 
| TIME STUDENT? A Pare 
time time 
99 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 
——— 


Ci Enter code 
INFORMATION SOURCE 
90 HRD page-line No. of person providing 


the above information 


interview interview 


ia ae Statistics Canada Statistique Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
] 4 3 Going to school 
4 Could only find part-time work 
3 5 Did not want full-time work 
6 Full-time work under 30 hours per week 


O Other — Specify in NOTES 


Working 
Keeping house 


Going to school 
Other — DO NOT specify in NOTES 


1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 


9 Working short-time (because of material Waiting for replies from employers 


3 Bad weather 1 Own illness or disability 
4 Labour dispute (strike or lockout) 2 Personal or family responsibilities 
5 Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 3 Going to school 
] 7 6 New job started during week, or 4 No longer interested in finding work 
job terminated (does not expect to return) 5 Waiting for recall (to former job) 
7 Vacation P 
8 Holiday (legal or religious) 62 : Has found new job 
8 


shortages, plant maintenance or repair, etc.) Believes no work available (in area, 
O Other — Specify in NOTES or suited to skills) 
No reason given 
[tected it Pupicenpovmentaensy | 0 Other — Specify in NOTES 
1 Checked with: Public employment agency 
2 Checked with: Private employment agency 


20 3 Checked with: Union 
4 Checked with: Employers directly 
A] 5 Checked with: Friends or relatives 
6 Placed or answered job ads 


o 


7 Looked at job ads Yes, because of: 

O Other — Specify in NOTES Own illness or disability 
— Personal or family responsibilities 
pres cens À Going to school 

1 Own illness or disability Already has a job 

2 Personal or family responsibilities Other — Specify in NOTES 

3 Bad weather 

4 Labour dispute (strike or lockout) à 

33 5 Layoff, expects to return (Paid Workers Only) No (Was available for work) 

6 New job to start in the future 

7 Vacation 

8 Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 

0 Other — Specify in NOTES 


Worked for Others 


Paid worker 
Unpaid family worker 


Self-Employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business — No paid help 
(Include self-employed without a business) 


== 


1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
Include: marriage, pregnancy, a. long trip, 
serious family illness, etc. 
3 Going to school 
Quit job for no specific reason 
5 Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 


Include: Seasonal job, on-call arrangement, 

temporary job, dismissal (fired), com- 

54 pany moved or went out of business, 
economic conditions, etc. 


> 


6 Changed residence 
7 Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transportation 
problems, working conditions, con- 
flict with employer or co-workers, no 
opportunity for advancement, etc. 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


8 Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440 26-10-83 


B® sacs canada Statenque Canada QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÉTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


NO de dossier Date d'enquête NO de tache 
ho EE 30, T1] 4 
LT on 7 FormuLe 


Nom de famille 


page-ligne du OM Prénom 


Jie); Ras nl: 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . + A-T-IL(ELLE) 30% SEMAINE DS RMMERE oop AV ei RHOIEETE) OD)... A-T-IL (ELLE) DEJA TRAVAILLE À UN EMPLOI OU A UNE 

TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU À UNE ENTREPRISE UN EMPLOI OU UI Û ENTREPRISE? 9! 

PEU IMPORTE LE NOMBRE D'HEURES? IL (ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? oO Non) Passez à 55 

‘ : - 
Ov Pascez à 23 Neola QUAND... A-T-IL (ELLE) TRAVAILLE POUR LA DERNIÈRE 
Oui at, Non Opasser à 30 ; } O @ Fr 1 “Gite 
Incapacité PERMANENTE Passez 250 |B] LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL (ELLE) eee ok 
- AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI LA UN EMPLOI DEVANT COMMENCER A UNE DATE ol Goce! LE 
SEMAINE FUTURE ME pores Si le mois est inconnu, mettez. à “Mois” 


: i} 2 
DE TERMINEE? Oui (|) Non (_) Passez à 50 


1 2 ‘ 7 
DERNIÈRE? Ou © Non O Passez à 13 IS 9 À L'INTERVIEWER 


2 ÉTAITCE DU À UN CHANGEMENT A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE | (1) Si /a date à 51 se situe "C) passez à 55 
- avant 
D'EMPLOYEUR LA 5 DERNIÈRE, DANS COMBIEN DE SEMAINES! CU oe 
. la méme 2 : 
SEMAINE DERNIERE? Où () Non © _DOITAL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER | (?/ Si dave 3 51 est lon O passer à 53 


À SON NOUVEL EMPLOI? Mois Annee 


COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . .. Passez à 50 


TRAVAILLE-T-IL(ELLE) 53 S'AGISSAIT - IL D'UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU A 


3 POURQUOI .. . S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU TEMPS PARTIEL? ; 
À SON EMPLOI (principal)? Si le total TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le temps plein 1) À temps partiel 2 
esr 30 ou plus, DERNIERE? code Si c'est 6, (30 heures par (moins de 30 heures 
We 2 32 semaine ou plus) par semaine) 
a d'autres emplois? passez à 15 passez à E 
34... AVAITILIELLE) PLUS D'UN EMPLOI LA 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELL 
74 PouRQuo! . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) SEMAINE DERNIÈRE? 1@ sa 7— ... A LAISSÉ CET EMPLOI? [ Hier eos 
HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR ! 
SEMAINE? ea 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE ... 55 À L'INTERVIEWER 
le code TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT : * Pour ‘’Incapacité permanente‘ à 10 1C) passez à 80 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES A SON EMPLOI tormeoar[ [| ete * Autrement?) Dar 50 
PPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) = 
nes est 30 ov plus. Ta @ AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, ... SEST-IL(ELLE) 
bay 5s ne s à d'autres emplois? a passez à 37 CHERCHÉ DU TRAVAIL? 
(Comptez tes heures, rémunérées r “aucune”, 2 
ou non, à tous bes emplors) inscrivez 00 érourauor TT TRAVAILLE TILIELLE) Oui C) eae @ Passez à 70 
6 ‘LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES... HABITUELLEMENT MOINS DE Inscrivez 57. AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, QU'A FAIT ... 
A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR SEMAINE? le code POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
Hoe NOES, NSE a preper  ONOUE (MALADIE, l'A JUSQU'A LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, indiquée 
(Tous les Pour “aucune”, mscrivez PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CON. Rien Bk Passez à 63 
emplois) 00 et passez à 18 NES ANATERtE me + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
77 auecLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE AU ag . AT-ILIELLE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE 
CETTE ABSENCE? 38: _ RECOIT-IL(ELLE) UNE RÉMUNÉRATION TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute autre méthode indiquée 
C] Inscrivez le code DE SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES Pour chaque méthode donnée, demandez: 
DE LA SEMAINE ui) Non (C) +QUAND... LA DERNIERE 
78 COMBIEN D'HEURES...AT-IL (ELLE) EFFECTIVE- DERNIÈRE? FOIS? (Répétez la méthode) ae ae 
~ MENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIÈRE: 39 AL INTERVIEWER OT RSS MR ie 
ad’ eh So Se EME. estiltelle x main ’ 
À SON onal e ad us rl PTE Dale (rite NS 00 ©) Me see 26 i adressé (e sd semaine dint) 
(principal)? Smo A cae ©) TE à un BURE AU de placement PUBLIC ..... @) 
19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . . . Lu RS 


S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE EMPLOI? 4Q4u COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, 


ou) Fat S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE EMPLOI? 
= 1 2 à 
QU'A FAIT... AU COURS DES 4 DERNIÈRES Où (D) Non’) Passer à 71 
SEMAINES POUR SE TROUVER UN AUTRE QU'A FAIT ... AU COURS DES 4 DERNIÈRES 
EMPLOI? SEMAINES POUR SE TROUVER UN AUTRE à des AMIS ou: des parents L... oe 


Inscrivez le(s) code(s) 
Bal [ me et passez à 71 
DESCRIPTION DE L EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activite principale) 
. A-T-IL(ELLE) CHANGE D'EMPLOYEUR DEPUIS LE MOIS DERNIER? 


svet on | [| i Inscrivez le(s) code(s) 


At il (elle! inséré une ANNONCE ? 
et passez à 71 


ou répondu à une ANNONCE ...... 


Attiil(elle) CONSULTÉ les ANNONCES . . <@) 


00000000 


AUTRE Précisez dans les NOTES .......... 
2 
oO rer’ 
58 aque FAISAIT . . . IMMÉDIATEMENT AVANT DE COM. 
7 2 POUR QU... .TRAVAILLAIT-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la personne) MENCER À SE CHERCHER DU TRAVAIL, PAR EX. 


TRAVAILLAIT, GARDAIT LA MAISON, Inscrivez 
ALLAIT À L'ÉCOLE, OU AUTRE CHOSE? fe code 
Pl SQ >USQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT 
curl COMBIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) CHERCHÉ DU 
hs rent TRAVAIL? NE COMPTEZ PAS LES SEMAINES 
(00) » | | OU IL(ELLE) TRAVAILLAIT ÉGALEMENT. 


ñ 60: CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE MOINS DE 6 
73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? MOIS OÙ DE PLUS DE 6 MOIS? 


2 
Aucun( 7 aC, li] SO Moins de 6 mois (incl. 6 mois) Ye) Plus te 6 mois O 


changement mettez ——& “Mois” 61 . . . CHERCHE -T-IL (ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN 
Mois Année ‘ Mois OU UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL?\ Temps 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S’ TER (Donnez Ten i \ a) 
une description complète, par ex., fabrication de boîtes en carton, magasin de chaussures au détail, CTUX parte 
administration municipale. ) 62 À L'INTERVIEWER 


+ St ‘I semaine depuis la dernière fois” © passez à 64 
pour a moins une méthode à 57 2 
eo! + Autrement =) passez à 63 
Au 
RE Y A-T-IL UNE RAISON POUR LAQUELLE . .. N'A PAS 
= de DE TRAVAIL LA 
A Inscrivez le code 


SEMAINE DERNIERE? 
? p 2 
5 QUEL GENRE DE TRAVAIL ... FAISAIT-IL(ELLE)? (Donnez une description complète, par ex.. Y AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE... DE 
rent les comptes à jour, vend oes chaussures, enseigne dans une école primaire). 


PRENDRE UN EMPLOI LA 
| SEMAINE DERNIÈRE? Inscrivez le code 
Q À L'INTERVIEWER 
RTS | CA EEL F 
changement + Si “Non” (jamars travaillé) à 50 O passez à 80 
[ou] & & | 3 


+ Silyaun”X” dans le cercle du haut à 52 O passez à 80 


76 Statut (de travailleur) en 
Emploi principal . . . = Ca] A + Autrement ©: passive 72 
RENE ei ACTIVITE SCOLAIRE: = uit 
Aucun oa 3 80 80: LA SEMAINE DERNIÈRE... FREQUENTAIT-IL (ELLE) 

77 Autre emploi . . aucun( 1, (ou) | le code For UNE ÉCOLE, UN COLLÈGE 1 Passez 

OU UNE UNIVERSITE? Ou C) Non i) Are 
NOTES Servez-vous du verso pour NOTES supplémentaires (_) 81: ETAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANTIE) A 

NO du Ty : TEMPS PLEIN OU A TEMPS Temps ! Temps ? 

PARTIEL? plein O partiel a) 


8 2 0€ quet GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


— a eS Inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


| | 90 : de page ligne du DM de la personne qui à fourni les 
s[ | | renseignements Ci-dessus 
La dernière Cette 
=f | | | | interview IS RE interview Ris 
. Ces renseignements ont is ete obtenus pur téléphone? 


COM non’ O 


“Declaration ex.gée en vertu de la Lo: sur la statistique, 


© 6 4090 475 25581 SEE REVERSE FOR ENGLISH chapitre 15, Statuts du Canada de 1970.71.72.” 


a & Statistique Canada Statistics Canada 


14 
36 


| 


1 S'est adressé(e): A un bureau de placement public 
2 S'est adressé(e): À un bureau de placement privé 
3 [y 


20 
Al 


annonces 
7 Aconsulté les annonces 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


5%) 


54 


FEUILLE DES CODES 


English version 
available on request 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


1 Maladie ou invalidité de l'enquété 

2 Obligations personnelles ou familiales 

3 Va à l'école 

4 N'a pu trouver que du travail à temps partiel 

5 Ne voulait pas de travail à plein temps 

6 Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 


1 Maladie ou invalidité de l'enquêté 

2 Obligations personnelles ou familiales 

3 Mauvais temps 

4 Conflit de travail (grève ou lock-out) 

5 Mise à pied, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

6 Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y retourner) 

7 Vacances 

8 Jour férié (ou fête religieuse) 

9 Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 
de l'usine, etc.) 

O0 Autre — Précisez dans les NOTES 


est adressé(e): À un syndicat 

‘est adressé(e): Directement à des employeurs 
S'est adressé(e): À des amis ou des parents 

6 A fait paraître des annonces ou a répondu à des 


S 
S 
S 
4s 
5 


1 Maladie ou invalidité de |’enquété 
2 Obligations personnelles ou familiales 


3 Mauvais temps 

4 Conflit de travail (grève ou lock-out) 

5 Mise à pied, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

6 Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

7 Vacances 

8 Entreprise saisonnière 
(sauf travailleurs rémunérés) 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 


1 Maladie ou invalidité de l'enquété 
2 Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, long voyage, 
maladie grave dans la famille, etc. 
3 Va à l'école 
4 A quitté son emploi sans raison précise 
5 A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- 
ponibilité, emploi temporaire, con- 
gédiement (renvoi), l'employeur a 
déménagé ou s'est retiré des affaires, 
situation économique, etc. 
6 A déménagé 
7 N'était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, mauvaise 
répartition des heures de travail, 
problèmes de transport, insalubrité 
des lieux de travail, incompatibilité 


avec son employeur ou ses collègues, 
aucune possibilité d'avancement, etc. 
8 A pris sa retraite 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


7-5030—441: 2-3-84 


76 
77 


= 


OnNOOhWN = 


Travaillait 

Tenait maison 

Allait à l'école 

Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

N'est plus intéressé (e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 

A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
(dans la région, ou qui réponde à ses aptitudes) 


9 N'a donné aucune raison 


0 


N — 


Ooh WwW 


1 
2 
3 
0 


Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu’il (elle): 


Etait malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Non (était prét(e) à travailler) 


A travaillé pour d'autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Sans aide rémunérée 
(Comprend les travailleurs à leur compte sans 
entreprise) 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire, ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Lee Ae Baw eee ee | 


150 


February 1982 


March 1982 


April 1982 


May 1982 


July 1982 


August 1982 


September 1982 - 


October 1982 


November 1982 


December 1982 - 


February 1983 


March 1983 


April 1983 


May 1983 


June 1983 


July 1983 


August 1983 


October 1983 


November 1983 


December 1983 
January 1984 


February 1984 


March 1984 


GUIDE TO SPECIAL ARTICLES 


Characteristics of migrants to 
Alberta and British Columbia: 
1976-1980 


Patterns of full- and part-year 
employment and unemployment: Results 
of the Annual Work Patterns Survey 
1977 to 1980 


Reasons for leaving the last job: 
Revisions to current and historical 
data 


Family Characteristics and Labour 
Force Activity 


Persons not in the Labour Force - Job 
Search Activities and the desire for 
Employment 1982 


Initial Results from 1981 Survey of 
Child Care Arrangements 


(1) Multiple Jobholding 
(2) Reduced Hours of Work 


Work Schedules in 1981: 
Special Survey 


Results of a 


Results from the Absence from Work 
Surveys, 1978 to 1981 


1982 Annual Averages 


Recent Labour Market Related 
Supplementary Surveys 


An Overview of Employment 
Development: 1980 to 1982 

Persons not in the Labour Force —- Job 
Search Activities and the Desire for 
Employment 1983 


Supplementary Measures of Unemploy- 
ment 


On the Move: Results of a Special 
Survey on Migration 


Recent Labour Market Developments 


Unemployment Rates for the Full-Time 
and Part-Time Labour Force 


(1) “Job Search by the Employed" 
(2) “Reduced Hours of Work: An 
Update” 


Labour Market-Related reasons for 
suspending job search 


(1) “Canadian Labour Market Dynamics 
as Measured by the Annual Work 
Patterns Surveys” 

(2) “Hourly Earnings in 1981: 
Results of a Special Survey” 


Labour Market Developments in Canada 
and The Provinces: 1983 


Changes to the Labour Force Survey 
Effective January, 1984 


Link Between Economic Hardship and 
Labour Market Problems in Canada 


1. Absences From Work Due to Illness 
2. Persons not in the Labour Force - 


Job Search Activities and the 
Desire for Employment 1984 


Février 1982 


Mars 1982 


Avril 1983 


Mai 1982 


Juillet 1982 


Août 1982 


Septembre 1982 


Octobre 1982 


Novembre 1982 


Décembre 1982 


Février 1983 


Mars 1983 


Avril 1983 


Mai 1983 


Juin 1983 


Juillet 1983 


Août 1983 


Octobre 1983 


Novembre 1983 


Décembre 1983 


Janvier 1984 


Février 1984 


Mars 1984 


ARTICLES SPÉCIAUX — GUIDE 
Caractéristiques des personnes ayant migré 
vers l'Alberta et la Colombie-Britannique: 
1976 à 1980 


Emploi et chômage pendant la totalité ou une 


partie de l'année: Résultats des enquêtes sur 


l'activité annuelle 1977 à 1980 


Raisons pour lesquelles les répondants ont 
quitté leur dernier emploi: Révisions des 
données courantes et historiques 


Caractéristiques familiales et activité sur 
le marché du travail 


Les inactifs - leurs activités de recherche 
d'emploi et leur désir de travailler 1982 


Premiers résultats de l'enquête de 1981 sur 
la garde des enfants 


(1) Cumul d'emplois 
(2) Heures de travail réduites 


Horaires de travail en 1981: Résultats d'une 


enquête spéciale 


Résultats des enquêtes sur l'absence du 
travail, 1978 à 1981 


Moyennes annuelles 1982 


Enquêtes supplémentaires récentes touchant le 
marché du travail 


Aperçu de l'évolution de l'emploi: 1980 à 
1982 

Les inactifs - leurs activités de recherche 
d'emploi et leur désir de travailler 1983 


Mesures Supplémentaires du chômage 
En Mouvement: Résultats d'une enquête 
spéciale sur la migration 


Évènements récents sur la marché du travail 


Taux de chômage chez les actifs à plein temps 
et à temps partiel 


(1) “Recherche d'emploi par les personnes 
occupées 

(2) “Heures de travail réduites: 
jours” 


Une mise à 


Abandon de la recherche d'emploi pour des 


raisons liées à la situation du marché du 
travail 


(1) Dynamique du marché du travail au Canada, 
d'après les résultats de l'enquête sur 
l'activité annuelle 

(2) Rémunération horaire en 1981: Résultats 
d'une enquête spéciale 


Évolution du marché du travail au Canada et 
dans les provinces: 1983 


Changements apportés à l'enquête sur la 


population active à compter de janvier 1984 


Lien entre la privation économique et les 
problèmes relatifs au marché du travail au 


1. Absences du travail pour cause de maladie 
2. Les inactifs - leurs activités de recher- 


che d'emploi et leur désir de travailler 
1984 


RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - Historical labour force statistics - actual 
data, seasonal factors, seasonally adjusted 


data (Annual) Bil. 

(This publication contains several hundred 
time series, derived from the monthly labour 
force survey, for the periods January 1966 to 
December 1983, January 1970 to December 1983 
and January 1975 to December 1983.) 


71-526 - Methodology of the Canadian labour force 
survey (Occasional) Bil. 


71-528 - Guide to labour force surve data 
(Occasional) Bil. 


(This publication is designed to assist data 
users in the interpretation of Labour Force 
Survey statistics and to indicate the full 
range of data available from the survey.) 


71-529 - Labour Force Annual Averages (Occasional ) 
BE 
(This publication provides annual averages 
(for the years 1975 to 1983) of the tables 
publised in the 71-001. The data are derived 
from population projections based on the 1981 
Census.) 


71-201 - 


71-529 - 


Hale 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l'enquête sur la population 
active 


Statistiques chronologiques sur la population active 
- chiffres réels, facteurs saisonniers et données 
désaisonnalisées (Annuel) Bil. 

(Contient plusieurs centaines de séries chronologi- 
ques tirées de l'enquête mensuelle sur la population 
active, pour la période de janvier 1966 à décembre 
1983, janvier 1970 à décembre 1983 et janvier 1975 à 
décembre 1983.) 


Méthodologie de l'enquête sur la population active du 
Canada (Hors série) Bil. 


Guide d'utilisation des données de l'enquête sur la 


population active (Hors série) Bil. 


(Cette publication est destinée a aider les utilisa- 
teurs des données à interpréter les statistiques de 
l'enquête sur la population active et à présenter 
toute la gamme des données produites par l'enquête.) 


Moyennes annuelles de la population active (Hors 
série) Bil. 

(Contient les moyennes annuelles des tableaux men- 
suels publiés dans le bulleting n° 71-001 au catalo- 
que, pour les années 1975 à 1983. Ces données ont 
été pondérées à l'aide des projections basées sur le 
recensement de 1981.) 
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Catalogue 71-001 Monthly 


RI Catalogue 71-001 Mensuel 


The 3 
labour force 


Feature: Canadian Husband-Wife Families: Labour 
Force Participation and Income Trends 
r9o7 1 1981 


MAY 1984 


od Statistics Canada Statistique Canada 


La 
population active 


Dans ce numéro: Tendances de l’activité et du 
revenu chez les familles époux- 
épouse au Canada 1971/1981 


MAI 1984 


Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of 
forms. In addition to publications, both standard and 
special tabulations are offered on computer print- 
outs, microfiche and microfilm, and magnetic tapes. 
Maps and other geographic reference materials are 
available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, 
Statistics Canada's machine-readable data base and 
retrieval system. 


How to Obtain More Information 


Inquiries about this publication and related statis- 
tics or services should be directed to: 


Labour Force Survey Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A O16 (Telephone: 
995-9404) or to the Statistics Canada reference cen- 
inter atin 


St. John's (772-4073) Sturgeon Falls (753-4888) 


Halifax (426-5331) Winnipeg (949-4020) 
Montréal (283-5725) Regina (359-5405) 
Ottawa (992-4734) Edmonton (420-3027) 
Toronto (966-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and 
territories, for users who reside outside the local 
dialing area of any of the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador Zenith O-7037 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-282-8006 
Saskatchewan 1(112) 800-667-3524 


Alberta 1-800-222-6400 


British Columbia (South 
and Central) 112-800-663-1551 
Yukon and Northern B.C. 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) Zenith 0-8913 
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COMMENTARY 
Overview 


Estimates for May, 1984 from Statis- 
mos, Canada's. Labour . Force, Survey 
showed an increase in the level of em- 
ployment since April, particularly in 
full-time jobs. However, these gains 
were not. sufficient to offset the 
growth in the labour force during the 
month. As a result, the seasonally 
adjusted level of unemployment rose by 
an estimated 45,000, and the overall 
unemployment rate jumped to 11.7 from 
91.4 intApribs 


Employment 


The seasonally adjusted level of em- 
ployment for the week ending May 21, 
1984 was estimated at 10,926,000, an 
increase of 23,000 over the previous 
month. There was an increase of an 
estimated 16,000 in the employment 
level among those aged 15 to 24, to 
ee 1 1000: The increase was limited 
to males in this age group. In the 25 
years and over age group, there was 
virtually no change in the overall em- 
ployment level in May. The number of 
employed rose marginally for females 
in this age group, while there was 
little change in the level of employ- 
ment for males. 


Full-time employment rose by an esti- 
mated 27,000 in May to 9,264,000. 
This gain was limited to employment 
increases for females, with the level 
of full-time employment remaining un- 
changed for males. The level of 
part-time employment’ was Liebe 
changed in May, at 1,668,000. There 
was a slight increase in the level of 
part-time employment for males 
(+7,000), while the level declined for 
females (-10,000). 


COMMENTAIRES 
Aperçu 


Les estimations de Statistique Canada ti- 
rées de l'enquête de mai 1984 sur la 
population active témoignent d'une cer- 
taine augmentation du niveau de l'emploi, 
depuis avril, laquelle a surtout touché 
les emplois à temps plein. Cette hausse 
n'a toutefois pas été suffisante pour 
compenser la croissance de la population 
active au cours du mois. Par conséquent, 
le niveau désaisonnalisé du chômage a 
fait un bond de 45,000 (nombre estimatif) 
et le taux global du chômage est passé de 
11. 4senravril, à 1147, 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 21 mai 
1984, on estime le niveau désaisonnalisé 
de l'emploi à 10,926,000 personnes, soit 
23,000 de plus qu'au mois précédent. Le 
niveau de l'emploi chez les 15 à 24 ans a 
connu une hausse de 16,000 (nombre esti- 
matif)s passant ‘à 25577, 000 personnes. 
L'accroissement n'a touché que les hommes 
de ce groupe d'âge. Le niveau global de 
l'emploi chez les 25 ans et plus est 
demeuré presque le même en mai. Dans ce 
groupe d'âge, le nombre de femmes occu- 
pées a enregistré un faible hausse, tan- 
dis que le niveau de l'emploi a peu varié 
chez les hommes. 


L'emploi à plein temps a progressé de 
27,000 (nombre estimatif) en mai, attei- 
gnant 9,264,000 personnes. Cette hausse 
n'a touché que les femmes, le nombre 
d'emplois à plein temps étant resté le 
même chez les hommes. Le niveau de l'em- 
ploi à temps partiel a peu varié en mai, 
se fixant a 1,668,000 personnes. Il a 
connu une légère hausse chez les hommes 
(+7,000)> et Lt reculé. chez. les. femmes 
(-10, 000). 


Employment increased by an estimated 
6,000 in Nova Scotia, and by 22,000 in 
Quebec. There was a decline of 4,000 
in the level of employment in New- 
foundland, while the remaining provin- 
ces showed little or no change. 


There were declines in employment in 
the agriculture (-10,000), and cons- 
truction (-8,000) industries. Employ- 
ment levels rose slightly in manufac- 
turing (+14,000), finance, insurance 
and real estate (+6,000), and public 
administration (+11,000). There was 
little change in employment levels in 
the other industries. 


Unemployment 


The seasonally adjusted level of unem- 
ployment was 1,442,000 in May, 1984, 
an increase of 45,000 over the esti- 
mate of April. Unemployment increased 
by 34,000, to 894,000 for those aged 
25 years and over. In this age group, 
there were increases of an estimated 
18,000 in the level of unemployment 
for males, and of 16,000 for females. 
In the 15 to 24 age category, there 
was an increase of 11,000 in unemploy- 
ment mainly among females. The unem- 
ployment level for this age group was 
estimated at 548,000 in May. 


Unemployment increased by an estimated 
14,000 in Alberta, by 14,000 in Onta- 
rio, by 8,000 in British Columbia, and 
by 3,000 in Newfoundland. Unemploy- 
ment declined (-4,000) in Nova Scotia, 
and showed little or no change in the 
remaining provinces. 


Unemployment Rate 


The seasonally adjusted unemployment 
rate was 11.7 in May, ©1984, an in- 
crease of 0.3 over the rate reported 
for April. The rate increased by 0.4 
to 9.5 for those aged 25 and over. 


Le niveau estimatif de l'emploi a avancé 
de 6,000 en Nouvelle-Ecosse et de 22,000 
au Québec. Il a chuté de 4,000 à Terre- 
Neuve, et a peu ou point varié dans les 
autres provinces. 


L'emploi a enregistré des pertes dans les 
secteurs de l'agriculture et de la cons- 
truction (-10,000 et -8,000 respective- 
ment ). Il a progressé légèrement dans 
les industries manufacturières (+14,000), 
les finances, assurances et affaires 
immobilières (+6,000), et l'administra- 
tion publique (+11,000). Il a peu varié 
dans les autres branches d'activité. 


Chômage 


Le niveau désaisonnalisé du chômage s'est 
établi à 1,442,000 personnes en mai 1984, 
soit une augmentation de 45,000 par rap- 
port au mois d'avril. Le chômage a aug- 
menté de 34,000 pour passer à 894,000 
chez les 25 ans et plus. Dans ce groupe 
d'âge, le niveau du chômage a fait un 
bond de 18,000 chez les hommes et de 
16,000 chez les femmes (nombres estima- 
tifs).% Chez lesot5 aor24s ans last 
du chômage a touché principalement les 
femmes et s'est chiffrée à 11,000. Dans 
ce groupe d'âge, le niveau est resté à 
548,000 en mai (nombre estimatif). 


Le chômage a progressé de 14,000 en 
Alberta, de 14,000 en Ontario, de 8,000 
en Colombie-Britannique et de 43,000 à 
Terre-Neuve (nombres estimatifs). Il a 
reculé en Nouvelle-Ecosse (-4,000) et a 
peu ou point varié dans les autres pro- 
vinces. 


Taux de chômage 


Après désaisonnalisation, le taux de chô- 
mage s'est fixé à 11.7 en mai 1984, soit 
0.35 de plus qu'en avril. Il a avancé de 
0.4 chez les personnes de 25 ans et plus 


(9.5). Ila progressé de 0.3 chez les 


where was ‘ansoincrease “ofs.0. 3wto: 9.2 
for males in this age group, and of 
0.4 to 9.9 for females. For persons 
aged 15.to 24, there was an increase 
of 0.2 in their unemployment rate, to 
18.7. There was an increase of 0.6 to 
16.7 in the rate for females in this 
age category, while the rate declined 
slightly for males, to 20.5. 


The unemployment rate increased by 1.5 
to 21.1 in Newfoundland, by 9.3 to 
14.2 in Prince Edward Island, by 0.7 
to 14.9 in New Brunswick, by 0.2 to 
Bes ain. Ontario, «bVoD-4 to’ 8s0auns Sas- 
katchewan, by 1.0 to 12.0 in Alberta, 
Badmby 0.5 to 19.6 in British Colum- 
bia. The rate decreased by 1.2 to 
D? in Nova Scotia; tiands bys 0.2)tored.8 
in Manitoba, while remaining unchanged 
at 13.2 in Quebec. Seasonally ad- 
justed rates in Alberta and British 
Columbia are now at the highest levels 
since the Labour Force Survey was es- 
tablished in 1945. 


Participation Rate 


The seasonally adjusted participation 
rate increased by 0.3 to 64.7 in May, 
1984. The rate increased by 0.7 to 
67.4 for persons aged 15 to 24. There 
were increases of 0.9 in the rate for 
males, and of 0.6 for females in this 
age group. The participation rate in- 
ereased by 0.2 to 63.9 for those aged 
25 and over. Similar increases were 
noted in the rate for both males and 
females in this age group. 


Employment /Population Ratio 


The seasonally adjusted employment / 
population ratio increased by 0.1 to 
bY ..26 Sani May jor 984. The ratio in- 
creased by 0.4 to 54.7 for those aged 
15 to 24. The ratio increased by 0.8 
for males in this age category, while 
there was little change in the ratio 
for females. The employment /popula- 
tion ratio remained unchanged at 57.9 
for those aged 25 and over. 


hommes de ce groupe d'âge (9.2) et de 0.4 
chez les femmes (9.9). Chez les 15 a 24 
ans, le taux de chémage s'est accru de 
02418270 ABE aleatignentées deted.!6" ‘chez 
les femmes de ce groupe d'âge (16.7) et 
baissé chez les hommes (20.5). 


Le taux de chômage a fait un bond de 1.5 
à Terre-Neuve (21.1), de 0.3 à l'Ile-du- 
Prince-Edouard (14.2), de 0.7 au Nouveau- 
Brunswick (14.9), de 0.2 en Ontario 
(9.3), de 0.4 en Saskatchewan (8.0), de 
1.0 en Alberta (12.0) et de 0.5 en Colom- 
bie-Britannique (15.6). 11 a fléchi de 
1.2 en Nouvelle-Ecosse (12.2) et de 0.2 
au Manitoba (7.8). Il est demeuré in- 
changé au Québec, soit à 13.2. Les taux 
désaisonnalisés pour l'Alberta et la 
Colombie-Britannique ont atteint leur 
seuil le plus élevé depuis la création de 
l'enquête sur la population active, en 
1945; 


Taux d'activité 


Le taux d'activité désaisonnalisé a grim- 
pé de 0.3 pour s'établir à 64.7 en mai 
1984. fa s'estwaceruldées0/fohez des 
personnes de 15 a 24 ans (67.4), plus 
précisement de 0.9 chez les hommes et de 
0.6 chez les femmes. Le taux a avancé de 
0.2 chez les 25 ans et plus (63.9), cette 
hausse étant répartie également chez les 
hommes et les femmes. 


Rapport emploi-population 


Le rapport désaisonnalisé emploi-popula- 
tion a avancé de 0.1 pour atteindre 57.2 
en mai 1984. I1 a monté de 0.4 chez les 
personnes de 15 à 24 ans (54.7), progres- 
sant de 0.8 chez les hommes et variant 
très peu chez les femmes. Le rapport 
emploi-population est demeuré inchangé 
chez les personnes de 25 ans et plus 
TON 


Unadjusted Data 


The unadjusted estimate of employment 
was 11,014,000 in May, 1984, an in- 
crease of 238,000 (+2.2%) over the 
level of the previous May. Unemploy- 
ment was estimated at 1,460,000, a 
drop of 42,000 (-2.8%) from the level 
of last year. The unemployment rate 
was 11.7 in May, 1984, 0.5 below the 
rate of a year earlier. The partici- 
pation rate was 65.2 this month, 0.2 
above the rate of the previous year. 
The employment/population ratio was 


57.6 in’ Maye “OSGerabove *the #ratio 
recorded last year. 

Student Data 

As in previous years, labour force 


data for returning and other students 
will be collected during the May to 
September period. Returning students 
are defined as persons 15 to 24 years 
of age who attended school full-time 
in March and plan to return to school 
in the fall. 


The unadjusted unemployment rate for 
returning students aged 15 to 24 was 
18.3 in May,1984, 2.4 below the rate 
of last May. The rate for students 
aged 15 to 19 was 17.2 compared to the 
19.3 reported last year. The rate for 
those aged 20 to 24 was 21.1, down 
from bnat of 24.2 in May, 1985. There 
were an estimated 645,000 students em- 
ployed in May, 1984, an increase of 
69,000 (+12.0%) over the level of the 
previous May. The participation rate 
for returning students was 46.8 in 
May, an increase of 3.5 over the rate 
of last year. 


Données non désaisonnalisées 


En mai 1984, l'estimation non désaisonna- 
lisée de l'emploi s'est établie à 
11,014,000 personnes, soit 238,000 de 
plus (+2.2%) qu'en mai 1983. On estime à 
1,460,000 le niveau du chômage, soit 
42,000 personnes de moins (-2.8%) qu'un 
an plus tôt. Le taux de chômage s'est 
fixé à 11.7 en mai 1984, une baisse de 
0.5 par rapport à l'année précédente. Le 
taux d'activité s'est établi à 65.2, soit 
0.2 de plus qu'en mai 1983. Le rapport 
emploi-population a atteint 57.6, soit 
0.6 de plus qu'un an plus tôt. 


Données sur les étudiants 


Comme dans les années passées, on re- 
cueillera, entre les mois de mai et sep- 
tembre, des données sur l'activité des 
étudiants qui retournent aux études et 
sur d'autres aussi. Les étudiants qui 
retournent aux études sont des personnes 
de 12 à 24 ans qui fréquentaient l'école 
à plein temps en mars et qui ont l'inten- 
tion de poursuivre leurs études à l'au- 
tomne. 


En mai, le taux de chômage non désaison- 
nalisé chez les étudiants de 15 à 24 ans 
retournant aux études était de 18.3, soit 
2.4 de moins qu'un an plus tôt. Il s'est 
établi à 17.2 chez les étudiants de 15 à 
19 ans, contre 19.3 l'année précédente. 
Chez les étudiants de 20 à 24 ans, il 
s'est fixé à 21.1, comparativement à 24.2 
un an plus tôt. On estime à 645,000 le 
nombre d'étudiants retournant aux études 
qui avaient un emploi en mai 1984, ce qui 
représente une augmentation de 69,000 
(+12.0%) par rapport au mois de mai 
1983. Le taux d'activité chez les étu- 
diants retournant aux études s'est chif- 
fré à 46.8 en mai, soit une augmentation 
de 3.5 en comparaison de l'année précé- 
dente. 


Note to Data Users Note aux utilisateurs des données 


Data are available on CANSIM on the Les données sont disponibles sur CANSIM 
day of release at 7 a.m. E.D.T. dés 7 heures (HAE) le jour méme de leur 
diffusion. 


For further information call: Pour obtenir de plus amples renseigne- 
ments, téléphoner a: 


Marlene Levine (613) 992-9543 
Ken Bennett (613) 995-9404 
Jean-Marc Lévesque (613) 995-9381 
Bruce Petrie C615)2995-7891 
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TABLE 1. MAIN ESTIMATES, CANADA 
i os eel de ves an 2 Ee er ee ee ee 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1984 1983 1983 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) MAY APRIL MARCH FEB. JAN. DEC. MAY 
NO. MDC (2) MAI AVRIL MARS RENE JANV. DEC. MAI 
CANSIM (1) 


Oe ee ee TEE 
THOUSANDS - MILLIERS 


LABOUR FORCE D 767606 2 12, 368 12,300 12,277 12,304 127229 12,267 12,493 
MALES D 767681 2 7,164 7,130 7,402 70129 7,097 1,123 7,110 
FEMALES D 767748 2 5,204 BO. bealio ip antes 5, 132 5,144 5,083 
15-24 YEARS D 767618 3 Ah SAS 2,898 2,882 2,899 2,876 2,895 2,933 

MALES D 767693 3 1m950 1#5SS 17522 1,528 1,523 1,534 11350 
FEMALES D 767760 3 eS) 1,365 1,360 1,371 12258 1,361 1,383 
15-19 YEARS D 774018 3 1,060 1,049 1,040 1,065 1.041 1,066 1,086 
MALES D 774021 4 560 556 553 565 555 563 566 
FEMALES D 774023 3 500 493 487 500 486 503 520 
20-24 YEARS D 774019 2 1,864 1,851 1,840 1,835 1,834 1,830 1,845 
MALES D 774022 3 989 981 970 966 971 974 980 
FEMALES D 774024 $ 875 870 870 869 863 856 865 
25 YEARS AND OVER D 767582 1 9, 443 9,402 99395 9,405 9358 ceonz 9,260 
MALES D 767652 2 5,614 SROaT 5,580 5,601 5,574 5,589 5,560 
FEMALES D 767726 2 3,829 3,805 37815 3,804 SLs 3,783 3,700 
25-54 YEARS D 774020 1 8,095 8,051 8,030 8,033 7,983 8,006 7,904 
MALES D 772768 1 ANS 4,703 4,681 4,690 4,667 4,687 4,654 
FEMALES D 774025 2 SEA 3,348 3,349 3,343 3, SUB 3, 319 3,250 

EMPLOYMENT D 767608 3 10,926 10,903 10,878 10,909 10,855 10,902 10, 696 
MALES D 767683 2 BASS 6,316 6,289 6,321 6,298 6.325 6,218 
FEMALES D 767750 2 4,595 4,587 4,589 4,588 4,557 4,577 4,478 
15-24 YEARS D 767620 2 Pill 2,361 2,358 2,363 29939 2,350 2,324 

MALES D 767695 2 17282 1,216 1,216 Waele 1,209 1,209 1, 188 
FEMALES D 767762 2 4S 1,145 1,142 1, 146 ty, 130 1,141 1186 
15-19 YEARS D 774026 3 836 830 829 849 831 845 825 
MALES D 774029 ©) 433 431 435 445 434 441 419 
FEMALES D 774031 3 403 399 394 404 397 404 406 
20-24 YEARS D 774027 2 1,540 1,534 pee 1,515 1,509 1,505 1,497 
MALES D 774030 2 799 789 782 75 778 Tu 767 
FEMALES D 774032 2 741 745 745 740 731 734 730 
25 YEARS AND OVER D 767584 1 8,549 8,542 8,520 8,546 8,516 8,552 8,372 
MALES D 767654 1 5,099 5, 100 5,073 5,104 5,089 Spe 5,030 
FEMALES D 767728 Î 3,450 3,442 3,447 3,442 3,427 3,436 3,342 
25-54 YEARS D 774028 Î 7,296 7,283 7,246 7,267 7289 7,283 ie ae 
MALES DSn72769 1 4,265 4,265 AVA ASI 4,255 4,244 4,281 4,194 
FEMALES D 774033 Î 3,031 3,018 3,013 3 102 2995 3,002 2,928 
FULL-TIME D 776144 2 9,264 hts 9,226 9,223 9,182 9,184 9,063 
MALES D 776145 2 5,844 5,844 5,817 51889 5,815 5823 5,749 
FEMALES D 776146 2 3,420 3398 3,409 3,384 3.367 3,361 3,314 
PART-TIME D 776147 3 1,668 1,671 1,664 1,684 1,669 1,701 1,635 
MALES D 776148 5 487 480 477 481 480 492 467 
FEMALES D 776149 3 1,181 ois il 187 1,203 1,189 1,209 1,168 

HOURS 
ACTUAL HOURS - AVERAGE D 776288 12 34.5 Sieg Sond 34.4 34.5 34.3 34.3 
USUAL HOURS - AVERAGE D 776289 4 37.8 Sas 37.8 37.8 Sie Cora, sHaRe 

FULL-TIME - AVERAGE D 776290 4 41.9 42.0 41.9 42.0 41.9 42.0 42.0 

PART-TIME - AVERAGE D 776291 8 1! HSE ‘Sa 14.9 15.1 14.9 Wa) 

UNEMPLOYMENT D 767609 2 1,442 1) SSH) 1899 17395 1,374 1,365 1,497 
MALES D 767684 2 833 814 813 808 799 798 892 
FEMALES D 767751 3 609 583 586 587 575 567 605 
15-24 YEARS D 767621 3 548 So 524 536 537 545 609 

MALES D 767696 3 318 317 306 Sal 314 325 362 
FEMALES D 767565 3 230 220 218 225 223 220 247 
15-19 YEARS D 774035 . 4 224 219 211 216 210 221 261 
MALES D 774038 4 127 125 118 120 121 122 147 
FEMALES D 774040 7 97 94 93 96 89 99 114 
20-24 YEARS D 774036 3 324 Sat 313 320 325 325 348 
MALES D 774039 3 190 192 188 191 193 203 213 
FEMALES D 774041 3 134 125 125 129 132 122 135 
25 YEARS AND OVER D 767585 3 894 860 875 859 837 820 888 
MALES D 767655 2 515 497 507 497 485 473 530 
FEMALES D 767729 3 379 363 368 362 352 347 358 
25-54 YEARS D 774037 3 799 768 784 766 744 723 782 
MALES D 772770 2 454 438 448 435 423 406 460 
FEMALES D 774042 3 345 330 336 331 321 317 322 

FAMILIES WITH AT LEAST 1 UNEM- 

PLOYED PERSON D 776292 12101 1,032 1,029 1,024 1,017 1,020 1402 
HEAD NOT UNEMPLOYED D 776293 639 614 596 602 591 600 638 
HEAD UNEMPLOYED D 776294 : 433 418 431 420 421 420 462 
WITH © PERSONS EMPLOYED D 776295 309 292 301 303 299 296 322 
WITH 1 PERSON EMPLOYED D 776296 515 506 500 480 485 485 523 
WITH 2 OR MORE PERSONS 

EMPLOYED D 776297 246 235 226 242 240 241 258 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D’UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D‘UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 
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TABLEAU 1. ESTIMATIONS PRINCIPALES, CANADA 


a 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES MAY (3) MAY MAY MAY (3) CANSIM (4) 
NO. 
VARIATIONS MENSUELLES 1983-1984 1984 1983 1983-1984 
NO. 
EE ON: Foon URS Dee MATE 3) MAI MAI MAI (3) CANSIM (4) 
he  —- 
THOUSANDS - MILLIERS 4 
68 23 SPP iis) = Shs 175 12,474 12,278 196 1.6 D 767285 POPULATION ACTIVE 
34 28 = vali 32 2026 54 7,228 7,164 64 0.9 D 767417 HOMMES 
34 RS = 43 =) 12 121 5,246 5,114 132 20 D 767549 FEMMES 
27 16 > alts we 2 {le = PC) PAST 2,974 3 Orel D 767295 15-24 ANS 
17 11 NN) 5 = Al 2 1,584 Por 6 0.4 D 767427 HOMMES 
10 5 = ls 18 DE = Lt) | pws 1,396 2 à S002 D 767559 FEMMES 
11 9 20 24 = 29 20 1,040 1,058 IS 7 D 767290 15-19 ANS 
4 3 = We 10 =. "8 =a .6 551 558 = 014 D 767422 HOMMES 
i 6 = asi 14 Soa? = 20 489 505 SOC MERS 72 D 767554 FEMMES 
13 11 5 Î 4 19 ,937 916 21 da D 767187 20-24 ANS 
8 a 4 2.35 243 g 1,032 1,024 8 0.8 D 767315 HOMMES 
5 = Î 6 7 10 904 892 12 ee D 767447 FEMMES 
4) ui = 10 52 9 183 9,497 9,304 193 Dai D 767257 25MANSHETMELUS 
17 17 See 27 RE) 54 5,644 5,587 57 a D 767385 HOMMES 
24 En. 0) 11 25 = 24 129 3, 853 Syl 136 Sed? DM76 7507 FEMMES 
44 21 = 3 50 25 191 BAS 7,941 198 Pl) D 767271 25-54 ANS 
16 22 =. Ÿ 23 PAY) 65 4,740 4,675 65 1.4 D 767399 HOMMES 
28 nt] 6 27 = eS 126 37399 3,266 133 4.1 D 767531 FEMMES 
23 25 Si 54 2147 230 11,014 10,776 238 22 D 767286 EMPLOI 
15 27 = 82 23 Sein Wis 6,381 6,262 119 lis) D 767418 HOMMES 
8 =F 2 1 31 20 debi 4,632 4,514 118 2.6 D 767550 FEMMES 
16 3 2) 24 =| 53 2,402 2,344 58 ASE) D 767296 15-24 ANS 
16 = > | 8 a 44 19252 1,203 49 4.1 D 767428 HOMMES 
= 3 > 4 16 =a ail g 1,150 1,141 g 0.8 D 767560 FEMMES 
6 Î = 20 18 ae i 11 819 808 11 1.4 DE 9 TSS ANS 
2 - 4 = 410) ii EH 14 428 415 13 Sra D 767423 HOMMES 
4 5 = 7 sat nes 391 393 2 2075 D 767555 FEMMES 
6 7 12 6 4 43 1,583 1,536 47 oe D 767188 20-24 ANS 
10 7 7 SMS i 32 824 788 36 4.6 D 767316 HOMMES 
=a nd = 5 g ae 11 759 748 11 RS D 767448 FEMMES 
7 22 = 25 30 0 Whey 8,611 8, 432 179 PIR D 767258 25 ANS ET PLUS 
=0 Gi) 27 = 3 15 =F] 69 BF 129 5,028 70 1.4 D 767386 HOMMES 
8 ae wie} 5 15 CR | 108 3,482 NE 109 SP D 767518 FEMMES 
13 37 Se 2 28 - 44 174 7,348 7,170 178 220 D 767272 25-54 ANS 
= 32 = Pe 11 = Sif 71 4,289 4,218 Tél Ted D 767400 HOMMES 
13 5 1 17 a yi 103 S099 22952 107 3.6 D 767532 FEMMES 
27 11 3 4} Smee 201 18838 SAINS) 217 2.4 D 769795 PLEIN TEMPS 
5 27 = Ae 24 = 8 95 sels) By VEY 102 1.8 D 769801 HOMMES 
27 = 16 25 il 6 106 3,438 Spoze 116 Sad) D 769807 FEMMES 
= ud 7 = 20 15 RS 33 1,677 1,657 20 1.2 D 769813 TEMPS PARTIEL 
7 3 eG \ = 2 20 483 465 18 Bo D 769819 HOMMES 
= 110) 4 nic 14 AY) 13 ie 185 1182 3 0.3 D 769825 FEMMES 
HEURES 
EN 128 207 aC ai 0.2 (7 SE? 36.0 0.2 D 776278 HEURES EFFECTIVES - MOYENNE 
= Ou OM = = Om = 0.1 38.0 38.1 =P O24 D 776273 HEURES HABITUELLES -MOYENNE 
Omni Fal RO 0.1 = (0) À SE, 42.2 42.3 2 JS D 776280 A PLEIN TEMPS - MOYENNE 
= = OnZ am One 0.2 0.1 1e 14.9 0.2 D 776281 A TEMPS PARTIEL - MOYENNE 
45 ree. 4 21 g Seo 1,460 1,502 - 42 52.8 D 767287 CHOMAGE 
19 1 5 9 | = tai 846 902 = ils) = hein D 767419 HOMMES 
26 a ES) = À 12 8 4 614 600 14 Dies D 767551 FEMMES 
11 13 = 12 Sail PART AO 574 630 onu = CAC D 767297 15-24 ANS 
1 11 FN) PE = 11 nos 331 375 Saal D 767429 HOMMES 
10 2 = 71 2 3 Air 243 255 = mA D 767561 FEMMES 
5 8 4 5 6 = 11 NS 221 250 = ey = as D 767292 15-19 ANS 
2 7 > al =| 202.0 123 139 el Om ueS D 767424 HOMMES 
3 j = 3 7 = A0 = hit 98 111 Sais SME D 767556 FEMMES 
7 4 ma BAR a = 2524 353 380 el TN D 767189 20-24 ANS 
ae 4 = a = #2 = ihe) 2423 209 236 Sede explain 4 D 767317 HOMMES 
9 s AREA DS 10 | 145 144 1 0.7 D 767449 FEMMES 
34 015 16 22 17 6 886 872 14 io D 767259 25 ANS ET PLUS 
18 = 10 10 12 12 JS 515 528 ENS = 279 D 767387 HOMMES 
16 RUE) 6 10 5 21 Si 345 25 oo D 767519 FEMMES 
31 = 18 22 21 17 gel Ton 20 2.6 D 767273 25-54 ANS 
16 SG 13 12 Ud 20 6 451 457 SAN ER ENS D 767401 HOMMES 
15 MUE 5 10 4 23 340 314 26 8.3 D 767533 FEMMES 
FAMILLES COMPTANT AU MOINS 
39 3 5 7 = 8 a oi 1,084 107 523 4251 D 776282 UN CHOMEUR 
25 18 = 11 = à 1 654 646 8 lo?” D 776283 CHEF DE FAMILLE NON CHOMEUR 
15 = hs] ia = il | = 2x! 430 460 COMORES D 776284 CHEF DE FAMILLE CHOMEUR 
17 = À ae 4 3 ls 306 318 = 32 = 3 D 776285 COMPTANT © PERSONNE OCCUPEE 
9 6 20 = 15 = oe ni: 517 519 ore] Siar) D 776286 COMPTANT 1 PERSONNE OCCUPEE 
COMPTANT 2 PERSONNES 
11 g 0 2 So = 23 261 269 a 8 ONO) D 776297 OCCUPEES OU.PLUS 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 
(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU‘IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 1. MAIN ESTIMATES, CANADA 


SEASONALLY ADJUSTED RATES 


1984 1983 19832 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) MAY APRIL MARCH FEB. JAN. DEC. MAY 
NO. MDC (2) MAI AVRIL MARS REN JANV. DEC” MAI 
CANSIM (1) 


PERCENT - POURCENTAGE 


UNEMPLOYMENT RATE D 767611 2 Mo 11.4 11.4 ales alee? aes) 12.3 
MALES D 767686 2 11.6 11.4 11.4 lees MES Tere Joss 
FEMALES D 767753 4 Wied hos IS es 112 110) ME. S 
15-24 YEARS D 767623 3 18.7 18.5 18.2 18.5 18.7 18.8 20.8 

MALES D 767698 3 2085 2017 20.1 20.4 20.6 22 23.4 
FEMALES D 767764 4 16.7 16.1 16.0 16.4 16.5 16.2 17.9 
15-19 YEARS D 774046 3 210 20.9 20.3 20.3 20.2 20.7 24.0 
MALES D 774000 3 22.7 2285 2143 2182 PA) DAFT 26.0 
FEMALES D 774002 5 19%4 LAN 1S 1972 18.3 ste 26S) 
20-24 YEARS D 774034 3 17.4 Ui ol 170) 17.4 TAT 17.8 1879 
MALES D 774001 3 1972 19.6 19.4 ane 19°39 20.8 2d 
FEMALES D 774003 4 152 14.4 14.4 14.8 153 14.3 1526 
25 YEARS AND OVER D 767587 3 JS gen ses Beil 8.9 81 SRE 
MALES D 767657 3 22 8.9 oF! 8.9 8.7 See) SES 
FEMALES D 767731 4 ag 95 3.6 9 953 ne sah 
25-54 YEARS D 775896 3 Cag 95 9.8 975 Bens 920 9n9 
MALES Be UNE: 3 946 928 926 SAS SE 8.7 oF 9 
FEMALES D 774004 4 10.2 2.8) 10.0 cao Spelt Sh th) 

PARTICIPATION RATE D 767610 3 64.7 64.4 64.3 64.5 64.2 64.5 64.5 
MALES D 767685 3 76.6 76.3 76.1 TB 76.2 76.6 76.9 
FEMALES D 767752 3 53.43 5320) Se SSI 5248 52/19 5287 
15-24 YEARS D 767622 4 67.4 66.7 66.2 66.4 65.8 66.1 66.3 

MALES D 767697 4 ORY 69.8 69.2 69.4 69.0 69.4 695 
FEMALES D 767763 4 64.0 63.4 63. 1 63.4 62.5 6217 63.0 
15-19 YEARS D 774005 4 5259 5222 GREC 5285 Sia 521 51.7 
MALES D 774008 4 54.8 54.2 GR 54.6 53.4 54.0 52.8 
FEMALES D 774010 4 5079 DOM 49.2 50.3 48.7 057 50.5 
20-24 YEARS D 774006 4 Sheil 19272 78.8 78.6 78.6 78.4 79.4 
MALES D 774009 4 84.5 83.8 83.0 82.7 83.2 83.5 84.6 
FEMALES D 774011 à 75.0 74.6 74.6 74.5 74.0 73.4 74.2 
25 YEARS AND OVER D 767586 3 63.9 63.7 63.8 64.0 63.8 64.0 64.0 
MALES D 767656 3 185 Tes UF Ten 78.4 78.8 79:3 
FEMALES D 767730 3 50.2 50.0 50.3 50.2 50.0 50.1 49.6 
25-54 YEARS D 774007 3 ed 79.4 DOS 7985 1982 VES 79.4 
MALES D 772771 3 CEE) 1862 9229 eX 9229 She) 93419 
FEMALES D 774012 3 66.2 65.7 65.9 6529 65.5 65.7 ED 

EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773319 2 5772 Seal sft) SE 2 57.0 5748 .. 56.6 
MALES D 773322 2 Gila 67.6 67.4 67.8 67.6 68.0 67.3 
FEMALES D 773326 3 47.0 47.0 47.1 47.1 46.8 47.1 46.4 
15-24 YEARS D 773320 3 5477 54.3 54.1 54.2 5325 537 52.5 

MALES D 773323 3 56.2 55.4 JDE S SOLS 54.8 54.7 5903 
FEMALES Desert 3 538 59352 5279 53710 522 52.6 SHOT) 
15-19 YEARS D 774013 3 41.7 41.3 41.0 41.9 40.8 41.3 39.3 
MALES D 774016 3 42.4 42.0 42.2 43.0 41.8 42.3 SEES 
FEMALES D 774043 3 41.0 40.5 39.8 40.6 5998 40.3 9929 
20-24 YEARS D 774014 a 65.9 65.6 65.4 64.9 64.7 64.5 64.4 
MALES D 774017 3 68.2 67.4 66.9 66.4 66.7 66.1 66.2 
FEMALES D 774044 4 63.5 63.8 63.8 63.4 62.6 62.9 62.6 
25 YEARS AND OVER DATES 2 SM SE 57a 58.1 58.1 58.4 Daa 
MALES D 773324 2. eS 71.4 U Moo {het 726 Tan 2187 
FEMALES D 773328 3 45.3 452 45.4 45.4 45.3 45.5 44.8 
25-54 YEARS D 774015 2 IAE 71.8 71.6 TES 71.8 72.4 71.6 
MALES D 773325 2 84.4 84.5 84.0 84.6 84.5 85.4 84.6 
FEMALES D 774045 3 59.4 59.2 59S 5953 59.1 59.4 58.6 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D‘UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L’APPLICATION D‘UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 


TABLEAU 1. ESTIMATIONS PRINCIPALES, CANADA 


179) 


aa 


TAUX DESAISONNALISEE UNADJUSTED RATES - TAUX NON DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES MAY (3) MAY MAY CANSIM (4) 
NO. 
VARIATIONS MENSUELLES 1983-1984 1984 1983 
NO. 
[iy = 4 Mes Foy Ui ate Dee MATES) MAI MAI CANSIM (4) 
PERCENT - POURCENTAGE 
0.3 = 0.1 Ona 0.1 = 0.6 Talent 12. 0.5 D 767289 TAUX DE CHOMAGE 
0.2 R 0.1 = ool] =O. Wiel 12.6 0.9 D 767421 HOMMES 
0.4 L < 0.1 0.2 102 AER? Tete 5 D 767553 FEMMES 
0.2 0.3 = 0.53 = 5? OT 2 | Wes 2h72 IPS D 767299 15-24 ANS 
=O, 0.6 = ns Orne MORE = BAS 20.9 23.7 28 D 767431 HOMMES 
0.6 0.1 = 1058 SHOE A 0.3 Seley. 17.4 18.3 0.9 D 767563 FEMMES 
OR 0.6 3 0.1 = Oo = EE Di\ 322 23). 6 2.4 D 767294 15-19 ANS 
0.2 loz Osi] - 0.6 Om Sigs 225$ 20m 28 D 767426 HOMMES 
ORS = HO O58) Sed SAS 20.0 22.0 2.0 D 767558 FEMMES 
ORS 0.1 10/4 = O03 = Onl = ihe 18.2 1948 TRG D 767192 20-24 ANS 
=.0.4 0.2 = Onn) = Or = ORS cay gen) 20.2 2820 2.8 D 767320 HOMMES 
0.9 5 = 0448 = HSE ho US) 16.0 16.2 0.2 D 767452 FEMMES 
0.4 3 02 0.2 Ore? OR? = Ke OS 9.4 0.1 D 767262 25) ANSMET PLUS 
0.3 a Ke 0.2 0.2 0.2 UE) ge CI 0.3 D 767390 HOMMES 
0.4 =O. 4] 0.1 0.2 0.1 0.2 Gio Sees) 0.3 D 767522 FEMMES 
0.4 = es) 0.3 0.2 0.3 = ou sr = D 767276 25-54 ANS 
OBS) = "018 0.3 0.2 0.4 = ES 525 9.8 0.3 D 767404 HOMMES 
0.3 One 0.1 02 0.1 0.3 10.0 SRE 0.4 D 767536 FEMMES 
0.3 0.1 = Wee 0.3 = Wad OZ 6522 65.0 0.2 D 767288 TAUX D‘ACTIVITE 
0.3 0.2 = 0.4 OS 210 74 me ORS ESS) [MES] 0.2 D 767420 HOMMES 
0.3 A 1 = 0.3 aan 0.6 84 7) ORT D 767552 FEMMES 
0.7 0.5 = 022 0.6 = Wy ood 68.6 6782 1.4 D 767298 15-24 ANS 
O58 0.6 anne 0.4 =10724 122 are, SoG Were D 767430 HOMMES 
0.6 Ors 0 029 = Wed, 1.0 64.8 63.6 2 D 767562 FEMMES 
0.7 0.7 =. AO 1.4 Bo. is 22 SIP 50.4 Nese) D 767293 15-19 ANS 
0.6 Oks = ee) Wey = Weis 22,10) 5852 3) ER) LES D 767425 HOMMES 
0.8 OMS SE TA fold SP het! 0.4 49.8 49.0 0.8 DNYETaET FEMMES 
0.5 0.4 0.2 = 0.2 0.3 82.8 82.4 0.4 D 767191 20-24 ANS 
OT 0.8 Os = ets) = 0.23 no 88.2 88.4 One D 767319 HOMMES 
0.4 = 0.1 0.5 0.6 0.8 L129 RS) i D 767451 FEMMES 
0.2 NE HO 0.2 = ORY = On] 64.3 64.3 3 D 767261 25 ANS ET PLUS 
0.2 0.1 05 0.3 = 014 ORS ens US 0.8 D 767389 HOMMES 
On SOS OF 02 = 105 a 0.6 50.6 49.9 0.7 D 767521 FEMMES 
0.3 0.1 OS 0.3 = Wee ORS 80.1 79.8 Ons D 767275 25-54 ANS 
0.1 Ors AO RS) 0.3 = 018 = Wn 18) 93.8 94.3 Or) D 767403 HOMMES 
0.5 072 = 0.4 = 0.2 eat 66.6 65.4 152 D 767535 FEMMES 
0.1 0.1 02 0.2 =" 0.93 0.6 S726 57.0 0.6 D 773309 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
0.1 0.2 - 0.4 02 - 0.4 0.4 68.3 GET 0.6 D 773312 HOMMES 
& AO = 0.3 =D 0.6 47.4 46.8 0.6 DRTIS NE FEMMES 
0.4 0.2 RON OP 072 2.0) SEE 53.0 25 D 773310 15-24 ANS 
0.8 ol = 0.5 0.1 2 Boil SOS 352) D 773313 HOMMES 
Opa! 0.3 =O) 0.8 = 21 es 532$ 9280 Ins D 773317 FEMMES 
0.4 0.3 20079 fu NON 2.4 40.9 Sono 2.4 D 775897 15-19 ANS 
0.4 Ur & 1.2 = OS) So on Re} 38.7 Sine D 775898 HOMMES 
0.5 0.7 = 058 0.8 20025 175 39.8 38.2 16 D 775899 FEMMES 
Qo 0.2 ORS 0.2 One 158 EYE 66.1 1.6 D 775900 20-24 ANS 
0.8 0.5 0.5 SS) 0.6 2.9 70.4 68.0 Dae D 774083 HOMMES 
= Oe = 0.4 0.8 OS 0.9 65); | 64.1 10 D 774084 FEMMES 
= = Se Oee + = Og = 58.3 58.3 = D 773311 25RANSRETRELUS 
2.0" 1 0.3 5 Ce On| STOR) 074 TT TEA 0.4 D 773314 HOMMES 
0.1 2022 © OI 072 0.5 45.7 sr 075 D 773318 FEMMES 
5 0.2 = 0.3 0.1 = Ob 0.2 ESS 72.1 0.2 D 775901 25-54 ANS 
AH Os SUN OI = in) 10.2 84.8 85.1 0.3 D 773315 HOMMES 
0.2 (DM $ 0.2 DOS 0.8 599 D GE 0.8 D 775903 FEMMES 


RE SS EL 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL 
(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU'IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, 


PATTERN. 
LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFÉRENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 2. MAIN ESTIMATES BY INDUSTRY (6), CANADA 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1984 1983 1983 
CANSIM (1) Ÿ 
NO. MCD(2) MAY APRIL MARCH FEB. JAN. DEC. MAY 
NO. MDC(2) MAI AVRIL MARS FEV. JANV. DEC. MAI 
CANSIM (1) 
THOUSANDS - MILLIERS 
LABOUR FORCE 
AGRICULTURE D 776277 526 502 526 522 517 522 505 
NON-AGRI CULTURE D 776234 NES 11,662 11,659 11,682 11,609 11,648 Le 
OTHER PRIMARY D 776235 347 346 342 336 327 327 341 
MANUFACTURING D 776236 2,214 2,193 2,170 2 191 ALY 2,194 2,093 
CONSTRUCTION D 776237 741 739 721 733 Pare 729 754 
TRADE D 776239 2.126 2,110 2,109 2 Ue) An WAS 2,075 2,074 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776238 934 Sot 924 920 923 934 957 


FINANCE, INSURANCE AND 

REAL ESTATE (5) = = = = = = = 
SERVICES D 776240 3,843 688 Shoo! 3,850 3,840 35.836 3,807 
PUBLIC ADMINISTRATION (5) = = = = = = = 


EMPLOYMENT 
AGRICULTURE D 772020 4 489 499 491 486 479 487 467 
NON-AGRI CULTURE D 772021 Î 10,438 10,408 10,400 10,434 10,381 10,421 10,228 
OTHER PRIMARY D 772016 2 292 293 289 279 274 277 285 
MANUFACTURING D 772017 2 1,960 1,946 1) SSS 1,946 IPS 1,993 1,863 
CONSTRUCTION D 772018 4 565 573 548 565 536 559 573 
TRADE D 772010 2 1,904 1,895 1,895 1,906 1,904 1,874 1,842 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 772019 4 861 858 853 850 852 866 878 
FINANCE, INSURANCE AND 
REAL ESTATE D 772011 2 611 605 618 620 628 629 589 
SERVICES D 772012 Î 3,444 3,448 3,460 3,472 3,460 3,487 3,406 
PUBLIC ADMINISTRATION D 772013 3 799 788 794 790 774 774 789 
PAID HORKERS D 772014 | 3}, HSS) IS) fae) S78E CPE? Shia Sp fie) 951590 
PAID WORKERS NON- 
AGRICULTURE D 772015 1 9,629 2, EC 9,583 9,612 99565 9,622 9,444 
UNEMPLOYMENT 
AGRICULTURE D 776242 37 33 35 36 38 35 38 
NON-AGRICULTURE D 776244 15295 1,254 1259 1,248 1,228 1227 1,353 
OTHER PRIMARY D 776246 55 ES 53 57 53 50 56 
MANUFACTURING D 776248 254 247 237 245 238 241 290 
CONSTRUCTION D 776250 176 166 173 168 176 170 181 
TRADE D 776254 222 Zane) 214 213 209 201 232 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776252 73 73 71 70 71 68 79 


FINANCE, INSURANCE AND 

REAL ESTATE (5) 2 = = = $ = 
SERVICES D 776257 399 385 391 378 380 389 401 
PUBLIC ADMINISTRATION (5) > = > = = = 


PERCENT - POURCENTAGE 


UNEMPLOYMENT RATE 


AGRICULTURE D 776260 7.0 672 Ci 6.9 7.4 67 ee 5 
NON-AGRICULTURE D 776262 11.0 10.8 10.8 NON 10.6 10.5 He 
OTHER PRIMARY D 776264 : 1559 15#3 SRE) 17.0 16.2 15.3 16.4 
MANUFACTURING D 776266 a3) ies 10.9 101302 109 11.0 1879 
CONSTRUCTION D 776268 23.8 2275 24.0 2289 24.7 2378 24.0 
TRADE D 776272 10.4 10.2 10.1 105 4 959 Chay 1.2 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776270 7.8 Heats Ra 7.6 Peu! TS 8.3 


FINANCE, INSURANCE AND 
REAL ESTATE (5) 2 J : : 3 à _- 
SERVICES D 776275 10.4 10.0 10.2 9.8 9.9 10.0 10.5 
PUBLIC ADMINISTRATION (5) : 2 3 3 : 3 : 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D‘UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L‘APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 


TAB 
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LEAU 2. ESTIMATIONS PRINCIPALES SELON LA BRANCH D'ACTIVITE(6), CANADA 


ced a ss sss sss Ss SS 


Eo 
MON 
VAR 


(4) 
(4) 


(5) 


(6) 


o-oocoo°o 


IMATIONS DESAISONNALISEES UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 
TH-TO-MONTH CHANGES MAY (3) MAY MAY MAY (3) CANSIM (4) 
NO. 
JATIONS MENSUELLES : 1983-1984 1984 1983 1983-1984 
NO. 
= 4 jah es fF eit eae DS UMA ENS) MAI MAI MAI (3) CANSIM (4) 
THOUSANDS - MILLIERS % 
POPULATION ACTIVE 
6 6 4 5 = 3 21 538 518 20 3.9 D 774825 AGRICULTURE 
71 3 2 28 73 = Se) 152 823 11,654 169 125 D 774826 NON AGRICOLE 
1 4 6 g = 6 356 348 8 278 D 774827 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
21 23 = PAI 14 = MG 61 2,216 2,154 62 2.9 D 774828 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
2 18 12 21 Su} = AS 751 761 SO” st dad D 774834 CONSTRUCTION 
16 Î = iio) 6 38 52 2,136 2,078 58 2.8 D 774830 COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
3 7 4 =r ee 2223 937 959 = Oe = 2.3 D 774829 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
i : = = 5 = 648 629 19 90 AFFAIRES IMMOBILIERES (5) 
10 AS Î 10 = SS 36 3,885 3,851 34 0.9 D 774832 SERVICES 
= = = = © = 893 872 21 2.4 ADMINISTRATION PUBLIQUE (5 
EMPLOI 
10 8 5 7 At 22 504 483 21 4.3 D 769831 AGRICULTURE 
30 8 = 334 53 - 40 210 10,510 10,293 217 270) D 769833 NON AGRICOLE 
Î 4 10 5 US 7 294 285 g Cac D 772002 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
14 13 2 AS 7 14 97 1,966 1,867 99 Jed D 772003 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
8 25 = ily! 29 = 23 = 13 579 585 An SE) D 772004 CONSTRUCTION 
g = si. 2 30 62 1,905 1,840 65 SAS D 772006 COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
3 5 3 AVE? > ok! = le 863 878 =" 15 = liegt D 772005 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
6 AIS ot ag Saas a 22 613 594 19 Sek D 772007 AFFAIRES IMMOBILIERES 
4 =P ole = Nes 12 = all 38 SPA 3,445 32 0.9 D 772008 SERVICES 
11 se 4 16 = 10 813 298 14 128 D 772009 ADMINISTRATION PUBLIQUE 
30 as) 5526 49 - 66 205 9,867 9,656 2) 2P2 D 772000 TRAVAILLEURS REMUNERES 
TRAVAILLEURS NON AGRICOLES 
30 16 = 72) 47 = iy 185 9,695 9,499 196 2Pa] D 772001 REMUNERES 
CHOMAGE 
ome ar ae 3 =e gl) 34 35 =. ad D 776241 AGRICULTURE 
4) ait A) 1 20 Î S08 Is SIS 1,361 SY | Sat) D 776243 NON AGRICOLE 
2 < SPL 4 3 pu 62 63 oi = HG D 776245 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
7 10 = 8 7 DS 36 250 287 SS rales) D 776247 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
10 if 5 CARRE 6 ee) We fs) = 8) = led D 776249 CONSTRUCTION 
7 1 i} 4 8 SK 231 238 Su SC) D 776253 COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
= 2 | Sn 3 F6 75 81 Salsa TEA D 776251 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
; = = 3 = Fa : 35 35 = = D 776255 AFFAIRES IMMOBILIERES (5 
14 =" 6 13 > ney = 3 es 408 407 Î 0.2 D 776256 SERVICES 
= = z = = sd 80 73 7 9.6 D 776258 ADMINISTRATION PUBLIQUE (5) 
PERCENT - POURCENTAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
3 = Wig S02 = G)59) On = OS) 6.3 6.7 - 0.4 D 776259 AGRICULTURE 
2 = 0.1 Oral OZ = KO Wt ibe = 05.5 D 776261 NON AGRICOLE 
Bre = 052 DE fe) 0.8 0.9 21070 17.4 18.1 Oath D 776263 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
7) ORG 043 OES Oral = 21:0 ities Se = 2,0) D 776265 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
X "= eal = 158 1.4 > er? 23.0 AS | = 0.1 D 776267 CONSTRUCTION 
2 0.1 Me Orr 072 076 10.8 lee) OT D 776271 COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
= 0.1 0.1 Gay 0.4 Ola) 8.0 See) > Os) D 776269 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
F - = = = = AK) 5.6 op D 776273 AFFAIRES IMMOBILIERES (5) 
4 = 0.4 = 000 Ou CT 10.5 10.6 SHOP D 776274 SERVICES 
a = = = = = 9.0 8.4 0.6 D 776276 ADMINISTRATION PUBLIQUE (5 


NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 
NOTA: CHAQUE FOIS QU’IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 


SERIES NOT SEASONALLY ADJUSTED - IDENTIFIABLE SEASONALITY NOT PRESENT. 
LA SAISONNALITE DE CES SERIES N'ETANT PAS IDENTIFIABLE, CELLES-CI NE SONT PAS CORRIGEES POUR LES VARIATIONS SAISONNIERES. 


NOTE: EFFECTIVE JANUARY, 1984, THESE ESTIMATES ARE BASED UPON 1980 CLASSIFICATION STANDARDS. FOR FURTHER 
INFORMATION REGARDING THE CHANGE, SEE THE JANUARY, 1984 ISSUE OF CAT. ie OOne 

NOTA: A COMPTER DE JANVIER 1984, CES ESTIMATIONS SONT BASEES SUR LES SYSTEMES DE CLASSIFICATION 1980. 
POUR OBTENIR PLUS D’INFORMATION CONCERNANT CES MODIFICATIONS, CONSULTER LE NUMERO DE JANVIER 1984, 


NO. 71-001 AU CATALOGUE. 
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TABLE 3. MAIN ESTIMATES BY PROVINCE 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1984 1983 1983 
CANSIM (1) : 
NO. MCD (2) MAY APRIL MARCH FEB. JAN. DEC. MAY 
NO. MDC(2) MAI AVRIL MARS FEV. JANV. DEC. MAI 
CANSIM (1) 
THOUSANDS - MILLIERS 
NEWFOUNDLAND 
LABOUR FORCE D 767899 4 218 219 222 217 213 210 216 
EMPLOYMENT D 767900 4 172 176 177 174 172 170 175 
MALES D 776102 4 103 105 107 107 106 106 109 
FEMALES D 776103 4 69 69 70 67 65 64 66 
UNEMPLOYMENT D 767901 4 46 43 45 43 4) 40 4) 
UNEMPLOYMENT RATE D 767902 5 Eile! 19.6 2053 19.8 19%2 19.0 19.0 
PARTICIPATION RATE D 769756 5 52.3 Bi 5382 Slee 5122 50.6 5257 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773330 4 42 42.2 42.4 41.8 413 41.0 42.7 
MALES D 776118 4 495 50.5 wile alee eee S12 53.4 
FEMALES D 776119 4 S229 Sane SE) 224 Sent 39.8 32.0 
PRINCE EDWARD ISLAND 
LABOUR FORCE D 768037 5 55 55 55 55 56 55 54 
EMPLOYMENT D 768038 3 47 47 48 48 49 49 48 
MALES D 776104 5 28 27 28 28 29 28 28 
FEMALES D 776105 4 20 20 21 Al fy, 20 20 
UNEMPLOYMENT D 768039 8 8 8 7 7 7 6 6 
UNEMPLOYMENT RATE D 768040 6 14.2 1329 1245 1209 ie Es Bel 
PARTICIPATION RATE D 769757 7 LE 59.8 sists 5978 60.9 59.8 BAS 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO DES? 5 Sie SA 22 5282 5323 53:83 5227 
MALES D 776122 5 62.2 60.0 62.2 62.2 64.4 62.2 63.6 
FEMALES D 776123 5 42.6 42.6 44.7 44.7 44.7 42.6 42.6 
NOVA SCOTIA 
LABOUR FORCE D 768175 4 384 382 378 378 375 Oye 367 
EMPLOYMENT D 768176 3 337 331 330 328 327 325 318 
MALES D 776106 3 194 WEA 191 191 190 189 186 
FEMALES D 776107 3 142 140 140 137 137 136 132 
UNEMPLOYMENT D 768177 I 47 51 48 50 48 48 49 
UNEMPLOYMENT RATE D 768178 5 27 13.4 1227 1322 1248 1259 13.4 
PARTICIPATION RATE D 769758 5 SEG) 58.8 58.2 5672 Gb) ST ES 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773334 4 51.8 50.9 50.8 DOES 5075 Ome 49.6 
MALES D 776126 3 62.0 61.0 61.0 612 60.9 60.8 60.4 
FEMALES D 776127 4 42.0 41.5 41.5 40.7 40.8 40.5 39.6 
NEW BRUNSWICK 
LABOUR FORCE D 768313 4 289 288 286 286 284 286 293 
EMPLOYMENT D 768314 3 246 247 244 245 243 243 251 
MALES D 776108 4 145 143 143 144 143 143 147 
FEMALES D 776109 3 103 104 102 102 100 99 104 
UNEMPLOYMENT D 768315 4 43 4) 42 4) 4) 43 42 
UNEMPLOYMENT RATE D 768316 5 14.9 14.2 14.7 14.3 14.4 1540 14.3 
PARTICIPATION RATE D 769759 4 54.7 54.5 DS 54.4 54.0 54.5 56.2 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773336 4 46.6 46.8 46.3 46.6 46.2 46.3 48.2 
MALES D 776130 4 56.2 5556 2526 56.0 5569 DOS 5789 
FEMALES D 776131 4 38.0 S80 Se 37.8 Simo 36.8 39.0 
QUEBEC 
LABOUR FORCE D 768475 3 Seda SUIS 3.124 3.130 3, 107 3,116 3,090 
MALES D 768479 3 1,850 1,843 1,843 1,844 1,834 1,839 1,843 
FEMALES D 768483 3 1e 720 h 1,272 1,281 1,286 Pas Par 1,247 
EMPLOYMENT D 768476 2 nell 2,705 De Hats 2.707 2,691 2,700 2,652 
MALES D 768480 3 1,608 1298 1,604 1599 1592 1,596 1,583 
FEMALES D 768484 2 PARIS 1,107 LAS 1,108 1,098 1,104 1,069 
UNEMPLOYMENT D 768477 3 414 410 407 423 416 416 438 
MALES D 768481 8 242 245 269 245 242 243 260 
FEMALES D 768485 4 172 165 168 178 174 173 178 
UNEMPLOYMENT RATE D 768478 3 1372 1822 13.0 1345 13.4 131.4 14.2 
MALES D 768482 3 TS 4 SERS 13.0 see 1382 1522 14.1 
FEMALES D 768486 5 133 13.0 NS 13.8 1327 1355 14.3 
PARTICIPATION RATE D 769760 3 62.0 GAS Bie? 61.9 GAS 61.7 61.4 
MALES D 769761 3 Tome 74.9 75.0 He HOT 74.9 (hake 
FEMALES D 769762 3 49.5 48.8 1922 49.4 49.0 49.1 48.2 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773340 3 LAC) 93:4 SRK 7) DORE 58.2 53.4 D2 31 
MALES D 773341 3 Bons 65.0 65.3 65.1 64.8 65.0 64.7 
FEMALES D 773342 3 42.9 42.5 42.8 42.6 42.3 42.5 41.3 
a a a a SUR PAT T DUR 220 ee Se eee 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE) PLUS RED Ii 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L’APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE 


TABLEAU 3. 


ESTIMATIONS PRINCIPALES PAR PROVINCE 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES 


UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 


MONTH-TO-MONTH CHANGES MAY (3) MAY MAY MAY (3) CANSIM (4 
NO. 
VARIATIONS MENSUELLES 1983-1984 1984 1983 1983-1984 
NO. 
[yy yah ao ET Dies MAI. (3) MAI MAI MAI (3) CANSIM (4 
THOUSANDS - MILLIERS 
TERRE-NEUVE 
al A ES 5 4 3 2 222 221 1 0.5 D 767837 POPULATION ACTIVE 
SG = al 3 2 2 ES 173 178 RTS = 22108 D 767838 EMPLOI 
CON) oie 4 = Î = a8 103 110 ce 40.98 D 767845 HOMMES 
> = rl 3 2 Î 3 70 67 3 OS D 767852 FEMMES 
3 AS. 2 2 1 5 49 43 6 14.0 D 767839 CHOMAGE 
1c 5 = 07 0.5 0.6 0.2 eal 22.0 NO 225 D 767842 TAUX DE CHOMAGE 
aloe? =a Ong? 1.0 1.0 0.6 - 0.4 ogi aoe 057 D 767841 TAUX D'ACTIVITE 
leet © 2072 0.6 0.5 0.3 Be lao 44035 43.4 1:39 D 773329 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
RL 0 TE ail? = 0.5 = 2 Soe) 49.8 54.1 =A eS D 776116 HOMMES 
& = 40/46 1.4 1.0 0.3 0.9 S33 SA! 0.6 D 776117 FEMMES 
ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
= = = =» À] 1 1 56 56 d D 767975 POPULATION ACTIVE 
= Dal = > 4 = A 49 50 se le) SPA) D 767976 EMPLOI 
An = à 1 = 29 29 3 D 767983 HOMMES 
= SL = = 1 ? 20 21 =e, rase D 767900 FEMMES 
= Î 7 3 | 2 8 6 2 SE) D 767977 CHOMAGE 
0.3 1.4 = 0.8 0.2 2215 LS 10.9 2.8 D 767980 TAUX DE CHOMAGE 
= = = = al iia 0.5 Ge 61.3 mle D 767979 TAUX D'ACTIVITE 
= = cal = = lag = Ta) 52.8 54.6 IE Des SSi RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
2-2 mar axe, = = 2 +2 2.2 es 63.6 64.7 = inst D 776120 HOMMES 
= 24 = 4 2 = 42.5 45.0 RSS) D 776121 FEMMES 
NOUVELLE-ECOSSE 
2 4 = 3 2 le 387 363 18 4.9 D 768113 POPULATION ACTIVE 
6 Î 2 1 2 19 539 319 20 6.3 D 768114 EMPLOI 
ÿ = = Î 1 8 197 188 g 4.8 D 768121 HOMMES 
2 = 3 = 1 10 142 132 10 ola D 768128 FEMMES 
=p ct 3 2 2 e = 2 48 50 = 2 - 4.0 D 768115 CHOMAGE 
le ONT Ons 0.4 M0 Se? 1295 1825 = io) D 768118 TAUX DE CHOMAGE 
0.2 0.6 = 0.3 Dot ted! 595 SiC toe! D 768117 TAUX D'ACTIVITE 
Ee) Oe! 0.3 = 0.3 Pha? Fal 49.8 23 D 773333 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
1.0 = OE 0.3 0.1 1216 62.8 60.9 Tee) D 776124 HOMMES 
0.5 = O58 - 0.4 OS 2.4 42.1 3956 209 D 776125 FEMMES 
NOUVEAU-BRUNSWI CK 
Î 2 z 2 “ph 300 300 5 D 768251 POPULATION ACTIVE 
= 4 3 ee | 2 = = 3) 252 255 eS Belen D 768252 EMPLOI 
2 = A 1 = = |) 147 148 ak SONT D 768259 HOMMES 
Eee ti 2 = 2 1 ee il 106 107 SR 2079 D 768226 FEMMES 
2 = vd Î = 2 1 47 45 2, 4.4 D 768253 CHOMAGE 
Om 0 0.4 - 0.1 = 07E 0.6 15.8 1520 0.8 D 768256 TAUX DE CHOMAGE 
072 0.2 24041 0.4 = Wak) 241135 5 Gini, 5745 08 D 768255 TAUX D‘ACTIVITE 
à OEY ORS = WS 0.4 OU = ets 47.7 48.9 ole DP 778335 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
0.6 = = 04 Ore £ pe 5659 DES 154 D 776128 HOMMES 
20.5 0.7 a! 0.6 0.4 0 39.0 3978 4080) D 776129 FEMMES 
QUEBEC 
26 = fl = 19 23 9 51 37.154 3,093 61 2.0 D 768413 POPULATION ACTIVE 
7 = == | 10 5 7 1,862 1,850 12 0.6 D 768420 HOMMES 
19 = a) = ae) 13 5 44 1F 280 1,243 48 as D 768427 FEMMES 
22 le 10 16 g 75 PISE) 2,649 84 Sa D 768414 EMPLOI 
10 sa 1 5 7 4 25 1,612 1,582 30 ere D 768421 HOMMES 
12 = 6 5 g 5 50 1,121 1,068 53 510 D 768428 FEMMES 
4 3 ul 7 = 24 421 443 = 22 250 D 768415 CHOMAGE 
RS 6 = 3 | = 18 250 268 = Ome = Obi D 768422 HOMMES 
7 IE = ANY) 4 1 = fs 170 1h) RS) = 2:89 D 768429 FEMMES 
= 0.2 EONS 0.1 2 5 ANY) 1348 14.3 = 0 D 768418 TAUX DE CHOMAGE 
2 0-2 0.3 0.53 0.1 = = 150 13.4 14.5 Filet D 768425 HOMMES 
078 = 0.1 0-57 0.1 0.2 te 0 1872 dan = 01.9 D 768432 FEMMES 
0.5 02 2 Q: 2 0.4 072 0.6 6252 61.4 0.8 D 768417 TAUX D'ACTIVITE 
0.3 2004 OP 0.4 = 0.2 MO i 75.7 7526 0.1 D 768424 HOMMES 
0.7 = 0.4 > OP. 0.4 = O01 125 49.5 48.0 170 D 768431 FEMMES 
0.4 ae 0.2 0.3 NO il seh) 52.6 es D. 773337 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
0.3 ARS 0.2 OS MAS 0.6 655 64.6 0.9 D 773338 HOMMES 
0.4 m0 0.2 Ome nn ray 1.6 43.0 41.2 hed) De7TS 339 FEMMES 
ee ———————"— 


a 


NOTE: 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 


Ww 


NOTA: 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 


(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 


THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 
CHAQUE FOIS QU'IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 
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TABLE 3. MAIN ESTIMATES BY PROVINCE 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1984 1983 1983 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) MAY APRIL MARCH FEB. JAN. DEC. MAY 
NO. MDC (2) MAI AVRIL MARS FEV. JANV. DEC. MA] 
CANSIM (1) 
THOUSANDS - MILLIERS 
ONTARIO 
LABOUR FORCE D 768645 2 4,655 4,630 4,616 4,614 4,585 4,605 4,567 
MALES D 768649 3 2,636 21002 2, E15 2 (322) 2,608 2,625 2,595 
FEMALES D 768653 3 CaS, 1,998 2,001 1,993 CAT) 1,980 19e 
EMPLOYMENT D 768646 2 4,220 4,209 4,182 4,194 4,164 4,195 4,057 
MALES D 768650 2 2,406 2,406 PASS 2,390 2, 916 27999 2,299 
FEMALES D 768654 2 1,814 1,803 1,809 1,804 1,788 1,796 1,758 
UNEMPLOYMENT D 768647 3 435 42) 434 420 421 410 510 
MALES D 768651 3 230 226 242 231 232 226 296 
FEMALES D 768655 3 205 195 192 189 189 184 214 
UNEMPLOYMENT RATE D 768648 3 ss Sen 9.4 Sa See 8.9 Nite 
MALES D 768652 3 8.7 8.6 523 8.8 8.9 8.6 114 
FEMALES D 768656 4 10.2 9.8 9.6 S25 Sus JS 10.9 
PARTICIPATION RATE D 769763 4 67.4 67.1 67.0 67.1 66.8 67.2 67.2 
MALES D 769764 4 78.6 18.9 78.1 78.4 78.2 78.8 78.6 
FEMALES D 769765 4 56.9 56.4 56PS 56.4 56.0 56.2 5625 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773346 3 61.1 61.0 60.7 61.0 60.6 61.2 SEE 
MALES D 773347 3 Wet 71.8 70.9 (es) TF2 72.0 69.6 
FEMALES D 773348 4 Gien. 50.9 Sal sell St 50%? yee) 50.3 
MANITOBA 
LABOUR FORCE D 768791 3 514 515 511 515 512 SE 509 
EMPLOYMENT D 768792 3 474 474 469 471 469 469 458 
MALES D 776110 4 275 275 271 271 270 269 260 
FEMALES D 776111 3 199 200 13 200 199 200 197 
UNEMPLOYMENT D 768793 3 40 41 42 44 43 44 51 
UNEMPLOYMENT RATE D 768794 4 7.8 8.0 shay 8.5 8.4 8.6 10.0 
PARTICIPATION RATE D 769766 3 65.7 65.9 65.4 66.0 65.7 6529 65.8 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773350 3 60.6 60.7 60.1 60.4 60.2 60.3 Beh 
MALES D 776134 4 72716 T2319 ES let 71.4 7 69.3 
FEMALES D 776135 4 49.4 49.8 49.5 49.8 49.6 49.9 49.5 
SASKATCHEWAN 
LABOUR FORCE D 768929 4 475 471 474 473 472 473 471 
EMPLOYMENT D 768930 3 437 435 434 437 437 437 436 
MALES D 776112 5 261 262 261 261 259 295 261 
FEMALES D 776113 3 175 173 173 178 178 180 175 
UNEMPLOYMENT D 768931 4 38 36 40 36 35 36 35 
UNEMPLOYMENT RATE D 768932 5 8.0 7516 8.4 726 7.4 7.6 7.4 
PARTICIPATION RATE D 767767 5 65.0 64.5 65.0 65.0 64.9 65.2 65.4 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773352 5 59.8 eels 595 60.0 60.1 60.2 60.6 
MALES D 776138 5 7228) 72.4 PEM (re Hu 70.8 7279 
FEMALES D 776139 4 47.6 47.0 47.1 48.5 48.6 49.2 48.3 
ALBERTA 
LABOUR FORCE D 769067 2 1,248 1,282 1,246 1,248 1,241 1,258 1,252 
EMPLOYMENT D 769068 2 1,098 1,096 late 1120 1,110 1,114 tue 
MALES D 776114 2 639 640 644 649 645 646 655 
FEMALES D 776115 2 459 459 468 468 465 467 461 
UNEMPLOYMENT D 769069 3 150 136 133 128 131 139 134 
UNEMPLOYMENT RATE D 769070 4 12.0 11.0 10.7 10.3 10.6 14.1 10.7 
PARTICIPATION RATE D 769768 4 71.6 AO (ES TE Faire 71.8 TANT 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773354 3 63.0 62.9 63.9 64.3 63.6 63.8 64.0 
MALES D 776142 3 7272 Pies 72.8 Sine pean iss 72.8 Use I 
FEMALES D 776143 4 5925 5858 54.5 545 54.2 54.4 5327 
BRITISH COLUMBIA 
LABOUR FORCE D 769230 2 1,400 17397 US 1,383 1,386 17398 1,390 
MALES D 769234 3 815 811 801 802 805 811 811 
FEMALES D 769238 3 585 586 578 581 581 582 579 
EMPLOYMENT D 769231 2 1, 181 1, 186 1,181 1,183 1, 197 1,202 1,200 
MALES D 769235 2 677 678 676 678 693 696 694 
FEMALES D 769239 3 504 508 505 505 504 506 506 
UNEMPLOYMENT D 769232 3 219 211 198 200 189 191 190 
MALES D 769236 3 138 133 125 124 112 115 117 
FEMALES D 769240 4 81 78 73 76 77 76 76 
UNEMPLOYMENT RATE D 769233 3 15.6 1521 14.4 14.5 13.6 13:97 137 
MALES D 769237 3 16.9 16.4 15.6 1580 UES) 14.2 14.4 
FEMALES D 769241 ‘4 11818 1328 126 la ES Set 12.6 
PARTICIPATION RATE D 769769 4 63.6 63.6 62.8 63.1 6973 63.8 64.3 
MALES D 769770 5 75.3 75.0 74.2 74.4 74.8 75.6 76.3 
FEMALES D 769771 < 229 9295 Died) 5222 Dione 52.4 Baal 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO DAISSEE 3 Sa 54.0 53.8 5349 54.7 554 990 
MALES D 773359 3 62.6 622% 62.7 62.9 64.4 64.9 65.3 
FEMALES D 773360 4 45.0 45.5 45.3 45.3 45.3 45.6 46.1 
a ne ee ee 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D’UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D’UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE 
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TABLEAU 3. ESTIMATIONS PRINCIPALES PAR PROVINCE 


eee 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES MAY (3) MAY MAY MAY (3) CANSIM (4) 
NO. 
VARIATIONS MENSUELLES 1983-1984 1984 1983 1983-1984 
NO. 
Nee lyf NES A Baa Ula DIN MAIS) MAI MAI MAI (3) CANSIM (4) 
ee ee eS ae 
THOUSANDS - MILLIERS % 
ONTARIO 
25 14 2 29 20 88 4,675 4,581 94 2 D 768583 POPULATION ACTIVE 
4 17 1 19 0 13 7 4) 2,649 2,608 4 1.6 D 768590 HOMMES 
Ay = 8 8 16 RS 47 2,026 1,978 53 NT D 768597 FEMMES 
11 27 oe 30 = ai 163 4,237 4,072 165 avé] D 768584 EMPLOI 
= 33 = iy 14 es 107 2,421 2s Sls 108 4.7 D 768591 HOMMES 
14 ere 5 16 DL 56 1,816 1,758 58 God) D 768598 FEMMES 
14 = ale 14 = | 1 40/2 438 510 0720 = aa D 768585 CHOMAGE 
4 = 716 11 CA 6 EE 228 295 SS 22 D 768592 HOMMES 
10 3 3 a 5 SS: 210 215 =) PS D 768599 FEMMES 
Ona SOS ORS SO 0.3 = 938 ORG Let = land D 768588 TAUX DE CHOMAGE 
Oe = On rls) =n ORs so ara 8.6 Whos So D 768595 HOMMES 
0.4 0.2 QE = Ol 0.3 Ont 10.4 10.9 SO} 10 D 768602 FEMMES 
0.3 Ora RO 0.3 = 0.4 0.2 67.7 Of) 0.3 D 768587 TAUX D‘ACTIVITE 
ea 0.4 Sn 33 0.2 = 076 5 TO) 7980) % D 768594 HOMMES 
0.5 A0) 0.1 0.4 = uz. 0.4 Sie.) DEAS 0.6 D 768601 FEMMES 
0.1 es = Ores 0.4 = OG ee 61.4 SE) 3) ees) D 773343 RAPPORT EMPLOI -POPULATION 
2 Oe 0.9 106 ORs = 10.8 2a 7282 70.1 21 D 773344 HOMMES 
0.2 1072 0.1 0.3 = 0.3 0.8 542 50.4 0.8 D 773345 FEMMES 
MANITOBA 
= 4 = 3 En: 5 520 M) 5 150 D 768729 POPULATION ACTIVE 
= 5 eee? 2 = 16 480 464 16 3.4 D 768730 EMPLOI 
= 4 = Î Î 15 279 264 15 ST. D 768737 HOMMES 
si i = Î ool 2 201 199 2 1.0 D 768744 FEMMES 
=m = Eph a 2 Î = LA AU 39 51 SUP = PTE D 768731 CHOMAGE 
> O32 secs 2 = Wes Omi = 0522 SOA, (hes) 999 = 2.4 D 768734 TAUX DE CHOMAGE 
02 0.5 210715 ORS = O02 Om 66.4 66.6 = 052 D 768733 TAUX D’ACTIVITE 
SAO 0.6 0153 0.2 = Osa 1.4 61.4 60.0 1.4 D 773349 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
+ ey = AS? 0.3 0.2 33 36 70.5 Si ik D 776132 HOMMES 
NUE 0.3 = @8) 0.2 OS SO 50.0 SON ot) D 776133 FEMMES 
SASKATCHEWAN 
4 o à | \ = 4 483 479 4 0.8 D 768867 POPULATION ACTIVE 
2 1 = = = Î 446 445 Î 0.2 D 768868 EMPLOI 
OR Î = 2 4 = 267 266 1 0.4 D 768875 HOMMES 
2 i SL ; =p 2 = 179 179 = F D 768882 FEMMES 
2 ope 4 1 = 3 37 34 3 8.8 D 768869 CHOMAGE 
0.4 21018 0.8 0.2 = O12 0.6 hat Ue 0.6 D 768872 TAUX DE CHOMAGE 
0.5 = Wet) 5 @ 1 Os AOC 66.1 66.5 - 0.4 D 769767 TAUX D‘ACTIVITE 
0.2 On) EE g0a0 HO CROP = AONE Gillet 61.8 Od, DA7SS Si RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
= OES Ons = Wea 2: 0.6 0.9 = Wats) Hie 4) 74.3 = WEL) D 776136 HOMMES 
0.6 = Oral Dei 4e =F 0.4 = 086 = EU 48.6 49.4 ri ets) D 776137 FEMMES 
ALBERTA 
16 = 314 à «2 7 2 sas 1,264 1,264 5 = D 769005 POPULATION ACTIVE 
2 =e ali EU 10 = 218 =, 2) feat ty des = = 19 D 769006 EMPLOI 
= al Se à upg 4 €4 Sr = 1 644 662 NO): ul D 769013 HOMMES 
5 eet) = 3 =! acd no) 467 471 Co = ORS D 769020 FEMMES 
14 3 5 aS ous 16 152 131 21 16.0 D 769007 CHOMAGE 
1.0 0.3 CARO SS 2070 ets) 117284 10.3 1.8 D 769010 TAUX DE CHOMAGE 
0.9 1078 SON 0.4 2106 = 20) <1 TASS 72.4 0.1 D 769009 TAUX D‘ACTIVITE 
QE = Tey = 10...4 O7 O2 = 63.8 64.9 hy D 773353 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
CCE 0 0 AN) On 3 =a iso 72.8 74.5 ee ALT D 776140 HOMMES 
= De = 0.3 A yey? 54.4 54.9 DOM D 776141 FEMMES 
COLOMBIE-BRITANNIQUE 
3 18 cae à 13 =e 10 1,413 1,401 12 0.9 D 769168 POPULATION ACTIVE 
4 10 = ot aS = = 4 822 816 6 or D 769175 HOMMES 
oe 8 = = = 6 591 584 7 12 D 769182 FEMMES 
NES 5 NE an (4 = 5 > le 1, 193 Wee al = ee alas D 769169 EMPLOI 
a: 2 AM) = Ale, SES = Kh 683 700 it pe 4 D 769176 HOMMES 
Sun 3 = i cate = 4 510 512 =n 2 = ORS D 769183 FEMMES 
8 13 ai tO 1 ae 29 220 189 31 16.4 D 769170 CHOMAGE 
5 8 1 12 aes 21 139 116 23 19.8 D 769177 HOMMES 
3 5 AS Fi i 8 81 73 8 11.0 D 769184 FEMMES 
O25 0.7 2000 09 OR 19 15.6 (NE) eo) D 769173 TAUX DE CHOMAGE 
0.5 0.8 Oe al 1.6 ORs 230 HERO 14.3 2.6 D 769180 HOMMES 
Ono ORT = 400 = WL? 2 era 1 Sia) 1295 12 D 769187 FEMMES 
= 0.8 SMO = SO = ORS MON 64.2 64.8 0e D 769172 TAUX D'ACTIVITE 
0.3 ONS) uee0 2 406-601 = 058 = 4130 (ek) 76.8 aan ORS D 769179 HOMMES 
O2 0.7 2404 = =s0R2 = 5044 32,9 532 ORS D 769186 FEMMES 
= 10 43 0.2 = OE e088 wi e084 = pied 54.2 56.1 = Ales) D 773359 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
a0). 1 = SO Snes: = O85 = Pe! 63.1 659 278 D 773356 HOMMES 
=R0.5 0.2 = = ORS Ss | 45.6 46.6 0 D 773357 FEMMES 
eee eee ee ———"—"——"îûî | 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 
(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU'IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFÉRENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 4. ESTIMATES BY DETAILED AGE GROUP AND SEX, CANADA, MAY 1984 
TABLEAU 4. ESTIMATIONS SELON LES GROUPES D'AGE DETAILLES ET LE SEXE, CANADA, MAI 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,118 12,474 A 11,014 A 1,460 C 6, 644 65.2 alse 57.6 
15-24 YEARS - ANS 4,342 2} JTE ER" OD [33 574 C 1,365 68.6 WEES 5523 
ISIS YEARS = ANS 2,004 1,040 819 221 D 964 5159 2182 40.9 
TSS TE WEARS S= TANS 744 200 192 43 510 30.5 18.4 2517 
StS YEARS = ANS 1259 805 628 178 454 64.0 22.1 49.8 
20-24 YEARS - ANS 2,338 1007 1,583 353 D 402 82.8 18.2 67% 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 14,776 SATA 8611 A 886 C 592,70 64.3 923 5878 
25-44 YEARS - ANS 7,676 6,293 5,643 650 C 1,384 82.0 LOS USE) 
25-34 YEARS - ANS 4,330 31280) 3,114 415 D 800 603 ets HAE 
35-44 YEARS - ANS 3,346 2,763 2,528 235 D 583 82.6 8.5 75.6 
45-64 YEARS - ANS 4,749 3,018 2,784 234 D IS 63.5 Hal 58.6 
45-54 YEARS - ANS 2,482 1,847 1,706 141 D 636 74.4 7.6 68.7 
55-64 YEARS - ANS 2,267 Le 1,078 93#E 1,096 Bien? g 47.6 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,351 187 185 acca ltd 2, 164 8.0 ee 129 
65-69 YEARS - ANS 839 111 109 6 Bie 728 1892 5 13.0 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1F512 76 76 ane 1,436 5.0 Fe che, 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,618 Wael hs e263 ae CINE 3,260 29/4 7.0 AT 
MALES - HOMMES 9,349 7,228 À 6,381 A 846 C Phe We URS to 68.3 
15-24 YEARS - ANS Pe SIS 1,584 1252 331 D 609 UPS? 20.9 57 
1ESTEMMNENRSESSANS 1,022 SEN 428 128 1 471 299 PRIE) 41733 
15-16 YEARS - ANS 381 125 100 25 256 32.8 1978 26.3 
W=1S) YEARS = ANS 641 426 328 98 215 66.5 23.0 ile” 
20-24 YEARS - ANS Vee 1,032 824 209 D 139 88.2 20.2 70.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,156 5AG44- A SF 129) A 5:15: 6 1612 78.9 oral Nat 
25-44 YEARS - ANS 3,814 3,614 3,247 368 D 200 94.8 102 85.1 
25-34 YEARS - ANS 2,144 2,019 1,780 23980 125 94.2 11.8 83 
35-44 YEARS - ANS 1,670 1,595 1,466 129 D 75 oo 8.1 878 
45-64 YEARS - ANS 2,321 1,906 1,761 146 D 420 81.9 7.6 aie fi 
45-54 YEARS - ANS 1,242 1 126 1,043 83 E 116 907 Whee! 84.0 
55-64 YEARS - ANS 1,085 780 718 62 E 305 Hee 8.0 66.2 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Wehrle) 124 122 gee i 892 1272 BR 120 
65-69 YEARS - ANS 383 74 73 or 309 WEN ee 19.0 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 632 50 49 nx? 582 7.9 Le 7.8 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,100 904 840 64 E hy Wale 43.0 thea 40.0 
FEMALES - FEMMES 9,769 5.246 A 4,632 B 614 C 4,523 537 ST 47.4 
15-24 YEARS - ANS 2,149 12398 1150 243 D 756 64.8 17.4 535 
WS=iSAVBARS = ANS 982 489 391 98 D 493 49.8 20.0 39.8 
FSSMIGNEARSEEMANS 364 110 91 18 254 30.2 16.7 2951 
17-19 YEARS - ANS 618 379 300 80 239 BAS 20 48.5 
20-24 YEARS - ANS i LS 904 759 145 D 263 TES 16.0 651 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,620 3,893) B 537482 8 371 D 3,76 50.6 9.6 457 
25-44 YEARS - ANS 3), 862 5? 2,678 2,396 282 D 1,184 GER 105 62.0 
25-34 YEARS - ANS 2,186 1,510) 1,334 176 D 676 69.1 (HE 61.0 
35-44 YEARS - ANS 1,676 1,168 1,062 106 D 508 69.7 CL, 63.4 
45-64 YEARS - ANS 2,422 Lg LA; bi 1,023 88 E SN 4529 7.9 42.2 
45-54 YEARS - ANS 1,240 720 663 58 E 520 Je 8.0 53.4 
55-64 YEARS - ANS 1,182 391 360 SOLE ehh aie eel 8 30.5 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1.336 63 63 Fra IAE 4.7 ie 4.7 
65-69 YEARS - ANS 456 37 36 ee 419 8.1 Fer 8.0 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 880 26 26 a 854 3.0 Re) 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,518 454 423 eile = 2,063 18.0 629 16.8 


NOTE: FOR DEFINITIONS. INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L’ERREUR D'ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 
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TABLE 4A. ESTIMATES BY DETAILED AGE GROUP AND SEX, CANADA, SELF-REPRESENTING UNITS, MAY 1984 
TABLEAU 4A. ESTIMATIONS SELON LES GROUPES D‘AGE DETAILLES ET LE SEXE, CANADA, UNITES AUTOREPRESENTATIVES, MAI 1984 


ee aT YT aay De 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI - UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOURS PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ETRALUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
Oe Ca  _— 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 13,544 JPOSCRBN77979RE 1,057 C 4,508 66.7 11597 58.9 
15-24 YEARS - ANS SO 217808 doe & 426 D 919 WS Weis) 56.6 
15-19 YEARS - ANS 17372 731 569 163 D 641 SIES 222$ 41.4 
15-16 YEARS - ANS 500 155 123 31 345 Sa) 20.3 Va 
17-19 YEARS - ANS 872 577 445 131 296 66.1 22.8 OHO 
20-24 YEARS - ANS Waters 1,447 1,184 263 D 278 Bons 18.2 68.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 10,447 6,858 B 6,227 B 631 C 3,588 6527 942 59.6 
25-44 YEARS - ANS 5,456 4,553 4,091 463 D 903 SSD 0.2 7.50 
25-34 YEARS - ANS 3,089 2.568 2272 29580 522 83.1 Unies) 11346 
35-44 YEARS - ANS 2,367 1,986 Tons 167 D 381 83.9 8.4 76.8 
45-64 YEARS - ANS 3,387 2,185 2,017 167 D 1,202 64.5 TNT 59.6 
45-54 YEARS - ANS Ue eet 185 1,234 100 € 443 To HS) 69.5 
55-64 YEARS - ANS 1,610 850 783 67 E 760 5258 he) 48.6 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,604 120 119 PH 1,483 769 MA. 7.4 
65-69 YEARS - ANS 568 70 69 me 498 PES si U5 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,036 51 50 a 985 4.9 eon 4.8 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,213 970 C 902 C 69 E 2,243 SO Ural 28.1 
MALES - HOMMES 6,528 SRS eBs TS SEB 606 C 1,409 78.4 H.3 69.1 
15-24 YEARS - ANS 15511 1,128 879 249 D 424 Neral 2222. 1 56717 
15-19 YEARS - ANS 697 377 285 Q2NE 319 54.2 24.5 40.9 
15-16 YEARS - ANS 255 79 60 19 176 SOS 2350) 2301 
ITAGNEARSESSANS 442 298 224 74 143 67.6 24.8 50.8 
20-24 YEARS - ANS 855 750 594 156 D 104 87.8 20.8 69.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,976 SASSHMBs 3635 357 D 985 80.2 8.9 7380 
25-44 YEARS - ANS 2,688 2,560 2,304 256 D 128 06.2 10.0 85.7 
25-34 YEARS - ANS 1516 1,432 1,265 167 D 84 94.5 AN 83.4 
35-44 YEARS - ANS AA 1,128 1,039 89 E 44 SES TES 88.7 
45-64 YEARS - ANS 1,640 “1,360 1,260 100 E 280 82.9 7.4 76.8 
45-54 YEARS - ANS 877 799 743 SOE 78 SEA Tea) 84.7 
55-64 YEARS - ANS 763 561 ni 44 E 203 73.4 ee 67.7 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 648 m2 71 SU 577 0 10.9 
65-69 YEARS - ANS : 247 43 42 see 204 aS 17.0 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 401 29 28 Res 372 Ua Teil 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,412 632 587 45 E (ahs) 44.8 | 41.6 
BEMALES == sREMMES 7,016 3,917 B 3,466 B 452 D 3,099 55.8 Walt 49.4 
15-24 YEARS - ANS 1,546 1,051 873 177 D 495 68.0 16.9 56.5 
15-19 YEARS - ANS 676 354 284 TORE 321 52.4 19 42.0 
ISG =YEARS - ANS . 245 76 63 13 169 31.0 Weal Dorel 
17-19 YEARS - ANS 430 278 221 57 152 64.6 20.6 IS) 
20-24 YEARS - ANS 870 696 590 TO7RE 174 80.0 1528 67.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,470 2 BETRB 2.09288 275 D 2,604 52.4 9.6 47.4 
25-44 YEARS - ANS 2.769 1,996 1,787 207 D 775 72.0 0.4 64.5 
25-34 YEARS - ANS 1,978 1043 1,007 128 D 438 TPE) Wed 64.0 
35-44 YEARS - ANS 1196 858 780 78E 338 (Mss Cra 65.2 
45-64 YEARS - ANS 1,747 825 757 67 E 922 47.2 8.2 43.4 
45-54 YEARS - ANS 900 536 491 44 E 365 ae). 8.2 54.6 
55-64 YEARS - ANS 847 289 266 23mF 557 3482 Smal 31.4 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 955 49 48 Food 906 5 Sa 
65-69 YEARS - ANS 321 FMI 27 D 294 BnD 8.3 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 635 22 22 A 613 3.4 3.4 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,802 338 314 24 F 1,464 18.8 7.0 Ef oe) 


Se ee SS SS eS ee 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L’ERREUR D'ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 
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TABLE 4B. ESTIMATES BY DETAILED AGE GROUP AND SEX, CANADA, NON-SELF-REPRESENTING UNITS, MAY 1984 
TABLEAU 4B. ESTIMATIONS SELON LES GROUPES D‘AGE DETAILLES ET LE SEXE, CANADA, UNITES NON AUTOREPRESENTATIVES, MAI 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
El PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 5,574 SAS TC SA 0S 5 EC 403 D 201912 Gila Aa 54.4 
15-24 YEARS - ANS 1,245 798°C 650 C 148 D 446 64.2 18.6 B25 
15-19 YEARS - ANS 631 309 250 58 D 323 48.9 18.8 3957 
15-16 YEARS = ANS 244 80 68 12 165 32.6 14.6 Ziad 
LAON NEARSE ANS 387 229 182 46 158 59.211 20.3 47.1 
20-24 YEARS - ANS 613 490 400 90 D 123 (8) 28 18.4 65.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,329 2 890 /2#S8480 254 D 1,691 61.0 SA6 5541 
25-44 YEARS - ANS 2,220 11799 12952 187 D 481 78.3 10.8 69.9 
297134 SMEARS = ANS 1,241 962 842 120 D 279 77.5 1259 679 
35-44 YEARS - ANS 979 GL 710 ÊTRE 202 79.4 ‘hn ff 2,35) 
45-64 YEARS - ANS 1,362 833 767 CM 529 61.2 8.0 56.3 
45-54 YEARS - ANS 705 Su 471 41E 193 126 8.0 66.8 
55-64 YEARS - ANS 657 321 296 Zone 336 48.8 hes 45.0 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 747 67 66 SI 681 8.9 LEE 8.8 
65-69 YEARS - ANS 271 41 40 DE 230 ayy, 4 acre 14.9 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 476 26 25 Bu, 450 5.4 See Dis 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,404 388 C 361 C 26 E 1,017 Pathe ls 6.8 2547 
MALES - HOMMES 2,821 2 210810 1,868 C 241 D 712 74.8 Tae 4 66.2 
15-24 YEARS - ANS 641 456 373 83 D 185 EN 18.2 58.2 
1SSMNONEARSESn ANS 325 174 143 30 E 151 DOS fee 44.1 
15-16 YEARS - ANS 126 46 40 6 80 36.7 13.6 Sn 
17-19 YEARS - ANS 199 128 104 24 72 64.1 1879 52.0 
20-24 YEARS - ANS 316 282 230 DAME 34 8352 18.6 (2s 1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2, 180 1 B5SMC 140520 158 D 527 75.8 8.6 68.6 
25-44 YEARS - ANS Wo WAS 1,054 942 112 D 72 93.6 10.6 83.7 
25-34 YEARS - ANS 627 587 515 72 D 40 9376 122 82.1 
35-44 YEARS - ANS 499 467 427 40 E 32 937 8.5 85.7 
45-64 YEARS - ANS 686 546 501 46 E 140 79.6 8.4 73.0 
45-54 YEARS - ANS 365 627 300 QUE 38 SA 8.4 82.2 
55-64 YEARS - ANS 322 219 201 18E 102 68.2 8.3 62.5 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 367 52 oil EU 315 14.2 AE 14.0 
65-69 YEARS - ANS 136 31 31 LE 105 2209 mre 22.4 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 231 21 21 «+ 210 Sia Bes 9.0 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS GES, 272 253 19NE 417 39.4 7.0 36.7 
FEMALES - FEMMES 2,158 Wy SZ) Ie Al E7IC 162 D 1,424 48.3 1222 42.4 
15-24 YEARS - ANS 603 342 277 66 D 261 56.8 192 4570 
13-19 ° YEARS S> ANS 306 135 107 28 E val 44.0 20.5 3520 
15-16 YEARS - ANS 118 34 28 5 85 28.4 16.0 23.8 
17-19 YEARS - ANS 188 101 79 22 87 599 220 42.0 
20-24 YEARS - ANS 297 208 170 38 E 89 69.9 18.3 5720 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,150 986 C 890 C 96 D 1,164 45.9 8.8 41.4 
25-44 YEARS - ANS 1,094 685 609 76E 409 62.6 .0 5527 
25-34 YEARS - ANS GS: SiS 327 48 E 238 61.2 12.8 5313 
35-44 YEARS - ANS 481 310 283 28 E 170 64.5 8.9 58.8 
45-64 YEARS - ANS 676 287 266 Pil IS 389 42.4 Uae: 39.4 
45-54 YEARS - ANS 340 185 Ie ie 155 54.4 TES 50.4 
55-64 YEARS - ANS 336 102 94 DRE 234 30.3 7.0 28.1 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 380 14 14 one 366 3.8 244 3.8 
65-69 YEARS - ANS 135 10 10 eee 125 Tad AG f 743 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 245 5 5 a 241 19 4.5 1.8 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 716 116 109 BE 600 16.2 6.3 152 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L'ERREUR D'ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 
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TABLE 5. ESTIMATES BY AGE, SEX AND MARITAL STATUS, CANADA, MAY 1984 
TABLEAU 5. ESTIMATIONS SELON L‘AGE, LE SEXE ET L'ETAT MATRIMONIAL, CANADA, MAI 1984 


a 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI-  UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE  RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE  D'ACTIVITE CHOMAGE  EMPLOI- 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
EE a a ne ee _ _ _ _ _ — 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,118 12,474 11,014 1,460 6,644 65.2 1197 57.6 
15-24 YEARS - ANS 4,342 2,977 2,402 574 1,365 68.6 19.3 55.3 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 14,776 9,497 8,611 886 5,279 64.3 9.3 58.3 
25-54 YEARS - ANS 10,159 8,139 7,348 791 2,019 80. 9.7 (eae 
20-64 YEARS - ANS 14,764 11,247 tov010, 259,237 3,517 76.2 11.0 67.8 
20-44 YEARS - ANS 10,015 8,229 7,226 0! 003 1,785 82.2 1282 re 
45-64 YEARS - ANS 4,749 3,018 2,784 234 1732 63.5 oa] 58.6 
SINGLE - CELIBATAIRES 5,183 3,581 2,939 642 1,602 69.1 17.9 56.7 
15-24 YEARS - ANS 3,477 2,312 1,847 465 1,165 66.5 20.1 53.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,706 1,269 1,092 177 437 74.4 13.9 64.0 
25-54 YEARS - ANS 1,348 1,155 986 168 193 85.7 14.6 302 
20-64 YEARS - ANS 3,041 2,550 2,116 435 494 83.9 17.0 69.6 
20-44 YEARS - ANS 2,744 2,365 1,949 417 379 86. 2 17.6 71.0 
45-64 YEARS - ANS 297 185 167 18 112 62.3 9.8 56.2 
MARRIED - MARIES 11,862 8,032 7.322 711 3,830 67.7 8.8 61.7 
15-24 YEARS - ANS 831 642 538 105 188 723 16.3 64.7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 11,031 7,390 6,784 606 3,641 67.0 8.2 61.5 
25-54 YEARS - ANS 7,958 6, 328 5,795 533 1,630 79.5 8.4 1258 
20-64 YEARS - ANS 10,497 7, 868 7,173 695 2,628 75.0 8.8 68.3 
20-44 YEARS - ANS 6,679 5,392 4,873 518 1,288 80.7 9.6 73.0 
45-54 YEARS - ANS 3,817 2,477 2,300 177 1,341 64.9 a 60.2 
OTHER - AUTRES 2,073 861 753 108 12218 41.5 12.5 36.3 
15-24 YEARS - ANS 34 23 18 5 11 66.3 21.8 51.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,039 838 736 103 1,201 41.1 12.3 261 
25-54 YEARS - ANS 853 656 567 89 196 77.0 13.6 66.5 
20-64 YEARS - ANS 1,226 828 721 107 398 67.6 13.0 58.8 
20-44 YEARS - ANS 591 472 404 69 119 79.9 14.5 68.3 
45-64 YEARS - ANS 635 356 317 39 279 56.1 10.9 50.0 
MALES - HOMMES 9,349 7,228 6,381 846 2, 120 Te 1427 68.3 
15-24 YEARS - ANS 2,193 1,584 1,252 331 609 72.2 20.9 57.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,156 5,644 5,129 515 1,512 78.9 9.1 7487 
25-54 YEARS - ANS 5,056 4,740 4,289 451 315 93.8 9.5 84.8 
20-64 YEARS - ANS 12312 6,553 5,831 722 759 89.6 11.0 79.8 
20-44 YEARS - ANS 4,985 4,647 4,070 576 338 93.2 12.4 81.7 
45-64 YEARS - ANS 627 1,906 1,761 146 420 81.9 7.6 75.7 
SINGLE - CELIBATAIRES 2,842 2,041 1,619 422 801 71.8 20.7 57.0 
15-24 YEARS - ANS 1,888 1,302 1,010 292 586 69.0 22.4 53.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 955 739 609 130 216 77.4 ar 63.8 
25-54 YEARS - ANS 798 688 563 125 110 86.2 18.1 70.6 
20-64 YEARS - ANS 1,761 1,491 1,190 302 269 84.7 20.2 67.6 
20-44 YEARS - ANS 1,592 1,390 1,102 289 202 87.3 20.8 69.2 
45-64 YEARS - ANS 169 101 88 13 68 60.0 13.0 52.1 
MARRIED - MARIES 5,955 4,860 4,481 380 1,095 81.6 7.8 75.2 
15-24 YEARS - ANS 298 275 237 39 22 92.5 14.1 79.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,657 4,585 4,244 341 1,072 81.0 7.4 75.0 
25-54 YEARS - ANS 3.967 3,797 3,509 288 171 95.7 7.6 88.4 
20-64 YEARS - ANS 5,172 4,749 4,374 375 423 91.8 7.9 84.6 
20-44 YEARS - ANS 3,194 3,072 2,812 260 123 96.2 8.5 88.0 
45-64 YEARS - ANS 1,977 1,677 1,562 115 300 84.8 6.9 79.0 
OTHER - AUTRES 551 326 282 45 225 59.2 13.7 51.1 
15-24 YEARS - ANS 7 6 5 a a 84.8 M 7289 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 544 320 276 44 224 58.8 127 50.8 
25-54 YEARS - ANS 290 256 217 38 35 88.0 14.9 74.9 
20-64 YEARS - ANS 379 313 268 45 67 82.4 14.3 70.6 
20-44 YEARS - ANS 198 185 157 27 14 93.0 14.8 79.3 
45-64 YEARS - ANS 181 128 111 17 53 70.7 13.5 61.2 
FEMALES - FEMMES 9,769 5,246 4,632 614 4,523 53.7 4er 47.4 
15-24 YEARS - ANS 2,149 1,393 1,150 243 756 64.8 17.4 53.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,620 3,853 3,482 371 3,767 50.6 9.6 45.7 
25-54 YEARS - ANS 5,103 3,399 3,059 340 1,704 66.6 10.0 59.9 
20-64 YEARS - ANS 7,452 4,694 4,179 515 2,758 63.0 11.0 56.1 
20-44 YEARS - ANS 5,030 3,583 3,156 427 1,447 ge 11.9 62.7 
45-64 YEARS - ANS 2,422 1,111 1,023 88 1,314 45.9 7.9 42.2 
SINGLE - CELIBATAIRES 2,340 1,540 1,320 220 800 65.8 14.3 56.4 
15-24 YEARS - ANS 1,589 1,010 837 173 579 63.5 Week 52.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 751 530 483 46 8 | 70.6 8.8 64.4 
25-54 YEARS - ANS 550 467 423 43 83 84.9 9.3 77.0 
20-64 YEARS - ANS 1,280 1,059 926 133 221 82.7 2.5 ARR 
20-44 YEARS - ANS 1,152 975 847 128 177 84.6 fon 73.5 
45-64 YEARS - ANS 12 84 79 5 44 65.3 5.9 61.5 
MARRIED - MARIEES 5,907 30172 2,841 331 2,735 53.7 10.4 48.1 
15-24 YEARS - ANS 533 367 301 66 166 68.8 17.9 56.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,374 2.805 2,539 265 2,569 52.2 9.5 47.3 
25-54 YEARS - ANS 3,991 2,532 2,286 245 1,459 63.4 9.7 57.3 
20-64 YEARS - ANS 5,325 3,119 2,800 320 2,206 58.6 10.2 52.6 
20-44 YEARS - ANS 3,485 2,320 2,062 258 1,165 66.6 it. 59.2 
45-64 YEARS - ANS 1,840 800 738 62 1,041 43.4 77 40.1 
OTHER - AUTRES 1,522 535 472 63 987 35.1 11.8 31.0 
15-24 YEARS - ANS 20 16 12 4 10 61.2 24.9 45.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,496 518 459 59 977 34.7 11.4 30.7 
25-54 YEARS - ANS 562 401 350 51 162 Tics 12.8 62.2 
20-64 YEARS - ANS 847 516 453 63 331 60.9 (29 53.5 
20-44 YEARS - ANS 393 288 247 4 105 EME 14.3 62.8 
45-64 YEARS - ANS 454 228 206 22 226 50.2 9.4 45.5 
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TABLE 6. ESTIMATES BY SEX AND MARITAL STATUS, AND PROVINCE, MAY 1984 
TABLEAU 6. ESTIMATIONS SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA PROVINCE, MAI 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,118 12,474 11,014 1,460 6,644 65.2 TT 57.6 
MARRIED - MARIES 11,862 8B, 032) Wirs2e 711 3,830 67.7 8.8 61.7 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 7,256 4,442 3,692 749 2,814 61.2 16.9 50.9 
MALES - HOMMES 9,349 M 228.638 846 2/1 77.3 Dix 68.3 
MARRIED - MARIES oh SEN 4,860 4,481 380 1,095 81.6 7.8 [ign 2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 3,394 2,367 1,901 467 1,026 69.8 1907 56.0 
FEMALES - FEMMES ely 78) 5,246 4,632 614 4,523 Sisal 7 47.4 
MARRIED - MARIEES 5,907 SEM 7 EC 331 2,195 JO 0.4 48.1 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 3,862 2,074 1792 283 1,788 Jae SAË 46.4 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 417 222 173 49 195 53%2 22.0 41.5 
MARRIED - MARIES 262 152 127 25 110 SE) 16.6 48.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 155 70 46 24 85 45.2 eget 30.0 
MALES - HOMMES 208 135 103 31 73 64.8 2372 49.8 
MARRIED - MARIES 131 95 80 15 36 27 LE 61.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 77 39 23 16 37 ES 41.5 30.0 
FEMALES - FEMMES 210 87 70 18 122 41.7 20.2 3373 
MARRIED - MARIEES 131 57 46 10 75 43.1 18.2 35a 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 79 31 23 7 48 SO? 2378 2989 
PRINCE EDWARD I. - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 92 56 49 8 36 61.1 Toul 52.8 
MARRIED - MARIES 57 36 33 Ba. 22 62.6 site 56.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 35 20 16 4 14 58.7 20.8 46.5 
MALES - HOMMES 45 32 29 4 13 (P29 11.8 63.6 
MARRIED - MARIES 29 21 20 LR. 7 (LPS) ae 69.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 16 11 g roe 5 67.8 wed ES 
FEMALES = FEMMES 47 24 20 4 23 507 16.3 42.5 
MARRIED - MARIEES 29 15 13 ne 14 50.7 $8 43.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 18 ©) 7 aE 9 Wet Fey: 40.6 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 651 387 339 48 264 9945 1225 528 
MARRIED - MARIES 390 239 219 20 150 61.4 EE 5'6N2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 261 148 120 28 113 56.6 18.9 459 
MALES - HOMMES sue 224 197 27 89 TES 12241 62.8 
MARRIED - MARIES 191 145 135 10 45 76.2 En 70.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 122 79 62 17 44 64.2 2135 50.4 
FEMALES - FEMMES 338 163 142 21 174 48.4 13.0 42.1 
MARRIED - MARIEES 199 94 84 10 105 47.3 10.8 42.2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 139 69 58 11 70 49.9 1529 41.9 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 528 300 252 47 229 56.7 1248 47.7 
MARRIED - MARIES 326 196 172 24 130 60.1 12.0 5259 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 202 103 80 24 98 Sis 23.0 30:49 
MALES - HOMMES 258 ft 147 30 81 68.6 ath a 56.3 
MARRIED - MARIES 163 120 106 14 43 Lighs.df 12.0 64.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 94 56 41 16 38 5948 28.0 43.0 
FEMALES - FEMMES 271 123 106 17 148 45.4 14 39.0 
MARRIED - MARIEES 163 76 67 9 87 46.4 1241 40.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 107 47 39 8 60 43.8 17 36.23 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 5,068 3, 154 1033 421 1,914 62.2 13 5349 
MARRIED - MARIES 3,085 2,032 1,826 206 1,053 65.9 10.1 59. 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,983 12122 907 215 861 56.6 192 4537 
MALES - HOMMES 2,461 1,862 1,612 250 599 TS 13.4 65.5 
MARRIED - MARIES 1,993 1,263 1,148 115 289 81.4 oa 74.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 908 599 463 136 309 65.9 221 51.0 
FEMALES - FEMMES 2,607 1,291 tai 170 1,316 49.5 132 43.0 
MARRIED - MARIEES 1,532 768 677 91 764 50.1 1:19 44.2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,074 523 444 73 552 48.7 1542 41:23 
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TABLE 6. ESTIMATES BY SEX AND MARITAL STATUS, AND PROVINCE, MAY 1984 
TABLEAU 6. ESTIMATIONS SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA PROVINCE, MAI 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ETMPIUS, TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 6,904 456759 245.237 438 22229 67.7 9.4 61.4 
MARRIED - MARIES 4,335 30288 6278118 210 1,306 69.9 6.9 65.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 2,570 1,647 1,419 228 923 64.1 1359 5582 
MALES - HOMMES 32355 210498027921 228 706 79.0 8.6 (Pot 
MARRIED - MARIES 2167 1,793 1,700 92 374 82.8 D2 78.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1, 189 857 721 136 332 G20) 1559 60.6 
FEMALES - FEMMES 8949 2,026 1,816 210 12528 SH 10.4 Bile 
MARRIED - MARIEES 2, 168 eso ets sly 933 aiff) 95.5 51.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,381 790 698 92 590 D2 Wale 50.6 
MANITOBA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 782 520 480 39 262 66.4 isis 61.4 
MARRIED - MARIES 493 335 Sulit 18 159 67.9 523 64.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 288 185 163 21 104 64.0 AE 56.6 
MALES - HOMMES Si7/S) 300 279 21 79 #1 6.9 73.6 
MARRIED - MARIES 246 201 193 9 45 81.7 4.3 78.2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 133 99 86 12 34 7482 12.4 65.0 
FEMALES - FEMMES 403 220 201 18 183 54.6 8.3 50.0 
MARRIED - MARIEES 247 134 125 g mis 54.1 6.7 50.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 156 86 77 g 70 5578 10.7 49.4 
SASKATCHEWAN 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 731 483 446 37 247 66.1 (hol 61.1 
MARRIED - MARIES 470 322 304 1 148 68.4 5.4 64.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 261 162 142 20 99 62.0 12/4 54.4 
MALES - HOMMES 362 287 267 20 75 Wee 7.0 USE 7 
MARRIED - MARIES 235 192 184 g 42 82.0 4.4 7873 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 128 95 83 12 33 HAS Wat 65.2 
FEMALES - FEMMES 368 196 179 17 172 53.2 8.6 48.6 
MARRIED - MARIEES 235 129 120 9 106 55.0 6.8 Slee 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 133 67 59 8 66 50.1 12.0 44.1 
ALBERTA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,743 1,264 1 LR) 152 479 72.5 Wed 63.8 
MARRIED - MARIES 1,070 793 717 75 278 74.1 EG 67.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 673 471 394 iy 202 70.0 16.4 58.6 
MALES - HOMMES ; 885 739 644 95 145 83.6 12.8 72.8 
MARRIED - MARIES 546 476 431 45 70 Sia Jee) 78.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 338 263 213 50 75 77.8 190 63.0 
FEMALES - FEMMES 858 525 467 al 334 Gilt 11.0 54.4 
MARRIED - MARIEES 524 317 286 30 207 60.4 gs 54.7 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 334 208 181 27 127 627% the i 54.0 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 2 201 1,413 ifs ES 220 788 64.2 1526 54.2 
MARRIED - MARIES 2 PSS 900 788 112 473 GERS) 12.4 57.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 828 514 405 109 315 62.0 Ziel 48.9 
MALES - HOMMES 1,082 822 683 139 261 1559 16.9 63. 1 
MARRIED - MARIES 695 552 483 69 142 HS) 1295 69.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 388 270 200 70 118 69.5 26.0 51.5 
FEMALES - FEMMES 1 AE 591 510 81 527 PE) TS. 45.6 
MARRIED - MARIEES 678 348 305 43 331 Bee ees 44.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 440 244 205 38 197 ahs 4 15.8 46.6 
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TABLE 7. ESTIMATES BY PROVINCE, AGE AND SEX, MAY 1984 
TABLEAU 7. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, L’AGE ET LE SEXE, MAI 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
CANADA 19,118 12,474 A 11,014 A 1,460 C 6,644 65.2 Veal! SG 
MALES - HOMMES 9,349 T7228 Af 6738 1A 846 C 2 ait te 101207 68.3 
FEMALES - FEMMES 9,769 5,246 A 4,632 B 614 C 4028 DSL dr 47.4 
15-24 YEARS - ANS 4,342 2eST Be 25 40258 574 C 1,365 68.6 Eee SEA 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 14,776 PAST ANNE Gita 886 C ete) 64.3 oi Be 
MALES - HOMMES 7,156 5,644 A 5,129 A 54.5, C 192 78.9 si pi 
FEMALES - FEMMES 7,620 SPB5SNE #3482. B 371 D 3,767 50.6 9.6 45.7 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 417 222 C 173 C 49 E 195 532 22.0 41.5 
MALES - HOMMES 208 135 C 103, C Si 73 64.8 2372 49.8 
FEMALES - FEMMES 210 87 D 70 D 18 E 122 41.7 20.2 332$ 
15-24 YEARS - ANS 116 55 D 34 D QE 61 47.1 38.4 29.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 302 167 C 140 C 28NE 134 556 16.7 46.3 
MALES - HOMMES 149 106 C 88 C We 12 44 707 16.6 59.0 
FEMALES - FEMMES 152 62 D 51 D 10 E 90 40.6 16.8 33.8 
PRINCE EDWARD I. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 82 56 C 49 C i 18 36 61.1 Wet 5278 
MALES - HOMMES 45 SAN, AR) Ic 4 F 13 UPR Ne 63.6 
FEMALES - FEMMES 47 24 D 20 D a F 23 SOR NES 42%5 
15-24 YEARS - ANS 22 ees) 11 D 4 F 7 66.8 25 50.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 70 42 C 38 C 4 F 28 SOS 9.6 53.6 
MALES - HOMMES 34 24 C 2306 F g (P| af 66.7 
BEMALESSENRENMES 36 17 D 15 D F 19 47.3 41.4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 651 387 B Sl te 48 D 264 995) i255 DA 
MALES - HOMMES 313 224 B LSC Pate 89 TSS Toe 62.8 
FEMALESS Ss iGEMMES 338 163 C 142 C Zee 174 48.4 1920 42.1 
15-24 YEARS - ANS 154 98 C 76 D 22NE 56 63.6 PPh 49.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 497 290 B 263 C 26 E 208 58.2 a 53.0 
MALES - HOMMES 236 173 B 158 C ey 18 63 73.4 8.6 67.0 
FEMALES - FEMMES 261 116 C 105 C lal Te 145 44.5 ald 40.2 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 528 300 C 252 C 47 D 229 She t/ 15.8 8727. 
MALES - HOMMES 258 WE NG: 147 C 30 € 81 68.6 Vara 56.9 
FEMALES - FEMMES 271 123MC 106 C Wey 8 148 45.4 14.0 39.0 
15-24 YEARS - ANS 128 (Hit Ne SD 20 E 53 Soe 2906 44.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 899 223 C 13580 28 E 176 559 1285 48.9 
MALES - HOMMES 192 135 € Ta 1s 18 E SH) 70.2 1925 60.7 
FEMALES - FEMMES 206 88 C 78 D 10 E 119 42.6 10.9 38.0 
QUEBEC 5,068 SOA Be eee Oo, 421 D 1,914 62.2 1323 5349 
MALES - HOMMES 2,461 1,862 B 1,612B 250 D 599 TD 13.4 65.5 
FEMALES - FEMMES 2,607 vec ARC 170 D 1,316 49.5 1322 43.0 
15-24 YEARS - ANS 1,143 728 C 574 C 1573, 1D 415 SE if 2 508 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,925 2 4260E (2058.8 268 D 1,499 61.8 110 DOC 
MALES - HOMMES 1,885 1.472 A 1,310 B 162 D 413 78.1 11.0 69.5 
FEMALES - FEMMES 2,041 954 C 849 C 106 E 1,087 46.8 id 41.6 
ONTARIO 6,904 4,675 À 4,237 À 438 D 22229 ET 9.4 61.4 
MALES - HOMMES 3,390 27 04902 2710 228 D 706 79.0 8.6 722 
FEMALES - FEMMES 92949 2,026 B 1,816 B 210 D poe ST 10.4 512 
15-24 YEARS - ANS 15886 1, 1206 936 ¢ 184 D 419 72.8 16.5 60.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,366 SPORTS 028 254 D 1,811 66.3 LEA 61.5 
MALES - HOMMES 2,58 2,066 A 1,940 B 126 D 512 80.2 6.1 (Ses) 
FEMALES: = FEMMES 2,788 1,489 B Wels 1s 128) E 17299 53.4 8.6 48.8 
MANITOBA 782 520 B 480 B 39 D 262 66.4 15 61.4 
MALES - HOMMES SHS 300 B 209 B PAIE 79 TO (siens 73.6 
FEMALES - FEMMES 403 220 C ZX AG 18 £ 183 54.6 8.3 50.0 
1S =24 VEARSH =) ANS 176 PSC 112 C le 12 47 182 1225 64.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 606 391 B 368 B 23 E 215 64.5 59 60.7 
MALES - HOMMES 291 231 B 29) B eee 60 1973 Deal (hah i! 
FEMALES - FEMMES 315 160 C 149 C Hal Ae 155 50.8 Tha) 472 
SASKATCHEWAN 731 483 B 446 B CYR 247 66.1 Gen Le DL 
MALES - HOMMES 362 287 B 267 B 2075 75 79.3 7.0 Naot 
FEMALES - FEMMES 368 196 C 179 C TRE 172 592 8.6 48.6 
15-24 YEARS - ANS AE 123 C 105 C TOME 47 1283 1548 Giles 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 560 360 B 342 B 18E 200 64.2 5.0 61.0 
MALES - HOMMES 276 CAS 207 B 10E 59 787 4.6 25-cpil 
FEMALES - FEMMES 284 142 C 134 C sun 141 50.2 Si Hf 47.3 
ALBERTA 1,743 1,264 B Loan 8 152 D 479 12.5 121 63.8 
MALES - HOMMES 885 T3978 644 B 95 E 145 83.6 12.8 1258 
FEMALES - FEMMES 858 52540 467 C aE 334 6j 11.0 54.4 
15-24 YEARS - ANS 432 317 C 261 C SEE 115 73.4 17.8 60.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ls 947 B 851 B 96 E 364 1292 10.1 64.9 
MALES - HOMMES 664 566 À 505 B 62 E 98 85.58 10.9 76.0 
FEMALES - FEMMES 647 380 C 346 C 34 E 267 58.8 Sa 593%5 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 2,201 Vises palit ss 220 D 788 64.2 15.6 54.2 
MALES - HOMMES 1,082 822 B 683 C 139 D 261 OS 16.9 6351 
FEMALES - FEMMES as) 591 C a0) 6 BIE 527 5259 1352 45.6 
+5-24 YEARS - ANS 461 JEUNE 23100 (ye 145 68.6 24.9 5135 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,740 1,097 B SRE 142 D 643 63.0 122 54.9 
MALES - HOMMES 850 653 B 562 C SRE 197 76.8 13.9 66.1 
FEMALES - FEMMES 890 444 C 394 C DRE 446 49.9 11.4 44.2 


TABLE 8. ESTIMATES BY PROVINCE, AGE AND SEX, SELF-REPRESENTING UNITS, MAY 1984 


TABLEAU 8. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE 


POPULATION 
15 YEARS 
AND OVER 


POPULATION 
DE 15 ANS 
Er PLUS 


DZAGES Ete PERS EXE, 


TOTAL 


PARTICI-  UNEMPLOY- 
PATION MENT RATE 
RATE 

TAUX TAUX DE 


D'ACTIVITE CHOMAGE 


JS) 


EMPLOYMENT/ 
POPULATION 


RATIO 


RAPPORT 
EMPLOI - 


POPULATION 


EE ET E-V-Va “7-741 -oF 7) ee 


CANADA 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


PRINCE EDWARD I. - J.-DU-PRINCE-EDOUARD 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
MALES - HOMMES 
FEMALES) = FEMMES 


NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWI CK 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


QUEBEC 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


ONTARIO 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES ‘ 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


MANITOBA 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


SASKATCHEWAN 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


ALBERTA 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 
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UNITES AUTOREPRESENTATIVES, MAI 
LABOUR FORCE NOT IN 
LABOUR 
POPULATION ACTIVE FORCE 
EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION 
MENT INACTIVE 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS 
i. ts SAS) 15) ad 18 4,508 
B 4,513 B 606 C 1,409 
B 3,466 B 452 D 3,099 
B IPS 200 426 D 919 
B 6,227 B 631 C 3,588 
B 93/635) 8 357 D 985 
Qu 7 SEP 275 D 2,604 
D 109 D 24 E 89 
D 62 D er Te 30 
D 47 D SRE 59 
D Ae) |e RE 28 
D 87 D (SRE 61 
D os} 10) enr 17 
D 34 D ali 44 
E 14E 1G 11 
E TRE - © é 
E GE LE 8 
F Ur A #6 MS 
E AWUSE 2G 9 
E GE oily é 
E SRE SEG 6 
C 190 C 25m 121 
C 103 D 14E 39 
D 87 D We 12 82 
D 43 D UG |e 27 
C 147 D 12RE 95 
D 83 D Te 26 
D 64 D So 68 
D 126 D 20 E 89 
D 71D 12DE 28 
D 55 D ME 61 
D 29NE SHE 20 
D 97 D OME 69 
D 56 D 6 F 20 
D 41 D 4 F 50 
C 179880 298 D 1,314 
C 1,158 C 173" D 396 
C 840 C J25NE 918 
C 421 D MIONE 289 
C IRSC 187 D 1,025 
C 938 C ONE 266 
C 638 C ARE 759 
BORIS RIRE 356 D AUN 
B 1,902 B 186 D 539 
C 1,474 C 170 D 1, 182 
C 742 C 1SSME 322 
PNR AESENE 202 D 1,400 
B si) 18) 100 E 385 
C 1,103 C 103 E 1,015 
C 318 C 29 E 171 
C eT AE 16 E Si 
D 141 D 13NE 120 
D 78 D 1212 31 
C 240 C ie 1s 140 
C 138 C GRE 38 
D 102 D gr 102 
D 219 D 2ÈME 115 
D 122 D 14 E 35 
D S79 (RIRE 79 
D 59 D SHAE 23 
D 160 D 127 gt 
D 91 D GE 27 
D 69 D à | 64 
D 753 D ARE 306 
D 425 D MORE 95 
D 328 D 46 E 212 
D ED 45€ 78 
D 574 D 76 E 229 
D 336 D 48 E 58 
D 238 D 28 E 170 
C 878 C ea D 570 
C 487 C 100 E 191 
C 390 C B8vE 379 
C eee 19) DTME 100 
C 700 C 100 E 470 
€ 401 C GSE 145 
C 300 C Sw te 324 


PER CENT-POURCENTAGE 
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NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER E 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L’ERREUR D’ECH 


XPLANATORY MATERIAL, 


SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
ANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 
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TABLE 9. ESTIMATES BY PROVINCE, AGE AND SEX, NON-SELF-REPRESENTING UNITS, MAY 1984 
TABLEAU 9. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, L‘AGE ET LE SEXE, UNITES NON AUTOREPRESENTATIVES, MAI 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
Ey PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
CANADA 5,574 SPAS 700 MS 035) C 403 D 22487 Guise? 117 54.4 
MALES - HOMMES 2,821 2,109 C 1,868 C 241 D 712 74.8 11.4 66.2 
FEMALES - FEMMES Omlos IF S29NE telo7e C 162 D 1,424 48.3 1222 42.4 
15-24 YEARS - ANS 1,245 799 C 650 C 148 D 446 64.2 18.6 5272 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,329 2,639 C 2,384 C 254 D 1,691 61.0 96 SEL 
MALES - HOMMES 2,180 1,653 C 1,495 C 158 D 527 75.8 9.6 68.6 
FEMABES= = FEMMES 2180 986 C 890 C 96 D 1,164 45.9 9.8 41.4 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 196 89 E 65) E 250 106 45:6 2772) 33.0 
MALES - HOMMES 101 58 D 42 E JIGNE 43 5726 28.3 41.3 
FEMALES - FEMMES 95 SE 2S le 8 F 64 G2P9 26.6 24.2 
15-24 YEARS - ANS 55 225 V2nE 10 F 34 39.4 44.6 21.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 141 68 E ot |E 15 Æ 73 48.1 2273 37.4 
MALES - HOMMES 72 45 D Sore ONE 27 6297 Cate 49.1 
FEMALES - FEMMES 69 PSE ie ay 46 3229 23129 2566 
PRINCE EDWARD I. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 65 40 D 35 D EME 25 61.8 13.3 53.6 
MALES - HOMMES 33 24 D ZEND F 5 ES) : 64.8 
FEMALES - FEMMES 32 16 E 14 € F 16 SJ 42.1 
15-24 YEARS - ANS 16 WIRE CHE F S 66.3 50.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 49 30 D Zi F 20 60.3 54.7 
MALES - HOMMES 25 18 D 17 D F 7 72.4 68.1 
FEMALES - FEMMES 24 1275 HOME F 13 48.0 41.1 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 315 172 D 149 D 23 E 143 54.7 13.3 47.4 
MALES - HOMMES OW 107 D 94 D 13 E 50 68.1 125 DO" 
FEMALES - FEMMES VE 65 D 59%, D HOME 93 41.2 14,7 Sighs 2 
os 2 aes RSe ANS 71 42 E 33 E SE 29 58.5 21% 46.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 244 131D 117 D 14E is 53.6 10.7 47.8 
MALES - HOMMES 120 83 D 75 D BE 37 69.4 2.8) 62.6 
FEMALES - FEMMES 124 47 D 41 D 6 F 76 Si 122% 5985 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 293 154 D 126 D 28E 139 5285 18.0 43.0 
MALES - HOMMES 146 94 D 76 D ek 12 52 64.1 Si se 
FEMALES - FEMMES 147 60 D 50 D 10E 87 41.0 16.3 94% 
15-24 YEARS - ANS 72 38 D 28 E IONE 33 53.8 26.8 39.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 222 115 D 98 D Joe 106 5220 eb 44.2 
MALES - HOMMES 110 72 D 61 D Was 38 65n9 16.3 SEE 
FEMALES - FEMMES 112 43 D 38 D 6 F 69 SÈPS 13.4 3325 
QUEBEC 1,458 858 D 7358) 123 D 600 58.8 14.4 50.4 
MALES - HOMMES 735 532 D 454 D 78E 203 72.4 14.6 61.8 
FEMALES - FEMMES 72à 326 D 281 D 46 E 397 45.1 14.0 38.8 
15-24 YEARS - ANS 322 196 D 153 D 43 E 126 60.9 PACE 47.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,136 662 D 582 D 80 E 474 58.3 12a 5172 
MALES - HOMMES 5172 425 D SAND 33) E 147 74.3 12.6 64.9 
FEMALES - FEMMES 564 250 Dd 210 D 21 327 42.0 11.4 3788 
ONTARIO Ina 943 D 860 D 82 € 508 65.0 ant 5s 
MALES - HOMMES 728 561 D 519 D 42 E 167 THE TS EE 
FEMALES - FEMMES as 382 D 342 D 40 € 341 5270 TORS 47.3 
15-24 YEARS - ANS 322 225 Dp 194 D SE 97 69.8 13.7 60.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS il, 128) 718 D 667 D 52 aE 411 63.6 122 5921 
MALES - HOMMES 561 435 D 408 D ME 126 LT 6.1 UCP! 
FEMALES - FEMMES 568 284 D 259 D 2OME 284 50.0 8.8 45.5 
MANITOBA 264. 173 D 163 D 10 F 91 65.4 57 alee?! 
MALES - HOMMES 135 107 D 102 D se i? 28 isles) 455 HEC) 
FEMALES - FEMMES 129 66 D 61 D aris 63 50.8 6 47.0 
15-24 YEARS - ANS 33) sigh te Sia) as 4 F 16 alien 10.9 63.3 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 209 134 D 128 D 6 F 75 63.9 4.1 61.3 
MALES - HOMMES 106 84 D 81 D F 22 79.0 76.3 
FEMALES - FEMMES 103 50 D 47 D F 53 48.5 402 
SASKATCHEWAN 373 240 D 228 D 2. E 133 64.3 Dial 61.1 
MALES - HOMMES 191 151 D 145 D 6 F 40 USA CR) 75.8 
FEMALES - FEMMES 181 88 D 82 D 6 F 8 48.7 6.5 45.5 
15-24 YEARS - ANS 75 DÜNE 46 E 6 F 24 68.3 10) 60.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 297 188 D 182 D 6 109 63.3 3.4 61.2 
MALES - HOMMES 151 119 D 116 D E 32 78.9 7627 
FEMALES - FEMMES 146 69 D 66 D F 77 4752 45.0 
ALBERTA 562 390 E Soon Sal! ak; 173 SSS 8.0 63.7 
MALES - HOMMES 290 239NE 219) E 20 F 51 8295 8.3 75.6 
FEMALES - FEMMES 272 150 E 139) E ME 122 55: 1 7.4 51.0 
15-24 YEARS - ANS 130 S35 81 E NME 37 Tiler Ween! 62.7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 432 2975 CINE 20) F 136 68.6 6.7 64.0 
MALES - HOMMES 222 163) E 169 E ret 40 82.2 (es 76.2 
FEMALES - FEMMES 210 114 E 108 E 6 F 96 DA82 5.6 54%2 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 597 379 D 315 D 63. E 218 63.4 16.7 52.8 
MALES - HOMMES 304 235 D 195 D 40 E 69 1158 16.9 64.2 
FEMALES - FEMMES 293 144 D 120 D 24 E 149 49.1 165 41.0 
15-24 YEARS - ANS 127 82 E 60 E 22ME 45 64.8 26.6 47.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 470 297 D 255 D 42 E 174 bsg 14.0 54.3 
MALES - HOMMES 241 189 D 161 D 28 E 52 TBD 14.7 67.0 
FEMALES - FEMMES 229 108 D 94 D 14 F 122 46.9 12.8 40.9 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L'ERREUR D'ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 
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TABLE 10. ESTIMATES BY EDUCATIONAL ATTAINMENT, MAY 1984 
TABLEAU 10. ESTIMATIONS SELON LE NIVEAU D‘INSTRUCTION, MAI 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
GUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 19,118 124748110114 1,460 6,644 65.2 tere 57.6 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 3,910 1,597 1,381 216 2,314 40.8 1325 353 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 9,597 65349" 857535 814 3,208 66.4 12.8 51749 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 1,709 1,309 As 190 400 76.6 14.5 65.4 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 215 1,663 lp 1S 150 452 78.6 9.0 lea) 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 1,827 1,556 1,466 90 271 85.2 5.8 80.2 
MALES - HOMMES 9° 349 Ne 2285 EDS 8: 846 DW, iss TU? 68.3 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 17963 lon 954 147 862 56.1 13.4 48.6 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 4»522 SOS RS 459 928 Seo 12.8 69.3 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 861 724 614 110 137 84.1 1522 71.4 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 945 842 761 81 102 89.2 efi 80.6 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 1,058 966 918 49 92 Silas 5.0 86.7 
FEMALES - FEMMES 9769 5,246 4,632 614 4,523 597 aff 47.4 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,948 496 427 68 1,452 205 13.8 2179 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 5,034 2,754 2,400 354 2,280 54.7 12-9 47.7 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 849 585 505 81 264 68.9 1378 59.4 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 1170 821 752 69 349 70.2 8.4 64.3 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 768 590 548 42 179 76.8 Tao) Has 
1Op= 24 YEARS = 15°A 24 ANS 4,342 CON een OZ 574 1,365 68.6 19 552$ 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 337 143 102 41 194 42.5 28.6 30.3 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 2,782 1,842 1,486 356 939 66.2 1953 53°4 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 691 527 418 109 165 WIP 20.6 60.5 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 400 347 297 51 52 86.9 14.5 74.3 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 132 117 99 18 15 88.6 15.0 VASES) 
25 YEARS AND OVER - 25 ANS ET PLUS 14,776 COLE etal 886 Sie, 64.3 DS 58.3 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES en) 1,454 1722778) 175 2 WAG 40.7 12.0 SOS 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 6775 4,507 4,050 457 2,269 66.5 10.1 59.8 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 1,018 782 700 82 236 76.8 LOS 68.8 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES PTS 1,316 1,216 100 399 PEUT a) 70.9 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 1,695 1,439 1,366 73 256 84.9 5.0 80.6 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 417 222 173 49 195 Shs 22.0 41.5 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 124 42 29 12 82 33.8 2379 29 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 181 93 69 24 88 5186 25.7 38.3 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 36 25 19 6 11 68.7 22.4 5923 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES . 51 40 34 6 1 78.6 14.4 67.2 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 26 22 21 eae 4 86.1 vom Bii9 
PRINCE EDWARD ISLAND - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 92 56 49 8 36 61.1 137 5256 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 22 9 8 +. 13 42.1 she 34.1 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 46 28 24 4 17 621 14.3 He? 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES g 7 6 7 0 76.4 sae 66.0 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 8 6 5 13.1 ake 65.9 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 7 6 5 82.3 A 77.0 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 651 387 339 48 264 SSI) 1295 DA 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 130 49 41 8 81 SHAS 15.8 SANS 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 853 210 182 28 143 59.4 NSS SAS 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 44 33 27 5 11 74.9 16.7 62.4 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 68 49 44 4 20 71.3 9.1 64.8 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 56 47 45 aie g 84.0 102 79.1 


EE eg 
(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 


HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 


N'ONT PAS FAIT D'ETUDES POSTSECONDAIRES. 
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TABLE 10. ESTIMATES BY EDUCATIONAL ATTAINMENT, MAY 1984 
TABLEAU 10. ESTIMATIONS SELON LE NIVEAU D'INSTRUCTION, MAI 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWI CK 528 300 252 47 229 26.7 15.8 47.7 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 150 52 4) 11 98 34.8 Pei 20 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDATRES (1) 257 155 129 27 102 60.4 Woes 50.0 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 39 29 24 5 1 USSR 16.1 61.3 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 48 35 31 Bas 13 TANT 66.0 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 34 29 27 fees 6 83.8 79.4 
QUEBEC 5,068 Sy Wh PhS 421 1,914 62.2 1378 Sn, 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,362 547 465 82 814 40.2 15.0 34.2 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 27335 1,525 1,308 217 810 65.3 14.2 56.0 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 332 225 183 42 107 67.9 18.8 5541 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 609 487 432 55 123 79.8 111424 1009 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 430 369 345 25 60 86.0 6.7 80.2 
ONTARIO 6,904 496750047237 438 27229 ET 9.4 61.4 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,294 562 505 57 732 43.4 10.2 39.0 
HIGH SCHOOL (1} - ETUDES SECONDAIRES (1) 3,480 ie Peles) 246 Ne ae. 68. 1 10.4 61.0 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 676 542 475 67 134 80.2 1223 70.3 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D‘ETUDES 
POSTSECONDAIRES 722 572 534 38 150 793 6.6 74.0 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE UGS: 631 601 30 102 86.1 4.8 81.9 
MANITOBA 782 520 480 39 262 66.4 PE 61.4 
0-8 YEARS - 0 À 8 ANNEES 156 68 62 5 88 43.4 8.0 30/28 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 403 273 25h 22 130 67.7 CP 62.2 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 77 61 55 6 16 1997 9.6 72.0 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 6 
POSTSECONDAI RES es 55 53 an 17 RES 73.4 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 74 62 59 a3 11 84.5 7959 
SASKATCHEWAN 731 483 446 37 247 66. 1 Usd 61.1 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 170 69 64 5 101 40.8 ne 37019 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 367 259 238 22 108 70.6 8.3 64.7 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 66 51 45 6 15 TES Wiss 68.8 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 74 EX 55 met 17 lee 74.0 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE ‘54 46 44 Sgt 7 86.6 82.2 
ALBERTA 1,743 1,264 lid 152 479 Tan 1231 63.8 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 227 98 85 13 129 4302 NS S7ES 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 912 663 574 90 249 ies | 1328 62.9 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 184 148 128 20 37 80.1 135 69.3 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 227 189 171 18 38 83.4 Fer Usha; 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 192 165 154 it 27 86.0 6.5 80.4 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 2,201 1,413 thy HENS: 220 788 64.2 15.6 54.2 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 276 101 81 19 175 36.5 1953 29.4 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 1,223 773 639 134 450 63.2 17.4 D 282 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DATRES PARTIELLES 246 189 156 os) 58 76.7 17.6 63.2 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 235 173 153 21 62 73.8 12.0 65.0 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 221 177 165 13 44 80.2 TN 74.5 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 
HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 
N'ONT PAS FAIT D’ETUDES POSTSECONDAIRES. 
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TABLE 11. ESTIMATES BY SCHOOL ATTENDANCE (1), MAY 1984 
TABLEAU 11. ESTIMATIONS SELON LA FREQUENTATION SCOLAIRE (1), MAI 1984 


POPULATION 


LABOUR FORCE NOT IN PARTICI - UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ef (US TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 
15-24 YEARS - ANS 1,520 537 474 63 983 35,3 how SE 
15-19 YEARS - ANS 15582 475 415 60 857 SIG), ji) 12.6 Silo 
20-24 YEARS - ANS 189 63 60 126 3372 : 31.6 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 777 278 246 32 499 35.8 ile Shi 
15-19 YEARS - ANS 675 247 PA 30 428 S6n6 ee SQ al 
20-24 YEARS - ANS 102 31 29 71 30.5 eae 28.6 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 743 259 228 31 484 34.9 os 30.7 
Loo) WEARS) = ANS 656 228 198 30 429 34.7 ch SK 1 
20-24 YEARS - ANS 87 32 31 55 36.4 Bo? 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 46 4 42 TEA 
MALES - HOMMES 23 21 
FEMALES - FEMMES 23 21 
PRINCE EDWARD I. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 7 5 
MALES - HOMMES A : 
PEMAUES== FEMMES 4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 57 17 14 41 29P2 2309 
MALES - HOMMES 28 7 6 2a 25.8 21.8 
FEMALES - FEMMES 29 9 if 19 32.6 21664 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 46 14 10 35 23.6 20.8 
MALES - HOMMES ao 6 5 18 24.7 ZV 
FEMALES - FEMMES 23 3 5 18 22.6 20.5 
QUEBEC 
15-24 YEARS - ANS 389 93 87 6 296 24-0 6.9 22.3 
om 19m Y.EARS ENANS 331 75 69 6 251 2225 7.6 20.8 
20-24 YEARS - ANS 58 19 18 39 32.4 310 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS isis 50 47 149 ANS) 5 2 2345 
LOS TSEYEARS U-SANS 168 40 7) 128 2849 22.1 
20-24 YEARS - ANS 30 10 10 21 324$ Sila 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS eh) 43 40 147 22a 21.0 
Toa tSeYEARS VANS 163 34 32 129 21.0 19.4 
20-24 YEARS - ANS 27 g 8 18 32.5 30.8 
ONTARIO 
15-24 YEARS - ANS 579 259 229 30 319 44.8 2 39.6 
TOSS SYEARS (= ANS 510 231 203 28 279 45.3 7 S908) 
20-24 YEARS - ANS 69 28 27 ai 40.6 38.7 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 298 131 114 16 167 43.9 1295 3815 
15-19 YEARS - ANS 260 118 103 15 142 45.4 Wat SEY 
20-24 YEARS - ANS 38 13 11 25 3345 am 30.0 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 281 128 115 13 153 45.7 25 40.9 
IHATOMTIEARS = ANS 250 113 100 13 137 45.3 © 8509 
20-24 YEARS - ANS 31 15 15 16 49.2 49.2 
MANITOBA Dil 23 21 34 40.2 36.4 
MALES - HOMMES 31 13 12 17 43.9 40.7 
BEMAESMNEEMMES 26 g 8 17 3529 Sal 
SASKATCHEWAN 57 25 22 31 44.6 39.4 
MALES - HOMMES 28 14 13 13 51.4 45.8 
FEMALES - FEMMES 29 11 10 18 38.2 SSIAS) 
ALBERTA 130 49 42 7 81 SE 13.6 32.4 
MALES - HOMMES 66 27 24 My 39 40.3 FR 35.6 
FEMAUES = FEMMES 64 22 19 4 42 34.5 16.0 29.0 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 
15-24 YEARS - ANS 192 59 45 10 97 36.0 18.3 29.4 
15-19 YEARS - ANS 134 49 40 10 85 36.9 19.6 29.6 
20-24 YEARS - ANS 18 5 5 13 2985 27.8 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS US 27 23 5 51 349 16.6 29.1 
1SSMNOMMEARSENANS 68 25 20 5 43 36.6 18.3 208 
20-24 YEARS - ANS 11 8 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS us 27 22 5 46 Sal 1929 297 
IS=“HSMYEARS: = ANS 66 24 19 5 4} ils | 20.9 29.4 
20-24 YEARS - ANS 8 : 5 


(1) PERSONS AGED 15-24 WHO ATTENDED SCHOOL FULL-TIME IN THE REFERENCE WEEK. 
PERSONNES DE 15 A 24 ANS QUI FREQUENTAIENT L'ECOLE A PLEIN TEMPS PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE 


NOTE: FOR FURTHER INFORMATION SEE "INTRODUCTION TO MONTHLY STUDENT DATA" IN THE MARCH 1980 ISSUE OF THE LABOUR FORCE. 
NOTA: POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS, VOIR "INTRODUCTION AUX DONNEES MENSUELLES SUR LES ETUDIANTS" 
DANS L’EDITION DE MARS 1980 DE LA POPULATION ACTIVE. 
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TABLE 12. ESTIMATES BY PROVINCE, FAMILY STATUS AND SEX, MAY 1984 


TABLEAU 12. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, LA SITUATION DANS LA FAMILLE ET LE SEXE, MAI 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOY- UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT MENT INACTIVE D'ACT- CHOMAGE EMPLOI - 
El PLUS TOTAL IVITE POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA eh Wale! 12,474 11,014 1,460 6,644 65.2 1117 5716 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 16,452 10,883 9,610 hers 5,569 66. 1 INR 58.4 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 6,706 5,250 4,814 436 1,456 78.3 873 71.8 
SPOUSE - CONJOINT 5,748 3,124 2,806 318 2,624 54.3 10.2 48.8 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 62295 2,166 1,719 447 1,129 65.7 20.7 D2P2 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 703 343 271 Ue 360 48.8 21.0 38.6 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 2,666 1,094 1,404 187 1,075 O9 tie 52.7 
15-294 YEARS = TANS eK, 1,380 1,208 172 178 88.6 1225 Ta 5 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,107 210 196 15 897 19.0 7.0 We? 
MALES - HOMMES 9,349 7,228 6, 381 846 Dieaicn Wiha hoes 68.3 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 8,153 6,354 5, 638 717 1,799 UES) Mes 69.2 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 5,746 4,677 4,318 360 1,068 81.4 TANT 1542 
SPOUSE - CONJOINT 236 202 183 20 33 Song 9.8 1168 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,868 1,281 990 222 587 68.6 22.8 53.0 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 303 193 148 45 110 Osta 23.4 48.8 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES is Weds 873 744 130 322 1380 14.9 6232 
Toe a5 PATEARSERANS 885 791 668 123 94 89.3 1525 755 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 311 83 76 7 228 26.6 8.6 24.3 
FEMALES - FEMMES 9,769 5,246 4,632 614 4,023 5337 1127 47.4 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 8,299 4,529 9972 557 Shula 54.6 12% 47.9 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 960 572 496 76 388 59.6 13.3 51.6 
SPOUSE - CONJOINT SPs 2,924 2,623 298 2S 53.0 10.2 47.6 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,427 885 729 156 542 62.0 17.6 ati 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 400 150 123 27 249 SH6 Was) 30.9 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 1,470 717 661 57 753 48.8 ee) 44.9 
15S =eS45Y/EARS FANS 674 590 540 49 84 87.5 8.4 80.2 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 796 128 120 8 669 16.0 519 15.4 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 417 222 ks 49 195 DS 22.0 41.5 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 394 2 at 163 48 183 5045 2287 41.4 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 140 97 82 15 43 69.1 15.0 58.7 
SPOUSE - CONJOINT 125 54 4a 10 71 43.1 18.2 35.3 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 104 49 30 19 55 47.2 3923 287 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 25 11 7 4 14 43.4 3825 26.7 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 24 12 10 + 12 48.6 Rte 43.6 
PRINCE EDWARD ISLAND - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 92 56 49 8 36 Gien LSAT 5228 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 83 52 44 7 31 62.5 14.2 5387 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 32 23 21 ep ] UP, cd 66.4 
SPOUSE - CONJOINT 28 14 12 rs 14 50.8 43.6 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 19 13 10 ne 7 64.8 49.4 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS my ss ae at. Me de ne P 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 3 5 4 as 5 48.8 4447 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 651 387 339 48 264 5929 1285 52 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 576 345 301 44 231 59.8 12.8 52.2 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 222 158 146 12 64 TER TAB 65.7 
SPOUSE - CONJOINT 193 92 83 10 100 OW ok: 10.6 42.8 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 130 79 59 20 50 61.0 24.9 45.8 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS KL 15 13 ease 16 48.6 #4. 40.2 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 75 42 38 4 32 56.6 9.6 51.2 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 528 300 252 47 229 DO 15.8 47.7 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 476 275 230 44 202 57.6 16.1 48.4 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 186 129 113 15 57 69.1 12.0 60.8 
SPOUSE - CONJOINT 158 73 65 9 85 46.4 11.9 40.9 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 109 61 45 16 47 56.6 267 41.5 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 24 11 8 4 13 47.4 32.4 32.0 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 52 25 22 ES 27 48.2 DR 42.1 
QUEBEC 5,068 3,154 Criss 421 1,914 62.2 1358 53-19 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 4,406 POULE, 2,408 365 1,633 62.9 1322 54.7 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE Un 8) 1,354 1,225 129 425 TE 9.6 68.8 
SPOUSE - CONJOINT 1,500 761 673 88 739 50.7 11.6 44.9 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 950 588 454 133 362 Gite 201 47.8 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 178 70 56 14 107 So 20.1 sin 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 661 380 325 56 281 5715) 14.7 49.1 
MALES - HOMMES 2,461 1,862 1, 6112 250 599 PSS 13.4 65.5 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 2,186 1,669 1,458 211 OPA 76.3 1207 66.7 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE Wine 1,225 1,112 112 293 80.7 9:62 7328 
SPOUSE - CONJOINT 58 51 48 hes 6 BLES HR 83.4 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 539 354 267 86 185 65.6 24.4 49.6 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 73 40 30 g 33 54.4 23h] 41.8 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 275 193 154 39 82 70.3 20.2 SEM 
FEMALES - FEMMES 2,607 1,291 taie 170 1,316 49.5 132 43.0 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 2,220 1,104 950 154 US 49.7 1329 42.8 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 262 130 113 17 133 49.4 13141 42.9 
SPOUSE - CONJOINT 1,442 710 625 85 732 49.2 12.0 43.3 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 411 234 187 47 177 56.9 20.0 4955 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 105 $1 26 5 74 29.4 16.3 24.6 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 387 187 171 a 199 48.4 8.9 44.1 
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TABLE 12. ESTIMATES BY PROVINCE, FAMILY STATUS AND SEX, MAY 1984 


TABLEAU 12. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, LA SITUATION DANS LA FAMILLE ET LE SEXE, MAI 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOY- UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT MENT INACTIVE DFACTS CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL IVITE POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
ONTARIO 6,904 4,675 4,237 438 Py PR, 677 9.4 61.4 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 5,972 4,133 3,742 391 1839 69.2 95 62.7 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 242 15585 1,822 114 476 80.2 DS PIS 
SPOUSE - CONJOINT 2,101 IP 1,106 111 884 5749 ora 52.6 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1, 190 845 701 144 345 TAO 17.0 DES 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 269 136 113 23 Iss 50.4 170 41.8 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 932 542 495 47 390 58. 1 8.6 33. 1 
MALES - HOMMES Ses) 2,649 2 42 228 706 190 8.6 1e 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D*°UNE FAMILLE 2,939 2,349 252 197 590 PSS 8.4 Tone 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 2,057, 1,707 1,622 85 350 83.0 SO 78.8 
SPOUSE - CONJOINT 103 87 81 6 16 84.8 7.4 NSE) 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 665 482 390 92 183 72.4 ASE 58.6 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 114 73 60 13 4) 64.0 1768 5225 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 417 301 269 22 116 1222 10.6 64.6 
FEMALES - FEMMES 3,549 2,026 1,816 210 17528 illic. 10.4 Sulle2 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 3,033 19785 1 SE) 195 1,248 58.8 10.9 52.4 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 355 228 200 29 126 64.5 Wests 56.4 
SPOUSE - CONJOINT 17998 1,130 1,025 105 868 eae) 9° Biss 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 525 363 312 52 162 69.2 14.2 5984 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 156 63 53 10 93 40.5 16.0 34.0 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 516 241 226 15 275 46.7 Ona 43h 
MANITOBA 782 520 480 39 262 66.4 Thee) 61.4 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 668 453 419 34 215 ETES 146 EST 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 278 220 210 10 58 HE ai 4.7 75.4 
SPOUSE - CONJOINT 241 132 123 9 109 54.8 7.0 ENS 0 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 122 87 74 13 35 AS LES 60.4 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 27 14 13 Sor 3 5522 + DST 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 114 66 62 5 48 58.0 7.0 54.0 
SASKATCHEWAN 731 483 446 37 247 66.1 tu) ET 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 618 422 390 31 197 68.2 7.4 63.1 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 262 209 198 11 54 79.6 5.4 7558 
SPOUSE - CONJOINT 230 128 120 8 102 55.6 6.2 5221 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 108 75 64 11 32 70.0 14.7 D 97 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 18 g 8 rae 9 5229 ya 46.3 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 112 62 56 6 51 54.8 SES 49.7 
ALBERTA 192788 1,264 (PAR 152 479 ideo 12 63.8 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 1,430 1,032 908 124 398 idee 1270) 63.5 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 614 519 468 51 94 84.6 Shes) Pome 
SPOUSE - CONJOINT 507 309 280 29 198 60.9 SES 5582 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 252 170 135 35 82 Gyms 2058 5389 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 57 34 26 8 23 60.2 24.5 45.4 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 313 232 203 29 81 74.1 1225 64.8 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 2,201 1,413 We We 220 788 64.2 Na 54.2 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 1,828 1,188 1,004 184 640 65.0 {5.5 SE) 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 781 605 530 76 175 QUES 120 67.8 
SPOUSE - CONJOINT 664 343 300 42 322 SRE 12.4 45.2 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 313 200 147 53 113 63.8 2675 46.9 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 71 40 21 13 31 56.7 3259 sen 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 373 226 189 36 147 60.5 16.1 50.7 
MALES - HOMMES 1,082 822 683 139 26t fed Long 63.1 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 907 694 580 113 213 1625 16.3 64.0 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 676 537 472 65 139 79.4 En] 69.8 
SPOUSE - CONJOINT 23 19 14 5 4 83.5 Ag 61.9 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 174 114 79 35 61 65% 30.8 45.1 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 33 24 1 8 10 71.1 Sona 46.0 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 176 128 102 26 48 72.9 20.2 58.2 
FEMALES - FEMMES he THE 591 510 81 527 2), 187. 45.6 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 921 494 423 71 428 53.6 14.3 45.9 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 104 68 57 11 36 65.3 1597 55.0 
SPOUSE - CONJOINT 641 324 286 38 318 5005 116 44.6 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 138 86 68 18 53 62.0 20.6 492 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 38 16 12 5 21 44.0 29.4 31.0 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 197 98 87 10 100 49.4 10.7 44.) 
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TABLE 12A. ESTIMATES FOR FEMALE HEADS (OR SPOUSE) OF FAMILY BY PRESENCE AND LABOUR FORCE STATUS OF HUSBAND AND FAMILY COMPOSITION, 
MAY 1984 


TABLEAU 12A. ESTIMATION POUR LES FEMMES CHEFS (OU CONJOINTES DE CHEF) DE FAMILLE SELON LA PRESENCE ET L'ACTIVITE DU CONJOINT 
SELON LA COMPOSITION DE LA FAMILLE, MAI 1984 


a 


POPULATION LABOUR FORCE 

15 YEARS 

AND OVER POPULATION ACTIVE 

POPULATION EMPLOYMENT 

15 ANS 

ET PLUS EMPLOI 
TOTAL 


TOTAL FULL TIME PART TIME 
PLEIN TEMPS TEMPS PARTIEL 
ao re Se ee ee eee 


THOUSANDS - MILLIERS 


ALL FEMALE HEADS/SPOUSES 


TOTAL 6,473 3,494 SMIC) 2,348 771 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 3,154 1,869 1,640 1,169 471 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 1,546 828 709 490 219 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 947 487 411 285 126 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 598 341 298 204 94 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 1,608 042 931 679 252 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS Rls) 624 1,479 1,179 300 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 1,834 328 1,205 1,001 205 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 1,485 296 274 179 95 
HUSBAND EMPLOYED (1 
TOTAL 4,365 2,694 .448 1,806 642 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 2,448 1,459 1,309 902 407 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN PASS 669 590 397 193 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 781 407 354 241 Tals 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 458 262 236 155 81 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 1,208 791 719 505 213 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS (ae 1,234 1, 139 904 235 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 1,432 1057 Sa 800 171 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 485 178 168 104 64 
HUSBAND UNEMPLOYED OR NOT IN LABOUR FORCE 
TOTAL 1,382 394 323 249 74 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 327 172 136 106 29 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 167 87 66 51 14 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 103 53 39 31 7 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 64 35 CII 20 ll 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 159 85 70 55 15 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 1,056 222 188 143 45 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 233 142 117 96 21 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 823 80 71 47 24 
NO HUSBAND PRESENT 
TOTAL 725 406 348 293 55 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 380 238 195 161 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 139 72 53 42 11 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS : 64 ai 18 13 6 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 76 45 35 29 6 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 240 166 142 119 23 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 346 168 152 132 20 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 169 129 117 105 12 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 177 39 35 27 8 


(1) INCLUDES FEMALE HEADS/SPOUSES WITH HUSBANDS IN THE ARMED FORCES. 


MAY 1984 


LABOUR FORCE NOT IN 
LABOUR 
POPULATION ACTIVE FORCE 
UNEMPLOYMENT POPULATION 
INACTIVE 
CHOMAGE 


THOUSANDS - MILLIERS 


375 2,979 

230 1,284 

119 718 

76 461 

43 257 

| 111 567 
| 145 1,695 
123 506 

22 1,189 

246 1,672 

151 988 

| 78 571 
53 374 

25 197 

72 418 

95 683 

85 375 

10 308 

71 988 

36 155 

| 22 80 
14 50 

8 30 

15 75 

35 834 

25 91 

g 743 

58 319 

43 141 

19 67 

9 36 

10 31 

24 74 

15 178 

1 40 

138 


(1) COMPREND LES FEMMES CHEFS/CONJOINTE DU CHEF DONT LE MARI EST DANS 


POPULATION 


PARTICI- UNEMPLOY- 
PATION MENT 
RATE RATE RATIO 
TAUX TAUX DE RAPPORT 
D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI / 
PER CENT - POURCENTAGE 
54.0 10.7 48.2 
2078 127 52.0 
536 14.4 45.9 
51.4 ira 43.4 
57.0 Ws If 49.8 
64.8 10.6 SES 
48.9 879 44.6 
72.4 52 65797 
LORS US 18.4 
61.7 Sit SE 
59.6 10.3 Se 
BHO 1107 47.6 
522 13.0 45.3 
il a i Dalia 
65.4 Seal 595 
64.4 er 59.4 
73.8 8.1 67.8 
36.6 5.4 34.6 
28.5 17.9 23.4 
52.6 21.0 Ws) 
32,2 24.7 Soir 
Silky 26.4 Mie 
53.8 2282 41.8 
53 Was 43.3 
21.0 So) 17.8 
61.1 17.8 50.2 
027 1109 8.6 
56.0 14.3 47.9 
62.8 18.0 ENS 
51.8 26.4 38.1 
42.8 S2RS 290) 
5928 2229 45.7 
69.2 14.4 92 
48.5 9.4 44.1 
76.4 Ore? 69.4 
21.8 19.9 


EMPLOYMENT / 
POPULATION 


TABLE 124. ESTIMATES FOR FEMALE HEADS (OR SPOUSE) OF FAMILY BY PRESENCE AND LABOUR FORCE STATUS OF HUSBAND AND FAMILY COMPOSITION, 


TABLEAU 120. ESTIMATION POUR LES FEMMES CHEFS (OU CONJOINTES DE CHEF) DE FAMILLE SELON LA PRESENCE ET L'ACTIVITE DU CONJOINT 
SELON LA COMPOSITION DE LA FAMILLE, MAI 1984 


ENSEMBLE DES FEMMES CHEFS OU CONJOINTES 


TOTAL 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
AVEC ENFANTS D‘AGE PRESCOLAIRE 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D’AGE PRESCOLAIRE 
MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 


DONT LE CONJOINT EST OCCUPE (1) 


TOTAL 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
AVEC ENFANTS D‘AGE PRESCOLAIRE 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D’AGE PRESCOLAIRE 
MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 


DONT LE CONJOINT EST CHOMEUR OU INACTIF 


TOTAL 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
AVEC ENFANTS D’AGE PRESCOLAIRE 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D'AGE PRESCOLAIRE 
MAIS AU MOINS UN DE 6 À 15 ANS 
AUCUN ENFANTS DE MOINS. DE 16 ANS 
FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 


SANS CONJOINT AU DOMICILE 


TOTAL 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
AVEC ENFANTS D'AGE PRESCOLAIRE 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D‘AGE PRESCOLAIRE 
MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 


LES FORCES ARMEES. 


yl 
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TABLE 13. POPULATION BY PROVINCE, AGE AND SEX, MAY 1984 
TABLEAU 13. POPULATION SELON LA PROVINCE, L‘AGE ET LE SEXE, MAI 1984 


NHÉDEMPAENE NESS NB ALTA. B.C 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
Te Nee Dar aN ENS ALB. CSS 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES SE UGE Chin 92 651 528 5, 068 6,904 782 731 1,743 2,201 
15-24 YEARS - ANS 4,342 116 22 154 129 1,143 1,538 176 171 432 461 
ISATONERRSERANS 2,004 61 11 74 64 518 714 82 80 189 211 
20-24 YEARS - ANS 2,338 55 11 80 66 625 825 94 91 243 250 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 14,776 302 70 497 399 3,925 5366 606 560 1, Sita 1,740 
25-34 YEARS - ANS 4, 330 96 19 139 ange 1,174 1,486 168 159 474 498 
35-44 YEARS - ANS 3,346 72 15 109 90 921 Uncle 126 107 302 391 
45-54 YEARS - ANS 2,482 47 11 80 62 672 935 96 89 209 282 
55-64 YEARS - ANS 2,267 4) 11 76 59 591 866 98 90 168 269 
25-44 YEARS - ANS 7,676 168 34 248 207 2,094 2,701 294 267 776 889 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,100 134 36 249 192 1,894 665 313 293 535 852 
45-64 YEARS - ANS 4,743 89 21 155 122 1,268 1,800 os 179 376 551 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2 sh) 45 15 94 70 568 865 119 115 159 301 
25-54) YEARS = ANS UO WEE) ais 45 328 269 2,767 LS) 389 355 985 1,170 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,618 86 25 169 129 1159 1,734 217 205 326 570 
MALES - HOMMES 9,349 208 45 313 258 2,461 3020 379 362 885 1,082 
15-24 YEARS - ANS 2m TISKS 58 11 77 65 577 777 88 86 220 232 
Lois Se EARSH SANS 1,022 Si 6 38 32 264 364 42 4) 97 108 
20-24 YEARS - ANS the TAA 27 6 39 33 Sits 413 47 45 123 125 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,156 149 34 236 192 1,885 2,578 291 276 664 850 
25-34 YEARS - ANS 2,144 47 g 67 sy 582 726 83 80 247 246 
35-44 YEARS - ANS 1,670 36 8 53 45 457 603 62 54 155 197 
45-54 YEARS - ANS 1,242 24 6 39 31 330 468 47 45 108 144 
55-64 YEARS - ANS 1,085 21 5 36 28 278 415 46 44 83 129 
25-44 YEARS - ANS 3,814 83 17 120 102 1,039 1,329 145 134 402 443 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,342 66 17 116 90 846 1,249 146 142 263 407 
45-64 YEARS - ANS By SP if 45 11 1 59 608 883 94 85 190 273 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,015 21 7 41 31 237 367 52 53 72 134 
252548 ERRSÆNANS 5,056 108 22 159 133 1,369 le sly Ss) 179 509 588 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,100 42 12 77 60 515 782 98 97 155 262 
FEMALES - FEMMES JE 2:10) 47 338 271 2,607 3,549 403 368 858 172149 
15-24 YEARS - ANS 2,149 58 11 77 64 566 761 87 84 212 229 
ISSTSMYEARSEESANS 982 30 5 36 31 254 349 40 39 92 104 
20-24 YEARS - ANS 1,167 27 6 41 33 Si? 412 47 45 120 125 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,620 152 36 261 206 2.041 2,788 315 284 647 890 
25-34 YEARS - ANS 2,186 49 10 72 60 592 761 85 79 227 252 
35-44 YEARS - ANS 1,676 35 8 56 45 464 611 63 53 147 194 
45-54 YEARS - ANS 1,240 23 5 40 32 342 467 48 44 101 137 
55-64 YEARS - ANS 1, 182 20 5 40 31 312 451 52 46 85 140 
25-44YEARSAON ANS 3,862 84 17 128 105 1,056 12372 149 132 374 445 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 31198 68 19 133 102 985 1,416 167 151 273 445 
45-64 YEARS - ANS 2,422 43 11 80 63 654 918 100 90 186 200 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,336 24 8 53 39 331 498 67 61 86 168 
25-54 YEARS - ANS 5,103 107 23 168 137 13097 1,839 197 176 475 583 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2e 45 14 98 70 643 949 118 107 Wal 308 


TABLE 14. 
TABLEAU 14. 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


MALES - HOMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
257234 YEARS*=~ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


Se ANS SET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


= ANS. ET (PLUS 


ANS ET PLUS 


POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, 


CANADA 


, 584 
, 032 
, 644 
1995 


126 
780 


2,030 


, 906 


124 


PEUR: 


489 
904 


, 853 


510 


, 168 


720 
391 


, 678 


175 


1110 


63 


389 


454 


LABOUR FORCE BY PROVINCE, AGE AND SEX, MAY 1984 


L'AGE ET LE SEXE, MAI 1984 
N'ELDEMPMENME N.S. N.B. 
QUE. ONT. 

ete Nae TPR SE Nm CER Nis 
THOUSANDS - MILLIERS 
222 56 387 300 3,154 4,675 
ke) 15 98 77 728 1,120 
17 6 33 26 225 411 
37 g 65 50 503 709 
167 42 290 223 2,426 3,295 
69 15 109 86 922 1,258 
52 12 84 66 728 1,036 
30 8 55 4) 461 719 
15 5 35 26 267 474 
120 27 193 153 1,650 262 95 
47 14 97 70 776 1,261 
46 13 90 66 728 11193 
PE. 0 6 4 48 68 
151 35 248 194 2 3,014 
17 6 4) 29 315 542 
135 32 224 177 1,862 2,649 
29 8 oi 42 391 583 
3 f6 15 121 214 
20 5 34 27 270 369 
106 24 173 135 1,472 2,066 
40 8 62 50 540 694 
32 7 50 40 431 587 
20 5 34 28 290 430 
12 23 17 189 308 
73 15 112 90 971 1,281 
33 9 62 45 501 785 
32 8 57 43 479 737 
5 a 22 48 
54 20 146 115 1,260 ed 
13 4 28 20 211 356 
87 24 163 123 1, 29n 2,026 
26 7 47 35 337 537 
8 ae 17 12 104 198 
18 4 31 ae 233 088 
62 17 116 88 954 1,489 
28 7 47 36 383 564 
20 5 34 27 297 449 
10 bath 21 16 171 290 
; 12 8 78 166 
48 12 81 63 679 4) 008 
14 5 35 25 275 476 
13 5 33 24 249 456 
+ , ah te 26 20 
58 15 102 79 851 1,303 
4 aoe 14 $) 103 186 


MAN. 


231 


160 


123 


360 
131 


217 


169 
110 


653 
AS 
187 
132 


234 
221 


4 3 


4 4 


TABLE 15. PARTICIPATION RATE BY PROVINCE, AGE AND SEX, MAY 1984 
TABLEAU 15. TAUX D'ACTIVITE SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, MAI 1984 
N'ÉLDPORENENS N.S. N.B. 10.23 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
TiGhe a le SPt aE. SNCOES ARENTER 
PER CENT - POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 65.2 58%2 61.1 SOS MEET7 62.2 67.7 66.4 66.1 
15-24 YEARS - ANS 68.6 47.1 66.8 637 005977 63.7 72.8 1372 7208 
15-19 YEARS - ANS BAS 28.1 52.6 DATANT ES 43.5 572.6 59.5 60.7 
20-24 YEARS - ANS 82.8 68.3 80.7 81.1 76.3 80.4 8529 85.2 826 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 64.3 eee) SES ane Bg) 61.8 66.3 64.5 64.2 
25-34 YEARS - ANS SRE Tail. 4e Bite 5 78.5 ST 78.6 84.7 8378827 
35-44 YEARS - ANS 82.6 1e) 79.0 76.6 74.0 Lom 85.3 85.1 84.4 
45-54 YEARS - ANS 74.4 63.9 USS 69°45 65.2 68.6 1730 YEN 15#8 
55-64 YEARS - ANS Si Eee CHT}, 4628 ASE 45.2 She 5727 398 
25-44 YEARS - ANS 82.0 Cia) 80.3 eth ele 78.8 85.0 84.4 83.1 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 453) Se SEE BOL Oe! e866 42.4 4723 45785054741 
45-64 YEARS - ANS 63.5 Oil) 60.6 365 54.5 5727 66.3 68 36573 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8.0 si 6.9 5.4 8.4 7.8 ORs 122459 
25-54 YEARS - ANS 80.1 70.1 7187 1507 TPE 76.3 82.9 Sgn 82.3 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 29.4 OS 24.8 C4 OM TZ oexh 2e SUIS AA 330 
MALES - HOMMES Taras 64.8 UL )| Nos 68.6 Tet 79.0 79.1 190$ 
15-24 YEARS - ANS 1282 49.7 tee) ESA 64.0 ETAT 1520 TOC 
LSSOMNEARSSEMANS SE) 28) 3 Pte 4355. 445.:0 4559 58.6 63.5 67.2 
20-24 YEARS - ANS 88.2 127088 Era 87.1 82.8 86.2 SAS) Sis S34 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1889 70.7 7251 73.4 70.2 78 80.2 7933 A thsi) 
25-34 YEARS - ANS 94.2 85 80848977 C2578 ETS 9227 957. 96.4 96.0 
35-44 YEARS - ANS 959 69: 08815470 83555) 8876 94.3 CHINE) 97.409575 
45-54 YEARS - ANS 90.7 69-22m189"5 86.7 81.8 87.7 912.8 95485572 
55-64 YEARS - ANS Tne 57,16 KEK! {shal als} 68.0 74.2 1835 80d 
25-44 YEARS - ANS 94.8 Bia2 Sev 932 ORE Siac 93.4 96.4 S6RSue come 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 60.7 50.1 53.2 S3 08 5072 SAS 62.8 BS RE 2 6 
45-64 YEARS - ANS 81.9 72.0 7589 1529 UX, 78.7 83.6 ii a GT 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 12% 11122 Se 9.4 13.0 1692078 
25-54 YEARS - ANS 93.8 Wes) Silo Chien. MCE: oa GE? SIGS dora 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 43.0 30.2 35.8 PCA 41.0 45.5 ASS para TT 
FEMALES - FEMMES 5377 41.7 50.7 48.4 45.4 49.5 Sie à 54/6532 
15-24 YEARS - ANS 64.8 44.5 617 645 54.3 59.6 LORS 68. 1 63.5 
15-19 YEARS - ANS 49.8 26.6 saath (eye Se, 41.0 56.6 951.4, 05308 
20-24. YEARS - ANS HS 64.1 75.4 T5NS 69.9 74.7 82.4 Usha 4) 71.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 50.6 40.6 47.3 44.5 42.6 46.8 53.4 5076085072 
25-34 YEARS - ANS 69.1 ij Ones! Stent 65.4 > 60.8 64.6 74.4 71.6) 6854 
35-44 YEARS - ANS 69.7 55-6063" 60.6 59.4 64.0 7395 Viste T3 
45-54 YEARS - ANS Sel 42.4 526040 50.1 62.0 63.0 64.2 
55-64 YEARS - ANS S38 SOROS ue Ons 24.9 36.8 39.0) ese 
25-44 YEARS - ANS 69.3 96.6) em 6964 656072 64.4 13.9 ane Woes 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Silos 20 52 TS 26.5 24.4 2159 33.6 3 1100882716 
_45-64 YEARS - ANS 45.9 502845 7"6 ASSET E 38.1 49.6 5026 5167 
65 YEARS AND OVER - ANS ET, PLUS 4.7 TANT 4.0 
25-54 YEARS - ANS 66.6 SSP 66.5 ts tay alla) 60.9 41079 TONOMNER "7 
55 YEARS AND OVER - ANS Bie PLUS 18.0 Sia 15.0 1522 EM 1996 18.9 NME 
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TABLE 16. LABOUR FORCE BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, MAY 1984 


TABLEAU 16. POPULATION ACTIVE SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, LE STATUT 
PROFESSIONNEL ET LE SEXE, CANADA, MAI 1984 


ALL CLASSES OF WORKERS PAID WORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 
1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES FEMALES 
DES DONNEES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


ee EEE EE 


THOUSANDS - MILLIERS 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 12,474 Ok UT A6 AMIE 6,425 4,744 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 3,861 2,954 907 3,361 2,558 803 
AGRICULTURE 538 379 159 205 136 69 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 356 313 43 322 281 42 
FORESTRY - FORETS 103 92 12 94 83 11 

FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 44 42 ee 21 19 

MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 

PETROLE 208 179 29 207 178 29 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 2,216 1,570 646 2, 186 1.547 639 
CONSTRUCTION 751 693 59 647 594 53 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 8,500 4,233 4,268 7,809 3,867 3,941 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 937 728 209 888 683 205 
TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 799 622 177 752 578 173 
ELECTRIC POHER, GAS AND HATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 138 107 32 137 105 31 
TRADE - COMMERCE 2,136 1,220 916 1,926 1,092 835 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 648 263 685) RES 244 380 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 

SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 3,885 1,465 2,420 3,477 1 252285 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 893 556 337 893 556 337 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 113 4) 72 N/A N/A N/A 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 12,474 7,228 5,246 11,169 6,425 4,744 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 1,206 828 379 1,187 814 373 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 415 344 71 401 332 70 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 195 88 107 174 71 103 
RELIGION 37 29 8 37 29 8 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 516 206 310 502 205 298 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 560 122 438 516 86 429 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 193 114 78 145 87 58 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 2,083 437 1,646 2,050 434 1,616 
SALES - COMMERCE 1,149 661 488 959 546 414 
SERVICE - SERVICES 1,746 773 974 1,521 718 803 
AGRICULTURE 579 437 142 241 184 57 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 44 42 es 21 20 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 91 83 8 82 74 8 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 76 75 a 75 74 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 446 345 101 438 338 100 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 265 246 19 259 240 18 
PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 

MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 1,088 833 255 1,034 790 244 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 744 730 14 651 639 12 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 452 418 33 404 373 31 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 321 255 66 318 253 66 
OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 

D'APPAREILS DIVERS 156 121 34 153 119 34 
UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 113 ai 72 N/A N/A N/A 


AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 


1 PLOY RSON O HAVE NEVER WORKED BEFORE, 
Romine oun wont aoe DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS 


COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE 
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TABLE 17. LABOUR FORCE BY PROVINCE, INDUSTRY AND SEX, MAY 1984 


TABLEAU 17. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, LA BRANCHE D’ACTIVITE ET LE SEXE, MAI 1984 


1980 SIC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI VOIR NOTE AUX UTILISATEURS 
DES DONNEES 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
AGRICULTURE 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 


OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 
BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 
TURIERES 


CONSTRUCTION 

TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 

TRADE - COMMERCE 

FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 
IMMOBILIERES 

SERVICE - SERVICES 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE 


UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 
MALES - HOMMES 

AGRICULTURE 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 


OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 
BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 
TURIERES 


CONSTRUCTION 

TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 

TRADE - COMMERCE 

FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 
IMMOBILIERES 

SERVICE - SERVICES 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE 


UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 
FEMALES - FEMMES 

AGRICULTURE 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 


OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 
BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 
TURIERES 


CONSTRUCTION 

TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUN] - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 

TRADE - COMMERCE 

FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 
IMMOBILIERES 

SERVICE - SERVICES 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE 


UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 


CANADA 


12,474 


1101823 


2,216 


2,136 


648 
3,885 


893 
113 
7,228 
379 
6,808 


313 


1,570 


693 


728 
1,220 


2,420 


NUD Ses 


16 
18 


16 


10 


18 


12 


ES 


163 


158 


14 


14 


QUE. ONT. 
Nee Be 


THOUSANDS - MILLIERS 


300 3,154 4,675 
8 92 144 
289 3,016 4,503 
16 65 60 
47 641 1,069 
21 151 272 
27 233 318 
55 533 783 
10 160 263 
90 1,011 1,433 
23 222 305 
46 31 

177 1,862 2,649 
6 63 95 
170 1,781 2,545 
14 61 53 
33 450 742 
19 141 252 
23 186 240 
30 328 434 
4 73 103 
31 397 531 
15 143 190 
18 9 

123 1201 2 026 
29 46 

119 1,235 1,958 
4 8 

14 191 327 
9 20 

4 47 77 
25 205 349 
6 86 160 
59 614 902 
8 79 115 
28 22 


MAN. 


12 
206 


19 


10 


100 


15 


95 


14 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 


COMPREND LES CHOMEURS QUI N‘ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 
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TABLE 18. LABOUR FORCE BY PROVINCE, OCCUPATION AND SEX, MAY 1984 
TABLEAU 18. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, LA PROFESSION ET LE SEXE, MAI 1984 


eee eT ee ee ee eee 
1980 SOC SEE NOTE TO DATA USERS NRCDAMPNER N.S. N.B. ALTA. B.C. 
1980 CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS CANADA QUE. ONT. . MAN. SASK. 

DES DONNEES TENS TSP SE. ON SET PNR; ALB. (ESS 


__ ————————————— "———2Ù ane 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 12,474 222 56 387 300 3,154 4,675 520 483 1,264 1,413 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 31122 50 13 95 65 784 1,205 125 105 338 341 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 2,083 29 8 62 47 537 812 90 62 215 221 
SALES - COMMERCE 1,149 17 4 SS 25 287 432 46 se 114 152 
SERVICE - SERVICES 1,746 33 8 64 46 445 626 71 70 167 216 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 790 20 10 29 22 139 200 53 105 127 86 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,798 27 5 44 43 521 766 66 38 116 172 
CONSTRUCTION 744 23 4 PM 25 160 255 27 32 92 100 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 452 10 ate 17 15 108 153 21 16 51 58 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 476 7 eee 13 11 126 194 18 14 35 56 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 113 3 ire 4 ve 46 31 he Je 8 10 

MALES - HOMMES 7,228 135 32 224 177 1,862 2,649 300 287 739 822 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES Wels 28 7 51 35 434 675 68 55 194 185 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 437 6 ee 11 9 138 167 20 11 34 39 
SALES - COMMERCE 661 8 re 18 14 183 DER, ANS 22 67 82 
SERVICE - SERVICES RUS 14 sien 28 18 216 274 29 24 73 94 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 637 19 8 26 19 114 155 4) 82 100 72 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,423 20 ae 34 32 397 601 54 34 102 148 
CONSTRUCTION 730 21 4 27 24 158 251 27 31 90 97 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 418 10 ue 16 14 103 138 20 15 46 54 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 376 7 ose 12 g 103 142 14 12 30 47 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) a ns re ge Fe 18 9 ih ne Prk 5 

RÉNALESSNFEMMES 5,246 87 24 163 125 1,291 2,026 220 196 525 591 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES Aa 23 6 oe 30 351 530 57 50 144 156 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,646 24 6 51 SM 399 646 70 51 181 182 
SALES - COMMERCE . 488 9 ae 14 11 105 194 20 17 47 70 
SERVICE - SERVICES 974 19 5 36 28 229 353 42 46 94 122 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 153 > LE ere ares 25 45 11 22 27 15 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 375 7 st 11 11 125 165 12 5 14 24 
CONSTRUCTION 14 re to ae Ds De 4 shud boas aS 4 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 33 pee Mite ae Joe 5 15 Le ne 5 5 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 100 “inp me ENS ns 23 52 4 are 6 9 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) Ue an ne ane 7e 28 22 aces ora 5 6 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 
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TABLE 19. 
TABLEAU 19. 


EMPLOI SELON 


EMPLOYMENT BY PROVINCE, 


LA PROVINCE, 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


MALES - HOMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
8o4 4S, EARS EN ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
= ANS@ ET PRUs 


ANS ET PLUS 


AGE AND SEX, 


+ + 307 


MAY 1984 


LPAGERETALESSIEXEX 


CANADA 


,014 
,402 


819 
583 


, 611 
a 
, 528 
, 706 
, 078 


, 643 


969 


, 784 


185 


, 150 


391 
759 


3,482 


,334 
, 062 


663 
360 


.086 
, 023 


NFLD. 


12 
11 


MAI 


1984 


PRES 
IESPAGE 


13 


76 
25 
51 


263 


158 


QUE. ONT. 


THOUSANDS - MILLIERS 


252 DACRE 4 237 
57 574 936 
19 167 337 
38 407 599 

195 2,158 3,302 
73 793 1,149 
59 656 968 
36 418 677 
24 244 442 

131 Has" 2 117 
64 710 1,185 
60 662 1,119 

4 48 66 

168 1,866 2,793 
27 292 508 

147 1,612 2,421 
30 302 481 
10 89 172 
19 213 309 

Mie LAON. 1940 
4} 461 641 
35 390 556 
22 263 409 
16 173 288 
76 851 1,196 
44 459 744 
38 436 697 
22 47 
98 1,114 1,605 
19 195 335 

106 at 1,816 
27 272 455 

g 79 165 
18 194 290 
78 849 1,361 
31 332 508 
24 265 412 
14 154 268 

8 71 154 
55 597 920 
23 251 441 
22 226 421 
; 26 20 
70 752 1,188 

g 97 173 


MAN. 


112 


368 
131 
101 


219 


149 


SASK. 


105 


342 
122 


207 


134 


ALTA. 
ALB. 


eal a 


261 
89 
171 


851 
347 
299 
161 


268 
253 


139 


505 
204 
135 


121 


346 
143 
101 


B.C. - 
C:=8: 


Tass 


237 
85 
153 


955 
336 
292 
189 
121 


628 
327 
310 

17 
817 


138 
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TABLE 20. EMPLOYMENT/POPULATION RATIO BY PROVINCE, AGE AND SEX, MAY 1984 
TABLEAU 20. RAPPORT EMPLOI-POPULATION SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, MAI 1984 


NEEDS PRE NAS N.B. ALTA. B.C. 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 


eee ee — 


PER CENT - POURCENTAGE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES ROO 41.5 52.8 52 47.7 LE 61.4 GA, Ge, Gen 63.8 54.2 
15-24 YEARS - ANS DOES. 2905 0x 49.1 44.1 SOS 60.8 64.0 61.3 60.4 GS) 
15-19 YEARS - ANS 40.9 17565) 380: S22 SOEs 325 4762 BONE ONE MATE 40.1 
20-24 YEARS - ANS 67.7 AS MMREITE 638... 570 65.2 72.6 US TO W'S GA 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS HBES 46.3 53.6 53.0 48.9 5510 GES 60.7 61.0 64.9 SER 
25-34 YEARS - ANS ANG) 56.5 TO 6951 62.1 67.6 US) (Het TENG 135.2 GTS 
35-44 YEARS - ANS 75.6 62.2 ITS TOM GI 65.2 Walters ident 80.2 (RIEU 78.0 74.8 
45-54 YEARS - ANS 68.7 SEEN 6975 64.3 58.4 62.2 7226 CT AT al 67.0 
55-64 YEARS - ANS 47.6 CHa) Seat) 43.3 40.0 41.4 Sie 55.0 OTe 4 5425: 45.1 
25-44 YEARS - ANS USS 58.9 {250 SOP 205375 69.2 78.4 TO ONNTT-E 07520 70.7 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 41.8 SOUPE Shes 36.2 SES) 38.8 44.5 43. QE TR 50 38.4 
45-64 YEARS - ANS 58.6 44.5 SON 54.1 49.4 52.4 62.1 AE ET 67.2 56.3 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS TS JE 6.7 582 8.4 Hod Sac 12 GAS SAP 
25-54 YEARS - ANS 72.3 582 HS 68.4 62.3 ETS 76.8 SS Sa SEE) 69.8 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ars ROSE PT ASE Dt) 25.2 A) Mg) PP BAG) 24.3 
MALES - HOMMES 68.3 49.8 63.6 62589) S659 65.5 UPR? USA USetl 72.8 63.1 
TODS AYEARS ANS 57 21 54.1 49. 45.6 52.4 61.8 Mil GI ES ES 320 
15-19 YEARS = ANS 41.9 ENS) aie Sl 32.4 SSP 47.2 54451564 n 4953 40.6 
20-24 YEARS - ANS 70.4 37.6 66.9 GEO SKE 68.2 74.8 79,8. 80.8 74.3 61.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Tae Se, 66.7 Gi ORO O7 69a (eS 15 STE 76.0 66.1 
25—S4) YEARS = ANS 83.0 68.0 81.7 Or PS) 7972 88.3 COMTE MN 78.1 
35-44 YEARS - ANS 87.8 Lot Agee B53 87.4 77.4 8553 2a 92.8 90.4 87.0 83.2 
45-54 YEARS - ANS 84.0 PS SIG XO) Piles 79.8 87.4 GORGE C2200 TE 80.0 
55-64 YEARS - ANS 66.2 48.1 *. 6ORO S72 622 69.5 VLAN) TRO 28 60.1 
25-44 YEARS - ANS 85.1 We? 84.2 83160074 "16 8129 90.0 SAT 90,3 8473 80.4 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Ned) 43.7 49716 2966 SE 54.2 595 59.0 60.8 63.3 50.5 
45-64 YEARS - ANS at! 62.7 HOS 70.8 64.5 Talat 71920) SQ aS 460 112 70.6 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 12.0 sre hos 10.9 ere 9.4 1257 Weel 2OLy 162 JMS 
25-54 YEARS - ANS 84.8 12259] 84.5 83.0 73.8 81.4 89.4 Oi 027 85.0 80.3 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 40.0 25.4 92/16 Gon is SU Shes 42.8 43.9 46.5 46.4 34.4 
FEMALES - FEMMES 47.4 333 42.5 42.1 SOP0 43.0 512 50.0 48.6 54.4 45.6 
15-24 YEARS - ANS 5325) SAC ONE 79 830012 48.1 597 60.1 Sie 4 Sas 51.0 
15-19 YEARS - ANS 39.8 1953 RS 28 30.9 47.2 46.6 44.4 45.3 SEIS) 
20-24 YEARS - ANS 65.1 45.9 HAG 3s 62.1 70.4 Wile #7 60.6 66.6 60.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 45.7 33.8 “4.4 A0 285800 41.6 48.8 AiO er TEs DES NE 44.2 
2534 YEARS) = ANS 61.0 45.4 64.4 se) Aad SA 66.8 CHRONO) hake 
35-44 YEARS - ANS 63.4 48.7 Doms ELE SaISE) Dias 67.4 67 68.9 68.5 66.2 
45-54 YEARS - ANS 53.4 5572 48.4 45.8 45.2 DITES 58 65.7 53.4 
55-64 YEARS - ANS 5 ARES) ASS 24.3 22.8 34.1 SG 0726 Sie 
25-44 YEARS - ANS 62.0 46.8 60.4 DN Ss uf 56.6 SI id LE 651 Gite 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 28.3 Wo 228 24.6 22.8 255 Shi SO” sitll iio! 27.3 
45-64 YEARS - ANS 42.2 Dor eons GRAS. 3572 34.5 45.9 CCC ES NN | R242 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4.7 NB Welt Sag ore 4.5 Oral 
25-54 YEARS - ANS 5979 44.3 58.8 SANEN ST SC) 64.6 64.7 64.4 65.3 ESS 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 16.8 8.5 Ve 14.1 12.4 1510 18.3 18.2 Wee ÛNE 15.6 
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TABLE 21. EMPLOYMENT IN AGRICULTURE AND NON-AGRICULTURE BY PROVINCE, 
TABLEAU 21. EMPLOI DANS LES SECTEURS AGRICOLE ET NON AGRICOLE SELON LA PROVINCE, 


CANADA 

AGRICULTURE 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 
MALES - HOMMES 

AGRICULTURE 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 
FEMALES - FEMMES 

AGRICULTURE 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
AGRICULTURE 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 


MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


PRINCE EDWARD ISLAND-ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
AGRICULTURE 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 


MALES - HOMMES 
FEMALES = EEMMES 


NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
AGRICULTURE 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 


MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 
AGRICULTURE 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 


MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


QUEBEC 
AGRICULTURE 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 


MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


ONTARIO 
AGRICULTURE 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 


MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


MANITOBA 
AGRICULTURE 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 


MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


SASKATCHEWAN 
AGRICULTURE 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 


MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


ALBERTA 
AGRICULTURE 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 


MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
AGRICULTURE 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 


MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


ALL 


CLASSES 


ENSEMBLE 


DES 


TRAVAILLEURS 


TOTAL 


PAID WORKERS 


TRAVAILLEURS REMUNERES 


PRIVATE GOVERNMENT 


SECTEUR GOUVERNEMENT 


PRIVE 
THOUSANDS 
7,800 


172 
7,628 


eMDECTERS 
2,067 


2,067 
1,151 
1,151 
916 
916 
50 
‘50 


484 
484 
289 
195 


706 


390 
316 


CLASS OF WORKER AND SEX, MAY 1984 


EMPLOYERS 


EMPLOYEURS 


105 


LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, MAI 


OWN 
ACCOUNT 


PROPRE 
COMPTE 


1984 


UNPAID 
FAMILY 
WORKERS 


TRAVAILLEURS 
FAMILIAUX 
NON 
REMUNERES 


21 
18 


Gal 


TABLE 22. EMPLOYMENT BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, MAY 1984 


TABLEAU 22. EMPLOI SELON LA BRANCHE D‘ACTIVITE, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, LE STATUT PROFESSIONNEL 
ET LE SEXE, CANADA, MAI 1984 


ALL CLASSES OF WORKERS PAID HORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 
1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES FEMALES 


DES DONNEES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


ed 


THOUSANDS - MILLIERS 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 11,014 6,381 4,632 9, 867 5,645 4,222 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 3,343 2,548 795 2,853 2,161 692 
AGRICULTURE 504 359 145 172 117 56 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 294 257 37 262 226 36 
FORESTRY - FORETS 73 64 8 64 56 8 

FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 39 37 Mit 17 15 

MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 

PETROLE 182 155 27 181 155 27 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 1,966 1,403 563 1,938 1,381 556 
CONSTRUCTION 579 529 49 481 437 44 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 7,671 3,834 3,837 7,014 3,484 3,530 

TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 863 669 193 814 625 190 
TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 

COMMUNICATIONS 734 570 164 687 527 160 
ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 

ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 129 gg 30 127 98 30 

TRADE - COMMERCE 1,905 1,099 806 1,705 978 727 

FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 613 252 SiH) 589 233 356 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 

SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 3.477 IRON we 3,093 1,138 1,954 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 813 510 303 813 510 303 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 11,014 6,381 4,632 9,867 5,645 4,222 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 1,140 790 350 11, to 777 345 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 382 316 66 370 305 65 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 176 80 96 155 63 93 
RELIGION 36 28 8 36 28 8 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 491 199 292 479 198 281 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 540 118 422 496 83 413 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 171 103 69 126 76 50 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,871 392 1,480 1,838 388 1,450 
SALES - COMMERCE 1,046 610 435 864 501 363 
SERVICE - SERVICES 1,505 667 838 1,297 616 681 
AGRICULTURE 536 406 130 200 155 45 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 38 37 et 16 15 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 62 56 6 54 48 6 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 63 62 LA 62 61 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 385 302 82 378 297 81 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 219 204 15 213 199 14 
PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 

MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 964 747 217 912 706 206 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 579 568 11 491 483 8 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 400 370 29 353 326 27 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 269 213 56 266 211 56 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D'APPAREILS DIVERS 142 112 


EEE —— oe 
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TABLE 23. EMPLOYMENT BY PROVINCE, INDUSTRY AND SEX, MAY 1984 


TABLEAU 23. EMPLOI] SELON LA PROVINCE, LA BRANCHE D'ACTIVITE ET LE SEXE, 


1980 SIC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI VOIR NOTE AUX UTILISATEURS 
DES DONNEES 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
AGRICULTURE 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 


OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 
BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 
TURIERES 


CONSTRUCTION 

TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 

TRADE - COMMERCE 

FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 
IMMOBILIERES 

SERVICE - SERVICES 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE 


MALES - HOMMES 
AGRICULTURE 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 


OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 
BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 
TURIERES 


CONSTRUCTION 

TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 

TRADE - COMMERCE 

FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 
IMMOBILIERES 

SERVICE - SERVICES 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE 


FEMALES - FEMMES 
AGRICULTURE 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 


OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 
BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 
TURIERES 


CONSTRUCTION 

TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 

TRADE - COMMERCE 

FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 
IMMOBILIERES 

SERVICE - SERVICES 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE 


CANADA 


NFLD 


ie =Ne 


PRERIC 
TPR SE, 


10 A 173°C 49°C 


10, 


504 
510 


294 


, 966 


579 


863 


,905 


613 


,477 


813 


, 381 


Say) 


, 023 


257 


, 403 


529 


669 


, 099 


De 
A 172 


DNS 


C 20 
Cc 10 


CE 


A 103 


14 


14 


15 


13 


J 
C 


SE 
43 C 


16 D 


19 


142 


141 


fl 


MAI 


C 
Ê 


1984 
N.B. 
QUE. 

NE? 
THOUSANDS - 
202) Ge TS 
6 F 83 
246 C 2,649 
Nine 49 
40 E 560 
Sear 114 
25eE 214 
50 D 465 
CNE 149 
79 D 898 
20ME 200 
147 C 1,612 
5 58 
142 1,554 
10 46 
28 395 
12 106 
2 Wal 
28 287 
4 69 
27 349 
13 130 
106 C lui 
25 
104 1,096 
12 165 
9 
42 
22 177 
5 80 
52 549 
7 71 


ONT. 


MILLIERS 


B 


4,237 
131 


224 
400 


100 


481 


290 


17 


10 


DE 


TABLE 24. EMPLOYMENT BY PROVINCE, OCCUPATION AND SEX, MAY 1984 
TABLEAU 24. EMPLOI SELON LA PROVINCE, LA PROFESSION ET LE SEXE, MAI 1984 


ES eee 
1980 SOC SEE NOTE TO DATA USERS NADPMPAENE NES N.B. ALTA. B.C 
1980 CIP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 

DES DONNEES Te sNepl eee INE NBs ALB. C.=B. 


a re 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,014 173 49 339 252 2,733 4,237 480 446 1,111 pale 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 2,987 47 12 89 60 727 dans 121 100 315 314 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,871 24 7 56 40 477 739 83 58 193 195 
SALES - COMMERCE 1,046 15 Re 30 23 258 400 42 36 104 135 
SERVICE - SERVICES 1,505 26 7 53 38 381 549 64 60 143 184 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 699 15 8 24 16 117 181 51 102 119 66 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES PSE 21 4 Se) 37 452 684 61 36 97 136 
CONSTRUCTION SHAS) 11 AS 21 16 123 2a 23 26 68 69 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 400 8 ne 15 13 92 141 20 15 44 50 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 444 6 fre 11 g 104 176 16 12 29 45 

MALES - HOMMES 6,381 103 29 197 147 1,612 2,421 279 267 644 683 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,634 26 7 48 33 404 647 66 DS 179 171 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 092 5 se 10 8 122 jou 18 10 30 35 
SALES - COMMERCE 610 8 a 17 13 165 224 24 20 63 75 
SERVICE - SERVICES 667 11 de 23 15 184 242 .. 26 21 62 80 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 561 14 i 23 14 94 142 40 81 92 55 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,254 16 Se 30 27 346 546 51 31 86 117 
CONSTRUCTION 568 14 mils 21 16 122 213 23 26 67 66 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 370 8 bye 15 13 88 127 19 14 40 45 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS PE Sn ee 10 8 87 128 13 10 24 38 

FEMALES - FEMMES 4,632 70 20 142 106 ail 1,816 201 179 467 510 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,303 21 5 4) 27 323 504 55 47 185 143 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,480 19 se) 46 32 355 588 65 47 162 160 
SALES - COMMERCE 435 7 2%: 13 3 94 176 18 16 41 60 
SERVICE - SERVICES 838 15 5 30 24 197 306 38 3g 81 103 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU : 

SECTEUR PRIMAIRE 138 eos ne ime ae 23 40 11 22 Cui 11 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 318 5 À g 10 106 137 10 4 11 19 
CONSTRUCTION 11 x 33: me ae qe 4 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 29 me 30 ste 506 4 14 oe 3 ds 4 4 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 86 Fe or Arc coe 17 48 = AK 5 7 


D a SS  — 
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TABLE 25. JOB TENURE BY INDUSTRY AND SEX, MAY 1984 


TABLEAU 25. DUREE DE L'EMPLOI SELON LA BRANCHE D’ACTIVITE ET LE SEXE, MAI 
led 4-6 aie: 19 6-10 11-20 OVER 
1980 SIC SEE NOTE TO DATA USERS MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
1980 CTI VOIR NOTE AUX UTILISATEURS TOTAL 
DES DONNEES MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
20 ANS 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,014 1,220 539 995 3,326 2,051 1,880 1,008 
AGRICULTURE 504 67 11 20 96 75 84 151 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 10,510 1,119. 524 975 3,230 1975 1,796 856 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 294 48 13 21 81 47 50 34 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1,966 185 86 155 524 Son 391 228 
CONSTRUCTION 579 144 32 47 145 Su 79 35 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 863 56 23 44 214 Te 196 130 
TRADE - COMMERCE 1,905 204 112 226 668 329 246 119 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 613 43 31 49 223 133 91 43 
SERVICE = SERVICES 3,477 397 203 390 1158 602 548 179 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 813 75 24 44 217 171 196 87 

MALES - HOMMES 6,381 703 287 489 1,710 Teal resi 790 
AGRICULTURE 359 45 7 14 64 53 60 116 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 6,023 658 280 475 1,646 1,119 1,170 675 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 257 41 10 18 67 41 47 33 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1,403 117 58 99 341 280 304 204 
CONSTRUCTION 529 138 31 43 128 87 70 32 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 669 48 17 31 146 149 161 117 
TRADE - COMMERCE 1,099 115 65 116 366 185 164 88 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 252 17 12 19 87 49 38 30 
SERVICE - SERVICES 1,304 139 76 131 401 225 237 95 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 510 43 ii 20 110 102 148 76 

FEMALES - FEMMES 4,632 516 247 506 1,616 879 650 218 
AGRICULTURE 145 22 4 6 Sa 23 24 36 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,487 494 244 500 1,585 857 626 182 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 37 7 14 6 4 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 563 68 28 57 183 Jr 87 24 
CONSTRUCTION 49 6 4 17 10 9 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 193 8 5 13 68 50 35 13 
TRADE - COMMERCE 806 89 47 110 302 144 82 32 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 361 26 19 30 137 84 52 14 
SERVICE - SERVICES 25 MIT 259 128 259 152 377 310 84 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 303 32 ls 24 107 69 47 11 


59 


TABLE 26. JOB TENURE BY OCCUPATION AND SEX, MAY 1984 
TABLEAU 26. DUREE DE L'EMPLOI SELON LA PROFESSION ET LE SEXE, MAI 1984 


leg 4-6 Hane les 6-10 Tie 20) OVER 
1980 SOC SEE NOTE TO DATA USERS MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
1980 CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS TOTAL 
DES DONNEES MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
20 ANS 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,014 1,220 535 965 3,326 250% 1,880 1,008 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 25387 170 106 217 903 618 642 282 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,871 168 93 172 665 386 285 102 
SALES - COMMERCE 1,046 112 61 127 374 171 129 vy 
SERVICE > SERVICES 1,505 241 108 207 503 210 166 70 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 699 132 17 32 133 101 113 170 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,567 164 77 130 404 315 310 167 
CONSTRUCTION 579 136 52 42 130 98 93 49 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 400 45 17 31 103 83 72 48 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS ait Si 23 37 111 70 71 48 

MALES - HOMMES 6,381 703 287 489 1,710 aa 1,231 790 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - : 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,634 85 55 KR) 462 332 389 212 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 392 29 16 30 108 81 80 48 
SALES - COMMERCE 610 58 33 62 213 103 88 54 
SERVICE - SERVICES 667 91 42 Wi 207 97 102 51 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 561 105 14 26 107 80 91 137 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,254 118 61 ge 318 247 261 150 
CONSTRUCTION 568 134 31 41 126 97 91 48 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 370 43 16 27 92 77 69 47 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 325 4) 18 28 79 58 60 42 

FEMALES - FEMMES 4,632 516 247 506 1,616 879 650 218 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES. 1,303 85 5) 117 44) 286 253 70 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,480 138 mn 142 558 304 205 55 
SALES - COMMERCE 435 55 28 65 161 68 4) 17 
SERVICE - SERVICES 838 150 66 130 296 113 64 19 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 138 27 ae 7 26 21 22 33 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 313 46 16 31 87 68 49 12 
CONSTRUCTION 11 ske ve x 4 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 29 + vas 4 11 6 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 86 11 5 9 32 12 11 6 


ae — —…—. . —…—…—… 
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TABLE 27. EMPLOYED BY HOURS WORKED IN REFERENCE WEEK BY PROVINCE, CLASS OF WORKER AND SEX, MAY 1984 
TABLEAU 27. PERSONNES OCCUPEES SUIVANT LE NOMBRE D‘HEURES TRAVAILLEES AU COURS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, 


LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, MAI 1984 


TOTAL 
CANADA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,014 
MALES - HOMMES 6,381 
FEMALES - FEMMES 4,632 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10,510 
MALES - HOMMES 6,023 
FEMALES - FEMMES 4,487 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 685 
MALES - HOMMES 5,528 
FEMALES - FEMMES 4,167 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 173 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 


ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 172 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 152 
PRINCE EDHARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 49 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 43 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 38 


NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 339 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 332 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 301 


NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 252 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 


ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 246 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 225 
QUEBEC 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 2,733 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 


ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 2,649 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES yp Bessy 
ONTARIO 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 4,237 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE i 


ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 4,106 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES PCR) 
MANITOBA 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 480 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 


ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 434 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 401 
SASKATCHEWAN 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 446 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 


ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 350 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 319 
ALBERTA 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 1,111 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 

ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 1,020 

PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 953 


BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 1,193 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 1, 158 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 11085 


HOURS 
HEURE 


558 
300 
258 


547 


67 
aH! 


0HE29 
HOURS 


HEURES 


1,931 
639 
roan 


1,820 
592 
1,228 


Tog 
509 
1,083 


398 
344 
751 
716 
637 
91 
82 
73 
94 
74 
63 
201 
184 
164 
245 


236 
201 


30-34 
HOURS 


HEURES 


81 
73 


35239 
HOURS 
HEURES 


THOUSANDS - MILLIERS 


.837 


749 


. 088 


, 820 


741 


, 078 


, 782 


719 


, 063 


608 
605 
592 
640 


634 
621 


212 
208 


40 
HOURS 


HEURES 


126 


125 
119 


341 
329 


41-49 
HOURS 


HEURES 


295 
249 
235 
462 
455 
428 
44 
4) 
39 
38 
33 
30 
98 
91 
88 
90 


87 
78 


ET SELON LA PROVINCE, 


50 HOURS 
AND OVER 


HEURES 
ET PLUS 


1512 
coy 
262 


1,248 
1,016 
232 


1,018 
837 
181 


107 


188 
136 
116 
147 


134 
112 


NOTE: THE NUMBER OF HOURS WORKED IN THE REFERENCE WEEK REFERS TO THE TOTAL OF ALL HOURS WORKED AT ALL JOBS, WHEREAS THE INDUSTRY 


AND CLASS OF WORKER CLASSIFICATIONS REFER TO THE MAIN JOB ONLY. 


NOTA: LE NOMBRE D‘HEURES TRAVAILLEES PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE REPRESENTE LE TOTAL DE TOUTES LES HEURES TRAVAILLEES A TOUS 
LES EMPLOIS, MEME SI LA BRANCHE D'ACTIVITE ET LE STATUT PROFESSIONNEL SONT ATTRIBUES D‘APRES L'EMPLOI PRINCIPAL SEULEMENT. 
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TABLE 28. ACTUAL AND USUAL HOURS HORKED BY INDUSTRY AND BY OCCUPATION (MAIN JOB), CANADA, MAY 1984 


TABLEAU 28. HEURES EFFECTIVEMENT TRAVAILLEES ET HABITUELLEMENT TRAVAILLEES SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE ET 
LA PROFESSION (EMPLOI PRINCIPAL), CANADA, MAI 1984 


ee etre rar eeer 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 
1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS TRAVAILLEES TRAVAILLEES 
DES DONNEES 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 
D Mee ee ee se HO) um ae ve à nie SOOO LUN CDD 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITÉ 393,302 SEC 976 413,638 SE 
AGRICULTURE 25198 50.0 wal i A S| 50.6 
FORESTRY, FISHING AND TRAPPING - FORETS, PECHE ET PIEGEAGE 4,398 393 CRE 5275 47.2 
MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE PETROLE 64995 38.4 41.7 TSG 41.5 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 74,023 Still 39.8 HE SOY SIG if 
CONSTRUCTION 21/97 38.0 El.) 23,283 40.2 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, ' 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 31,924 37.0 39.8 34, 330 3958 
TRADE - COMMERCE 65, 493 34.4 35.8 67,618 SE 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES, ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES 21,736 39 #9 37.4 22,896 37.4 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES SOCIO-CULTURELS, 
COMMERCIAUX ET PERSONNELS 113,118 S250 34.3 118,871 34.2 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 28,445 35.0 Sie) 30,275 SHC) 
ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 393,302 SANT ~ 37.6 413,638 STE 
MANAGERIAL AND PROFESSIONAL (3) - DIRECTION ET 
PROFESSIONS LIBERALES (3) 107,760 Sie ff 38.9 112,851 38.4 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 58,878 GES 3828) 62,567 33.4 
SALES - COMMERCE 36,867 GES 36.6 SEE 36.3 
SERVICE - SERVICES 45,995 30.6 3179 48,112 32.0 
PRIMARY OCCUPATIONS (4) - PROFESSIONS DU SECTEUR PRIMAIRE (4) S259 46.6 48.6 34,125 48.8 
PROCESSING, ETC. (5) - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES, ETC. (5) 502329 SAS SNS 62,704 40.0 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 21,781 SE Sono 23, 430 40.5 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 15,665 392 42.2 16,855 42.2 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - MANUTENTION ET AUTRES METIERS 14,472 Some Sie 15,042 36.6 


Se EES 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED. 
MOYENNE CALCULEE A L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N‘ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(3) INCLUDES MANAGERIAL AND ADMINISTRATIVE, NATURAL SCIENCES, SOCIAL SCIENCES, RELIGION, TEACHING, MEDICINE AND HEALTH, ARTISTIC AND 


RECREATIONAL OCCUPATIONS. 
COMPREND DIRECTION ET ADMINISTRATION, SCIENCES NATURELLES, SCIENCES SOCIALES, RELIGION, ENSEIGNEMENT, MEDECINE ET SANTE, ARTS ET 


ACTIVITES RECREATIVES. 


(4) INCLUDES FARMERS AND FARM WORKERS, FISHERMEN, TRAPPERS AND HUNTERS, LOGGERS AND RELATED WORKERS, MINERS, QUARRYMEN AND RELATED 


WORKERS. 
COMPREND LES CULTIVATEURS ET TRAVAILLEURS AGRICOLES, LES PECHEURS, PIEGEURS ET CHASSEURS, LES BUCHERONS ET TRAVAILLEURS 


ASSIMILES, LES MINEURS, CARRIERS ET TRAVAILLEURS ASSIMILES. 


(5) INCLUDES PROCESSING, MACHINING, AND PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING. 
COMPREND LE TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES, L'USINAGE DES MATIERES PREMIERES ET LA FABRICATION, LE MONTAGE ET LA REPARATION 


DE PRODUITS FINIS. 
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TABLE 29. TOTAL AND AVERAGE HOURS WORKED PER WEEK (ALL JOBS), CANADA, MAY 1984 
TABLEAU 29. TOTAL ET MOYENNE DES HEURES TRAVAILLEES PAR SEMAINE (TOUS LES EMPLOIS), CANADA, MAI 1984 


i ee 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 
HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 
TRAVAILLEES TRAVAILLEES 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 
(000) (000) 
BY SEX, AGE AND FULL-TIME OR PART-TIME 
SELON VE SEXES MMAGENETNIMEMPUOIN ANPLETNATIEMES 
OU A TEMPS PARTIEL 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 398,524 36.2 38.1 419,051 38.0 
FULE=T IME SA" PLEIN TEMPS 373,601 40.0 42 393,708 42.2 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 24,923 14.9 Weeds 25, 343 15e 
15 - 24 YEARS - ANS 75627 Shas 32.3 7h 950 32.4 
FURST IMEs As PEEING TEMPS 64,927 39.0 40.5 67,794 40.8 
PARTI INE SANT EMPS PARTIE! 10,200 1386 14.2 10,157 Toe 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3237397 376 39.8 341,101 3826 
ESTIMER SPIREINSTEMEPS 308,674 40.2 ANS 325,914 42.5 
PART AT IMES SSA TEMPS PART KEL 14,723 (527 16.9 15,187 16.2 
MALES - HOMMES 255,024 40.0 41.9 266,435 41.8 
PUES IME Se Ae PEIN TEMES 248,202 42.1 44.2 259,568 44.0 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 6,823 14.1 14.8 6,866 1492 
15 = 924 YEARS EN ANS 42,459 Sone 34.9 43,697 34.9 
FUBL=TIME- "AS PLEIN TEMPS 38,011 41.3 42.6 39253 42.6 
PART-TIME > A TEMPS: PARTIEL 4,447 13.4 13.8 4,445 13.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 212,566 41.4 43.7 DD DETTE 43.4 
EUBLETMNEMSASPÉEINATEMPS 210,190 42.2 44.5 220; Sno 44.3 
PARTS hi eA ENP Ss PARTLEL DEAS EO 157 169 2,422 16.0 
FEMALES - FEMMES 143,500 SO 32.8 152,616 3229 
PUREST hee We PL ET NEMS 125, 400 36.5 38.6 134, 140 39.0 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 18, 100 1522 16.0 18,477 ie 
15 - 24 YEARS - ANS 32,668 28.4 2505 34,253 29.8 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 26,916 36.3 978 28,541 38.5 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 51192 14.1 14.5 SAP 14.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 110,832 31.8 339 118,364 34.0 
FULL STI ME == AW PLEIN TEMS: 98,484 36.5 38.8 105599 3972 
PARIETIMENNRATENPSER ARTE ; 12,348 1527 16.9 j2 765 1b52 
BY EDUCATION - SELON LE NIVEAU D'INSTRUCTION 
0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 ANNEES D'ETUDES 52,051 37.7 40.1 55,705 40.3 
SOME HIGH SCHOOL AND NO POST SECONDARY - ETUDES SECONDAIRES 
PARTIELLES ET PAS D’ETUDES POSTSECONDAIRES 195,727 35.4 STE 206,048 See 
SOME POST SECONDARY - ETUDES 
POSTSECONDAIRES PARTIELLES 38,918 34.8 SES 40,635 36.3 
POST SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES POSTSECONDAIRES 54,623 36.1 38.2 MEN 37.8 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE SH PAS, 39.0 41.3 59,412 40.5 
BY PROVINCE - SELON LA PROVINCE 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 6, 369 36.8 SES 7,045 40.7 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 1,821 37.4 387 1,946 40.0 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 12,456 36.8 38.6 pais: 38.9 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 9,141 3673 SHAS 9,624 38.2 
QUEBEC 97, 318 35.6 SHE 102,538 3125 
ONTARIO 1527528 36.0 379 159,676 Sen 
MANITOBA 18, 162 S78 392 18,725 39.0 
SASKATCHEWAN Slabs 40.2 41.9 18, 661 41.8 
ALBERTA 41,497 Sees 3403 43,813 39.4 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 41,279 34.6 36.7 43,853 36.8 


a ———_———————— — — — ———————————————————————————————————————————_—_———————— 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED. 
MOYENNE CALCULEE A L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N'ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 30. TOTAL AND AVERAGE HOURS WORKED PER WEEK (MAIN JOB), CANADA, MAY 1984 
TABLEAU 30. TOTAL ET MOYENNE DES HEURES TRAVAILLEES PAR SEMAINE (EMPLOI PRINCIPAL), CANADA, MAI 1984 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 
HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 
TRAVAILLEES TRAVAILLEES 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 
(7000) (7000 
BY SEX, AGE AND FULL-TIME OR PART-TIME 
SELON LE SEXE, L’AGE ET L'EMPLOI A PLEIN TEMPS 
OU A TEMPS PARTIEL 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 393, 302 35.7 37.6 413,638 37.6 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 368,706 39.5 41.6 388,635 41.6 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 24,596 14,7 15.5 25,003 14.9 
15 - 24 YEARS - ANS 74,058 30.8 31.9 76,834 32.0 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 64,009 38.5 39.9 66,829 40.2 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 10.049 13.6 14.0 10,006 13.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 319,244 Sra 39.3 336, 804 39.4 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 304, 697 39.7 42.0 321, 806 41.9 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 14,547 15.5 16.7 14,998 16.0 
MALES - HOMMES 251,385 39.4 41.4 262,680 41.2 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 244,672 41.5 43.6 255,923 43.4 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 6,713 13.9 14.6 6,756 14.0 
15 - 24 YEARS - ANS 41,854 33.4 34.5 43,062 34.4 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 37, 464 40.7 42.0 38, 681 42.0 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 4,387 13.2 13.6 4,381 1392 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 209,534 40.9 43.4 219,618 42.8 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 207,208 41.6 43.9 217,243 43.6 
PART-TIME - À TEMPS PARTIEL 2,326 15.4 16.7 2,375 15.7 
FEMALES - FEMMES 141,917 30.6 32.5 150,958 32.6 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 124,034 36.1 che 132,711 38.6 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 17,883 15.0 15.9 18,247 15.3 
15 - 24 YEARS - ANS 32,207 28.0 29.1 23072 29.4 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 26,545 35.8 3733 28,148 37.9 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 5,662 13.9 14.3 5,625 13.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 109,710 31.5 835 117,186 33.7 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 97,489 36.2 38.5 104,564 38.8 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 12,221 15.5 16.7 12,623 ET 
BY EDUCATION - SELON LE NIVEAU D’ INSTRUCTION 
0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 ANNEES D’ETUDES 51,532 $7.3 39.7 55,176 39.9 
SOME HIGH SCHOOL AND NO POST SECONDARY - ETUDES 
SECONDAIRES PARTIELLES ET PAS D’ETUDES POSTSECONDAIRES 193, 392 34.9 36.7 203,636 36.8 
SOME POST SECONDARY - ETUDES 
POSTSECONDAIRES PARTIELLES 38,224 34.2 35.7 39,886 35.7 
POST SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES POSTSECONDAIRES 53,771 35.5 37.6 56,376 RTS 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 56,382 38.5 40.7 58.564 40.0 
BY PROVINCE - SELON LA PROVINCE 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 6, 326 36.5 39.3 7,000 40.4 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 1,800 37.0 38.3 1,923 39.5 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 12,359 36.5 38.3 13,076 38.6 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 9,079 36.0 327 9,555 37.9 
QUEBEC 96,401 35.3 37.3 101,604 37.2 
ONTARIO 150,630 35.5 37.4 157,670 5102 
MANITOBA 17,859 3752 38.5 18,415 38.3 
SASKATCHEWAN 17,466 39.1 40.8 18, 159 40.7 
ALBERTA 40, 628 36.6 38.5 42,925 38.6 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 40,754 34.2 36.2 43,311 36.3 


eee —_ —— — — — — <<’ ’’’’’  ’’ ’  —  — —’—— —" — —"— —— 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED. 
MOYENNE CALCULEE A L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N'ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 31. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY SEX, AGE AND PROVINCE, BY SEX, MARITAL STATUS AND PROVINCE, MAY 1984 


TABLEAU 31. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LE SEXE, L'AGE ET LA PROVINCE, SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA 
PROVINCE, MAI 1984 - 


En 
BOTH SEXES MALES FEMALES 


LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


——_—_—__————_——————_—_—_—_—_—_——_————…—…—-—."—_…——…——_—…"—…—…— _——_—_—_———_——…— 


AULT TIME PART-TIME FUEUS iT EME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME 
TOTAL 

A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS 

TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL 


ee eee 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 11,014 A 9,336 A AOL 5,899 À 483 C 3,438 B 1 195NE 
15-24 YEARS - ANS 2,402 B 1,663 739 921 331 742 408 
25-44 YEARS - ANS 5,643 5,071 572 S,a1176 71 1,896 501 
45-54 YEARS - ANS 1,706 1,530 176 1,024 19 506 157 
55-64 YEARS - ANS 1,078 948 oil 689 20 259 102 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 185 125 60 89 33 36 27 
MARRIED - MARIES 7,322 6.479 843 4,364 117 2 Nite) 726 
SINGLE - CELIBATAIRES 21989 2, 199 740 1,270 349 929 391 
OTHER - AUTRES 753 659 95 265 16 393 78 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE Wish ( 156 C We te 99 C 4 F a7 ps TSE 

Py Elie SPS Es 49 C 42 C fe 26 C on A Toad SHE 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE Sistel 15 288 C SD 182 C SINE 106 C 36 E 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 2020 214 C 38 D 136 C AIME 78 D Ze AD) 

QUEBEC 2,433 B 2,386 B 346 D iO” 13 THOSE 884 C 237 D 
15-24 YEARS - ANS 57/46 417 158 229 73 187 85 
25-44 YEARS - ANS 1,448 12028 121 830 21 498 59 
45-54 YEARS - ANS 418 383 34 259 5 125 30 
55-64 YEARS - ANS 244 224 21 167 6 57 14 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 48 35 13 17 5 pl 8 
MARRIED - MARIES 1,826 1,660 166 na 28 539 138 
SINGLE - CELIBATAIRES 745 582 164 S2il 79 261 85 
OTHER - AUTRES 162 145 17 60 ae 84 14 

ONTARIO 4,237 A 3,566 B 671 C 2, Sil 43; 190 D 13350 481 D 
15-24 YEARS - ANS 936 C 620 315 341 140 279 176 
25-44 YEARS - ANS Os WMG 1,906 211 1,174 22 731 189 
45-54 YEARS - ANS 677 607 70 404 5 203 64 
55-64 YEARS - ANS 442 390 51 279 10 112 42 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 66 42 24 33 13 g 10 
MARRIED - MARIES 2,818 2,499 320 1,661 40 838 280 
SINGLE - CELIBATAIRES ote) 805 315 464 145 340 169 
OTHER - AUTRES 299 262 37 106 5 157 32 

MANITOBA 480 B 400 C 80 D 258 B 2NRE 142 C 59 D 

SASKATCHEWAN 446 B 365: C 81 D 245 B 22 E 11396 60 D 

ALBERTA 1,111 B 946 B 166 D SIN 45 E 346 C 121 D 

BEC SR: IPASÈSE sich 220 D 620 C 63 E 354 C 157 D 
15-24 YEARS - ANS CSC 153 84 84 37 69 47 
25-44 YEARS - ANS 628 547 82 346 10 201 71 
45-54 YEARS - ANS 189 165 24 111 4 54 19 
55-64 YEARS - ANS 121 gg 22 72 6 27 16 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 17 g 8 7 6 Fe Cat 
MARRIED - MARIES 788 669 119 464 20 205 100 
SINGLE - CELIBATAIRES 304 220 84 125 40 95 44 
OTHER - AUTRES 101 85 16 32 4 53 13 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO USUALLY WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 
30 HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES 
QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS; L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL 
EST COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 


TABLE 32. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY JOB TENURE, MAY 1984 
TABLEAU 32. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LA DUREE DE L'EMPLOI, MAI 1984 


eee 


1=8 4-6 12 eS 6-10 11-20 OVER 
MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
20 ANS 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 11,014 1,220 535 995 3,326 2,051 1,880 1,008 
MALES - HOMMES 6,381 703 287 489 1,710 1,171 1,231 790 
FEMALES - FEMMES 4,632 516 247 506 1,616 879 650 218 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 9,336 895 401 733 2,731 1,856 1,767 953 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 1,677 325 134 262 595 194 113 55 

NEHFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 173 27 9 15 47 31 32 14 
MALES - HOMMES 103 16 4 6 24 19 23 12 
FEMALES - FEMMES 70 11 5 9 23 12 9 ae 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 156 22 8 12 44 29 31 13 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 17 4 ae a 5 a ae ie 

PRINCE EDWARD I. - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD 49 9 Le 4 13 7 9 5 
MALES - HOMMES 29 5 = = 7 4 5 4 
FEMALES - FEMMES 20 oe ce 1 6 5.» ws + 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 42 7 + is 11 7 8 5 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 7 +: ae oe ee aa ete si 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 339 42 15 31 98 63 58 31 
MALES - HOMMES 197 27 8 15 50 34 38 25 
FEMALES - FEMMES 142 15 7 17 48 29 20 6 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 288 34 12 22 79 57 55 30 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 51 8 ve 9 19 7 44 ® 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 252 43 11 20 70 46 40 22 
MALES - HOMMES 147 26 6 10 34 27 27 17 
FEMALES - FEMMES 106 17 5 10 36 19 13 5 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 214 35 8 14 57 43 38 20 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 38 9 ha 5 13 4 

QUEBEC 2,135 311 143 229 728 540 505 277 
MALES - HOMMES 1,612 186 79 112 400 305 326 204 
FEMALES - FEMMES 1,121 125 65 118 328 235 179 72 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 2,386 246 110 172 617 498 478 265 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 346 65 33 57 111 44 27 12 

ONTARIO 4,237 426 191 396 1,272 789 775 387 
MALES - HOMMES 2,421 233 104 194 637 446 496 311 
FEMALES - FEMMES 1,816 193 87 201 635 343 279 77 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 3,566 300 144 290 1,026 708 730 367 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 671 126 47 105 246 81 45 21 

MANITOBA 480 51 20 43 151 89 76 51 
MALES - HOMMES 279 29 10 20 77 50 51 42 
FEMALES - FEMMES 201 22 9 23 73 39 25 9 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 400 36 15 31 122 79 70 48 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 80 15 5 12 28 10 6 Le 

SASKATCHEWAN 446 53 18 37 130 80 65 64 
MALES - HOMMES 267 32 9 19 65 48 42 52 
FEMALES - FEMMES 179 21 9 19 64 31 23 12 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 365 36 12 25 102 70 60 59 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 81 17 6 12 27 10 5 4 

ALBERTA 1 123 62 116 416 185 126 84 
MALES - HOMMES 644 73 34 62 217 108 85 65 
FEMALES - FEMMES 467 49 mh 54 199 77 42 19 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 946 90 49 89 354 169 118 77 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 166 33 13 27 62 16 9 7 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 1,193 135 63 104 402 221 195 73 
MALES - HOMMES 683 75 32 50 199 131 138 59 
FEMALES - FEMMES 510 60 32 54 203 90 57 15 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 973 90 43 74 322 196 180 69 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 220 45 21 30 80 25 15 5 
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TABLE 33. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY SEX AND INDUSTRY, BY SEX AND OCCUPATION, CANADA, MAY 1984 


TABLEAU 33. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LE SEXE ET L'ACTIVITE ECONOMIQUE, SELON LE SEXE ET LA PROFESSION, 
CANADA, MAI 1984 


a ————————— 


BOTH SEXES MALES FEMALES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 
1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS 
DES DONNEES 
FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME 
TOTAL 
A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS 
TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL 


a 


THOUSANDS - MILLIERS 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES 


D'ACTIVITE 11,014 9,336 1,677 5,899 483 3,438 1,195 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES 
DE BIENS 3, EX) 3195 208 2,452 55 682 113 
AGRICULTURE 504 410 94 321 38 89 56 
FORESTRY, FISHING AND TRAPPING - 
FORETS, PECHE ET PIEGEAGE 112 107 4 99 Rs 8 
MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, 
CARRIERES ET PUITS DE PETROLE 182 178 4 154 soe 20 
MANUFACTURING - INDUSTRIES 
MANUFACTURIERES 1,966 1,898 68 Wests 29 525 38 
CONSTRUCTION 579 540 38 505 24 35 14 


SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - 
INDUSTRIES DE SERVICES Adil | 6,202 1,469 3,446 387 2p 150 1,082 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND 
OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES 
PUBLICS 863 814 48 649 20 166 28 


TRADE - COMMERCE 1,905 1,449 456 949 150 500 306 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 613 545 68 237 15 309 52 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL 

SERVICE - SERVICES SOCIO-CULTURELS, 

COMMERCIAUX ET PERSONNELS 3,477 2,628 849 1,48 186 Ton 663 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION 
PUBLIQUE 813 765 48 494 16 271 32 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES 


PROFESSSIONS 11,014 9,336 1,677 5,899 483 3,438 1,195 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - | 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 2,937 2,629 308 1,578 56 1,051 252 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1871" 140511 360 356 35 1,154 325 
SALES - COMMERCE 1,046 790 256 526 85 265 171 
SERVICE - SERVICES 1,505 1,011 495 523 144 487 351 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 699 599 100 510 51 89 49 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1.567 … 1,517 50 1,225 29 293 21 
CONSTRUCTION Veste 557 22 548 20 9 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 400 366 33 349 21 17 12 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 41) 357 54 284 41 lé) 13 


nn ed 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 
HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES QUI 
TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS; L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL EST 
COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 


TABLE 34. REASON FOR PART-TIME EMPLOYMENT, MAY 1984 
TABLEAU 34. RAISON DONNEE POUR L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL, MAI 1984 


PERSONAL GOING TO COULD ONLY FIND DID NOT HANT OTHER 
OR FAMILY SCHOOL PART-TIME WORK FULL-TIME WORK REASONS 
RESPONSIBILITIES 
TOTAL 
OBLIGATIONS VA A L'ECOLE N'A PU TROUVER NE VOULAIT PAS AUTRES 
PERSONNELLES QUE DU TRAVAIL TRAVAILLER RAISONS 
OU FAMILIALES A TEMPS PARTIEL A PLEIN TEMPS 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,677 160 463 498 523 33 
15-24 YEARS - ANS 739 12 448 221 52 6 
25-54 YEARS - ANS 747 138 15 246 331 17 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 191 10 de 31 140 9 
MARRIED - MARIES 843 146 15 234 427 21 
SINGLE - CELIBATAIRES 740 5 446 223 57 g 
OTHER - AUTRES 95 g ees 4) 40 
MALES - HOMMES 483 anes 235 157 71 16 
15-24 YEARS - ANS 331 ate 227 84 16 ne 
25-54 YEARS - ANS 90 2 8 61 12 8 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 62 ee AD 12 43 6 
MARRIED - MARIES 17 2 8 53 43 11 
SINGLE - CELIBATAIRES 349 Pas 227 96 22 4 
OTHER - AUTRES 16 ae “le 8 6 16% 
RENALESSERREMNES 195 157 228 341 452 17 
15-24 YEARS - ANS 408 11 220 138 36 mn 
25-54 YEARS - ANS 658 137 8 185 319 g 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 129 g Le 18 97 4 
MARRIED - MARIEES 726 144 7 180 384 10 
SINGLE - CELIBATAIRES 391 4 220 127 35 5 
OTHER - AUTRES 78 8 ne Ss 34 hen 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 17 A ome 10 
Polzodl, es We Biers as 7 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 51 chess 13 20 13 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 38 ake 9 15 10 
QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 346 26 81 137 95 7 
MALES - HOMMES 110 we 43 50 14 shat 
HEMALESSEMEEMMES 237 26 38 87 82 4 
15-24 YEARS - ANS 158 Shs 77 68 10 Me 
25-54 YEARS - ANS DE 23 4 63 61 4 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 34 JE spade 5 24 ae. 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 671 64 231 146 219 12 
MALES - HOMMES 190 ne 114 4) 28 6 
FEMALES - FEMMES 481 62 118 105 191 5 
15-24 YEARS - ANS 315 5 224 64 19 À 
25-54 YEARS - ANS 281 54 i 74 140 6 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 75 4 = 28 9 59 LT 

MANITOBA 80 10 21 21 26 

SASKATCHEWAN 81 10 21 18 31 

ALBERTA 166 24 4) 43 54 4 
BALL OR: 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 220 19 42 85 69 4 
MALES - HOMMES 63 ae 21 28 11 aa 
FEMALES - FEMMES 157 18 21 57 58 
15-24 YEARS - ANS 84 Pre 42 34 6 
25-54 YEARS - ANS 105 17 ee 43 42 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 30 De ion 8 21 


NOTE: PERSONS WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 HOURS PER WEEK, BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME ARE NOT INCLUDED IN 
THIS TABLE. SUCH PERSONS ARE INCLUDED IN ESTIMATES OF FULL-TIME EMPLOYMENT. 


NOTA: LES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE, MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS 
NE SONT PAS INCLUSES DANS CE TABLEAU. ELLES SONT COMPRISES DANS LES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI A PLEIN TEMPS. 
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TABLE 35. EMPLOYED BY REASONS FOR TIME LOST IN REFERENCE WEEK, CANADA, MAY 1984 


TABLEAU 35. PERSONNES OCCUPEES SELON LES RAISONS DONNEES POUR LES HEURES PERDUES AU COURS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, 
CANADA, MAI 1984 


oe SS Ee Fe 


BOTH 
SEXES MALES FEMALES 
LES DEUX HOMMES FEMMES 
SEXES 


eS ee ee ee ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


TOTAL EMPLOYED - ENSEMBLE DE PERSONNES OCCUPEES 11,014 6,381 4,632 
DID NOT LOSE TIME - N'ONT PAS PERDU D'HEURES 9,647 5,606 4,041 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 809 475 334 

SHORT-TIME AND TURNOVER - TEMPS REDUIT ET ROULEMENT 157 oi 66 
(A) ON SHORT-TIME - TEMPS REDUIT 105 59 46 
(B) LAID OFF PART OF THE WEEK - EN CONGEDIEMENT UNE PARTIE DE LA SEMAINE 16 g 6 
(C) FOUND OR LOST JOB DURING THE WEEK - DEBUT OU FIN DE L'EMPLOI AU COURS DE LA SEMAINE 36 22 14 

OTHER REASONS - AUTRES RAISONS 652 384 268 
(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 60 54 6 
(B) ILLNESS - MALADIE 223 111 112 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 5 4 # 
(D) VACATION - VACANCES 185 113 72 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 179 103 77 

LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 558 300 258 

(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 6 5 id 

(B) ILLNESS - MALADIE 187 110 77 

(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL g 6 LE 

(D) VACATION - VACANCES 232 132 100 

(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 123 46 77 

EMPLOYED FULL-TIME - PERSONNES TRAVAILLANT A PLEIN TEMPS 99336 5,899 3,438 
DID NOT LOSE TIME - N'ONT PAS PERDU D'HEURES 8,121 SiG 2,960 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 745 459 286 

SHORT-TIME AND TURNOVER - TEMPS REDUIT ET ROULEMENT 134 84 il 
(A) ON SHORT-TIME - TEMPS REDUIT 87 54 se 
(B) LAID OFF PART OF THE WEEK - EN CONGEDIEMENT UNE PARTIE DE LA SEMAINE 13 g : 5 
(C) FOUND OR LOST JOB DURING THE WEEK - DEBUT OU FIN DE L’EMPLOI AU COURS DE LA SEMAINE 34 21 13 

OTHER REASONS - AUTRES RAISONS 611 375 236 
(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 58 53 6 
(B) ILLNESS - MALADIE 208 107 101 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 5 4 a 
(D) VACATION - VACANCES 176 112 64 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 164 100 64 

LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 471 279 191 

(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 6 5 Ree 

(B) ILLNESS - MALADIE 165 105 59 

(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 8 6 ee 

(D) VACATION - VACANCES 204 126 78 

(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 89 38 51 

EMPLOYED PART-TIME - PERSONNES TRAVAILLANT A TEMPS PARTIEL (677 483 1,195 
DID NOT LOSE TIME - N‘ONT PAS PERDU D'HEURES 1,526 446 1,080 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 64 17 48 
LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 87 20 66 


ee ee 

NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO USUALLY WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 
HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES 
QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS; L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL 
EST COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 


TABLE 36. EMPLOYED PERSONS LOOKING FOR ANOTHER JOB, BY METHODS USED, MAY 1984 


TABLEAU 36. PERSONNES OCCUPEES CHERCHANT UN AUTRE EMPLOI, SELON LES METHODES UTILISEES, MAI 1984 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


EMPLOYED FULL-TIME - PERSONNES OCCUPEES A PLEIN TEMPS 
EMPLOYED PART-TIME - PERSONNES OCCUPEES A TEMPS PARTIEL 


THAT EARS = ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MALES - HOMMES 
EMA MEARS a GANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


FEMALES - FEMMES 
15 - 24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
PEt I =P aE 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
BEMAEESS = FEMMES 


JE 4a BARS== ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES ==) REMMES 


Line day EARS ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MANITOBA 

SASKATCHEWAN 

ALBERTA 

BeGy seo. a8. 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


15 - 24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


TOTAL (1) 


98 
32 
26 


25 
34 


CONTACTED USED PUBLIC LOOKED AT ADS 
EMPLOYERS EMPLOYMENT 

DIRECTLY AGENCY 

SE SONT SE SONT 

ADRESSEES ADRESSEES A LES ANNONCES 


DIRECTEMENT A UN BUREAU DE 
DES EMPLOYEURS PLACEMENT 
PUBLIC 


THOUSANDS - MILLIERS 


369 131 145 
215 67 84 
154 64 60 
193 72 60 
176 59 84 
211 77 77 
103 43 31 
109 35 46 
158 53 68 
90 30 29 
68 24 38 

5 

11 5 

8 5 

86 32 21 
53 20 12 
33 11 8 
47 18 9 
39 14 12 
140 50 66 
77 29 32 
63 22 34 
75 28 26 
65 23 40 
16 5 8 
17 5 g 
40 11 20 
44 14 15 
24 8 9 
20 6 6 
20 7 6 
24 7 9 


(1) THE SUM OF THE METHODS DOES NOT EQUAL THE TOTAL BECAUSE AN INDIVIDUAL MAY USE MORE THAN ONE METHOD. 
LA SOMME DES METHODES N‘EST PAS EGALE AU TOTAL PARCE QU'UNE PERSONNE PEUT UTILISER PLUS D'UNE METHODE. 


ONT CONSULTE 


65 


USED OTHER 
METHODS 


ONT UTILISE 
D'AUTRES 
METHODES 


181 


116 
65 


80 
101 


106 
45 
61 


75) 
35 
39 


14 
15 


66 
TABLE 37. MULTIPLE JOB HOLDERS, MAY 1984 
TABLEAU 37. PERSONNES AYANT PLUS D'UN EMPLOI, MAI 1984 


Ce 


THOUSANDS - MILLIERS 


BY MARITAL STATUS AND SEX 
SELON L’ETAT MATRIMONIAL ET LE SEXE 


BY AGE AND SEX 
SELON EYAGE ET LE SEXE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 401 BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 401 
15-24 YEARS - ANS 98 MARRIED - MARIES 257 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 303 SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 143 
MALES - HOMMES 248 MALES - HOMMES 248 
15-24 YEARS - ANS 5 MARRIED - MARIES 171 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 198 SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 78 
FEMALES - FEMMES 152 FEMALES - FEMMES 152 
15-24 YEARS - ANS 47 MARRIED - MARIEES 86 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 105 SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 66 


BY OCCUPATION AT MAIN JOB (1) 
SELON LA PROFESSION A L'EMPLOI PRINCIPAL (1) 


BY INDUSTRY OF MAIN JOB (1) 
SELON LA BRANCHE D‘ACTIVITE DE L'EMPLOI PRINCIPAL (1) 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 401 ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS , 401 
AGRICULTURE 33 MANAGERIAL, PROFESSIONAL - DIRECTION, 
OTHER PRIMARY - AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 7 PROFESSIONS LIBERALES 118 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 45 CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 58 
CONSTRUCTION 16 SALES - COMMERCE 42 
TRANSPORTATION . COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES SERVICE - SERVICES 55 
- TRANSPORTS, COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU SECTEUR 
PUBLICS 27 * PRIMAIRE 39 
TRADE - COMMERCE 72 PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 4) 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, CONSTRUCTION 18 
ASSURANCES ET AFFAIRES IMMOBILIERES 18 TRANSPORTATION - TRANSPORTS 17 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
SERVICES SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET MANUTENTION ET AUTRES METIERS 12 
PERSONNELS 153 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 29 


BY PROVINCE 
BY TOTAL USUAL HOURS WORKED SELON LA PROVINCE 
SELON LE NOMBRE TOTAL D’HEURES 
TRAVAILLEES HABITUELLEMENT CANADA 401 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 


TOTAL 401 PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 40 
01-19 HOURS - HEURES 36 NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 8 
20-29 HOURS - HEURES 30 NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWI CK 5 
30-39 HOURS - HEURES SA QUEBEC 69 
40-49 HOURS - HEURES 102 ONTARIO 153 
50 HOURS OR MORE - HEURES OU PLUS 181 MANITOBA 24 

SASKATCHEWAN 31 
ALBERTA 60 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 47 


(1) 1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS DES DONNEES 


TABLE 38. UNEMPLOYMENT BY PROVINCE, AGE AND SEX, MAY 1984 
TABLEAU 38. CHOMEURS SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, MAI 1984 


RS TS 


NAUDESNOMETE N°S2 N.B. ALTA. B.C 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
Ue N remit rts etl? pe N fous ENN CE ALB. C.-B 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,460 C 49 E 8E 48D 47) DEN A2 TND 438 D SOON TRE 52022080 
15-24 YEARS - ANS 574 C ZE F 22MERDORE 153 D 184 D 16 E UES tals she 
DE SE EARS = IANS 221 D BE G GRR TE DOSE 74 E ÿ Oo AE 28 £ 
20-24 YEARS - ANS JIS. |p) JONE F 14 E US'S OO 110 E ie DRE SRE DÔME 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 886 C 28 E F 26 EF 28h 268 D 254 D Zoe ieee Qi le 142 D 
25-34 YEARS - ANS 415 D 14 £ F HSE 14E 129ME KO te 10 E SHE ce SOY IE 65 E 
35-44 YEARS - ANS 235) D tle F GARE fe) Ae TOME 68 E 6 F D ou PL NE 36 E 
45-54 YEARS - ANS 141 D 4 F G 4 F 4 F 43 E 43 E 4 F 7G Use SRE 
55-64 YEARS - ANS SSE G J G F 20h S2ae F mG 10 F We 
25-44 YEARS - ANS 650 C Be i CORRE 20200 178 D 16 E 14 € ish 1e 102 E 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 236 D GRE G 6 F 6E 66 E TBE Ag 4 F 23 E 40 E 
45-64 YEARS - ANS 234 D BAIE G 6 F 6 F 66 E 74E TE ANE 2 SUE 40 E 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS EAU J J J J J J J J J J 
25-54 YEARS - ANS 7911 C 26E F ONE 2655 22500 220 D OME ISTE Se Sime 1259D 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Some G H G F 2S) Ns Some F | TORE Wt Ne 
MALES - HOMMES 846 C SAME F 2 eS OR ESS25 CRD 228 D Zio 20REMTOSRE 139 D 
15-24 YEARS - ANS 331 D 14 E MF ARE WZ is 88 E 102 E NE Hee ss) [2 48 € 
LOSS YEARS s= SANS 123" 4 F 2G 4 F 4 F S2ME 42 E 4 F 4F ents 16 F 
20-24 YEARS - ANS 209 D I te aac SRE 8UE 56 E 61 E SRE CRISE SE 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS STOR 18 E ME 15 E 18 E 162 D 126 D 1256 LON ES G21 SUSE 
25-34 YEARS - ANS 239 D Sak 2G 8 F ONE TRE 5455 ok So fees DE SE fz 
35-44 YEARS - ANS 129 D SRE 5G F oak 41 £ 315 5G a 14 F AS Ai 
45-54 YEARS - ANS BSE Bate i oth F ao 26 F ZV AF 1 G = 1G oa ite 
55-64 YEARS - ANS 62 E G 5 al G G 16 F 20 F G G 6 F 12 G 
25-44 YEARS - ANS 368 D Toe E ME Ia 120 E 85 E TE ele Ghee 62 E 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 147 D 4 F G 4 F Sak 42E 41 € 4 F 1G Eas 2995 
45-64 YEARS - ANS 146 D 4 F G 4 F 4 F 42 E 40 E 4 F * G 155 28 F 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ut J J J J RU J J J J xl 
20-04 TEARS: = ANS 451 C TOE F 13) 1E We te 146 D 105 D 10 E Site, Taael2 TORE 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 64 E 5 (el J G G 16 F 20) 5 G G TM 12 G 
FEMALES - FEMMES 614 C 18 E F ARE SE 170 D 210 D fey Te Wi Te Bn Ie 81E 
15-24 YEARS - ANS 243 D (Pole G 10 F See 65 E 82 E ule OR femmes IB 30 E 
15-19 YEARS - ANS 98 D APE H &) dE Ra 26#E SSRE 4 F 4G GONE (SRE 
20-24 YEARS - ANS 145 D SEE G SRE SRE GORE 49 E IP ay 14 F 18 F 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SAIMD TOE alld Wage 10° E 106 E 128 E Wh as BE Ress 4. E SRE 
25-34 YEARS - ANS 176 D 6 F G ir SRE SRE BIBRE SM 4 F eA le 26 E 
35-44 YEARS - ANS 106 D G G G whe SRE STE € G Cu: SRE 
45-54 YEARS - ANS DÈME H H G , DIE WE 228 in H 4G 1G 
55-64 YEARS - ANS SORE J J H H 7G 1 Ae H J H 5 G 
25-44 YEARS - ANS 282 D 8 F F SRE SE 82 E SS$E iy lp AR Pap Me SOME 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 89 E G at F F PES ete) 12 G G 8 F ee iP 
45-64 YEARS - ANS 88 E G aH F F sink 34 F G G 8 F 12 F 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS J J J J J vo. 0) J J J sa al nn. 
25-54 YEARS - ANS 340 D 10 E F 10 E SRE OSE 115s E 10 F 8 F Sie 46 E 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SUR J J H 3 an 7G eh te H J H SG 
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TABLE 39. UNEMPLOYMENT RATE BY PROVINCE, AGE AND SEX, MAY 1984 
TABLEAU 39. TAUX DE CHOMAGE SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, MAI 1984 


NEEDS Peee ie N° SE N.B. ALTA. B.C. 
CANADA QUE. ONT. | MAN. SASK. 
est wees. Mesa, Nace ALB. CBr 


ES 
PER CENT - POURCENTAGE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


MALES - HOMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
GSES6AMNEARSENANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


FEMALES - FEMMES 


15522) EARSENANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
= VANS JETP US 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
= ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS - 
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TABLE 40. UNEMPLOYMENT BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, MAY 1984 


TABLEAU 40. CHOMAGE SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, LE STATUT 


PROFESSIONNEL ET LE SEXE, CANADA, MAI 1984 


1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS 
DES DONNEES 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 
AGRICULTURE 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 
FORESTRY - FORETS 
FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 


MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 
PETROLE 


MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 
SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 


COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 


TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 


ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 


TRADE - COMMERCE 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES 


COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 
SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 
SALES - COMMERCE 
SERVICE - SERVICES 
AGRICULTURE 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 


PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 
MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 


CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D'APPAREILS DIVERS 


UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 


ALL CLASSES OF WORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 


BOTH SEXES 
LES DEUX SEXES 


1,460 
518 


212 
103 


124 


113 


MALES 
HOMMES 


846 


4) 


FEMALES BOTH SEXES 
FEMMES 


614 
111 


13 


72 


PAID WORKERS 
TRAVAILLEURS REMUNERES 


LES DEUX SEXES 
THOUSANDS - MILLIERS 


1,302 
507 


N/A 


MALES 
HOMMES 


157 
383 


N/A 


N/A 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 


COMPREND LES CHOMEURS QUI N‘ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI] REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 


619 


FEMALES 
FEMMES 


107 


N/A 
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TABLE 41. UNEMPLOYMENT RATES BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, MAY 1984 


TABLEAU 41, TAUX DE CHOMAGE SELON LA BRANCHE D‘ACTIVITE, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, LE STATUT 
PROFESSIONNEL ET LE SEXE, CANADA, MAI 1984 


a —— ——]—— W171] 70 1 SUREEneEEnn un eeneineeennnntnnnnnn: 
ALL CLASSES OF WORKERS PAID WORKERS 


ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 
1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES FEMALES 
DES DONNEES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


US 
: PER CENT - POURCENTAGE 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITÉ in 4 1977 vs fle Te 11,0 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 13.4 13.8 123 ts 1905 13.8 
AGRICULTURE 6.3 5.4 8.4 ints 14.1 191 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 17.4 11779 13.6 18.6 19.4 13.8 

FORESTRY - FORETS 2975 29.8 at Shap 32.0 

FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE Ps lee sn PEN 21.8 

MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 

PETROLE 12.5 (3.3 wag 12514 1352 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES AS 10.6 12.8 11.4 10.7 13.0 
CONSTRUCTION 23.0 23.6 15.5 25e | 2676 16.4 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 9.8 9.4 10.1 10.2 59 10.4 

TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 

COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 8.0 61 a9 8.3 8.6 7.4 
TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 

COMMUNICATIONS 8.2 8.3 7148 8.6 8.8 Ws 
ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 

ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 6.8 Vine mek 6.8 Taxa 
TRADE - COMMERCE 10.8 9.9 12.0 1155 10.5 12,9 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES bi) 4.3 6.3 Sle df 4.6 6.4 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 

SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 10.5 11.0 10.2 TERS 1159 10.6 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE iQ 8,3 10.1 9.0 8.3 no 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS ite? ie ST Wah 12.1 11.0 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 5.5 4.6 7.4 525 4,5 Yee 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 79 8.2 6.6 7.8 8.1 6.5 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES Shel. 9.4 10.0 10.7 Kile 10,2 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 4.8 323 5.8 4.7 3.4 5,7 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 3.6 nine 3.8 3.8 10 3.8 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 11.0 10.4 12.0 13.0 Dine 14.8 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 10.2 10.4 10.1 10.3 10.5 10.3 
SALES - COMMERCE 90 1.6 10.8 9.9 8.2 122 
SERVICE - SERVICES 1306 13.6 1349 14.7 14.1 152 
AGRICULTURE 7.4 7e 8.6 170 (5 A Er: 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 13.6 12.8 Pb abi 24.4 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 3234 32.8 34.8 3010 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES Tat Aga owt Vice 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES - 197 PIRE 18.6 13.8 12.4 18.8 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 17.4 16.9 22.8 Nast 17132 23,3 
PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 

MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 114 10.3 LEA 11.8 10.7 15.6 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 22.3 22.2 257 2410 24.4 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 11.6 125 12.5 Wee 1227 12.4 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 16.2 16.5 153 16.4 16.6 15.4 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D'APPAREILS DIVERS 8.8 ie th 12.6 CRE) 7.8 12.8 


_———— ree OUT OL 


tell 


TABLE 42. DURATION OF UNEMPLOYMENT, MAY 1984 
TABLEAU 42. DUREE DU CHOMAGE, MAI 1984 


RE ee ee 


4 WEEKS CNE) 14 WEEKS OTHER (1) AVERAGE 

OR LESS WEEKS AND OVER DURATION (2) 
TOTAL 

4 SEMAINES a as 14 SEMAINES AUTRE (1) DUREE 

OU MOINS SEMAINES ait OU) MOYENNE (2) 


En D a I Sn LR PO eo a ee ee ee eae 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,460 C 370 D 309 D 133N0 49 F 22.8 
15-24 YEARS - 15 À 24 ANS 574 C 183 138 23h 23 17.4 
NEVER WORKED - N'ONT JAMAIS TRAVAILLE 61 21 14 26 ate 20.4 
OTHER - AUTRES Dis 162 124 205 23 17.0 
25-44 YEARS - 25 À 44 ANS 650 C 147 127 357 18 24.8 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 236 D 40 45 145 7 30.2 
MARRIED - MARIES 711 165 146 377 23 24.0 
SINGLE - CELIBATAIRES 642 181 146 292 23 20.4 
OTHER - AUTRES 108 24 18 64 Sane LORS 
MALES - HOMMES 846 C 193 171 454 28 24.2 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 3345 D 99 77 142 14 Van 
25-44 YEARS - 25 À 44 ANS 368 D 72 67 219 10 26.9 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 147 D 23 27 94 4 Sind 
MARRIED - MARIES 380 74 74 219 13 26.2 
SINGLE - CELIBATAIRES 422 111 90 207 14 ARE 
OTHER - AUTRES 45 g 6 29 ane Sad 
FEMALES - FEMMES 614 C 177 139 278 20 20.8 
1524 YEARS to 015. Ae24™ ANS 243 D 84 61 89 10 16.5 
25-44 YEARS - 25 A 44. ANS 282 D 76 60 139 8 Cees 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 89 E 17 18 51 D 28.7 
MARRIED - MARIEES 331 92 Cal 158 10 Ailes 
SINGLE - CELIBATAIRES 220 70 55 86 9 18.4 
OTHER - AUTRES 63 is 12 35 ae 2076 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE AOE ONE QUE 2906 “dan 259 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 8E nl Ml 4 F suave 20.5 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 48 D TSHE NE 20RE nea 20.4 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 47 D 125E SHE 24 E ee 2272 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES. DEUX SEXES 421 D SBE 82 E 228 D 16 G 26.2 
MALES - HOMMES 250 D 54 46 143 10 28.2 
FEMALES - FEMMES 170 D 45 35 84 6 2371 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 153 D 44 37 66 6 197 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 202 D 44 32 118 8 28.7 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 66 E 7 13 43 me Sig 
MARRIED - MARIES 206 44 38 Ws 8 26.9 
OTHER - AUTRES 215 51 43 112 8 25.6 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 438 D 125NE 957 E 205 D 14 G 20.7 
MALES - HOMMES 228 D 61 47 113 6 21.4 
FEMALES - FEMMES 210 D 64 47 91 7 1919 
15-24 YEARS - 15 À 24 ANS 184 D 67 44 64 9 14.5 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 178 D 42 36 97 oes 250 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS iy te 16 15 43 re 28.4 
MARRIED - MARIES 210 54 44 106 5 23.0 
OTHER - AUTRES 228 71 50 98 9 18.5 
MANITOBA 39 D 1OMF 10 E lh 8 Berl 18.9 
SASKATCHEWAN Sle 10 F 10E hey 12 rr Pineal 16.9 
ALBERTA 152 D Sore SRE fey Ae 5 H 20.4 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 220 D SEE ARE 1\156E Pi du 2379 
MALES - HOMMES 139 D 31 28 77 4e 2E 5 
FEMALES - FEMMES BIIRE 24 19 38 Fe PE 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS TOE 26 18 33 CEE 18.9 
25-44 YEARS - 25 À 44 ANS 102 E 22 21 57 ae ANS 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 40 E 8 7 25 ann 30.2 
MARRIED - MARIES 112 20 24 62 523 24.5 
OTHER - AUTRES 109 30 23 54 oe 23,8 


Ee 2 PS ee eee OE EE EE EE ES eee 


(1) INCLUDES PERSONS WITH A JOB TO START WITHIN FOUR WEEKS OF THE REFERENCE WEEK WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 


FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES AYANT UN EMPLOI DEVANT COMMENCER DANS QUATRE SEMAINES OU MOINS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, QUI 
N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER 


PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(2) PERSONS IN THE "OTHER" CATEGORY ARE EXCLUDED IN CALCULATING THE AVERAGE DURATION. 
LES PERSONNES COMPRISES DANS LA CATEGORIE "AUTRES" SONT EXCLUES DU CALCUL DE LA DUREE MOYENNE. 


(92 


TABLE 43. UNEMPLOYED BY LOOKING/NOT LOOKING FOR WORK, MAY 1984 


TABLEAU 43. CHOMEURS A LA RECHERCHE D'UN EMPLOI OU NON, MAI 1984 
Dee eee LU 


LOOKED FOR WORK (1) DID NOT LOOK FOR WORK 
TOTAL 
ONT CHERCHE DU TRAVAIL (1) N'ONT PAS CHERCHE DE TRAVAIL 
Er SAS 14 WEEKS ON FUTURE ON FUTURE 
WEEKS WEEKS AND OVER LAYOFF (2) STARTS (3) LAYOFF (4) STARTS (5 
TOTAL TOTAL 
SEMAINES SEMAINES SEMAINES MISES A EMPLOIS MISES A EMPLOIS 
ET PLUS PIED (2) DEVANT PIED (4) DEVANT 
COMMENCER COMMENCER 
A UNE DATE A UNE DATE 
ULTERIEURE (3) ULTERIEURE (5) 


8 —_—_— _ …— — — — — Û  Î Î Î Î A... 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,460 1,376 312 288 702 17 57 84 35 49 
15-24 YEARS - ANS 574 543 159 130 218 7 29 31 8 23 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 886 833 153 158 484 10 29 5S 28 25 
MARRIED - MARIES 711 662 133 131 360 11 27 49 29 23 
SINGLE - CELIBATATRES 642 611 158 140 279 5 28 31 8 23 
OTHER - AUTRES 108 103 21 Wie 63 one Asie 5 eins i 

MALES - HOMMES 846 798 161 158 433 10 35 48 20 28 
15-24 YEARS - ANS 331 312 84 US 133 4 18 ue 5 14 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 515 486 77 86 300 5 17 29 15 14 
MARRIED - MARIES 380 354 58 66 209 6 15 26 13 13 
SINGLE - CELIBATAIRES 422 402 95 86 196 4 19 21 6 14 
OTHER - AUTRES 45 43 8 6 28 axe ee De wit a 

FEMALES - FEMMES 614 578 151 130 269 7 22 35 15 20 
15-24 YEARS - ANS 243 231 75 58 85 aay 11 12 foes 10 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS ual 347 76 72 184 5 11 24 13 11 
MARRIED - MARIEES 331 309 15 65 151 6 12 22 13 10 
SINGLE - CELIBATAIRES 220 209 63 54 83 Tex 8 10 as g 
OTHER - AUTRES 63 60 13 in 34 ks #0 ae tee wat 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 49 45 8 8 27 abs Se 4 

PSE lems Lee ace 8 7 bah whee aor tees eee ae 

NOS: = INSSEe 48 44 11 10 20 ee La. 4 

NABSCANCE" 47 44 10 g 22 SA 7. ae 

QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 421 396 83 77 222 fave lal 25 g 16 

MALES - HOMMES 250 235 44 44 139 428 7 15 5 10 
FEMALES - FEMMES 170 161 39 33 83 Se 4 10 4 6 
15-24 YEARS - ANS 153 146 41 35 64 5 8 a 6 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 268 250 42 42 158 6 17 7 10 
MARRIED - MARIES 206 191 36 35 112 See 5 15 7 8 
OTHER - AUTRES 215 205 46 42 110 asa 6 10 SAA 8 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 438 413 105 86 192 10 20 25 11 14 
MALES - HOMMES 228 216 50 43 106 5 11 12 6 6 
FEMALES - FEMMES 210 197 55 43 86 5 8 13 5 7 
15-24 YEARS - ANS 184 172 57 4) 58 4 12 12 Oe 9 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 254 241 48 44 134 6 8 13 3 4 
MARRIED - MARIES 210 197 45 SH 100 7 8 is 8 5 
OTHER - AUTRES 228 216 - 61 48 92 4 1 12 San g 

MANITOBA 39 37 g 3 16 

SASKATCHEWAN 37 35 g 9 15 ae es ude 0 53 

ALBERTA 152 144 32 33 72 Adc 5 8 ae 5 

BGs =) Ce Be 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 220 211 44 45 111 g 10 7 

MALES - HOMMES 139 132 24 27 74 6 7 4 
FEMALES - FEMMES 81 78 20 18 37 + 

15-24 YEARS - ANS 79 76 22 18 31 ae 4 fen 0 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 142 135 23 27 79 La 5 7 3) 
MARRIED - MARIES 112 106 19 22 59 er 5 6 5 
OTHER - AUTRES 109 105 25 23 52 ae 4 4 ae 


ae 


(1) INCLUDES PERSONS WHO WERE WITHOUT WORK, HAD ACTIVELY SOUGHT WORK IN THE FOUR WEEKS ENDING WITH THE REFERENCE WEEK, AND WERE 
AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ETAIENT SANS EMPLOI, AVAIENT ACTIVEMENT CHERCHE DU TRAVAIL AU COURS DES QUATRE SEMAINES SE TERMINANT 
AVEC LA SEMAINE DE REFERENCE, ET QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE 


(2) PERSONS ARE CLASSIFIED AS ON LAYOFF ONLY IF THEY EXPECTED TO RETURN TO THE JOB FROM WHICH THEY HAD BEEN LAID OFF 
LES PERSONNES SONT CLASSEES DANS LA CATEGORIE ‘MISES A PIED’ SEULEMENT SI ELLES S’ATTENDAIENT A REPRENDRE LE MEME EMPLOI 
QU'ELLES OCCUPAIENT AVANT D’ETRE CONGEDIEES. 


(3) PERSONS ARE CLASSIFIED AS FUTURE STARTS ONLY IF THEY HAD A NEW JOB WITH A DEFINITE STARTING DATE. 
LES PERSONNES SONT CLASSEES ‘EMPLOIS DEVANT COMMENCER A UNE DATE ULTERIEURE’ SEULEMENT SI ELLES AVAIENT UN NOUVEL EMPLOI 
DEVANT COMMENCER A UNE DATE DETERMINEE. 


(4) INCLUDES PERSONS ON LAYOFF FROM A PAID WORKER JOB, WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 
FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI REMUNERE QUI N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE 
TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(5) INCLUDES PERSONS WITH A JOB TO START WITHIN FOUR WEEKS OF THE REFERENCE WEEK WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 
FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES AYANT UN EMPLOI DEVANT COMMENCER DANS LES QUATRE SEMAINES OU MOINS DE LA SEMAINE DE 
REFERENCE, QUI N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES 
A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


TABLE 44. UNEMPLOYED BY TYPE OF WORK SOUGHT, MAY 1984 
TABLEAU 44. CHOMEURS SELON LE GENRE DE TRAVAIL RECHERCHE, MAI 1984 


LOOKED FOR WORK 
ONT CHERCHE DU TRAVAIL 


LOOKED FOR FULL-TIME WORK LOOKED FOR PART-TIME WORK OTHER (3) 
TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 

ONT CHERCHE DU TRAVAIL ONT CHERCHE DU TRAVAIL PERM. (2) TEMP. (1) AUTRES (3) 

A PLEIN TEMPS A TEMPS PARTIEL 


TOTAL PERM. (2) TEMP. (1) TOTAL PERM. (2) TEMP. (1) 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,460 1276 1,226 Woke 94 150 118 32 200 126 84 
MARRIED - MARIES 711 662 599 584 16 63 54 9 638 24 49 
SINGLE - CELIBATAIRES 642 611 531 455 76 80 57 23 512 99 Gil 
OTHER - AUTRES 108 103 96 94 Wet 7 7 See 100 AE 5 
15 - 24 YEARS - ANS 574 543 457 381 76 86 62 24 443 100 31 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 886 833 769 75h 18 64 57 8 807 26 53 

MALES - HOMMES 846 798 751 701 51 47 33 13 734 64 48 
MARRIED - MARIES 380 354 348 342 6 6 4 ee 346 8 26 
SINGLE - CELIBATAIRES 422 402 362 318 44 39 C2) 12 346 56 21 
OTHER - AUTRES 45 43 4) 41 Sak ee hee Ne 42 SRE 
TOP AYEARS ER ANS 331 312 273 2S 42 39 28 12 258 54 19 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 515 486 478 470 g i 6 Sic 476 10 29 

FEMALES - FEMMES 614 578 475 431 44 103 85 18 516 62 35 
MARRIED - MARIEES 331 309 252 242 10 57 50 7 292 17 22 
SINGLE - CELIBATAIRES 220 209 168 136 32 41 30 11 166 43 10 
OTHER - AUTRES 63 60 55 53 et 6 5 56 58 aoe a 
1H BEARS PANS 243 231 184 150 34 47 34 12 185 46 12 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 371 347 290 281 10 57 51 6 332 16 24 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 49 45 44 40 4 Boe ASE at 4) 5 4 
lea dbe: aa Veal dessa 8 7 1 6 ats oe MN: aoe 6 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 48 44 39 35 4 5 4 ee 39 5 4 
Neer IN "SE 47 44 4) 38 4 39 4 
QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 421 396 368 339 30 27 22 6 360 36 25 
MALES - HOMMES 250 235 228 214 14 7 5 moe 219 16 15 
FEMALES - FEMMES 170 161 141 124 16 20 17 ie 141 19 10 
MARRIED - MARIES 206 191 177 172 6 14 12 De 183 7 15 
OTHER - AUTRES 215 205 191 167 24 14 10 4 177 28 10 
15-24 YEARS - ANS 153 146 133 109 24 13 g 4 117 28 8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 268 250 235 230 5 15 13 See 243 7 17 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 438 413 350 322 29 63 49 14 370 43 25 
MALES - HOMMES 228 216 195 178 17 21 15 6 193 23 12 
FEMALES - FEMMES 210 197 155 143 12 42 34 8 177 20 13 
MARRIED - MARIES 210 197 173 169 59 24 22 ee 191 6 13 
OTHER - AUTRES 228 216 178 152 25 38 27 11 179 37 12 
15-24 YEARS - ANS 184 172 132 108 24 40 27 12 135 37 12 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 254 241 218 214 4 23 24) or 235 6 13 

MANITOBA 39 37 Sh 28 Snide 6 5 ae 32 4 
SASKATCHEWAN 37 35 AS 27 Fer 6 5 Te 32 

ALBERTA 152 144 129 122 7 16 12 4 134 10 8 
BCre seee ie Bi. 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 220 211 189 177 12 22 19 de 196 14 10 
MALES - HOMMES 139 132 126 119 7 6 5 SU 124 8 7 
FEMALES - FEMMES 81 78 62 58 5 16 14 fine 72 6 Sb 
MARRIED - MARIES 112 106 96 94 cee 10 9 ee 103 PRE 6 
OTHER - AUTRES 109 105 93 83 10 12 11 ae 93 11 4 
15-24 YEARS - ANS 79 76 64 55 9 11 10 tees 65 1 a. 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 142 135 124 122 3 Ne 11 g RES 131 4 7 


A A 


(1) TEMPORARY WORK IS DEFINED AS WORK TO LAST SIX MONTHS OR LESS. 
UN TRAVAIL TEMPORAIRE SE DEFINIT COMME UN TRAVAIL D'UNE DUREE DE SIX MOIS OU MOINS. 


(2) PERMANENT WORK IS DEFINED AS WORK TO LAST MORE THAN SIX MONTHS. 
UN TRAVAIL PERMANENT SE DEFINIT COMME UN TRAVAIL D’UNE DUREE DE PLUS DE SIX MOIS. 


(3) THIS GROUP CONSISTS OF PERSONS ON LAYOFF OR WAITING TO START A NEW JOB WHO DID NOT LOOK FOR WORK DURING THE FOUR WEEKS ENDING IN 


THE REFERENCE WEEK. 
CE GROUPE SE COMPOSE DE PERSONNES MISES A PIED OU EN ATTENTE DE COMMENCER A TRAVAILLER A UN NOUVEL EMPLOI QUI N‘ONT PAS CHERCHE 


DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE SEMAINES SE TERMINANT DANS LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 45. UNEMPLOYED BY JOB-SEARCH METHODS BY AGE AND SEX AND BY PROVINCE, MAY 1984 
TABLEAU 45. CHOMEURS SELON LES METHODES DE RECHERCHE D'EMPLOI, ET SELON L'AGE, LE SEXE ET LA PROVINCE, MAI 1984 


EEE aye 

DID NOT LOOKED CONTACTED USED PUBLIC LOOKED AT ADS USED OTHER AVERAGE 

LOOK EMPLOYERS EMPLOYMENT METHODS NO. OF 
DIRECTLY AGENCY METHODS 

TOTAL TOTAL TOTAL (1) 

N'ONT ONT SE SONT SE SONT ONT CONSULTE ONT UTILISE NOMBRE 

PAS CHERCHE ADRESSES ADRESSES A LES ANNONCES D'AUTRES MOYEN DE 

CHERCHE DIRECTEMENT UN BUREAU DE METHODES METHODES 
A DES PLACEMENT 


EMPLOYEURS PUBLIC 


TE 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,460 84 1,376 982 597 595 427 leg 
1924 YEARS ES ANS 574 31 543 405 253 232 157 220 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 886 53 833 sitet) 344 362 270 ed 

MALES - HOMMES 846 48 798 586 365 322 263 2.0 
eee 4) EARS men ANS Si 1 312 241 153 126 92 2.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 515 29 486 344 211 196 171 2.0 

FEMALES - FEMMES 614 35 578 oo" 232 273 164 139 
152 4YNEARS = ANS 243 12 231 164 100 106 65 139 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Si 24 347 233 133 167 gg 159 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 49 4 45 30 28 g 10 1.7 

PAR EN SRTEES 8 V5: i 5 4 he 28% 222 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 48 4 44 Si 25 19 13 2.0 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 47 co 44 32 20 11 g 10 

QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 421 25 396 291 162 142 59 ie a 
MALES - HOMMES 250 15 235 175 103 82 31 Tee 
FEMALES - FEMMES 170 10 161 116 59 60 25 1.6 
(DER TANEARSEENANS 133 8 146 108 64 49 16 6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 268 17 250 183 98 93 39 A ead 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 438 20 413 281 196 216 145 21 
MALES - HOMMES 228 12 216 154 112 103 84 298 
FEMALES - FEMMES 210 13 197 127 83 113 61 2.0 
15 - 24 YEARS - ANS 184 12 172 125 85 90 58 2 ai 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 254 13 241 156 111 126 87 aah 

MANITOBA 39 hs 37 24 13 20 12 449 

SASKATCHEWAN ay ‘hie 35 21 17 20 14 240 

ALBERTA 152 8 144 100 42 76 80 242 

BoGrgeem G6 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 220 10 211 162 90 79 87 2.1 
MALES - HOMMES 139 7 132 103 55 47 57 Ml 
FEMALES - FEMMES 81 Be 78 59 35 JS 29 210 
1S 24s YEARSES ANS 79 des. 76 61 36 30 27 fie 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS T4255 7 135 104 53 50 59 2.0 


i 


(1) THE SUM OF THE METHODS DOES NOT EQUAL THE TOTAL BECAUSE AN INDIVIDUAL MAY USE MORE THAN ONE METHOD. 
LA SOMME DES METHODES N’EST PAS EGALE AU TOTAL PARCE QU‘UNE PERSONNE PEUT UTILISER PLUS D’UNE METHODE. 


TABLE 46. UNEMPLOYED PERSONS BY ACTIVITY PRIOR TO LOOKING FOR WORK, MAY 1984 


TABLEAU 46. CHOMEURS SELON L'ACTIVITE ANTERIEURE A LA RECHERCHE D'EMPLOI, MAI 1984 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


15 - 24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
SINGLE - CELIBATAIRES 
OTHER - AUTRES 

MALES - HOMMES 


iSvee24enbARs =) ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
SINGLE - CELIBATAIRES 
OTHER - AUTRES 
FEMALES - FEMMES 


15: = 24 YEARS = ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIEES 

SINGLE - CELIBATAIRES 
OTHER - AUTRES 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 


PAEMIF EN l= PE Ey 


NOSTESANOSE, 
NBAREEN CE" 
QUEBEC 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


lOmemes YEARS ~ ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


an 24 YEARS = ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


MANITOBA 
SASKATCHEWAN 
ALBERTA 
BACS CG: =E; 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


home coe BARS = ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


TOTAL LOOKING 
CHERCHENT DU TRAVAIL 


TOTAL 
1,460 1,376 
574 543 
886 833 
711 662 
642 611 
108 103 
846 798 
331 312 
515 486 
380 354 
422 402 
45 43 
614 578 
243 231 
371 347 
331 309 
220 209 
63 60 
49 45 
8 7 
48 44 
47 44 
421 396 
250 235 
170 161 
153 146 
268 250 
206 191 
215 205 
438 413 
228 216 
210 197 
184 172 
254 241 
210 197 
228 216 
39 37 
37 35 
152 144 
220 211 
139 132 
Bt 78 
79 76 
142 135 
112 106 
109 105 


WORKING 


KEEPING 
HOUSE 


TRAVAILLATENT TENATENT 


926 


291 
635 


494 
360 

72 
608 


188 
420 


312 
259 

Si 
318 


103 
215 


182 


MAISON 


ATTENDING 
SCHOOL 


ALLAIENT A 


L'ECOLE 


THOUSANDS - MILLIERS 


140 


221 


OTHER 


AUTRES 


#% 


NOT LOOKING 


NE CHERCHENT 
PAS DE TRAVAIL 


4 


nn RL 
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TABLE 47. UNEMPLOYED BY REASON FOR LEAVING LAST JOB, MAY 1984 
TABLEAU 47. CHOMEURS SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ILS ONT QUITTE LEUR DERNIER EMPLOI, MAI 1984 


a a a aaa 
OWN PERSONAL SCHOOL LOST JOB RETIRED OTHER NOT WORKED NEVER 
ILLNESS RESPONSI - OR REASONS IN LAST WORKED 
BILITIES LAID OFF 5 YEARS 
TOTAL 
MALADIE OBLIGA- VA A A PERDU A PRIS SA AUTRES N'A PAS N‘A 
DE TIONS L'ECOLE SON EMPLOI RETRAITE RAISONS TRAVAILLE JAMAIS 
L'ENQUETE PERSON- OU A ETE DURANT LES  TRAVAILLE 
NELLES MIS A PIED 5 DERNIERES 
ANNEES 


EE eZ ——_ 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,460 48 49 110 930 13 195 47 68 
15-24 YEARS - ANS 574 g 14 98 318 aos 72 4 61 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 886 39 36 12 613 13 123 44 6 
MARRIED - MARIES ae 30 36 11 480 10 106 30 8 
OTHER - AUTRES 749 18 13 99 451 3. 89 17 60 

MALES - HOMMES 846 24 6 65 610 11 89 13 29 
15-24 YEARS - ANS 331 £ ES 57 207 > 32 Be 28 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 515 20 5 7 403 11 57 11 rs 
MARRIED - MARIES 380 14 4 6 298 10 41 i + 
OTHER - AUTRES 467 10 foe 59 312 ee 48 6 29 

FEMALES - FEMMES 614 24 43 45 320 nlc 106 35 38 
15-24 YEARS - ANS 243 5 12 40 111 is 40 TE 33 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 371 19 31 5 210 ue 66 33 , 5 
MARRIED - MARIEES Sci 15 GS à 182 wa 65 3 
OTHER - AUTRES 283 9 10 40 138 Se 4) 11 31 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 49 ee Je ne 36 PE 4 DHL 4 

Po Elin wll PRIE 8 sted 1 ne 5 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 48 d à Dec 4 31 NE 5 

NAB N= Be 47 ae: SAP 4 33 See 2) 

QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 421 12 1 23 286 ore 40 19 27 

MALES - HOMMES 250 7 UA 14 187 Ps 21 8 11 
FEMALES - FEMMES 170 6 g 9 100 de 19 12 16 
15-24 YEARS - ANS 153 eo. 4 20 89 bidet 13 oe 25 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 268 10 # me 198 Re 27 18 re 
MARRIED - MARIES 206 7 8 aah 153 Te 20 11 ve 
OTHER - AUTRES 215 6 Sang 20 133 ee 20 8 24 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 438 18 14 45 250 7 73 14 17 
MALES - HOMMES 228 ii Bi 26 150 5 30 =e 7 
FEMALES - FEMMES 210 11 13 18 100 ees 44 12 10 
15-24 YEARS - ANS 184 4 4 42 92 Pass 28 sp 15 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 254 15 Wy aa 158 7 46 13 + 
MARRIED - MARIES 210 12 11 “ER 123 5 42 10 oie 
OTHER - AUTRES 228 6 pass 41 126 er 31 4 14 

MANITOBA 39 a a 4 22 2. 7 

SASKATCHEWAN Sif Ate + 4 21 sans 6 

ALBERTA 152 4 g 10 100 en 21 oot 5 

BAC ACER 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 220 6 8 15 147 me 32 4 6 

MALES - HOMMES 139 4 oes 9 103 7 15 NE rae 
FEMALES - FEMMES 81 ee 6 6 43 ET 17 

ISS24BYEARSEANS TS meas 1% 13 46 Le 12 Sar 6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 142 6 6 BS 101 Ae 20 4 athe 
MARRIED - MARIES 112 5 3 ae 1198 A 16 


OTHER - AUTRES oo | SE ae 13 67 aoe 16 ive 


IE 


TABLE 48. FLOWS INTO UNEMPLOYMENT, MAY 1984 
TABLEAU 48. ACTIVITE ANTERIEURE DES CHOMEURS, MAI 1984 


JOB LOSERS JOB LEAVERS ENTRANTS RE-ENTRANTS 

PERSONNES QUI PERSONNES QUI PERSONNES EN- PERSONNES REINTEGRANT LA POPULA- 
TOTAL ONT PERDU ONT QUITTE TRANT DANS LA TION ACTIVE 

LEUR EMPLOI LEUR EMPLOI POPULATION AC- 


TIVE POUR LA 1 YEAR OR LESS MORE THAN 1 YEAR 
PREMIERE FOIS 
1 AN OU MOINS PLUS D'UN AN 


THOUSANDS - MILLIERS 


SEX AND MARITAL STATUS 
SEXE ET ETAT MATRIMONIAL 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,460 794 211 68 210 178 
SINGLE - CELIBATAIRES 642 315 US 59 132 62 
MARRIED - MARIES al 424 115 8 68 95 
OTHER - AUTRES 108 55 2 Las 10 21 

MALES - HOMMES 846 548 106 29 99 65 
SINGLE - CELIBATATRES 422 237 43 29 77 37 
MARRIED - MARIES 380 281 54 D 20 24 
OTHER - AUTRES 45 30 9 M, Je ce 

FEMALES? =" FEMMES 614 246 105 38 Aa 113 
SINGLE - CELIBATAIRES 220 78 32 31 55 24 
MARRIED - MARIEES 331 143 61 7 49 71 
OTHER - AUTRES 63 25 12 ee 7 18 


SEX AND PROVINCE 
SEXE ET PROVINCE 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 49 30 5 4 5 6 
MALES - HOMMES 31 24 ae ree a oe 
FEMALES - FEMMES 18 7 ee sn A. 4 

PRESS RUES 8 5 
MALES - HOMMES 4 ; 

FEMALES - FEMMES 4 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 48 26 6 8 6 
MALES - HOMMES 27 17 4 4 ee 
REMALES == FEMMES 21 8 0e 4 4 

Ne Bien) SE. 47 28 6 Se 7 5 
MALES - HOMMES 30 21 alt te de ont 
BEMABESSSMEREMMES 17 7 

QUEBEC 421 245 44 27 Shi 54 
MALES - HOMMES 250 164 25 11 24 26 
FEMALES - FEMMES 170 80 18 16 27 29 

ONTARIO 438 216 77 17 Us SE 
MALES - HOMMES 228 137 33 7 35 16 
FEMALES - FEMMES 210 79 44 10 37 39 

MANITOBA 39 18 7 ore 8 4 
MALES - HOMMES 21 11 4 LE 4 
FEMALES - FEMMES 18 7 4 ou 4 

SASKATCHEWAN 37 16 6 Era 8 5 
MALES: - HOMMES 20 11 ee 308 4 : 
REMALESS EMPRENMMES 17 5 dre ne 4 

ALBERTA 152 86 26 5 id 18 
MALES - HOMMES DE 66 14 8 5 
FEMALES - FEMMES 57 20 12 an 11 12 

BAC RC" CE: 220 125 33 6 31 25 
MALES - HOMMES 189 94 WM rs 15 10 
FEMALES - FEMMES 84 31 16 Me 16 15 

EDUCATIONAL ATTAINMENT 

NIVEAU D‘ INSTRUCTION 

TOTAL 1,460 794 Zul 68 210 178 

0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 

ANNEES D’ETUDES 216 130 26 11 21 28 
SOME HIGH SCHOOL AND NO POST- 

SECONDARY (1) - ETUDES SECONDATRES 

PARTIELLES ET PAS D’ETUDES 

POSTSECONDAIRES (1) 814 472 113 4) 9) 96 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES 

POSTSECONDAIRES PARTIELLES 190 72 29 9 oy) 24 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA 

CERTIFICAT OU DIPLOME 

D'ETUDES POSTSECONDAIRES 150 78 27 4 24 18 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE 

UNIVERSITAIRE 90 42 16 ce 18 12 


Ti) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 


HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION : 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 


N'ONT PAS FAIT D'ETUDES POSTSECONDAIRES. 


no 


TABLE 49. UNEMPLOYED BY TIME ELAPSED SINCE LEAVING PREVIOUS JOB, AGE, SEX AND PROVINCE, MAY 1984 


TABLEAU 49. CHOMEURS SELON LA PERIODE ECOULEE DEPUIS QU'ILS ONT QUITTE LEUR EMPLOI PRECEDENT, L'AGE, LE SEXE ET 
LA PROVINCE, MAI 1984 


eee 


1=S 4-6 ent 1 YEAR 
MONTHS MONTHS MONTHS OR MORE OTHER (1) 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS 1 AN AUTRES 
OU PLUS 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 1,460 336 229 433 343 120 
15-24 YEARS - ANS 574 189 86 187 86 75 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 886 197 142 246 256 44 

MALES - HOMMES 846 203 147 265 173 29 
15-24 YEARS - ANS 331 82 54 112 45 38 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ih} 121 93 153 127 21 

FEMALES - FEMMES 614 133 82 168 170 61 
15-24 YEARS - ANS 243 Dil 33 75 4) 37 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 371 77 49 us 129 23 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 49 7 8 20 10 5 

PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 8 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 48 12 7 1 10 5 

NEH BRUNSHICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 47 g 8 18 g 

QUEBEC 421 92 65 114 112 38 

15-24 YEARS - ANS 153 36 25 42 23 27 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 268 56 40 72 88 12 
MALES - HOMMES 250 57 40 72 64 17 
FEMALES - FEMMES 170 35 25 42 47 21 

ONTARIO 438 104 63 135 97 39 

15-24 YEARS - ANS 184 47 24 66 26 22 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 254 57 où 69 71 17 

MALES - HOMMES 228 56 38 76 40 18 

FEMALES - FEMMES 210 48 25 Sis) 57 20 

MANITOBA 39 10 7 12 7 

SASKATCHEWAN : 37 10 6 i] 7 

ALBERTA 152 40 28 42 33 9 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 220 52 36 62 56 15 
15-24 YEARS - ANS 79 20 12 24 14 ÿ 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 142 32 23 38 42 6 

MALES - HOMMES 139 34 25 40 31 g 

FEMALES - FEMMES 81 18 10 22 25 6 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE AND PERSONS ON LAYOFF FROM A JOB TO WHICH THEY EXPECT TO BE RECALLED. 
REA EE RUE a QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI AUQUEL ELLES S’ATTENDENT 
BELTES* 


TABLE 50. FAMILIES WITH AT LEAST ONE UNEMPLOYED PERSON BY PROVINCE, NUMBER OF CHILDREN AND STATUS OF HEAD, MAY 1984 


TABLEAU 50. FAMILLES COMPTANT AU MOINS UN CHOMEUR, SELON LA PROVINCE, LE NOMBRE D'ENFANTS ET LA SITUATION DU CHEF DE 


FAMILLE, MAI 1984 


TOTAL 

CANADA 1,084 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 260 

1 CHILD - 1 ENFANT 280 

2 CHILDREN - 2 ENFANTS 331 

3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 213 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 35 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 6 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 38 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 36 
QUEBEC 310 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 76 

1 CHILD - 1 ENFANT 77 

2 CHILDREN - 2 ENFANTS 95 

3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 64 
ONTARIO 344 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 79 

1 CHILD - 1 ENFANT 92 

2 CHILDREN - 2 ENFANTS 108 

3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 65 
MANITOBA 32 
SASKATCHEWAN 28 
ALBERTA 104 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 150 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 43 

1 CHILD - 1 ENFANT 40 

2 CHILDREN - 2 ENFANTS 49 


3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 19 


HEAD OF FAMILY 
UNEMPLOYED 


CHEF DE FAMILLE 
CHOMEUR 


THOUSANDS - MILLIERS 


123 
116 
125 


HEAD OF FAMILY 
NOT UNEMPLOYED 


CHEF DE FAMILLE 
NON CHOMEUR 
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TABLE 51. FAMILIES WITH AT LEAST ONE UNEMPLOYED PERSON BY PROVINCE, NUMBER OF CHILDREN, AGE OF CHILDREN, AND 
NUMBER OF PERSONS EMPLOYED, MAY 1984 


TABLEAU 51. FAMILLES COMPTANT AU MOINS UN CHOMEUR, SELON LA PROVINCE, LE NOMBRE D'ENFANTS, L‘AGE DES ENFANTS ET 
LE NOMBRE DE PERSONNES OCCUPEES, MAI 1984 


2 OR MORE 


0 EMPLOYED 1 EMPLOYED EMPLOYED 
TOTAL 
0 PERSONNE 1 PERSONNE 2 PERSONNES 
OCCUPEE OCCUPEE OCCUPEES 
OU PLUS 
THOUSANDS - MILLIERS 
CANADA 1,084 306 517 261 
2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 528 192 285 52 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 462 101 202 159 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 94 13 30 51 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 260 92 153 15 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OÙ PLUSIEURS ENFANTS 824 214 363 246 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 À 5 ANS 250 CH) 135 17 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 300 78 133 89 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 A 24 ANS 274 38 95 141 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 35 14 15 6 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 6 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 38 11 17 10 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 36 14 16 7 
QUEBEC 310 100 146 65 

2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 140 57 73 11 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 141 38 62 40 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OÙ PLUS 29 4 11 14 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 76 29 43 4 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OÙ PLUSIEURS ENFANTS 235 71 103 61 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 66 32 32 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 87 26 40 21 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 A 24 ANS 82 13 30 39 
ONTARIO 344 75 166 103 
2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 171 56 94 22 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 147 18 66 63 

6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 26 Ror 6 19 

NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS ; ue 26 47 6 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 264 49 1e] 97 

AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 76 20 50 6 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS sy 20 4) 36 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 A 24 ANS 91 g 28 54 
MANITOBA 82 6 17 9 
e 
SASKATCHEWAN 28 7 13 7 
ALBERTA 104 29 53 22 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE ~ 150 49 71 30 
2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 84 32 45 7 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 58 15 23 20 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 8 06 ee 11 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 43 16 25 Fc 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 107 33 46 28 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 35 15 17 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 37 12 16 g 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 

DE 16 A 24 ANS 35 6 12 17 
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TABLE 52. PERSONS NOT IN LABOUR FORCE BY REASON FOR LEAVING LAST JOB, MAY 1984 
TABLEAU 52, PERSONNES INACTIVES SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ELLES ONT QUITTE LEUR DERNIER EMPLOI, MAI 1984 


OWN PERSONAL SCHOOL LOST JOB RETIRED OTHER NOT WORKED NEVER 
ILLNESS RESPONSI - OR REASONS IN LAST WORKED 
BILITIES LAID OFF 5 YEARS 
TOTAL 
MALADIE OBLIGA- VA A A PERDU A PRIS SA AUTRES N'A PAS N'A 
DE TIONS L'ECOLE SON EMPLOI RETRAITE RAISONS TRAVAILLE JAMAIS 
L'ENQUETE PERSON- OUMAREME DURANT LES TRAVAILLE 
NELLES MIS A PIED 5 DERNIERES 
ANNEES 
TS ee ee ee ee ee 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 6,644 291 317 Se 774 453 318 2,827 12927 
T5a24 YEARS = ANS 1,365 25 65 295 253 ae 101 20 606 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,279 266 252 42 521 453 217 2,808 721 
MARRIED - MARIES 3,830 198 267 38 458 341 198 1,899 431 
OTHER - AUTRES 2,814 92 50 299 317 112 120 928 895 
MALES - HOMMES DEA2A 148 13 184 313 299 76 786 302 
15-24 YEARS - ANS 609 10 4 163 128 AS: 33 ee 269 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,512 138 g 22 186 299 43 784 32 
MARRIED - MARIES 1,095 99 5 16 140 258 27 543 7 
OTHER - AUTRES 1,026 48 8 169 173 ai 49 244 295 
FEMALES - FEMMES 4,523 143 304 158 461 154 242 2,041 1,025 
15-24 YEARS - ANS 756 15 62 132 125 ue 68 17 Sn 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,767 128 243 20 336 154 174 2,024 688 
MARRIED - MARIEES SS 99 262 22 317 84 171 1,356 424 
OTHER - AUTRES 1,788 44 42 131 143 70 71 685 601 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 195 5 5 10 41 7 6 60 62 
Regeee lel EP SE; 36 ne ee DS 6 aids as 15 7 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 264 13 10 11 33 14 13 113 al 
NeSa =~ NE. 229 9 8 9 37 11 ~ 10 91 52 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,914 75 75 86 246 112 79 813 428 
MALES - HOMMES 599 41 se 50 101 Wy 22 199 106 
FEMALES - FEMMES 1,316 34 72 36 145 35 57 614 322 
15-24 YEARS - ANS 415 6 14 76 71 aes 22 8 218 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,499 69 61 10 175 112 57 805 210 
MARRIED - MARIES 1,053 49 60 g 149 83 49 534 120 
OTHER - AUTRES 861 26 15 77 oy, 29 Zo 278 309 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 2229 107 109 130 217 169 102 987 408 
MALES - HOMMES 706 53 5 72 78 110 22 278 88 
FEMALES - FEMMES 1,528 54 104 58 139 59 81 709 320 
15-24 YEARS - ANS 419 10 20 115 78 an 32 4 159 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,811 97 88 14 139 169 71 983 249 
MARRIED - MARIES 1,306 77 93 15 122 130 64 666 140 
OTHER - AUTRES 923 30 15 115 95 39 38 322 268 
MANITOBA 262 g 15 13 23 24 14 120 66 
SASKATCHEWAN 247 10 14 13 22 21 iis) 102 ai 
ALBERTA 479 22 Hl 33 56 34 31 170 97 
BACS CB 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 788 39 44 30 93 58 47 355 121 
MALES - HOMMES 261 21 % a 14 40 38 15 105 25 
FEMALES - FEMMES 527 18 42 16 54 20 32 250 96 
15-24 YEARS - ANS 145 4 g 26 31 x 17 Fe 55 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 643 35 36 4 63 58 29 352 66 
MARRIED - MARIES 473 25 38 AE 56 44 27 234 46 
OTHER - AUTRES Salo) 14 6 27 37 14 20 121 75 


nn ———————— 
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TABLE 53. PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE WHO LOOKED FOR WORK IN THE PAST SIX MONTHS BY REASON FOR NOT LOOKING IN THE REFERENCE 


WEEK, MAY 1984 


TABLEAU 53. PERSONNES INACTIVES QUI ONT CHERCHE DU TRAVAIL AU COURS DES SIX DERNIERS MOIS, SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ELLES 
N'ONT PAS CHERCHE DE TRAVAIL PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE, MAI 


CANADA 


15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MALES - HOMMES 


15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 


PRINCE EDWARD ISLAND - 
ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 


NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 
QUEBEC 


MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


ONTARIO 


MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MANITOBA 
SASKATCHEHAN 
ALBERTA 


BRITISH COLUMBIA - 
COLOMBIE-BRITANNIQUE 


MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


(1) INCLUDES PERSONS WHO WORK ON AN ‘ON-CALL’ BASIS; 


EMPLOYMENT AGENCIES, ETC. 


COMPREND LES PERSONNES QUI TRAVAILLENT EN REGIME DE DISPONIBILITE; 


TOTAL 


110 


22 
Pat) 


26 
23 


PERSONAL 
REASONS 
OR 
ILLNESS 


RAISONS 


PERSONNELLES L’ECOLE 
OU 
MALADIE 


Bear 


AT 
SCHOOL 


25 


22 


NO LONGER 


INTERESTED 
OR FOUND JOB 


N'EST PLUS ATTEND UNE 
INTERESSE REPONSE DES 
OU A TROUVE EMPLOYEURS 
UN NOUVEL OU D‘ETRE 
EMPLOI RAPPELE AU 
TRAVAIL (1) 


THOUSANDS - MILLIERS 


=o 


25 


10 
15 


SUBSTITUTE TEACHERS, 


TRAVAILLENT OCCASIONNELLEMENT POUR DES AGENCES D'EMPLOI TEMPORAIRES, ETC. 


(2) INCLUDES PERSONS WHO ARE AWAY FROM THEIR HOME ON HOLIDAYS OR RELOCATING THEIR RESIDENCE. 


COMPREND LES PERSONNES QUI SONT PARTIES EN VOYAGE OU QUI DEMENAGENT. 


(3) PERSONS (MOSTLY FULL-TIME STUDENTS) 
COMPREND LES PERSONNES (SURTOUT DES ETUDIANTS A PLEIN TEMPS) 
TRAVAILLER DURANT LA SEMAINE DE REFERENCE 


PAR EX. 


1984 


AWAITING 
RECALL 


78 


29 
49 


43 


17 
26 


35 


OR REPLY (1) 


BELIEVE 
NO WORK 


AVATLABLE 


PENSE QU'IL 
N'EXISTE PAS RAISONS (2) 
DE TRAVAIL 
DISPONIBLE 


ons 


Big 


OTHER 
REASONS (2) 


AUTRES 


NOT 
AVAILABLE (3) 


N’EST PAS 
PRET A 
TRAVAILLER (3) 


PERSONS WHO WORK OCCASIONALLY FOR TEMPORARY 


LES PROFESSEURS SUPPLEANTS, 


QUI ONT CHERCHE DU TRAVAIL, 


LES PERSONNES QUI 


WHO DID LOOK FOR WORK, BUT WHO WERE NOT AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
MAIS QUI N'ETAIENT PAS PRETES A 


TABLE 54, PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE BY TIME ELAPSED SINCE LEAVING PREVIOUS JOB, AGE, SEX AND PROVINCE, MAY 1984 


TABLEAU 54. PERSONNES INACTIVES SELON LA PERIODE ECOULEE DEPUIS QU'ELLES ONT QUITTE LEUR EMPLOI PRECEDENT, L'AGE, 
LE SEXE ET LA PROVINCE, MAI 1984 


—____ EEE 


is3 4-6 WeA2 1 YEAR 
MONTHS MONTHS MONTHS OR MORE OTHER (1) 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS 1 AN AUTRES 
OU PLUS 


meee —— ——————————.—.—.—.… — —— — ————…—…—…—…" .… …—"—_—_… —"_— ——_———————— 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 6,644 364 234 578 4,142 1,330 
15-24 YEARS - ANS 1,365 153 96 309 198 609 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Bes 211 138 264 3,945 72) 

MALES - HOMMES 2e 145 94 284 1,294 304 
15-24 YEARS - ANS 609 69 46 166 58 271 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,512 a. 49 118 1236 33 

FEMALES - FEMMES 4,523 219 140 289 2,849 1,027 
Head YEARS = ANS 756 84 51 143 140 338 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SR ASH I 135 89 146 2,709 688 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 195 8 7 29 88 62 

PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 36 ah AE 5 21 7 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 264 16 8 24 159 57 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 229 11 8 25 131 53 

QUEBEC 1,914 93 62 141 + het 429 
15-24 YEARS - ANS 415 38 23 76 60 218 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,499 55 39 65 bp Use 210 

MALES - HOMMES 599 39 26 75 5 106 
FEMALES - FEMMES MS 55 35 66 837 323 

ONTARIO 2,229 118 82 195 1,426 410 

15-24 YEARS - ANS 419 58 36 112 57 161 
25 YEARS AND OVER -. ANS ET PLUS 1,811 64 46 83 1,368 249 
MALES - HOMMES 706 46 32 95 445 89 

FEMALES - FEMMES 17528 72 49 100 981 321 

MANITOBA 262 15 9 20 174 44 

SASKATCHEWAN 247 16 8 23 150 sit 

ALBERTA 479 41 22 46 274 97 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 788 44 27 65 530 122 
15-24 YEARS - ANS 145 19 12 31 27 56 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 643 25 15 34 503 66 
MALES - HOMMES 261 20 10 31 174 26 
FEMALES - FEMMES 527 24 17 34 356 96 


PR ee SS ee' 
(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE AND PERSONS ON LAYOFF FROM A JOB TO WHICH THEY EXPECT TO BE RECALLED. 
COMPREND LES PERSONNES QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI AUQUEL ELLES S‘ATTENDENT 
A ETRE RAPPELEES. 
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TABLE 55. ESTIMATES BY METROPOLITAN AREA (1971 BOUNDARIES), MAY 1984 
TABLEAU 55. ESTIMATIONS SELON LA REGION METROPOLITAINE (LIMITES DE 1971), MAI 1984 


EU 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI-  UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 

15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 

AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 

POPULATION TOTAL EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 

DE 15 ANS MENT INACTIVE  D'ACTIVITE CHOMAGE  EMPLOI- 

ET PLUS POPULATION 

EMPLOI CHOMAGE 

—eee ee | oP TNOUGANDGgS MILLIERS= AE UP RME OMR MPERT CENTS OURCERIRO sin 
ST-JOHN'S 115 72 61 11 43 6277-0 15.8 E 52.8 
HALIFAX 182 129 17 13 53 710€ 9.9 £ 64.0 
SAINT JOHN - SAINT-JEAN (N.-B.) 87 53 46 7 34 618326 13.4E 53.0 
CHICOUTIMI - JONQUIERE 110 58 47 11 52 52.7 D 18.5 G 43.0 
QUEBEC 415 272 245 28 143 65.6 C 10.2 - 58.9 
MONTREAL 2,264 1,455 1,269 186 809 64.3 B 12.8 D 56.0 
OTTAWA - HULL 553 387 349 38 166 70.0 C 9.9 F 63.1 
SUDBURY 109 66 56 10 43 60.5 E 15.6 G 51.1 
OSHAWA 123 78 71 7 45 63.2 E 9.0 G 57.6 
TORONTO 2,491 1,761 1,614 146 730 70.7 B 8.3 E 64.8 
HAMILTON 433 287 258 29 146 66.3 D 10.0 F 59.7 
ST. CATHARINES - NIAGARA 256 163 144 19 93 63.7 D 11.6 F 56.3 
LONDON 255 179 163 16 76 70.38 9.2 F 63.8 
HINDSOR 198 133 117 16 65 67.0 D 11.9 F 59.0 
KITCHENER - WATERLOO 218 153 139 14 64 70.4 D 9.4 G 63.8 
THUNDER BAY 92 59 52 7 33 64.3 D 12.7 G 56.2 
WINNIPEG 462 305 280 25 157 66.1 C 8.3 E 60.6 
REGINA 133 98 90 8 35 7329) 8.3 F 67.7 
SASKATOON 126 84 74 9 43 66.2 C ÈS 58.7 
CALGARY 489 373 323 50 116 76.006 13.3 £ 66.0 
EDMONTON 524 384 326 58 140 723 0 15.2 E 62.1 
VANCOUVER 1,053 685 588 96 368 65.0 C 14.1 £ 55.9 
VICTORIA 190 119 103 16 72 62.4 D 13.5 £ 53.9 


pel Se ee a a 

NOTE: DUE TO THE RELATIVELY SMALL SAMPLE SIZES FROM WHICH SUB-PROVINCIAL DATA ARE DERIVED, CAUTION SHOULD BE USED IN THE INTERPRETA- 
TION OF MONTH-TO-MONTH CHANGES IN THE ESTIMATES OF EMPLOYMENT AND UNEMPLOYMENT. DATA IN THE ‘G’ AND ’H’ GROUP, WHILE USEFUL 
FOR SOME PURPOSES, ARE NOT RELIABLE ENOUGH TO BE USED WITHOUT CAUTION AND QUALIFICATION. DATA IN THE ‘J’ CATEGORY ARE REGAR- 
DED AS UNUSABLE AND THEREFORE ARE NOT RELEASED. SEE NOTES AT THE BACK OF THIS PUBLICATION FOR FURTHER INFORMATION ON SAMPLING 
ERROR. FOR DEFINITIONS OF CENSUS METROPOLITAN AREAS, PLEASE REFER TO CATALOGUE 92-708, VOLUME 1, PART 1. 

NOTA: EN RAISON DE LA TAILLE RELATIVEMENT PETITE DE L’ECHANTILLON A PARTIR DUQUEL SONT ETABLIES LES DONNEES INFRAPROVINCIALES, IL 
FAUT FAIRE PREUVE DE PRUDENCE LORS DE L'INTERPRETATION DES VARIATIONS MENSUELLES DES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI ET DU CHOMAGE. 
LES DONNEES DES GROUPES ‘G’ ET ‘H’, QUI PEUVENT ETRE UTILES DANS CERTAINS CAS, NE SONT PAS ASSEZ FIABLES POUR ETRE UTILISEES 
SANS PRECAUTION. LES DONNEES DE LA CATEGORIE ‘J’ N'ONT PAS ETE JUGEES UTILISABLES ET N’ONT PAS ETE PUBLIEES. SE REPORTER AUX 
REMARQUES FORMULEES A LA FIN DE LA PRESENTE PUBLICATION POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS SUR LES ERREURS D'ECHANTILLONNAGE. LA DE- 
FINITION DES REGIONS METROPOLITAINES DE RECENSEMENT SE TROUVE DANS LA PARTIE 1, VOLUME 1, DE LA PUBLICATION NO 92-708 AU 
CATALOGUE 
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TABLE 56. ESTIMATES BY ECONOMIC REGION, MAY 1984 


TABLEAU 56. ESTIMATIONS SELON LA REGION ECONOMIQUE, MAI 1984 


———— eee 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI-  UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION TOTAL EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE  RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE  D'ACTIVITE CHOMAGE  EMPLOI- 
ET PLUS POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 417 222 173 49 195 53). 216 22.0 £ 41.5 
REGION (S) 01 182 102 82 20 80 56.0 C 19.4 E 45.2 
02 40 21 17 4 20 51.3 E Te 42.4 
03 87 49 36 13 38 56.4 D 26.9 F 41.2 
04 102 46 34 11 56 45.1 D 24.9 F 33.9 
P.E.l. - 1.-P.-E. 92 56 49 8 36 BIRT 13.7 E 52.8 
N.S. - N.-E. 651 387 339 48 264 59.5 B 12.5 D 52.1 
REGION (S) 21 127 66 53 13 61 52.1 D 19.8 € 41.8 
22 121 71 63 8 5 58.3 D 168 51.6 
23 77 42 36 5 35 54.3 D 1352 af 47.2 
24 99 53 47 5 46 53.2 D 10.2 F 47.8 
25 218 150 135 16 67 69.0 C 10.4 E 61.9 
N.B. - N.-B. 528 300 252 47 229 56.7 C 15.8 D aM, 7 
REGION (S) 31 132 65 52 13 67 49.3 D 20.6 F 39.1 
2 125 75 63 12 50 59.9 C PE: 50.2 
33 126 75 65 10 5 59.7 C (FACE 51.7 
34 76 46 40 6 30 60.9 D 1358 (f 52.5 
35 61 34 30 4 i 55.4 D 11.5 F 49.0 
QUEBEC 5, 068 3, 154 2,733 421 1,914 62.2 B 333 D 53.9 
REGION(S) 41 179 103 81 23 76 57.8 E 2250 F 45.1 
42 204 112 9! 21 92 54.9 D 19.0 F 44.5 
43 789 488 434 55 301 61.9 C gone 55.0 
44 344 199 170 29 146 57.7 D 14.7 F 49.2 
45 182 108 93 15 75 59.1 D 13.5 F 51.1 
46 2,895 1,844 1,612 232 1,051 63.7 B 12.60 55.7 
47 206 135 112 23 71 65.7 D Tino F 54.4 
48 120 68 57 11 52 56.8 D 16.2 E 47.6 
40 & 49 73 5 42 8 22 69.8 D 16.5 H 58.3 
ONTARIO 6,904 4,675 4,237 438 2,229 67.7 A 9.4 D 61.4 
REGION (S) 51 806 548 506 42 258 68.0 C 7.6E 62.8 
52 325 209 185 24 125 62.5 D 11.5 F 55.4 
53 2,791 1,969 1,807 162 823 70.5 B #2 D 64.7 
54 731 468 417 51 263 64.1 C 11.0°E 57.0 
55 415 282 253 30 133 68.0 C 10.5 F 60.9 
56 418 273 244 29 145 65.3 D 10.6 E 58.4 
57 437 305 282 23 132 69.8 C V7 64.5 
58 354 232 210 22 124 65.7 D 9.5 F 59.4 
59 403 250 214 36 153 62.1 D 14.5 E 53.1 
50 163 111 98 13 52 67.8 D DAME 60.1 
MANITOBA 782 520 480 39 262 66.4 B 7.5 D 61.4 
REGION(S) 61, 62, 63 & 64 198 130 121 9 69 65.4 C 6.6 E 61.1 
65 & 68 55 35 33 ve 20 64.3 D 720-8 59.8 
66 50 35 33 mes 16 68.9 D 692°G 64.6 
67 454 300 275 25 154 66.0 C 8.4E 60.5 
SASKATCHEHAN 731 483 446 37 247 66.1 B 7236 61.1 
REGION (S) 71 201 143 133 9 59 70.8 C 6.6 F 66.1 
73 193 128 117 11 65 66.5 C STE 60.7 
72, 74, 75 & 76 319 202 186 16 117 633320 7.8 E 58.4 
ALBERTA 1,743 1,264 it 152 479 72.5 B AD 63.8 
REGION (S) 81, 82 & 85 280 189 174 14 92 ÉTASAD MOTOE 62.1 
83 576 433 378 55 143 LME 12.6 E 65.7 
84, 87 & 88 198 139 125 14 58 70.5 C 9.9 F 63.5 
86 660 481 413 68 179 72 1900 14. Nee 62.7 
B.C. - C.-B. 2,201 1,413 1,193 220 788 64.2 B 15.6 D 54.2 
REGION (S) 91 43 29 24 4 14 66.6 £ 14.5 F 56.9 
92 75 47 37 9 28 62.2 E 20.0 E 49.8 
93 188 111 95 17 77 59.1 D 14.9 F 50.3 
94 89 58 46 12 31 64.8 D 20.2 G 51.7 
95 1, 180 764 654 110 416 64.8 C 14.4E 55.4 
96 396 244 202 41 152 61.5 C 17.0 E 51.1 
97 135 92 75 17 44 67.7 D 18.0 F 55.5 
98 & 99 57 43 37 5 14 74.8 £ 12.6.6 65.3 
NOTE: DUE TO THE RELATIVELY SMALL SAMPLE SIZES FROM WHICH SUB-PROVINCIAL DATA ARE DERIVED, CAUTION SHOULD BE USED IN THE INTERPRETA- 
TION OF MONTH-TO-MONTH CHANGES IN THE ESTIMATES OF EMPLOYMENT AND UNEMPLOYMENT. DATA IN THE ‘G’ AND ‘H' GROUP, WHILE USEFUL 
FOR SOME PURPOSES, ARE NOT RELIABLE ENOUGH TO BE USED WITHOUT CAUTION AND QUALIFICATION. DATA IN THE ‘J’ CATEGORY ARE REGAR- 
DED AS UNUSABLE AND THEREFORE ARE NOT RELEASED. SEE NOTES AT THE BACK OF THIS PUBLICATION FOR A DESCRIPTION AND MAPS OF THE 
ECONOMIC REGIONS, AND FOR FURTHER INFORMATION ON SAMPLING ERROR. 
NOTA: EN RAISON DE LA TAILLE RELATIVEMENT PETITE DE L'ECHANTILLON A PARTIR DUQUEL SONT ETABLIES LES DONNEES INFRAPROVINCIALES, IL 


FAUT FAIRE PREUVE DE PRUDENCE LORS DE L’INTERPRETATION DES VARIATIONS MENSUELLES DES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI ET DU CHOMAGE. 

LES DONNEES DES GROUPES ‘G‘ ET ‘H’, QUI PEUVENT ETRE UTILES DANS CERTAINS CAS, NE SONT PAS ASSEZ FIABLES POUR ETRE UTILISEES 
SANS PRECAUTION. LES DONNEES DE LA CATEGORIE ‘J’ N‘ONT PAS ETE JUGEES UTILISABLES ET N’ONT PAS ETE PUBLIEES. VOIR LES NOTES 
AU DOS DE CETTE PUBLICATION POUR UNE DESCRIPTION DES ZONES GEOGRAPHIQUES CONTENUES DANS LES REGIONS ECONOMIQUES, ET POUR PLUS 


DE RENSEIGNEMENTS SUR LES ERREURS D’ECHANTILLONNAGE. 
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TABLE 57. STUDENT DATA, MAY 1984 
TABLEAU 57. DONNEES SUR LES ETUDIANTS, MAI 1984 


LABOUR UNEMPLOY- PARTICI- EMPLOYMENT / 
FORCE EMPLOY- UNEMPLOYED MENT PATION POPULATION 
ED RATE RATE RATIO 
POPULATION 
POPULATION PERSON- TAUX DE TAUX RAPPORT 
ACTIVE NES CHOMEURS CHOMAGE D'ACTIVITE EMPLOI- 
OCCUPEES POPULATION 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
RETURNING STUDENTS (1) - ETUDIANTS RETOURNANT 
AUX ETUDES (1) 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
15-24 YRS - ANS 1,685 790 645 145 18.3 46.8 38.3 
15-19 YRS = ANS lcs 558 462 96 ge) 41.2 34.1 
20-24 YRS - ANS 332 232 183 49 Zee 69.8 BE 
MALES - HOMMES 
15-24 YRS - ANS 867 420 337 83 Why 48.4 38.8 
15= 19) YRS == ANS 687 292 239 53 18. 1 42.5 34.8 
20-24 YRS - ANS 180 127 or 30 23.5 OT 54.1 
FEMALES - FEMMES 
1H 248YRSMNANS 818 370 308 62 16.8 45.2 SE 
15 SMIMYRSAEUANS 666 265 222 43 16.2 CLIC à 33.4 
20-24 YRS - ANS 152 104 85 19 18.1 68.7 563 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 43 7 4 LL et: 155 10.2 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 8 4 oF Soi ye 42.0 bes 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 60 25 if) 6 24.7 40.9 30.8 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 49 18 13 9 256 37.4 2778 
QUEBEC 443 164 127 37 2205 37.0 28.7 
ONTARIO 665 367 312 30) 1520 Some 46.9 
MANITOBA 62 32 27 2) 15.2 le! 43.9 
SASKATCHEWAN 58 32 27 5 15.4 SEA: 46.6 
ALBERTA 140 69 56 13 1902 49.5 40.0 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 157 72 56 16 2280 46.1 36.0 
OTHER STUDENTS (2) - AUTRES ETUDIANTS (2) 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
15-24 YRS - ANS 334 194 141 53 21a 58.0 42.2 
15=19F YRS = ANS 189 96 73 23 2358 Sin 38.9 
20-24 YRS - ANS 145 97 68 30 SOS 66.9 46.5 
MALES - HOMMES 
IDS 24 TRSEEUANS 173 98 73 25 Pel 56.7 42.1 
15-19" YRS = ANS 95 47 38 3 1989 49.7 39.8 
20-24 YRS - ANS 78 51 35 16 SiO 65.2 45.0 
FEMALES - FEMMES 
Wia24 YRSa— ANS 161 96 68 27 28.7 59%4 42.3 
TS=1S98YRS. = ANS 94 49 36 14 2755 5275 38.1 
20-24 YRS - ANS 67 46 32 14 30.0 69.0 48.2 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 10 " ae 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD - +. DER 19e A LE Bic ; 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 16 9 7 IS AE 54.6 42.2 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWI CK 11 4 ane LE a 97212 rho 
QUEBEC 77 36 26 10 2645 46.9 34.5 
ONTARIO 113 76 54 21 28.2 67.0 48.1 
MANITOBA 15 10 8 = Biot 65.8 5378 
SASKATCHEWAN 16 10 8 2: Jes 62.5 50.0 
ALBERTA 34 22 16 6 28.5 65. 1 665 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 42 25 17 8 8196 59) 40.5 


(1) PERSONS AGED 15-24 WHO ATTENDED SCHOOL FULL-TIME IN MARCH AND WHO ARE PLANNING TO RETURN TO SCHOOL IN THE AUTUMN. 
PERSONNES DE 15 A 24 ANS QUI FREQUENTAIENT L’ECOLE A PLEIN TEMPS EN MARS ET QUI ONT L‘INTENTION DE RETOURNER AUX ETUDES A 
L‘AUTOMNE. 

(2) PERSONS AGED 15-24 WHO ATTENDED SCHOOL IN MARCH AND WHO ARE NOT PLANNING TO RETURN, OR WHO ARE NOT CERTAIN OF RETURNING 
TO SCHOOL IN THE AUTUMN. 
PERSONNES DE 15 A 24 ANS QUI FREQUENTAIENT L'ECOLE A PLEIN TEMPS EN MARS ET QUI N'ONT PAS L‘INTENTION QU NE SONT PAS CERTAINES 
DE RETOURNER AUX ETUDES A L'AUTOMNE. 
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TABLE 57. STUDENT DATA, MAY 1983 
TABLEAU 57. DONNEES SUR LES ETUDIANTS, MAI 1983 


LABOUR UNEMPLOY- PARTICI- EMPLOYMENT / 
FORCE EMPLOY- UNEMPLOYED MENT PATION POPULATION 
ED RATE RATE RATIO 
POPULATION 
POPULATION PERSON- TAUX DE TAUX RAPPORT 
ACTIVE NES CHOMEURS CHOMAGE  D'ACTIVITE EMPLOI- 
OCCUPEES POPULATION 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
RETURNING STUDENTS (1) - ETUDIANTS RETOURNANT 
AUX ETUDES (1) 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
15-24 YRS - ANS 1,674 725 576 150 20.7 43.3 34.4 
DSR Om Roo ANS ous 524 423 101 19218 382 30.8 
20-24 YRS - ANS 302 201 153 49 24.2 66.6 50.5 
MALES - HOMMES 
i244 Ron ANS 881 395 312 82 20.8 44.8 395 
HIS YRS ER ANS 706 272 219 52 198 S'OPO Sila 
ZOS245Y RSs = ANS 175 123 93 30 24.2 70.3 es) 
PEMAWES = FEMMES 
peed YRS ANS 792 331 263 68 20.5 41.7 SU 
ROSS) TRS = ANS 665 252 204 49 1928 Ss) 30.6 
20-24 YRS - ANS 128 ws 60 19 24.2 Sie 46.7 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 39 i 5 sci ats 18.3 12716 
PRINCE EDHARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD g as Sane LA AS fe ce 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 62 23 18 5 2175 36.8 28.9 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 49 18 14 4 22.4 SAT CASI 
QUEBEC 452 139 102 37 26.7 SORT 2275 
ONTARIO 645 333 269 64 TOES ile) 41.7 
MANITOBA 64 34 29 5 15.0 53.42 45.3 
SASKATCHEWAN 56 29 25 4 14.5 51.4 4349 
ALBERTA 137 61 hl 10 TSS 44.4 SLA 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 160 78 60 18 2. SE 48.9 8706 
OTHER STUDENTS (2) - AUTRES ETUDIANTS (2) 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
15-24 YRS - ANS 360 201 149 53 26.1 559 41.3 
ESOBYRSAES ANS 210 103 81 22 PA 48.9 38.6 
20-24 YRS - ANS 150 98 68 31 31.4 65.7 45.1 
MALES - HOMMES 
DST TRS EN ANS 177 103 72 31 2007 58.2 40.9 
1519! YRSUET ANS 104 54 40 13 24.7 ale 387.9 
20-24 YRS - ANS 73 49 32 17 Sons 67.4 43.6 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YRS - ANS 183 98 76 22 22.4 537 41.7 
HOSS RS == ANS 106 49 4) 8 IS 46.2 38.2 
20-24 YRS - ANS 77 49 36 13 27.4 64.0 46.4 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 7 ; a 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD ae =F: 306 nate sae ems sae 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 14 6 4 Sra ae 46.6 32.2 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 12 5 4 2e RE 43.4 34.0 
QUEBEC 84 37 26 11 28.8 43.7 Silo 
ONTARIO 134 88 63 26 29.0 65.7 46.7 
MANITOBA 17 10 8 anh ae 58.7 46.5 
SASKATCHEWAN 16 8 7 wig ae B28 41.6 
ALBERTA 35 21 17 4 1S 2 60.1 48.6 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 40 23 18 5 199 DES 45.1 


(1) PERSONS AGED 15-24 WHO ATTENDED SCHOOL FULL-TIME IN MARCH AND WHO ARE PLANNING TO RETURN TO SCHOOL IN THE AUTUMN. 
PERSONNES DE 15 A 24 ANS QUI FREQUENTAIENT L’ECOLE A PLEIN TEMPS EN MARS ET QUI ONT L’INTENTION DE RETOURNER AUX ETUDES A 


L'AUTOMNE. 
(2). PERSONS AGED 15-24 WHO ATTENDED SCHOOL IN MARCH AND WHO ARE NOT PLANNING TO RETURN, OR WHO ARE NOT CERTAIN OF RETURNING 


TO SCHOOL IN THE AUTUMN. 
PERSONNES DE 15 A 24 ANS QUI FREQUENTAIENT L’ECOLE A PLEIN TEMPS EN MARS ET QUI N'ONT PAS L'INTENTION OU NE SONT PAS CERTAINES 


DE RETOURNER AUX ETUDES A L'AUTOMNE. 
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FEATURE SECTION 
SECTION SPECIALE 


Table of Contents 


OBSERVATION 


Youth Unemployment: A Comparison 
Between Canada and the United 
States 


Canadian and American youth unem- 
ployment rates since 1979 have 
shown different patterns. While 
the Canadian rate is presently 
higher than its American counter- 
part, the reverse was true only a 
few years ago. 


FEATURE ARTICLE 


Canadian Husband-Wife Families: 
Labour Force Participation and 
Income Trends 1971-1981 


The 1970's were characterized by 
Canadian wives providing an 
increasing share of total family 
income. In fact, their contribu- 
tions were crucial in preventing 
a deterioration of the family's 
economic position. 


SUPPLEMENTARY SURVEY 


Student Identification Questions, 


Summer of 1984 


Current school attendance ques- 
-tions are not adequate for 

identifying college, university 

and other students during the May 


XI 


Table des matières 


OBSERVATION vA 


Le chômage des jeunes, une 
comparaison Canada - Etats-Unis 


eee ee ee ie 


Les taux de chômage des jeunes au 
Canada et aux Etats-Unis ont évolué 
de façon différente depuis 1979. 
Quoique le niveau du taux canadien 
soit actuellement plus élevé que 
celui des américains, l'inverse 
existait il y a quelques années à 
peine. 


ARTICLE DU MOIS 95 


Tendances de l'activité et du revenu 
chez les familles époux-épouse au 
Canada, 1971-1981 


Les années 1970 ont été caractéri- 
sées par l'apport croissant des 
épouses canadiennes au revenu total 
de Ja famille. ÆEn-fait, "leur con 
tribution était cruciale à la pré- 
vention d'une détérioration de la 
situation économique de la famille. 


ENQUÊTE SUPPLEMENTAIRE 411 


Questions permettant d'identifier 
les étudiants, été 1984 


Les questions courantes sur la fré- 
quentation scolaire sont inadéquates 
pour identifier les étudiants qui 
fréquentent un collège, une univer- 
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to September period when most 
students are not attending 
school. Additional questions 
have been asked in these months 
since 1977 to remedy this prob- 
lem. 


sité, ainsi que les autres étudiants 
au cours de la période de mai à 
septembre, lorsque la plupart des 
étudiants ne fréquentent pas 
l'école. Pour remédier au problème, 
des questions additionnelles ont été 
demandées de mai à septembre, depuis 
HDI 


FEATURE SECTION SECTION SPECIALE 


Observation Observation 


Youth Unemployment Rates, Canada and the United States, Annual Averages, 
1979 to 1983 and January to April, 1984 (not seasonally adjusted) 


Taux de chômage chez les jeunes, Canada et États-Unis, moyennes annuelles, 
1979 à 1983 et janvier à avril 1984 (non désaisonnalisés) 


16-19 Years 20-24 Years 
16 à 19 ans 20 à 24 ans 


: — : 
United States à 
Etats-Unis # 


464 _ _ _ 24 
United States, / 
États-Unis uf 
14 


ay à 12 
Si oe 10 


1979 1980 1981 1982 1983 1984 1979 1980 1981 1982 1983 1984 


YOUTH UNEMPLOYMENT: A COMPARISON OF LE CHOMAGE DES JEUNES: UNE COMPARAISON 


CANADA AND THE UNITED STATES CANADA — ÉTATS-UNIS 
e The youth unemployment rate regular- e Le taux de chômage des jeunes alimente 
ly makes the headlines. Comparisons régulièrement la chronique de l'actua- 
are often drawn between the United lité. On compare souvent le marché du 
States and Canadian labour markets. travail des États-Unis à celui du 
It is true that the unemployment Canada. Il est exact qu'actuellement 
rate is currently higher among le taux de chômage des jeunes canadiens 
Canadian young people than among est plus élevé que celui de leurs voi- 
their neighbours to the south, but sins, mais il n'en a pas toujours été 
this was not always the case. ainsi. 
“eo Here is a brief look at the past e L'histoire des cinq dernières années 
Mie lyears.. In 1979;: the unemploy- s'est ‘écrite ainsi." “En 1979% le taux 


ment rate for the 16-19 age group de chômage des 16 à 19 ans était 
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was almost the same in the United 
States and Canada. The U.S. rate 
began rising in 1980 and peaked at 
252 INR AZ « It was not until 
that year that Canada's rate sudden- 
ly jumped to 22.6%, slightly lower 
than in the United States. 


For the 20-24 age group, the U.S. 
rate climbed through 1980 and 1981, 
reaching 14.9% in 1982. The Cana- 
dian rate also increased, though at 
a slower pace. In fact, it remained 
lower than the American rate in both 
1980 and 1981. Ing gt9SZ,.. that’ age 
group experienced a _ considerable 
rise in the proportion of unemployed 
from Mé2% to 16.8%. 


In 1983, the situation improved in 
EheasUmited States) for both age 
groups. The same cannot be said for 
Canada. The recovery dating from 
the beginning of 1983 did not reduce 
the annual average for the 20-24 age 
group which further increased to 
18.3706 


In 1984, unadjusted data for the 
first four months confirm the down- 
ward trend in the United States, as 
the rates for the 16-19 and 20-24 
groups declined to 18.6% and 11.9% 
respectively in April. The corres- 
ponding rates in Canada remain very 
high, 23.0% and 18.4% respectively. 


sensiblement le même dans les deux 
pays. Des 1980 celui des États-Unis 
s'élève et culmine en 1982 à 23.2 %. 
Au Canada, ce n'est que cette année-là 
que le taux subit une brusque augmenta- 
tion atteignant une valeur de 22.6 %, 


niveau légèrement inférieur à celui de 
nos voisins. 


Pour les 20-24 ans aux Etats-Unis, le 
taux augmente en 1980 et 1981 puis 
atteint 14.9 % en 1982. Au Canada, le 
taux s'élève également mais plus lente- 
ment puisqu'en 1980 et 1981, il demeure 
inférieur à celui des américains. 
C'est en 1982 que la hausse est consi- 
dérable, car le taux passe de 11.2 % à 
16 5 


En 1983 la situation s'améliore aux 
États-Unis pour les deux groupes 
d'âge. Ce n'est pas le cas au Canada 
où le redressement observé au début de 
1983 n'arrive pas à faire baisser la 
moyenne annuelle du groupe d'âge 20-24 
qui grimpe à 18.5 *. 


x 


Quant à 1984, les données non-désaison- 
nalisées des quatre premiers mois con- 
firment la tendance à la baisse des 
taux américains ramenant celui des 
16-19 à 18.6 % et celui des 20-24 à 
11.92% em avril. Au Canada, les ta 
restent très élevés a la même date pour 
les deux groupes, 23.0 % et 18.4 % res- 
pect ivement. 


FEATURE SECTION 


Feature 
Article 


SECTION SPECIAL 


Article 
du mois 


ANADIAN HUSBAND-WIFE 
-“AMILIES: LABOUR FORCE 
MARTICIPATION AND INCOME 
TRENDS 1971-1981 


By Edward T. Pryor* 


"Even today, surprisingly little is 
known about how families cope with 
adversity." 


In recent years, interest has devel- 
ped in the family as a participating 
unit in economic activity. These 
emerging views of the family have one 
specific aspect in common: family 
interaction is comprehended as modify- 
ing or even submerging individual 
action and decisions. The fact that 
family members are a collectivity with 
interactive effects is obviously not a 
recent discovery, but the study of the 
individual as a family member is. 

Ihis new consciousness of the family 
ls also reflected in statistical data 
ases being developed in many coun- 
‘Ties, including Canada. National 
-ensuses and surveys have long been 
ollected and coded so as to elicit 


"Edward T. Pryor is the Director- 
General of the Census and Household 
Statistics Branch, Statistics 
Canada. (613) 995-4382. 
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TENDANCES DE L'ACTIVITÉ ET 
DU REVENU CHEZ LES FAMILLES 
ÉPOUX-ÉPOUSE AU CANADA 
1971-1981 


Par Edward T. Pryor* 


"Il est surprenant de constater que, même 
de nos jours, on ne sait pratiquement pas 
comment les familles affrontent l'adver- 
sité." 


Ces dernières années, on a commencé à 
s'intéresser à la famille en tant qu'élé- 
ment contributif de l'activité économi- 
que. Ces nouvelles perceptions de la 
famille présentent un aspect commun: 
l'interaction familiale est considérée 
comme un élément qui modifie ou même qui 
submerge les actions et décisions indivi- 
duelles. Le fait que les membres de la 
famille constituent une collectivité 
ayant des effets interactifs n'est évi- 
demment pas une découverte récente, mais 
ce qui est nouveau, c'est l'étude de 
l'individu en tant que membre de la 
famille. Cette nouvelle prise de cons- 
cience de la famille se reflète aussi 
dans les bases de données statistiques 
actuellement mises au point dans de nom- 


* Edward T. Pryor est le Directeur 
général de la Direction de la 
statistique des ménages et du 
recensement, Statistique Canada. 
(613) 995-4382. 
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R. McRea de sa contribution au présent 
document. Les opinions qui y sont 
exprimées ainsi que les erreurs ou les 
défauts d'interprétation des documents 
utilisés n'engagent que l'auteur. 
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family and household data. Especially 
in the 1970's, sophisticated computer- 
ization has enabled data collectors to 
present more complex aggregations. 
The Canadian Census shows data by var- 
ious--collective-defiaitions,.1.6. 
census families, economic families, 
and households, crossclassified by 
many characteristics.? The Survey of 
Consumer Finances (since the 1960's) 
and the Labour Force Survey (since the 
1970's) provide family, or at least, 
relationship data. Projections of 
households and families are now also 
routinely produced.4 Increasingly the 
conclusion is that individual income 
statistics have limited interpretative 
value for a number of applications. 
Although various types of income may 
be earned individually, these are gen- 
erally consolidated with investment, 
expenditure, and other economic deci- 


Sions which are collective, family 
actions. 
The "new" household economics has 


caught hold and the concept has been 
extended. Family status, assets, 
debts and income are viewed as influ- 
encing a wide range of decisions, from 
fertility and family size to housing, 
savings, migration, labour force par- 
ticipation, and other fundamental life 
career options. Such collective 
family decisions become increasingly 
complex as, for example, both husbands 
and wives are in the labour force and 
both have high (potential) income 
career paths. Under such conditions, 
maximizing family economic opportuni- 
ties require taking into account a 
wider range of factors. Even for 
families with less optimistic economic 


breux pays, dont le Canada. Depuis long- 
temps, on traite les données d'enquétes 
et de recensements nationaux de manière à 
obtenir des renseignements sur les famil- 
les et les ménages. En particulier dans 
les années 70, des techniques poussées 
d'informatisation ont permis à des orga- 
nismes de collecte de présenter des agré- 
gations plus complexes. Le recensement 
du Canada fournit des données selon les 
définitions des diverses collectivités, 
par exemple, familles. de. recensemens, 
familles économiques et ménages, données 
qui peuvent être recoupées au moyen de 
nombreuses caractéristiques. L'enquête 
sur les finances des consommateurs 
(depuis les années 60) et l'enquête sur 
la population active (depuis les années 
70) donnent des renseignements sur la 
famille ou du moins sur les relations qui 
existent entre les différents membres de 
la famille. En outre, les projects 
des ménages et des familles sont mainte- 
nant établies de façon routinière.* On en 
conclut de plus en plus que les statisti- 
ques sur le revenu des particuliers ont 
une valeur d'interprétation limitée pour 
certaines applications. Même si diffé- 
rents genres de revenus peuvent être 
gagnés individuellement, ils sont généra- 
lement regroupés pour les placements, les 
dépenses et d'autres décisions économi- 
ques qui sont des actions collectives, 
familiales. 


Le "nouvel" aspect économique du ménage 
prenant de l'importance, la portée du 
concept a été étendue. Selon certains, 
la composition, l'avoir, l'endettement et 
le revenu de la famille seraient des fac- 
teurs qui influent sur une vaste gamme de 
décisions, allant de la fécondité et de 
la taille de la famille au logement, à 
l'épargne, à la migration, à l'activité 
et à d'autres choix fondamentaux ayant 
trait à la carrière. Ces décisions col- 
lectives de la famille deviennent de plus 
en plus complexes, lorsque par exemple, 
l'époux et l'épouse poursuivent tous deux 
une carrière fortement prometteuse. Dans 
ces conditions, il faut tenir compte d'un 
plus grand nombre de facteurs pour maxi- 
miser les possibilités économiques de la 


circumstances, there is need to weigh 
employment and income potential of 
various family members. 


Economic issues, including inflation 
and income distribution, are family 
matters if only because, for a large 
proportion of the population, economic 
wiabrlity “is°~’a matter ‘of ~ family 
coping. Ihe relationship between eco- 
nomic well-being (or lack thereof) and 
family life is axiomatic. Depriva- 
tion, unemployment, and their psycho- 
logical consequences can override any 
number of family support measures. 
Economic activity is a condition that 
may bring family, i.e., collective, 
response and strategies to bear. In 
an attempt to contribute to a better 
comprehension of the Canadian family 
in the current economic environment, 
this paper presents data trends from 
the Labour Force Survey and the Survey 
of Consumer Finances? that may shed 
some light on the issue. 


ECONOMIC IMPACT ON THE FAMILY 


Common Observations. The general 


Sweep of social science has been to 


view the family as the passive recipi- 
ae if not Wictim, tof outside 
forces. The family as "bulwark 
against the world" or as "sanctuary", 
1.e., the refuge perception, are 
familiar images that have militated 
against models which place the family 
directly and actively in the economic 
Sector. Leaving aside assets and 
capital accumulation and considering 
only income, the 1982 estimate is that 
something like over $210 billion (cur- 
rent dollars) flowed into Canadian 
families as income. The dimensions of 
such sums, alone, deserve our careful 
assessment in terms of: 
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famille. Même pour les familles qui se 
trouvent dans une‘ situation économique 
moins favorable, il importe d'évaluer les 
possibilités des divers membres de la 
famille sur le plan de l'emploi et du 
revenu. 


Les problémes économiques, dont 1'infla- 
tion et la répartition du revenu, sont 
des questions d'intérét, ne serait-ce que 
parce que, pour une grande proportion de 
la population, la viabilité économique 
dépend du succès de la famille à résoudre 
ces problèmes. Le rapport entre le bien- 
être économique (ou la pauvreté) et la 
vie familiale est axiomatique. La priva- 
tion, le chômage et les conséquences psy- 
chologiques qu'ils entraînent peuvent 
l'emporter sur toutes les mesures de sou- 
tien de la famille. L'activité économi- 
que peut avoir des effets sur les réac- 
tions et les stratégies familiales (ou 
collectives). Pour aider à mieux com- 
prendre la famille canadienne dans le 
contexte économique actuel, nous présen- 
tons dans ce document des tendances dé- 
coulant de l'enquête sur la population 
active et de l'enquête sur les finances 
des consommateurs”, qui peuvent apporter 
des éclaircissements sur la question. 


IMPACT ÉCONOMIQUE SUR LA FAMILLE 


Observations courantes. La tendance gé- 
nérale des sciences sociales a été de 
considérer la famille comme le récepteur 
passif, voire la victime, des forces ex- 
térieures. L'image courante de la famil- 
le comme un refuge, une forteresse contre 
le monde extérieur, un sanctuaire, va à 
l'encontre des modèles qui accordent à la 
famille un place directe et active dans 
l'économie. Si l'on fait abstraction de 
l'avoir et du capital accumulés et que 
l'on considère uniquement le revenu, les 
chiffres de 1982 nous révèlent que les 
familles canadiennes ont touché des reve- 
nus totalisant quelque $210 milliards 
(dollars courants), L'importance de 
cette somme mérite, à elle seule, une 
analyse attentive des points suivants: 
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(1) income sources; 

(2) family income recipients; 

(3) labour force contributions; 

(4) components of income by family 
members; 

(5) future trends. 


There are other factors. Among the 
crucial questions are: what were the 
most salient features concerning the 
Canadian family in the economy during 
the 1970's, and what can we learn from 
1970's trends to help us surmise eco- 
nomic impacts on the family in the 
1980's and 1990's? 


The Family Background. In terms of 
government policy, it sometimes 
appears that the family is seen as a 
"soft" or sensitive and private arena 
of Canadian life. Perhaps this 
avoidance of the family as an area of 
public policy may also partially be 
explained by the interpretation of the 
family as passive in relation to eco- 
nomic change. 


Major Hypothesis. The central hypo- 
thesis of this analysis is: current 
family change in Canada is not merely 
a matter of enlightened values or an 
egalitarian ideology, but also a 
response to mounting economic pres- 
sures on the family system. This 
implies that the family's response to 
economic conditions, especially infla- 
tion, should be considered in the 
analysis of other social trends. For 
example, increased female labour force 
participation and occupational diver- 
sity is not merely a case of enlight- 
ened dispositions to equality, but 
also a response to the need for addi- 
tional income. 


Family Definitions. As noted earlier, 
Statistics Canada formally distin- 
guishes "census" from "economic" fami- 
lies. Basically, census families 
include only husband, wives, and un- 


Milieu familial. 


Définitions de la famille. 


1) les sources de revenu; 

2) les bénéficiaires d'un revenu 
au sein des familles; 

3): léactivité; 

4) les composantes du revenu 
selon les membres de la 
famille; 

5) les tendances futures. 


Il existe d'autres facteurs et des ques- 
tions cruciales se posent, notamment: 

quelles étaient les principales caracté- 
ristiques de la famille canadienne dans 
l'économie pendant les années 70 et dans 
quelle mesure les tendances observées au 


cours de cette période peuvent-elles nous | 


aider à projeter les répercussions écono- — 


miques sur la famille dans les années 80 
et 90? 


Du point de vue de la 
politique de l'État, la famille est par- 
fois considérée comme un milieu protégé 
et privé de la vie canadienne. Cet évi- 
tement est peut-être dû en partie au rôle 
passif qu'on se fait de la famille dans 
le processus économique. 


Hypothèse primordiale. Voici l'hypothèse 
centrale de cette analyse: l'évolution 
actuelle de la famille au Canada n'est 
pas simplement une question de valeurs 
éclairées ou d'idéologie égalitaire, mais 
correspond aux pressions économiques de 


plus en plus grandes sur le système fami- 


lial. Cela signifie que l'analyse d'au- 


tres tendances sociales doit tenir compte 


de la réaction de la famille aux condi- 
tions économiques, surtout à l'infla- 
tion. Ainsi, l'accroissement du taux 
d'activité des femmes et la diversifica- 
tion plus élevée de leur profession ne 
découlent pas seulement d'un mouvement 
nouveau vers l'égalité, mais aussi d'un 
besoin de revenu supplémentaire. 


Comme nous 
l'avons déjà mentionné, Statistique 
Canada établit une distinction entre les 
familles de recensement et les familles 
économiques. Fondamentalement, les 


ee 


Changes an the =1970'"'s. 


and 


married children regardless of 


ten Canadians were 
mmies (vs. 
with some 


iwramilies (Table 1). 
the 


| Force Survey, 


age, 
while economic families embrace 
everyone in the household related by 


blood, marriage or adoption. By defi- 
nition then, "economic". family 
| reflects an economic collective and 


will be the family type used in this 


analysis. Individual incomes are 
totalled as income to the economic 
family. 


Family Trends. Table 1 indicates that 
during the 1970's about nine out of 
in economic fami- 
living outside families), 
indication of a downward 
Slide in family membership. During 
the decade a comparable percent of the 
"labour force eligible" population (15 
years and over) also lived in economic 
The focus here is 
husband-wife "economic family", 
which is the concept generally used in 
various family-relevant Statistics 
Canada surveys, including the Labour 
the Survey of Consumer 
Finances and the Census. Tablet? 
provides the distribution of economic 
families by type from 1971 to 1981. 


The economy 
has been a major preoccupation of the 
1970's and early 1980's under unprece- 
dented and  largely unanticipated 
Conditions. Surges in interest rates, 
the dramatic rise of energy prices, 
increased foreign influence on 
consumer markets made the economy one 
of the major issues of this period. 
These economic developments worked 
their way down to the family level 
where they were manifested in mortgage 
rates, consumer loan rates, home heat- 
ing costs, purchasing power of 
pensions, transportation costs, prop- 
erty taxes and shelter costs in gen- 


Changements dans les années 70. 
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familles de recensement comprennent 
l'époux et l'épouse et les enfants jamais 
mariés, peu importe leur âge, alors que 
les familles économiques se composent de 
toutes les personnes qui demeurent dans 
le même logement et qui sont apparentées 
par le sang, par alliance ou par adop- 
tion. Pour les fins de notre analyse, 
nous utiliserons comme famille type, la 
famille "économique" qui représente par 
définition une entité économique. Le 
revenu de la famille économique se compo- 
se du revenu des différents membres de la 
famille. 


Tendances de la famille. Le tableau 1 


indique que dans les années 70, environ 


neuf Canadiens sur dix appartenaient à 
une famille économique (par opposition à 
ceux qui vivaient à l'extérieur d'une 
famille), le nombre de ses membres com- 
mençant à accuser une légère baisse. Au 
cours de la décennie, un pourcentage com- 
parable de la populätion en âge de tra- 


vailler (15 ans ou plus) vivait aussi 
dans des familles économiques (tableau 
ASE Nous nous concentrons ici sur la 


famille économique époux-épouse, qui est 
le concept généralement utilisé dans les 
diverses enquétes familles de Statistique 
Canada, notamment l'enquête sur la popu- 
lation active, l'enquéte sur les finances 
des consommateurs et le recensement. Le 
tableau 2 donne la répartition des famil- 


les économiques selon le genre, de 1971 à 
Este 


L'écono- 
mie a été un grand sujet de préoccupation 
dans les années 70 et au début des années 
80, vu les conditions sans précédent et 
largement imprévues qui prévalaient à 
cette époque. La montée en flèche des 
taux d'intérêt, la formidable majoration 
du prix de l'énergie et une influence 
étrangère accrue sur les marchés à la 
consommation ont contribué à placer 
l'économie au centre des grandes préoccu- 
pationsvde Cetteipériode,1nCes faits#eco” 
nomiques ont touché la famille au niveau 
des taux sur les hypothèques et les prêts 
à la consommation, des coûts de chauffa- 
ge, du pouvoir d'achat des pensions, du 
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TABLE 1. Population in Economic Families, 1971-1981 


TABLEAU 1. Population des familles économiques, 1971-1981 


Year Total population Population in Population 15 years of age and over 
economic family in economic family 

Année Population totale Population des familles Population de 15 ans et plus des 
économiques familles économiques 

"000 7 70 

1971 21,568 90.6 72 

1976 225995 89.1 85.9 

1981 24 , 343 87.8 85.9 


nm ee 
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Sources: For 1971, Special Bulletin, Families: General Characteristics of Economic Families, Catalogue 93-772 (SF-2), 
Table 5; for 1976, Supplementary Bulletins: Housing and Families, General Characteristics of Economic Families, 
Catalogue 93-835 (Bulletin 9SF.5), Table 4; for 1981, Economic Families in Private Households: Income and Selected 
Characteristics, Volume 1 - National Series, Catalogue 92-937, Table 5. 


Pour 1971, Bulletin spécial, Familles: caractéristiques générales des familles économiques, n° 93-772 au catalogue 
(SF-2) tableau 5; pour 1976, Bulletins supplémentaires; Logements et familles, caractéristiques générales des 
familles économiques, n° 93-835 (bulletin 9SF.5), tableau 4; pour 1981, Familles économiques dans les ménages 


privés: revenu et certaines caractéristiques, vol. 1 - Série nationale, n° 92-937 au catalogue, tableau 5. 


TABLE 2. Economic Families by Type, 1971-1981 


TABLEAU 2. Familles économiques selon le genre, 1971-1981 


i 


1971 1975 1975 1977 1979 1981 


thousands - milliers 


All economic families - Total des familles économiques DE DLL 5,610 5,866 6,015 6,418 


a a 


per cent - pourcentage 


All economic families - Total des familles économiques 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Husband-wife families - Familles aie onto 88.4 89.1 89.1 87.7 87.1 86.5 
One-parent families - Familles monoparentales 7.6 7.8 8.6 202 9.8 

Male parent present only - Père seulement it 192 ie 1.4 1.4 
Female parent present only - Mere seulement Nie 6e 6.6 7/0) Tied! 8.4 
Other families - Autres familles — Bie Beil 3.8 Distt 31 


Sources: For 1971, A. Rashid, "Incomes of Economic Families and Unattached Individuals 1970", Analytical and Technical 
Studies, No. 1, Statistics Canada, uncatalogued, 1979, Table 1, p. 173 1973 through 1979 are derived from relevant 
issues of Income Distributions by Size in Canada (Statistics Canada, Catalogue 13-207); and 1981 is from 
unpublished tabulations. 1971 and 1981 figures are based on the Census of Population while 1973-1979 are from the 
Survey of Consumer Finances. These sources are not strictly comparable; however, the intercensal survey 


distribution supports the change observed from the decennial censuses. 

Pour 1971, A. Rashid, "Revenu des familles économiques et des personnes seules, 1970", Etudes analytiques et 
techniques, n° 1, Statistique Canada, 1979, tableau 1, p. 17; pour 1973 à 1979, les données sont tirées du numéro 
pertinent de la publication Répartition du revenu au Canada selon la taille du revenu (n° 13-207 au catalogue), 
Statistique Canada; pour 1981, les données sont tirées de totalisations inédites; pour 1971 et 1981, les chiffres 
sont basés sur le recensement de la population, alors que pour 1973-1979, ils sont fondés sur l'enquête sur les 
finances des consommateurs. Ces sources ne sont rigoureusement pas comparables; toutefois, les données des 
enquétes intercensitaires appuient les changements observés lors des recensements décennaux. 
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apparent. At a 


| most basic indicator: 


| contribution went from 25.2% 
or 28.1% 


. of their wives' rose by 34.1%. 
same time, 


of the 
which 


eral. These are 
litany of economic 
families had to face. 


all part 
pressures 


What evidence do we have of how fami- 
lies responded? Table 3 presents the 
average family 
income. The most important trend is 
the increasing share of total family 
income provided by _ wives. Their 
ae 1971 
Way Di 01 Over the decade, 
husbands' average income in constant 
dollars increased by 12.6% while that 
At the 
the relative contribution 
family members changed 
little. Although the wives' share is 
still proportionately small, as 
Masnick and Bane observe regarding the 
American situation, these contribu- 
tions make a considerable difference 
in family income levels. 


of other 


Before turning to more detailed mea- 


surements of the effects of increased 
wives' income, it is important to ex- 


 ploit available information on chang- 


ing family economic structure. Table 
4 shows the relative contribution to 
total family income made by different 
family members. Even over the decade 
under examination, basic changes are 
rapidly declining 


rate, husbands are the singular source 


of family income. 


In 1971 over one- 


third (34.7%) of all husband-wife fam- 


ilies depended exclusively on the hus- 
band's income. By 1981 that propor- 
Bion had fallen to one-sixth (17.5%) 
and two-income (husband and wife only) 
families accounted for well over half 
95.2%) of the total. 


Looking at this trend from another 
angle, Table 5 shows how the wife's 
Tole as income provider grew during 
the decade. The decade witnessed over 
a 45 percentage increase in the 
proportion of wives contributing 
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coût du transport, de l'impôt foncier et 
du coût de l'hébergement en général. Ce 
sont là quelques-unes des pressions éco- 
nomiques que les familles ont dû affron- 
LED 


Comment les familles ont-elles réagi? Le 
tableau 3 présente l'indicateur de base: 
le revenu moyen de la famille. La prin- 
cipale tendance est la contribution de 
plus en plus importante des épouses au 
revenu total de la famille, puisque 
celle-ci est passée de 25.2 % en 1971 à 
28.1 % en 1981. Au cours de la décennie, 
le revenu moyen (en dollars constants) 
des époux a augmenté de 12,6 % alors que 
celui des épouses grimpait de 34.1 %. 
Pour la méme période, la contribution 
relative des autres membres de la famille 
a peu changé. Bien que la part des épou- 
ses soit encore proportionnellement fai- 
ble, comme le font observer Masnick et 
Bane dans leur étude pour les Etats-Unis, 
elle accroît tout de même de façon mar- 
quée le niveau de revenu des familles.® 


Avant d'examiner plus en détail les 
effets du revenu accru des épouses, il 
importe d'étudier les renseignements dont 
nous disposons sur l'évolution de la 
structure économique des familles. Le 
tableau 4 indique la contribution relati- 
ve des différents membres au revenu total 
de la famille. Même au cours de la 
décennie à l'étude, des changements fon- 
damentaux ressortent. Les époux consti- 
tuent de moins en moins, et à un rythme 
rapide, la seule source de revenu de la 
famille. En 1971, plus du tiers (34.7 %) 
de toutes les familles époux-épouse dé- 


pendaient exclusivement du revenu de 
l'époux. En 1981, cette proportion est 
tombée à un sixième (17.5 %), les famil- 


les à revenu double (époux-épouse seule- 
ment) représentant plus de la moitié 
(5552's), ujetotalls 


Considérant cette tendance sous un autre 
angle, le tableau 5 illustre l'importance 
de l'épouse en tant que soutien financier 
au cours de la décennie. La proportion 
d'épouses contribuant au revenu de la 
famille a augmenté de plus de 45 % et, 
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TABLE 3. 


Average Income of Husband 
Constant Dollars, 1971-1981 


_Wife Economic Families with Husband Under 65 Years of Age and Wife with Income, by Contributors, Current and 


TABLEAU 3. Revenu moyen des familles économiques époux-épouse dont l'époux a moins de 65 ans et l'épouse touche un revenu, selon la contribution des 


membres de la famille, en dollars courants et constants, 1971-1981 


Total family income - Revenu 
total de la famille 


(current $ courants) 

(constant $ constants) 
Husband - Epoux 

(current $ courants) 


(constant $ constants) 


Wife - Epouse 
(current $ courants) 


(constant $ constants) 


Other - Autre membre 
(current $ courants) 


(constant $ constants) 


Source: Survey of Consumer Finances, unpublished tabulation. - Enquéte sur les finances des consommateurs, tableau inédit. 


Average income - Revenu moyen 


1971 1973 
$ % $ % 
12,740 100.0 15,347 100.0 
12,740 13,618 
8, 782 68.9 10,445 68.1 
8, 782 9,268 
3,207 25.2 3,890 25.3 
3,207 3,452 
751 5.9 1,012 6.6 
751 898 


19,918 


14,381 


13,466 


9,723 


5,216 


3,766 


1,236 


892 


100.0 


67.6 


26.2 


24,267 


15,091 


16,054 


9,984 


6,421 


3,993 


1,792 


1,114 


100.0 


66.2 


7.4 


29,399 


15,376 


19,375 


10,133 


7,892 


4,128 


DANG? 


1,115 


100.0 


65.9 


26.8 


1165 


36,257 


15,305 


23,426 


9,889 


10,190 


4,301 


2,641 


1,115 


100.0 


64.6 


28.1 
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TABLE 4. Income Recipients, Husband-Wife Economic Families, 1971-1981 


TABLEAU 4. Bénéficiaires d'un revenu, familles économiques époux-épouse, 1971-1981 


EE 
1971 1973 1975 1977 1979 1981 


a oa 0, or ve ov rere w 
Average income of husband only - Revenu 
moyen de l'époux seulement 
(current $ courants) $8,687 $10,724 $13,983 $16,251 $19,278 $23,258 
(constant $ constants) $8,687 Se INA 2 $10,096 $10,108 $10,082 $ 9,815 
Estimated numbers ('000) - 
Nombres estimatifs ('000) 1,594 34,7 1,433 30.8 1,341 26.9 1,266 ZEN) 1122 22.0 971 LT 
Average income of husband and wife only - 
Revenu de l'époux et de l'épouse seulement 
(current $ courants) $10,846 $12,872 $16,616 $20,221 $24,583 $30,683 
(constant $ constants) $10,846 $11,418 $11,997 $12,578 $12,857 $12,948 
Estimated numbers ('000) - 
Nombres estimatifs ('000) 1,838 40.0 1,963 42,2 2,437 48.9 2,516 49.0 apte 10 3,058 DORA 
Average income of husband and other(s) 
excluding wife - Revenu moyen de 
l'époux et des autres membres sans 
compter l'épouse 
(current $ courants) $15,223 $20,439 $23,962 $28,127 $34,065 
(constant $ constants) $13, 503 $14,757 $14,904 $14,710 $14,375 
Estimated numbers ('000) - $13, 7552 
Nombres estimatifs ('000) 562 Aen 471 7.0 475 DS 460 8.8 410 7.4 
Average income of husband-wife and 
other(s) - Revenu moyen de 1'époux- L $13, 7552 
épouse et des autres membres 
(current $ courants) | $18, 305 $24,757 $29, 389 $35,614 $43,753 
1,1472 25.0 
(constant $ constants) $16,237 $17,875 $18, 280 $18,626 $18,464 
Estimated numbers ('000) - vol 
Nombres estimatifs ('000) 678 14.6 WAS 14.4 855 16.7 887 17.0 1,081 12 
Average income of other(s) than head - 
Revenu moyen des membres de la 
famille sans compter le chef 
(current $ courants) $ 4,804! $ 5,473) $10,233! $11,176! $12,068! $16,013! 
(constant $ constants) $ 4,804 $ 4,855 $ 7,388 $ 6,951 $ 6,312 $ 6,757 
Estimated numbers ('000) - 
Nombres estimatifs ('000) 15 0.3 14 0.3 20 0.4 23 0.4 17 0.5 22 0.4 
Total? 
Estimated numbers ('000) - : 
Nombres estimatifs ('000) 4,594 100.0 4,650 100.0 4,984 100.0 Dep ede 100.0 5,279) 100.0 5,542 100.0 


1 Sample size less than 100. - Echantillon inférieur à 100. 


2 In 1971, the data were an aggregation of the two categories: "Average income of husband and other(s) excluding wife" and "Average income of 
husband-wife and other(s)". - En 1971 les données présentent le regroupement des deux catégories: "Revenu moyen de l'époux et des autres membres 
sans compter l'épouse" et "Revenu moyen de l'époux-épouse et des autres membres". 


3 1971 excludes approximately 10,000 families reporting no income. - Les chiffres de 1971 ne tiennent pas compte des quelque 10,000 familles n'ayant pas 


déclaré de revenu. ; : : 
1973 excludes approximately 9,000 families reporting no income. - Les chiffres de 1973 ne tiennent pas compte des quelque 9,000 familles n'ayant pas 


déclaré de revenu. : : ; 
1975 excludes approximately 12,000 families reporting no income. - Les chiffres de 1975 ne tiennent pas compte des quelque 12,000 familles n'ayant pas 


déclaré de revenu. . F 

1977 excludes approximately 8,000 families reporting no income. - Les chiffres de 1977 ne tiennent pas compte des quelque 8,000 familles n'ayant pas 
déclaré de revenu. 

1979 excludes approximately 
déclaré de revenu. 

1981 excludes approximately 
déclaré de revenu. 


9,000 families reporting no income. - Les chiffres de 1979 ne tiennent pas compte des quelque 9,000 familles n'ayant pas 


7,000 families reporting no income. - Les chiffres de 1981 ne tiennent pas compte des quelque 7,000 familles n'ayant pas 
’ 


: i 1972 2101087, 19758-00722) 1970 = Os622, 0790525, MOINE C422. 
UE encres à 1973: 0.887, 1975: 0722, 19770 622-0792 022598004727" 


Nota: Voici le facteur d'arrondissement pour la conversion en dollars constants: 


Source: Survey of Consumer Finances, Catalogue 13-207 and unpublished data. - Enquête sur les finances des consommateurs, publication n° 13-207 et 
données inédites. 
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income to the family, and more signif- 
icantly, almost a one-half jump 
in the proportion of wives with earn- 
ings from employment (42.9% to 63.4%). 


The impact of these major changes on 
the Canadian family has yet to be 
carefully examined. The psychological 
effects on family role definitions and 
strains generated by shifts in family 
power and influence deserve explora- 
tion. Early work on revisions in 
family "balance of power" pointed to 
greater influence of wives in family 
decisions as their earnings increas- 
ed.’ What can be done now is to Sug- 
gest lines of future inquiry. The 
primary intention here is to address 
the economic function of wives! rising 
income as unambiguously as possible. 
The data presented here indicate that 
family economic position would have 
deteriorated significantly without the 
escalating contribution from wives. A 
relatively simple extension of this 
picture is provided in Table 6 where 
changes in average income of husbands, 
wives, and others are presented. The 
contrasting trends are apparent. As 
the 1970's proceed, increases in hus- 
bands' income (in constant dollars) 
gradually declined until 1979-1981 
where a real decrease in average 
income occurs. Concomitantly, wives' 
incomes fluctuate but in each two-year 
period there is an increase in real 


average income. Most important is 
the1971-1981 trend in total average 
family income. Table 6 shows the 


gradual decline in real family income 
increases so that by the 1979-1981 
period there is a real decline in 
average income in husband-wife 
families. The income of wives during 
the period was the significant factor 
in preventing family incomes from 
declining in real dollars prior to 
that .8 


By 1979-1981, increases in wives' 
income were as no longer able to off- 
set the declines in husbands' average 
income. Therefore, as the 1980's 
began, Canadian families faced eco- 


fait plus important encore, le pourcenta- | 


ge des épouses touchant un revenu 


d'emploi a grimpé de près de la moitié, | 


passant de 42.9 % à 63.4 %. 


Nous n'avons toutefois pas examiné atten- 


À 


tivement les répercussions de ces boule- 


versements sur la famille canadienne. 


Les effets psychologiques sur la défini-. 


tion des rôles dans la famille, et les 
tensions engendrées par le 
d'autorité et d'influence méritent qu'on 
gly arrête: 
le nouvel "équilibre du pouvoir" indi- 
quent que l'influence des épouses dans 
les décisions de la famille s'accroit en 


proportion de leur revenu. 


transfert | 


Les études antérieures sur! 


I] ne nous, 


reste qu'à proposer une orientation aux. 


futures. Notre but vise 
définir sans aucune ambiguité 


recherches 
d'abord a 


possible la fonction économique du revenu 


croissant des épouses. Selon les données 
présentées ici, la situation économique 
de la famille se serait fortement détéri- 
orée sans la contribution croissante des 
épouses. De façon simple, le tableau 6 
compléte ces données en présentant la 
variation du revenu moyen des époux, des 
épouses et des autres 
famille. Le contraste 


est frappant. 


L'augmentation du revenu des époux (en 


dollars constants) a baissé pendant les 
années 70 jusqu'en 1979-1981 où l'on a 
enregistré une diminution réelle du reve- 
nu moyen. Au cours de la même période, 
le revenu des épouses a fluctué, mais le 
revenu moyen réel a progressé à chaque 
intervalle de deux ans. 
tant, c'est la tendance qu'a suivi le 
revenu moyen total de la famille de 1971 
à 1981. Le tableau 6 illustre la baisse 
progressive du revenu moyen réel des 
familles dans les familles époux-épouse. 
Le revenu des épouses au cours de cette 
période a été le facteur déterminant qui 
a empêché les revenus des familles de 
chuter en dollars réels. 


En 1979-1981, l'augmentation du revenu 
des épouses n'arrivait plus à compenser 
la diminution du revenu moyen des époux: 
C'est pourquoi, au début des années 80, 
les familles canadiennes ont fait face à 


membres de la 


Le plus impor- 
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TABLE 5. Wives with Income, Husband-Wife Economic Families with Husband Under 65 years of Age, 1971-1981 


_ TABLEAU 5. Épouses touchant un revenu, familles économiques époux-épouse dont l'époux a moins de 65 ans, 1971-1981 


ee ne es a et a ce eee 


OR 


MOT 1973 1975 (or 1979 1981 
| Wives - Epouses 
| With income (%) - Touchant un revenu (% 50.5 Ara, 60.6 63.5 66.5 135 
Estimated numbers ('000) - Nombres 

estimatifs ('000) 207,141 22550 266, 988 288 , 296 306,710 356,900 
With earnings from employment (%) - 

Touchant un revenu d'emploi (%) 42.9 46.1 Pile 55 58.9 63.4 
\ 
me inated numbers ('000) - Nombres 

estimatifs ('000) 175,839 189,837 226,11 250,073 271,647 308,879 


em 


a ce 


= eme tt em me 


Durce: Survey of Consumer Finances, unpublished tabulation. - Enquéte sur les finances des consommateurs, tableau inédit. 


TABLE 6. Percentage Change in Average Income (Constant Dollars), Husband-Wife Economic Families with Husband Under 65 Years 
of Age and Wife with Income, 1971-1981 


TABLEAU 6. Taux de variation du revenu moyen (dollars constants), familles économiques époux-épouse dont l'époux a moins de 
65 ans et l'épouse touche un revenu, 1971-1981 
1971-1973 1973-1975 1975-1977 1977-1979 1979-1981 

Total families - Ensemble des familles 6.9 5.6 UT) 15% -0.5 
Husband -Epoux Dey 4.9 Ze, 55 -2.4 
Wife - Epouse Vote Dei 6.0 Bol Mp? 
Other members - Autres membres 1976 -0.7 24.9 0.1 0.0 

| gh Ree re. runs te etude ssl ee 


Source: Survey of Consumer Finances, unpublished tabulation. - Enquête sur les finances des consommateurs, tableau inédit. 


Trends in Husband-Wife Economic Families, Employment/Population Ratios and 
Proportional Constributions to Family Income, 1971-1982 


Tendances du rapport emploi-population et des contributions proportionnelles au 
revenu de la famille dans les familles économiques époux-épouse 1971-1982 


% 


GORE 4B re re 
78 cutis conne Te Dre eraents sut I il — 4 
70 = — a 


65 Ly) OSM ya a a ee ans ee — 65 
<3 ee 


Soar ons no ee “4 
30 D — _ 


2 ones 
20 


1971 1973 1975 


A Full-time Employment/Population Ratio: Husbands* 
Rapport emploi-population a plein temps: époux* 
B Contribution to Family Income: All Husbands 


Contribution au revenu de la famille: tous les époux 


C Contribution to Family Income: Husbands in 
Families with Wife with Income 


Contribution au revenu de la famille: époux dans 
les familles où l'épouse touche un revenu 


D Full-time Employment/Population Ratio: Wives 
Rapport emploi-population a plein temps: épouses 

* Includes husbands in the Armed Forces 

* Incluant les époux dans les Forces armées 


1977 1979 1981 1982 


E Contribution to Family Income: Wives with Income 
Contribution au revenu de la famille: épouses 
touchant un revenu 

F Contribution to Family Income: All Wives 


RE EE nm 


Contribution au revenu de la famille: toutes les épouses | 


G Part-time Employment/Population Ratio: Wives 
Rapport emploi-population à temps partiel: épouses 

H Part-time Employment/Population Ratio: Husbands 
Rapport emploi-population à temps partiel: époux 


Sources: À, D, G,H— Labour Force Survey, unpublished data 


Enquête sur la population active, données inédites 


B, C, E, F — Survey of Consumer Finance 


Enquéte sur les finances des consommateurs 


nomic conditions unprecedented during 
the previous decade. To oversimplify, 
this gradual slide of the family eco- 
nomically is the fundamental portrait 
of the econmics of the Canadian family 
during the past decade. 


| 


With the slight but steady decline in 
husbands' labour force participation, 
the husband alone, as shown earlier in 
Tables 3 and 6, could not maintain the 
economic position of the family. 
During the 1970's the wife's contribu- 
tions increasingly sustained the 
family. Stated another way, the 
decade was one in which the family's 
economic viability depended on the 
fact that women (wives) could: 
(1) enter the labour force in growing 
proportions (both full-time and part- 
time), and thereby (2) increase family 
income. The chart provides a com- 
posite portrayal of  husband-wife 
employment /popu lation ratios and 
income contribution trends from survey 
data available for the 1971-1982 peri- 
od. Husbands! full-time employment/ 
population ratio and proportional 
income contribution steadily declined 
during the decade while both indica- 
tors were precisely the reverse for 
wives. 


SUMMARY 


It remains to be seen if the 1970's 
trend in the changing balance between 
husband-wife economic contributions to 
the family will stabilize in the 
1980's, change even more in the direc- 
tion of dependence on wives' income, 
or revert to greater dependence on one 
family-income provider. These pros- 
pects depend on the combination of 
technological changes, future direc- 
tion of both male and female partici- 
pation rates and the ability of the 
Canadian economy to sustain’ even 
current employment levels. What is at 
Stake is the economic health of the 
Canadian family and the potential need 
for new family policies. 


une situation économique qu'elles 
n'avaient pas connue lors de la derniére 
décennie. Pour simplifier à l'extrême, 
disons que cette période a surtout été 
marquée par la détérioration progressive 
de la situation économique des familles 
canadiennes. 


Vu le déclin léger mais constant du taux 
d'activité des époux, ces derniers n'ar- 
rivaient plus à eux seuls, comme l'expo- 
sent les tableaux 3 et 6, à maintenir la 
position économique de la famille. Au 
cours des années 70, les épouses ont de 
plus en plus contribué au revenu de la 
famille. En d'autres termes, pendant 
cette période, la viabilité économique de 
la famille dépendait du fait que les fem- 
mes (épouses) pouvaient: 1) entrer sur 
le marché du travail en proportions 
croissantes (à plein temps et à temps 
partiel) et ainsi 2) augmenter le revenu 
de la famille. Le graphique illustre, 
grâce aux données d'enquête obtenues pour 
la période 1971-1982, les tendances du 
rapport emploi-population des époux et 
des épouses et de leur contribution au 
revenu. Le rapport emploi-population à 
plein temps des époux et leur contribu- 
tion proportionnelle au revenu ont baissé 
de façon constante au cours de la décen- 
nie, alors que c'est précisément l'inver- 
se qu'on observe pour les épouses. 


RESUME 


Reste à savoir si la tendance observée 
dans les années 70 pour ce qui est de 
l'évolution de la contribution financière 
des époux et des épouses va se stabiliser 
dans les années 80, s'accentuer vers une 
dépendance du revenu de l'épouse ou reve- 
nir à la situation du soutien unique de 
la famille. Les perspectives dépendront 
à la fois des changements technologiques, 
de l'évolution du taux d'activité des 
hommes et des femmes et de la capacité de 
l'économie canadienne de maintenir le ni- 
veau actuel de l'emploi. C'est la santé 
économique de la famille canadienne qui 
est en jeu; il conviendra aussi de déter- 
miner s'il y a lieu d'élaborer de nouvel- 
les politiques concernant les familles. 
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1 Friedberger, Mark. "The Decision to 


Institutionalize: Families with 
Exceptional Children in 1900", 
Journal of Family History, Winter, 
1986455226 

- Among recent examples are: Becker, 


Gary S., A Treatise on the Family, 


Cambridge: Harvard University 
Press ta19815; Boulier;uweBrian ask. 
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ternational Union for the Scientific 


Study of Population, 1981; Oppen- 
heimer, Valerie Kincaide. Work and 
the Family, New York: Academic 


Press, 1982; Population and Develop- 


ment Review, Supplement to Vol. 8 on 
"Income Distribution and the 
Family", 1962 Hayghe, Howard. 
"Married Couples: Work and Income 
Patterns", Monthl Labor Review, 
December 1983, pp. 26-29. 


The census family is defined as, "a 
husband and a wife (with or without 


children who have never married, 
regardless of age), or a lone parent 
of any marital status, with one or 
more children  who- have -never 
married, regardless of age, living 
in the same dwelling. For census 
purposes, persons living in (ja 
common-law type of arrangement are 
considered as now married, regard- 
less of their legal marital status; 
they accordingly appear as a 
husband-wife family in the census 
family table." 1981 Census Dictio- 
nary, (Statistics=Canada, Cat.:0No, 
99-901;);,; Dene ds 


The economic family is defined as, 
"a group of two or more persons who 


live in the same dwelling and are 
related to each other by blood, 
marriage or adoption. Persons 
living common-law are considered, 


as now married 
legal marital 


for census purposes, 
regardless of their 


1 Friedberger, Mark. 


NOTES 


"The Decision to 
Institutionalize: Families with 
Exceptional Children in 1900", Journal 
of Family History, Hiver 1981, p. 396. 


Voici d'autres ouvrages plus 
récents: Becker, Gary S., A Treatise 
on the Family, Cambridge: Harvard 


University Press, 1981; Boulier, Brian 
L., Individuals and Families and Income 
Distribution, Liège, Belgique: 
International Union for the Scientific 
Study of Population, 1981; Oppenheimer, 
Valerie Kincaide, Work and the Family, 
New York: Academic Press, 1982; 
Population and Development Review, 
supplément du vol. 8 sur "Income 
Distribution and the Family", 1982; 
Hayghe, Howard, "Married Couples: 
and Income Patterns", Monthl 

Review, décembre 1983, pp. 26-29. 


La famille de recensement désigne 
"l'époux et l'épouse (avec ou 


enfants jamais mariés, peu importe leur 


Work | 
Labor 


sans | 


âge) ou un parent seul, peu importe son : 


état matrimonial, 
enfants jamais mariés 
leur âge), vivant 

logement. 
personnes vivant en union libre sont 
considérées comme "actuellement 
mariées", peu importe leur état 
matrimonial légal; elles figurent donc 


(quel que soit 
dans “Ile 


avec un ou plusieurs | 


méme — 
Aux fins du recensement, les. 


comme une famille époux-épouse dans les | 


famille de 
Dictionnaire du 


tableaux sur la 
recensement. 
recensement de 
catalogue de Statistique 
p.162. 


Canada), 


La famille économique désigne un 


"groupe de deux personnes ou plus qui 
vivent dans le méme logement et qui 
sont apparentées par le sang, par 
alliance ou par adoption. Les 
personnes qui vivent en union libre 
sont considérées, aux fins du 
recensement, comme actuellement 


1981 (n° 99-901 au. 


status; they accordingly appear as 
married couples in the economic 
family tables." ibid, p. 63. 


The household is defined as, "a 
person or group of persons (other 
than foreign residents) who occupy 
dwelling and do not have a usual 
place of residence elsewhere’ in 
Canada. It usually consists of a 
family group with or without lodger 
employees, etc. However, it may 
consist of two or more families 
sharing a dwelling, a group of un- 
related persons, or one person liv- 
ing alone. Household members who 
are temporarily absent on Census Day 
(e.g., temporary residents’ else- 
where) are considered as part of 
their usual household. For census 
purposes, every person is a member 
of one and only one household. 
Unless otherwise specified, all data 
in household reports are for private 
households only." ibid, p. /2. 


See Household and Family Projec- 
tions: Canada, Provinces and lTerri- 
tories, 1976-2001, (Statistics 
Dada cat. No. 91-522). 


The sample used in the surveys of 
the labour force has been designed 
to represent all persons in the 
population 15 years of age and over 
residing in Canada, with the excep- 
tion of the following: residents of 
the Yukon and Northwest Territories, 
persons living on Indian Reserves, 
inmates institutions and full-time 
members the armed forces. These 
exclusions amount to slightly more 
than 2 percent of the total popula- 
tion of Canada 15 years of age and 
over. Depending on the year in 
which the Survey of Consumer Finan- 
ces is conducted, it is either 
“mounted as a supplement to the April 
Labour Force Survey, or it uses a 
separate rate sample drawn from the 
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mariées, quel que soit leur état 
matrimonial légal; elles figurent donc 
comme des couples mariés dans des 
tableaux sur les familles économiques." 
ibid; pi. Go. 


Le ménage désigne une "personne ou un 
groupe de personnes (autres que des 
résidents étrangers) occupant un même 
logement et n'ayant pas de lieu de 
résidence habituelle ailleurs au 
Canada. Il se compose ordinairement 
d'un groupe familial, avec ou sans 
chambreurs, employés, etc. Il peut 
aussi se composer de deux familles ou 
plus partageant le même logement, d'un 
groupe de personnes non apparentées ou 
d'une personne seule. Les membres d'un 
ménage qui sont temporairement absents 
le jour du recensement (par exemple qui 
résident temporairement ailleurs) sont 
considérés comme faisant partie de leur 
ménage habituel. AUX Of ITS au 
recensement, chaque personne ESE 
membre d'un seul et unique ménage. À 
moins d'indications contraires, toutes 
les données contenues dans les 
bulletins sur les ménages se rapportent 
aux ménages privés seulement." ibid, 
DAC 


Voir Projections des ménages et des 


familles: Canada, _ provinces et 
territoires, 1976-2001 (nO 91-522 au 


catalogue de Statistique Canada). 


L'échantillon utilisé dans les 
enquêtes sur la population active a été 
conçu de manière à représenter toutes 
les personnes de 15 ans ou plus, 
résidant au Canada, à l'exception des 
résidents du Yukon et des Territoires 
du Nord-Ouest, des personnes vivant 
dans des réserves indiennes, des 
pensionnaires d'institutions et des 
membres à plein temps des Forces 
armées. Ces exclusions représentent un 
peu plus de 2 % de la population totale 
du Canada de 15 ans ou plus. Selon 
l'année où s'effectue l'enquête sur les 
finances des consommateurs, elle est 
menée a titre de supplément de 
l'enquête d'avril sur la population 
active ou d'après un échantillon 
distinct tiré du plan de sondage de 
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Labour Force Survey frame. In 
either case, the coverage is the 
same as that of the Labour Force 
Survey. 


Masnick, George and May Jo Bane, The 
Nation's Families: 1960-1990, 
Cambridge: Joint Center for Urban 
Studies of MIT and Harvard Universi- 
ty 7 1900s 


See Blood, Robert 0., and Donald M. 
Wolfe. Husbands and Wives (New 
York: The Free Press, 1960) espe- 
cially chapter 2, "The Power to Make 
Decisions," for an early but still 
pertinent study of relative control 
between husbands and wives. 


Morely Gunderson did not account for 
the inflation of the 1970's’ when 
observing: "Increases in family 
income over time will reduce the 
need for more than one family member 
to participate in the labour force." 
(CDAD ese WOLKE abcess | net 
Opportunity for Choice, Gail C.A. 
Cook, editor, Statistics Canada and 
C.D. Howe Research Institute, 1976), 
De wher 


l'enquéte sur la population active. 
Dans les deux cas, le champ 
d'observation est le même que pour 
l'enquête sur la population active. 


Masnick, George et May Jo Bane, The 
Nation's Families: 1960-1990, 
Cambridge: Joint Center for Urban 
Studies of MIT and Harvard University, 
1980: 


Voir Blood, Robert 0. et Donald M, 
Wolfe. Husbands and Wives (New York: 
The Free Press, 1960) surtout le 
chapitre 2, "The Power to Make 
Decisions"; bien qu'elle date, cette 
étude du contrôle relatif entre les 
époux et les épouses est toujours 
d'actualité. 


Morely Gunderson n'a pas tenu compte 
de l'inflation des années 1970 
lorsqu'il a déclaré que l'augmentation 
du revenu de la famille au fil des ans 
rendra moins nécessaire la présence de 
plus d'un membre de la famille sur le 
marché du travail. (Chap. 4 "Work 
Patterns", dans Opportunity for Choice, 
Gail C.A. Cook, éditeur) Statistique 
Canada et C.D. Howe Research Institute, 
19765-21053 


ne 


RELATED ANALYSIS 


Other recent Statistics Canada 
publications related to this topic: 


e Rashid, A., "Changes in Work and 
Education Patterns and Family 
Income, 1970-1980," Canadian 
Statistical Review, Vol. SOG IZ ys 


pp. XX-xXxvill. 


e Statistics Canada, Changes in Income 
in Canada: 1970-1980 (Catalogue 
No. 99-941), June 1984. 


e Statistics Canada, "Income, Annual 
Labour Force Participation and 
Family Status 1971-75-75," The 


Labour Force (Catalogue No. 71-001), 
September 1978. 


e Statistics Canada, Charting Canadian 
Incomes, 1951-1981 (Catalogue No. 
13-581), May 1984. 


e Statistics Canada, Income Distribu- 
tion by Size in Canada (Cat alogue 
No. 13-207, Annual). 
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TRAVAUX CONNEXES 


Voici d'autres publications récentes de 
Statistique Canada sur la question: 


Rashid, A., "Changements observés au 
niveau du profil académique, du profil 
d'activité et du revenu de la famille, 
1970-1980", 


Revue statistique du 
Canada, vol. evar pp. XX-xxvili. 


Statistique Canada, 


Evolution des 
revenus au Canada 1270-1980 (no 99-941 
au catalogue), juin 1984. 


Statistique Canada, "Revenu, activité 
et situation familiale, 1971-73-75, La 
population active (n® 71-001 au 
catalogue), septembre 1978. 


Statistique Canada, Coup d'oeil sur les 
revenus. des Canadiens (ners =5315 au 
catalogue), mai 1984, 


Statistique Canada, Répartition du 
revenu au Canada selon la taille du 


revenu (n° 13-207 au catalogue), 


annuel. 
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FEATURE SECTION 


Supplementary 
Survey 


SECTION SPECIALE 


Enquéte 
supplémentaire 


STUDENT SUPPLEMENT TO LABOUR FORCE 
SURVEY 


One of the characteristics established 
for Labour Force Survey respondents is 
whether they are currently attending a 
school, college, or university. This 
is done using questions 80-82 on the 
Labour Force Survey questionnaire. (A 
copy is reproduced at the back of this 
publication. ) However, these ques- 
tions are not adequate for identifying 
students during the May to September 
period when most students are not 
attending school. Therefore, each 
year since 1977, supplementary ques- 
tions have been asked of 15-24 year 


Olds. These consist of: 
A. WAS ... A FULL-TIME STUDENT IN 
MARCH OF THIS YEAR? 
YES NO 
B. DOES ... EXPECT TO BE A FULL-TIME 


STUDENT THIS FALL? 


YES NO NOT SURE 
Those who report that they were full- 
time students! in March, and that they 
intend to return to school in the fall 
(whether full-time or part-time), are 
classified as returning students in 
the months in which these questions 
are asked. Those who attend full-time 
1 Full-time and part-time status is 
determined by the institution in 
which the person is enrolled rather 
than by a certain number of hours of 
instruction or activity per week. 


SUPPLEMENT DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION 
ACTIVE CONCERNANT LES ETUDIANTS 


Les questions 80-82 du questionnaire de 
l'enquéte sur la population active (qui 
est reproduit à la fin de la présente 
publication) permettent de déterminer si 
les enquêtés fréquentent actuellement une 
école, un collège ou une université. 
Elles ne permettent pas toutefois d'iden- 
tifier les étudiants pendant la période 
de mai à septembre, où la plupart d'entre 
eux ne fréquentent pas l'école. C'est 
pourquoi, depuis 1977, nous posons chaque 
année des questions supplémentaires aux 
personnes âgées de 15 à 24 ans. Les 
voici: 


A. "... ETAIT-IL (ELLE) ETUDIANT(E) A 
TEMPS PLEIN EN MARS DE CETTE ANNÉE?" 
OUI NON 
B. “... A-T-IL (ELLE)  L'INTENTION 
D'ÉTUDIER À TEMPS PLEIN L'AUTOMNE 
PROCHAIN?" 
OUI NON INCERTAIN 
Ceux qui déclarent être étudiant à temps 
plein en mars et avoir l'intention de 
poursuivre leurs études à l'automne (que 
ce soit à temps plein ou à temps partiel) 
sont considérés comme des personnes re- 
tournant aux études pour les mois où ces 
questions sont posées. Ceux qui ont 


=. = se 


1 Le statut d'étudiant à temps plein ou à 


temps partiel est déterminé par l'éta- 
blissement où est inscrite la personne 
et non selon le nombre d'heures de 
cours ou d'activités par semaine. 


Je 


in March and who do not intend to 
return in the fall or who are uncer- 
tain are labelled non-returning stu- 
dents. The balance are designated as 
non-students. 


Data relating to both students and 
non-students are published in special 
tables included in the May to Septem- 
ber editions of both Labour Force 
Information (Catalogue No. 71-001P) 
and The Labour Force (Catalogue 
No. 71-001). Throughout the year, 
data on persons aged 12-24 who are 
currently attending school full-time 


are published in Table 11 of The 
Labour Force. 
An examination of the relationship 


between the monthly data on persons 
currently attending school and the 
May to September supplementary data is 
presented in an article entitled 
"Introduction to Monthly Student 
Data", The Labour Force, March 1960 


For further information, contact Ken 
Bennett, (613) 995-9404, Labour Force 
Survey Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


étudié a temps plein en mars et qui n'en- 
visagent pas de poursuivre leurs études à 
l'automne ou qui sont incertains sont 
considérés comme des personnes ne retour- 
nant pas aux études. Les autres sont 
classés comme non-étudiants. 


Les données concernant les étudiants et 
les non-étudiants sont publiées dans des 
tableaux spéciaux dans les numéros de mai 


à septembre des bulletins Information - 


Population active (n° 71-001P au catalo- 
gue) et La population active (n° 71-001 
au catalogue). Durant toute l'année, des 
données sur les personnes de 15-24 ans 
qui fréquentent actuellement l'école à 
temps plein sont publiées dans le tableau 
11 de La population active. 


Dans un article de La population active 
(mars 1980), intitulé “Introduction aux 
données mensuelles sur les étudiants, on 
compare les données mensuelles sur les 
personnes qui fréquentent actuellement 
l'école et les données supplémentaires 
pour mai à septembre. 


Pour 
avec 
sion de 
active, 

K1A OT6. 


plus de renseignements, communiquer 
Ken Bennett, (613) 995-9404, Divi- 
l'enquête sur la population 
Statistique Canada, Ottawa 
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NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based 
on information obtained through a sample survey of 
households. Interviews are carried out in about 
56,000 representative households across the country, 
involving some 125,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, 
was taken at quarterly intervals until November 1952. 
Since then it has been carried out monthly. Beginning 
in January 1976, following more than 3 years of devel- 
opment, substantial revisions to the labour force 
survey were introduced. Details of these changes are 
available on request from the Labour Force Survey 
Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the surveys of the labour force 
has been designed to represent all persons in the 
population 15 years of age and over residing in 
Canada, with the exception of the following: resi- 
dents of the Yukon and Northwest Territories, persons 
living on Indian reserves, inmates of institutions and 
full-time members of the armed forces. 


_Self-Representing Units (SRU's) - SRU's comprise 


those cities whose 1971 populations exceeded specified 
limits, which vary by province, as well as a small 
number of cities not meeting the size criteria but 
possessing unique characteristics. Each is repre- 
sented in the survey by a sample of its om population 
and hence the name self-representing. The limits are 
as follows: Newfoundland - 5,000; Prince Edward 
Island, Nova Scotia and New Brunswick - 10,000; Quebec 
and Ontario - 25,000; Manitoba, Saskatchewan, Alberta, 
and British Columbia - 12,000. 


Non Self-Representing Units (NSRU's) - NSRU's are 


the areas outside the SRU's containing rural areas and 
small urban centers. 


A comprehensive description of the design of the 
Labour Force Survey and a complete list of Self- 
Representing Units (SRU's), can be found in Methodolo- 


gy of the Canadian Labour Force Survey, Statistics 


Canada, Catalogue No. 71-526, Ottawa, 1976. 


Monthly estimates of employment, unemployment and 
non-labour force activity refer to the specific week 
covered by the survey each month, normally the week 
containing the 15th day. 


Data collection is carried out during the week 
following the reference week. Statistics Canada 
interviewers contact each of the dwellings in the 
sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour 
force data. The questionnaire used in the survey is 
reproduced at the back of this publication. Each 
interviewer contacts approximately 50 designated 
dwellings (the individual assignment size varies by 
type of area) and conducts a personal interview in all 
dwellings where interviews are being conducted for the 
first time. In larger urban areas, provided the 
respondent agrees, subsequent interviews may be con- 
ducted by telephone, an interview technique which has 
been shown to have no discernable impact on the data 
and which offers significant savings in time and cost. 


This publication contains only a limited selection 
of data produced from the Labour Force Survey. Addi- 
tional data may be obtained by special request or by 
the purchase of micro data tapes. Most of the series 
in this publication are available on CANSIM. The 
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NOTA 


L'enquête sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête 
mensuelle menée auprès d'environ 56,000 ménages représentatifs 
d'un bout à l'autre du Canada, soit quelque 125,000 répon- 
dants. 


L'enquéte sur la population active, lancée en novembre 
1945, a eu lieu tous les trois mois jusqu'& novembre 1952. 
Depuis lors, elle a lieu tous les mois. Aprés plus de trois 
ans d'élaboration, des changements importants ont été apportés 
à l'enquête sur la population active, à partir de janvier 
1976. On peut obtenir sur demande des détails sur ces change- 
ments en s'adressant à la Division de l'enquête sur la popula- 
tion active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L'échantillon retenu aux fins des enquétes sur la popula- 
tion active représente toutes les personnes de 15 ans et plus 
résidant au Canada, à l'exception des résidents du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest, des personnes vivant dans des 
réserves indiennes, des pensionnaires d'institutions et des 


membres à plein temps des Forces armées. 


Unités autoreprésentatives (UAR) - Les UAR comprennent les 


villes dont la population en 1971 dépassait des limites pré- 
cises variant d'une province à l'autre, ainsi qu'un petit 
nombre de villes qui ne répondent pas à ce critère mais qui 
possèdent des caractéristiques uniques. Chaque ville est 
représentée dans l'enquête par un échantillon de sa propre 
population, d'où le qualificatif "autoreprésentative". Voici 
les limites: Terre-Neuve - 5,000 habitants; Île-du-Prince- 
Edouard, Nouvelle-Écosse et Nouveau-Brunswick - 10,000 
habitants: Québec et Ontario - 25,000 habitants; Manitoba, 
Saskatchewan, Alberta et Colombie-Britannique - 12,000 habi- 
tants. 


Unités non autoreprésentatives (UNAR) - Les UNAR sont 


situées à l'extérieur des UAR et comprennent des régions ru- 
rales et de petits centres urbains. 


Le lecteur trouvera une description détaillée du plan de 
sondage de l'enquête sur la population active et une liste 
compléte des unités autoreprésentatives (UAR) dans Méthodolo- 


gie de l'enquête sur la population active du Canada, n0 71-526 
au catalogue de Statistique Canada, Ottawa, 1976. 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et de 
l'inactivité se rapportent à une semaine bien précise chaque 
mois, soit normalement celle où tombe le quinzième jour du 
mois. 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui 
suit la semaine de référence. Les interviewers de Statistique 
Canada communiquent avec les occupants de chacun des logements 
de l'échantillon, en personne et (ou) par téléphone, afin de 
recueillir les renseignements nécessaires pour produire les 
données sur la population active. Un exemplaire du question- 
naire utilisé est annexé à la fin de cette publication. 
Chaque interviewer se met en contact avec les occupants d'en- 
viron 50 logements choisis (la taille de la tâche de chacun 
varie selon le genre de région). Lorsqu'il s'agit d'un ménage 
interviewé pour la première fois, l'interviewer fait une 
visite sur place. Dans les grandes régions urbaines, si l'en- 
quêté y consent, les interviews subséquentes peuvent être 
réalisées par téléphone; cette technique ne semble pas avoir 
d'effet marqué sur les données et elle permet d'épargner beau- 
coup de temps et d'argent. 


La présente publication ne renferme qu'une partie des 
données produites par l'enquête sur la population active. On 
peut s'en procurer d'autres sur demande spéciale ou en ache- 
tant des bandes de microdonnées. La plupart des séries pré- 
sentées ici sont disponibles sur CANSIM, Nous donnons le 
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appropriate data bank number appears for those series 
contained in tables 1 and 2. For further details on 


the survey data refer to Guide to Labour Force Survey 
Data, Statistics Canada, Catalogue no. 71-528. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of that portion of the 
civilian non-institutional population 15 years of age 
and over who, during the reference week, were employed 
or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) did any work! at all 


Ve 


(b) had a job but were not at work due to: 


- om illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding 
persons on layoff and persons whose job attach- 
ment was to a job to start at a definite data in 
the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) where without work, had actively looked for work 
in the past four weeks (ending with reference 
week), and were available? for work; 


(b) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had been on layoff? and were available 
for work. 


(c) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had a new job to start in four weeks or 
less from reference week, and were available for 
work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, 
paid work in the context of an employer-employee 
relationship, or self-employment. It also includes 
unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to 
the operation of a farm, business or professional 
practice owned or operated by a related member of 
the household. 


Persons in this group meeting the following criteria 
are regarded as available: 


(i) were full-time students seeking part-time work 
who also met condition (ii) below. (Full-time 
students looking for full-time work are classi- 
fied as not available for work in the reference 
week. ) 


(ii) reported that there was no reason why they 
could not take a job in reference week, or if 
they could not take a job it was because of 
"own illness or disability", "personal or 
family responsibilities", or "already had a 
job". 


Persons are classified as being on layoff only when 
they expect to return to the job from which they 
were laid off. 


numéro de la banque de données pour les séries figurant aux 


tableaux 1 et 2. 


de 


Pour de plus amples détails sur les données 
l'enquête, voir le Guide d'utilisation des données de l'en- 


a TYCCCCCCCEU SALES QRAR CSA 
uête sur la population active, n° 71-528 au cataloque de 
ee Canada. 


Définitions et explications 


Population active 


eu 
em 


La population active comprend la partie de la population 
vile hors institution âgée de 15 ans et plus qui avait un 
ploi ou était en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la 


semaine de référence: 


a) 


b) 


ont fait un travail! quelconque 


avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l'une 
des raisons suivantes: 


- propre maladie ou invalidité ; 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des 
personnes mises à pied et de celles qui devaient commen- 


+ 


cer à travailler à une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


de 


a) 


b) 


c) 


1 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine 
référence: 


étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail 
au cours des quatre dernières semaines (y compris la semai- 
ne de référence) et étaient prêtes à travailler“. 


n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais avaient été mises à pied 
et étaient prêtes à travailler. 


n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais devaient commencer un nou- 
vel emploi dans quatre semaines ou moins à compter de la 
semaine de référence, et étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunéra- 


tion ou en vue d'un bénéfice, c'est-à-dire le travail fait 
contre rémunération pour un employeur ou à son propre 
compte. Il peut également s'agir d'un travail familial non 
rémunéré, c'est-à-dire d'un travail non rémunéré qui contri- 
bue directement à l'exploitation d'une ferme, d'une entre- 
prise ou d'un bureau professionnel, qui est possédé ou 
exploité par un member apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce 
groupe qui: 

(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail a 
temps partiel et qui répondaient au critère (ii) ci- 
dessous. (Les étudiants à plein temps qui cherchaient 

du travail à plein temps ne sont pas considérés comme 
ayant été prêts à travailler pendant la semaine de 


référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle 
elles ne pouvaient prendre un emploi pendant la semaine 
de référence; ou ne pouvaient en prendre un en raison 
"d'une propre maladie ou invalidité", "d'obligations 
personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles avaient 
déjà un emploi". 


On considère comme mises à pied seules les personnes qui 
s'attendent à réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant 
d'être mise à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional 
population 15 years of age and over who, during the 
reference week were neither employed nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of 
unemployed persons expressed as a per cent of the 
labour force. The unemployment rate for a particular 
group. (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a per cent of 
the labour force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force 
expressed as a percentage of the population 15 years 
of age and over. The participation rate for a partic- 
ular group (age, sex, marital SLALUS MECS the 
labour force in that group expressed as a percentage 
of the population for that group. 


Employment /Population Ratio 


The employment/population ratio represents the 
number of persons employed expressed as a percentage 
of the population 15 years of age an over. The 
employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number em- 
ployed in that group expressed as a percentage of the 
population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about 
the occupation and industry attachment of the employed 
and unemployed. These statistics are based on the 
1980 Standard Occupational Classification and the 1980 
Standard Industrial Classification. 


The Unemployed: Family Data 


A family is defined as "a group of two or more 
persons who are living together in the same dwelling 
and who are related by blood, marriage or adoption". 
A person living alone or who is related to no one else 
in the dwelling where he/she lives is classified as an 
"unattached individual". The head of a family is 
determined by the respondent's perception of headship 
and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description 
of the derivation of family data is available on 
request.) 


Rounding 


The "normal" rounding procedure is used in the 
Labour Force Survey. Unadjusted participation and 
unemployment rates, employment/population ratios and 
annual averages are calculated from unrounded figures 
(i.e. estimates in units), but published figures are 
rounded to thousands. Therefore the sum of individual 
founded items may not always equal the total. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from 
the Labour Force Survey refer to a specified week each 
month. The following table gives the reference weeks 
for the years 1982, 1983 and 1984. 


Ms 


Inactifs 


I] s'agit de la partie de la population civile hors insti- 
tution âgée de 15 ans et plus qui n'avait pas d'emploi mais 
n'était pas en chômage pendant la semaine de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé 
en pourcentage de la population active, Le taux de chômage 
d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) 
est le nombre de chômeurs dans ce groupe, exprimé en pourcen- 
tage de la population active dans le même groupe. 


Taux d'activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée 
en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux 
d'activité d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimo- 
nial, etc.) est la population active dans ce groupe exprimée 
en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de 
personnes occupées exprimé en pourcentage de la population de 
15 : ans et plus. La rapport emploi-population d'un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre 
de personnes occupées dans ce groupe, exprimé en pourcentage 
de la population dans le même groupe. 


Branche d'activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseiqne- 
ments sur la profession et la branche d'activité des personnes 
occupées et des chômeurs. Ces statistiques sont fondées sur 
la Classification type des professions de 1980 et sur la 
Classification type des industries de 1980. 


Les chémeurs: Statistique familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui 
vivent ensemble dans le méme logement et qui sont apparentées 
par le sang, le mariage ou l'adoption". Une personne qui vit 
seule ou qui n'est apparentée & aucun occupant du logement où 
il (elle) demeure est classée comme personne seule". On 
établit qui est le "chef de famille" en demandant à l'enquêté 
qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept 
n'a aucune connotation économique; il ne s'agit que d'un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une des- 
cription plus détaillée du calcul des données sur les famil- 
les.) 


Arrondissement 


On se sert de la procédures d'arrondissement "normal" dans 
l'enquête sur la population active. Les taux d'activité et de 
chômage non ajustés, le rapport emploi-population et les 
moyennes annuelles sont calculés à partir de chiffres non 
arrondis (c'est-à-dire des estimations en unités). Cependant, 
les estimations publiées sont arrondies en milliers. La somme 
des composantes individuelles n'est pas toujours égale au 
total à cause de l'arrondissement. 


Dates de référence 


Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations 
tirées de l'enquête sur la population active se rapportent à 
une semaine précise de chaque mois. Le tableau ci-après indi- 
que les semaines de référence pour les années 1982, 1983 et 
1984 inclusivement. 
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1984 


January - Janvier 14 
February - Février 18 
March - Mars ANG 
April - Avril 21 
May - Mai 19) 
June - Juin 16 
July - Juillet 21 
August - Août 18 
September - Septembre 5 
October - Octobre 20 
November = Novembre {14 
December - Décembre 1e 


ST ELL... 2!!!” 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by 
seasonal, cyclical and irregular movements. A 
seasonally adjusted series is one from which seasonal 
movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular 
annual events such as climate, crop cycles, holidays 
and vacation periods. It should be noted that the 
seasonally adjusted series containes irregular as well 
as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated 
computer program which differentiates between these 
seasonal, trend and irregular movements in a series 
over a number of years and, on the basis of past move- 
ments, estimates appropriate seasonal factors for 
current data. Mn an annual basis, the entire historic 
series of seasonally adjusted data is revised in light 
of the most recent information on changes in season- 
ality. These annual revisions are published each year 
in "Historical labour force statistics - actual data, 
seasonal factors, seasonally adjusted data" (Catalogue 
No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication 
have been derived using the X-11 version of the United 
States Bureau of the Census Method II Seasonal Adjust- 
ment Computer Program’, The series have been adjusted 
using either the multiplicative or the additive option 
of X-11, depending on which one provides a better 


adjustment. The seasonal adjustment program also 
incorporates a modification designed to improve the 
accuracy of seasonal factor estimates. The modi- 


fication involves using ARIMA (auto-regressive inte- 
grated moving average) models to produce twelve-month 
projections of the unadjusted data series; the 
projected data are then added to the series for 
purposes of seasonal adjustment. A technical descrip- 
tion of the procedures used is available from the 
Labour Force Survey Division or the Time Series and 
Seasonal Adjustment Staff, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment , 
seasonally adjusted, are derived by the summation of 
the appropriate seasonally adjusted estimates for 
males 15-24, males 25 and over, females 15-24 and 
females 25 and over. In Quebec, Ontario and British 
Columbia the total employment and unemployment are 
derived by the summation of the appropriate 
seasonally adjusted estimates for males and females. 
For the remaining provinces the estimates’ of 
employment and unemploymen® are seasonally adjusted at 
the aggregate level. The seasonally adjusted 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau 
of the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment 
Program" and The X-II-ARIMA Seasonal Adjustment 
Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 ES 


a 


week ending - semaine se terminant le 


1983 1982 


15 16 
19 20 
19 20 
16 107 
21 15 | 
18 19 
16 17 
20 21 
17 18 
(5 16 
12 TS: | 
10 11 


Désaisonnalisation | 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont | 
causées par des mouvements saisonniers, cycliques et irréqu- | 
jilers. Une série désaisonnalisée est une série dont on al 
éliminé les effets des mouvements saisonniers. Ces derniers | 
sont causés par des événements annuels réquliers comme les | 
changements de température, les cycle agricoles et les vacan- | 
pese Il convient de noter que la série désaisonnalisée | 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluc-\ 
tuations cycliques à long terme. | 


Le programme de désaisonnalisation est un programme infor-, 
matique complexe qui permet de déceler les mouvements | 
saisonniers, tendanciels et irréguliers sur une période de! 
plusieurs années et d'estimer, à la lumière des mouvements | 
passés, les coefficients saisonniers appropriés pour l'année 
en cours. Sur une base annuelle, toute la série chronologique | 
des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des! 
renseignements les plus récents sur les fluctuations saison | 
nières. Ces révisions annuelles sont publiées chaque année! 
dans Statistiques chronologiques sur la population active-| 
chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonna-| 


lisées (no. 71-291 au catalogue). 


} 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publica-| 
tion ont été traitées à l'aide de la version X-11 du "United! 
States Bureau of Census Method II Seasonal Adjustment Computer, 
Program"#. Les séries ont été désaisonnalisées à l'aide de la 
version multiplicative ou additive X-II, selon celle qui | 
permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de. 
désaisonnalisation comporte également une modification desti-. 
née à accroître la précision des coefficients saisonniers. 
estimatifs. La modification consiste à utiliser des modèles 
ARMMI (modèles auto-régressifs à moyenne mobile intégrée) pour | 
établir des projections sur douze mois de séries de données, 
non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors. 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut. 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en. 
s'adressant à la Division de l'enquête sur la population) 
active ou au Groupe des séries chronologiques et de la désai- | 
sonnalisation, Statistique Canada. | 


Le nombre total désaisonnalisé de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada se calcule en additionant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24) 
ans, à ceux de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à 
celles de 25 ans et plus. Au Québec, en Ontario et en 
Colombie-Britannique, le nombre total de personnes occupées et 
de chômeurs se calcule en additionnant les estimations désai-| 
sonnalisées pertinentes relatives aux hommes et aux femmes. 
Dans les autres provinces, les estimations de l'emploi et du 
chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. 
Bureau of the Census Technical Paper No. 15, "The K-11 | 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment aah 


et La méthode de désaisonnalisation X-II-ARMMI, n° 12-564F 
au catalogue de Statistique Canada. 


estimates of the labour force are derived by summing 
seasonally adjusted estimates of employment and unem- 
ployment. The participation rate, unemployment rate 
and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, 1.6. the 
seasonally adjusted unemployment rates are the 
seasonally adjusted unemployment levels expressed as 
a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjust- 
ment, except for some small series. 


Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample 
of households. Somewhat different figures miqht have 
been obtained if a complete census had been taken 
using the same questionnaires, interviewers, super- 
visors, processing methods, etc. as those actually 
used in the Labour Force Survey. This difference is 
called the sampling error of the estimates. 


The sampling error (expressed as a per cent of the 
estimate it refers to) is not the same for all esti- 
mates; of two estimates, the larger one will likely 
have a smaller per cent sampling error and of two 
estimates of the same size the one referring to a 
characteristic more evenly distributed throughout the 
population will tend to have a smaller per cent 
sampling variability. Also, estimates relating to age 
and sex are usually more reliable than other estimates 
of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur 
at almost every phase of a survey operation. Inter- 
viewers may misunderstand instructions, respondents 
May make errors in answering questions, the answers 


‘may be incorrectly entered on the questionnaires and 


errors may be introduced in the processing and tabu- 
lation of the data. All of these errors are called 
non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of obser- 
vations but systematically occuring errors will 
contribute to biases. Non-sampling errors can be 
reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a 
thorough control of the processing operation. In 
general, the more personal and more subjective 
inquiries are subject to larger errors. Also, data 
referring to persons with less stable labour force 
Status will have relatively larger non-sampling 
errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurrence of 
non-sampling errors in the survey. In addition to the 
design, training and supervison noted above, the 
Survey uses recognized quality control procedures at 
every step of the data collection and processing 
phases to monitor the quality of the data. These 
controls include an Interviewer Observation program 


and a Reinterview program dealing with such aspects as 
_ interviewer performance and respondent induced errors, 


a Data Capture Quality program which maintains capture 
errors below a pre-determined acceptable ceiling, 
Coding and editing quality checks, and a reqular on- 
going review of all survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the 
effect of non-response on survey results. Non- 
response is made up of two components: item non- 
response, and total non-response. Several methods are 
used to compensate for item non-response, such as 


ity 


faisant la somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi 
et du chômage. Le taux d'activité, le taux de chômage et le 
rapport emploi-population sont désaisonnalisées par la méthode 
"indirecte"; en d'autres termes, les taux de chômage désaison- 
nalisés représentent les niveaux désaisonnalisés du chômage 
exprimés en pourcentage de la population active désaisonna- 
lisée. Sauf dans le cas de certaines petites séries, on 
utilise des chiffres arrondis pour effectuer la désaisonnali- 
sation. 


Fiabilité des données 
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Erreur d'échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échan- 
tillon de ménages. On aurait pu obtenir des chiffres légère- 
ment différents si l'on avait fait un recensement complet à 
l'aide des mêmes questionnaires, des mêmes interviewers, des 
mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux utilisés pour 
l'enquête sur la population active. Cette différence 
s'appelle l'erreur d'échantillonnage. 


L'erreur d'échantillonnage (exprimée en pourcentage de 
l'estimation visée) n'est pas la même pour toutes les estima- 
tions; de deux estimations, la plus élevée comporte vraisem- 
blablement le plus faible erreur d'échantillonnage et de deux 
estimations du même ordre, celle qui porte sur la caractéris- 
tique la plus uniformément répartie dans la population 
présente ordinairement le pourcentage le moins élevé de vari- 
abilité due à 1'échantillonnage. De même, les estimations 
relatives à l'âge et au sexe sont habituellement plus fiables 
que d'autres estimations de taille comparable. 
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Erreur non due à l'échantillonnage 


D'autres erreurs, qui n'ont pas trait à l'échantillonnare, 
peuvent se produire à presque toutes les étapes d'une en- 
quête. Les interviewers peuvent mal comprendre les instruc- 
tions, les enquêtés peuvent donner des réponses erronées, les 
réponses peuvent être mal consignées sur les questionnaires et 
d'autres erreurs peuvent être commises lors de l'exploitation 
et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'ap- 
pellent des erreurs non dues à l'échantillonnage. Certaines 
s'annulent sur Un grand nombre d'observations, mais les 
erreurs systématiques engendrent des biais. Il est possible 
de réduire ce genre d'erreurs par une conception soignée des 
questionnaires, une formation et une surveillance intensives 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En 
général, plus les questions prennent un caractère personnel et 
subjectifs, plus les erreurs sont considérables. De même, les 
données relatives à des personnes dont la situation est moins 
stable présenteront un nombre relativement élevé d'erreurs non 
dues à l'échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de 
réduire la fréquence ües erreurs non dues à l'échantillon- 
nage. Outre la conception des questionnaires, la formation et 
la surveillance des interviewers, dont nous avons parlé précé- 
demment, l'enquête fait appel à des méthodes reconnues de 
contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces 
contrôles comprennent un programme d'observation et un pro- 
gramme de réinterview qui permettent d'évaluer le rendement 
des interviewers et de déceler les erreurs attribuables aux 
enquêtés, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d'un niveau 
acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
des vérifications et un examen continu de toutes les fonctions 
de traitement de l'enquête. 


b) Taux de réponse à l'enquête 


L'une des principales sources d'erreurs non dues à l'échan- 
tillonnage est l'effet de la non-réponse sur les résultats de 
l'enquête. Il y a deux sortes de non-réponse: la non-réponse 
à une ou plusieurs questions et la non-réponse totale. On a 
recours à diverses méthodes pour remédier au premier type de 
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deriving a suitable response based on other informa- 
tion collected in the survey, using data obtained from 
the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar 
demographic and socio-economic characteristics. Total 
non-response is handled by either using information 
from a previous interview or re-weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey 
is among the lowest in the world for a survey of this 
type. In 1983, the rate averaged less than 5% 
throughout the year. 


Weighting 


The data are weighted up to independently derived 
population estimates produced each month by province, 
age, and sex. These estimates are shown in a number 
of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into 
account non-response, growth in sample size and 
changes in the distribution of dwellings within prov- 
inces. Further information about the weighting 


process can be found in Methodology of the Canadian 
Labour Force Survey, catalogue 71-526. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling is not 
known. However, 
tion, can be estimated from the sample data. The 
standard deviation of an estimate is a statistical 
measure of the variability in the estimate of a 
Characteristic which could be expected if repeated 
samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. 
It also partially reflects the effect of non-sampling 
error, but does not reflect any systematic biases in 
the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the 
corresponding census figure would be less than one 
standard deviation. The chances are about 95 out of 
100 that the difference would be less than twice the 
standard deviation and about 99 out of 100 that it 


would be less than 24 times as large. 


error, as described above, 


Alphabetic symbols of standard deviation are used 
in this publication to give an indication of the 
reliability of the estimates and are based on a 
12-month average of the per cent standard deviations 
in the previous calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very 
reliable; the letter "B" indicates that the data is 
reliable but to a somewhat lesser degree than the "A" 
category; and so on. Generally, published estimates 
are in the categories "A" to "F" and should be consid- 
ered reliable enough for most purposes. Some data 
with a higher variability (in the "G" and "H" cate- 
gories) are reliable enough for some purposes, however 
they should be used with great caution. Therefore, in 
any subsequent use, specific reference should be made 
to the high sampling variability of data in the "G" 
and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate 
has a variability of more than 33.3% and/or is less 
than 4,000. Estimates subject to sampling error of 
this magnitude are not published and are indicated in 
the tables by (CG... Ji. 


The table below shows the alphabetic categories in 
terms of their per cent standard deviation. For 
example, a letter "B" beside an estimate indicates 
that one standard deviation is in the range 0.6 to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 
3,000,000 persons in the labour force between the ages 
of 15 to 24 would have an alphabetic indicator of 


a measure called the standard devia- 


non-réponse, notamment en imputant une réponse qui s'inspire 
d'autres données recueillies dans l'enquête, en utilisant les 
données d'une interview antérieure ou en prenant la réponse 
d'un enquété qui présente des caractéristiques démographiques 
et socio-économiques semblables. Pour pallier la non-réponse 
totale, on utilise les données d'une interview antérieure ou 
l'on effectue une nouvelle pondération pour compenser l'ab- 
sence de certaines données. 


Le taux de non-réponse à l'enquête sur la population active 
est parmi l'un des plus faihles au monde pour une enquête de 
ce genre. En 1983, le taux moyen est demeuré inférieur à 5 % 
durant toute l'année. 


Pondération 


Les données sont pondérées en hausse en fonction d'estima- 
tions démographiques indépendantes déterminées chaque mois par 
province, par âge et par sexe. Ces estimations sont présen- 
tées dans un certain nombre de tableaux de la présente publi- 
cation et font l'objet de révisions après chaque recensement. 
Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de l'échantillon et des variations dans la répar- 
tition des logements dans les diverses provinces. Pour de 
plus amples renseignements au sujet du processus de pondéra- 


71-526 au cataloque. 


tion, consulter Méthodologie de l'enquête sur la population 
active du Canada, n 


Indicateurs de l'écart-type 


L'erreur d'échantillonnage, telle qu'elle est décrite plus 
haut, n'est pas connue. (Cependant, il est possible d'estimer 
une mesure appelée l'écart-type à partir 
l'échantillon. L'écart-type d'une estimation est une mesure 
statistique de la variabilité propre à l'estimation d'une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des 
échantillons répétés du même type étaient utilisés pour cal- 
culer ces estimations. De ce fait, il constitue une mesure de 
l'erreur d'échantillonnage. 
partie, l'effet de l'erreur non due à l'échantillonnage, mais 
ne saisit pas les biais systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la diffé- 
rence entre une estimation d'échantillon et le chiffre de 
recensement correspondant soit inférieure à une fois l'écart- 
type. 
inférieure à deux fois l'écart-type, et environ 99 chances sur 
100 qu'elle soit inférieure à deux fois et demis l'écart-type. 


Des symboles littéraux de l'écart-type sont utilisés dans 
ce bulletin comme indicateurs de la fiabilité des estimations 
et sont fondés sur une moyenne de douze mois des écarts-types 
exprimés en pourcentage pour l'année civile précédente. 


des données de : 


L'écart-type reflète aussi, en | 


Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 


La lettre "A" indique qu'il s'agit d'une estimation très 
fiable; la lettre "B", que l'estimation est fiable mais à un 


degré moindre qu'une estimation de la catégorie "A", et ainsi 
de suite. De facon générale, les estimations publiées entrent 
dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l'on en fait. 
données dont la variabilité est plus élevée (dans les caté- 


gories "G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisa- 


tions particuliéres, mais il faut s'en servir avec beaucoup de 
circonspection. Par conséquent, chaque fois qu'on y aura 


recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité | 


d'échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de 


plus de 33.3% et (ou) qu'elle est plus petite que 4,000. Les 


estimations entachées d'une erreur d'échantillonnage de cet | 
ordre ne sont pas publiées et sont remplacées par (...) dans : 


les tableaux. 


Le tableau présenté ci-dessous indique les désignations 
littérales des différentes catégories d'écart-type en pourcen- 


tage. Par exemple, la lettre "B" accolée à une estimation 
indique que l'écart-type se situe entre 0.6 % et 1.0 % de 
l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 


d'actifs de 15 a 
LL» he Par 


24 ans serait suivie du symbole littéral 
conséquent, l'écart-type de cette estimation se 


| 
| 


Certaines | 


- MB". Hence, the standard deviation for this estimate 


lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 
68% chance that the true value of the estimate will be 
in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 
3,060,000 persons. 


ALS) 


situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 chances sur 100 pour 
que la valeur vraie de l'estimation s'établisse entre 
2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu'elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l'écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


maga es) Ge} tae) a= 


(Co tes (ep) 


Per cent standard deviation 


Ecart-type exprimé en pourcentage 


or 
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Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions 


are given on the following pages. 

Newfoundland 

01: Economic Region 01 is the Avalon Peninsula (the 
south-east corner of Newfoundland). 

02: Economic Region 02 is a portion of the south coast 
of Newfoundland, from Port-Aux-Basques east to, 
but not including, the Avalon Peninsula. 

03: Economic Region 03 is the western part of the 
island plus Labrador. 

04: Economic Region 04 is the central portion of the 


island extending east to the Atlantic coast. 


Prince Edward Island 


10: 


Economic Region 10 is all of the Province of 
Prince Edward Island. 


Nova Scotia 


21: Economic Region 21 is the north-eastern part of 
Nova Scotia. 

22: Economic Region 22 is situated along the New 
Brunswick boundary and runs east to the coastline 
and northeast to Cape Breton Island. 

23: Economic Region 23 is the Annapolis Valley area. 

24: Economic Region 24 is the south-western portion of 
the province bounded by the Bay of Fundy on the 
northwest and the Atlantic Ocean on the south. 

25: Economic Region 25 is the county of Halifax. 

New Brunswick 

31: Economic Region 31 is bounded on the north by the 
Gaspé Peninsula and Baie des Chaleurs, on the east 
by the Gulf of St. Lawrence, on the south by 
Region 32 and on the west by Regions 34 and 35. 

32: Economic Region 32 is the south-east corner of New 
Brunswick, bounded by the Northumberland Strait on 
the east and by the Bay of Fundy and the Province 
of Nova Scotia on the south. 

33: Economic Region 33 is the south-western p.art of 
New Brunswick and is bounded on the south: by the 
Bay of Fundy and on the west by the State of Maine 
and on the north by Region 34. 

34: Economic Region 34 is the mid-western part of New 
Brunswick bounded on the west by the state of 
Maine, and lies between Regions 33 and 35. 

35: Economic Region 35 is the north-western part of 
New Brunswick bounded on the west by the state of 
Maine and on the north by the province of Quebec. 

Quebec 

40: Economic Region 40 is the Quebec region of 
Nouveau-Québec. 

41: Economic Region 41 is the Quebec region Bas-St. 
Laurent-Gaspésie. 

42: Economic Region 42 corresponds to the Saquanay-Lac 
St. Jean region. 

43: Economic Region 43 is the Quebec region. 

44: Economic Region 44 is the region Called Trois- 


Riviéres. 


Régions économiques 
De brèves descriptions et des cartes des réqions économiques | 
se trouvent aux pages suivantes. 


Terre-Neuve | 
| 


01: La région économique 01 est la presqu' fle Avalon (au sud- 
est de Terre-Neuve). 


02: La région économique 02 est une bande la côte sud de 
Terre-Neuve, de l'est de Port-aux-Basques jusqu'à la 
presqu'Île Avalon (non comprise). 


03: La région économique 03 est la partie ouest de Terre-Neuve 
et le Labrador. 


04: La région économique 04 est la partie central de Terre- 
Neuve qui s'étend à l'est jusqu'à la côte de l'Atlantique. 


Île-du-Prince-Édouard 


10: La réqion économique 10 est l'ensemble de l'Île-du 
Prince-Édouard. | 


Nouvelle-Écosse 


21: La région économique 21 est le nord-est de la Nouvelle- 
Écosse. 


22: La région économique 22 longe la frontière du Nouveau- 
Brunswick et s'étend à l'est jusqu'à la côte et au nord- 
est jusqu'à l'Île du Cap-Breton. 


23: La réqion économique 23 est la vallée d'Annapolis. 


24: La région économique 24 est la partie sud-ouest de la 
Nouvelle-Écosse, limitée au nord-ouest par la baie de 
Fundy et au sud par l'océan Atlantique. 


25: La region économique 25 est le comté d'Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


31: La réqion économique 31 est limitée au nord par la pénin- | 
sule de Gaspé et la Baie des Chaleurs, à l'est par le! 
golfe Saint-Laurent, au sud par la région 32 et à l'ouest | 
par les régions 34 et 35. | 


32: La région économique 32 est située au sud-est de la pro-. 
vince: du détroit de Northumberland (à l'est) jusqu'à la 
baie de Fundy et la Nouvelle-Écosse (au sud). | 


33: La région économique 33 est la partie sud-ouest du 
Nouveau-Brunswick: limite sud, la baie de Fundy, limite, 


I 


ouest, l'État du Maine et limite nord, la région 34. 


34: La réqion économique 34 est la partie centre-ouest du! 
Nouveau-Brunswick qui est bordée à l'ouest par l'État du. 
Maine et située entre les régions 33 et 35. | 


35: La région économique 35 est la partie nord-ouest du 
Nouveau-Brunswick, limitée à l'ouest par l'État du Maine | 
et au nord par le Québec. | 

| 

Québec | 

| 


40: La région économique 40 se compose du Nouveau-Québec. 


41: La région économique 41 comprend le Bas Saint-Laurent et 
la Gaspésie. | 


| 


42: La région économique 42 correspond à la région du 
Saguenay-Lac Saint-Jean. 


43: La région économique 43 est la région de Québec. 


44: La région économique 44 englobe la région de 
Trois-Rivières. 


45: Economic Region 45 is the Quebec region of Cantons 
ÉMIAESES 

46: Economic Region 46 is the Montreal region. 

47: Economic Region 47 is the Quebec region of Outa- 
ouais. 

48: Fconomic Region 48 is the Quebec region of Nord- 
Ouest. 

49: Economic Region 49 is the Quebec region of Côte- 
Nord. 

Ontario 

50: Economic Region 50 is the extreme north-western 
part of the province and is west and north of Lake 
Superior. 

51: Economic Region 51 is the most eastern region of 
Ontario with the St. Lawrence River as its 
southern boundary and Quebec province as its 
boundary. 

52: Economic Region 52 is the eastern portion of 
Ontario with region 51 as its eastern boundary and 
Lake Ontario as its southern boundary. 

53: Economic Region 53 is the Metropolitan Area of 
Toronto and the surrounding area and extending 
west up to and including the city of Burlington. 

54: Economic Region 54 is the city of Hamilton and an 
area mainly south of the city of Hamilton and is 
bounded by Lake Erie on the south and on the east 
by Lake Ontario and the United States. 

55: Economic Region 55 is located in the sourthern 
parts of Ontario and has Lake Erie as its southern 
boundary. 

56: Economic Region 56 is the south-western tip of the 
province of Ontario. 

57: Economic Region 57 is situated in the mid-west 
portion of the province. 

58: Economic Region 58 is the Lake Huron and Georgian 
Bay region. 

99: Economic Region 59 covers a very large portion of 
the northern part of the province and has the 
province of Quebec as its eastern boundary. 

Manitoba 

61: Economic Region 61 lies on the international 
boundary in the south-eastern part of Manitoba. 

62: Economic Region 62 is the region south-west of 
Winnipeg on the international boundary. 

63: Economic Region 63 is the south-western region of 
the province. 

64: Economic Region 64 is the Portage la Prairie area, 
north to Lake Manitoba. 

65: Economic Region 65 is the area lying north of the 
Riding Mountain National Park along the 
Saskatchewan border. 

66: Economic Region 66 is the area lying between Lake 
Winnipeg and Lake Manitoba and extending from 
Metropolitan Winnipeg in the south to Gypsumville 
in the north. 

Economic Region 67 is the Metropolitan Area of 


67: 


Winnipeg. 
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45: La région économique 45 comprend les Cantons de l'Est. 

46: La région économique 46 est la région de Montréal. 

47: La région économique 47 correspond à l'Outaouais. 

48: La région économique 48 se compose de la région du 
Nord-Ouest du Québec. 

49: La région économique 49 comprend la région de la 
Côte-Nord. 

Ontario 

50: La région économique 50 est la partie à l'extrémité 
nord-ouest de la province et est située à l'ouest et au 
nord du lac Supérieur. 

51: La région économique 51 est la région de l'Ontario la plus 
à l'est, limitée au sud par le Saint-Laurent et à l'est 
par le Québec. 

52: La région économique 52 est la partie est de l'Ontario 
limitée a I"est par la région 51 et au sud par le lac 
Ontario. 

93: La région économique 53 englobe la région métrolopolitaine 
de Toronto et s'étend à l'ouest jusqu'à la ville de 
Burlington (comprise). 

54: La région économique 54 est la ville de Hamilton et une 
région située principalement au sud de Hamilton et limitée 
par le lac Erié (au sud), le lac Ontario et les Etats-Unis 
Cr iWese)e : 

55: La région économique 55 représente le sud de l'Ontario et 
est limitée au sud par le lac Erié. 

56: La région économique 56 est la pointe sud-ouest de 
l'Ontario. 

57: La région économique 57 est la partie centre-ouest de la 
province. 

58: La région économique 58 est la région du lac Huron et de 
la Baie Georgienne. 

59: La région économique 59 couvre une trés grande partie du 


> 


nord de la province et est limitée à l'est par le Québec. 


Manitoba 


> 


La région économique 61 est située à la frontière améri- 
caine, au sud-est du Manitoba. 


La région économique 62 est la région sud-ouest de 
Winnipeg, limitée par la frontiére américaine. 


La région économique 63 représente le sud-ouest de la 
province. 


La région économique 64 est la région Portage-la-Prairie 
limitée au nord par le lac Manitoba. 


La région économique 65 s'étend au nord du parc national 
du Mont Riding le long de la frontiére de la Saskatchewan. 


La région économique 66 s'étend du lac Winnipeg au lac 
Manitoba et de la région métropolitaine de Winnipeg (au 
sud) jusqu'à Gypsumville (au nord). 


La région économique 67 est la région métropolitaine de 
Winnipeg. 
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68: Economic Region 68 is the northern portion of the 
province. 

Saskatchewan 

71: Economic Region 71 is in the south-eastern part of 
the province of Saskatchewan. 

72: Economic Region 72 is the south-western part of 
the province bounded by Alberta on the west and on 
the south by the United States border. 

73: Economic Region 73 encompasses the west central 
part of the province. 

74: Economic Region 74 is the east central part of the 
province. 

75: Economic Region 75 is a large area that stretches 
completely across the province marking the 
northern limites of the built up areas and road 
systems. 

76: Economic Region 76 is the northern portion of the 
province. 

Alberta 

81: Economic Region 81 is situated in the south-east 
corner of the province running mainly north and 
south along the border of Saskatchewan. 

82: Economic Region 82 is situated in the southern 
part of Alberta. 

83: Economic Region 83 is the south-central area of 
the province around Calgary. 

84: Economic Region 84 is a mountain Territory, 
extending from Waterton Lakes National Park at the 
U.S. boundary, to Jasper National Park inclusive, 
and including also the Rocky Mountain Forest 
Reserve. 

85: Economic Region 85 is the east-central area 
extending from the Saskatchewan border to the 
foothills at Rocky Mountain House. 

86: Economic Region 86 is an area around Edmonton 
extending west to the foothills at Drayton Valley 
and east to the Saskatchewan border. 

87: Economic Region 87 is the Alberta Peace River 
Region in the north-western part of the province. 

88: Economic Region 88 is the north-eastern portion of 


the province. 


British Columbia 


Shine 


Mike 


Boe 


94: 


55e 


96. 


Economic Region 91 is the south-east corner of 


British Columbia. 
Economic Region 92 is situated in the south- 
eastern part of British Columbia. 


Economic Region 93 is located in the southern part 
of the province - The Okanagan district. 


Economic Region 94 is situated north of Regions 
93 and 95 (see below), in the south central part 
of the province. 


Economic Region 95 is the south-western corner of 
the mainland of British Columbia, the lower Fraser 
area. 


Economic Region 96 is the whole of Vancouver 
Island, plus a portion of the mainland between 
Bella Coola and Powell River. 


68: La région économique 68 est la partie nord de la province. 

Saskatchewan 

71: La région économique 71 est le sud-est de la province. 

72: La région économique 72 est le sud-ouest de la province, | 
limitée à l'ouest par l'Alberta et au sud par les États- 
Unis. 

73: La région économique 73 comprend le centre-ouest de la | 
province. 

74: La région économique 74 se trouve dans le centre-est de la 
province. | 

75: La région économique 75 s'étend d'une frontière provin- 
ciale à l'autre, délimitant au nord les régions habitées | 
et le réseau routier. 

76: La région économique 76 est la partie nord de la province. | 

Alberta 

81: La réqion économique 81 se situe dans le coin sud-est de : 
la province, s'étendant principalement du nord au sud, le| 
long de la frontiére de la Saskatchewan. | 

| 

82: La région économique 82 est située dans le sud de, 
l'Alberta. 

83: La région économique 83 est la partie centre-sud de la 
province qui entoure Calgary. 

| 

84: La région économique 84 représente le territoire des mon- | 
tagnes et s'étend du parc national des lacs Waterton (à la! 
frontière des États-Unis) jusqu'au parc national Je | 
inclusivement; elle comprend aussi la réserve de Rocky! 
Mountain Forest. 

85: La réqion économique 85, au centre-est, s'étend de la! 
frontière de la Saskatchewan jusqu'au pied des montagnes à 
Rocky Mountain House. | 

86: La réqion économique 86 entoure Edmonton ét s'étend à 
l'ouest jusqu'au pied des montages (Drayton Valley) et à, 
l'est jusqu'à la frontière de la Saskatchewan. | 

87: La région économique 87 est la région de Peace River, au. 
nord-ouest de la province. | 

88: La région économique 88 est la partie nord-est de la 


province. 


Colombie-Brit annique 


SES 


97: 


CE 


94: 


95 


96: 


La région économique 91 correspond à l'extrémité sud-est | 
de la province. | 


La région économique 92 est située au sud-est de la 
Colombie-Britannique. | 


La région économique 93 représente le district d'Okanagan | 
(au sud de la province). | 
La région économique 94 est située au nord des régions 93 
et 95 (voir ci-dessous), dans le centre-sud de la pro-=! 
vince. 


La région économique 95 est le coin sud-ouest des terres | 
fermes de la Colombie-Britannique, c'est-à-dire la région’ 
du Bas-Fraser. | 


La région économique 96 se compose de l'Île de Vancouver! 
et d'une partie des terres fermes entre Bella Coola et. 


Powell River. 
| 


Economic Region 97 is situated in the north 
central part of British Columbia. 


Economic Region 98 covers a large area in the 
north-eastern part of the province. 


: Economic Region 99 is a long narrow region ex- 


tending along the western boundary of the province 
to the northern border and south to the Bella 
Coola area including the Queen Charlotte Islands. 


Die 


98: 


INE 
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La région économique 97 comprend le centre-nord de la pro- 
vince. 


La région économique 98 couvre une grande surface de la 
partie nord-est de la province. 


La région économique 99 est une région lonque et étroite 
s'étendant le long de la frontiére ouest de la province, à 
partir de la frontière nord jusqu'à Bella Coola (au sud) 
et comprenant les Îles Reine-Charlotte. 


JOSPUIM 
sf) 
\ ss 
© euopuo] 
uoyiwey ŸS 
— 


0\U0IO | 


( uojsbuly 


tS 
EMEHO 
D 


A 


OU | ay4OOJQI8US e [E91}UOW 
J 

ro à \ sv 

Kaba 9t 
£2 

uyor ywules 


Xe}IEH 


UO}9118P914 


woo 


UMOJA}JOLeUD 
[r4 or 


® 
ajainbuog 
IWIYNODIYD 


Vike 
7 snow 


Aaup4s | 


eg 292819 


(aoues4) | uoanbiW & 


UMO)SAIPW (/ 


#001g 18U109 


0SPUIM ® po 


“ Keg 25009 


aanoe uonendod e| ap sanbiwouosa suolBa1 sa’, 
suoiBay 2IWO0U093 2392104 1n0qe7 


aUlelg €7 
abeywod 


Badiuulm 


98 
apes 


Æ 49919 uosmeg 
Noe 


9A192e uonendod ej ap senbiwouoss suoiBa saq 
suo!bay 91W0U093 32104 1noqe7 


i+ Statistics Canada Statistique Canada 


Docket No 2 [ 
LS Tae lt 
HRD page - line No Given name 


Survey date 3 


LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE bts 


Assignment No 4 


als 


Mo Yr Surnam 


CONFIDENTIAL when completed | 


5[ [|] 6 


PR 1 Form No O 2 


7 


10 Last WEEK, DID... DO ANY WORK AT A 
JOB OR BUSINESS? 


Yes a) No Ae, Go to 30 


3 
PERMANENTLY unable to work _ O Go to 50 


30 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB OR BUSI- 
NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 


1 
Yes G) Go to 33 


131 LAST WEEK, DID ... HAVE A JOB TO START | 
AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 


1 1 DID ... HAVE MORE THAN ONE JOB OR 
BUSINESS LAST WEEK? 


Yes '® No 1% Goto 13 


Yes 16 No CO) Go to 50 


1 2. WAS THIS À RESULT OF CHANGING 
EMPLOYERS LAST WEEK? 


Yes CD No “@ 


IN HOW MANY WEEKS WILL ... START TO 
WORK AT HIS/HER NEW JOB? | 


13 HOw MANY HOURS PER WEEK DOES ... 
USUALLY WORK AT HIS/HER: 


(Main) JOB? /f total 


Re 2 30 or more 


goto 15 


Cther jobs? 


Go to 50 
33 WHY WAS ... ABSENT FROM WORK LAST 
WEEK? Enter code 
and if code 
= — 6/goto 52 


[32 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, 


50 HAS EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 


Yes ‘© No oO Go to 55 


2 
No a Le 
O 51 WHEN DID... LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 


change 


Wok \> er or |\> aS 


a 
Mo YI /f month unknown enter - - 1n month 


52 INTERVIEWER CHECK ITEM 


1 
(1) If 511s before 6) go to 55 
(2) If 511s equal to 2 
later th 
or later than _ O goto 53 
53 DID .. . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 


2 
Part-time @ 


WEEK? 1 
Full-time ee) 


34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR BUSI- 


14 WHAT IS THE REASON .. . USUALLY WORKS | 


LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 


Enter 


code 


NESS LAST WEEK? 
1 2 
Yes O No O 


{Less than 30 hours 
per week) 


(30 or more hours 
per week) 


54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... LEFT THAT 
JOB? 
Enter cade 


35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 
USUALLY WORK AT HIS/HER: 


1 5 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... 
WORK? 
(Include paid and unpaid /f none 
time at all Jobs) enter OO 


(Main) JOB? If total 


30 or more 


Other jobs? go to 37 


bd 


55 INTERVIEWER CHECK ITEM 
1 
/f “perm unable to work” in 10 @ go to 80 


* Otherwise 46) go to 56 


36 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS 
LESS THAN 30 HOURS_—_ 


16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS ... 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON WHAT- 
SOEVER (HOLIDAY, VACATION, ILLNESS, 
LABOUR DISPUTE, ETC.)? 


/f none enter 00 


(From all jobs) andigoto 18 


PER WEEK? Enter code 


56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS... LOOKED FOR WORK? 


Yes te) No ce Go to 64 


37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 
WEEKS HAS . BEEN CONTINUOUSLY 
ABSENT FROM WORK? 


17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING 
AWAY FROM WORK? 


Enter code 


57 *IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS... DONE TO FIND 
WORK? Mark all methods reported 


7 
Nothing CEE Go to 62 


«IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. DONE ANYTHING 
ELSE TO FIND WORK? Mark all other methods reported 


38 IS .. . GETTING ANY WAGES OR SALARY 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 


1 2 
OFF LAST WEEK? ES © No © 


1 8 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK 
LAST WEEK AT HIS/HER: 

= 

(Main) JOB? 


Other jobs? 


For each method given ask 


~_ 


+ WHEN DID... LAST 


(Repeat method) No otnesta 


39 INTERVIEWER CHECK ITEM 


1 

s/f codeS (layoffhn33 (©) goto 56 
2 

-Otherwise O go to 40 


Method ago (excl 
Checked with used svy. week) 


PUBLIC employment AGENCY 


PRIVATE employment AGENCY 


1 9 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS .. . LOOKED FOR 


ANOTHER JOB? 
2 
No () Goto72 


Yes Ke) 


40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 


ANOTHER JOB? 
2 
No 6) Go to 72 


Yes Né) 


UNION 


EMPLOYERS directly 


20 WHAT HAS ... DONE IN THE PAST 4 WEEKS 
TO FIND ANOTHER JOB? 

hal Pag! Enter code(s) 

and goto 72 


- DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS i 


72 FOR WHOM DID ... WORK? (Namme of business government dept. or agency. or person) 


41 WHAT HAS ... DONE IN THE PAST 4 WEEKS 
TO FIND ANOTHER JOB? 
| [ | Enter code(s) 
| and goto 72 


No{_), > 


FRIENDS or relatives 


Placed or answered ADS 


| LOOKED at job ADS ee 


OTHER Specify in NOTES 


aa 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS ... BEEN LOOKING FOR WORK? 
DO NOT COUNT WEEKS WHEN HE/SHE hal | 
ALSO WORKED. 


change 59 WHAT WAS .. .’s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Cor] > STARTED TO LOOK FOR WORK? 
Enter 
code 
73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 60 IS ... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
MONTHS? 9 x 
Mo Yr 
Nok), > a ie mao If month unknown yes © No () 
[ | enter - — in month (More than 6 months) (6 months or less) 
change Mo Yr 


74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g. 


paper-box manufacturing, retail shoe store, municipal 


government) 


16 1 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 


1 2 
Full-time O Part-time C 


(30 or more hours (Less than 30 hours 


\ per week) per week) ) 


Goto 63 


62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . .. DID NOT 
LOOK FOR WORK LAST WEEK? 


WHAT KIND OF WORK WAS. .. . DOING? (Give 
primary school teacher. invoice clerk) 


full description e.g shoe salesperson. 


Enter code 


63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE 


A JOB LAST WEEK? 


Enter code 


change 
Cor | > GQ /NIERVIEWER CHECK ITEM 
2 
+*/f “No” (never worked) in 50 Cl go to 80 
3 
76 Class of worker fe a +/f upper circle in 52 is marked @ go to 80 
No nter 
NE or | D 4 
Main job change code * Otherwise G goto72 
*y 
Nof }, ral. Enter 3510 80 EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over, go to 90) 
77 Other job change L_J code 8O LAST WEEK, WAS... ATTENDING A SCHOOL, 
COLLEGE, OR 1 2 
NOTES See over for additional NOTES O UNIVERSITY? Yes @ No (D Go to 90 
} 
£ rome ig 1 WAS .. . ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART- 
| TIME STUDENT? Full 1 Part 1 
time time 
a 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 
] fea Enter code 
$8 JL INFORMATION SOURCE 
90 HRD page-line No of person providing 
S GES the above information 


interview interview 


Ë as Statistics Canada Statistique Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


_ 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


EE | 


14 
36 


© OO O1 B Y N = 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Bad weather 
Labour dispute (strike or lockout) 
Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or 
job terminated (does not expect to return) 
Vacation 
Holiday (legal or religious) 
Working short-time (because of material 
shortages, plant maintenance or repair, etc.) 


O Other — Specify in NOTES 


—— —— 


Checked with: 
Checked with: 
Checked with: 
Checked with: Employers directly 
Checked with: Friends or relatives 
Placed or answered job ads 
Looked at job ads 

Other — Specify in NOTES 


OnhWN— 


es 


oon 


Public employment agency 
Private employment agency 
Union 


20 
41 


ONOMDORWN = 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Bad weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job to start in the future 
Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


GO 
oe) 
CONAN AWN 


— 


1 Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: marriage, pregnancy, a 
serious family illness, etc. 
3 Going to school 
Quit job for no specific reason 
5 Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 


Include: Seasonal job, on-call arrangement, 

temporary job, dismissal (fired), com- 

54 pany moved or went out of business, 
economic conditions, etc. 


long trip, 


B= 


6 Changed residence 
7 Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transportation 

problems, working conditions, con- 
flict with employer or co-workers, no 
opportunity for advancement, etc. 

8 Retired 

O Other — Specify in NOTES 


7-5030-440 26-10-83 


Exemplaire francais 
disponible sur 
demande 


Working 
Keeping house 
Going to school 


Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

No longer interested in finding work 

Waiting for recall (to former job) 

Has found new job 

Waiting for replies from employers 

Believes no work available (in area, 
or suited to skills) 

No reason given 

O Other — Specify in NOTES 


OnN O nh WN = 


© 


Yes, because of: 
1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
3 Going to school 
4 Already has a job 
O0 Other — Specify in NOTES 


5 No (Was available for work) 


Cm + 


Worked for Others 


1 Paid worker 
Unpaid family worker 


Self-Employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business — No paid help 
(Include self-employed without a business) 


Primary or secondary school 
Community college, junior college, or CEGEP 


University 
Other — Specify in NOTES 


ie Statics Canada Statistique Canada 


mer emer eue 
T, 


page ligne du DM 


Prénom 


an 


QUESTIONNAIRE DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


renee SRE ES 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli ] 


J FORMULE 05 
EE 


Nom de tamille 


JO 4 SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) OLA SEMAINE DERNIÈRE, AVAITIL (ELLE) . A-T-IL (ELLE) DEJA TRAVAILLE A UN EMPLOI OÙ A UNE 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTREPRISE UN EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS ENTREPRISE? O7 NO Parer 58 
PEU IMPORTE LE NOMBRE D'HEURES? [CNPRCENNEANRS SUR AVATECE SZ Se 
bat re ei ES 3 30 Oui a Passez à 33 Non) 1 QUAnE A.T-IL (ELLE) TRAVAILLE POUR LA DERNIERE 
Incapacité PERMANENTE 1e Passez à 50 31 LA SEMAINE DERNIÈRE, AVAIT-IL (ELLE) fay 
11 AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI LA UN EMPLOI DEVANT COMMENCER A UNE DATE ae D = 
FUTURE ÿ 2 Mo's Annee ie cu “Mois” 
SEMAINE AN sr | “> le mors est inconnu, mettez à “Mois 
{ : \ 1 TERMINEE? Ou: { N Passez à 50 
DERNIÈRE? Ou (L) Non CL) Passez 2 13 Fe oC) Non) 2 ALINTERVIEWER 
92 ÉTAIT CE DU À UN CHANGEMENT QA PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE | (1) Si /a date à 51 se situe (D) passez à 55 
avant ~ 
D'EMPLOYEUR LA ; oe DERNIERE, DANS COMBIEN DE SEMAINES pik: 
/ (2) Sit 1 k 2 
SEMAINE DERNIERE? Oui Non (0) | DOITILIELLE) COMMENCER À TRAVAILLER | !? rie pee eg ri ) passez à 53 


13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE 


A SON NOUVEL EMPLOI? Be) De 50) Noa 
BQ SAGISSAIT- IL D'UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU A 


TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 


33 POURQUOI - S'EST-IL(ELLE) ABSENTÉ(E) DU EME PARTIED? À | 
A SON EMPLOI (principal)? Si le (ota! TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le temps plein! temps partiel 2 
est 30 ou plus DERNIERE? code Si c'est 6 ee O me Eee, O 
a d'autres emplois? CE] passez à 15 bowel passez à 32 Pp pa ! 
34 — , AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI LA 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
14 Pourauol . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) SEMAINE DERNIÈRE? à Fe) oe © ... A LAISSE CET EMPLOI? Res Code 
HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR C CHER = 
SEMAINE? Gamal server 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE [55 À L'INTERVIEWER | 
le code TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABIT M * Pour ‘‘Incapacité permanente à 10 @ passez à 80 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES AcoNeurtoi wmnepsn[ |_| Bie panier Coca © 
PP MENTAIRES A-T-IL(ELLE) 
De ds ey 0 curs § 6 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, ... S'EST-IL(ELLE) 
LL à d'autres emplois? Ni passez à 37 CHERCHE DU TRAVAIL? 
(Comprez les heures, rémunérées Pour “aucune” EN, Work | Vs 70 
Se 


ou non. à tous les emplois) ina nvez 00 


@rourauoi 


16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 


A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 


HABITUELLEMENT MOINS DE | 
30 HEURES PAR SEMAINE? ___lecode 


Oui ay 
7: AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Wotez toute methode 


TRAVAILLE-T-IL(ELLE) 
| /Nnscrivez 


POUR UNE RAISON QUELCONQUE (MALADIE, 
VACANCES, MISE A PIED)? 
(Tous les Pour ‘aucune, mscrivez 


emplois] 00 er passez à 18 


V7 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 


JUSQU'A LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 
PENDANT COMBIEN DE 
SÉCUTIVES ... AVAIT-IL(ELLE) 
ETE ABSENT(E) OU TRAVAIL? 


indiquée 


Rien ds Passez à 63 


+ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
. A-T-IL(ELLE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE 


SEMAINES CON- 


Rue 


CETTE ABSENCE? FA 
| Inscrivez le code 
oe DE LA SEMAINE 


COMBIEN D’HEURES...A-T-IL (ELLE) EFFECTIVE. DERNIERE? 


MENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: 


A SON EMPLOI a d’autres 
{principal}? emplois? 


19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . . . 


S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE EMPLOI? 
Ou: = Non (> Passez à 71 


40 


20 QU'A FAIT ... AU COURS DES 4 DERNIÈRES 


38" RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION 
DE SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES 


BQO ALINTERVIEWER ; 
+ Pour code 5 (mise à pred) a 33 © passez à 56 


AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, 
S'EST-IL(ELLE) CHERCHE UN AUTRE EMPLOI? 


oO 


TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute autre methode inciquée 
Pour chaque méthode donnée, demandez à 
+ QUAND .. LA DERNIERE 


Nombre de semaines 

FOIS? 7 
depuis là dernrere 
Méthode fois leact la 
employee semaine dint! 


ae 
bigs 


à un SYNDICAT. Ft ni HE) 


ou'C) Non () 


{Répétez la méthode! 


S'est-il(elle) adresse le) 


2 5 REA | P | 
+ Autrement 4) passez à 40 à un BURE AU de placement PUBLIC 


à un BUREAU de placement PRIVE 


Non Gy) Passez à 71 


SEMAINES POUR SE TROUVER UN AUTRE QU'A FAIT ... 


directement à des EMPLOYEURS ie 


AU COURS DES 4 DERNIÈRES 


) 
OOOOOOOU 


EMPLOI? SEMAINES POUR SE TROUVER UN AUTRE à des AMIS ou des parents .. à 2 Gp) 
| | Inscrivez le(s} code(s) EMPLOI? | | | Inscrivez le(s) code(s) Ay (elle) insére une ANNONCE 2 
| et passez à 71 j et passez à 71 ou répondu à une ANNONCE . . (6) 
5 date ere DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L ENTREPRISE. (activité principale) ©": Attal (elle) CONSULTÉ les ANNONCES ie 
JV... ATALIELLE) CHANGE D'EMPLOYEUR DEPUIS LE MOIS DERNIER? ae 
van YX AUTRE Précisez dans les NOTES .. dE é 
Ou: } Non ) 
7 SY 


7 2 POUR QUI... TRAVAILLAIT-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la personne) 


58 QUE FAISAIT . . . IMMÉDIATEMENT AVANT DE COM- 
MENCER À SE CHERCHER DU TRAVAIL, PAR EX. 


Le 
Fo 


TRAVAILLAIT, GARDAIT LA MAISON, Inscrivez 
| ; fe code 


sd ALLAIT À L'ÉCOLE, OU AUTRE CHOSE? | 


59 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIERE, PENDANT 
COMBIEN DE SEMAINES... AVAIT-IL(ELLE) CHERCHÉ DU 


changement 


cae | 


TRAVAIL? NE COMPTEZ PAS LES SEMAINES 
OUIL(ELLE) TRAVAILLAIT EGALEMENT. 


7 3ovano _.. AT-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


7 


: 


aucun(" 7, 
changement 


Mois Annee Mois Annee 


Si le mois est inconnu 
ou é 
Pe ee 61 


60. . . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE MOINS DE 6 
MOIS OÙ DE PLUS DE 6 MOIS? 
Ve 2 
Plus de 6 mois a) 


Moins de 6 mous /ncl 6 mois) \_) 


administration municipale } 


DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? {Donnez 
une description complète, par ex., fabrication de boîtes encarton, magasin de chaussures au détail, 


. CHERCHE-T-IL (ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN 
Temps plein 


OU UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? À 7 
7 emps 2 
partiel id) 
62 ALINTERVIEWER 


+ Sr ‘1 semaine depuis la dernière fois” ey passez à 64 
pour a moins une méthode à 57 2 


A + Autrement (_) passez à 63 
Aucun{_} | : 
aan. Y AT.IL UNE RAISON POUR LAQUELLE .. . N'A PAS 

ion a | ] CHERCHÉ DE TRAVAIL LA | vez je code 

SEMAINE DERNIÈRE? (bem À 


QUEL GENRE DE TRAVAIL... FAISAIT-IL(ELLE)? (Donnez une description complète, par ex., 


tient les comptes à jour, vend des chaussures, enseigne dans une école primaire) 


Y AT.IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE .. . DE 


Le 


ea ee | 


PRENDRE UN EMPLOI LA Fe 
Inscrivez le code 


SEMAINE DERNIÈRE? 


D Ac INTERVIEWER 


changement 
ou] æ | 


76 Statut (de travailleur) 


2 
+ S “Non” (jamais travaillé) à 50 O passez à 80 


~ ” ; 3 rn 
= + Silyaun “X” dans le cercle du haut à 52 a passez a 80 


Emploi principal | changement | le code 


oy Aiea: fre] Inscrivez 


aN 4m 
+ Autrement ||) passez à 72 


7 = SF MANS Tie ee ha ACTIVI TE-SCOCAIRE PRE A | 
pb CG à Gamal inscrivexie 2500 BO LA SEMAINE DERNIÈRE, .. FREQUENTAIT IL (ELLE) 
77 Autre emploi changement | | Je code UNE ÉCOLE, UN COLLÈGE ai 2, Passez 
Ou: ©) Non O à 90 


99 


NOTES 


Pa 
Servez vous du verso pour NOTES supplémentaires O 81 


OU UNE UNIVERSITE? 
ETAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANT(E) A 


NO du poste | 


TEMPS PLEIN OU A TEMPS Temps ? 
partiel O 


“LOL 
Cl 


CL 


o 


Temps ! 
| PARTIEL? plein @} 
Inscrivez le code 
IT 


20€ QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 
ASS ASOURCE DE RENSEIGNEMENTS Aish. 204 


90” de pog ligne du DM ae la personne qui à fourni les 


La derniere Cette 


interview 


renseignements ci-dessus 
interview 
e 


Ces renseignements ont ils ete obtenus pur telephone? 


6 4030 475 255 81 


Où C) re) 


“Declaration ex gée en vertu de la Lo: sur la statistique, 


SEE RE VERSE FOR ENGLISH chapitre 15, Statuts du Canada de 1970 7172 ~ 


4 we Statistique Canada Statistics Canada 


= 
14 3 
36 à 


0 


1 
2 
3 
4 
5 


2 


8 
9 


0 


2 
20 : 
A1 © 


annonces 
7 A consulté les annonces 
O Autre — Précisez dans les NOTES 


1 
2 
3 
4 
5 


SOLE 


7 
8 


0 


1 
2 


3 
4 
5 


54 


6 
7 


8 
0 


FEUILLE DES CODES 


English version 
available on request 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


Maladie ou invalidité de l'enquété 

Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 

Ne voulait pas de travail à plein temps 

Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 

Obligations personnelles ou familiales 

Mauvais temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y retourner) 
Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 
de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


S'est adressé(e): A un bureau de placement public 
S'est adressé(e): A un bureau de placement privé 
S'est adressé(e): A un syndicat 
S 
S 


‘est adressé(e): Directement à des employeurs 
est adressé(e): À des amis ou des parents 
A fait paraître des annonces ou a répondu à des 


, 


Maladie ou invalidité de |’enquété 
Obligations personnelles ou familiales 
Mauvais temps 

Conflit de travail (gréve ou lock-out) 
Mise à pied, s'attend a un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière 

(sauf travailleurs rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l'enquété 

Obligations personnelles ou familiales 

Comprend: mariage, grossesse, long voyage, 
maladie grave dans la famille, etc. 

Va à l'école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- 
ponibilité, emploi temporaire, con- 
gédiement (renvoi), l'employeur a 
déménagé ou s’est retiré des affaires, 
situation économique, etc. 

A déménagé 

N'était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, mauvaise 
répartition des heures de travail, 
problèmes de transport, insalubrité 
des lieux de travail, incompatibilité 
avec son employeur ou ses collègues, 
aucune possibilité d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les NOTES 


7—5030—441: 2-3-84 


59 


1 
2 
3 
0 


OO  O O1 B U  N — 


© 


Travaillait 

Tenait maison 
Allait à l'école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


as ttot Ve ou Bi 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles où familiales 
Allait à l'école 

N'est plus intéressé (e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
(dans la région, ou qui réponde à ses aptitudes) 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


© B WN = 


ee a ee ee ©... es | 


Oui, parce qu'il(elle): 

Etait malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Non (était prét(e) à travailler) 


76 
77) 


NR = 


On fh Ww 


A travaillé pour d'autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Sans aide rémunérée 
(Comprend les travailleurs à leur compte sans 
entreprise) 


| = ot woos Saas | 
1 Ecole primaire ou secondaire 
82 2 Collège communautaire, ou CEGEP 
3 Université 
9 Autre — Précisez dans les NOTES 
Sy 
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GUIDE TO SPECIAL ARTICLES 


- Reasons for leaving the last job: 
Revisions to current and historical 
data 


April 1982 


May 1982 - Family Characteristics and Labour 
Force Activity 


July 1982 - Persons not in the Labour Force - Job 
Search Activities and the desire for 
Employment 1982 


August 1982 - Initial Results from 1981 Survey of 
Child Care Arrangements 


September 1982 - (1) Multiple Jobholding 
(2) Reduced Hours of Work 


October 1982 - Work Schedules in 1981: Results of a 
Special Survey 


November 1982 - Results from the Absence from Work 
Surveys, 1978 to 1981 


December 1982 - 1982 Annual Averages 


February 1983 - Recent Labour Market Related 
Supplementary Surveys 


March 1983 - An Overview of Employment 
Development: 1980 to 1982 
Persons not in the Labour Force - Job 
Search Activities and the Desire for 
Employment 1983 


April 1983 - Supplementary Measures of Unemploy- 
ment 

May 1983 - On the Move: Results of a Special 
Survey on Migration 

June 1983 - Recent Labour Market Developments 

July 1983 - Unemployment Rates for the Full-Time 
and Part-Time Labour Force 

August 1983 - (1) "Job Search by the Employed" 
(2) "Reduced Hours of Work: An 

Update" 
October 1983 - Labour Market-Related reasons for 


suspending job search 


November 1983 - (1) "Canadian Labour Market Dynamics 
as Measured by the Annual Work 
Patterns Surveys" 
(2) "Hourly Earnings in 1981: 
Results of a Special Survey" 


December 1983 - Labour Market Developments in Canada 
and The Provinces: 1983 


January 1984 - Changes to the Labour Force Survey 
Effective January, 1984 


February 1984 - Link Between Economic Hardship and 
Labour Market Problems in Canada 


March 1984 - 1. Absences From Work Due to Illness 
- 2. Persons not in the Labour Force - 
Job Search Activities and the 


Desire for Employment 1984 


April 1984 - Supplementary Measures of 
Unemployment - an Update 


Avril 1982 


Mai 1982 


Juillet 1982 


Aodt 1982 


Septembre 1982 - 


Octobre 1982 


Novembre 1982 


Décembre 1982 


Février 1983 


Mars 1983 


Avril 1983 


Mai 1983 


Juin 1983 


Juillet 1983 


Août 1983 


Octobre 1983 


Novembre 1983 


Décembre 1983 


Janvier 1984 


Février 1984 


Mars 1984 


Avril 1984 


ARTICLES SPÉCIAUX - GUIDE 


Raisons pour lesquelles les répondants ont 
quitté leur dernier emploi: Révisions des 
données courantes et historiques 


Caractéristiques familiales et activité sur 
le marché du travail 


Les inactifs - leurs activités de recherche 
d'emploi et leur désir de travailler 1982 


Premiers résultats de l'enquête de 1981 sur 
la garde des enfants 


(1) Cumul d'emplois 
(2) Heures de travail réduites 


Horaires de travail en 1981: Résultats d'une | 
enquête spéciale | 


Résultats des enquêtes sur l'absence du 
travail, 1978 à 1981 


Moyennes annuelles 1982, 


Enquêtes supplémentaires récentes touchant li 
marché du travail 


Aperçu de l'évolution de l'emploi: 1980 à 
1982 | 
Les inactifs - leurs activités de recherche 
d'emploi et leur désir de travailler 1983 


Mesures Supplémentaires du chômage 


En Mouvement: Résultats d'une enquéte 
spéciale sur la migration | 


Évènements récents sur la marché du travail | 


Taux de chômage chez les actifs à plein temp 
et à temps partiel 


(1) "Recherche d'emploi par les personnes 
occupées 

(2) "Heures de travail réduites: Une mise 4 
jours" 


Abandon de la recherche d'emploi pour des 
raisons liées à la situation du marché du 
travail 


(1) Dynamique du marché du travail au Canada 
d'après les résultats de l'enquête sur 
l'activité annuelle 

(2) Rémunération horaire en 1981: Résultats 
d'une enquête spéciale | 


Évolution du marché du travail au Canada et | 


dans les provinces: 1983 | 


Changements apportés à l'enquête sur la | 
population active à compter de janvier 1984 


Lien entre la privation économique et les 
problèmes relatifs au marché du travail au 


1. Absences du travail pour cause de maladie 
2. Les inactifs - leurs activités de recher- 
che d'emploi et leur désir de travailler 


1984 


Mesures supplémentaires du chômage - mise à 
jour. 


RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-526 - 


71-528 - 


71-529 - 


Historical labour force statistics - actual 
data, seasonal factors, seasonally adjusted 


data (Annual) Bil. 

(This publication contains several hundred 
time series, derived from the monthly labour 
force survey, for the periods January 1966 to 
December 1983, January 1970 to December 1983 
and January 1975 to Necember 1983.) 


Methodology of the Canadian labour force 
survey (Occasional) Ril. 
Guide to labour force survey data 


Occasional) Bil. 

(This publication is designed to assist data 
users in the interpretation of Labour Force 
Survey statistics and to indicate the full 
range of data available from the survey.) 


Labour 


Force Annual Averages (Occasional) 
Bul 
(This publication provides annual averages 


(for the years 1975 to 1983) of the tables 
publised in the 71-001. The data are derived 
from population projections based on the 1981 
Census.) 


71-201 - 


71-526 - 


71-528 - 


71-529 - 


LS: 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l'enquête sur la population 
active 


Statistiques chronologiques sur la population active 
- chiffres réels, facteurs saisonniers et données 
désaisonnalisées (Annuel) Bil. 

(Contient plusieurs centaines de séries chronologi- 
ques tirées de l'enquête mensuelle sur la population 
active, pour la période de janvier 1966 à décembre 
1983, janvier 1970 & décembre 1983 et janvier 1975 à 
décembre 1983.) 


Méthodologie de l'enquête sur la population active du 
Canada (Hors série) Bil. 


Guide d'utilisation des données de l'enquête sur la 
population active (Hors série) Bil. 


(Cette publication est destinée à aider les utilisa- 


teurs des données à interpréter les statistiques de 
l'enquête sur la population active et 2 présenter 
toute la gamme des données produites par l'enquête.) 
Moyennes annuelles de la population active (Hors 
série) Bil. 
(Contient les moyennes annuelles des tableaux men- 
suels publiés dans le bulletin n° 71-001 au catalo- 
gue, pour les années 1975 à 1983. Ces données ont 
été pondérées à l'aide des projections basées sur le 
recensement de 1981.) 
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La 
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Dans ce numéro: ‘‘Evénements récents sur le 
marché du travail’’ 
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+ Statistics Canada Statistique Canada 


Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of 
forms. In addition to publications, both standard and 
special tabulations are offered on computer print- 
outs, microfiche and microfilm, and magnetic tapes. 
Maps and other geographic reference materials are 
available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, 
Statistics Canada's machine-readable data base and 
retrieval system. 


How to Obtain More Information 


Inquiries about this publication and related statis- 
tics or services should be directed to: 


Labour Force Survey Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A O16 (Telephone: 
995-9404) or to the Statistics Canada reference cen- 
tre in: 


St. John's (772-4073) Sturgeon Falls (753-4888) 


Halifax (426-5331) Winnipeg (949-4020) 
Montréal (283-5725) Regina (359-5405) 
Ottawa (992-4734) Edmonton (420-3027) 
Toronto (966-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and 
territories; for users who reside outside the local 
dialing area of any of the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador Zenith O-7037 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-282-8006 
Saskatchewan 1(112)800-667-3524 


Alberta 1-800-222-6400 


British Columbia (South 
and Central) 112-800-663-1551 
Yukon and Northern B.C. 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) Zenith 0-8913 
Northwest Territories 

(area served by 


NorthwesTel Inc.) Zenith 2-2015 


How to Order Publications 


This and other Statistics Canada publications may be 
purchased from local authorized agents and other 
community bookstores, through the local Statistics 
Canada offices, or by mail order to Publication Sales 
and Services, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. 
Outre les publications, des totalisations habituelles et spé- 
ciales sont offertes sur imprimés d'ordinateur, sur microfi- 
ches et microfilms et sur bandes magnétiques. Des cartes et 
d'autres documents de référence géographiques sont disponibles 
pour certaines sortes de données. L'accés direct a des données 
agrégées est possible par le truchement de CANSIM, la base de, 
données ordinolingue et le systéme d'extraction de Statistique 
Canada. 


Comment obtenir d'autres renseignements 


Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publica-| 
tion ou de statistiques et services connexes doivent étre 
adressées a: 


Division de l'enquéte sur la population active, | 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 995-9404) ou | 
au centre de consultation de Statistique Canada a: | 


St. Jos 72 41075) Sturgeon Falls (753-4888) | 


Halifax (426-5331) Winnipeg (949-4029) | 
Montréal (283-5725) Regina (359-5405) | 
Ottawa (992-4734) Edmonton (420-3027) 
Toronto (966-6586) Vancouver (666-3671) 


Un service d'appel interurbain sans frais est offert, dans! 
toutes les provinces et dans les territoires, aux utilisateurs 


qui habitent à l'extérieur des zones de communication locale 
des centres régionaux de consultation. 


Terre-Neuve et Labrador Zénith 0-7037 | 


Nouvelle-Écosse, Nouveau-Brunswick 
et Île-du-Prince-Édouard 


1-800-565-7192 
Québec 1-800-361-2831 | 
Ontario 1-800-268-1151 
Manitoba 1-800-282-8006 
Saskatchewan 1(112) 800-667-3524 | 


Alberta 1-800-222-6400 


Colombie-Britannique (sud 


et centrale) 112-800-663-1551 | 


Yukon et nord de la C.-B. | 
(territoire desservi par la | 
NorthwesTel Inc.) Zénith 0-8915 | 
| 
Territoires du Nord-Ouest 
(territoire desservi par la 


| 
NorthwesTel Inc.) Zénith 2-2015 


Comment commander les publications 


On peut se procurer cette publication et les autres 

publications de Statistique Canada auprès des agents autorisés | 
et des autres librairies locales, par l'entremise des bureaux | 
locaux de Statistique Canada, ou en écrivant à la Section des 
ventes et de la distribution des publications, Statistique 

Canada, Ottawa, K1A OT6. 
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COMMENTARY 
Overview 
Estimates from Statistics Canada's La- 


bour Force Survey for June, 1984 indi- 
cate that employment levels have in- 


creased for the third consecutive 
month. The level of unemployment 
declined and the unemployment rate 


Mmopped=-snarply from” 1127 *-to 112% 
Increases in employment during the 
past month were limited to persons 25 
years and over. Unemployment among 
youth declined during the month al- 
though the lower levels were due in 
part to the fact that a larger than 
usual proportion of students were 
still in school when the survey was 
taken. 


Employment 


The seasonally adjusted level of em- 
ployment for the week ending June 16, 
1984 was an estimated 10,975,000, an 
increase of 49,000 over the level re- 
corded in May. Employment increased 
by 53,000 for those in the 25 and 


ever= age ‘category,’ to’ va*''Tevel *%of 
8,602,000. There were increases in 
employment of 38,000 for males and 


15,000 for females in this age group. 
Little change was observed in the 
level of employment for persons aged 
15 to 24. Employment for this group 
was estimated to be 2,473,000 in June. 


Part-time employment rose by an esti- 
maced 25,000 in June, to’ 1,695,000. 
The increase in part-time employment 
was restricted to males, with no chan- 
ge recorded in the level for females. 
Full-time employment was little 
changed at an estimated 9,268,000. An 
increase of 12,000 in the number of 
males employed full-time was offset by 
a decline of 8,000 in the level among 
females. 


Employment increased by an estimated 
4,000 in Newfoundland and by 13,000 in 
Alberta. There were marginal in- 
creases in the level of employment for 
the remaining provinces with the ex- 
ception of Quebec and Manitoba, where 
small declines occurred. 


COMMENTAIRES 


Aperçu 


Les estimations de Statistique Canada 
tirées de l'enquête de juin 1984 sur la 
population active révélent que les ni- 
veaux de l'emploi ont augmenté pour le 
troisiéme mois consécutif. Le niveau du 
chômage a diminué et le taux de chômage a 
brusqdement® chute de PAM? La 
croissance de l'emploi au cours du der- 
nier mois n'a touché que les personnes de 
25 ans et plus. Le chômage chez les 
jeunes a reculé, mais on peut attribuer 
en partie les plus faibles niveaux au 
fait qu'une proportion exceptionnellement 
forte d'étudiants fréquentaient toujours 
l'école au moment de l'enquête. 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 16 juin 
1984, on estime le niveau désaisonnalisé 
de l'emploi à 10,975,000 personnes, soit 
49,000 de plus qu'au mois de mai. L'em- 
ploi chez les 25 ans et plus a connu une 
hausse de 53,000, passant a 8,602,000. 
Dans ce groupe d'âge, l'emploi a progres- 
sé de 38,000 chez les hommes et de 15,000 
chez les femmes. Le niveau de l'emploi a 
peu varié chez les personnes de 15 a 24 
ans; on l'estime à 2,373,000 en juin. 


L'emploi a temps partiel a progressé de 
25,000 (nombre estimatif) en juin, attei- 
gnant 1,693,000. Cette hausse n'a touché 
que les hommes, le niveau de l'emploi à 
temps partiel étant resté le méme chez 
les femmes. L'emploi à temps plein a peu 
changé, se fixant à 9,268,000. La hausse 
de 12,000 du nombre d'hommes travaillant 
à temps plein a été neutralisée par une 
diminution de 8,000 chez les femmes. 


Le niveau estimatif de l'emploi a augmen- 
té de 4,000 à Terre-Neuve et de 13,000 en 
Alberta. Il a enregistré de faibles 
hausses dans les autres provinces, à 
l'exception du Québec et du Manitoba où 
il a fléchi légèrement. 


There was an increase of an estimated 
26,000 in the level of employment in 
manufacturing and 17,000 in the fi- 
nance, insurance and real estate in- 
dustry. Employment declined by 9,000 
in agriculture, while there was little 
change in the levels for the remaining 
industries. 


Unemployment 


The seasonally adjusted level of unem- 
ployment was estimated at 1,379,000 in 
June, 1984, a drop ofs«65,000from the 
level in May. The estimate declined 
by 51,000 for those aged 15 to 24, to 
497,000. There were decreases of 
31,000 for males, and 20,000 for fe- 
males in this age group. Unemployment 
declined by 12,000 in the 25 and over 
age category, to a level of 882,000. 
This decline was due mainly to a de- 
crease of 11,000 in the level of unem- 
ployment for males in this age group. 


Unemployment declined by an estimated 
4,000 in Newfoundland, by 21,000 in 
Quebec, and by 38,000 in Ontario. 
There was little or no change in the 
level of unemployment in the remaining 
provinces. 


Unemployment Rate 


The seasonally adjusted unemployment 
rate was 11.2 in June, 1984, a de- 
crease of O.5 from the rate in May. 
The rate declined <byÿs1.4 ito) 17.5 for 
those aged 15 to 24. The rate dropped 
by 1.7 for males and by 1.1 for fe- 
males in this age group. The unem- 
ployment rate declined by 0.2 to 9.3 
for persons aged 25 and over. 
were decreases of 0.3 for males and 
0.1 for females in this age category. 


The unemployment rate dropped by 1.8 


to 19.3 in Newfoundland, by 1.4 to 
12.8 in Prince Edward Island, by 0.6 
toid12:6 sin sQ@uebeesgnabys O17 to, 6846 
in’ Ontariangand::bys 0221 tom. 62san 


There 


Le niveau de l'emploi a progressé de 
26,000 (nombre estimatif) dans les indus- 
tries manufacturières et de 17,000 dans 
les finances, assurances et affaires im- 
mobilières. L'emploi dans le secteur de 
l'agriculture a régressé de 9,000, et il 
a peu varié dans les autres branches 
d'activité. 


Chômage 


On estime que le niveau désaisonnalisé du 
chômage s'est établi a 1,379,000 person- 
nes..en juin 1984,- soit une baisse jjde 


63,000 par rapport au mois de mai. L'es- 
timation a reculé de 51,000 chez les 
personnes de 15 à 24 ans, tombant à 
497,000. Dans ce groupe d'âge, elle a 


fléchi de 31,000 chez les hommes et de 
20,000 chez les femmes. Chez les 25 ans 
et plus, le chômage a diminué de 12,000, 
atteignant 882,000. Ce repli esp 
palement attribuable à la chute de 11,000 
du niveau du chémage chez les hommes de 
ce groupe d'age. 


Le chômage a régressé de 4,000 (nombre 
estimatif) à Terre-Neuve, de 21,000 au 
Québec et de 38,000 en Ontario. Il a peu 
ou point varié dans les autres provinces. 


Taux de chémage 


Aprés désaisonnalisation, le taux de ch6- 
mage s'est fixé à 11.2 en juin 1984, soit 
0.5 de moins qu'en mai. Il a diminué de 
1.4 chez les personnes de 15 à 24 ans 
(17.3). Dans ce groupe d'âge, le taux a 
reculé de 1.7 chez les hommes et 1.1 chez 
les femmes. Chez les 25 ans et plus, il 
a baissé de 0.2 (9.3), techutant ides sGee 
chez les hommes et de 0.1 chez les fem- 
mes. 


Le taux de chémage a fléchi de 1.8 a 
Terre-Neuve (19.3), de 1.4 à l'Île-du- 
Prince-Edouard (12.8), de 0.6 au Québec 
(12.6), de 0.7 en Ontario (8.6) et de 0.2 
en Alberta (11.8). Il a fait un bond 


Alberta. The rate increased by 0.4 to 
aso 1m Nova Scotia, by 0.2 to 15.7 in 
New Brunswick, by 0.2 to 8.0 in 
Manacebass and sbys) O< leo toss 5: 7 afin 
British Columbia. The rate remained 
at 8.0 in Saskatchewan. 


Participation Rate 


The seasonally adjusted participation 
rate declined by 0.1 to 64.6 in June, 


1984. The rate declined by 1.2 to 
66.2 for youth aged 15 to 24. There 
mere, sdec lines, (in, othes-participation 


rate of 1.0 for males and 1.3 for fe- 
males in this age group. The rate 
increased by 0.2 to 64.1 for persons 
in the 25 and over age group. 


Employment /Population Ratio 


The seasonally adjusted employment/ 
population ratio increased by 0.2 to 
97.4 in June, 1984. The ratio in- 
creased by 0.2 to 58.1 for those aged 
25 and over, with increases of 0.4 and 
0.1 for males and females, respective- 
ly. The ratio remained unchanged at 
Be for those in the 15 to 24 ‘age 
category, where an increase of 0.4 for 
males was offset by a decline of simi- 
lar magnitude for females. 


Unadjusted Data 


The unadjusted estimate of employment 
was 11,316,000 in June, 1984, an in- 
crease of 243,000 (+2.2%) over the 
level of last June. Unemployment was 
estimated at 1,462,000, a decrease of 
100,000 (-6.8%) from the level of a 
year earlier. The unemployment rate 
was 10.7, 1.0 below the rate reported 
in June, 1983. The participation rate 
remained unchanged from the rate of 
last year, at 66.3. The employment/ 
population ratio was 59.1 in June of 
this year, an increase of 0.5 from one 
year ago. 


de 0.4 en Nouvelle-Ecosse (12.6), de 0.2 
au Nouveau-Brunswick (15.1), de 0.2 au 
Manitoba G80)! et, edesy0.4ucen = Colombie= 
Britannique (15.7) . Le taux est demeuré 
inchangé en Saskatchewan, soit a 8.0. 


Taux d'activité 


le taux - d'activité désaisonnalisé a 
glissé de 0.1 pour s'établir à 64.6 en 
juin=1984.. “Ilia. faibli de 1.2 chez les 
persennesiade 415 a! 24.-ansy=(6622):5.) plus 
précisement de 1.0 chez les hommes et de 
1.3 chez les femmes. Le taux s'est accru 
de 0.2 chez les 25 ans et plus (64.1). 


Rapport emploi-population 


Le rapport désaisonnalisé emploi- 
population a avancé de 0.2 pour atteindre 
21.4 en juin 1984. Il a monté de 0.2 
chez les personnes de 25 ans et plus 
(58.1), progressant de 0.4 et de 0.1 chez 
les hommes et les femmes respectivement. 
Le rapport est demeuré inchangé dans le 
groupe des 15 à 24 ans (54.7), puisque 
l'augmentation de 0.4 chez les hommes a 
été équilibrée par une baisse équivalente 
chez les femmes. 


Données non désaisonnalisées 
DS QE D ee Ge 


En juin 1984, l'estimation non désaison- 
nalisée de l'emploi s'est établie à 
11,516:000;5s01b" 243,000 de plus (+2.2%) 
qu'en juin 1983. On estime à 1,362,000 
le niveau du chômage, soit 100,000 per- 
sonnes de moins (-6.8%) qu'un an plus 
tot. Le taux de chômage s'est fixé à 
10.7, une baisse de 1.0 par rapport au 
taux enregistré en juin 1983. Le taux 
d'activité est resté le même qu'un an 
DLUSMCOË, am 6670. Le rapport emploi- 
population s'est chiffré à 59.1 en juin, 
soit 0.5 de plus qu'un an plus tôt. 


Student Data 


As in previous years, labour force 
data for returning and other students 
is collected in the period from May to 
September. Returning students are 
defined as persons 15 to 24 years of 
age who attended school full-time in 
March and plan to return to school in 
the fall. 


The unadjusted unemployment rate for 
returning students aged 15 to 24 was 
1558 ine Juney?s 1984s This was 4.7 
below the rate in June of last year. 
The rate for students aged 15 to 19 
Was'.l526" comparedwito 221500 ing June, 
1983. The rate for those aged 20 to 
24 was 15.4 this year, 2.5 below the 
ratem of 17.9) wecordedia7* Vears ago 
There were an estimated 790,000 stu- 
dents employed in June, 1984, an in- 
crease of 51,000 (+6.9%) over the 
level of the previous June. 


Note to Data Users 


Data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information: call: 


Marlene Levine 


Ken Bennett 


Jean-Marc Lévesque 


Bruce Petrie 


Change of telephone numbers effective 
July 18, 1984: 


Marlene Levine 


Ken Bennett 


Jean-Marc Lévesque 


Bruce Petrie 


Données sur les étudiants 


Comme dans les années passées, on re- 
cueille, entre les mois de mai et septem- 
bre, des données sur l'activité des étu- 
diants qui retournent aux études et sur 
d'autres aussi. Les étudiants qui re- 
tournent aux études sont des personnes de 
15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à 
temps plein en mars et qui ont l'inten- 
tion de poursuivre leurs études à l'au- 
tomne. 


En juin 1984, le taux de chômage non 
désaisonnalisé chez les étudiants de 15 a 
24 ans retournant aux études était de 
15.5, soit 4.7. de moins . qu'en "jd ineme 
l'année précédente. Il s'est établi à 
15.6 chez les étudiants de 15 à 19 ans, 
contre 21.0 en juin 1983. Chez les étu- 
diants de 20 à 24 ans, il s'est fixe 
15.4, soit 2.5 de moins que l'année pré- 
cédente (17.9). On estime à 790,000 le 
nombre d'étudiants qui avaient un emploi 
en juin 1984, ce qui représente une aug- 
mentation de 51,000 (+6.9%) par rapport 
au mois de juin 1983. 


Note aux utilisateurs des données 


Les données sont disponibles sur CANSIM 
dés 7 heures (HAE) le jour méme de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseigne-. 
ments, téléphoner à: 


(613) 992-9543 
(613) 995-9404 
(613) 995-9381 
(613) 995-7891 


Le changement des numéros de téléphone se 
fera le 18 juillet 1984: 


(613) 990-9447 
(613) 990-9448 
(613) 990-9452 
(613) 990-9908 
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TABLE 1. MAIN ESTIMATES, CANADA 
hep A a ee ee ee ee ee ee 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1984 1983- 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) JUNE MAY APRIL MARCH FEB. JAN. JUNE 
NC. MDC (2) JUIN MA! AVRIL MARS RES JANV. JUIN 
CANSIM (1) 


ao ee BD 9 ee ee eee eS ee eee 
THOUSANDS - MILLIERS 


LABOUR FORCE D 767606 2 12,354 12,368 12,300 PSM 12,304 12,229 12,225 
MALES D 767681 2 7,167 7,164 7,130 7,102 12129 7,097 7,124 
FEMALES D 767748 2 bala 5,204 Br lino SM Sy ils sa 5,101 
15-24 YEARS D 767618 3 2,870 2,925 2,898 2,882 2,899 2.876 2,928 

MALES D 767693 3 17526 1290 17538 1922 1,528 Woes 1,545 
FEMALES D 767760 3 1,344 1,375 sles 1,360 1374 17353 1,383 

15-19 YEARS D 774018 3 Ot 1,060 1,049 1,040 1,065 1,041 1,064 
MALES D 774021 4 539 560 556 553 565 555 552 
FEMALES D 774023 3 472 500 493 487 500 486 512 

20-24 YEARS D 774019 2 1,862 1,864 1,851 1,840 1,839 1,834 1,863 
MALES D 774022 3 989 989 981 970 966 971 987 
FEMALES D 774024 3 873 875 870 870 869 863 876 

25 YEARS AND OVER D 767582 Î 9,484 9,443 9,402 9,395 9,405 9.393 9,297 
MALES D 767652 2 5,641 5,614 Sie 5,580 5,601 5,574 5,979 
FEMALES D 767726 2 3,843 3,829 3,805 SF BS 3,804 3,779 3,718 

25-54 YEARS D 774020 1 8,126 8,095 8,051 8,030 8,033 7,983 1,955 
MALES D 772768 1 4,734 4,719 4,703 4,681 4,690 4,667 4,681 
FEMALES D 774025 2 3,392 3/37 3,348 3,349 3,343 Ke 3,274 

EMPLOYMENT D 767608 3 10,975 10,926 10,903 10,878 10,909 10.855 10,747 
MALES D 767683 2 6,376 6,331 6,316 6,289 6,321 6,298 6,239 
FEMALES D 767750 2 4,599 4,595 4,587 4,589 4,588 4,557 4,508 
15-24 YEARS D 767620 2 2.373 DST 2.361 2,358 27008 2,339 2.346 

MALES D 767695 2 15289 1,232 1,216 1,216 1 M 1,209 1,201 
FEMALES D 767762 2 1,134 1,145 1,145 1,142 1,146 1,130 1,145 
15-19 YEARS D 774026 3 828 836 830 829 849 831 824 
MALES D 774029 3 436 433 431 435 445 434 415 
FEMALES D 774031 3 392 403 399 394 404 397 409 
20-24 YEARS D 774027 2 1,544 1,540 1,534 Wee US 1,508 1,516 
MALES D 774030 2 803 799 789 782 775 778 778 
FEMALES D 774032 2 741 741 745 745 740 731 738 
25 YEARS AND OVER D 767584 1 8, 602 8,549 8,542 8,520 8,546 8,516 8,401 
MALES D 767654 Î Big US! 2) CSI) 5, 100 5,073 5, 104 5,089 5,038 
FEMALES D 767728 1 3,465 3,450 3,442 3,447 3,442 3,427 3,363 
25-54 YEARS D 774028 1 1988 Ux296 7,283 7,246 7,267 1,239 7, 158 
MALES D 772769 1 4,289 4,265 4,265 4,233 4,255 4,244 4,206 
FEMALES D 774033 1 3,044 3,031 3,018 3,013 3,012 Aoshi) 2,947 
FULL-TIME D 776144 2 9,268 9,264 Osu 9,226 9,223 9, 182 8,088 
MALES D 776145 2 5,856 5,844 5,844 5,817 5,839 5,815 57107 
FEMALES D 776146 2 3,412 3,420 9,398 3,409 3,384 3,367 Soe 
PART-TIME D 776147 3 1,693 1,668 1,671 1,664 1,684 1,669 1,659 
MALES D 776148 5 512 487 480 477 481 480 474 
FEMALES D 776149 3 dara 118 Tua 1107 1,203 1,189 1,185 

HOURS 
ACTUAL HOURS - AVERAGE D 776288 12 34.5 34.5 Sieg 33.7 34.4 34.5 34.6 
USUAL HOURS - AVERAGE D 776289 4 37.8 37.8 811319 37.8 37.8 37.8 37.9 

FULL-TIME - AVERAGE D 776290 4 41.9 41.9 42.0 41.9 42.0 41.9 42.1 

PART-TIME - AVERAGE D 776291 8 (Bel 151 fon 1521 14.9 Seat 14.9 

UNEMPLOYMENT D 767609 2 ONE 1,442 1397 1, 399 1, 999 1,374 1,478 
MALES D 767684 2 791 833 814 813 808 799 885 
FEMALES D 767751 3 588 609 583 586 587 575 593 
15-24 YEARS D 767621 3 497 548 537 524 536 537 582 

MALES D 767696 3 287 318 317 306 Sill 314 344 
FEMALES D 767565 3 210 230 220 218 225 223 238 
15-19 YEARS D 774035 4 183 224 219 211 216 210 240 
MALES D 774038 4 103 127 125 118 120 121 137 
FEMALES D 774040 7 80 97 94 93 96 89 103 
20-24 YEARS D 774036 3 318 324 317 313 320 325 347 
MALES D 774039 3 186 190 192 188 191 193 209 
FEMALES D 774041 3 132 134 125 125 129 132 138 
25 YEARS AND OVER D 767585 3 882 894 860 875 859 837 896 
MALES D 767655 2 504 515 497 507 497 485 541 
FEMALES D 767729 3 378 379 363 368 362 352 355 
25-54 YEARS D 774037 3 793 799 768 784 766 744 802 
MALES D 772770 2 445 | 454 438 448 435 423 475 
FEMALES D 774042 3 348 345 330 336 331 321 327 

FAMILIES WITH AT LEAST 1 UNEM- 

PLOYED PERSON D 776292 1,020 1,071 12082 1,029 1,024 1007 1,091 
HEAD NOT UNEMPLOYED D 776293 589 639 614 596 602 591 633 
HEAD UNEMPLOYED D 776294 436 433 416 431 420 421 464 
WITH © PERSONS EMPLOYED D 776295 306 309 292 301 303 299 323 
WITH 1 PERSON EMPLOYED D 776296 487 515 506 500 480 485 516 
WITH 2 OR MORE PERSONS 

EMPLOYED D 776297 231 246 235 226 242 240 250 


a —— 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD 1S 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D’UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D’UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 


iL A 


TABLEAU 1. ESTIMATIONS PRINCIPALES, CANADA 
ee ee ee ee Se ee ee sd 0) à 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESATSONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES JUNE (3) JUNE JUNE JUNE (3) CANSIM (4) 
VARIATIONS MENSUELLES 1983-1984 1984 1983 1983-1984 ye 

PRESS TEEN ES MN =e | UUNTING(S) JUIN JUIN JUIN (3) CANSIM (4) 


THOUSANDS - MILLIERS : & 


- 14 68 23 227 75 129 12,678 12995 143 Tel D 767285 POPULATION ACTIVE 
3 34 28 Sait 32 43 1972 (eC) 58 0.8 D 767417 HOMMES 
Er: 34 A0 5 œ 43 86 5,306 meer 85 138 D 767549 FEMMES 
his oy 16 = 23 2.90 Sp ts Sy es UNE D 767295 15-24 ANS 
= 24 ili 11 = 5 = al} 1,674 1,689 = tS = 0,9 D 767427 HOMMES 
=i] 10 5 eal 18 2939 1,444 1,487 SA SN 250 D 767559 FEMMES 
2140 11 g 2225 24 RSS Wa YE (198 GOUT D 767290 TSSMIPANS 
PA 4 3 D 2 10 HS 604 625 22/1 364 D 767422 HOMMES 
nn 28 7 6 = ts 14 - 40 523 568 ehh or 7.9 D 767554 FEMMES 
= 12 13 11 5 Î ni MSN 1,982 9 OMS D 767187 20-24 ANS 
= 8 11 4 = 55 2 1,070 1,064 6 0.6 D 767315 HOMMES 
23 02) 5 = 1 6 Supe 921 919 2 One D 767447 FEMMES 
4) 4) 7 - 10 52 187 9,560 9,309 201 en D 767257 25 ANS ET PLUS 
27 Wi 17 Sait 27 62 5,699 5,625 74 Ted D 767385 HOMMES 
14 24 - 10 11 25 125 3,862 8,134 128 3.4 D 767517 FEMMES 
31 44 21 = LS 50 171 8,190 8,000 190 2.4 D 767271 25-54 ANS 
15 16 22 SNS 23 as 4,779 4,714 65 124 D 767399 HOMMES 
16 28 2 | 6 27 118 3,411 3,285 126 Sots! D 767531 FEMMES 
49 23 25 = sh 54 228 PSE 11,073 243 AN?) D 767286 EMPLOI 
45 15 etl = 8 23 ys 6, 609 6,457 152 2.4 D 767418 HOMMES 
4 8 SN 2 Î 31 91 4,707 4.616 hl 2.0 D 767550 FEMMES 
ay x4 16 3 185 24 27 2,588 271551 Si 130 D 767296 15-24 ANS 
7 16 È a 3 8 38 1,378 15329 49 37 D 767428 HOMMES 
Sail = 3 +, Va 16 en 1,210 1,222 > ez = Ve @ D 767560 FEMMES 
= 4s 6 1 = 20 18 4 916 915 1 0.1 D 767291 15-19 ANS 
3 2 ME 4 ai) 11 21 490 472 18 3.8 D 767423 HOMMES 
our 4 5 = 10 7 cht: 426 444 Ron = Gr D 767555 FEMMES 
4 6 ¥ 12 6 28 1,672 1,636 36 27,2 D 767188 20-24 ANS 
4 10 if 7 = us 25 888 857 31 3.6 D 767316 HOMMES 
= SENTE = 5 9 3 784 779 5 0.6 D 767448 FEMMES 
56 7 22 = 26 30 201 8,728 362 207 2.4 D 767258 25 ANS ET PLUS 
38 Sac 21 = Gil 15 99 Brasil 5, 128 103 2.0 D 767386 HOMMES 
15 8 MR 5 5 15 102 3,498 3,394 104 321 D 767518 FEMMES 
37 13 37 = Ph 28 180 7,446 TRAD 189 2PE D 767272 25-54 ANS 
24 = 32 mere ia 83 4,370 4,283 87 2.0 D 767400 HOMMES 
13 13 5 1 17 97 3,076 2,974 102 3.4 D 767532 FEMMES 
4 27 11 3 41 180 9,652 9,451 201 2a D 769795 PLEIN TEMPS 
12 2 27 oa. 24 89 6,115 6,011 104 Vou! D 769801 HOMMES 
ae 27 alls 25 17 91 9997 3,440 97 2.8 D 769807 FEMMES 
25 =) 7 220 15 34 1,664 1,622 42 2.6 D 769813 TEMPS PARTIEL 
25 7 3 = 144 1 38 494 446 48 10.8 D 769819 HOMMES 
= = a) 4 SD 14 =" 4 1,170 1,176 © al nn) 5 D 769825 FEMMES 
HEURES 
= DEEE SE ne #07 = 0 201 Sms 36.4 =. 0-1 D 776278 HEURES EFFECTIVES - MOYENNE 
= = 9] 0.1 = = SOT 38.3 38.4 = 01 D 776279 HEURES HABITUELLES -MOYENNE 
= SAC 0.1 HO 0.1 RO 2 42.2 42.4 = aes D 776280 A PLEIN TEMPS - MOYENNE 
= = = 0.2 00% 0.2 15.4 1D7S 0.1 D 776281 A TEMPS PARTIEL - MOYENNE 
= 6S 45 eva? 4 21 2299 1,362 1,462 S100 = 628 D 767287  CHOMAGE 
- 42 19 1 5 g = 94 764 857 = ROME D 767419 HOMMES 
= 2% 26 MS Spel 12 a 599 605 =a 6 <= 180 D 767551 FEMMES 
= Sl 11 13 Sie = 01 2 IS 531 624 =993' = 14399 D 767297 15-24 ANS 
=i 1 11 =) e5 3 RS 296 360 NEA =) 1788 D 767429 HOMMES 
- 20 10 2 =) #7 2 = 28 235 264 3 CESR EC D 767561 FEMMES 
mal 5 8 SWS 6 Saul] 212 278 SOO uN Scam D 767292 15-19 ANS 
= 24 2 7 eRe SR - 34 114 154 2 CAS) (0) D 767424 HOMMES 
ly 3 Î ax) 7 amis 97 125 ake Omran Cah D 767556 FEMMES 
=a D 7 4 = lh 5 Ss) 319 346 PET) D 767189 20-24 ANS 
EM 4 2 4 =F 3 à #2 23 182 206 DRE Et D 767317 HOMMES 
Dr) g = = 04 = aS = 16 137 140 Sasser 271 D 767449 FEMMES 
Ws 34 = 319 16 22 = 44 832 838 2) 1.6 | ON- 087, D 767259 25 ANS ET PLUS 
sath 18 Cato 10 12 SS 468 497 PA agi ETS D 767387 HOMMES 
= 16 SIG 6 10 23 364 341 23 627 D 767519 FEMMES 
- 6 31 - 16 18 22 = A 19 744 743 | Oa D 767273 25-54 ANS 
=U] 16 EM 0 13 12 2h) 409 432 = le STORE) D 767401 HOMMES 
3 15 206 5 10 21 335 311 24 Det D 767533 FEMMES 
FAMILLES COMPTANT AU MOINS 
Dh, 39 3 5 7 = | 1,014 1,084 Se ONE ESS D 776282 UN CHOMEUR 
00 25 18 = 45 11 - 44 618 669 RS) Shel brah D 776283 CHEF DE FAMILLE NON CHOMEUR 
9 15 Ss 11 | = 243 396 415 ACTE ET D 776284 CHEF DE FAMILLE CHOMEUR 
IE) 17 5 «€ T2 4 enr 275 286 til = ints D 776285 COMPTANT 0 PERSONNE OCCUPEE 
= eas) g 6 20 = 15 = À) 474 504 aes 2260 D 776286 COMPTANT 1 PERSONNE OCCUPEE 
COMPTANT 2 PERSONNES 
= ak} 14 g Selb 2 ale) 264 294 ZX) SY D 776297 OCCUPEES OU PLUS 


PR Re OE ee 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 
(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU’IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 1. MAIN ESTIMATES, CANADA 
———————_—…—…—…—"—"…"…"…"…"…"—…"—"—"—"—"—"—"—"—"…"—"—"—"—"—"—"— —"—" —…"—"——— 


SEASONALLY ADJUSTED RATES 


1984 1983 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) JUNE MAY APRIL MARCH FEB. JAN. JUNE 
NO. MDC (2) JUIN MAT AVRIL MARS FEV. JANV. JUIN 
CANSIM (1) 


a 


PERCENT - POURCENTAGE 


UNEMPLOYMENT RATE D 767611 2 ihe ales 11.4 11.4 MES he 1241 
MALES D 767686 2 11.0 WG 11.4 11.4 118 fre 12.4 
FEMALES D 767753 4 11.3 LU es aS 114 Woe 11.6 
15-24 YEARS D 767623 3 17.58 18.7 18.5 18.2 18.5 18.7 19.9 

MALES D 767698 3 18.8 20.5 20.7 20.1 20.4 20.6 22.3 
FEMALES D 767764 4 15.6 16.7 16-0) 16.0 16.4 16.5 1732 
TS SAYEARS D 774046 3 18.1 Pale 20.9 20.3 20% 20.2 22.6 
MALES D 774000 3 19.1 22/1] 2275 eS 2a 21.8 24.8 
FEMALES D 774002 5 16.9 19.4 Ele 18°# 192 183 20.1 
20-24 YEARS D 774034 3 lite À 17.4 1 17.0 aa TT 18.6 
MALES D 774001 3 18.8 1972 19.6 19.4 19.8 1975 2 1 a2 
FEMALES D 774003 4 eke 158 14.4 14.4 14.8 1558 15.8 
25 YEARS AND OVER D 767587 3 ore SAS ol 9.3 ele 8.9 9.46 
MALES D 767657 3 8.9 ee 8.9 8.1 8.9 Saag 9.7 
FEMALES D 767731 4 9.8 gn9 CRE 9.6 95 9.3 945 
25-54 YEARS D 775896 3 gig Sst) Sled) 9.8 Jee CES) 10.1 
MALES D 772772 3 9.4 96 dec SA See oral 10.1 
FEMALES D 774004 4 HORS 10.2 ee 10.0 QE 97 10.0 

PARTICIPATION RATE D 767610 s 64.6 64.7 64.4 64.3 64.5 64.2 64.6 
MALES D 767685 3 76.6 76.6 76.3 76.1 76.5 16.2 77.0 
FEMALES D 767752 3 Ds 587 53.0 Sara 58 52.8 52.8 
15-24 YEARS D 767622 4 66.2 67.4 66.7 66.2 66.4 65.8 66.3 

MALES D 767697 4 69.7 70.7 69.8 69.2 69.4 69.0 69.4 
FEMALES D 767763 4 62°7 64.0 63.4 REY 63.4 62.5 63m 
15-19 YEARS D 774005 4 50.6 5258 522 Ses 5276 Dal 50.8 
MALES D 774008 4 52719 54.8 54.2 ES 54.6 53.4 she, 
FEMALES D 774010 4 48.3 50.9 DOM 49.2 50.3 48.7 50.0 
20-24 YEARS D 774006 4 79.6 HE 79.2 78.8 78.6 78.6 80.1 
MALES D 774009 4 84.5 84.5 83.8 83.0 82.7 83.2 85.1 
FEMALES D 774011 5 74.8 75.0 74.6 74.6 74.5 74.0 75.4 
25 YEARS AND OVER D 767586 3 64.1 63.9 63.7 63.8 64.0 63.8 64.2 
MALES D 767656 3 78.7 78.5 78.3 78.2 78.7 78.4 79.4 
FEMALES D 767730 3 50.3 50.2 50.0 50.3 50.2 50.0 45.8 
25-54 YEARS D 774007 3 79719 Veh 1 79.4 192 33) 792 U8 
MALES D 772771 3 9385 SSP 9372 S259 93.2 92.9 94.3 
FEMALES D 774012 3 66.4 66.2 65.7 65.9 65.9 65.5 65.5 

EMPLOYMENT/POPULATION RATIO DAT Si 2 57.4 Bie 57a 57.0 Siz 57-10 56.8 
MALES Dass 2 68. 1 Lees Us 67.6 67.4 67.8 67.6 67.4 
FEMALES D 773326 3 47.0 47.0 47.0 47.1 47.1 46.8 46.7 
15-24 YEARS D 773320 3 54.7 54.7 54.3 54.1 54.2 5925 Rise | 

MALES D 773323 3 56.6 Dba 55.4 Dons Sons 54.8 539 
FEMALES D 773327 3 5219 5328 532 52.9 5320 522 52.3 
15-19 YEARS D 774013 3 41.5 41.7 41.3 41.0 Aes 40.8 39.4 
MALES D 774016 3 42.8 42.4 42.0 42.2 43.0 41.8 38.9 
FEMALES D 774043 3 40.1 41.0 40.5 39.8 40.6 39.8 3998 
20-24 YEARS D 774014 3 66.0 65.9 65.6 65.4 64.9 64.7 65.2 
MALES D 774017 3 68.6 68.2 67.4 66.9 66.4 66.7 67.1 
FEMALES D 774044 4 635 6925 63.8 63.8 63.4 62.6 63.3 
25 YEARS AND OVER D 773321 2 58.1 BARS 5729 5719 58.1 58.1 58.0 
MALES D 773324 2 Tata, Plies! 71.4 Teal HAE 71.6 741747 
FEMALES D 773328 3 45.4 45.3 45.2 45.4 45.4 45.3 45.0 
25-54 YEARS D 774015 2 UP Were lot! TAG dates) 71.8 UW lente! 
MALES D2773325 2 84.7 84.4 84.5 84.0 84.6 84.5 84.7 
FEMALES D 774045 3 59.6 59.4 5922 SOPS 59° Sora 58.9 


me 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D‘UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L‘APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 
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TABLEAU 1. ESTIMATIONS PRINCIPALES, CANADA 


D 


TAUX DESAISONNALISEE UNADJUSTED RATES - TAUX NON DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES JUNE (3) JUNE JUNE JUNE (3) CANSIM (4 
VARIATIONS MENSUELLES 1983-1984 1984 1983 1983-1984 i 

il > a À = M hill = fal (EN J - F  JUIN(3) JUIN JUIN JUIN (3) CARS EH (4) 


PERCENT - POURCENTAGE % 


075 0.3 = 0.1 0.1 tS LOS Oza 1e = ee D 767289 TAUX DE CHOMAGE 
SAP 0.2 = 0.1 = = sa 10.4 et = ks D 767421 HOMMES 
OLA 0.4 > = 0.1 A0 IPS 16 S958) D 767553 FEMMES 
ne) 0.2 0.3 (0.8 > O02 220 17.0 Wo # = Dhar D 767299 15-24 ANS 
SE = 042 0.6 DOS 202 49359 thot 21S OT IE D 767431 HOMMES 
en 0.6 0.1 - 0.4 SO il Fan 16.2 17.8 AE D 767563 FEMMES 
P50 0.2 0.6 = Osu 24:15 18.8 2373 = 4:5 D 767294 15-19 ANS 
= So 0.2 1.2 0.1 = 076 SES AT 18.9 24.6 led) D. 767426 HOMMES 
2. 5 0.3 = = 071 0.9 ES "2 18.6 2119 = ac D 767558 FEMMES 
20:83 0.3 (3 074 DUO SAS 16.0 Whats TS D 767192 20-24 ANS 
Oh 4, Soe 0272 - 0.4 2 5 iI swe ONG, 17.0 19.4 "2214 D 767320 HOMMES 
MON? 0.9 = - 0.4 = Oo) RON 14.9 1322 OP D 767452 FEMMES 
2 0.4 = Ose 0.2 On 2 {5.8 8.7 9.0 =a 10278 D 767262 25 ANS ET PLUS 
2 Vas Ons = O72 0.2 (87) = GE 8.2 8.8 ROC D 767390 HOMMES 
= {ea 0.4 HO 0.1 0.2 0.3 9.4 Cia 0.3 D 767522 FEMMES 
RO 0.4 = OAKS) 0.3 0.2 Ors on et) 21072 D 767276 25-54 ANS 
0.2 0.3 SO 0.3 0.2 = Oe 8.6 92? M0 16 D 767404 HOMMES 
0.1 0.3 SN 0.1 0.2 073 9.8 9.5 0.3 D 767536 FEMMES 
Be ait Ole 0.1 = (0,22 0.3 = 66.3 66.3 = D 767288 TAUX D’ACTIVITE 
> 0.3 0.2 2074 0.3 SEC! 78.8 Gea 2 ORS D 767420 HOMMES 
= Oe 0.3 =a Ohm = 0.3 0.2 54.3 54.1 0.2 D 767552 FEMMES 
107 0.7 0.5 02 0.6 OAI 11.8 71.9 = D 767298 15-24 ANS 
SH) 0.9 0.6 = On 0.4 0.3 76.4 (ee 0.6 D 767430 HOMMES 
Sects 0.6 0.3 2 Wd 0.9 - 0.4 67.3 67.9 = {8 D 767562 FEMMES 
S256 0.7 0.7 = 1150 1.4 =a? 56.4 SO = Wats D 767293 15-19 ANS 
219 0.6 os LONG oe oes SOS 58.6 0.7 D 767425 HOMMES 
mn 276 0.8 0.9 = st 1.6 leah 5305 55.4 RCE D 767557 FEMMES 
aes 0.5 0.4 0.2 = M0 5 85.1 85.2 anal D 767191 20-24 ANS 
= 0.7 0.8 0.3 = 00 = We Sis SEAT 2014 D 767319 HOMMES 
M0 12 0.4 = Oma 0.5 2 ne BAS 78.8 0.1 D 767451 FEMMES 
0.2 0.2 ON = OL 0.2 0e 64.6 64.6 = D 767261 25 ANS ET PLUS 
02 Ome 0.1 SOS OS = Wo DOME 80.1 = OG D 767389 HOMMES 
0.1 0.2 = QE 0.1 0,2 QE 50.6 50.0 0.6 D 767521 FEMMES 
0.2 03 0.1 = 02 0.3 0.1 80.5 80.3 0.2 D 767275 25-54 ANS 
0.2 0.1 0.3 SOEs Qos > 00 94.4 50) 2 OAs D 767403 HOMMES 
0.2 0.5 007 = 0.4 0.9 66.7 65.7 1.0 D 767535 FEMMES 
02 OM 0.1 = ra 0.2 0.6 5S t 58.6 0.5 D 773309 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
0.4 OAI 0.2 - 0.4 C2 0.7 70.6 69.8 0.8 DR773812 HOMMES 
œ = = 91 = 0.3 0.3 48.1 47.8 0.3 D 773316 FEMMES 
= 0.4 O2 20 0.7 LA) 597 D TN 2.0 D 773310 15-24 ANS 
0.4 0.8 0.1 = 0.5 2 62.9 ele 32 DATES HOMMES 
- 0.4 0.1 0.3 SN) 0.8 0.6 56.4 55.8 0.6 DETTSST. FEMMES 
= ist 0.4 0.3 = Ox} del 201 45.9 43.7 272 D 775897 15-19 ANS 
0.4 0.4 =a One = 058 1.2 3.9 48.1 44.2 Sng D 775898 HOMMES 
= 70.9 0.5 0.7 210718 0.8 0.2 ONS} 1a) 43.3 (72 D 775899 FEMMES 
0.1 0.3 OF 0.5 0.2 0.8 laters) 70.3 152 D 775900 20-24 ANS 
0.4 0.8 ORS 0.5 SOs to 75.8 73.9 1) D 774083 HOMMES 
a OFS. = 0.4 0.8 0.2 67.2 66.8 0.4 D 774084 FEMMES 
Cha S = SO = 0.1 59.0 58.8 02 D 773311 25 ANS ET PLUS 
0.4 = Onnik Ors - 0.6 0.1 = 73.0 73.0 = D 773314 HOMMES 
0.1 0.1 Wi 2 0.1 0.4 45.8 45.4 0.4 D 773318 FEMMES 
0.3 = 0.2 Sans Ora 0.3 73.2 72.8 0.4 D 775901 25-54 ANS 
0.3 = 001 0.5 =~086 0.1 5 86.3 86.3 = D 773315 HOMMES 
0.2 0.2 = 1074 Pe 0.2 0.7 60.2 295 0.7 D 775903 FEMMES 


TE eh entendue 2 
(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 
(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU'IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 2. MAIN ESTIMATES BY INDUSTRY (6), CANADA 
a 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1984 1983 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) JUNE MAY APRIL MARCH FEB. JAN. JUNE 
NO. MDC(2) JUIN MAI AVRIL MARS FEV. JANV. JUIN 
CANSIM (1) 


ed a 
THOUSANDS - MILLIERS 


LABOUR FORCE 


AGRICULTURE D 776277 511 526 532 526 522 517 518 
NON-AGRICULTURE D 776234 ints 6 12738 11,662 11,659 11,682 11,609 1114585 
OTHER PRIMARY D 776235 345 347 346 342 336 327 347° 
MANUFACTURING D 776236 PP 2,214 Zi AIS) 2,170 PRs) 2e 2,165 
CONSTRUCTION D 776237 733 741 739 721 138 712 749 
TRADE D 776239 2AULS 2,126 2,110 2,109 219 aul is 207 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776238 941 934 Osi 924 920 923 935 


FINANCE, INSURANCE AND 
REAL ESTATE (5) = = = = = = E 
SERVICES D 776240 3,826 3,843 3,833 35,890 3,850 3,840 3,832 


PUBLIC ADMINISTRATION (5) 


EMPLOYMENT 
AGRICULTURE D 772020 4 480 489 499 491 486 479 482 
NON-AGRI CULTURE D 772021 | 10, 487 10, 438 10, 408 10,400 10,434 10,381 10,252 
OTHER PRIMARY D 772016 2 290 292 293 289 279 274 288 
MANUFACTURING D 772017 2 1,986 1,960 1,946 833 1,946 1#938 1,870 
CONSTRUCTION D 772018 4 571 565 S73 548 565 536 566 
TRADE D 772010 2 1,907 1,904 1,895 15899 1,906 1,904 1,855 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 772019 4 867 861 858 853 850 852 854 
FINANCE, INSURANCE AND 
REAL ESTATE D 772011 2 628 611 605 618 620 628 598 
SERVICES D 772012 1 3,442 3,444 3.448 3,460 3.472 3,460 3,441 
PUBLIC ADMINISTRATION D 772013 3 792 799 788 794 790 774 788 
PAID WORKERS D 772014 1 8,838 Sa So 9,765 9,736 S12: CPAS: 9,613 
PAID HORKERS NON- 
AGRICULTURE D 772015 i} 9,673 9,629 9599 9,583 CAEN 9,565 9,453 
UNEMPLOYMENT 
AGRICULTURE D 776242 Si 37 33 35 36 38 36 
NON-AGRICULTURE D 776244 1,249 1,295 1,254 1,259 1,248 1,228 1,333 
OTHER PRIMARY D 776246 55 59 53 53 57 53 59 
MANUFACTURING D 776248 245 254 247 237 245 238 295 
CONSTRUCTION D 776250 162 176 166 173 168 176 : 183 
TRADE D 776254 206 222 215 214 213 209 222 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776252 74 73 73 vi 70 71 81 


FINANCE, INSURANCE AND 

REAL ESTATE (5) = = = i = 
SERVICES D 776257 384 399 385 391 378 380 391 
PUBLIC ADMINISTRATION (5) ; = = z = 


PERCENT - POURCENTAGE 


UNEMPLOYMENT RATE 


AGRICULTURE D 776260 i Holy 6.2 6.7 GIE) 7.4 6.9 
NON-AGRI CULTURE D 776262 10.6 117.0 10.8 10.8 10.7 10.6 Tye 
OTHER PRIMARY D 776264 À 1529 1979 LENS ASSES 17.0 16.2 17.0 
MANUFACTURING D 776266 Ee) aes) 11.3 10.9 tea 10.9 13.6 
CONSTRUCTION D 776268 22.1 23.8 22.5 24.0 2259 24.7 24.4 
TRADE D 776272 SE7 10.4 10.2 10.1 10.1 929 10.7 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION 
AND OTHER UTILITIES D 776270 129 7.8 ne (howl AS eal 8.7 


FINANCE, INSURANCE AND 

REAL ESTATE (5) ; $ = 3 =“ = F 
SERVICES D 776275 10.0 10.4 10.0 10.2 9.8 9.9 10.2 
PUBLIC ADMINISTRATION (5) ñ = = = = 3 F 


TT 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERTESs) © Li INDIS 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 
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TABLEAU 2. ESTIMATIONS PRINCIPALES SELON LA BRANCH D'ACTIVITE (6), CANADA 


OO AE 7G ESTATES A 6 1158 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES JUNE (3) JUNE JUNE JUNE (3) CANSIM (4) 
VARIATIONS MENSUELLES 1983-1984 1984 1983 1983-1984 = 

TRUE A EE Meme AD er eM UE EAUUITNI(S) JUIN JUIN JUIN (3) CANSIM (4 


THOUSANDS - MILLIERS x 


POPULATION ACTIVE 


eas = 76 6 4 3 =o al 535 545 TOMATE D 774825 AGRICULTURE 
3 Al 3 = oS 73 151 12,025 11,859 166 1.4 D 774826 NON AGRICOLE 
et! 1 4 6 9 CAR? 369 366 3 0.8 D 774827 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
17 21 23 SA, 14 66 2,264 2,187 77 Sat) D 774828 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
= di 2 18 CIN? 21 HE 775 787 EN PT SNS D 774834 CONSTRUCTION 
CRIS 16 Î A0 6 36 2,147 2,104 43 2.0 D 774830 COMMERCE 


TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
7 3 7 4 FE 6 955 945 10 Ns i D 774829 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 


= e = = E = 679 650 29 4.5 AFFAIRES IMMOBILIERES (5) 
Sih 10 mil 1 10 = a6 3,920 3,929 SS eee On? D 774832 SERVICES 
F = = = 5 = 916 891 25 2.8 ADMINISTRATION PUBLIQUE (5) 
EMPLOI 
=a a) = ly 8 = 7 = 2 509 514 AN a D 769831 AGRICULTURE 
49 30 8 ==34 53 235 10,807 10,559 248 2.3 D 769833 NON AGRICOLE 
Gaurd =a | 4 10 5 2 SNA 313 4 ins D 772002 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
26 14 13 = AS 7 116 2,031 1,907 124 6.5 D 772003 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
6 = A8 25 cuir 29 5 627 619 8 hes! D 772004 CONSTRUCTION 
3 8 = eit] 2 52 1,942 1, 883 20) Sit D 772006 COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
6 8 5 3 = 2 13 887 872 15 Ue tf D 772005 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
17 6 ME: aero = 3 30 640 609 Si Sia D 772007 AFFAIRES IMMOBILIERES 
Sim 2 Fos = ie Sami 12 1 Shell Sos i = D 772008 SERVICES 
TT 11 = 16 4 16 4 835 830 5 0.6 D 772009 ADMINISTRATION PUBLIQUE 
43 30 29 = 2 49 225 10, 154 JAN 237 2.4 D 772000 TRAVAILLEURS REMUNERES 
; TRAVAILLEURS NON AGRICOLES 
44 30 16 =29 47 220 9,967 GE 229 2.4 D 772001 REMUNERES 
CHOMAGE 
=n 4 SLR? i) Se ae) 26 31 Su = HA D 776241 AGRICULTURE 
- 46 4) HE] 11 20 - 84 Tak 1,300 See ES) D 776243 NON AGRICOLE 
= - = eG 4 - 4 51 53 OT Ro, D 776245 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
= *-9 7 10 "038 7 50 233 279 ADO IE" D 776247 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
- 14 10 27 5 = 3 = il 148 168 0e D 776249 CONSTRUCTION 
RE 7 1 1 4 = lla 205 221 = MN > fa D 776253 COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
1 = 2 Î = = 4 68 73 og © 13.6 D 776251 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
= = = = 2 = 38 40 oP Ss) D 776255 AFFAIRES IMMOBILIERES (5) 
= 5 14 DRE 13 Pree ag 393 403 oO” eet D 776256 SERVICES 
= = = = = = 81 62 19 30.6 D 776258 ADMINISTRATION PUBLIQUE (5) 
PERCENT - POURCENTAGE 
TAUX DE CHOMAGE 
=. 09 CERN SE O52 a= 075 08 4.9 Se) 2009 D 776259 AGRICULTURE 
04 0.2 = Oral 0.1 2079 10.1 ine F 209 D 776261 NON AGRICOLE 
x LCR SUPER 15 0.8 Samer 14.0 14.5 MOSS D 776263 AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
20075 0.2 Det Bo a] Ore 2.6 10.3 12.513 Tepe D 776265 INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
eal 7. ihosk = See) du + VS SoS 19.1 21.4 02:08 D 776267 CONSTRUCTION 
SO). 7 0.2 Ora = 0.2 > Wee oko 10.5 ci 0 D 776271 COMMERCE 
TRANSPORTS, COMMUNICATIONS 
OPA = 0.1 0.1 SE - 0.8 Tal 7.8 = 0.7 D 776269 ET AUTRES SERVICES PUBLIC 
FINANCES, ASSURANCES ET 
- - - - = 5 546 6.2 = QE D 776273 AFFAIRES IMMOBILIERES (5) 
- 0.4 04x02 (CRE ES | 0.2 10.0 10.3 ars D 776274 SERVICES 
- - - È = = 8.9 6.9 220) D 776276 ADMINISTRATION PUBLIQUE (5) 


_ ———————————————————————————————————————— 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 
(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU’IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 


(5) SERIES NOT SEASONALLY ADJUSTED - IDENTIFIABLE SEASONALITY NOT PRESENT. 
LA SAISONNALITE DE CES SERIES N‘ETANT PAS IDENTIFIABLE, CELLES-CI NE SONT PAS CORRIGEES POUR LES VARIATIONS SAISONNIERES. 


(6) NOTE: EFFECTIVE JANUARY, 1984, THESE ESTIMATES ARE BASED UPON 1980 CLASSIFICATION STANDARDS. FOR FURTHER 


INFORMATION REGARDING THE CHANGE, SEE THE JANUARY, 1984 ISSUE OF CAT. 71-001. 
NOTA: A COMPTER DE JANVIER 1984, CES ESTIMATIONS SONT BASEES SUR LES SYSTEMES DE CLASSIFICATION 1980. 
POUR OBTENIR PLUS D'INFORMATION CONCERNANT CES MODIFICATIONS, CONSULTER LE NUMERO DE JANVIER 1984, 


NO. 71-001 AU CATALOGUE. 
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TABLE 3. MAIN ESTIMATES BY PROVINCE 
EE — 
SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES ; 


1984 1983 
CANSIM (1) 
NO. MCD(2) JUNE MAY APRIL MARCH FEB. JAN. JUNE 
NO. MDC (2) JUIN MAI AVRIL MARS FEV. JANV. JUIN 
CANSIM (1) 


SS ee Eee 
THOUSANDS - MILLIERS 


NEWFOUNDLAND 
LABOUR FORCE D 767899 4 218 218 219 222 217 213 216 
EMPLOYMENT D 767900 4 176 172 176 177 174 172 Was) 
MALES D 776102 4 106 103 105 107 107 106 109 
FEMALES D 776103 4 69 69 69 70 67 65 67 
UNEMPLOYMENT D 767901 4 42 46 43 45 43 41 4) 
UNEMPLOYMENT RATE D 767902 5 1955 Qin Tone 20.3 19.8 192 19.0 
PARTICIPATION RATE D 769756 5 5252 5228 229 HSE BPP Ge 5228 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773330 4 42.1 41.2 42.2 42.4 41.8 41.3 42.6 
MALES D 776118 4 SaliO 49.5 5075 5er SH Sale 53.4 
FEMALES D 776119 4 CARS W209) 32.9 3349 321 Siem 324 
PRINCE EDHARD ISLAND 
LABOUR FORCE D 768037 5 55 55 55 55 55 56 55 
EMPLOYMENT D 768038 3 48 47 47 48 48 ,.49 48 
MALES D 776104 5 29 28 2 28 28 29 28 
FEMALES D 776105 4 20 20 20 Cal 21 21 20 
UNEMPLOYMENT D 768039 8 7 8 8 7 7 7 7 
UNEMPLOYMENT RATE D 768040 6 12.8 14.2 ised) 12.5 1205 My 1372 
PARTICIPATION RATE D 769757 7 59.8 59.8 59.8 59.8 59.8 60.9 60.4 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO 0773382 3 5252 SAN CAEN D252 2a ROC) 527 
MALES D 776122 5 64.4 62.2 60.0 62.2 62.2 64.4 63.6 
FEMALES D 776123 5 42.6 42.6 Zeb 44.7 44.7 44.7 42.6 
NOVA SCOTIA 
LABOUR FORCE D 768175 4 389 384 382 378 378 375 368 
EMPLOYMENT D 768176 3 340 337 331 330 328 327 320 
MALES D 776106 3 193 194 191 191 191 190 187 
FEMALES D 776107 3 148 142 140 140 137 137 134 
UNEMPLOYMENT D 768177 5 49 47 51 48 50 48 48 
UNEMPLOYMENT RATE D 768178 5 12.6 Han? 13.4 Wet Ti (eos 13.0 
PARTICIPATION RATE D 769758 5 al 590 58.8 5872 58.2 Sues 57.4 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773334 4 92 51.8 50.9 50.8 50.5 50.5 49.9 
MALES D 776126 3 61.5 62.0 61.0 61.0 61.2 60.9 60.7 
FEMALES D 776127 4 43.8 42.0 41.5 41.5 40.7 40.8 40.2 
NEW BRUNSWICK 
LABOUR FORCE D 768313 4 291 289 288 286 286 284 292 
EMPLOYMENT D 768314 3 247 246 247 244 245 243 249 
MALES D 776108 4 144 145 143 143 144 143 145 
FEMALES D 776109 3 103 103 104 102 102 100 103 
UNEMPLOYMENT D 768315 4 44 43 4) 42 41 41 43 
UNEMPLOYMENT RATE D 768316 5 eal 14.9 14.2 14.7 14.3 14.4 14.7 
PARTICIPATION RATE D 769759 4 55.0 54.7 CLR 54.3 54.4 54.0 5975 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773336 4 46.7 46.6 46.8 46.3 46.6 46.2 47.7 
MALES D 776130 4 55.8 5622 55/16 bo 36 56.0 559 57 A 
FEMALES D 776131 4 38.0 38.0 38.5 S18 37.8 Siete 38.6 
QUEBEC 
LABOUR FORCE D 768475 3 3,116 3,141 Su ls 3,124 Sh, Jet 3,107 3,079 
MALES D 768479 3 1,844 1,850 1,843 1,843 1,844 1,834 1,842 
FEMALES D 768483 3 1272 1291 ree 1,281 1,286 Tans 1237; 
EMPLOYMENT D 768476 2 POSS 2,727 2,705 IAN 2,707 2,691 2,647 
MALES D 768480 3 1,617 1,608 1,598 1,604 1,599 1,592 1,584 
FEMALES D 768484 2 1,106 Wels AO LPS 1.108 1,099 1,063 
UNEMPLOYMENT D 768477 3 393 414 410 407 423 416 432 
MALES D 768481 3 227 242 245 239 245 242 258 
FEMALES D 768485 4 166 172 165 168 178 174 174 
UNEMPLOYMENT RATE D 768478 S 12.6 13.2 1852 13.0 1345 13.4 14.0 
MALES D 768482 3 12.3 Tent 13.3 1340 istes 13:,2 14.0 
FEMALES D 768486 5 LS Pen 1853 13.0 131 1388 1327 14.1 
PARTICIPATION RATE D 769760 3 61.4 62.0 61.5 Gien 61.9 61.5 61.1 
MALES D 769761 3 74.9 UD? 74.9 75.0 75e 74.7 1522 
FEMALES D 769762 3 48.8 49.5 48.8 49.2 49.4 49.0 47.8 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773340 3 531 53.8 53.4 SOS 1 Bono 53562 52.5 
MALES D 773341 3 CEE 65.3 65.0 65.3 65.1 64.8 64.7 
FEMALES D 773342 3 42.4 42.9 42.5 42.8 42.6 42.3 41.0 


Eee 


(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 
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TABLEAU 3. ESTIMATIONS PRINCIPALES PAR PROVINCE 
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A UN 


ESTIMATIONS DESAISONNALISEES 


UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 


MONTH-TO-MONTH CHANGES JUNE (3) JUNE JUNE JUNE (3) CANSIM (4 
NO. 
VARIATIONS MENSUELLES 1983-1984 1984 1983 1983-1984 
NO. 
M-J A-M M-A F-M J-F  JUIN() JUIN JUIN JUIN (3) CANSIM (4) 
THOUSANDS - MILLIERS 7 
TERRE-NEUVE 
ME $2 a8 5 4 2 236 234 2 0.9 D 787837  POPULATION ACTIVE 
GRET 4) gett) 3 2 1 195 193 2 1.0 D 767838 EMPLOI 
1 DORE - 1 - 3 119 121 212 © J. 7 Seepr7 67845 HOMMES 
- J) ter 4 3 2 2 76 73 e 4.1 D 767852 FEMMES 
- 4 37 04.0 2 2 1 41 41 - - D 767839  CHOMAGE 
- 1.8 1 ERO. 0.5 0.6 0.3 17.4 17.3 0.1 D 767842 TAUX DE CHOMAGE 
C0 02 =N0. 7 1.0 10 ME" 56.4 56.9 - 0.5 D 767841 TAUX D'ACTIVITÉ 
Ogee = 1,0 210.2 0.6 0.5 - 0.5 46.6 47.1 - 0.5 D 773329  RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
ee COS M - 0.5 - 2.4 57.2 59.0 - 1.8 D 776116 HOMMES 
- - + 0.6 1.4 140 0.4 36.1 35.2 0.9 D 776117 FEMMES 
ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
- - - a oe | - 59 58 1 1.7 D 787975  POPULATION ACTIVE 
1 iy sree! Se 41 - 53 52 1 1.9 D 767976 EMPLOI 
1 V4 shel te “0: 1 31 30 1 3.3 D 767983 HOMMES 
- TR ar - - - 22 22 - - D 767900 FEMMES 
a4 - 1 - - - 6 6 - - D 767977 CHOMAGE 
- 1.4 0.3 1.4 - 0.8 - 0.4 10.5 10.9 - 0.4 D 767980 TAUX DE CHOMAGE 
- - - ake = 1a prs 06 63.6 64.1 - 0.5 D 767979 TAUX D'ACTIVITE 
ie EST EE SA 150 gpa 01 57.0 57.2 - 0.2 D 773331  RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
AG: Doe ete 2 ie - 285 0.8 67.8 67.5 0.3 D 776120 HOMMES 
- ALT ES - - - 46.6 47.3 - 0.7 D 776121 FEMMES 
NOUVELLE-ECOSSE 
5 2 4 - 3 21 399 377 22 5.8 D 768113 POPULATION ACTIVE 
3 6 1 2 1 20 354 332 22 6.6 D 768114 EMPLOI 
- 4 3 - - 1 5 204 197 7 SO DTee124 HOMMES 
6 2 - 3 - 14 150 135 {50 "Sint Dp 768128 FEMMES 
aed VS 2 1 45 45 - - D 768115  CHOMAGE 
os CR 6.70 075 ond. | Bie ce WE 11.9 - 0.6 D 768118 TAUX DE CHOMAGE 
0.7 0.0 0.6 - 0.3 2e 61.2 58.7 2.5 D 768117 TAUX D’ACTIVITE 
0.3 0.9 0.1 0.3 - 0 54.3 51.8 2.5 D 773333 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
- 0.5 1.0 4 00 0.3 0.8 65.1 63.8 1.3 D 776124 HOMMES 
1.8 0.5 - Ole 0.1 3.6 44.2 40.7 3.5 D 776125 FEMMES 
NOUVEAU-BRUNSHI CK 
2 1 2 - 2 = 307 307 - - D 768251  POPULATION ACTIVE 
De Cr RC 2 A 264 265 - 1 - 0.4 D 768252 EMPLOI 
- 4 2 CR 1 - 4 156 157 - 1 - 0.6 D 768259 HOMMES 
tie = 1 2 - 2 - 108 108 - - D 768226 FEMMES 
1 DE rit 1 - 1 43 42 1 2.4 D 768253  CHOMAGE 
0.2 0.7 -0.5 0.4 - 0.1 0.4 13.9 13.8 0.1 D 768256 TAUX DE CHOMAGE 
0.3 0.2 0.28 - 0. 0.4 - 0.9 58.1 58.9 - 0.8 D 768255 TAUX D'ACTIVITÉ 
OMAÈL = 0.2 0.5 - 0.3 0.4 - 1.0 50.0 50.8 - 0.8 D 773335 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
- 0.4 0.6 HO = 04 Ot) WSTRS 60.6 61.8 zr te? D 776128 HOMME S 
SEAT 0.7 - 0.6 - 0.6 40.0 40.3 - 0.3 D 776129 FEMMES 
QUEBEC 
- 25 a 6.95 = 56 23 37 3,226 3,185 ai 1.3 D 768413  POPULATION ACTIVE 
- 6 7 = 10 2 1,913 1,906 7 0.4 D 768420 HOMME S 
- 19 ig, seg, =, 5 13 35 1012 1,279 33 2.6 D 768427 FEMMES 
- 4 Die tae? 10 16 76 2,821 2,739 82 3.0 D 768414 EMPLOI 
9 a ia: 6 5 7 33 1, 687 1,648 39 2.4 D0 768421 HOMME S 
- 13 ie 2.6 5 9 43 1,134 1,091 43 3.9 D 758428 FEMMES 
23 4 3 - 16 7 - 39 404 446 - 42 - 9.4 D 768415  CHOMAGE 
= {Saar = 3 5 - 6 3 - 31 226 258 - 32 - 12.4 D 768422 HOMMES 
- 6 75 wy St 10 4 - 8 178 188 - 10 -5.3 D 768429 FEMMES 
- 0.6 - O25 0.5 0.0 weiss 12.5 14.0 - 1,5 D 768418 TAUX DE CHOMAGE 
- 0.8 - 0.2 0837 =. 008 Got ei 11.8 13.5 - 1.7 D 768425 HOMMES 
- 0.2 O88 wore = 012 CS PET 13.6 14.7 - 1.1 D 768432 FEMMES 
- 0.6 OM 20427 - 012 0.4 0.3 63.6 63.2 0.4 D 768417 TAUX D'ACTIVITE 
- 0.3 019° sS0RF - 054 04 a e0.8 es 77.8 - 0.1 D 768424 HOMMES 
- 0.7 OMe ONE -10:9 0.4 1.0 50.3 49.4 0.9 D 768431 FEMMES 
- 0.1 0.4 - 0.3 0.2 0.3 ey 55.6 54.4 1.2 D 773337 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
0.4 022 3.08 0.2 0.3 1.0 68.5 67.3 iy) D 773338 HOMME S 
- 0.5 0.4 - 0.3 0.2 0.3 1.4 43.5 42.1 1.4 D 773339 FEMMES 


—————————————————————————————————————————————————————————————————————…——————— ————— eee eee 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 
UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 


(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU‘IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 
DIF FERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 
(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 3. MAIN ESTIMATES BY PROVINCE 
ee EE 


SEASONALLY ADJUSTED ESTIMATES 


1984 1983 
CANSIM (1) 
NO. MCD (2) JUNE MAY APRIL MARCH FEB. JAN. JUNE 
NO. MDC(2) JUIN MAI AVRIL MARS FEV. JANV. JUIN 
CANSIM (1) 


SSS eas 
THOUSANDS - MILLIERS 


ONTARIO 
LABOUR FORCE D 768645 2 4,622 4,655 4,630 4,616 4,614 4,585 4,561 
MALES D 768649 3 2,624 2,636 2,632 2,615 2,621 2,608 2,000 
FEMALES D 768653 3 i) SIRE! 2,019 12998 2,001 171898 1977 1,976 
EMPLOYMENT D 768646 2 4,225 4,220 4,209 4,182 4,194 4,164 4,079 
MALES D 768650 2 2,413 2,406 2,406 Zh SHS) 2,390 2: 9016 2,302 
FEMALES D 768654 2 1,812 1,814 1,803 1,809 1,804 1,788 17 
UNEMPLOYMENT D 768647 3 397 435 421 434 420 421 482 
MALES D 768651 3 Pb 230 226 242 251 232 283 
FEMALES D 768655 3 186 205 195 192 189 189 199 
UNEMPLOYMENT RATE D 768648 3 8.6 CRE he | cine gat 9.62 10.6 
MALES D 768652 3 8.0 8.7 8.6 Jog 8.8 8.9 10.9 
FEMALES D 768656 4 SAS 10.2 3.8 eG cme 96 10.1 
PARTICIPATION RATE D 769763 4 66.9 67.4 67.1 67.0 Gied 66.8 670 
MALES D 769764 4 78.1 78.6 78.5 78.1 78.4 78.2 78.2 
FEMALES D 769765 4 56.2 5620 56.4 56.9 56.4 56.0 56.5 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773346 3 61.1 61.1 61.0 60.7 61.0 60.6 60.0 
MALES D 773347 3 Lee: et Tite 70.9 Teo) Tea 69.7 
FEMALES D 773348 4 SE Sila 50.9 SAT 51.0 SORT: 50.8 
MANITOBA 
LABOUR FORCE D 768791 $ CRE) 514 515 511 515 512 509 
EMPLOYMENT D 768792 $ 472 474 474 469 47) 469 459 
MALES D 776110 4 272 275 278 271 271 270 260 
FEMALES D 776111 3 198 199 206 199 200 198 199 
UNEMPLOYMENT D 768793 3 41 40 4) 42 44 43 50 
UNEMPLOYMENT RATE D 768794 4 8.0 7.8 8.0 Giz Chas 8.4 CS) 
PARTICIPATION RATE D 769766 3 6575 652% 65.9 65.4 66.0 GREY 65.8 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773350 3 60.3 60.6 60.7 60.1 60.4 60.2 5978 
MALES D 776134 4 TE 72.6 72.6 APS) (ihe 71.4 ES 
FEMALES D 776135 4 49.1 49.4 49.8 49.5 49.8 49.6 49.9 
SASKATCHEWAN 
LABOUR FORCE D 768829 4 477 475 471 474 473 472 471 
EMPLOYMENT D 768930 3 439 437 435 434 437 437 438 
MALES D 776112 5 265 261 262 261 261 259 261 
FEMALES D 776113 3 174 175 173 173 178 178 176 
UNEMPLOYMENT D 768931 4 38 38 36 40 36 35 33 
UNEMPLOYMENT RATE D 768932 5 8.0 8.0 7.6 8.4 7.6 7.4 7.0 
PARTICIPATION RATE D 767767 5 65.2 65.0 64.5 65.0 65.0 64.9 653 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773352 5 60.0 59.8 59.6 5925 60.0 60.1 60.7 
MALES D 776138 5 73.0 T2 72.4 HP HP) (let 7289 
FEMALES D 776139 4 47.2 47.6 47.0 47.1 48.5 48.6 48.5 
ALBERTA 
LABOUR FORCE D 769067 2 1,260 1,248 1,282 1,246 1,248 1,241 17258 
EMPLOYMENT D 769068 2 1,111 1,098 1,096 Tenis 1,120 1,110 1, 120 
MALES D 776114 2 646 639 640 644 649 645 658 
FEMALES D 776115 2 465 459 459 468 468 465 462 
UNEMPLOYMENT D 769069 3 149 150 136 133 128 131 136 
UNEMPLOYMENT RATE D 769070 4 11.8 12.0 IE) 10.7 10.3 10.6 11.0 
PARTICIPATION RATE D 769768 4 URES 71 70.7 (ialers 742.6 1462 72.0 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773354 3 63.8 63.0 62.9 6529 64.3 63.6 64.1 
MALES D 776142 Si Oran 72.2 ane terne) RS 72.8 74.0 
FEMALES D 776143 4 54.2 5355 5305 5455 54.5 54.2 53.8 
BRITISH COLUMBIA 
LABOUR FORCE D 769230 2 1,405 1,400 1397 171379 1388 1,386 1,400 
MALES D 769234 3 817 815 811 801 802 805 817 
FEMALES D 769238 3 588 585 586 578 581 581 583 
EMPLOYMENT D 769231 2 1,184 1,181 1,186 TC) 1,183 else 1,204 
MALES D 769235 2 684 677 678 676 678 693 698 
FEMALES D 769239 3 500 504 508 505 505 504 506 
UNEMPLOYMENT D 769232 3 221 Zig 201 198 200 189 196 
MALES D 769236 3 188 138 133 125 124 112 119 
FEMALES D 769240 4 88 , j 78 73 76 77 ti 
UNEMPLOYMENT RATE D 769233 3 15 15.6 15 14.4 14.5 13.6 14.0 
MALES D 769237 4 HER 16.9 16.4 157.16 eine) 139 14.6 
FEMALES D 769241 4 15.0 13.8 1953 125 134 135 1322 
PARTICIPATION RATE D 769769 4 63.7 63.6 63.6 62.8 63.1 6353 64.7 
MALES D 769770 5 75.4 15:23 75.0 74.2 74.4 74.8 76.8 
FEMALES D 769771 4 52.5 5278 52.5 51.8 Dee 522 53.0 
EMPLOYMENT/POPULATION RATIO D 773358 3 STE Y/ 5404 54.0 SUP! Sag 54.7 55.6 
MALES D 773359 3 63. 1 62.6 62.7 6257) 62.9 64.4 65.6 
FEMALES D 773360 4 44.6 45.0 45.5 45.3 45.3 4503 46.0 
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(1) DENOTES SEASONALLY ADJUSTED CANSIM SERIES. 
(1) DESIGNE DES SERIES DESAISONNALISEES DE SYSTEME CANSIM. 


(2) THE MCD, OR MONTH FOR CYCLICAL DOMINANCE, IS A MEASURE OF THE DEGREE OF SMOOTHNESS IN A SEASONALLY ADJUSTED SERIES. IT INDI- 
CATES THE SMALLEST SPAN OF MONTHS FOR WHICH THE AVERAGE PERCENT CHANGE IN THE TREND CYCLE COMPONENT IS GREATER THAN IN THE 
IRREGULAR FACTOR. FOR THE SMOOTHEST SERIES THE MCD IS 1, FOR THE MOST ERRATIC SERIES IT IS 12. APPLYING A MOVING AVERAGE OF 
THE PERIOD EQUAL TO THE MCD TENDS TO SMOOTH IRREGULAR MOVEMENTS WHICH MAY OBSCURE THE UNDERLYING TREND. 

(2) LE M.D.C. (MOIS A DOMINANCE CYCLIQUE) EST UNE MESURE DU DEGRE DE LISSAGE D'UNE SERIE DESAISONNALISEE. IL DONNE LE PLUS PETIT 
NOMBRE DE MOIS POUR LESQUELS LE TAUX DE VARIATION MOYEN, COMPTE NON TENU DU SIGNE DE LA TENDANCE GENERALE, EST SUPERIEUR A CELUI 
DU FACTEUR IRREGULIER. DANS LE CAS DE LA SERIE LA PLUS LISSE POSSIBLE, LE M.D.C. EST EGAL A 1, DANS CELUI DE LA SERIE LA PLUS 
IRREGULIERE, IL EST EGAL A 12. L'APPLICATION D'UNE MOYENNE MOBILE DONT LA PERIODE EST EGALE AU M.D.C. TEND A LISSER LES MOUVE- 
MENTS IRREGULIERS POUVANT DISSIMULER LA TENDANCE FONDAMENTALE. 
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ESTIMATIONS DESAISONNALISEES 
MONTH-TO-MONTH CHANGES 
VARIATIONS MENSUELLES 


UNADJUSTED ESTIMATES - ESTIMATIONS NON DESAISONNALISEES 


JUNE JUNE JUNE (3) CANSIM (4) 
NO. 

1984 1983 1983-1984 
NO. 

JUIN JUIN JUIN (3) CANSIM (4) 


Se ee 
% 


THOUSANDS = MILLIERS 


- 33 25 14 
- 12 4 ‘cae 
- 21 gyre USES: 8 
5 11 CES à 
7 - PPT 
- 2 RENE: 
- 38 he ak! 1 
- 19 4 - 16 1 
- 19 10 3 
22007 O12) = 1023 0. 
- 0.7 0.1 - 0.7 0. 
- 0.9 0.4 0.2 0. 
- 0.5 0.3 ay 
- 0.5 0.1 0.4 - 0. 
- 0.7 Ouse A0. 0. 
- 0.1 ogg =O. 
Onna RO Lie 0. 
28) One 10,2 0. 
“ui Name a tha 
- 2 - 5 - 
3 - 4 
ere oan ] = 
Veen tT Te 
OEE O SE 0.2 = 0: 
CA 2e D 0.5 - 0. 
SHO ae 0.6 - 0. 
- 1.0 - i ae 0 
- 0.3 - 0.4 023" 0. 
2 MS SHES 
2 2 fae” 
4 - 4 1 
- 1 2 - - 
- HET 
- O safer 60:8 0. 
0.2 0.5 - 0.5 - 
0.2 0.2 OM a> 0: 
0.9 - 0.3 O35 0, 
- 0.4 CHOC NE PERTE 
12 (Br = 145 = 
13 fla iN male 
RD gl vues 4.) e 
6 i ES 
aed 14 3 
- 0.2 1.0 0.3 0 
0.7 0.9 -0.8 -0 
0.8 COVE 1; ONE 6 
poe Ot = O15) = "6, 
0.7 - = 1.0 - 
5 3 18 - 
2 4 10 - 
399 AN he 
gk Cre + 
a eae ADM 
PCR" 3 
2 8 1h ET 
eS 5 8 
7 3 5 - 
0.1 0.5 CA == 0 
- 0.6 0.5 0.8 0 
1.2 0.5 0.7 - 0 
0.1 - 0,8, 0, 
0.1 0.3 8° == 0: 
O52 82 = fue Ot tae 
ROC ws Orang” 0; 
0.5 - 0.1 SP CN 
- 0.4 - 0.5 0,2 - 
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N — — W = NOW 


SOLOCOOOO 
WW BB PB NC = = = 1 a= 
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ONTARIO 
4,737 4,679 58 Wed D 768583 POPULATION ACTIVE 
2,697 2,659 38 1.4 D 768590 HOMMES 
2,040 2,019 21 1.0 D 768597 FEMMES 
4,338 4,184 154 cel D 768584 EMPLOI 
2,486 7 SNIC) 114 4.8 D 768591 HOMMES 
1,851 1,813 38 Zee D 768598 FEMMES 
400 494 OG 5 1 OE) D 768585 CHOMAGE 
211 288 =P = PNR D 768592 HOMMES 
189 207 SU Sed D 768599 FEMMES 
8.4 10.6 BP Dd D 768588 TAUX DE CHOMAGE 
7.8 10.8 = SEO) D 768595 HOMMES 
9.3 10.2 = Oo D 768602 FEMMES 
68.5 68.8 OS D 768587 TAUX D'ACTIVITE 
80.3 80.5 Sa One D 768594 HOMMES 
57.4 578 - 0.4 D 768601 FEMMES 
62.7 Giles 12 D 773343 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
74.0 71.8 2 D 773344 HOMMES 
ees, | sul sf) 0.2 D 773345 FEMMES 
MANITOBA 
521 519 2 0.4 D 768729 POPULATION ACTIVE 
484 472 12 255 D 768730 EMPLOI 
281 269 12 4.5 D 768737 HOMMES 
202 203 = À = ais) D 768744 FEMMES 
38 46 eae du god Niger D 768731 CHOMAGE 
{02 8.9 = Abn D 768734 TAUX DE CHOMAGE 
66.6 67.0 nO. 4 D 768733 TAUX D'ACTIVITE 
61.8 61.0 0.8 D 773349 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
Kiso TNT 2.4 D 776132 HOMMES 
SXHER 50.9 = Wats! D 776133 FEMMES 
SASKATCHEWAN 
489 483 6 ted D 768867 POPULATION ACTIVE 
455 453 2 0.4 D 768868 EMPLOI 
275 270 5 159 D 768875 HOMMES 
180 183 ARS SS ale) D 768882 FEMMES 
35 30 5 16.7 D 768869 CHOMAGE 
HA Gas 0.8 D 768872 TAUX DE CHOMAGE 
66.9 67.0 OPA D 769767 TAUX D’ACTIVITE 
62.2 62.8 = ete) D 773354 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
TEAL 75.4 0.3 D 776136 HOMMES 
48.9 50.4 Sn D 776137 FEMMES 
ALBERTA 
1,274 A 3 0.2 D 769005 POPULATION ACTIVE 
1,134 1,143 MINE D 769006 EMPLOI 
661 672 ali = Hat) D 769013 HOMMES 
473 471 2 0.4 D 769020 FEMMES 
140 127 13 10.2 D 769007 CHOMAGE 
TO 10.0 180 D 769010 TAUX DE CHOMAGE 
TE 1227 0.4 D 769009 TAUX D’ACTIVITE 
65.1 65.4 = ORS D 773353 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
74.8 7516 10:8 D 776140 HOMMES 
55771 54.3 0.2 D 776141 FEMMES 
COLOMBIE-BRITANNIQUE 
1,430 1,422 8 0.6 D 769168 POPULATION ACTIVE 
834 831 3 0.4 D 769175 HOMMES 
596 592 4 0.7 D 769182 FEMMES 
12219 1,238 OM AE) D 769169 EMPLOI 
708 721 Sal 15:6 D 769176 HOMMES 
il 518 UT TNT A D 769183 FEMMES 
211 184 27 14.7 D 769170 CHOMAGE 
125 110 15 13.6 DN769174 HOMMES 
86 74 12 16.2 D 769184 FEMMES 
14.8 13.0 1.8 D 769173 TAUX DE CHOMAGE 
15.0 132 1.8 D 769180 HOMMES 
14.4 1295 19 D 769187 FEMMES 
64.9 65.7 10 38 D 769172 TAUX D'ACTIVITE 
76.9 78.1 = ane D 769179 HOMMES 
5352 53.8 00 D 769186 FEMMES 
55.8 Diy ee ea) D 773355 RAPPORT EMPLOI-POPULATION 
65.3 67.7 exe 4, D 773356 HOMMES 
45.6 47.1 Cat) D 773357 FEMMES 


(3) NOTE: THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE SEASONALLY ADJUSTED SERIES WILL DIFFER FROM THE YEAR-TO-YEAR CHANGE IN THE CORRESPONDING 


UNADJUSTED SERIES WHENEVER THERE IS A CHANGE IN THE SEASONAL PATTERN. 
(3) NOTA: CHAQUE FOIS QU’IL Y A CHANGEMENT DES MOUVEMENTS SAISONNIERS, LA VARIATION ANNUELLE DES SERIES DESAISONNALISEES SERA 


DIFFERENTE DE CELLE DES SERIES NON DESAISONNALISEES CORRESPONDANTES. 


(4) DENOTES UNADJUSTED CANSIM SERIES. 


(4) DESIGNE DES SERIES NON DESAISONNALISEES DU SYSTEME CANSIM. 
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TABLE 4. ESTIMATES BY DETAILED AGE GROUP AND SEX, CANADA, JUNE 1984 
TABLEAU 4. ESTIMATIONS SELON LES GROUPES D'AGE DETAILLES ET LE SEXE, CANADA, JUIN 1984 


Nee eee ee eee ee ee eee eee 
POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
oS Ee SS EE SS SS EE eed 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19, 136 12 076 A ay GuDICAL wilco ac 6,457 66.3 10.7 BIER 
15-24 YEARS - ANS 4,335 SAME 2 5EENE 531 C 1er 1.3 V2) 597 
15-19 YEARS - ANS 15997 Ha 916 212 D 870 56.4 18.8 4579 
15-16 YEARS - ANS 744 264 221 43 480 SES 16 Cae tf 
17-19 YEARS - ANS 1,253 863 695 168 390 68.9 1925 55.4 
20-24 YEARS - ANS 2,338 AE i 319 D 347 85.1 16.0 Jates 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 14,801 9,560 A 8,728 A 832 C 5,240 64.6 hed! 59.0 
25-44 YEARS - ANS 76911 6, 330 5253 608 C 1,361 82.3 OG 74.4 
25-34 YEARS - ANS 4,335 Spool 3,169 388 D 778 82.1 ies TAS 
35-44 YEARS - ANS 3,356 DMS 2,554 219 D 583 82.6 729 TEA 
45-64 YEARS - ANS 4783 3.043 2,821 222 D 1,710 64.0 Hé. 59.4 
45-54 YEARS - ANS 2,483 1,859 sales) 136 D 624 74.9 TS 69.4 
55-64 YEARS - ANS 2,270 1,184 1,098 fils JS 1,086 5, 2 thee 48.4 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,356 187 185 ee 2,170 229 te ete 
65-69 YEARS - ANS 840 112 110 re 728 isis fog ihe 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ou 75 iS — 1,442 4.9 ae 4.9 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,626 Wests 128340 88 E ts Cake) 29.6 6.4 PME 
MALES - HOMMES Sion 7,372 8 6,609 7A 764 C 1,985 78.8 10.4 70.6 
15-24 YEARS - ANS 2,190 1,674 1,378 296 D 516 76.4 Who fh 62.9 
15-19) YEARS =.ANS 1,019 604 490 114 D 415 SERS 18.9 48.1 
1516" YEARS: = ANS 381 145 123 21 236 38.0 14.8 32.4 
17-19 YEARS - ANS 638 460 367 93 179 72.0 20.2 57.) 
20-24 YEARS - ANS lial 1,070 888 182 D 101 Sirs 17.0 75.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,167 5599 AN AS52371 A 468 C 1,469 795 8-2 7320 
25-44 YEARS - ANS 3,821 3,641 3,308 333 D 180 9573 SA 86.6 
25-34 YEARS - ANS 2,146 2,038 1,821 216 D 108 95.0 10.6 84.9 
35-44 YEARS - ANS 1,675 1,603 1,486 116 D 72 Come ies 88.7 
45-64 YEARS - ANS PS2) 1,932 ib WAS) 13350 397 83.0 679 Vine 
45-54 YEARS - ANS 1,242 Ve dele 1,062 A12 104 91.6 627 85.5 
55-64 YEARS - ANS 1,086 794 737 SIME 292 asta 172 67.8 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,017 126 124 Se fl 892 12.4 ie Wee 2 
65-69 YEARS - ANS 384 77 75 ie 307 20 Te 19.6 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 634 49 49 eee 585 ad! sees EU 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,104 02020 861 598E 1,184 43.7 6.4 40.9 
FEMALES - FEMMES SAS 5,306 A 4,707 B 599 C 4,473 54.3 1h 48.1 
15-24 YEARS - ANS 2,145 1,444 1,210 235 D 701 GTS 16.2 56.4 
(Sosy EARS = SANS 978 523 426 SUD 455 5925) 18.6 43.5 
15-16 YEARS - ANS 363 120 98 22 243 33.0 18.2 27.0 
ETS YEARS = WANs 615 403 328 76 212 65.6 18.8 538 
20-24 YEARS - ANS 1,167 921 784 137 D 246 EE) 14.9 67.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,633 3,862 B 3,498 B 364 D Saul 50.6 9.4 45.8 
25-44 YEARS - ANS 3,870 2,690 2,415 275 D 1,181 69.5 10.2 62.4 
25-34 YEARS - ANS 2,189 West! 1,347 Peed) 670 69.4 Wes 61.5 
35-44 YEARS - ANS 1,681 Mis Ale 1,068 103 D 511 69.6 8.8 635 
45-64 YEARS - ANS 2,424 onal 1,022 89 E tas 45.8 8.0 42.2 
45-54 YEARS - ANS 1,241 721 661 B1 E 520 58.1 8.4 53.2 
55-64 YEARS - ANS 1,183 390 361 28RE 793 32.9 723 30.5 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1989 61 61 red 1,278 4e5 4.5 
65-69 YEARS - ANS 456 35 35 “pF 421 dead 7.6 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 883 26 26 pois 857 2.9 2.9 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2002 451 422 29 E 2,071 17.9 6.4 16.7 


——————_——_————— 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L’ERREUR D‘ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 


227 


TABLE 4A. ESTIMATES BY DETAILED AGE GROUP AND SEX, CANADA, SELF-REPRESENTING UNITS, JUNE 1984 
TABLEAU 4A. ESTIMATIONS SELON LES GROUPES D'AGE DETAILLES ET LE SEXE, CANADA, UNITES AUTOREPRESENTATIVES, JUIN 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI-  UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE  RAPPORT 
“DE 15 ANS MENT INACTIVE  D'ACTIVITE CHOMAGE  EMPLOI- 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 13,536 9,142 B 8,143 B 998 C 4,395 67.5 10.9 60.2 
15-24 YEARS - ANS 3.069 2,260 B 1,867 C 393 D 809 736 17.4 60.8 
15-19 YEARS - ANS 1.351 781 625 156 D 570 57.8 20.0 46.2 
15-16 YEARS - ANS 490 174 140 34 316 35.5 19.4 28.6 
17-19 YEARS - ANS 861 607 484 123 254 70.5 20.2 56 
20-24 YEARS - ANS 1,718 1,479 1,242 237 D 239 86. 16.0 (ie 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 10, 467 6,882 B 6,276 B 605 C 3,586 65.7 8.8 60.0 
25-44 YEARS - ANS 5,465 4,560 anit? 443 D 905 83.4 9.7 75.3 
25-34 YEARS - ANS 3,097 2,581 2,296 286 D 516 83.3 ti Tan 
35-44 YEARS - ANS 2,368 1,979 1,821 158 D 389 83.6 8.0 76.9 
45-64 YEARS - ANS 3,395 2,202 2,041 160 D 1,194 54.8 Fe 60.1 
45-54 YEARS - ANS ee 1357 1,239 97 E 441 75.2 7.3 69.7 
55-64 YEARS - ANS 1,618 865 802 63 E 753 53.5 rhe 45.5 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,607 120 119 Rent 1,487 7.5 be 7.4 
65-65 YEARS - ANS 567 70 69 rom 497 12.4 #4 1222 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1.040 50 50 nes 990 4.8 2 4.8 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,225 985 C 920 C 65 E 2,240 30.5 6.6 28.5 
MALES - HOMMES 6,522 5,199 B 4,640 B 560 C 1,322 HN 10.8 tt 
15-24 YEARS - ANS 1.538 1,186 962 224 D 352 27 18.9 62.6 
15-19 YEARS - ANS 685 408 322 87 E 278 59.5 one 46.9 
15-16 YEARS - ANS 250 92 75 17 158 36.9 18.8 30.0 
17-19 YEARS - ANS 436 316 246 69 120 72.5 21.9 56.6 
20-24 YEARS - ANS 852 778 B41 137 D 74 91.3 WET 75.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,984 4,013 B 3,678 B 336 D g71 80.5 8.4 73.8 
25-44 YEARS - ANS 2,689 2,563 2,320 243 D 126 95.3 9.5 86.3 
25-34 YEARS - ANS 1,518 1,441 1,280 161 D 77 94.9 eg 84.3 
35-44 YEARS - ANS RTE 1,123 1,040 83 E 48 95.9 7.4 88.8 
45-64 YEARS - ANS 1,642 dant 1,286 91 £ 265 83.9 6.6 ans 
45-54 YEARS - ANS 878 805 754 51 € 72 91.8 6.3 86.0 
55-64 YEARS - ANS 765 572 531 40 E 193 74.8 7 69.5 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 653 73 72 mated 580 hee 11.0 
65-69 YEARS - ANS 250 45 44 Ao: 205 17.9 17.5 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 403 28 28 ae 375 7.0 7.0 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,417 645 603 42 E 773 45.5 6.5 42.5 
FEMALES - FEMMES 7,014 3,942 B 3,503 B 439 D 3,072 56.2 11.1 49.9 
15-24 YEARS - ANS 1,531 1,074 905 169 D 457 70.2 15.7 59.1 
15-19 YEARS - ANS 665 373 303 70 € 292 56.1 18.7 45.6 
15-16 YEARS - ANS 240 82 5 16 159 34.0 20.0 270 
17-19 YEARS - ANS 425 291 238 53 134 68.6 18.3 56.0 
20-24 YEARS - ANS 866 701 602 99 E 165 81.0 14.2 69.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,483 2,868 B 2,598 B 270 D 2,615 52.3 9.4 47.4 
25-44 YEARS - ANS 2,776 1,997 1,796 200 D 779 (ee 10.0 B4.7 
25-34 YEARS - ANS 1,579 1,141 1,016 125 D 439 Vip 11.0 64.3 
35-44 YEARS - ANS 1,197 856 781 75 £ 341 71.5 8.8 65.2 
45-64 YEARS - ANS 1,753 824 755 69 E 925 47.0 8.4 43.1 
45-54 YEARS - ANS 900 531 485 46 £ 368 59.4 8.7 53.9 
55-64 YEARS - ANS 853 293 270 23 F 560 34.3 7.8 St 7 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 954 47 47 a5. d 907 4.9 4.9 
65-69 YEARS - ANS 317 26 25 34: 292 8.0 8.0 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 637 22 22 A: 615 3.4 3.4 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,808 340 317 23 F 1,467 18.8 6.8 17.5 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L’ERREUR D‘ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 
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TABLE 48. ESTIMATES BY DETAILED AGE GROUP AND SEX, CANADA, NON-SELF-REPRESENTING UNITS, JUNE 1984 
TABLEAU 4B. ESTIMATIONS SELON LES GROUPES D'AGE DETAILLES ET LE SEXE, CANADA, UNITES NON AUTOREPRESENTATIVES, JUIN 1984 


ea ES 
POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- “EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
EHMPEUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
EL See 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 5,600 SiGe CSS TS 6 364 D 2,063 6972 10.3 557 
15-24 YEARS = ANS 1,267 858 C 721 C 138 D 409 67.8 16.0 56.9 
15-19 YEARS - ANS 646 346 291 33) 1D 300 AE 15.9 45.1 
15-16 YEARS - ANS 254 90 81 g 163 35.6 10.4 rile 
17-19 YEARS - ANS 392 256 210 46 137 6592 17.3 GE 
20-24 YEARS - ANS 621 512 430 82 D 109 82.5 16.1 59°2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,333 2,679 C 2,452 C 227 D 1,654 61.8 8.5 56.6 
25-44 YEARS - ANS 2,226 1,770 1,606 164 D 456 ASS gins 1274) 
25-34 YEARS - ANS 1h20) 976 873 103 D 262 78.8 10.5 7025 
35-44 YEARS - ANS 988 795 733 62 E 194 80.4 (ete 74.2 
45-64 YEARS - ANS 12257 842 780 62 £ 516 62.0 Tas Sino 
45-54 YEARS - ANS 706 528 483 GORE 183 UCN 735 68.5 
55-64 YEARS - ANS 651 HS) 297 CRE 333 48.9 7.0 45.5 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 749 67 66 EU 683 825 oe 8.8 
65-69 YEARS - ANS 273 42 a SE 231 be & ee 1520 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 477 25 25 sb 451 Bos sent 528 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,401 386 C 363 C 2GME 1,015 Zito 6.0 Zoe 
MALES - HOMMES 2,835 PS Wisis ip S695 204 D 662 76.6 5.4 69.4 
15-24 YEARS - ANS 652 488 416 72 D 164 74.8 14.8 63.8 
15 = SMEARS E> VANS 333 196 168 2TME 137 58.9 14.0 50.6 
15-16 YEARS - ANS 131 52 48 4 78 SOS theoll 36.9 
17-19 YEARS - ANS 202 144 120 23 59 Tiles 16.3 5925 
20-24 YEARS - ANS Sie 292 247 44 E 27 515 1522 ies 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2, 183 1,685 C ios | C 1829) 498 elie th) (ile? 
25-44 YEARS - ANS 1,132 1,077 988 90 D 55 gore (Ie 87.2 
25-34 YEARS - ANS 628 SE 541 56 D 31 ke 1 9.4 86.2 
35-44 YEARS - ANS 504 480 446 34 £ 24 9553 7.0 88.6 
45-64 YEARS - ANS 686 555 513 42 E 132 80.8 7.6 74.7 
45-54 YEARS - ANS 365 333 308 PISE 32 Cie Tab 84.3 
55-64 YEARS - ANS 322 222 205 IVNE 100 69.0 7.6 63.8 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 365 53 52 gon Ù 312 14.5 Pre 14.4 
65-59 YEARS - ANS 134 32 32 Ro 102 241 Bs Zou 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 231 21 21 ee 210 O0 SA 3.0 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 686 275 258 18 E 411 40.1 6.4 37,5 
FEMALES - FEMMES 2,765 1,364 C 1,204 C 160 D 1,401 45.3 Wav 43.6 
15-24 YEARS - ANS 615 370 305 66 D 244 60.3 lise 49.6 
15-19 YEARS - ANS 313 150 123 28E 163 48.0 18.4 39.2 
15-16 YEARS - ANS 123 38 33 5 85 SAN 14.2 26.7 
17-19 YEARS - ANS 190 Wie 90 22 78 58.9 Wine! 47.2 
20-24 YEARS - ANS 301 220 182 38 E 81 1350 Tilia 60.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 22190 994 C 899 C 94 D 1,156 46.2 9.5 41.8 
25-44 YEARS - ANS 1,094 693 618 WARY fa 401 63% 10.8 55°9 
25-34 YEARS - ANS 610 378 332 47 € 231 62.1 12.4 54.4 
35-44 YEARS - ANS 485 315 287 BRE 170 64.9 8.9 5922 
45-64 YEARS - ANS 671 287 267 20 E 384 42.7 6.9 39.8 
45-54 YEARS - ANS 341 190 176 14 E 151 554 (bes SNS 
55-64 YEARS - ANS 330 97 91 SRE 233 292$ 526 Patt! 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 385 14 14 Bh od 371 SE ells 
65-69 YEARS - ANS 139 g g on 130 .8 ET 
70 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 246 4 4 Je 241 1.8 1.8 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 714 Vit 105 6 F 604 1555 ert?) 14.7 


a ore se ae a aS a 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L'ERREUR D'ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 
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TABLE 5. ESTIMATES BY AGE, SEX AND MARITAL STATUS, CANADA, JUNE 1984 
TABLEAU 5. ESTIMATIONS SELON L’AGE, LE SEXE ET L'ETAT MATRIMONIAL, CANADA, JUIN 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19156 12,678 11,316 1,362 6,457 66.3 10.7 SEM 
15-24 YEARS - ANS 4,335 SES 2,588 531 yy 71.9 17.0 ae) 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 14,801 9,560 8,728 832 5,240 64.6 8.7 59.0 
25-54 YEARS - ANS 10,175 8,190 7,446 744 1,985 80.5 SPA 1502 
20-64 YEARS - ANS 14,782 11,364 10,216 1,149 3,418 76.9 10.1 69.1 
20-44 YEARS - ANS 10,030 8,321 7,394 927 1,708 83.0 Win) 137 
45-64 YEARS - ANS 4,753 3,043 2,821 222 1,710 64.0 thes 59.4 
SINGLE - CELIBATAIRES ele 3,708 Sue 596 1,462 T Meth 16.1 60.2 
15-24 YEARS - ANS 3,470 2, 437 2,006 431 1,033 M2 hod Bist! 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,700 ia 1,106 165 429 74.8 1229 65.1 
25-54 YEARS - ANS 1,348 1,160 1,002 158 188 86.0 13.6 74.3 
20-64 YEARS - ANS 8, 038 2,501 2,194 396 443 85.4 157 TES 
20-44 YEARS - ANS 2,742 2,408 2,027 381 334 87.8 15.8 7329 
45-64 YEARS - ANS 291 183 167 15 109 62.7 8.4 BAS 
MARRIED - MARIES 11,897 8,110 7,449 661 c'e 68.2 8,2 62.6 
15-24 YEARS - ANS 832 659 564 95 173 792 14.4 67.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 11,066 7,452 6,885 566 3,614 67.3 7.6 62.2 
25-54 YEARS - ANS 7,994 6,380 5,882 490 1 Bilis 79.8 tends 73.6 
20-64 YEARS - ANS 10,533 7,949 7,300 648 2,584 TEE 8.2 698 
20-44 YEARS - ANS 6,703 5,445 4,965 480 1,258 81.2 8.8 74.1 
45-64 YEARS - ANS 3,830 2,503 2,336 168 1,326 65.4 Seal 61.0 
OTHER - AUTRES 2,069 860 755 105 1,209 41.6 22 36.5 
15-24 YEARS - ANS 34 22 18 4 12 65.7 IPS 53h 1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,034 837 737 101 1197 41.2 12.0 36.2 
ZO Soa TEARS se ANS 833 649 562 88 184 78.0 1325 6736 
20-64 YEARS - ANS Ian 825 721 104 391 67.8 WZ i SO? 
20-44 YEARS - ANS 585 468 403 65 117 80.0 ste 68.9 
45-64 YEARS - ANS 632 357 318 39 275 695 11.0 50.3 
MALES - HOMMES 057 1972 6,609 764 1,985 78.8 10.4 70.6 
15-24 YEARS - ANS A EXD 1,674 1,378 296 516 76.4 Nhe! 62.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ie Wei! 5,699 DAS 468 1,469 79.5 8.2 TSO 
25-54 YEARS - ANS 5,063 4,779 4,370 409 285 94.4 8.6 86.3 
20-64 YEARS - ANS T2 6,643 3, Sls 648 678 Oni 9.8 81.9 
20-44 YEARS - ANS 4,992 4,711 4,196 515 282 94.4 10.9 84.0 
45-64 YEARS - ANS 229 1,932 11499 133 397 83.0 6.9 77.2 
SINGLE - CELIBATAIRES 2,840 20183 12792 381 707 15% 17-9 61.7 
15-24 YEARS - ANS 1,890 17891 11129 262 499 73.6 18.8 ie ff 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 950 742 623 119 208 TB 16.1 65.6 
ZUEOS TEARS: = ANS 792 690 576 114 102 87.1 DOS UL 
20-64 YEARS - ANS als) PSS 1,261 269 227 87.1 17.6 TANT. 
20-44 YEARS - ANS il SE 1,430 1, WE 258 166 89.6 18.0 73.4 
45-64 YEARS - ANS 161 100 89 11 61 62.1 128 SERA 
MARRIED - MARIES 5,968 4,908 4,566 341 1,060 82.2 7.0 76.5 
15-24 YEARS - ANS 293 277 244 33 16 94.4 12.0 834 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,675 4,631 4,323 308 1,044 81.6 6.7 76.2 
25-54 YEARS - ANS 3,984 3,832 3,572 260 152 96.2 6.8 89.7 
20-64 YEARS - ANS 5, 182 4,794 4,457 337 388 Cars 7.0 86.0 
20-44 YEARS - ANS 3, 198 3,095 2,864 231 103 96.8 ee 89.6 
45-64 YEARS - ANS 1,984 1,699 as 106 285 85.6 62 80.3 
OTHER - AUTRES 549 332 290 42 AVG 60.5 126 A8) 
15-24 YEARS - ANS 7 6 5 DE aa 94.4 ne HSE 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 542 326 285 4) 217 60.1 1255) 52.6 
25-54 YEARS - ANS 288 257 223 35 31 89.3 1325 RTS 
20-64 YEARS - ANS 381 318 276 4) 63 83.5 13.0 72.6 
20-44 YEARS - ANS 198 185 159 26 12 GNT 13.8 80.7 
45-64 YEARS - ANS 183 133 117 16 50 UP) IES) 63.8 
FEMALES - FEMMES oh Lik} 5, 306 4,707 599 4,473 54.3 DIS 48.1 
15-24 YEARS - ANS 2,145 1,444 1,210 235 701 67.3 1622 56.4 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7,633 3,862 3,498 364 Sire 50.6 9.4 45.8 
25-54 YEARS - ANS 5,111 3,411 3,076 335 1,700 66.7 9.8 60.2 
20-64 YEARS - ANS 7,461 4,722 4,221 501 2,740 63.3 10.6 56.6 
20-44 YEARS - ANS Lah LO) SSH 3,611 Sle 412 1,427 CAT 11.4 63.5 
45-64 YEARS - ANS 2,424 Teale 1,022 89 1,318 45.8 8.0 42.2 
SINGLE - CELIBATAIRES 2,330 1,576 1,360 215 755 67.6 13.7 58.4 
15-24 YEARS - ANS 1,580 1,046 877 170 Byes) 66.2 16.2 2928 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 750 529 484 45 221 70.5 8.6 64.5 
25-54 YEARS - ANS 556 470 426 44 85 84.5 9.3 76.6 
20-64 YEARS - ANS 1,275 1,060 933 127 215 83.1 12.0 cee 
20-44 YEARS - ANS 1,145 g78 855 123 168 85.4 12.6 74.6 
45-64 YEARS - ANS 130 82 78 4 48 63.4 4.8 60.4 
MARRIED - MARIEES 5929 3,203 2,883 320 2,726 54.0 10.0 48.6 
15-24 YEARS - ANS 538 382 320 62 156 70.9 16.2 59.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,39 2,821 2,563 258 2,570 52.3 Ja 47.5 
25-54 YEARS - ANS 4,010 2,549 2,310 239 1,461 63.6 Se 57.6 
20-64 YEARS - ANS 5,350 3,154 2,843 311 2,196 59.0 9.9 Bon 
20-44 YEARS - ANS 3,505 2,350 2,101 249 1,155 67.1 10.6 59.9 
45-64 YEARS - ANS 1,846 804 743 62 1,041 43.6 NT 40.2 
OTHER - AUTRES 1,519 528 464 63 992 34.7 12.0 30.6 
15-24 YEARS - ANS 27 16 13 ve 11 58.8 vee 47.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,492 512 451 60 980 34.3 11.8 30.3 
25-54 YEARS - ANS 545 392 339 53 153 72.0 13.5 62.3 
20-64 YEARS - ANS 836 508 445 63 328 60.7 ea 53.2 
20-44 YEARS - ANS 387 283 243 40 104 Fa 14.0 62.8 
45-64 YEARS - ANS 449 225 201 23 224 50.0 10.4 44.8 
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TABLE 6. ESTIMATES BY SEX AND MARITAL STATUS, AND PROVINCE, JUNE 1984 
TABLEAU 6. ESTIMATIONS SELON LE SEXE, L’ETAT MATRIMONIAL ET LA PROVINCE, JUIN 1984 


D LE EU 
POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
a mg 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 19,136 12,678 11,316 1,362 6,457 66.3 10.7 sh 
MARRIED - MARIES Hilt, 897 807449 661 3,787 68.2 8.2 62.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 7,239 4,568 3,867 701 2,671 63.1 ES 53.4 
MALES - HOMMES 9,357 1, 8702867609 764 1,985 78.8 10.4 70.6 
MARRIED - MARIES 5,968 4,908 4,566 341 1,060 82.2 T0 76.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 3,389 2,465 2,042 423 924 TANT 1724 60.3 
FEMALES - FEMMES 9779 53064707 599 4,473 54.3 11.3 48.1 
MARRIED - MARIEES 5,929 Cr 20SmEEe OOS 320 2,726 54.0 10.0 48.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 3,850 2,103 17825 279 1,746 546 Wee? 47.4 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 418 236 195 4} 182 56.4 17.4 46.6 
MARRIED - MARIES 261 160 139 21 101 61.4 13.0 53.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 157 76 55 20 81 48.2 26.8 ° 35.3 
MALES - HOMMES 208 144 119 25 64 69.4 1775 HEC 
MARRIED - MARIES 131 101 89 12 30 ES) MAT 68.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES ve 43 30 13 34 56.0 he 38.5 
FEMALES - FEMMES 210 92 76 16 118 43.6 hee 36. 1 
MARRIED - MARIEES 130 59 50 a 71 45.4 Hine 38.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 80 32 26 7 47 40.7 20.9 S22 
PRINCE EDWARD 1. - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 92 59 31e 6 34 63.6 10.5 57.0 
MARRIED - MARIES 57 37 34 ae 20 64.7 here 59717 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 35 22 18 nee 13 61.8 sat 52.6 
MALES - HOMMES 45 34 SA sda 11 74.7 ae 67.8 
MARRIED - MARIES 28 22 20 a f RES as Tes 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 17 12 10 +. 5 72.6 ae 61.9 
FEMALES - FEMMES 47 25 22 bo. 22 5341 a3 46.6 
MARRIED - MARIEES 29 15 14 MS 13 IS M Aas, 48.2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 19 10 8 ns g 52 Do 44.2 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 652 399 354 45 253 61.2 Tilers 54.3 
MARRIED - MARIES 389 245 226 19 144 62.9 Weel 58.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 263 155 128 26 109 58.7 17.0 48.7 
MALES - HOMMES 314 230 204 26 83 73.4 1153 65.1 
MARRIED - MARIES 191 147 138 10 44 Dal 6.6 72.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 123 83 67 16 40 67.7 19.8 54.3 
FEMALES - FEMMES 338 169 150 19 169 49.9 11.4 44.2 
MARRIED - MARIEES 198 97 88 {| 100 49.2 9.5 44.5 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 144 72 62 10 69 5079 1359 43.9 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 529 307 264 43 222 58.1 12 50.0 
MARRIED - MARIES 330 199 178 21 131 60.3 10.6 53.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 199 108 87 22 91 54.4 20.0 43.6 
MALES - HOMMES 258 182 156 26 76 AO 14.3 60.6 
MARRIED - MARIES 165 123 tu 13 42 74.7 10.3 67.0 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 93 59 46 13 34 63.6 22.6 49.2 
FEMALESM=MFEMMES 271 125 108 17 146 46.1 USES 40.0 
MARRIED - MARIEES 165 76 67 8 89 45.9 11.0 40.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 106 49 4) 8 57 46.4 16.8 38.6 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES BE Ova 3,226 27821 404 1,846 63.6 1295 55.6 
MARRIED - MARIES Ste 2,064 1,876 188 17053 66.2 Shoal 60.2 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,955 1, 162 945 217 793 59.4 18.6 48.4 
MALES - HOMMES 2,463 1,913 1, 687 226 549 then! ile 68.5 
MARRIED - MARIES 1,567 1,289 1,189 99 279 82.2 Lt 75.9 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 895 625 498 127 271 69.8 20.3 55.6 
FEMALES - FEMMES 2,609 13112 1,134 178 1,296 50.3 13.6 43.5 
MARRIED - MARIEES 1,549 11 687 88 774 50.0 11.4 44.3 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,060 537 448 89 522 OT 16.7 42.2 
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TABLE 6. ESTIMATES BY SEX AND MARITAL STATUS, AND PROVINCE, JUNE 1984 
TABLEAU 6. ESTIMATIONS SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA PROVINCE, JUIN 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ETMPEUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 6,913 4,737 4,338 400 2,176 68.5 8.4 6257 
MARRIED - MARIES 4,335 3,036 2,842 194 1,298 70.0 6.4 65.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 2,578 1,702 1,496 206 877 66.0 Wat 58.0 

MALES - HOMMES 3,360 2,697 2,486 ed] 663 80.3 7.8 74.0 
MARRIED - MARIES 2,163 iy SKS 1,709 87 367 83.0 4.8 TSO 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,197 901 777 124 296 1576 13.8 64.9 

REMAESSENEEMMES, JE 2,040 1,851 189 Thos 57.4 G53 52741 
MARRIED - MARIEES Che Ee 1,240 Tn USS 107 932 Seal 8.6 Dena 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 1,382 801 AS) 82 581 58.0 LOZ 52.0 

MANITOBA 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 783 521 484 38 262 66.6 ted 61.8 
MARRIED - MARIES 492 336 319 17 156 68.2 Shen 64.7 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 291 185 165 20 105 63.8 Tae 56.8 

MALES - HOMMES 380 300 281 i 79 1922 6.3 74.1 
MARRIED - MARIES 248 203 195 8 45 Sie 3.8 78.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 132 98 86 11 34 74.3 11.6 65.7 

FEMALES - FEMMES 403 221 202 18 183 54.7 8.4 50.1 
MARRIED - MARIEES 244 133 124 9 111 BARS lige 0 50.6 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 158 88 79 g 72 ae 10.4 49.3 

SASKATCHEWAN ‘ 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 732 489 455 35 242 66.9 Ul 62.2 
MARRIED - MARIES 470 324 306 18 146 68.9 als 65.1 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 261 165 149 17 96 63.2 10.0 5649 

MALES - HOMMES 363 293 275 18 70 80.6 Sia ES 
MARRIED - MARIES 234 194 185 9 40 82.8 4,5 7934 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 129 99 90 9 30 76.6 Giz 69.5 

FEMALES - FEMMES 369 197 180 17 172 53.4 8.5 48.9 
MARRIED - MARIEES 236 130 121 9 106 We? Chott vec! 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 132 67 59 8 66 50.2 itis 44.6 

ALBERTA 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,742 1,274 1,134 140 468 T3 11.0 65.1 
MARRIED - MARIES 1,067 795 724 71 272 DAS 9.0 67.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 675 479 410 69 196 71.0 14.4 60.8 

MALES - HOMMES 884 745 661 84 139 84.2 yes 74.8 
MARRIED - MARIES 543 475 434 4) 68 87.4 8.6 79.8 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 341 270 227 43 71 79.2 Week) 66.6 

FEMALES - FEMMES 858 530 473 56 329 Ric / 10.6 Soc 
MARRIED - MARIEES 524 320 290 30 204 61.1 9.4 55.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 335 209 183 26 125 62.6 1225 54.8 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 2,204 1P 430210 211 774 64.9 14.8 SOS 
MARRIED - MARIES 1,380 915 806 110 465 66.3 12.0 58.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 824 515 413 101 310 62.4 19:37 50.1 

MALES - HOMMES 1,084 834 708 125 250 76.9 50 65.3 
MARRIED - MARIES 697 558 496 62 139 80.1 ile (Ae 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 387 276 212 63 111 Mas 23.0 54.9 
FEMALES - FEMMES 1,120 596 511 86 524 2352 14.4 45.6 
MARRIED - MARIÉES 683 357 310 48 326 SALE 1358 45.4 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 437 233 201 38 198 54.6 1529 45.9 
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TABLE 7. ESTIMATES BY PROVINCE, AGE AND SEX, JUNE 1984 
TABLEAU 7. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, JUIN 1984 


EEE 
POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
€ 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
EIRP EUS TOTAL POPULATION 

EMPLOI CHOMAGE 


a ae re ee PE ec SO ee Re ee 
PER CENT-POURCENTAGE 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 19, 136 12 DIRS Ae STE RC 6,457 66.3 10.7 Do 
MALES - HOMMES 97357 Ie, S720 Rene 6.509 cA 764 C 12985 78.8 10.4 70.6 
FEMALES - FEMMES 9,779 5,306 A 4,707 B 59SEC 4,473 5429 dies 48.1 
15-24 YEARS - ANS 4,335 Sy ioe Bo ee 68016 531 C 127 Tins) Wie 507 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 14,801 9,560 A 8,728 A 832 C 5,240 64.6 Lo 59.0 

MALES - HOMMES 17 5 BSS FAN eS 7231mA 468 C 1,469 79.5 8.2 73.0 
FEMALES - FEMMES 7,633 3, 8629Be 5937498 8 364 D 37,772 50.6 9.4 45.8 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 418 236 C 195 C atE 182 56.4 17.4 46.6 
MALES - HOMMES 208 144 C 119 ¢ Zoek 64 69.4 11420 5e 
FEMALES - FEMMES 210 92 D 76 D TONE 118 43.6 17.2 SEE 
15-24 YEARS - ANS 116 60 D 42 D 18 E 56 1) Pots) 30.4 36.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 302 176 C 153 C 23) E 126 58.2 Sal SO 

MALES - HOMMES 150 112 C 98 C 14 E 38 74.7 12.4 65.4 
FEMALES - FEMMES 152 64 D 55 D SPE 88 42.0 14.0 36.2 

PRINCE EDWARD I. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 92 SE SC BE 34 63.6 10.5 57.0 
MALES - HOMMES 45 34°C SiG ai 11 74.7 2: 67.8 
FEMALES - FEMMES 47 25 D 22 D F 22 53.1 46.6 
15-24 YEARS - ANS 22 16 D 13 D F 6 ints 592 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 70 43 C 39 C F al Biles 56.2 

MALES - HOMMES 34 25 C 23 C F g 73.8 68.7 
FEMALES - FEMMES 36 18 D 16 D F 18 49.2 44.6 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 652 39908 35440 45 D 253 Gil tes 54.3 
MALES - HOMMES 314 230 B 204 C 2ÈME 83 73.4 1.3 65.1 
FEMALES - FEMMES 338 169 C 150 C 19ME 169 49.9 11.4 44.2 
15-24 YEARS - ANS 154 103 C 83 D SINE i 66.7 19.0 54.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 498 297 B Zu AE 2BRE 202 SOS 8.7 54.4 

MALES - HOMMES 237 176 B 160 C ie LE 61 74.2 8.8 B7°11 
FEMALES - FEMMES 261 121 C 110 C 10 E 140 46.2 8.6 42.3 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 529 307 C 264 C 43 D 222 584 1529 50.0 
MALES - HOMMES 258 182 C 156 C PXQNE 76 70.7 Gia 60.6 
FEMALES - FEMMES 271 125 C 108 C TIRE 146 46.1 13.3 40.0 
15-24 YEARS - ANS 129 81 C 63 D 18E 48 627 22.3 48.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 399 226 C 201 C Pray |e 173 56.6 10.9 50.4 

MALES - HOMMES 193 138 C 122 C 16 E 55 the TES 63.3 
FEMALES - FEMMES 207 88 C 80 D SRE 119 42.7 928 38.5 

QUEBEC 5,071 3,226 B 92,821 B 404 D 1,846 63.6 1225 SEE) 
MALES - HOMMES 2,463 CREME, Se bs 226 D 549 Utell 11.8 68.5 
FEMALES - FEMMES 2,609 Wes (REN Te 178 D 1,296 50.3 13.6 4375 
15-24 YEARS - ANS 1,140 780 C 622 C 158 D 360 68.5 20.3 54.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 37s 2,445 B 2,199 B 246 D 1,486 We 2. 10.1 55.9 

MALES - HOMMES 1, 887 1749 12 he Pal, 34908 142 D 396 79.0 $5 Ties 
FEMALES - FEMMES 2,044 954 C 849 C 104 E 1,090 46.7 10.9 41.6 

ONTARIO 6,913 4,737 À 4,338 A 400 D 2,176 68.5 8.4 62a 
MALES - HOMMES 3,360 2,697 A 2,486 B 211 0 663 80.3 7.8 74.0 
FEMALES - FEMMES 3,903 2,040 B 1,851 B 189 D skis) 57.4 Sis 52.4 
15-24 YEARS - ANS 1,538 ty OCS eae OSG 157 D 368 (Nai 13.4 65.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,376 COUR 243 D 1,808 66.4 6.8 159 

MALES - HOMMES 2,583 PÉOCNE Wee) ts 122 D 502 80.6 aed) 7548 
FEMALES - FEMMES 2593 1,487 Bo 34,3668 12158 1,306 53.2 8.1 48.9 

MANITOBA 783 SPAM 484 B 38 D 262 66.6 Ue? 61.8 
MALES - HOMMES 380 300 B 281 B I9NE 79 1972 ES 74.1 
FEMALES - FEMMES 403 Zee 202 C TBE 183 54.7 8.4 50.1 
15-24 YEARS - ANS 175 132 C Uta AG 16 E 44 tee 12.4 65.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 607 389 B 368 B USE 218 64.1 GS 60.6 

MALES - HOMMES 291 230 B 220 B 10 E 62 78.9 4.4 75.4 
FEMALES - FEMMES 316 160 C 148 C WIRE 156 5075 10 47.0 

SASKATCHEWAN 732 489 B 455 B Some 242 66.9 Too 62.2 
MALES - HOMMES 363 293 B 275 B 18 E 70 80.6 Gel 197 
FEMALES - FEMMES 369 197 C 180 C ae we 172 53.4 8.5 48.9 
15-24 YEARS - ANS 171 127 C PURE 16E 44 74.3 1225 65.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 561 363 B 344 B hfe 198 64.6 562 61.3 

MALES - HOMMES 277 221 8B 211 B 10 E 56 VIBE 4,7 76.1 
FEMALES - FEMMES 284 142 C 133" Sor 143 49.8 SIE) 46.9 

ALBERTA 1,742 1a - 140 D 468 73 11.0 BS 
MALES - HOMMES 884 745 A 661 B 84 E 139 84.2 113 74.8 
FEMALES - FEMMES 858 530 C 473 C 56 E 329 61.7 10.6 Sal 
15-24 YEARS - ANS 430 32200 273 C 49 E 108 74.9 Wee 6395 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1302 952 B 861 B S1E 360 UPA S25 65.6 

MALES - HOMMES 665 567 A 513 B S50E 98 85.3 9.6 (HES 
FEMALES - FEMMES 648 385 C 348 C 36 E 263 59.4 935 53.8 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 2,204 PCR LEON PARTS Caliah 3 774 64.9 14.8 55,3 
MALES - HOMMES 1,084 834 B 708 C 125 D 250 76.9 15.0 65.3 
FEMALES - FEMMES 1,120 596 C 511 C 86 E 524 53e 14.4 45.6 
15-24 YEARS - ANS 469 328 C 25240 76 E 133 PV cal 230 54.7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,744 1,102 B 967 B 136 D 641 63.2 12.3 55.5 

MALES - HOMMES 852 658 B 576 C 82 E 193 77.8 esha) 67.6 
FEMALES - FEMMES 892 444 C 391 C BSE 448 49.8 1.9 43.8 
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TABLE 8. ESTIMATES BY PROVINCE, AGE AND SEX, SELF-REPRESENTING UNITS, JUNE 1984 
TABLEAU 8. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, UNITES AUTOREPRESENTATIVES, JUIN 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
SET Rhus TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
CANADA 13,536 CRs 2B Sasa 998 C 4,395 67.5 10.9 60.2 
MALES - HOMMES 6,522 5,199 B 4,640 B 560 C 17922 79.7 10.8 FAN 
FEMALES - FEMMES 7,014 ee 33. SOS Is) 439 D 3,072 56.2 tale 49.9 
15-24 YEARS - ANS 3,069 PEP) AS a Lay) 10; 393 D 809 73.6 17.4 60.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 10,467 6,882 B 6,276 B 605 C 3,586 65.7 8.8 60.0 
MALES - HOMMES 4,984 4,013 B 3,678 B 335) D 974 80.5 8.4 73.8 
FEMALES - FEMMES 5, 483 2,868 B 2,598 B 270 D ZOO 5253 9.4 47.4 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 223 135 D 115 D PIRE 88 60.6 15.4 DAS 
MALES - HOMMES 107 79 D 66 D ISNE 29 73.4 16.5 61.3 
FEMALES - FEMMES 116 STD 49 D QUE 59 48.8 13.9 42.0 
15-24 YEARS - ANS 60 34 D 24 E 10 E 26 56.9 30.4 39N6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 163 101 D SD 10 E 62 62.0 10.3 556 
MALES - HOMMES 79 62 D 56 D Gime 17 78.8 10.2 70.8 
FEMALES - FEMMES 84 39 D 35 D 4 F 45 46.2 1025 41.4 
PRINCE EDWARD I. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 27 ARE ysis G 11 61.2 54.4 
MALES - HOMMES 12 SE SE G HE 65.2 
FEMALES - FEMMES 15 Se We G 7 Sis 45.5 
15-24 YEARS - ANS 6 4 F 4 F G 71.0 BOT 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 21 12 fe i) ds G g 58.2 52.8 
MALES - HOMMES g i Ue GE H BO 65.6 
FEMALES - FEMMES 12 BE Bole G 6 47.1 43.2 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 338 220 C 195 C oe Wy 65.3 Tees 57.9 
MALES - HOMMES 157 119 C 105 D 14 E 38 76.0 em 66.8 
FEMALES - FEMMES 181 101 D SAND Ue Is 80 56.0 10.3 50.2 
15-24 YEARS - ANS 82 58 D 46 D V2 24 Tao) 20.1 HET 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 256 162 C 149 D Sie 94 63.4 8.2 58.2 
MALES - HOMMES 117 90 D 82 D enr 27 75.8 8.9 69.9 
FEMALES - FEMMES 139 72 D 67 D SMF 66 52841 {hate 48.3 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 236 148 D 129 D SE 88 62.7 een 54.8 
MALES - HOMMES 112 85 D 73 D NE 27 75.6 13.8 65.1 
FEMALES - FEMMES 124 63 D 56 D RE 61 ho il 2 45.4 
15-24 YEARS - ANS 58 41 D S2ME SIRE 17 70.7 22515 54.7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 178 107 D 98 D Ome 71 60.2 8.9 54.8 
MALES - HOMMES 83 63 D 56 D 6 F 20 TORR, 10.0 68.1 
FEMALES - FEMMES 96 45 D 41 D BeAr 51 46.8 : 43.3 
QUEBEC 3,607 2,834 C= 2,045) C 290 D 17272 64.7 12.4 SET. 
MALES - HOMMES 1722 Wed TENTE 158 D 366 78.7 te 69.6 
FEMALES - FEMMES 1,885 $78 C 847 C IS2NE 906 51.9 13.4 44.9 
15-24 YEARS - ANS 810 565 C 451 D 114 E 245 69.7 20.2 ein 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2,796 IGN SOS AC 176 D 1,027 63.3 9.9 57.0 
MALES - HOMMES 1,314 105200 S65: C OBE 262 80.1 Se 72.6 
FEMALES - FEMMES 1,482 TAPIE 63956 78 E 765 48.4 10.9 43.1 
ONTARIO 5,451 3,765 B 3,440 B 324 D 1,686 69.1 8.6 63.1 
MALES - HOMMES 2,626 2,121 B 1,946 B 175 D 505 80.8 8.2 74.4 
FEMALES - FEMMES 2,825 1,644 C 1,494 C 149 D 1,181 58.2 Ciel 52k9 
15-24 YEARS - ANS 1,206 924 C 795°C 129 E 282 76.6 13.8 65.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,245 2,841 B 2,645 B 195 D 1,404 66.8 6.9 62.3 
MALES - HOMMES 2,021 1.642 B 1,543 B GONE 379 RE 6.0 76.3 
FEMALES - FEMMES 2,223 IFES iG PORN: 96 E 1,025 53.9 8.0 49.6 
MANITOBA 518 348 C 319 C 29 € 170 67.1 8.3 6125 
MALES - HOMMES 244 1980 Wash IG a [e 51 79.0 7.8 28 
FEMALES - FEMMES 274 55) 7D 141 D 14 E 119 56.6 9.0 ENS 
15-24 YEARS - ANS 120 SAMD 79 D We {2 29 TES Wed 65.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 398 257 C 240 C heats 141 64.5 6.5 60.2 
MALES - HOMMES 185 146 C 138 C 8 E 39 79.0 5.4 74.7 
FEMALES - FEMMES 213 110 D 101 D Om FE 103 51.8 8.0 47.6 
SASKATCHEWAN 357 244 D DPS") 2208 113 68.4 92 62.1 
MALES - HOMMES 171 15700 126 D Ws 33 80.5 8.1 USI 
FEMALES - FEMMES 186 107 D 96 D jas 79 57.4 10.5 Bilas 
15-24 YEARS - ANS 94 72 D 62 D PSE Tp 21 Hl 14.8 65.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 263 720 160 D Tes 91 65.3 6.8 60.8 
MALES - HOMMES 125 100 D 93 D if Be 26 79.5 6.5 74.3 
FEMALES - FEMMES 138 72 D 67 D 55 66 5296 7.2 48.5 
ALBERTA 1,181 888 D 775 D ONE 293 See 1227 65.6 
MALES - HOMMES 597 508 D 440 D 68 E 89 85.1 13.5 he df 
FEMALES - FEMMES 584 379 D 335 D 45 E 205 64.9 (ner 5799 
15-24 YEARS - ANS 299 228 D 189 D ROME 71 76.2 THAR 63.3 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 882 660 D 586 D 74 E 222 74.8 tiles 66.4 
MALES - HOMMES 445 387 D 342 D 45 E 58 86.9 1125 76.9 
FEMALES - FEMMES 437 273 D 243 D 30 E 164 62.5 10.9 Go 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 1,599 1,043 C 889 C 154 D 556 6522 14.8 55.6 
MALES - HOMMES 774 593° 6 501 C GORE 181 76.6 1545 64.7 
FEMALES - FEMMES 824 450 C 388 C 62 E 375 54.5 IS 47.1 
15-24 YEARS - ANS 333 242 C 185 D DCE g1 72.6 2815 JS) 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,266 801 C 704 C 97 E 465 63.3 12 55.6 
MALES - HOMMES 606 465 C 407 C J98E 141 76.8 12.6 67.1 
FEMALES - FEMMES 660 336 C 297 C SBNE 324 50.9 11.4 45.1 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L'ERREUR D'ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS À LA FIN DE CETTE PUBLICATION 
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TABLE 9. ESTIMATES BY PROVINCE, AGE AND SEX, NON-SELF-REPRESENTING UNITS, JUNE 1984 
TABLEAU 9. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, UNITES NON AUTOREPRESENTATIVES, JUIN 1984 


Nene ee oe 
POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
a ea E SEY UITGT Tal \G7 V2] na 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
CANADA 5, 600 SOS MORE MISE 364 D 2,063 63.2 10.3 56.7 
MALES - HOMMES 27895 2190 1,969 C 204 D 662 76.6 9.4 69.4 
FEMALES - FEMMES 2,765 1,364 C 1,204 C 160 D 1,401 49.3 1er 43.6 
15-24 YEARS - ANS 1,267 858 C 721 C 138 D 409 67.8 16.0 56.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4,333 2767 See ene, 45206 PPLE Y 1,654 61.8 8.5 56.6 
MALES - HOMMES 2, 183 1,685 C 1755396 132 D 498 1122 TES AE 
FEMALES - FEMMES 22150 994 C 899 C 94 D 1, 156 46.2 9.5 41.8 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 194 100 E 80 E 20 E 94 Sia? 20.1 41.3 
MALES - HOMMES 101 65 D STE 1255 35 65.2 18.8 529 
FEMALES - FEMMES 94 SOME Zip Ve 8 F 59 Sine 22841 28.8 
15-24 YEARS - ANS 56 26 E 18 E BaF 30 46.3 30.3 Seis 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 139 TOME 62E 1205 64 53.8 16.6 44.8 
MALES - HOMMES 71 50 D 42 E 8E 21 70.1 15.2 59.4 
FEMALES - FEMMES 68 25ME 20 E SF 43 36.9 193 29.8 
PRINCE EDWARD I. - 1.-DU-PRINCE-EDOUARD 65 42 D 38 D 4F 23 64.6 10.2 58.0 
MALES - HOMMES 33 25 D 23700 F 8 152 aie _ 68.8 
FEMALES - FEMMES 32 (SE 154È F 15 35) 18) 47.1 
15-24 YEARS - ANS 16 NE QTE F 5 HE) 59.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 49 Ge 28 D F 19 62.3 pol 
MALES - HOMMES 25 18 D 17 D F 6 74.1 69.8 
FEMALES - FEMMES 24 1245 AIME F 12 50.2 45.3 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 314 179 D 158 D 20 E 135 568 ira 50.4 
MALES - HOMMES 157 111 D 100 D yee |e 46 70.9 10.5 63.4 
FEMALES - FEMMES 157 68 D she SRE 90 43.0 12.9 37.4 
15-24 YEARS - ANS 72 44 E STE 8E 27 61.8 17.6 50.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 242 134 D 122 D IRE 108 55.4 a8: 50.3 
MALES - HOMMES 120 86 D 78 D PRE 34 Alt 8.6 65.5 
FEMALES - FEMMES 123 49 D 44 D 5) A? 74 39.6 10.7 35.4 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 293 ves! 1B ey 10) 24 E 134 54.3 15.0 46.2 
MALES - HOMMES 146 98 D 83 D 1ARE 48 67.0 14.8 Silat 
FEMALES - FEMMES 147 61 D 52 D QE 86 41.8 fons 35.4 
15-24 YEARS - ANS 72 40 D 325 See 31 56.4 PKS) 44.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 221 Wey 1 104 D Ee 102 53.7 12.6 46.9 
MALES - HOMMES 110 75 D 66 D 10E 35 68.4 12.8 59.6 
FEMALES - FEMMES 111 44 D 38 D 3) 68 Soe 12.3 34.3 
QUEBEC 1,464 891 D TAGE 1D 115 D 573 60.9 1258 58710 
MALES - HOMMES 741 557 D 489 D 68 E 183 LENS 1273 66.0 
FEMALES - FEMMES 724 334 D 287 D 46 E 390 46.1 KE SOE i 
15-24 YEARS - ANS 330 215 D AD 44 E 114 65.3 20.5 Sieg 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS PA) 676 D 605 D TOE 459 59.6 10.4 53.4 
MALES - HOMMES 573 439 D 395 D 44 E 134 76.6 10.1 68.9 
FEMALES - FEMMES 562 237 D 211 D 26 E 325 42.2 tent 3769 
ONTARIO 1,463 973 D 897 D PRE 490 66.5 168 Bikes 
MALES - HOMMES 734 576 D 540 D 36 € 158 78.5 6.3 73.6 
FEMALES - FEMMES 729 397d 357 D SORE 332 54.4 10.0 49.0 
15-24 YEARS - ANS 332 246 D 218 D 28NE 86 74.2 WES 65.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Waist 727 D 679 D 47 € 404 64.3 6.5 60.1 
MALES - HOMMES 562 439 D 416 D 29RE 123 Sica) 5°2 74.0 
FEMALES - FEMMES 569 : 288 D 264 D 25RE 281 50.6 8.5 46.3 
MANITOBA 264 173 D 165 D SRE 91 65.5 4.9 62.2 
MALES - HOMMES 136 108 D 104 D 4 F 28 79.4 3.8 76.4 
FEMALES - FEMMES 129 65 D 61 D 4 F 63 50.8 6.9 47.3 
15-24 YEARS - ANS 55 40 E GORE 4F 15 aes 10.2 6557 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 209 133 D 128 D 4 F 76 63.5 3.4 61.3 
MALES - HOMMES 106 84 D 81 D F 23 78.6 ae 76.6 
FEMALES - FEMMES 103 49 D 47 D F 54 47.8 45.6 
SASKATCHEHAN ifs) 245 D 233 D Wh Te 130 65.4 5.0 62.2 
MALES - HOMMES 192 155 D 149 D jae 37 80.7 4.3 TES 
FEMALES - FEMMES 183 90 D 85 D 6 F 92 49.4 6.2 46.3 
15-24 YEARS - ANS 77 54 € 49 E SRE 23 70.7 EL 64.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 298 191 D 184 D JE 107 64.1 se? [Shift 
MALES - HOMMES 151 121 D 117 D 4 F 30 80.2 3-2 77.6 
FEMALES - FEMMES 147 70 D 67 D F 77 aie 45.3 
ALBERTA 561 387 E S598E PAE Ae 175 68.9 7.0 64.0 
MALES - HOMMES 287 2308E 221RE 158 51 82.3 6.5 77.0 
FEMALES - FEMMES 274 150 E 138 E 12 F 124 54.8 7.8 Oro 
15-24 YEARS - ANS 131 94 E 84 E 10 F 37 72.0 11.0 64.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 430 292 E 2760E ie 138 67.9 57 64.0 
MALES - HOMMES 220 181 E Vee 10 F 40 82.0 LA TES 
FEMALES - FEMMES 210 1128E 105 E {A 98 5322 6.0 50.0 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 605 387 D 330 D CHE 218 64.0 14.8 54.5 
MALES - HOMMES 309 241 D 207 D 33) E 69 Tee 120 67.0 
FEMALES - FEMMES 296 147 D 123 D 24 E 149 49.5 16.4 41.4 
15-24 YEARS - ANS 127 86 E 67 E 19) E 41 67.4 22.0 52.6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 478 301 D 263 D 38 E 177 63.0 12.8 55.0 
MALES - HOMMES 246 193 D 169 D 24 E 53 78.6 1223 68.9 
FEMALES - FEMMES 232 108 D 94 D 15) F 124 46.6 13.6 40.3 


i 


NOTE: FOR DEFINITIONS, INFORMATION ON SAMPLING ERROR, AND OTHER EXPLANATORY MATERIAL, SEE NOTES AT THE END OF THIS PUBLICATION. 
NOTA: VOIR LES DEFINITIONS, DES RENSEIGNEMENTS SUR L’ERREUR D’ECHANTILLONNAGE ET D'AUTRES EXPLICATIONS A LA FIN DE CETTE PUBLICATION 
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TABLE 10. ESTIMATES BY EDUCATIONAL ATTAINMENT, JUNE 1984 
TABLEAU 10. ESTIMATIONS SELON LE NIVEAU D'INSTRUCTION, JUIN 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI- 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 19,136 Lich WW SE 1,362 6,457 66.3 10.7 59.1 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 3,892 1,622 1,427 195 O2 41.7 12.0 ASS ff 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 9,579 EAST EN E 70 767 3,143 67.2 1119 59.2 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 1,681 1,347 iy ths) 172 334 80.1 12:48 69.9 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAI RES 2,141 1,702 1,563 139 439 79.5 8.2 73.0 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 1,842 Taal 1,482 89 271 85.3 57 80.4 
MALES - HOMMES 9307 Hegre 6, 609 764 1,985 78.8 10.4 70.6 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,958 1}, 997 130 832 Baki te 50.9 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 4,533 3,671 3,249 422 863 81.0 5 at 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 839 736 641 95 104 87.6 12.9 76.3 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 951 858 788 70 94 90.2 8.1 82.8 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 1,075 982 934 47 93 91.4 4.8 87.0 
FEMALES - FEMMES 9,779 5,306 4,707 59S 4,473 54m Tikes) 48.1 
0-8 YEARS - © A 8 ANNEES 084 495 430 65 1,439 2555 SN 2277? 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 5,046 2.766 2,421 345 2,280 54.8 12.5 48.0 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 842 611 534 dat 230 hs) Waa ul 63.4 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D‘ETUDES 
POSTSECONDAI RES 1,189 844 775 69 345 71.0 8.2 65.2 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 768 589 547 42 179 76.7 rai 7123 
15 - 24 YEARS - 15 A 24 ANS 4,335 3,118 2,588 ES peak 71.9 1720 59.7 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 330 147 109 38 183 44.6 26.0 33.0 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 271719 1,906 1,578 329 873 68.6 1722 56.8 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 671 565 465 100 105 84.3 1780 69.4 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAI RES 415 373 325 48 42 90.0 12.8 78.4 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 141 126 111 16 14 89.9 12.5 78.7 
25 YEARS AND OVER - 25 ANS ET PLUS 14,801 9,560 8,728 832 5,240 64.6 8.7 59.0 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 3,562 1,475 1,318 156 2,088 41.4 10.6 37.0 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 6, 800 4,531 4,092 438 2,270 66.6 9.7 60.2 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 1,011 782 709 72 229 717214 023 70.2 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 1,726 1,329 1,238 91 397 77.0 6.9 tad 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 1,702 1,444 IS 73 257 84.9 Al 80.6 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 418 236 195 41 182 56.4 17.4 46.6 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 127 48 37 11 79 37.7 22.0 29.4 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 180 100 79 20 80 55m 20.4 44,2 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 35 26 21 5 g 74.4 19.2 59.9 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES Dy Cal 37 5 10 80.7 10.9 71.9 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 25 21 20 ve 4 84.5 wise 81.5 
PRINCE EDWARD ISLAND - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 92 59 53 6 34 63.6 10.5 570 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 22 10 8 Fe 12 43.9 Was GES 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 46 30 27 Me 16 65.2 58.3 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES g 7 6 tect 35% 80.8 72.3 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 8 6 5 72.0 66.2 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 7 6 6 81.7 77.4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 652 399 354 45 253 61.2 es 54.3 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 130 51 44 7 79 39.5 4.1 33.9 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 351 216 187 28 135 61.5 3.0 53.4 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 44 34 30 4 10 11.4 1270 68.1 
POST-SECONDARY CERTIFICATE a DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 69 49 46 as 20 71.0 sh 66.4 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 58 49 47 eG 9 84.6 wae 80.2 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 


HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 


N'ONT PAS FAIT D’ETUDES POSTSECONDAIRES. 
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TABLE 10. ESTIMATES BY EDUCATIONAL ATTAINMENT, JUNE 1984 
TABLEAU 10. ESTIMATIONS SELON LE NIVEAU D'INSTRUCTION, JUIN 1984 


eee en 
UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI- 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
SE SC CS 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 529 307 264 43 222 5e 1329 50.0 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 151 54 44 10 96 SO 19.0 2982 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 255 159 135 24 96 62.4 14.9 5974 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 40 30 25 5 10 est eas 64.1 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 48 34 31 BY ke 14 70.1 es 65.5 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 35 30 28 abe 5 84.5 Bice TPE 
QUEBEC 5,071 SR220077102 1 404 1,846 63.6 12m 5556 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 1,356 555 483 72 802 40.9 13.0 35.6 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 2,341 1,544 ese 209 797 65.0 13 STE 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 323 250 200 50 73 NES EIS) 61.9 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES ; 
POSTSECONDAIRES 614 503 45} 5 111 81.9 10.2 73.6 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 437 374 351 23 63 85°5 6.0 80.4 
ONTARIO 6,913 4 737m 45338 400 A We 68.5 8.4 6257 
0-8 YEARS - 0 À 8 ANNEES W277 566 513 53 710 44.4 9.4 40.2 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 3,497 2,406 2,176 230 11008 68.8 SING 62.2 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 665 544 496 49 12) USE 89 74.6 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 726 576 542 34 150 79.3 6.0 74.6 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 749 645 612 34 104 86.2 52 Silas 
MAN] TOBA 783 521 484 38 262 66.6 Uae 61.8 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 155 65 60 5 90 41.8 Hot) 38.5 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 402 273 252 21 129 67.9 7.8 62.6 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 75 60 55 2) 15 79.4 748 RO 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - ; 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 76 60 57 aes 16 78.9 Hews 74.5 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 74 64 61 al aie 11 853 mors 81.4 
SASKATCHEWAN 732 489 455 35 242 66.9 ta 62.2 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 171 69 65 5 102 40.4 Gad 37.8 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 366 262 242 20 104 THE at 66.1 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 63 52 47 5 11 82.0 9.0 74.6 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 78 60 57 wm 18 Tilers 73.4 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 54 ~ 47 44 Ve 7 86.2 82.2 
ALBERTA 1,742 1,274 1,134 140 468 73.1 11.0 65.1 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 223 99 86 13 125 44.2 12.8 38.5 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 911 661 578 83 251 Te 1225 63.4 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- 
DAIRES PARTIELLES 184 158 136 17 31 8558 10.8 74.3 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OÙ DIPLOME D'ETUDES 
POSTSECONDAIRES 237 200 182 18 38 84.2 8.9 76.7 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 186 162 151 10 25 86.8 6.4 81.3 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 2,204 eet ARATE 211 774 64.9 14.8 5533 
0-8 YEARS - 0 A 8 ANNEES 280 105 87 18 176 3128 nical 30.9 
HIGH SCHOOL (1) - ETUDES SECONDAIRES (1) 1,230 786 658 128 444 63.9 16.3 5375 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES POSTSECON- ‘ 
DAIRES PARTIELLES 245 192 158 34 53 785 17.6 64.7 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES 234 174 155 19 60 74.4 10.8 66.4 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 215 173 161 12 42 80.4 7.0 74.8 


RE DE EEE OCT NYT Soave 
(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 
HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 
N'ONT PAS FAIT D‘ETUDES POSTSECONDAIRES. 
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TABLE 11. ESTIMATES BY SCHOOL ATTENDANCE (1), JUNE 1984 
TABLEAU 11, ESTIMATIONS SELON LA FREQUENTATION SCOLAIRE (1), JUIN 1984 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 
15-24 YEARS - ANS 1275 462 420 42 813 36.2 9.0 32.9 
15-19 YEARS - ANS 1,164 426 387 39 738 36.6 9.3 5382 
20-24 YEARS - ANS in] 35 33 ee 75 32.0 La 30.0 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 645 243 226 17 402 Sat 6.9 3574 
15-19 YEARS - ANS 588 225 209 16 363 38.3 ea 8546 
20-24 YEARS - ANS 57 18 17 LE 39 31.4 304) 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 629 218 193 25 411 347 11.4 30.7 
15-19 YEARS - ANS 576 201 178 23 ele) 34.9 ikaw 30.8 
20-24 YEARS - ANS ER di 16 aoe 36 32.6 PU 29.9 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 44 4 4 Aiea 40 8.8 AL 8.1 
MALES - HOMMES 21 ees +: 40 6 20 FE Me RE 
FEMALES - FEMMES 23 Bis tite nnn 20 
PRINCE EDWARD I. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 6 we ead am 5 
MALES - HOMMES pee A ES soe + 
FEMALES - FEMMES 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 55 17 15 Fe 38 310 = 27.3 
MALES - HOMMES 28 g 8 ee 19 32.4 EAE 28.2 
FEMALES - FEMMES 27 8 7 Pe. 19 29.6 onde 26.4 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 38 10 g at 28 259 Ne 23.4 
MALES - HOMMES 19 5 5 ep 14 DTA FO 257. 
FEMALES - FEMMES 18 4 4 a. 14 24.2 } 21.0 
QUEBEC 
15-24 YEARS - ANS 287 66 59 7 220 PEN 10.4 2.0, 
15-19 YEARS - ANS 261 58 53 5 203 22.2 9.5 20.1 
20-24 YEARS - ANS 26 8 7 ae 18 sir Le 26.3 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 146 36 34 in 110 24.7 23.0 
15-19 YEARS - ANS 133 32 30 nu 100 24,5 2207 
20-24 YEARS - ANS 14 4 4 ré 10 26.7 26.7 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 140 30 26 5 110 23814 15.0 18.2 
15-19 YEARS - ANS 128 26 22 103 19.9 ne 1725 
20-24 YEARS - ANS 12 5 Fe 8 EME 1 
ONTARIO 
15-24 YEARS - ANS 474 PE) 196 17 261 45.0 8.1 41.3 
15-19 YEARS - ANS 430 198 181 17 232 46.0 8.4 42.1 
20-24 YEARS - ANS 44 15 15 29 34.9 33.4 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 237 107 100 7 130 45.1 6.9 41.9 
15-19 YEARS - ANS Pfs) 99 92 7 116 46.0 6.9 42.8 
20-24 YEARS - ANS 22 8 7 14 36.3 Bs 33.4 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 236 106 96 10 130 44.9 9.3 40.7 
15-19 YEARS - ANS 215 gg 89 10 116 46.1 10.0 41.5 
20-24 YEARS - ANS A 7 7 La 14 33.4 ea 33.4 
MANITOBA 54 23 21 31 42.9 Sons 
MALES - HOMMES 28 13 12 15 47.0 42.2 
FEMALES - FEMMES 26 10 g 16 teks) 34.0 
SASKATCHEWAN 55 25 24 29 46.4 43.6 
MALES - HOMMES 27 15 14 12 54.7 52.6 
FEMALES - FEMMES 28 11 10 17 28.4 34.9 
ALBERTA 124 47 42 5 tin 38.0 10.0 34.2 
MALES - HOMMES 64 28 26 ‘ 36 43.7 4H 40.6 
FEMALES - FEMMES 60 19 16 41 3.8 Pipes 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 
15-24 YEARS - ANS 139 54 49 5 84 39.1 9.9 3573 
15-19 YEARS - ANS 129 50 45 5 79 38.8 107 34.7 
20-24 YEARS - ANS 10 4 4 6 43.0 oe 43.0 
MALES - HOMMES 
15-24 YEARS - ANS 72 27 25 44 38.3 36.4 
15-19 YEARS - ANS 66 25 24 40 38.5 36.4 
20-24 YEARS - ANS 6 va tae 4 DE DE 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YEARS - ANS 67 27 23 4 40 40.0 14 34,1 
15-19 YEARS - ANS 63 25 21 4 38 39.2 Loe) 3279 
20-24 YEARS - ANS 4 oi tae on tee : 


(1) PERSONS AGED 15-24 WHO ATTENDED SCHOOL FULL-TIME IN THE REFERENCE WEEK. 


PERSONNES DE 15 A 24 ANS QUI FREQUENTAIENT L’ECOLE A PLEIN TEMPS PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


NOTE: FOR FURTHER INFORMATION SEE “INTRODUCTION TO MONTHLY STUDENT DATA" IN THE MARCH 1980 ISSUE OF THE LABOUR FORCE 
NOTA: POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS, VOIR “INTRODUCTION AUX DONNEES MENSUELLES SUR LES ETUDIANTS" 
DANS L’EDITION DE MARS 1980 DE LA POPULATION ACTIVE. 
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TABLE 12. ESTIMATES BY PROVINCE, FAMILY STATUS AND SEX, JUNE 1984 


TABLEAU 12. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, LA SITUATION DANS LA FAMILLE ET LE SEXE, JUIN 1984 
EE — — " — —  —  ——"— ]— —— …—" Î——_—_— a 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOY- UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
DE 15 ANS MENT MENT INACTIVE D’ACT- CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS TOTAL IVITE POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
EE CSL CN SN 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
CANADA 19,136 1262831 1,362 6,457 66.3 10.7 GES, 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 16,450 11,078 9,888 190 5,373 67.3 10.7 60.1 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 6,690 5,276 4,875 401 1,413 78.9 7.6 PS) 
SPOUSE - CONJOINT 5,764 3,154 2,846 308 2,609 54.7 9.8 49.4 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 3,304 2,301 1,885 416 1,002 69.7 18.1 57e 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 693 346 281 64 348 49.9 18.6 40.6 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 2,685 1,601 1,428 172 1,085 59.6 10.8 Soin 
15 - 54 YEARS - ANS 1,569 1,388 17228 158 181 88.4 11.4 78.4 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Ua kts 213 199 14 904 19 6.6 17.8 
MALES - HOMMES 9057 7,372 6,609 764 1,985 78.8 10.4 70.6 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 8,152 6,491 5,843 648 1,662 1926 10.0 Halo") 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 5,743 4,718 4,392 326 1,025 82.2 6.9 (Be) 
SPOUSE - CONJOINT 240 207 188 19 33 86.2 gen 78.4 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,868 lips 1,104 264 501 USP 193 Bors 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 301 198 159 39 103 6577 Wey 5287 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 1,205 882 766 116 323 1352 1322 63.6 
TS AAYIERRSEENANS 891 795 688 108 85 83.3 1355 Tine: 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 314 87 78 8 228 2725 SES 24.9 
FEMALES - FEMMES PTS 5.306 4,707 599 4,473 54.3 DES 48.1 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D‘UNE FAMILLE 8,298 4,587 4,045 542 Se 7 55.3 11.8 48.7 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 946 558 483 75 388 BEE © 13.4 Sima 
SPOUSE - CONJOINT 5,524 2,947 2,658 289 2,576 53.4 9.8 48.1 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1,436 934 782 152 502 65.1 UGS 54.4 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 392 148 122 25 244 37.7 iis? 312 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 1,481 719 662 56 762 48.5 Wok 44.7 
15 - 54 YEARS - ANS 678 592 542 51 86 87.3 8.5 7959 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 802 127 121 6 676 15.8 4.7 15.0 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 418 236 195 4) 182 56.4 17.4 46.6 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 393 025 184 40 169 Bie Wes 46.9 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 140 102 90 12 38 73.0 IO 64.6 
SPOUSE - CONJOINT 123 56 48 8 68 CMa) 14.8 38.6 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 105 54 38 17 51 51.8 30.9 3520 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 25 12 g Re 13 48.6 ar 34.8 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 25 11 11 se 13 46.1 42.9 
PRINCE EDWARD ISLAND - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 92 59 53 6 34 63.6 10.5 57.0 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 83 54 48 6 29 65.3 10.8 58.3 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 32 24 22 DE 8 74.0 68.4 
SPOUSE - CONJOINT 28 15 13 SA 13 5350 47.8 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 20 14 12 5.688 6 70.8 60.1 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS nate sees DE 0 ve Re nee 200 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 9 5 4 Po. 5 48.4 45.1 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 652 399 354 45 253 61.2 115 54.3 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 575 354 318 41 221 61.6 1188 54.5 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 222 159 147 12 63 led! 7.4 66.4 
SPOUSE - CONJOINT 191 96 86 g 95 50.1 9? 45.2 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 128 83 66 17 45 64.7 21.0 SA 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 33 16 14 nn 17 48.2 nee 41.4 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 77 45 41 5 32 58.6 10.1 52/41 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 529 307 264 43 222 58.1 1359 50.0 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 479 283 243 40 196 5910 14.1 50.7 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 189 131 117 13 58 69.4 10.2 62.3 
SPOUSE - CONJOINT 160 74 66 8 86 46.3 11.3 41.1 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 109 68 52 16 41 62.1 PA 47.4 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 22 10 8 atte 12 46.7 Duc 36.9 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 50 24 22 SAS 25 49.3 43.8 
QUEBEC 5,07 3,226 2,821 404 1,846 63.6 1229 55#0 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D’UNE FAMILLE 4,407 2,844 2,492 353 1,562 64.5 12.4 56.5 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 1,783 1879 1,261 114 408 bon: 613 70.7 
SPOUSE - CONJOINT 1,514 769 682 87 745 50.8 11-3 45.0 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 932 625 488 137 307 67.1 22.0 52.3 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 177 76 61 15 102 42.6 19.8 34.4 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 664 381 330 51 283 57.4 13.5 49.6 
MALES - HOMMES 2,463 1,913 1,687 226 549 LA 11.8 68.5 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 2, 191 1,724 1,591 193 467 HET 1e 69.9 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 19529 1,252 1,153 98 277 81.9 ac 75.4 
SPOUSE - CONJOINT 59 52 48 4 6 89.2 7.6 82.4 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 528 374 294 81 153 YORE 21.6 55:16 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 76 45 36 g 31 597 20.7 47.4 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 271 190 156 34 82 69.9 17.8 57.5 
FEMALES - FEMMES 2,609 17342 1,134 178 1,296 50.3 13.6 43.5 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 2,215 Wen, 960 160 1,095 50.6 14.3 43.3 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 254 123 108 15 131 48.5 12.6 42.4 
SPOUSE - CONJOINT 1,456 717 634 83 739 49.2 1126 43.5 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 404 250 194 56 153 62.0 22.5 48.0 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 102 30 25 5 71 29.9 1753 24.7 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 393 192 174 18 202 48.7 9.2 44.2 
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TABLE 12. ESTIMATES BY PROVINCE, FAMILY STATUS AND SEX, JUNE 1984 
TABLEAU 12. ESTIMATIONS SELON LA PROVINCE, LA SITUATION DANS LA FAMILLE ET LE SEXE, JUIN 1984 


a a er aE I ee ee 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT / 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION EMPLOY- UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE  RAPPORT 
DE 15 ANS MENT MENT INACTIVE D'ACT-  CHOMAGE  EMPLOI- 
ET PLUS TOTAL IVITE POPULATION 
EMPLOI  CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
ONTARIO 6,913 4,737 4,338 400 2,176 68.5 8.4 62.7 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 5.981 4,193 3,834 359 1,787 70.1 8.6 64.1 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 2,398 1,932 1,822 110 465 80.6 5.7 76.0 
SPOUSE - CONJOINT 2,104 1122100 Jats 102 883 58.0 8.4 53.2 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 1.215 910 782 128 305 74.9 14.0 64.4 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 264 131 112 19 134 49.4 14.6 42.2 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 933 544 503 41 388 58.4 7.5 54.0 
MALES - HOMMES 3,360 2,697 2,486 211 663 80.3 7.8 74.0 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 2.941 2.391 2.208 183 550 81.3 re] 75.1 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 2,048 1,705 1,624 81 343 83.3 4.7 79.3 
SPOUSE - CONJOINT 106 91 84 7 15 85.5 PA 79.0 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 678 524 439 85 153 77.4 16.2 64.8 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 110 71 60 11 39 64.8 15.1 55.0 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 419 306 278 28 113 ran 9.0 66.5 
FEMALES - FEMMES 3,553 2,040 1,851 189 1513 57.4 9.3 52.1 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 3.039 1,802 1,626 176 1,237 59.3 9.7 53.5 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 350 227 198 29 123 64.9 12.8 56.6 
SPOUSE - CONJOINT 1,998 1,130 1,035 96 867 56.6 8.5 51.8 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 537 385 343 43 152 7407 in 63.8 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 155 60 51 8 95 38.5 14.0 33.1 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 514 238 225 13 276 46.3 5.5 43.8 
MANITOBA 783 521 484 38 262 66.6 729 61.8 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 665 454 421 33 212 MD 7.2 63.3 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 279 221 211 10 59 79.0 4.4 75.6 
SPOUSE - CONJOINT 238 131 122 9 107 55.2 ma 51.3 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 122 87 76 12 35 71.6 13.4 62.0 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 26 14 12 a 12 54.7 à 47.2 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 117 67 63 5 50 57,5 7.4 53.3 
SASKATCHEWAN 732 489 455 35 242 66.9 7e 62.2 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 618 425 397 28 193 68.8 6.7 64.2 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 261 209 199 10 52 80.1 4.8 76.2 
SPOUSE - CONJOINT 231 129 120 9 102 55.7 7.0 51.8 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 110 79 71 8 31 71.9 10.6 64.2 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 16 g 8 a 7 54.7 i 49.2 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 114 64 58 6 50 56.4 9.7 50.9 
ALBERTA 1,742 1.2740) 1, 134 140 468 73.1 11.0 65.1 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 1.426 1,040 927 114 386 73.0 10.9 65.0 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 611 520 472 48 91 85.2 9.3 77.3 
SPOUSE - CONJOINT 507 312 284 28 194 61.6 9.0 56. 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 252 172 143 30 80 68.3 17,9 56.6 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 56 36 28 8 21 63.6 22.3 49.4 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 316 234 207 26 83 73.9 1152 65.6 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 2,204 1, 430888 1,219 211 774 64.9 14.8 55.3 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 1.824 1,206 1,029 177 618 66.1 14.7 56.4 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 776 604 533 71 172 77.9 11.8 68.7 
SPOUSE - CONJOINT 668 352 307 45 316 52.7 1207 46.0 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 311 209 160 49 102 67.3 23.5 51.5 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 69 40 29 12 29 58.2 29.1 41.3 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 380 224 190 34 156 59.0 15.3 50.0 
MALES - HOMMES 1,084 834 708 125 250 76.9 15.0 65.3 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 903 703 603 101 199 77.9 14.3 66.8 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 676 542 482 60 134 80.1 11.0 72e 
SPOUSE - CONJOINT 22 18 15 de 4 83.3 2 68.5 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 173 120 89 31 53 69.6 25.7 51.7 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 32 23 16 7 9 72.8 28.6 52.0 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 181 130 105 25 51 71.9 19.1 58.2 
FEMALES - FEMMES 1,120 596 511 86 524 53.2 14.4 45.6 
MEMBERS OF FAMILY - MEMBRES D'UNE FAMILLE 922 502 426 76 419 54.5 15.2 46.2 
HEAD OF UNIT - CHEF DE FAMILLE 100 63 51 11 37 62.7 18.0 51.4 
SPOUSE - CONJOINT 646 333 292 41 312 51.6 12.5 45,2 
SINGLE CHILDREN - ENFANTS CELIBATAIRES 138 89 71 18 49 64.5 20.6 51,2 
OTHER RELATIVES - AUTRES PARENTS 38 17 12 5 20 45,9 29.9 32.2 
UNATTACHED INDIVIDUALS - PERSONNES SEULES 199 94 84 g 105 47.2 10.0 42.5 
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TABLE 124. ESTIMATES FOR FEMALE HEADS (OR SPOUSE) OF FAMILY BY PRESENCE AND LABOUR FORCE STATUS OF HUSBAND AND FAMILY COMPOSITION, 
JUNE 1984 


TABLEAU 124. ESTIMATION POUR LES FEMMES CHEFS (OU CONJOINTES DE CHEF) DE FAMILLE SELON LA PRESENCE ET L'ACTIVITE DU CONJOINT 
SELON LA COMPOSITION DE LA FAMILLE, JUIN 1984 


_ Jae ee ets eS ——]—— 


POPULATiON LABOUR FORCE 
15 YEARS 
AND OVER POPULATION ACTIVE 
i oa eee es 
POPULATION EMPLOYMENT 
15 ANS 
ET PLUS EMPLOI 
TOTAL 


SS 
TOTAL FULL TIME PART TIME 
PLEIN TEMPS TEMPS PARTIEL 


EE 
THOUSANDS - MILLIERS 


ALL FEMALE HEADS/SPOUSES 


TOTAL 6,470 3,205 3,141 CRU 764 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 3,128 1,857 1,630 1, 160 470 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 1,534 829 709 488 221 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 935 480 407 280 127 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 598 349 302 208 94 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE €-15 YEARS 17595 1,028 922 672 249 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 3,342 1,648 1,54 1,216 294 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 1,857 1202 1.236 1,031 204 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 1,485 296 ATs) 185 90 


HUSBAND EMPLOYED (1) 


TOTAL 4,450 2,749 2,507 1,854 652 
WITH CHILDREN LESS THAN i6 YEARS 2.482 1,478 17328 914 415 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 1,260 689 505 406 199 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 789 414 358 243 115 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 471 275 247 164 83 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 1,222 790 724 507 216 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 1,968 eee Vire 941 238 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 1,475 1,091 1,008 835 173 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 493 180 170 106 65 


HUSBAND UNEMPLOYED OR NOT IN LABOUR FORCE 


TOTAL 1,313 365 302 239 63 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 283 150 116 93 23 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 143 73 56 44 11 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 87 42 32 26 6 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 56 31 24 19 5 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 140 77 61 49 12 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 1,031 215 185 145 40 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 220 138 117 98 19 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 811 77 68 48 21 


NO HUSBAND PRESENT 


TOTAL 707 391 332 284 49 
WITH CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 364 229 185 153 32 
WITH PRE-SCHOOL AGE CHILDREN als 67 48 37 11 
WITH CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 60 24 17 12 5 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 3 YEARS 
BUT AT LEAST ONE 3-5 YEARS 72 43 31 26 2 
WITHOUT PRE-SCHOOL AGE CHILDREN 
BUT AT LEAST ONE 6-15 YEARS 233 162 137 116 21 
WITHOUT CHILDREN LESS THAN 16 YEARS 343 162 147 130 17 
FEMALES LESS THAN 55 YEARS OLD 162 123 AM gg 12 
FEMALES 55 YEARS OLD AND OLDER 182 39 36 31 5 


(1) INCLUDES FEMALE HEADS/SPOUSES WITH HUSBANDS IN THE ARMED FORCES. 


TABLE 12A. ESTIMATES FOR FEMALE HEADS (OR SPOUSE) OF FAMILY BY PRESENCE AN 
JUNE 1984 


TABLEAU 124. 


ESTIMATION POUR LES FEMMES CHEFS (OU CONJOINTES DE CHEF) 


SELON LA COMPOSITION DE LA FAMILLE, JUIN 1984 


4] 


D LABOUR FORCE STATUS OF HUSBAND AND FAMILY COMPOSITION, 


DE FAMILLE SELON LA PRESENCE ET L'ACTIVITE DU CONJOINT 


LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY - EMPLOYMENT / 
LABOUR PATION MENT POPULATION 
POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATE RATIO 
UNEMPLOYMENT POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI / 
CHOMAGE POPULATION 


(1) 


THOUSANDS - MILLIERS 


364 
227 
120 


107 
116 


242 


COMPREND LES FEMMES CHEFS/CONJOINTE DU CHEF DONT LE MARI 


2,965 54.2 10.4 
1,271 59.4 1227 
705 54.0 14.5 
455 Bales elo 
250 58.3 13.4 
566 64.5 10.4 
1,694 49.3 8.3 
505 72.8 8.6 
121189 ging Ten 
1.700 61.8 8.8 
1,003 59.6 10.1 
SEA 54.7 1252 
GPS 52.5 ASE 
196 ES HO 
433 64.6 8.4 
697 64.6 15e 
384 74.0 7.6 
313 SES 5.3 
948 27.8 17.4 
138 SS).hi) BMS 
69 SE) Sl} 

45 48.2 24.4 

25 SEMI 22€) 

63 54.9 21.0 
815 20.9 14.0 
82 62.8 15.4 
133 S75 Wiles 
316 Dons 14.9 
135 62.9 19.0 
65 50.8 28.0 

36 40.0 28.2 

29 59057 27.9 

70 6927 1528 
181 47.2 oe 
39 76.1 10.4 
143 21.4 eae 


ais 
42. 
68. 
20. 


on — on 


O71 RD Oo on 
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PER CENT - POURCENTAGE 


ENSEMBLE DES FEMMES CHEFS OU CONJOINTES 


TOTAL 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
AVEC ENFANTS D’AGE PRESCOLAIRE 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D’AGE PRESCOLAIRE 
MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 


DONT LE CONJOINT EST OCCUPE (1) 


TOTAL 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
AVEC ENFANTS D’AGE PRESCOLAIRE 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D‘AGE PRESCOLAIRE 
MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 


DONT LE CONJOINT EST CHOMEUR OU INACTIF 


TOTAL 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
AVEC ENFANTS D‘AGE PRESCOLAIRE 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D‘AGE PRESCOLAIRE 
MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 


SANS CONJOINT AU DOMICILE 


TOTAL 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
AVEC ENFANTS D'AGE PRESCOLAIRE 
AVEC ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS 
AUCUN ENFANT DE MOINS DE 3 ANS 
MAIS AU MOINS UN DE 3 A 5 ANS 
AUCUN ENFANT D’AGE PRESCOLAIRE 
MAIS AU MOINS UN DE 6 A 15 ANS 
AUCUN ENFANTS DE MOINS DE 16 ANS 
FEMMES DE MOINS DE 55 ANS 
FEMMES DE PLUS DE 55 ANS 


LES FORCES ARMEES. 
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TABLE 13. POPULATION BY PROVINCE, AGE AND SEX, JUNE 1984 
TABLEAU 13. POPULATION SELON LA PROVINCE, L‘AGE ET LE SEXE, JUIN 1984 


ee 55S 
NERDS Petals NES N.B. ALTA. B.C. 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
Hie eS eets Neca wileslste ALB. CBR 


a aaa 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


MALES - HOMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
SSANSS ET EPLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
Se ANSs En PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


210 


152 


108 


338 


261 


128 


133 


169 


529 


129 
63 


271 


207 


105 


102 


137 


5,071 


1, 140 
516 
624 


Sosa 
TES 
923 
672 
591 


2,098 
17838 
1,264 

569 
2,771 


1,160 


6.913 


1,538 
(Ne 
826 


Boa 
489 
1,218 
935 
867 


2,707 
2,669 
1,802 

867 
3,642 


1,734 


380 


291 


145 
146 
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TABLE 14. LABOUR FORCE BY PROVINCE, AGE AND SEX, JUNE 1984 
TABLEAU 14. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, JUIN 1984 


a a 
NEUDPMP"ENTE NES? N.B. ALTA. Brite 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
PEN PACE Ne eet. ALB. CaeBe 


OC CR TREE OR: s)he cau THOUSANDS@eaNIMIERS: 1st SE Sc LE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


MALES - HOMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
15-19 YEARS - ANS 
20-24 YEARS - ANS 


25 YEARS AND OVER - 
25-34 YEARS - ANS 
35-44 YEARS - ANS 
45-54 YEARS - ANS 
55-64 YEARS - ANS 


25-44 YEARS - ANS 

45 YEARS AND OVER - 
45-64 YEARS - ANS 
65 YEARS AND OVER 

25-54 YEARS - ANS 


55 YEARS AND OVER - 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 
- ANS ET PLUS 


ANS ET PLUS 


12,678 


3,118 
127 
1,994 


9,560 
3,997 
2 LS 
1,859 
1, 184 


6,330 
3,230 
3,043 

187 
8,190 


oT 


> mou 


* Cw 


21 


= CATT 


16 


230 


176 


169 


121 


307 


81 
30 
Ch, 


226 
88 


182 


45 
17 
28 


138 
52 
41 
25 
7 


92 
45 
43 


118 


3,226 


780 
259 
521 


2,445 
931 
734 
462 
270 


1,665 
780 
733 

48 

27127 


318 


4,737 


1,170 
447 
723 


3,567 
1,266 
1,034 
720 
482 


2,300 
1,267 
1,201 

66 
3,020 


548 


221 


160 


108 


138 


293 


221 


130 


142 


121 


745 


177 
62 
116 


567 
236 
150 
103 

67 


386 
182 
169 

12 


488 


346 
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TABLE 15. PARTICIPATION RATE BY PROVINCE, AGE AND SEX, JUNE 1984 
TABLEAU 15. TAUX D'ACTIVITE SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, JUIN 1984 


NFEDe MP ER 4e =NiSek QUE, ACTA Bele 
CANADA QUE. ONT. MAN.  SASK. 

T.-N. I.-P.-E. N.-E. N.-B. ALB. C.-B. 

Ci ge age pt ge pee 

PER CENT - POURCENTAGE 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 66.3 56.4 53.6 Gi2e8 5e ire Garb 68.5 66.6 66.9 73.1 64.9 
15-24 YEARS - ANS Then 51 MOTTE 66.7 62.7 68.5 76.1 154 7434 TRS 
15-19 YEARS - ANS 56.4 31.3 55.8 48.2 47.9 50.3 62.8 61.4 62:7 . SRE 
20-24 YEARS - ANS 8514 74.7 «86.8 8384) 77.02 8394 87.5 87.0 84.6 87.4 83.7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS D MR pect ih) 59.5 56.6 62.2 66.4 64.1 64.6 72.5 63.2 
25-34 YEARS - ANS glee 74.088 8317 80.95; 75.9% . 7999 85.0 83.5 82:5 BMP 
35-44 YEARS - ANS 8986 0 74.585 82.2 76.69) 75.08 79:5 84.9 86.0 84.1 86.1 83.6 
45-54 YEARS - ANS 74.9 68.1 74.4 73.2 66.0 68.8 77.0 177 Nid. BST 
55-64 YEARS - ANS 524268 10.08% 48.1 46.4 42.6 45.7 55.6 567 59.3 - 610 MAS 
25-44 YEARS - ANS Bova) 74 Bar 8381 Joue .758ler 7888 85.0 84.6 83.1 85.0 81.8 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 452400 37.551 40.5 40.0 36.6 42.6 47.5 44.9 47.8 54.5 43.9 
45-64 YEARS - ANS 64.0 55.5 61.9 60.2 54.6 58.0 66.7 67.1 70.3, 7354) ea eae 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7.9 a oe ET. 5.3 B.4 7.6 80e - 1249) 085 9 6.4 
25-54 YEARS - ANS BOIS e 72.0 Pan 13. Our? 1088 82.9 82.9 82.7 84.6 80.6 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS DONS PO 20/62 2576 244% 22.49 2208 31.6 30:4>us 3325093641 cages 
MALES - HOMMES 78.8 69.4 74.7 Tene 10cber FUER 80.3 79.2 80.6 84-206 
15-24 YEARS - ANS 76.4 55.9 77.4 11.00 68.38. 73% 79.3 80.1 82.9 81.0 75.5 
15-19 YEARS - ANS Sine. SRE nce 49.7 51.9 53.5 64.7 54 70:0 BAT apogee 
20-24 YEARS - ANS {sje 81.80 9473 91.4 84.4 90.1 92.1 94.1 94.5 94.3 90.7 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 19.250 ¢ 74.7 ye 7378 1G. VE 700 80.6 78191). 79. 9100 8543 maar es 
25-34 YEARS - ANS 95.0 90.2 92.8 94.2 90.6 93.4 96.7 95.8 97.4 95.6 94.2 
35-44 YEARS - ANS 95,7 92.8 95.2 93.3 90.4 95.1 96.7 97.6 96.2 96:5 995.2 
45-54 YEARS - ANS Gi see"  89.*f ee 90.4 80.12 81.S— 89F% 92.4 94.8 96.0 95.4 91.2 
55-64 YEARS - ANS TP 63.76 64.6 61.3 69.3 75.5 77:2 81.2 . SO PRES 
25-44 YEARS - ANS 9530 91.408 93.9 93.8 90.5 94.1 96.7 96.6 96.9 95.9 94.6 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 6140 53 us 54.2 53.9 50.1 60.4 63.4 142 zu 63.8>yq 69 00 SE 
45-64 YEARS - ANS BIEN 77-AER 274 119% 71.8 8024 84.5 86.1 88.6 88.9 81.8 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 12.4 ie eee A 10.0 oe. 9.3 12.9 16.7: -22y5) 916. Gaaey toe 
25-54 YEARS - ANS 94.4 90.8 93.0 92.9 88.4 93.1 95.6 96.2 96.7 95.8 93.8 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 43a" 53 2 op 3626 5246 3398) Ain 46.1 45.0 49.1 50.8 40.5 
FEMALES - FEMMES 54ug i) 43.6 e083. 49.9 46.1 50.3 57.4 54.7 53.4 ‘6 
15-24 YEARS - ANS 67, 4727 we 658 62.4 57.1 63.4 72.8 69.9 65.6 68.6 66.7 
15-19 YEARS - ANS LENS CEUT EE 46°? 492% «| abst 60.8 58.2 55.0 53.5 54.5 
20-24 YEARS - ANS 78.9 67.5 79.6 76.45 691 768 82.9 79.9 74.7 80.2 76.8 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 50.6 42.0 49.2 A6 2 Nr 42/7%a 36 53.2 50.5 49.8 59.4 49.8 
25-34 YEARS - ANS ESA 60,2 0.7501 68.6 60.4 65.3 73.9 71.5 67.4 1261000064 
35-44 YEARS - ANS 69.6 55.8 69.3 6iie 598%e 6472 73.3 71426 1198 — 75409 meade 
45-54 YEARS - ANS SSD 66 081 LE 56.9 51.0 48.6 61.5 60.9 66.7 70.4 61.7 
55-64 YEARS - ANS 450" 1840 30.0 25.6 24.6 3732 38:4 3843 > (TR 
25-44 YEARS - ANS 69.5 58.4 72.5 65.3 60.1 64.8 1387 7278 69.20. 134400 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Sige 21 Te oes: 97.94 26.6, 2743 33.4 30.6, 32.9), 40:5) 663075 
45-64 YEARS - ANS 45.8 32.8 46.9 49-59 38.40 379 49.5 49.3 52,2 - 51100004 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4.5 ea Pa Ee: 7.8 397 x 4. 2.8 
25-54 YEARS - ANS 66.7 55.7 69.1 63.3 58.0 60.8 70.6 69.9 68.6 72.7 67.3 


55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS V7 39 9.2 rere 152 1297 1529 19.6 18.3 19*024/r229 16.6 


HS 


TABLE 16. LABOUR FORCE BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, JUNE 1984 


TABLEAU 16. POPULATION ACTIVE SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, LE STATUT 
PROFESSIONNEL ET LE SEXE, CANADA, JUIN 1984 


ALL CLASSES OF WORKERS PAID WORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 
1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES FEMALES 
DES DONNEES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


THOUSANDS - MILLIERS 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 12,678 HOT 59306 MP A6 6,551 4,795 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 3,943 3,042 901 3,443 2,644 799 
AGRICULTURE 535 378 157 212 143 70 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 369 325 44 333 291 42 
FORESTRY - FORETS 113 101 11 103 92 11 

FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 48 45 ee 24 22 

MINES, QUARRIES AND OIL HELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 

PETROLE 208 179 29 206 177 29 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 2,264 1,623 641 2,234 1,601 633 
CONSTRUCTION 775 716 59 564 510 54 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 8,617 4,286 4,331 7,903 3,907 3,996 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 955 739 216 904 691 213 
TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 817 632 186 767 585 182 
ELECTRIC PONER, GAS AND HATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 138 107 30 137 106 30 
TRADE - COMMERCE 2,147 1,218 930 . 1,924 1,081 843 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 679 269 410 654 250 404 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 

SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 3,920 1,491 2,429 3,505 1,314 2,190 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 916 570 347 916 570 347 
UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 118 44 74 N/A N/A N/A 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 12,678 132 3.505 NE 6,551 4,795 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 1,226 831 395 1,206 817 389 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 421 350 71 406 337 69 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 201 90 111 184 76 108 
RELIGION 36 29 6 36 29 6 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 503 197 306 492 196 296 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 572 127 445 525 89 436 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 197 120 77 149 90 58 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 2,094 425 1,669 2,058 421 1,637 
SALES - COMMERCE 1,169 675 495 g71 555 417 
SERVICE - SERVICES 1,777 799 978 1,550 748 803 
AGRICULTURE 592 451 141 258 200 58 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 47 44 ae 24 23 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 97 89 7 87 80 ? 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 77 75 af 75 74 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 464 358 106 457 352 105 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 263 243 20 255 236 19 
PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 

MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 1,096 843 253 1,039 797 241 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 782 768 14 681 669 12 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 474 434 37 421 387 35 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 319 257 62 316 255 62 
eae OND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET e i x as bs: a 

118 44 74 N/A N/A N/A 


UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 
% COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 
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TABLE 17. LABOUR FORCE BY PROVINCE, INDUSTRY AND SEX, JUNE 1984 
TABLEAU 17. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, LA BRANCHE D'ACTIVITE ET LE SEXE, JUIN 1984 


1980 SIC SEE NOTE TO DATA USERS NERDENPA ENT NES N.B. ALTA. B.C 
1980 CTI VOIR NOTE AUX UTILISATEURS CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
DES DONNEES Wass (ec cis Nias” ite slsip ALB. CCE; 


D CS OR "A 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 12,678 236 59 399 307 3,226 4,737 2a 489 1,274 1,430 
AGRICULTURE 535 sere 6 g 8 89 143 46 96 94 42 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 1240252229 52 387 295 3,088 4,562 472 391 1,174 1,374 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 369 23 rs 23 18 75 60 8 13 82 64 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 2,264 33 5 52 47 666 1,085 67 28 108 174 
CONSTRUCTION 775 21 4 24 21 160 284 29 28 100 102 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 955 19 4 32 27 228 328 52 34 104 128 


TRADE - COMMERCE 2,147 36 S 74 55 537 781 94 88 221 252 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 679 7 Get 17 1 164 283 25 20 ,64 86 
SERVICE - SERVICES 3,920 67 18 128 92 1,030 1,426 157 139 396 468 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 916 24 6 38 25 228 315 42 40 98 100 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 118 4 tr ort 4 49 33 vee: oes 6 13 

MALES - HOMMES GSE 144 34 230 182 1,913 2.697 300 293 745 834 
AGRICULTURE 378 ea 5 7 6 63 95 35 72 67 28 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 6,950 141 29 222 174 1,831 2,592 265 220 675 801 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 325 22 sore 22 16 71 52 7 12 62 58 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1,623 21 Se 37 33 474 770 47 21 83 135 


CONSTRUCTION 716 20 4 22 20 150 263 25 26 91 95 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER | 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 739 16 A 24 23 185 241 41 28 77 99 
TRADE - COMMERCE 1,218 20 5 40 31 322 425 54 54 129 138 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 269 Soc no 8 4 72 110 g 8 22 32 
SERVICE - SERVICES 1,491 25 6 45 31 410 535 57 48 151 184 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 570 15 4 25 16 147 194 25 24 59 59 
UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 44 a. a 8% or se 20 11 aoe an 1 5 

FEMALES - FEMMES 5,306 92 25 169 125 1,312 2,040 221 197 530 596 
AGRICULTURE 157 +. 2 Do 3: 26 48 11 25 27 15 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 5,075 88 23 165 121 1,257 1,970 208 171 499 573 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 44 Des Se ae ee 4 8 ee Te 20 6 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 641 12 on 15 14 191 315 20 7 25 39 
CONSTRUCTION SN Nas US Mic 10 22 nine 1e 9 7 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS MIT 2 ne Pee 7 4 43 86 11 7 26 29 


TRADE - COMMERCE 930 16 4 34 24 215 356 40 34 93 114 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 410 bo kis 10 7 92 172 16 12 42 54 
SERVICE - SERVICES 2,429 42 12 83 60 620 891 100 91 245 284 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 347 PI 65 13 9 81 121 17 16 39 41 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) UC 527 Salis abo i 29 22 rane df as 8 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 
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TABLE 18. LABOUR FORCE BY PROVINCE, OCCUPATION AND SEX, JUNE 1984 
TABLEAU 18. POPULATION ACTIVE SELON LA PROVINCE, LA PROFESSION ET LE SEXE, JUIN 1984 


1980 SOC SEE NOTE TO DATA USERS NED Spe Ee Newoe N.B. ALTA. B.C 
1980 CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
DES DONNEES Volo SPAS EPSNAC ER NTSEE ALB. C'EB: 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1267881236 59 399 307 3,226 4,737 521 489 1,274 1,430 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES Shy sel 51 14 95 64 799 1,218 126 108 338 343 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 2,094 31 8 63 47 536 816 90 63 211 2297 
SALES - COMMERCE 1, 169 17 4 34 25 298 436 47 41 117 152 
SERVICE - SERVICES WT 34 9 67 48 456 629 70 69 171 223 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 813 25 10 30 25 145 209 50 103 130 86 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,823 33 5 48 43 529 773 71 39 116 166 
CONSTRUCTION 782 23 5 28 25 175 272 28 33 93 100 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 471 11 1 17 15 107 161 20 18 55 64 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 474 STE 14 11 132 191 16 13 37 52 
UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 118 4 Lee a 4 49 33 oc ae 6 13 

MALES - HOMMES eine 144 34 230 182 1,913 2, 697 300 298 745 834 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,745 29 8 50 55 436 687 68 57 190 185 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 425 (Je SET 11 10 132 (32,20 12 30 39 
SALES - COMMERCE 675 Cie RTS 19 14 190 237 26 23 69 86 
SERVICE - SERVICES 799 15 noe 28 19 231 272 30 25 75 101 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 660 23 8 28 22 121 162 40 81 103 72 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,445 22 4 37 32 404 609 57 34 103 144 
CONSTRUCTION 768 22 4 28 25 174 266 27 32 92 98 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 434 11 aoe 17 15 102 144 18 17 49 60 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 379 li st 12 10 104 146 13 11 31 43 
UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) CON er hote amid aa 20 11 UE Ne ae 5 

FEMALES - FEMMES 5,306 92 25 169 125 1312 2,040 221 197 530 596 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,412 22 6 45 30 364 531 58 51 148 158 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,669 25 7 51 37 403 652 71 Si 181 190 
SALES - COMMERCE 495 ET 15 11 108 199 20 18 48 65 
SERVICE - SERVICES 978 19 6 38 29 226 357 4) 44 96 122 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE POSE, Soe ve eee es 47 10 22 27 14 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 379 11 ai 11 11 124 165 14 5 13 23 
CONSTRUCTION (NÉE ats Sam or os 6 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS STE OA se 56e 5 12 ne ae 6 4 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS Comes a té son fes 28 45 re SE 5 g 
UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) ULE eee +. ne see 29 22 coe 5 oie 8 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 
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TABLE 19. EMPLOYMENT BY PROVINCE, AGE AND SEX, JUNE 1984 
TABLEAU 19. EMPLOI SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, JUIN 1984 


at NED SPA als N.S. N.B. ALTA. B.C. 
CANADA QUE. ONT. MAN. 
Tei Nigg oltre mmtNince ss IN ts Be ALB. CASE: 


an“ 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES Tips 185 5s 354 264 2,821 4,338 484 455 1,134 1,219 
15-24 YEARS - ANS 2,588 42 13 83 63 622 1,013 ks) La 273 252 
15-19 YEARS - ANS 916 13 5 29 23 194 381 42 44 93 91 
20-24 YEARS - ANS 11072 29 8 54 40 428 632 73 67 180 160 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8,728 153 39 271 201 2,199 Sioa 368 344 861 967 
25-34 YEARS - ANS 3, 169 60 14 99 76 817 Ws UES 132 122 353 337 
35-44 YEARS - ANS 2,554 47 11 79 61 664 970 102 87 239 294 
45-54 YEARS - ANS 18728 30 8 54 37 420 678 Ta 69 161 194 
55-64 YEARS - ANS 1,098 15 5 33 24 250 452 53 52 93 122 
25-44 YEARS - ANS 522723 107 26 178 137 1,481 2,129 234 208 591 631 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,006 46 14 93 65 718 Wo EIS 134 136 270 336 
45-64 YEARS - ANS 2,821 45 12 87 61 670 Di 123 121 254 317 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 185 a x 6 4 48 65 11 15 15 19 
25-54 YEARS - ANS 7,446 137 34 232 174 1,901 2,808 305 278 753 826 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,283 16 6 39 27 298 CRM 63 66 108 141 
MALES - HOMMES 6,609 119 31 204 156 1,687 2,486 281 275 661 708 
15-24 YEARS - ANS 1,378 21 7 ag 34 338 Dai 62 64 148 132 
15-19 YEARS - ANS 490 7 re 15 13 106 198 23 26 52 49 
20-24 YEARS - ANS 888 15 d) 28 22 232 330 si) 38 97 84 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SPAS 98 23 160 122 1,349 859 220 211 513 576 
25-34 YEARS - ANS 1,821 35 8 55 44 482 648 76 73 208 193 
35-44 YEARS - ANS 1,486 30 7 47 37 396 556 58 50 137 168 
45-54 YEARS - ANS 1,062 20 5 33 22 270 414 43 4) 96 118 
55-64 YEARS - ANS 737 12 Fae 21 16 180 294 34 35 60 82 
25-44 YEARS - ANS 3,308 65 14 102 81 878 1,204 134 123 345 362 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,923 33 a 58 4) 472 755 86 88 168 214 
45-64 YEARS - ANS 1,798 32 8 54 38 450 709 LT 76 156 200 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 124 oe ae 4 ae 22 46 9 12 12 14 
25-54 YEARS - ANS 4,370 85 19 135 103 1,148 1,618 177 164 440 480 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 861 12 4 25 19 202 341 43 46 72 96 
FEMALES - FEMMES 4,707 76 22 150 108 1,134 1,851 202 180 473 511 
15-24 YEARS - ANS 1,210 21 6 39 29 285 486 54 47 125 120 
15-19 YEARS - ANS 426 6 aonb 13 10 88 183 19 18 42 43 
20-24 YEARS - ANS 784 14 4 26 19 197 302 34 28 83 ae, 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,498 55 16 110 80 849 1,366 148 133 348 391 
25-34 YEARS - ANS 1,347 24 7 44 32 336 Sid 56 49 145 144 
35-44 YEARS - ANS 1,068 17 5 32 24 268 415 44 37 101 125 
45-54 YEARS - ANS 661 g Le 22 15 150 264 28 28 66 76 
55-64 YEARS - ANS 361 ae 11 8 71 158 19 17 33 40 
25-44 YEARS - ANS 2,415 42 11 75 56 603 925 190 85 247 269 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,083 13 5 45 24 246 440 48 48 102 122 
45-64 YEARS - ANS 1,022 13 5 33 23 220 422 46 45 98 117 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 61 ae aes ot betes 26 18 Xs Se Fe 5 
25-54 YEARS - ANS 3,076 51 14 97 71 753 1,190 128 114 312 346 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 422 4 is 9 97 176 21 20 3€ 45 
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TABLE 20. EMPLOYMENT/POPULATION RATIO BY PROVINCE, AGE AND SEX, JUNE 1984 
TABLEAU 20. RAPPORT EMPLOI-POPULATION SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, JUIN 1984 


EE 
NUPDESRP AE NASE N.B. ALTA. B.C. 


CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 

DEN OMIS PÉSE ANS EUN EE ALB. CHEB 
PER CENT - POURCENTAGE 

BOTH SEXES = LES DEUX SEXES Be 46.6 57.0 54.3 506.0 IL 6227. plats MOSS 1 Somes 
toe 24a EARS = — ANS DO 36. 1 5972 54.0 48.8 54.6 65.9 bent: si. ESS 54.7 
15-19 YEARS - ANS 45.9 Pare TON 39.1 351.9 YA see DANS ER AIRE 43.4 
20-24 YEARS - ANS 1e Bat = SES B/S eben 68.5 1s 35) US CE CYR L 64.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 590 D0 sullen ae 54.4 50.4 55.9 61.9 Die ihash= = [aise ea 
25-34 YEARS - ANS TS 62.1 76.4 70.8 64.8 69.5 77.9 ESCORT 67.8 
35-44 YEARS - ANS 76.1 Min — 758 Tide me O16 70109 sul COCO LA 74.5 
45-54 YEARS - ANS 69.4 6257 a Ono 68.0 59.4 62.4 72.6 VASO) TBA] as 68.9 
55-64 YEARS - ANS 48.4 37.0 44.0 43.2 40.0 42.3 5241 530 Bon. 2 moos 45.5 
25-44 YEARS - ANS 74.4 63°? 2549 71.4 66.0 70.6 78.7 US TAPES Tome 70.9 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 42.3 SAISONS SH CSC 39.2 44.8 42.9" 462) 4503 Bohs 
45-64 YEARS - ANS 59.4 NL hed Je) ERIE) 53.0 627 CSSS ET TRE TES ates 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 7.8 ase ne 6.6 ee 8.4 Hae 8.9 pa Slt 6.3 
25-54 YEARS - ANS 1552 63.5 74.6 70.6 64.5 68.6 LES 78.1 780476) 4 70.4 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS CRAN Le 2575 OS eee ES DEP 29.8 Orel eS Cet nS 24.7 
MALES - HOMMES 70.6 Die) METEE 65 60.6 68.5 74.0 74.1 TEE 74.8 65.3 
15-24 YEARS - ANS 62.9 ME La Ent D AN 58.7 67.9 SATA NEA 57.0 
WS=19! YEARS = ANS 48.4 21.4 site 41.1 SON? 40.4 54.4 DATE SEE ES 45.3 
20-24 YEARS - ANS TEE 53 81.6 OCT 74,0 19.7 ESC 84s) 7 BE 67.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 73.0 65.4 68.7 Misi tans pital T5 LOSC CA TEE) 67.6 
25-34 YEARS - ANS 84.9 74.7 84.7 CPE COMTE 82.7 Cora 912869; Pa 84.1 78.6 
35-44 YEARS - ANS 88.7 82,3, 887 SES Bia 86.5 CHE S3 20052 70006875 Bora 
45-54 YEARS - ANS Borg CE Oe EE BST BE 88.5 Cin 922.55 889 81.6 
55-64 YEARS - ANS 67.8 6710 yess BIE ithe 1] 64.4 70.9 PORTE "eae 63.5 
25-44 YEARS - ANS 86.6 AIM NG Sao 92 84.3 90.4 CENT NAN 81.5 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS DE CENTRE SOON 4523 SSP 60.4 Dei CET NES" 5285 
45-64 YEARS - ANS Vile THIS (ko 1 THÉ 6477 73.8 80.2 S24 858 ET 73 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1252 Bad +. 9.8 at lox} 12.6 US AIRS 16.6 10.6 
25-54 YEARS - ANS 86.3 ICQ MAG 84.4 77.5 837 89.9 Sie) ON 7 2673 Sis 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 40.9 29.8 34.8 SS 0 3176 391 43.5 42.3 47.6 46.4 36.5 
FEMALES - FEMMES 48.1 36.1 46.6 44.2 40.0 43.5 521 50 1038 0, 552 45.6 
15-24 YEARS - ANS 56.4 SSSR? 51.0 44.8 50.4 63.8 Mel SEE 502 52.4 
15-19 YEARS - ANS 43.5 2153 += 57 003275 34.9 52.6 47.9 47.4 45.6 41.5 
20-24 YEARS - ANS 67.2 Shilos! 85 7 63.4 56.4 63.0 73.4 Uses MP C9: 61.5 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 45.8 36.2 44.6 JO EE 41.6 48.9 4720" 4659" 5328 43.8 
25-34 YEARS - ANS 61.5 49.9 68.5 COMSm 5372 56.6 EYE 6529 6154)" S3q8 572 
35-44 YEARS - ANS 63.5 49.0 62.0 ste ign’ als 67.6 BEI 6823 (6856 64.5 
45-54 YEARS - ANS 218}572 40.8 pre Ogre 4724 43.7 56.5 GEI 65.0 SEPE 
55-64 YEARS - ANS 30.5 ee 28.4 24.4 22.6 34.9 SONATA Sono 28.9 
25-44 YEARS - ANS 62.4 496. 65.6 Se 6 Os: 3 57. G73 67.20. 64.2 65.48 60.4 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 28.8 195,256 PAE Re 25.0 31.1 PAC oar TE 27.3 
45-64 YEARS - ANS 42.2 29 Oa 41.0 36.0 337 45.9 4655" 5023 Sieg 42.1 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 4.5 a Gi j 7.8 Sex 2.8 
25-54 YEARS - ANS 60.2 Ae ESA SHÉS ONE ER) ESAE 64.6 6457 6452" 657 D O2 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 16.7 Bao de 14.5 1272 15.0 18.5 17.4 18.4 21.0 14.7 
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TABLE 21. EMPLOYMENT IN AGRICULTURE AND NON-AGRICULTURE BY PROVINCE, CLASS OF WORKER AND SEX, JUNE 1984 
TABLEAU 21. EMPLOI DANS LES SECTEURS AGRICOLE ET NON AGRICOLE SELON LA PROVINCE, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, JUIN 1984 


a 


ALL PAID WORKERS EMPLOYERS OWN UNPAID 
CLASSES ACCOUNT FAMILY 
WORKERS 
ENSEMBLE TRAVAILLEURS REMUNERES EMPLOYEURS PROPRE TRAVAILLEURS 
DES COMPTE FAMILIAUX 
TRAVAILLEURS NON 
REMUNERES 


PRIVATE GOVERNMENT 
TOTAL 

SECTEUR GOUVERNEMENT 

PRIVE 


——————_—_—_—_—_—_—_———Z— 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 11,316 10,154 8,057 2,097 289 755 118 
AGRICULTURE 509 187 187 yen 52 191 80 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 10,807 9,967 7,870 2,097 238 564 39 

MALES - HOMMES 6,609 5, 858 4,692 1, 166 234 489 28 
AGRICULTURE 361 125 125 ne 43 170 22 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 6,248 SES 4,566 1.166 191 Shit! 6 

FEMALES - FEMMES 4,707 4,296 3, 365 $31 55 266 91 
AGRICULTURE 148 61 61 4 8 21 58 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,559 4,234 3,304 931 47 245 33 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 195 174 122 52 5 14 

AGRICULTURE TOR Par ree Spe a: a 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 193 173 121 52 5 14 

MALES - HOMMES 119 104 72 32 5 10 

FEMALES - FEMMES 76 71 50 20 ue 4 

PRINCE EDWARD ISLAND-ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 53 43 31 13 tis 6 

AGRICULTURE 6 Poe aed: oo 4:8: ad 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 47 41 28 13 an 4 

MALES - HOMMES 31 24 16 8 ee 4 

FEMALES - FEMMES 22 19 15 5 ai Ce 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 354 318 232 86 8 26 

AGRICULTURE 8 5 5 he sas aaa 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 346 314 227 86 7 24 

MALES - HOMMES 204 181 130 51 7 16 

FEMALES - FEMMES 150 138 102 36 ant 10 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 264 239 182 57 7 18 

AGRICULTURE 7 ae ae aoe shor a 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 257 235 179 57 6 16 

MALES - HOMMES 156 140 106 34 6 10 

FEMALES - FEMMES 108 99 76 22 ch 2 fl 

QUEBEC 2,821 2/95 2,073 484 72 156 36 

AGRICULTURE 81 31 31 we 7 23 19 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 2,741 2,025 2,041 484 65 133 17 

MALES - HOMMES 1,687 1,524 1,235 288 58 gg 7 

FEMALES - FEMMES 1,134 1,033 837 196 15 58 29 

ONTARIO 4,338 3,962 3,250 712 107 240 28 

AGRICULTURE 137. 58 58 ae 19 40 20 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,201 3,904 3, 193 712 88 200 8 

MALES - HOMMES 2,486 2,256 1,862 393 85 138 8 

FEMALES - FEMMES 1,851 1,706 1,388 318 22 102 21 

MANITOBA 484 420 306 114 14 42 8 

AGRICULTURE 45 13 13 us 4 20 7 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 439 407 292 114 10 22 5G 

MALES - HOMMES 281 238 174 63 11 31 as 

FEMALES - FEMMES 202 182 132 51 Se. 11 6 

SASKATCHEWAN 455 350 249 101 18 73 14 

AGRICULTURE 95 23 23 mare 10 50 12 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 360 327 226 101 8 23 nee 

MALES - HOMMES 275 197 144 54 16 59 nae 

FEMALES - FEMMES 180 153 105 47 DA 14 11 

ALBERTA 1,134 995 753 242 24 93 22 

AGRICULTURE 92 26 26 wae 6 42 18 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 1,042 969 727 242 18 52 4 

MALES - HOMMES 661 568 453 115 19 68 5 

FEMALES - FEMMES 473 426 300 127 5 25 17 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE eeu 1,095 859 237 32 86 5 

AGRICULTURE 37 24 24 ee dou 9 Fo 

NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 1,182 1,072 835 237 30 76 4 

MALES - HOMMES 708 627 499 128 27 53 


FEMALES - FEMMES 511 469 360 109 5 33 "4 
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TABLE 22. EMPLOYMENT BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, JUNE 1984 


TABLEAU 22. EMPLOI SELON LA BRANCHE D‘ACTIVITE, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, LE STATUT PROFESSIONNEL 
ET LE SEXE, CANADA, JUIN 1984 


ee ee ee ee Re D D 
ALL CLASSES OF WORKERS PAID HORKERS 


ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 
1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP PR AUX UTILISATEURS BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES FEMALES 
NNEES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


THOUSANDS - MILLIERS 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 11,316 6,609 4,707 10,154 5,858 4,296 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 3,484 2,690 795 2,993 2,299 694 
AGRICULTURE 509 361 148 187 125 61 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 317 279 38 282 246 36 
FORESTRY - FORETS 92 84 8 82 75 7 

FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 43 40 a. 20 18 

MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 

PETROLE 183 155 27 181 153 27 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 2,031 1,473 559 2,002 1,451 551 
CONSTRUCTION 627 577 50 522 477 45 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 7,832 3,919 3,913 7,161 3,559 3,602 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 887 685 202 837 639 199 
TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNI CATIONS 757 584 173 709 538 171 
ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 130 101 28 129 100 28 
TRADE - COMMERCE 1,942 LP 825 1,732 989 743 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 640 256 384 616 239 378 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 

SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 3,527 PSS 2 00 20 1, ie sii 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 835 525 310 835 525 310 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 11,316 6,609 4,707 10,154 5,858 4,296 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 1, 166 800 366 1,147 787 361 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 393 327 67 379 314 65 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 182 81 101 165 67 99 
RELIGION 35 29 6 35 29 6 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 477 190 287 467 189 278 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 549 122 427 503 85 419 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 174 105 69 130 78 5 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,892 386 1,506 1,857 383 1,474 
SALES - COMMERCE 1,075 631 443 889 518 370 
SERVICE - SERVICES 1,540 692 848 1,334 644 689 
AGRICULTURE 556 423 133 224 174 49 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 42 39 — 19 18 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 75 71 5 66 62 5 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 66 64 + 65 63 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 409 321 88 402 315 87 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 225 209 15 218 203 15 
PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 

MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 982 766 216 927 722 204 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 635 624 11 540 531 g 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 424 391 33 375 343 31 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 277 223 54 274 221 53 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 


D'APPAREILS DIVERS 142 113 28 140 112 28 
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TABLE 23. EMPLOYMENT BY PROVINCE, INDUSTRY AND SEX, JUNE 1984 
TABLEAU 23. EMPLOI SELON LA PROVINCE, LA BRANCHE D’ACTIVITE ET LE SEXE, JUIN 1984 


1980 SIC SEE NOTE TO DATA USERS NEEDS PAE vie Nese N.B. ALTA. B.C. 
1980 CT] VOIR NOTE AUX UTILISATEURS CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
DES DONNEES MSN A SR Sees NGS ES ING SB. ALB. C78: 


nn ———- 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES MAS ASS G53 ze 3546 264 6 2,821 B 4,338 A 484 8B 45508 Sai. STRESS 
AGRICULTURE 509) Di nee beth 8 F aa SRE (MS Eis ey S255 SA 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 10,807 A193 C 47 C 345 0 257 6 9 25741 B 4,201 8 ASONCN 3 EONC "072 CINE 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE Bile). IN RER G JOR Ee 4k SSPE 54 F 8G U2 JERE S2NE 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES DOs CE 2CRENNS EE ABNE SN ATNE 587 D 997 € 62 Di 2655 95 D 144 D 
CONSTRUCTION G27RC MIS ENTRE 195 ills te 1S25E PAsig| (As) JB SRE 76 D 69 E 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS BETEC A/S Sic It 20 NEMD i255 208 D SOCRDESS CSD NS SRE SEND ANT END 


TRADE - COMMERCE PORC (32° E MAGNE 67> De 50°) 482 D T2056 565) Deen 198 DIR 21900 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 64050 A GNFA TEE 16 E OME 1522 Pa |e PAS Le 19RE Bt E 78ME 
SERVICE - SERVICES SHS 278 07 DNA 114 D 810 CHA SWS CNC MTS RDC END 25320 QI ENC 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 8350 20NEMRENE SSREMMITORE 205 D 294 D 40 E 37 D 89 E 89 E 

MALES - HOMMES 6,609 A 119 C 31€ 204 0 156 CI 68706. 2,486 8 281 B 275 B 661 B 708 C 
AGRICULTURE 361 de 4 6 6 57 92 34 71 66 25 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 6,248 118 26 198 151 os 2,395 247 204 599 684 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES ; 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 279 20) 19 13 56 48 7 11 56 47 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1,473 18 DE 33 28 426 715 43 19 74 113 


CONSTRUCTION 577 12 SM 17 14 123 232 22 2ù 69 64 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 685 14 Pht 22 22 171 226 40 26 71 90 
TRADE - COMMERCE 1,117 17 5 37 28 295 398 50 51 117 120 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 210". TE 7 4 67 107 8 8 21 31 
SERVICE - SERVICES 12335 21 6 40 27 359 486 53 45 135 164 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 525 13 & 22 15 133 184 24 23 53 55 
FEMALES - FEMMES 4.7019 B: 7.6. De 2200 150 € 108 C ASC 1, 65198 202 Ca 180au 473 0COR5S TRE 
AGRICULTURE (CCE SE eure Nos 24 45 10 24 27 12 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,559 75 21 148 107 1,110 1,806 192 156 446 498 

OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 38 ee ne Poe Pra 6 cae 7 es von 19 5 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 559 CT 13 12 151 282 19 7 22 30 
CONSTRUCTION SOL Te To aa na 8 19 LE Te 7 5 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 202 sige ae 2 7 Parc 38 83 10 7 25 26 


TRADE - COMMERCE 825 14 4 30 21 187 322 35 31 81 gg 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES COS ae 9 6 85 167 15 12 39 47 
SERVICE - SERVICES 2, 192 36 11 75 54 555 815 93 83 218 252 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE 310 7 see 12 7 Wiz 111 15 14 35 34 


SES 


TABLE 24. EMPLOYMENT BY PROVINCE, OCCUPATION AND SEX, JUNE 1984 
TABLEAU 24. EMPLOI SELON LA PROVINCE, LA PROFESSION ET LE SEXE, JUIN 1984 


1980 SOC SEE NOTE TO DATA USERS MAES Pai NS N.B. ALTA. B.C. 


1980 CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
DES DONNEES TRSNRIPEPR EM NÉS EAN" ALB. porte) 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,316 195 53 354 264 2,821 4,338 484 455 1,134 Woes 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 2,978 48 13 90 61 741 1,166 122 103 317 317 
CLERICAL - TRAVAIi ADMINISTRATIF 1,892 27 7 57 4) 479 745 84 58 191 200 
SALES - COMMERCE 1,075 15 4 31 23 272 407 42 39 106 136 
SERVICE - SERVICES 1,540 26 8 56 41 393 558 63 61 145 189 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 739 22 3} 26 20 128 195 49 101 123 71 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,616 27 5 43 38 461 702 66 36 100 136 
CONSTRUCTION 635 14 4 22 19 145 238 25 28 72 70 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 424 TOME 16 14 93 149 19 le 50 55 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 418 6e. 12 g 115 174 15 12 30 44 

MALES - HOMMES 6,609 WG 31 204 156 1, 687 2,486 28: 275 661 708 
MANAGERIAL. PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,654 27 7 47 33 407 660 6? 56 178 172 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 386 Oar nc 10 9 120 150 18 11 27 34 
SALES - COMMERCE 631 8 Mae 18 13 176 226 25 21 64 79 
SERVICE - SERVICES 692 11 Joe 24 16 199 239 26 22 65 87 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 597 20 7 24 18 102 152 39 79 96 60 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES i 1,297 19 TE 33 28 358 561 53 32 89 119 
CONSTRUCTION 624 13 4 22 18 143 233 24 28 70 68 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 391 9 Sia 15 14 89 133 17 15 45 52 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 336 GE" 11 8 93 133 12 10 26 37 

FEMALES - FEMMES 4,707 76 22 150 108 1, 134 1,851 202 180 473 511 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,324 21 5 43 28 334 506 55 48 139 145 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,506 21 6 47 32 359 599 66 47 163 166 
SALES - COMMERCE 443 7 re 13 10 96 181 18 18 42 57 
SERVICE - SERVICES 848 15 5 32 25 194 320 Si 39 80 102 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 141 x. Ao me F5 22 43 10 22 27 12 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 319 GT 10 10 103 141 13 4 11 Ai? 
CONSTRUCTION fa see as 7. Le aan 5 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 33 2 att On Fate 4 16 on 2e 5 4 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 82 Fe fre a LA 22 4) AR To 4 6 
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TABLE 25. JOB TENURE BY INDUSTRY AND SEX, JUNE 1984 
TABLEAU 25. DUREE DE L'EMPLOI SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE ET LE SEXE, JUIN 1984 


ER ae 


1s 4-6 diate 18) 6-10 111920 OVER 
1980 SIC SEE NOTE TO DATA USERS MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
1980 CT] VOIR NOTE AUX UTILISATEURS TOTAL 
DES DONNEES MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
20 ANS 


a  ——_] ————_ a a 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,316 1,458 623 824 3,299 2,075 1,968 1,069 
AGRICULTURE 509 74 13 13 93 75 89 152 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 10,807 1,384 610 811 3,206 2,000 1,879 g18 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 317 69 14 17 82 53 50 33 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 2,031 208 116 128 523 402 407 247 
CONSTRUCTION 627 174 44 34 151 100 85 39 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- : 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 887 69 62 40 214 192 204 136 


TRADE - COMMERCE 1,942 226 124 197 671 343 258 : 124 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 640 51 36 44 216 136 108 49 
SERVICE - SERVICES Kiar 487 218 Said 1,140 598 564 203 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 835 102 26 34 208 175 203 87 

MALES - HOMMES 6,609 877 337 410 1,685 1,180 1,284 835 
AGRICULTURE 361 52 8 8 61 52 63 115 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 6,248 825 329 401 1,625 11127 1,221 719 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 219 60 11 15 68 47 46 32 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 1,473 142 i 86 341 285 321 222 
CONSTRUCTION 577 166 43 31 135 89 #4 a 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 
UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI- 
CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 685 56 25 30 147 140 168 120 


TRADE - COMMERCE ni 134 1/1 98 362 193 167 93 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 
FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 


IMMOBILIERES 256 19 15 18 81 46 46 32 
SERVICE - SERVICES 17335 189 77 108 386 220 246 109 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 

TION PUBLIQUE 525 58 12 17 105 107 150 76 

FEMALES - FEMMES 4,707 581 285 414 1,614 895 683 235 
AGRICULTURE 148 22 5 4 33 23 25 37 
NON-AGRICULTURE - NON AGRICOLE 4,559 559 280 410 1 872 658 198 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES 

BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 38 9 16 soc 14 6 4 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFAC- 

TURIERES 559 66 41 43 182 116 86 25 
CONSTRUCTION 50 7 vee Or 17 11 8 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION & OTHER 

UTILITIES - TRANSPORTS, COMMUNI - 

CATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 202 13 7 11 67 52 36 16 
TRADE - COMMERCE 825 92 53 98 309 151 91 31 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 384 32 21 26 135 90 63 17 
SERVICE - SERVICES PRP: 29 141 210 754 378 318 94 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRA- 
TION PUBLIQUE 310 44 14 18 103 68 52 11 


—_————————— A ae 
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TABLE 26. JOB TENURE BY OCCUPATION AND SEX, JUNE 1984 
TABLEAU 26. DUREE DE L'EMPLOI SELON LA PROFESSION ET LE SEXE, JUIN 1984 


oo mme 


153 4-6 egal 15 6-10 11-20 OVER 
1980 SOC SEE NOTE TO DATA USERS MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
1980 CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS TOTAL 
DES DONNEES MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
à 20 ANS 


EE eee 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES PSE 1,458 623 824 $5 299 2,075 1,968 1,069 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 2,978 211 122 176 888 614 657 309 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,892 199 100 139 660 388 297 109 
SALES - COMMERCE Oo 125 70 112 372 18¢ 137 79 
SERVICE - SERVICES 1,540 286 120 172 492 213 181 76 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 739 168 21 23 134 104 116 172 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,616 183 100 112 399 323 323 176 
CONSTRUCTION 635 168 46 30 139 97 104 51 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 424 57 21 30 105 81 83 47 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 418 61 22 30 109 75 70 50 

MALES - HOMMES 6,608 877 337 410 1, 685 1, 180 1,284 835 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,654 110 65 83 450 327 390 230 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 386 43 14 24 98 75 81 oT 
SALES - COMMERCE 631 64 40 57 208 107 94 62 
SERVICE - SERVICES 692 116 43 63 202 101 118 55 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU ’ 

SECTEUR PRIMATRE 597 139 17 18 107 83 93 139 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 12207 135 77 88 Su 254 273 159 
CONSTRUCTION 624 165 45 30 136 96 102 51 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 391 53 20 26 92 75 79 45 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 

MANUTENTION ET AUTRES METIERS 336 52 16 21 81 61 60 45 

FEMALES - FEMMES 4,707 581 285 414 1,614 895 683 235 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 1,324 102 57 94 438 287 267 80 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,506 156 86 ts 562 313 215 58 
SALES - COMMERCE 443 60 31 54 164 73 44 17 
SERVICE - SERVICES 848 170 Wf 109 290 112 68 22 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 141 29 4 5 27 21 23 33 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 319 48 24 24 88 68 50 18 
CONSTRUCTION 11 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 33 4 ere 4 13 6 4 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 82 10 7 8 28 13 10 6 
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TABLE 27. EMPLOYED BY HOURS WORKED IN REFERENCE WEEK BY PROVINCE, CLASS OF WORKER AND SEX, JUNE 1984 


TABLEAU 27. PERSONNES OCCUPEES SUIVANT LE NOMBRE D‘HEURES TRAVAILLEES AU COURS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, ET SELON LA PROVINCE, 
LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, JUIN 1984 


SSS eee ee eee eee eee eee enna 


00 One29 30-34 SIRIESS 40 41-49 50 HOURS 
HOURS HOURS HOURS HOURS HOURS HOURS AND OVER 
TOTAL 
HEURE HEURES HEURES HEURES HEURES HEURES HEURES 
ET PLUS 


a 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 11,316 624 1,918 700 1,879 3,431 1,133 1,631 
MALES - HOMMES 6,609 341 653 289 782 2,359 839 1,347 
FEMALES - FEMMES 4,707 283 1,265 411 1,097 1,072 294 284 


NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10, 807 612 1,810 672 1,863 Saas 1,100 12078 
MALES - HOMMES 6,248 334 606 276 775 2,324 815 dis) 
FEMALES - FEMMES 4,559 278 1,204 396 1,088 1,054 284 254 

PAID HORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 9,967 567 Po 616 1,823 3,230 1,041 1,118 
MALES - HOMMES 5139 306 515 246 751 22223 777 916 
FEMALES - FEMMES 4,234 262 1,056 371 1,072 1,007 264 203 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 195 10 24 11 26 78 15 32 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 193 10 24 11 25 77 15 31 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES Ws g 21 10 20 73 13 21 
PRINCE EDHARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 53 ee 8 mits 7 17 5 10 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 47 Pere 7 ro 7 17 5 7 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 4) aes 6 are 7 16 5 5 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 354 20 61 29 40 122 32 50 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 346 19 60 28 40 121 31 46 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 314 17 50 26 39 116 29 37 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHKICK 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 264 15 45 16 38 88 28 35 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 257 15 43 16 37 87 28 31 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 235 13 37 14 37 82 27 26 
QUEBEC 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D’ACTIVITE 2,821 178 415 208 607 805 285 323 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 2,741 177 400 201 604 796 280 283 
PAID HORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 21825 169 344 183 591 753 266 219 
ONTARIO 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 4,338 220 737 234 667 1,365 485 630 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 420) 217 703 226 662 1,347 476 570 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 3,904 202 621 210 650 1,298 449 474 
MANITOBA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 484 22 88 29 66 149 52 77 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 439 21 79 27 64 145 48 54 
PAID HORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 407 20 71 24 62 140 45 45 
SASKATCHEWAN 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 455 20 g2 29 45 122 36 112 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 360 17 73 24 42 117 31 56 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 327 16 62 21 41 112 30 46 
ALBERTA 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 1,134 65 200 64 176 328 102 199 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 1,042 62 183 59 174 323 96 148 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES ; 969 57 158 55 171 309 92 126 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 1,219 72 248 79 207 356 93 163 
NON-AGRICULTURE - SECTEUR NON AGRICOLE 
ALL CLASSES - ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS 1, 182 72 239 78 206 350 90 147 
PAID WORKERS - TRAVAILLEURS REMUNERES 1,072 63 201 70 202 331 85 120 


ER ee eee ee eee 
NOTE: THE NUMBER OF HOURS WORKED IN THE REFERENCE WEEK REFERS TO THE TOTAL OF ALL HOURS WORKED AT ALL JOBS, WHEREAS THE INDUSTRY 

AND CLASS OF WORKER CLASSIFICATIONS REFER TO THE MAIN JOB ONLY. 
NOTA: LE NOMBRE D'HEURES TRAVAILLEES PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE REPRESENTE LE TOTAL DE TOUTES LES HEURES TRAVAILLEES A TOUS 

LES EMPLOIS, MEME SI LA BRANCHE D’ACTIVITE ET LE STATUT PROFESSIONNEL SONT ATTRIBUES D‘APRES L'EMPLOI PRINCIPAL SEULEMENT. 


Bye 


TABLE 28. ACTUAL AND USUAL HOURS WORKED BY INDUSTRY AND BY OCCUPATION (MAIN JOB), CANADA, JUNE 1984 


TABLEAU 28. HEURES EFFECTIVEMENT TRAVAILLEES ET HABITUELLEMENT TRAVAILLEES SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE ET 
LA PROFESSION (EMPLOI PRINCIPAL), CANADA, JUIN 1984 


mm mm 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 
1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS TRAVAILLEES TRAVAILLEES 
DES DONNEES 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 
INS Se ss Ey M ee Mie D CO CUS 
ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D‘ACTIVITE 405, 186 35.8 37.9 427,317 37.8 
AGRICULTURE 24,511 48.2 49.4 25,031 49.2 
FORESTRY, FISHING AND TRAPPING - FORETS, PECHE ET PIEGEAGE Boalt 43.1 45.7 5,438 47.8 
MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE PETROLE 7,043 38.6 42.1 7,657 41.9 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 6927 Wie i 40.1 80,702 397 
CONSTRUCTION 24,346 38.8 40.3 25,479 40.6 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 32, 976 STE 40.2 35,365 39.9 
TRADE - COMMERCE 66,982 34.5 36.2 69,788 Some 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES, ET 
AFFAIRES IMMOBILIERES 227012 3502 318 23,938 37.4 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES SOCIO-CULTURELS, 
COMMERCIAUX ET PERSONNELS 15355 San 34.7 121,634 34.5 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 29/1125 34.9 37.3 SUP2ES 37.5 
ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 405, 186 35.8 SIP 427,317 37.8 
MANAGERIAL AND PROFESSIONAL (3) - DIRECTION ET 
PROFESSIONS LIBERALES (3) HO 277 37.0 39.4 155282 38.7 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 597569 Silene 33.4 63, 681 33.7 
SALES - COMMERCE 37,994 35.4 36.8 SOVSS 36.6 
SERVICE - SERVICES 47,112 30.6 32.3 50, 093 3225 
PRIMARY OCCUPATIONS (4) - PROFESSIONS DU SECTEUR PRIMAIRE (4) 33,752 45.7 47.4 35,214 47.7 
PROCESSING, ETC. (5) - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES, ETC. (5) 60,769 37716 40.1 64,605 40.0 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 24,325 38.3 40.3 25/1722 40.5 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 16,932 40.0 42.8 17,983 42.5 
MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - MANUTENTION ET AUTRES METIERS 14,456 34.6 3740 15,405 36.8 


So 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED. 
MOYENNE CALCULEE A L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N‘ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(3) INCLUDES MANAGERIAL AND ADMINISTRATIVE, NATURAL SCIENCES, SOCIAL SCIENCES, RELIGION, TEACHING, MEDICINE AND HEALTH, ARTISTIC AND 


RECREATIONAL OCCUPATIONS. 
COMPREND DIRECTION ET ADMINISTRATION, SCIENCES NATURELLES, SCIENCES SOCIALES, RELIGION, ENSEIGNEMENT, MEDECINE ET SANTE, ARTS ET 


ACTIVITES RECREATIVES. 


(4) INCLUDES FARMERS AND FARM WORKERS, FISHERMEN, TRAPPERS AND HUNTERS, LOGGERS AND RELATED WORKERS, MINERS, QUARRYMEN AND RELATED 


WORKERS. 
COMPREND LES CULTIVATEURS ET TRAVAILLEURS AGRICOLES, LES PECHEURS, PIEGEURS ET CHASSEURS, LES BUCHERONS ET TRAVAILLEURS 


ASSIMILES, LES MINEURS, CARRIERS ET TRAVAILLEURS ASSIMILES. 


(5} INCLUDES PROCESSING, MACHINING, AND PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING. 
COMPREND LE TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES, L'USINAGE DES MATIERES PREMIERES ET LA FABRICATION, LE MONTAGE ET LA REPARATION 


DE PRODUITS FINIS. 
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TABLE 29. TOTAL AND AVERAGE HOURS WORKED PER WEEK (ALL JOBS), CANADA, JUNE 1984 


TABLEAU 29. TOTAL ET MOYENNE DES HEURES TRAVAILLEES PAR SEMAINE (TOUS LES EMPLOIS), CANADA, JUIN 1984 


ee 
ACTUAL HOURS 


TRAVAILLEES TRAVAILLEES 
pe rire _ BPMAIAE I eee 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 
A AO OT eee 
(7000) (7000) 
BY SEX, AGE AND FULL-TIME OR PART-TIME 
SELON LE SEXE, L'AGE ET L'EMPLOI A PLEIN TEMPS 
OU A TEMPS PARTIEL 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 410,615 36.3 38.4 432,931 38.3 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 385, 868 40.0 42.3 407,377 42.2 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 24,747 14.9 15.8 25,554 15.4 
15 - 24 YEARS - ANS 82,329 31.8 gs. { 85,946 EO) 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 72,021 38.9 40.5 75,526 40.8 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 10,308 14.0 14.5 10,420 14.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 328,286 37.6 40.0 346,985 39.8 
FULL-TIME - À PLEIN TEMPS 313,847 40.2 42.7 331,852 42.5 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 14,439 15.6 16.8 15,133 16.3 
MALES - HOMMES 263.860 39.0 42.1 276,223 41.8 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 256.740 42.0 44.3 259,019 44.0 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 7,119 14.4 15.1 7,204 14.6 
15 - 24 YEARS - ANS 47,014 34.1 35.3 48,724 35.4 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 42,223 40.8 42.3 43,905 42.5 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 4,791 13.9 14.4 4,819 14.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 216,846 41.5 43.9 227,499 43.5 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 214,517 42.2 44.7 225,114 44.3 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 2,328 15.6 16.8 2,385 15.9 
FEMALES - FEMMES 146,755 aie 33.2 156,708 ag. 8 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 129, 127 36.5 38.8 138,358 39.1 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 17,628 15.1 16.1 18,350 15.7 
15 - 24 YEARS - ANS 35,315 29.2 30.5 37,222 30.8 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 29,798 36.4 38.1 31,621 38.6 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 5,517 14.1 14.7 601 14.3 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 111,441 31.9 34.1 119, 486 34.2 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 99,329 36.5 39.0 106,737 39.3 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL PAU 15.6 16.8 12,748 16.4 
BY EDUCATION - SELON LE NIVEAU D'INSTRUCTION 
0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 ANNEES D’ETUDES 53,472 37.5 40.2 57,719 40.4 
SOME HIGH SCHOOL AND NO POST SECONDARY - ETUDES SECONDAIRES 
PARTIELLES ET PAS D'ETUDES POSTSECONDAI RES 200,257 35.3 37.4 211,823 37.4 
SOME POST SECONDARY - ETUDES 
POSTSECONDAIRES PARTIELLES 41,478 35.3 Sia 43,316 36.9 
POST SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 
CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES POSTSECONDAIRES 56, 788 36.3 38.5 59,607 38.1 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 58,619 39.6 41.6 60,466 40.8 
BY PROVINCE - SELON LA PROVINCE 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 7,504 38.5 40.7 8, 087 41.5 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 2,052 39.0 40.5 2,140 40.7 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 12,863 36.4 38.5 13,698 38.7 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 9,533 36.0 38.2 10, 136 38.3 
QUEBEC 100, 132 35.5 37.9 106, 357 37.7 
ONTARIO 157,819 36.4 38.3 165,117 38.1 
MANITOBA 17,909 37.0 38.8 18,737 38.8 
SASKATCHEWAN 18, 133 39.9 41.7 18,797 41.3 
ALBERTA 42,171 37.2 39.4 44,622 39.3 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 42,498 34.9 Sr 45,241 37.1 


RL RE RS RSR ERREURS ee RE 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED. 
MOYENNE CALCULEE A L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 


HEURES EFFECTIVEMENT 


MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N'ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


USUAL HOURS 
HEURES HABITUELLEMENT 
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TABLE 30. TOTAL AND AVERAGE HOURS WORKED PER WEEK (MAIN JOB), CANADA, JUNE 1984 
TABLEAU 30. TOTAL ET MOYENNE DES HEURES TRAVAILLEES PAR SEMAINE (EMPLOI PRINCIPAL), CANADA, JUIN 1984 


a EEZEpZ 


ACTUAL HOURS USUAL HOURS 
HEURES EFFECTIVEMENT HEURES HABITUELLEMENT 
TRAVAILLEES TRAVAILLEES 
EE —  — —"  —— 
AVERAGE (1) AVERAGE (2) AVERAGE (1) 
TOTAL TOTAL 
MOYENNE (1) MOYENNE (2) MOYENNE (1) 


Moe CT ee ee OO a a LF 


BY SEX, AGE AND FULL-TIME OR PART-TIME 
SELON LE SEXE, L'AGE ET L'EMPLOI A PLEIN TEMPS 
OU A TEMPS PARTIEL 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 405,186 35.8 37.9 427,317 37.8 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 380,722 39/14 41.8 402,057 41.7 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 24,464 14.7 15.6 25,260 1532) 

15 - 24 YEARS - ANS 81,074 CAES 32.6 84,701 32:17 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 70,924 38% Soe 74,438 40.2 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 10, 149 13.8 14.3 10,262 1359 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS SPAIN Seal SOS 342,616 SAS 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 309,798 3927 42.2 327,619 42.0 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL LKR he) 15.4 167 14,998 16.2 

MALES - HOMMES 260,043 Selec! 41.5 272,270 ane 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 253,019 41.4 43.7 265, 163 43.4 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 7,023 14.2 14.9 7,107 14.4 

ISA TNYTEARSENANS 46,305 336 34.8 48,023 34.8 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 41,595 40.2 © CEE 43,285 41.9 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL CN] Shs Uf 14.1 4,738 13.8 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS PN SI 40.9 4873 224,246 42.9 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 211,425 41.6 44.1 221,878 43.7 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 27 3118 151.5 Wh 2,368 15.8 

FEMALES - FEMMES 145,144 30.8 32.8 155,047 32.9 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 127,703 36.1 38.4 136,894 38.7 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 17,441 14.9 159 18,153 1535 

owee24) EARS =) ANS 34,768 28.7 30.0 36,677 30.3 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 23,330 35.8 3755 Silos 38.1 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 5, 439 13.9 14.5 5,524 14.1 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1107375 31.6 33.8 118,370 33.8 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 98,373 36.2 Se 105,741 38.9 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 12,002 15.4 16:7 12,629 16.2 


BY EDUCATION - SELON LE NIVEAU D‘INSTRUCTION 


0-8 YEARS OF SCHOOLING - © A 8 ANNEES D'ETUDES 52,910 Sits | 39.8 57,116 40.0 
SOME HIGH SCHOOL AND NO POST SECONDARY - ETUDES 

SECONDAIRES PARTIELLES ET PAS D'ETUDES POSTSECONDAIRES 197, 827 34.9 36.9 209,367 36.9 
SOME POST SECONDARY - ETUDES 

POSTSECONDAIRES PARTIELLES 40,714 34.7 36.5 42,509 36.2 
PCST SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA - 

CERTIFICAT OU DIPLOME D'ETUDES POSTSECONDAIRES 55,904 35.8 SES 58,719 2746 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE UNIVERSITAIRE 57,831 39.0 41.1 59,606 40.2 


BY PROVINCE - SELON LA PROVINCE 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 7,455 38.3 40.4 8,041 CE) 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 2,025 38.5 40.0 Phra ile 40.2 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 12,743 36.0 38.1 13,569 38.3 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 8,465 35.8 cree) 10,066 38.1 
QUEBEC 99,294 3512 37.6 105,489 37.4 
ONTARIO 155,839 35.9 37.9 163,095 37.6 
MANITOBA 17,593 36.4 38.2 18,394 38.0 
SASKATCHEWAN 17,646 38.8 40.6 18,290 40.2 
ALBERTA 41,244 36.4 38.6 43,683 38.5 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 41,882 34.4 36.5 44,577 36.6 


lr a nw 


(1) AVERAGE CALCULATED USING TOTAL EMPLOYED. 
MOYENNE CALCULEE A L'AIDE DU NOMBRE TOTAL DE PERSONNES OCCUPEES. 


(2) AVERAGE CALCULATED EXCLUDING PERSONS WHO WERE NOT AT WORK DURING THE REFERENCE WEEK. 
MOYENNE CALCULEE EN EXCLUANT LES PERSONNES QUI N'ONT PAS TRAVAILLE PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 31. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY SEX, AGE AND PROVINCE, BY SEX, MARITAL STATUS AND PROVINCE, JUNE 1984 


TABLEAU 31. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LE SEXE, L'AGE ET LA PROVINCE, SELON LE SEXE, L'ETAT MATRIMONIAL ET LA 
PROVINCE, JUIN 1984 


eee 0066008080880 et TE 


BOTH SEXES MALES FEMALES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 
FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME PART-TIME 
TOTAL 
A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS 
TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL 


EEE  — 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 3168 9,652 À 1,664 C 6,HNENE 494 C 058 1,170 € 
15-24 YEARS - ANS 2,588 B 1,852 736 1,034 344 818 391 
25-44 YEARS - ANS Bees Seuloo 568 3,240 67 1,94 500 
45-54 YEARS - ANS 17723 1,558 170 1,044 18 509 152 
55-64 YEARS - ANS 1,098 967 131 708 29 260 102 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 185 125 60 89 35 36 25 
MARRIED - MARIES 7,449 6,611 838 4,452 114 ANSE) 724 
SINGLE - CELIBATAIRES SP a SUS) 739 1,388 364 985 375 
OTHER - AUTRES 15%) 668 87 275 16 393 71 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 19556 WAS) IE TOME 11556 4 F 65 D RE 

PRERTRRERTE PISE 53 C 46 C ÎLE 29 C F 17 D DRE 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 354 C 300 C 54 D 188 C fer 12 112 C 38 E 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 264 C 22000 <i) |) 144 © 1255 81 D 27 D 

QUEBEC 2 1821 2,480 B 341 D 1,584 B IOSNE 897 C 238 D 
15-24 YEARS - ANS 622 C 472 lo 264 73 208 77 
25-44 YEARS - ANS 1,481 1.360 121 862 15 498 106 
45-54 YEARS - ANS 420 385 35 266 4 119 31 
55-64 YEARS - ANS 250 230 21 174 6 56 15 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 48 34 14 17 5 17 g 
MARRIED - MARIES 1,876 1,704 172 1, 167 23 538 149 
SINGLE - CELIBATAIRES 785 631 154 356 78 275 76 
OTHER - AUTRES 160 145 15 61 a 83 13 

ONTARIO 4,338 A 3,681 B 657 C 2,298 B 189 D 1,383 C 468 D 
15-24 YEARS - ANS WE OUSE {eC 700 313 387 141 314 172 
25-44 YEARS - ANS Phy WAS} 17923 206 1, 183 21 740 186 
45-54 YEARS - ANS 678 615 63 409 5 206 59 
55-64 YEARS - ANS 452 400 52 286 9 114 dé 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5 43 22 33 13 10 8 
MARRIED - MARIES 2,842 2,533 309 1,673 37 861 272 
SINGLE - CELIBATAIRES 1192 879 318 512 147 367 166 
OTHER - AUTRES 303 269 35 113 5 155 30 

MANITOBA 484 B 405 C DORE 261 B DIRE 144 C 58 D 

SASKATCHEWAN 455 B 374 C 81 D 253 8B 2255 122 C 59 D 

ALBERTA 1,134 B 965 B 169 D 610 B sin te 35540 118 D 

BC ASNUEE: IF 21508 997 C 222 D 635 C Ue le 362 C 149 D 
15-24 YEARS - ANS 252 C 163 89 90 42 hs 47 
25-44 YEARS - ANS 631 551 80 349 13 202 67 
45-54 YEARS - ANS 194 171 23 114 4 58 19 
55-64 YEARS - ANS 122 101 22 75 7 26 14 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 19 11 8 8 7 Nc rat 
MARRIED - MARIES 806 687 119 472 24 215 95 
SINGLE - CELIBATAiRES 3115 226 89 130 45 96 44 
OTHER - AUTRES 98 84 13 33 4 51 9 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO USUALLY WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 
30 HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES 
QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS; L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL 
EST COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 
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TABLE 32. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY JOB TENURE, JUNE 1984 
TABLEAU 32. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LA DUREE DE L'EMPLOI, JUIN 1984 


— 
eee 


few 4-6 Ta? 155 6-10 Ee OVER 
MONTHS MONTHS MONTHS YEARS YEARS YEARS 20 YEARS 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS ANS ANS ANS PLUS DE 
20 ANS 


(=< oo mm moe 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 11,316 1,458 623 824 3,299 Aas) 1,968 1,069 
MALES - HOMMES 6, 609 877 337 410 1,685 1, 180 1,284 835 
FEMALES - FEMMES 4,707 581 285 414 1,614 895 683 235 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 9,652 1,095 485 619 222 1,874 1,842 1,014 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 1,664 363 138 206 577 200 126 55 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 195 46 11 12 48 Sal 32 15 
MALES - HOMMES 119 29 6 6 24 18 23 13 
FEMALES - FEMMES 76 17 5 6 24 12 g 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 179 42 10 11 42 30 31 15 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 15 4 sien Sas 6 jae ae eas 

PRINCE EDWARD I. - I.-DU-PRINCE-EDOUARD 53 12 ne tts 13 8 9 5 
MALES - HOMMES 31 7 hes sn 7 5 6 4 
FEMALES - FEMMES 22 5 Kid aX 6 4 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 46 10 ae ie 11 8 & 4 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 7 Sle ae ang Be re 3443 bs 

NOVE SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 354 55 19 26 96 66 57 34 
MALES - HOMMES 204 34 14] 12 47 36 37 27 
FEMALES - FEMMES 150 21 8 14 49 30 20 7 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 300 42 16 18 79 58 54 32 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 54 19 A 8 17208 8 are ae 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 264 53 13 17 70 46 43 22 
MALES - HOMMES 156 33 7 8 34 27 29 18 
FEMALES - FEMMES 108 20 6 9 35 19 14 5 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 225 42 10 12 57 42 40 21 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 39 10 AT 5 13 4 ar £3 

QUEBEC 2,821 385 161 196 723 541 523 291 
MALES - HOMMES 1, 687 248 89 100 391 306 337 216 
FEMALES - FEMMES 1,134 137 72 96 333 235 186 75 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 2,480 307 130 148 621 499 495 280 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 341 79 Eh. 48 102 43 28 11 

ONTARIO 4,338 508 227 Sis 1,266 797 808 419 
MALES - HOMMES 2,486 288 120 154 633 440 SA 334 
FEMALES - FEMMES 1,851 219 107 160 633 Shay) 290 85 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 3,681 372 176 238 1,024 715 757 398 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 657 136 51 75 242 81 51 21 

MANITOBA 484 56 22 37 148 89 80 51 
MALES - HOMMES 281 33 11 18 74 51 53 41 
FEMALES - FEMMES 202 24 11 19 74 38 27 10 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 405 39 17 28 121 79 73 48 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 79 18 5 g 27 10 7 i 

SASKATCHEWAN 455 59 21 33 129 78 69 66 
MALES - HOMMES 275 35 Wi 17 67 47 45 53 
FEMALES - FEMMES 180 24 10 17 62 31 24 13 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 374 42 15 22 102 69 63 61 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 81 17 5 12 27 8 6 5 

ALBERTA 1,134 138 71 104 410 193 131 86 
MALES - HOMMES 661 84 40 53 215 116 87 68 
FEMALES - FEMMES 473 55 31 Gil 195 78 45 19 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 965 105 56 81 350 174 121 79 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 169 34 15 23 60 19 11 7 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 1,219 145 75 82 396 225 216 79 
MALES - HOMMES 708 86 42 42 192 133 152 62 
FEMALES - FEMMES 511 60 34 40 204 92 65 17 
FULL-TIME - A PLEIN TEMPS 997 96 53 58 314 200 200 75 
PART-TIME - A TEMPS PARTIEL 222 50 22 28 82 25 16 4 
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TABLE 33. FULL-TIME AND PART-TIME EMPLOYMENT BY SEX AND INDUSTRY, BY SEX AND OCCUPATION, CANADA, JUNE 1984 


TABLEAU 33. EMPLOI A PLEIN TEMPS ET A TEMPS PARTIEL SELON LE SEXE ET L'ACTIVITE ECONOMIQUE, SELON LE SEXE ET LA PROFESSION, 
CANADA, JUIN 1984 


a  —————————— ——…——"—"—"—— —…—…—"—…—"—"…— —…"…"…"… …—"…"…"…"—"…"—"…"…"—"—"…" " —"—"—"…"—"—"—"…"”"—…—————— 
BOTH SEXES MALES FEMALES 


LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 
1980 SIC/SOC SEE NOTE TC DATA USERS 


1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS 


DES DONNEES 


FULL-TIME PART-TIME FULL-TIME  PART=TIME FULE=TIME 9 “PART-TIME 
TOTAL 

A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS A PLEIN A TEMPS 

TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL TEMPS PARTIEL 


ee ee ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES 


D'ACTIVITE 11,316 9/652 1,664 6,115 494 SR Wl the 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES 
DE BIENS 3,484 3,265 219 2,583 107 683 112 
AGRICULTURE 509 415 94 321 40 95 54 
FORESTRY, FISHING AND TRAPPING - 
FORETS, PECHE ET PIEGEAGE 135 131 4 122 Be g 
MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, 
CARRIERES ET PUITS DE PETROLE 183 179 sont 154 oe 29 
MANUFACTURING - INDUSTRIES 
MANUFACTURIERES 2,031 1,960 1 1,443 30 57 4i 
CONSTRUCTION 627 580 47 544 33 36 13 


SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - 
INDUSTRIES DE SERVICES 7.832 6,386 1,445 9, 292 387 2,855 1,058 


TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND 
OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES 
PUBLICS 887 831 56 659 26 172 30 


TRADE - COMMERCE 1,942 1,490 453 968 149 521 304 
FINANCE. INSURANCE AND REAL ESTATE - 

FINANCES, ASSURANCES ET AFFAIRES 

IMMOBILIERES 640 Bis 67 242 15 331 535 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL 

SERVICE - SERVICES SOCIO-CULTURELS, 

COMMERCIAUX ET PERSONNELS 9,527 2,706 821 1,156 179 1,550 642 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION 
PUBLIQUE 835 787 48 507 18 280 29 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES 


PROFESSSIONS 11,316 9,652 1,664 6,115 494 3, 087 1,170 
MANAGERIAL, PROFESSIONAL, ETC. - 

DIRECTION ET PROFESSIONS LIBERALES 2,978 2,689 289 1,605 48 1,083 240 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 1,892 1587 355 353 33 1,184 322 
SALES - COMMERCE 1,075 817 257 542 89 275 168 
SERVICE - SERVICES 1,540 1,063 477 554 137 509 339 
PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU 

SECTEUR PRIMAIRE 739 634 105 539 58 94 47 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES 

PREMIERES 1,616 1,563 53 1,268 29 295 24 
CONSTRUCTION 635 602 33 592 32 g 
TRANSPORTATION - TRANSPORTS 424 385 38 365 26 20 13 


MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 418 . 361 57 295 42 67 15 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 
HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES QUI 
TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS; L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL EST 
COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 
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TABLE 34. REASON FOR PART-TIME EMPLOYMENT, JUNE 1984 
TABLEAU 34. RAISON DONNEE POUR L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL, JUIN 1984 


PERSONAL GOING TO COULD ONLY FIND DID NOT WANT OTHER 
OR FAMILY SCHOOL PART-TIME WORK FULL-TIME WORK REASONS 
RESPONSIBILITIES 
TOTAL 
OBLIGATIONS VA A L'ECOLE N'A PU TROUVER NE VOULAIT PAS AUTRES 
PERSONNELLES QUE DU TRAVAIL TRAVAILLER RAI SONS 
OU FAMILIALES A TEMPS PARTIEL A PLEIN TEMPS 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,664 160 384 554 532 35 
15-24 YEARS - ANS 736 10 373 276 72 5 
25-54 YEARS - ANS 737 141 11 245 323 18 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 190 g aes 33 136 12 
MARRIED - MARIES 838 148 11 239 418 22 
SINGLE - CELIBATAIRES 739 4 372 276 77 9 
OTHER - AUTRES 87 7 oc 38 37 4 
MALES - HOMMES 494 sete 201 192 80 18 
15-24 YEARS - ANS 344 oe 196 122 22 st 
25-54 YEARS - ANS 85 cae 5 58 12 g 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 64 olive are: 12 43 8 
MARRIED - MARIES 114 ode 6 50 45 12 
SINGLE - CELIBATAIRES 364 ER 195 135 30 4 
OTHER - AUTRES 16 cae ne 8 6 che 
FEMALES - FEMMES Ty LAO 157 183 361 452 17 
15-24 YEARS - ANS 391 10 Wh 154 48 ae 
25-54 YEARS - ANS 652 139 6 187 Sun 9 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 126 8 aris 20 93 4 
MARRIED - MARIEES 724 147 5 190 373 10 
SINGLE - CELIBATAIRES 375 4 177 142 47 5 
OTHER - AUTRES 71 6 ens 30 32 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 15 of oe 9 4 
Peebles le, Poe: 7 Bion 5 a8 aloe. ~ 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 54 eas: 11 23 15 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 39 + 7 18 10 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 341 28 56 156 93 8 
MALES - HOMMES 103 ete 31 56 12 ae 
FEMALES - FEMMES 238 28 25 100 81 4 
15-24 YEARS - ANS tou Hive 54 85 10 Fe 
25-54 YEARS - ANS 156 25 a 65 59 4 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 34 Rios Obie 6 24 N. 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 657 60 178 176 225 17 
MALES - HOMMES 189 ses 88 58 34 9 
FEMALES - FEMMES 468 60 91 119 191 8 
15-24 YEARS - ANS 313 4 174 95 37 ore 
25-54 YEARS - ANS 270 53 4 70 134 8 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 74 ast ante 11 55 5 
MANITOBA 79 11 19 21 27 
SASKATCHEWAN 81 12 21 17 29 
ALBERTA 169 25 41 44 57 
BSD SNL ASE" 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 222 il 46 87 70 
MALES - HOMMES 73 ane 24 34 14 
FEMALES - FEMMES 149 17 22 53 57 
15-24 YEARS - ANS 89 ae 45 3 7 
25-54 YEARS - ANS 103 16 wes 42 43 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 30 ee Bion 8 21 


NOTE: PERSONS WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 HOURS PER WEEK, BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME ARE NOT INCLUDED IN 
THIS TABLE. SUCH PERSONS ARE INCLUDED IN ESTIMATES OF FULL-TIME EMPLOYMENT. 


NOTA: LES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE, MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS 
NE SONT PAS INCLUSES DANS CE TABLEAU. ELLES SONT COMPRISES DANS LES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI A PLEIN TEMPS. 
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TABLE 35. EMPLOYED BY REASONS FOR TIME LOST IN REFERENCE WEEK, CANADA, JUNE 1984 


TABLEAU 25. PERSONNES OCCUPEES SELON LES RAISONS DONNEES POUR LES HEURES PERDUES AU COURS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, 
CANADA, JUIN 1984 


nnn sls anna nn RU UNE RE 


BOTH 

SEXES MALES FEMALES 
LES DEUX HOMMES FEMMES 
SEXES 


a a 
THOUSANDS - MILLIERS 


TOTAL EMPLOYED - ENSEMBLE DE PERSONNES OCCUPEES 11,316 6, 609 4,707 
DID NOT LOSE TIME - N'ONT PAS PERDU D'HEURES 9,924 5881 4,093 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 768 437 331 

SHORT-TIME AND TURNOVER - TEMPS REDUIT ET ROULEMENT 174 100 15 
(A) ON SHORT-TIME - TEMPS REDUIT 121 68 53 
(B) LAID OFF PART OF THE WEEK - EN CONGEDIEMENT UNE PARTIE DE LA SEMAINE 16 g 7 
(C) FOUND OR LOST JOB DURING THE WEEK - DEBUT OU FIN DE L'EMPLOI AU COURS DE LA SEMAINE 37 22 15 

OTHER REASONS - AUTRES RAISONS 593 337 256 
(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 44 39 3 
(B) ILLNESS - MALADIE 207 105 101 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 8 7 a, 
(D) VACATION - VACANCES 161 89 , 72 
(E} MISCELLANEOUS - DIVERS 174 97 77 

LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 624 341 283 

(A) BAD HEATHER - MAUVAIS TEMPS 5 4 ee 

(B) ILLNESS - MALADIE 193 112 81 

(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 12 10 oP. 

(D) VACATION - VACANCES 303 178 125 

(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 11 38 72 

EMPLOYED FULL-TIME - PERSONNES TRAVAILLANT A PLEIN TEMPS 916952 Gis 3 987 
DID NOT LOSE TIME - N'ONT PAS PERDU D'HEURES 8,419 5,376 3,043 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 703 419 284 

SHORT-TIME AND TURNOVER - TEMPS REDUIT ET ROULEMENT 147 89 58 
(A) ON SHORT-TIME - TEMPS REDUIT 101 59 41 
(B) LAID OFF PART OF THE WEEK - EN CONGEDIEMENT UNE PARTIE DE LA SEMAINE 13 g mag 
(C) FOUND OR LOST JOB DURING THE WEEK - DEBUT OU FIN DE L'EMPLOI AU COURS DE LA SEMAINE 33 20 13 

OTHER REASONS - AUTRES RAISONS 556 330 225 
(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS 42 39 4 
(B) ILLNESS - MALADIE 196 104 92 
(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 7 7 nr 
(D) VACATION - VACANCES 154 87 67 
(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 156 93 63 

LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 530 320 210 

(A) BAD WEATHER - MAUVAIS TEMPS othe LA me 

(B) ILLNESS - MALADIE 173 107 65 

(C) INDUSTRIAL DISPUTE - CONFLIT DE TRAVAIL 11 9 wine 

(D) VACATION - VACANCES : 267 170 97 

(E) MISCELLANEOUS - DIVERS 76 30 46 

EMPLOYED PART-TIME - PERSONNES TRAVAILLANT A TEMPS PARTIEL 1,664 494 1, 120 
DID NOT LOSE TIME - N’ONT PAS PERDU D'HEURES 1,505 455 1,050 
LOST SOME TIME - ONT PERDU DES HEURES 65 18 47 
LOST THE ENTIRE WEEK - ONT PERDU TOUTE LA SEMAINE 94 21 73 


NOTE: FULL-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF PERSONS WHO USUALLY WORK 30 HOURS OR MORE PER WEEK, PLUS THOSE WHO USUALLY WORK LESS THAN 30 
HOURS BUT CONSIDER THEMSELVES TO BE EMPLOYED FULL-TIME; PART-TIME EMPLOYMENT CONSISTS OF ALL OTHER PERSONS WHO USUALLY WORK 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK. 

NOTA: L'EMPLOI A PLEIN TEMPS EST COMPOSE DES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT 30 HEURES OU PLUS PAR SEMAINE, PLUS CELLES 
QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES MAIS QUI SE CONSIDERENT EMPLOYEES A PLEIN TEMPS: L'EMPLOI A TEMPS PARTIEL 
EST COMPOSE DE TOUTES LES AUTRES PERSONNES QUI TRAVAILLENT HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE. 
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TABLE 36. EMPLOYED PERSONS LOOKING FOR ANOTHER JOB, BY METHODS USED, JUNE 1984 
TABLEAU 36. PERSONNES OCCUPEES CHERCHANT UN AUTRE EMPLOI, SELON LES METHODES UTILISEES, JUIN 1984 


CONTACTED USED PUBLIC LOOKED AT ADS USED OTHER 
EMPLOYERS EMPLOYMENT METHODS 
DIRECTLY AGENCY 
TOTAL (1) 
SE SONT SE SONT ONT CONSULTE ONT UTILISE 
ADRESSEES ADRESSEES A LES ANNONCES D'AUTRES 
DIRECTEMENT A UN BUREAU DE METHODES 
DES EMPLOYEURS PLACEMENT 
PUBLIC 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 557 393 136 168 187 
EMPLOYED FULL-TIME - PERSONNES OCCUPEES A PLEIN TEMPS 340 233 61 or 116 
EMPLOYED PART-TIME - PERSONNES OCCUPEES A TEMPS PARTIEL ON 161 75 71 70 
15 - 24 YEARS - ANS 277 205 80 tt 86 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 280 188 56 gi 100 
MALES - HOMMES 323 232 84 95 112 
TER ART EARSS— ANS 152 112 47 4) 49 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 171 119 38 53 63 

FEMALES - FEMMES 234 161 52 74 75 
15 - 24 YEARS - ANS 124 LE) 33 36 37 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 109 68 19 38 37 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 8 6 4 

PARENTS PIE 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 17 13 7 5 5 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHI CK 12 8 5 

QUEBEC 

BOTRESEXESSENLESADEUXSEXES 124 So) Sil 26 20 
MALES - HOMMES ih) 60 19 16 14 
FEMALES - FEMMES 49 39 13 10 7 
15 - 24 YEARS - ANS 66 56 18 12 9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 58 43 14 14 11 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 216 141 51 79 82 
MALES - HOMMES 117 79 32 42 45 
FEMALES - FEMMES gg 62 18 37 37 
15 - 24 YEARS - ANS / 109 76 33 oi 39 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 106 65 18 42 43 

MANITOBA 25 We 5 7 7 
SASKATCHEWAN 21 15 5 8 7 
ALBERTA 71 47 12 21 32 
BÉCENC:-E. 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 62 47 15 19 27 
MALES - HOMMES 37 27 9g 12 18 
FEMALES - FEMMES 24 19 6 7 | 
15 - 24 YEARS - ANS 26 20 7 8 11 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 36 26 8 11 17 


9 —————————————_—_—_—_—_—_—_—_— 2 


(1) THE SUM OF THE METHODS DOES NOT EQUAL THE TOTAL BECAUSE AN INDIVIDUAL MAY USE MORE THAN ONE METHOD. 
LA SOMME DES METHODES N‘EST PAS EGALE AU TOTAL PARCE QU’UNE PERSONNE PEUT UTILISER PLUS D'UNE METHODE. 
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TABLE 37. MULTIPLE JOB HOLDERS, JUNE 1984 


TABLEAU 37. PERSONNES AYANT PLUS D'UN EMPLOÏ, uUIN 1984 


eee 
THOUSANDS - MILLIERS 


BY AGE AND SEX 
SELON L'AGE ET LE SEXE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MALES - HOMMES 


15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


FEMALES - FEMMES 


15-24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


BY INDUSTRY OF MAIN JOB (1) 
SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE DE L'EMPLOI PRINCIPAL (1) 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 
AGRICULTURE 
OTHER PRIMARY - AUTRES INDUSTRIES PRIMAIRES 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
CONSTRUCTION 


TRANSPORTATION , 


COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES 


- TRANSPORTS, COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES 


PUBLICS 


TRADE - COMMERCE 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, 


ASSURANCES ET AFFAIRES IMMOBILIERES 


COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - 


SERVICES SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET 


PERSONNELS 


PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 


BY TOTAL USUAL HOURS WORKED 
SELON LE NOMBRE TOTAL D'HEURES 


TRAVATLLEES HABITUELLEMENT 


TOTAL 
01-19 HOURS - HEURES 
20-29 HOURS - HEURES 
30-39 HOURS - HEURES 
40-49 HOURS - HEURES 


50 HOURS OR MORE - HEURES OU PLUS 


(1) 


1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS DES DONNEES 


406 
108 
299 


255 
58 
197 


151 
50 
102 


148 


406 
32 
26 
47 

112 

190 


BY MARITAL STATUS AND SEX 
SELON L'ETAT MATRIMONIAL ET LE SEXE 


BOTHESEXES Som LES I DEUXESEXES 
MARRIED - MARIES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 


MALES - HOMMES 
MARRIED - MARIES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 


FEMALES - FEMMES 
MARRIED - MARIEES 
SINGLE AND OTHER - CELIBATAIRES ET AUTRES 


BY OCCUPATION AT MAIN JOB (1) 
SELON LA PROFESSION A L‘EMPLOI PRINCIPAL (1) 


ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 

MANAGERIAL, PROFESSIONAL - DIRECTION, 
PROFESSIONS LIBERALES 

CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 

SALES - COMMERCE 

SERVICE - SERVICES 

PRIMARY OCCUPATIONS - PROFESSIONS DU SECTEUR 
PRIMAIRE 

PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 

CONSTRUCTION 

TRANSPORTATION - TRANSPORTS 

MATERIALS HANDLING AND OTHER CRAFTS - 
MANUTENTION ET AUTRES METIERS 


BY PROVINCE 
SELON LA PROVINCE 


CANADA 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 
QUEBEC 
ONTARIO 
MANITOBA 
SASKATCHEWAN 
ALBERTA 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 


406 
258 
149 


255 
174 
81 


151 
83 
68 
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TABLE 38. UNEMPLOYMENT BY PROVINCE, AGE AND SEX, JUNE 1984 
TABLEAU 38. CHOMEURS SELON LA PROVINCE, L'AGE ET LE SEXE, JUIN 1984 


EE SS EE EE ee 


NED? PSs le NESE NB ALTA, BEC. 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 


TN re se ae, ee ee ee eae te en à à ee ent à NE 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,862 C 41 — E 45 D 43D 404 D 400 D S87 D SS RE AMC Oy Dee 28 tied 
15-24 YEARS - ANS 531) € 18 E er ONE 18 E 158 D oD 16 E 16 Es 49 E TERE 
TSN) YEARS: = ANS 212 D Gee 7 & i te Gz 65 E 66 E 8 F 6 F 18E CIRE 
20-24 YEARS - ANS 319 D 14 12 al 13) E TORE 93 £ SAME SRE Orde sil as 49 E 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 832 C 23) E “LE CORNE SRE 4 END 243 D PME 1S) (Eee So ME 136 D 
25-34 YEARS - ANS 388 D I2ME ane 14 E WE |e 14 E 107 E SE 10) ae ARE CNE 
35-44 YEARS - ANS 219 D 6 F Da SRE LE 70E 64 E GE GREEN 22h 34 E 
45-54 YEARS - ANS 136 D AE AG 4 F 4 F 43 FE 41 £ 4 F eG ISRE 2286 
55-64 YEARS - ANS 86 E nc) aod  E ark 20 F SOME F = G 10 F 16 F 
25-44 YEARS - ANS 608 C Hey fe F Ws) Ie WS) Te 183 D 171 D 158€ TAMEMMENRE Ct Ne 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 224 D 4 F ~ G TE GNE 63 E PME EME Soka 22255 SRE 
45-64 YEARS - ANS 222 D a F 7G th Car 63 E ie 6 F le Ys Otel le 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS OT J #0) aad EU Bro. J Bo aR od Peat SC) 
25-54 YEARS - ANS 744 C 2-1NE F COMENT 272000) 212 D (ORE we te GN A 119 D 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 88 E ; sal 5 E F 20 F 3158 F G 10 F 16 F 
MALES - HOMMES 764 C 250E F 26 EM §268E 2267) 21D 1SNE 189E See 4E 125 D 
15-24 YEARS - ANS 296 D RE OF NME 10E SSE 89 E STE iis 2 he 43 E 
15-19 YEARS - ANS 114 D 4 F eG roel 4 F 34 E 38° E QUEUE OME uel de 
20-24 YEARS - ANS 182 D 8 E a G far BE 505 SAME RE Gr ff I9RE 30 E 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 468 C 14E aE ome 16 E 142 D 122 D 10 E 10 Gee 5 #E 82 E 
25-34 YEARS - ANS 216 D AE iG 8 F BE 62 E DOME 4 F Bde ay Te S8E 
35-44 YEARS - ANS 116 D 4 F . G Seu; 4 F SRE 2005 » 2G 1285 20 F 
45-54 YEARS - ANS TBE DE 5 li a 20 26 F 18 F a i a i WE 14 F 
55-64 YEARS - ANS SRE > 1 AU 2 & 6 14 F SSE ac 4G if da 10 G 
25-44 YEARS - ANS 333) D VIRE F LIRE RE 102 E 83 E TRE TPE IE Bee te 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 135 D i eG DRE 4 F 40 E 39NE 4 F AG 14 F 24 F 
45-64 YEARS - ANS 133) D F 5 16 HO 4 F 40 E SRE 4 F 3G Gy te 24 F 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS EE J LU I J NU RU J “tl AC Sou 
25-54 YEARS - ANS 409 C Zi 12 F 14 E Vee [2 128 D 101 D 8 E SRE MMA SRE TRE 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS a) {2 iG J a iG . G 14 F ARE 16 FC) PME 10 G 
FEMALES - FEMMES 5ASMC ONE F WW le ME 178 D 189 D 18E MES EME 86 E 
15-24 YEARS - ANS 235d Ui 2 {¢ SRE 8uE tks) {2 68 E Gr ip Bore 33) E 
15-19 YEARS - ANS 97 D ROE min UE Ac il ds 722} {2 4 F SUR ME Aa 
20-24 YEARS - ANS 1S7ND 4F aG 3) le 4 F 43 FE S9ME F 6 F the 18 F 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 364 D SRE ak 10E SE 104 E 124ME TAGE CIE ECO E DURE 
25-34 YEARS - ANS Ww) D SRE HG 6 F 4 F EURE S255 Sak 5. R 18 F 24 E 
35-44 YEARS - ANS 103 D EG + G ee Cae 30 E S5ME 4G PNG JE 14 F 
45-54 YEARS - ANS 6tE , ur 6 1 ARE 2305 H Fel 5 G 9G 
55-64 YEARS - ANS 28E “id 5 ur iH 6 G 10 F H a ean 6 G 
25-44 YEARS - ANS 275 D RE F 8E (NE 82 E 88 E 8 F PCF M2 BE SAME 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 89 E 7 G aul F F AS Te Some EG . (G SRE 14 F 
45-64 YEARS - ANS 89 E ue > al F F Zonk Sunt eG 10 Stele 14 F 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Porte ON RU J J so see) : ad ul) 54a) 
25-54 YEARS - ANS 335) D SE F 10 E 8 E 98 E alah 18 10 F SIE eC Sa 47 E 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 2005 J J H si 6 G 10 F a dh J o ln 6 G 
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TABLE 39. UNEMPLOYMENT RATE BY PROVINCE, AGE AND SEX, JUNE 1984 
TABLEAU 39. TAUX DE CHOMAGE SELON LA PROVINCE, L’AGE ET LE SEXE, JUIN 1984 


TE aaa 
NLD ee Pi Eee lee N.S. N.B. ALTA. B.C. 
CANADA QUE. ONT. MAN. SASK. 
TAN, esas Sie ie ALB. C8; 


SS eS "NN 
PER CENT - POURCENTAGE 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 10.7 17.4 10.5 W123 1819 1229 8.4 T2 Tad 11.0 14.8 
15-24 YEARS - ANS 17.0 30.4 es 19.0 22.3 208 13.4 12.4 1225 1572 Paste | 
15-19 YEARS - ANS 18.8 Slot) Pee WEE ashen: 290 14.8 16.3 (ts 1529 22.7 
20-24 YEARS - ANS 16.0 2977 aon 19.0 20.7 17109 12.6 og 1372 14.9 2378 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 8.7 13.0 8.7 10.9 104 6.8 SAS 52 95 PA) 
25-34 YEARS - ANS WOR 1 1225 Sherif 1272 8-5 6.1 Une) Uae toi 
35-44 YEARS - ANS Loe 1187 6.0 18) ee) 6.2 Boe, 4.6 8.3 10.4 
45-54 YEARS - ANS 1) 75 Tom 9.3 a) 4.8 122 10.3 
55-64 YEARS - ANS 72 ds nee 1 6.1 Su 9.4 ie 
25-44 YEARS - ANS 9.6 14.8 ane 27 12.0 11.0 7.4 6.0 6.3 10.4 1303 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 6.3 85 6.7 8.3 8.0 Lt) 4.5 3.4 JR 10.3 
45-64 YEARS - ANS hes 8.5 7.0 8.6 625 ons 4.9 Sala 8.0 10.8 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS AE oe ae ale 34 LE : 
25-54 YEARS - ANS 9.1 13.4 suche ele REC 10.6 7.0 5,7 517 9.7 1246 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 6.4 HE Fe ra Re 6.2 5.6 ats ah. 8.4 10.3 
MALES - HOMMES 10.4 111280 + 11.3 14.3 11.8 7.8 G23 Gm) Tits 15.0 
15-24 YEARS - ANS Wee f S50 LE 19 6275 20.0 14.4 Wed 10.4 165 2425 
15-19 YEARS - ANS 18.9 34.8 are sane 24.5 24.4 16.0 Ue ey De 16.8 21.6 
20-24 YEARS - ANS 17.0 S522 LR 207210 LES Wesel) Nites 1048081673 26.1 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS Bre 12.4 LA 8.8 Hilo) Shak wok) 4.4 4.7 9.6 Wak 
25-34 YEARS - ANS 10.6 AZ or 1229 15.0 WES 7.8 4.8 6.5 12.0 16.5 
35-44 YEARS - ANS tans 11.4 te 9.4 om 4.9 33 cs 8.3 10.6 
45-54 YEARS - ANS 6.7 oh Bika 8.9 4.2 6.9 10.5 
55-64 YEARS - ANS Vee 7.0 6.2 99 11.0 
25-44 YEARS - ANS EI 14.6 — Sib 1255 10.4 6.5 4.7 5622841076 1329 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 6.6 ae: ia (es. SIENS) 7 4.9 3-9 {LE 10.2 
45-64 YEARS - ANS 6.9 doe ae Tea, Si 822 5.0 4.4 8.1 10.7 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS he Boe 4 DE ae it 
25-54 YEARS - ANS 8.6 12.8 ae SR 12.4 10.0 eC 4.5 5.1 9.8 131 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 6.4 oe af. see Lt Gas 527 ers ah 8.5 9.8 
FEMALES - FEMMES ales) levee ee 11.4 138 13.6 CE 8.4 8.5 10.6 14.4 
15-24 YEARS - ANS 162 24.8 RS. WEE Ss 2h oe 20.5 1253 1S TS 1907 21.4 
15-19 YEARS - ANS 18.6 1. Due ne aay 2329 18 Without! aie 14.8 23.9 
20-24 YEARS - ANS 14.9 2371 a> 17.0 Een 17.8 Wiles “a 16.3 134 20.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 9.4 14.0 8.6 8 10.9 8.1 7.0 DAS 9.5 let! 
25-34 YEARS - ANS Tiles 1170 12.0 119 132 SES TES Sok) 1153 14.4 
35-44 YEARS - ANS 8.8 PE 10.2 7.8 HAS SE 8.4 10.2 
45-54 YEARS - ANS 8.4 ES) 8.1 ae PEUT 10.1 
55-64 YEARS - ANS Ho) 8.1 6.0 Ares 1227 
25-44 YEARS - ANS 10.2 iko)ea: LE ong Hites4 Wises) 8.6 test! 7.72 10.1 12.5 
45 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS LE Me Ae an BE 8.5 Res 7.8 10.6 
45-64 YEARS - ANS 8.0 abs stork er ee 9%8 (os 8.0 110 
65 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS ae oF am Ate te ad 
25-54 YEARS - ANS 9.8 14.4 Be oral 10.5 Lae) 8.5 7.4 6.4 96 12.0 
55 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 6.4 Me Ge sisi Ms 6.0 5.4 mae Ba ver MES 
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TABLE 40. UNEMPLOYMENT BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, JUNE 1984 


TABLEAU 40. CHOMAGE SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, LE STATUT 
PROFESSIONNEL ET LE SEXE, CANADA, JUIN 1984 


ALL CLASSES OF WORKERS PAID HORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 
1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES FEMALES 


DES DONNEES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


THOUSANDS - MILLIERS 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 1,362 764 599 1,193 693 499 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS 459 353 106 450 345 105 
AGRICULTURE 26 18 8 26 17 8 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 51 46 6 51 45 6 
FORESTRY - FORETS 21 17 4 21 17 4 

FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE 5 5 ers 4 4 

MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 

PETROLE 26 24 fee 26 24 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 233 151 83 232 150 82 
CONSTRUCTION 148 139 9 142 133 9 

SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES 785 367 419 742 348 394 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS 68 53 14 67 53 14 
TRANSPORTATION AND COMMUNICATION x TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS 60 47 12 59 47 12 
ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU 8 6 ae 8 6 
TRADE - COMMERCE 205 100 105 = 192 92 100 
FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 

AFFAIRES IMMOBILIERES 38 12 26 38 12 26 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 

SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 393 157 237 364 147 217 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 81 44 37 81 44 37 
UNCLASSIFIED(1) - NON CLASSEES (1) 118 44 74 N/A N/A N/A 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 1,362 764 599 1,193 693 499 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 59 31 28 58 30 28 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 28 24 5 27 23 5 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 19 9 10 19 g 10 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT 27 7 19 26 7 18 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 22 5 18 22 5 17 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 23 14 8 19 12 7 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF 201 38 163 201 38 163 
SALES - COMMERCE 95 43 51 83 37 46 
SERVICE - SERVICES 237 107 130 217 103 114 
AGRICULTURE 37 28 8 34 26 8 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE 6 5 se 5 5 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE 21 18 ior 21 18 
MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIERES 11 11 he 11 11 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES 55 37 18 55 37 18 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 38 34 4 38 33 4 
PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 

MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 114 77 37 112 75 37 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 147 143 Ss. 142 138 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 48 44 4 47 43 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 43 34 g 43 34 g 
OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 

D'APPAREILS DIVERS 14 8 5 14 8 5 
UNCLASSIFIED (1) - NON CLASSEES (1) 118 44 74 N/A N/A N/A 


(1) COMPRISES UNEMPLOYED PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE, AND THOSE PERSONS WHO LAST WORKED MORE THAN 5 YEARS AGO. 
COMPREND LES CHOMEURS QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET CEUX DONT LE DERNIER EMPLOI REMONTE A PLUS DE CINQ ANS. 
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TABLE 41. UNEMPLOYMENT RATES BY INDUSTRY, CLASS OF WORKER AND SEX, AND BY OCCUPATION, CLASS OF WORKER AND SEX, CANADA, JUNE 1984 


TABLEAU 41. TAUX DE CHOMAGE SELON LA BRANCHE D'ACTIVITE, LE STATUT PROFESSIONNEL ET LE SEXE, ET SELON LA PROFESSION, LE STATUT 
PROFESSIONNEL ET LE SEXE, CANADA, JUIN 1984 


———————— " -<— ——— 
ALL CLASSES OF WORKERS PAID HORKERS 
ENSEMBLE DES TRAVAILLEURS TRAVAILLEURS REMUNERES 


1980 SIC/SOC SEE NOTE TO DATA USERS 
1980 CTI/CTP VOIR NOTE AUX UTILISATEURS BOTH SEXES MALES FEMALES BOTH SEXES MALES FEMALES 


DES DONNEES 
LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES LES DEUX SEXES HOMMES FEMMES 


"A 
PER CENT - POURCENTAGE 


ALL INDUSTRIES - ENSEMBLE DES BRANCHES D'ACTIVITE 10.7 10.4 Mie 10.5 10.6 10.4 
GOODS-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE BIENS Males 11.6 11.8 13.1 Vial 13.1 
AGRICULTURE 4.9 4.7 5.4 12.0 12% 1250 
OTHER PRIMARY INDUSTRIES - AUTRES BRANCHES DU SECTEUR PRIMAIRE 14.0 CIE 132 1522 15.4 1329 
FORESTRY - FORETS 18.7 Wd S20) 20.2 18.6 33.8 
FISHING AND TRAPPING - PECHE ET PIEGEAGE Ong 10.2 jee 17.9 18.6 
MINES, QUARRIES AND OIL WELLS - MINES, CARRIERES ET PUITS DE 
PETROLE 1253 1392 Ho 12.4 13.3 
MANUFACTURING - INDUSTRIES MANUFACTURIERES 10.3 9.3 12.9 10.4 9.4 1259 
CONSTRUCTION 19.1 19.3 les ff 21.4 21.8 16.5 
SERVICE-PRODUCING INDUSTRIES - INDUSTRIES DE SERVICES or 8.6 Ce 9.4 8.9 | 59 
TRANSPORTATION, COMMUNICATION AND OTHER UTILITIES - TRANSPORTS, 
COMMUNICATIONS ET AUTRES SERVICES PUBLICS eel (hee 6.6 7.4 726 6.5 
TRANSPORTATION AND COMMUNICATION - TRANSPORTS ET 
COMMUNICATIONS He Ts 6.6 7.6 8.0 bao 
ELECTRIC POWER, GAS AND WATER UTILITIES - ENERGIE 
ELECTRIQUE, GAZ ET EAU Sed) 5.6 ae ong Je 
TRADE - COMMERCE Ciel 8.2 1123 10.0 8.5 Ties) 


FINANCE, INSURANCE AND REAL ESTATE - FINANCES, ASSURANCES ET 


AFFAIRES IMMOBILIERES 5.6 4.5 6.4 5.8 4.7 a 
COMMUNITY, BUSINESS AND PERSONAL SERVICE - SERVICES 

SOCIO-CULTURELS, COMMERCIAUX ET PERSONNELS 10.0 10.5 97 10.4 WAZ 9719 
PUBLIC ADMINISTRATION - ADMINISTRATION PUBLIQUE 8.9 18 10.7 879 7.8 10.7 

ALL OCCUPATIONS - ENSEMBLE DES PROFESSIONS 10.7 10.4 HS 10.5 10.6 10.4 
MANAGERIAL, ADMINISTRATIVE - DIRECTION ET ADMINISTRATION 4.8 Sod dere 4.8 Seal, fase 
NATURAL SCIENCES - SCIENCES NATURELLES 6.7 6.8 6.4 6.7 6.7 6.6 
SOCIAL SCIENCES - SCIENCES SOCIALES 9.4 10.1 8.9 10.2 14.9 9.0 
RELIGION 
TEACHING - ENSEIGNEMENT Slax Sia 6.3 on Siar 6.2 
MEDICINE AND HEALTH - MEDECINE ET SANTE 3.9 SE 4.0 4.2 5.1 4.0 
ARTISTIC AND RECREATIONAL - ARTS ET ACTIVITES RECREATIVES 11.4 1221 10.4 12.8 13.0 12.4 
CLERICAL - TRAVAIL ADMINISTRATIF AE 9.0 SAS 9.8 gi 9.9 
SALES - COMMERCE 8.1 6.4 10.4 8.5 6.6 Ali 
SERVICE - SERVICES fone 13.4 13773 14.0 13.8 14.1 
AGRICULTURE 6.2 6.2 6.0 1358 1350 14.5 
FISHING, HUNTING, TRAPPING - PECHE, CHASSE, PIEGEAGE Wee 1 12.0 ere 22.0 2107 
FORESTRY AND LOGGING - EXPLOITATION FORESTIERE Zing 20.7 se 2379 2,21) 

MINING AND QUARRYING - MINES ET CARRIÈRES 14.2 14.5 né 14.2 14.5 
PROCESSING - TRAITEMENT DES MATIERES PREMIERES Wiles 10.3 Hal 12.0 10.5 17.2 
MACHINING - USINAGE DES MATIERES PREMIERES 14.5 14.0 21.0 14.7 14.2 21.4 
PRODUCT FABRICATING, ASSEMBLING AND REPAIRING - FABRICATION, 

MONTAGE ET REPARATION DE PRODUITS FINIS 10.4 9.1 14.7 10.8 9.4 153 
CONSTRUCTION TRADES - METIERS DE LA CONSTRUCTION 18.8 18.7 et 20.8 20.7 
TRANSPORT EQUIPMENT OPERATION - TRANSPORTS 10.1 10.0 10.6 Mr Q bis 4 
MATERIALS HANDLING - MANUTENTION 133 1923 13.6 135 13.4 13.8 


OTHER CRAFTS AND EQUIPMENT OPERATING - CONDUITE DE MACHINES ET 
D'APPAREILS DIVERS 8.7 (avi 16.1 8.8 6.8 16.2 


ee - O]: OOD 


Fil 


TABLE 42. DURATION OF UNEMPLOYMENT, JUNE 1984 
TABLEAU 42. DUREE DU CHOMAGE, JUIN 1984 


A eee eee ee 


4 WEEKS Secale) 14 WEEKS OTHER (1) AVERAGE 

OR LESS WEEKS AND OVER DURATION (2) 
TOTAL 

4 SEMAINES 3 as 14 SEMAINES AUTRE (1) DUREE 

OU MOINS SEMAINES ES eLUS MOYENNE (2) 


ns a eee oe D ee = I INDUS NDS SMILEIERS, 0 ed 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,362 C 331 D 329 D 660 C 43 F 2352 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 531. C 163 143 198 26 roll 
NEVER WORKED - N'ONT JAMAIS TRAVAILLE 69 29 18 20 es 17.0 
OTHER - AUTRES 462 134 125 178 25 el 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 608 C 127 139 329 12 26.0 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 224 D 41 47 132 4 29.8 
MARRIED - MARIES 661 147 155 344 16 24.8 
SINGLE - CELIBATAIRES 596 164 152 254 26 20.3 
OTHER - AUTRES 105 20 21 63 bids Zo 
MALES - HOMMES 764 C 166 175 403 20 25.4 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 296 D 83 80 120 12 18.2 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 333 D 62 70 196 5 28.5 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 135 D 21 26 87 A Csi 
MARRIED - MARIES 341 66 72 197 6 Patent) 
SINGLE - CELIBATAIRES 381 94 96 177 13 227] 
OTHER - AUTRES 42 5 8 29 ae 36.3 
FEMALES - FEMMES sig) 165 139 257 23 20.3 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 235 D 79 63 78 14 1326 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 275 D 65 69 134 i 22.8 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 89 E 21 21 45 aes 24.8 
MARRIED - MARIEES 320 80 83 147 10 2:96 
SINGLE - CELIBATAIRES 215 70 56 76 13 Wives | 
OTHER - AUTRES 63 15 14 34 ey 24.6 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 4iE 8E if 32 25 £ H 26.6 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD Gre Honk Stes, vf Beat Ae Sat) 20.4 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 45 D Shine has 2ei) ile aa le. 21.9 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 43 D 10 E il CURE arose ol 21.8 
QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 404 D SJRE 90 E 199 D 17 G 26.0 
MALES - HOMMES 226 D 48 47 124 8 29.7 
FEMALES - FEMMES 178 D 50 43 75 9 Pee. 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS 158 D 54 37 55 11 18.2 
25-44 YEARS - 25 A 44 ANS 183 D 34 40 105 5 2976 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS 638 11 13 38 sass 34.1 
MARRIED - MARIES 188 37 41 105 5 28.2 
OTHER - AUTRES 217 62 49 94 12 24.0 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 400 D ICONE 100 E 183 D 12 G Aire 
MALES - HOMMES ZA 10} 50 50 107 5 23.2 
FEMALES - FEMMES 189 D 59 50 77 7 19.0 
15-24 YEARS - 15 À 24 ANS 157 D 48 46 55 8 15.6 
25-44 YEARS - 25 À 44 ANS 171 D 42 37 90 24.3 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS RE 15 17 38 26.0 
MARRIED - MARIES 194 50 48 93 4 2209 
OTHER - AUTRES 206 55 52 91 8 19.6 
MANITOBA 38 D Tita 10 E ile) 18 se tal 16/55 
SASKATCHEWAN 35) E hlede BE 155e een Mal 18.7 
ALBERTA 140 D S2RE SRE 68 E D. 20.7 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES Zine Gomme p25 110 £ 4H 24.8 
MALES - HOMMES 125 D 25 31 68 siti 26.0 
FEMALES - FEMMES 86 E 21 21 42 ne 2301 
15-24 YEARS - 15 A 24 ANS TBLE 21 21 32 se 11722 
25-44 YEARS - 25 À 44 ANS STE 18 23 54 pee 2756 
45 YEARS AND OVER - 45 ANS ET PLUS SUPE 6 8 24 F3 32.7 
MARRIED - MARIES 110 22 26 60 TH 26.4 
OTHER - AUTRES 101 23 26 50 er 291 


(1) INCLUDES PERSONS WITH A JOB TO START WITHIN FOUR WEEKS OF THE REFERENCE WEEK WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 


FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES AYANT UN EMPLOI DEVANT COMMENCER DANS QUATRE SEMAINES OU MOINS DE LA SEMAINE DE REFERENCE, QUI 
N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER 


PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(2) PERSONS IN THE "OTHER" CATEGORY ARE EXCLUDED IN CALCULATING THE AVERAGE DURATION. 
LES PERSONNES COMPRISES DANS LA CATEGORIE "AUTRES" SONT EXCLUES DU CALCUL DE LA DUREE MOYENNE. 
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TABLE 43. UNEMPLOYED BY LOOKING/NOT LOOKING FOR WORK, JUNE 1984 


TABLEAU 43. CHOMEURS A LA RECHERCHE D'UN EMPLOI OU NON, JUIN 1984 
Oe ee 


LOOKED FOR WORK (1) DID NOT LOOK FOR WORK 
TOTAL 
ONT CHERCHE DU TRAVAIL (1) N‘ONT PAS CHERCHE DE TRAVAIL 
ecard se ike 14 WEEKS ON FUTURE ON FUTURE 
WEEKS WEEKS AND OVER LAYOFF (2) STARTS (3) LAYOFF (4) STARTS (5) 
TOTAL TOTAL 
SEMAINES SEMAINES SEMAINES MISES A EMPLOIS MISES A EMPLOIS 
ET PLUS PIED (2) DEVANT PIED (4) DEVANT 
COMMENCER COMMENCER 
A UNE DATE A UNE DATE 
ULTERIEURE (3) ULTERIEURE (5) 


SS SS TD UN OOo 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,362 1,286 280 308 634 11 53 76 34 43 
15-24 YEARS - ANS 531 497 143 134 189 4 26 34 7 26 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 832 789 137 174 445 7 27 43 26 16 
MARRIED - MARIES 661 621 118 145 330 6 22 41 25 16 
SINGLE - CELIBATAIRES 596 564 146 144 243 ee 27 32 6 26 
OTHER - AUTRES 105 101 16 19 60 TU 4 4 cie 

MALES - HOMMES 764 726 141 166 386 7 26 38 18 20 

15-24 YEARS - ANS 296 279 74 76 115 Sake 12 17 4 12 

25 YEARS AND OVER - ET PLUS 468 447 67 90 270 5 15 21 14 7 

MARRIED - MARIES 341 322 52 68 189 4 11 19 13 6 

SINGLE - CELIBATAIRES 381 363 85 92 170 ve 14 18 5 13 

OTHER - AUTRES 42 4) i) 7 27 He ee eee ois ie 

FEMALES - FEMMES 593 560 139 142 248 4 26 3g 16 23 

15-24 YEARS - ANS 235 218 69 59 74 uate 14 17 Pee 14 

25 YEARS AND OVER - ET PLUS 364 342 70 84 174 se 12 22 13 g 

MARRIED - MARIEES 320 298 66 77 142 ene 11 22 12 10 

SINGLE - CELIBATAIRES 215 201 61 52 74 Te 13 14 ae 13 

OTHER - AUTRES 63 61 11 13 33 sao Bens pare xe 2e 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 4) 39 7 6 24 
ei deadte, Sts ate a 6 6 oe Eres Be 
NES aeaeN ee 45 42 9 10 20 
N'BRCRN SRB 43 41 8 11 20 
QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 404 Su 84 85 191 SU 15 28 11 17 
MALES - HOMMES 226 212 40 45 118 oc 7 ae) 7 8 
FEMALES - FEMMES 178 165 44 40 73 nbc 8 13 4 9 
15-24 YEARS - ANS 158 145 47 35 53 von g 13 ne 11 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 246 232 36 51 138 PE 5 14 g 
MARRIED - MARIES 188 173 28 39 101 Soi 5 14 g 5 
OTHER - AUTRES 217 203 56 46 90 see 10 13 Do 12 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 400 378 89 95 175 4 15 22 10 12 
MALES - HOMMES 211 203 44 48 102 sti 6 8 Ha 5 
FEMALES - FEMMES 189 175 45 47 73 sae 3 13 7 7 
15-24 YEARS - ANS 157 147 44 43 BS 3) 10 ase 8 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 243 231 45 51 122 9 11 8 4 
MARRIED - MARIES 194 183 41 45 88 RAS 7 11 7 4 
OTHER - AUTRES 206 195 48 50 88 te 8 11 SL 8 

MANITOBA 38 36 Cie 10 15 

SASKATCHEWAN si 33 g 8 14 Fa Fe oc 
ALBERTA 140 134 27 35 66 are 4 6 
BEC be sh. 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 211 202 37 48 106 8 g 6 4 
MALES - HOMMES 125 121 20 28 65 6 5 
FEMALES - FEMMES 86 81 17 20 41 5 
15-24 YEARS - ANS 76 73 17 20 30 4 
25 YEARS AND OVER - ET PLUS 136 129 19 28 76 5 6 4 
MARRIED - MARIES 110 103 We 24 58 ane pie 7 5 
OTHER - AUTRES 101 99 20 24 48 cae 6 ais a 


SS 


(1) INCLUDES PERSONS WHO WERE WITHOUT WORK, HAD ACTIVELY SOUGHT WORK IN THE FOUR WEEKS ENDING WITH THE REFERENCE WEEK, AND WERE 
AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ETAIENT SANS EMPLOI, AVAIENT ACTIVEMENT CHERCHE DU TRAVAIL AU COURS DES QUATRE SEMAINES SE TERMINANT 
AVEC LA SEMAINE DE REFERENCE, ET QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(2) PERSONS ARE CLASSIFIED AS ON LAYOFF ONLY IF THEY EXPECTED TO RETURN TO THE JOB FROM WHICH THEY HAD BEEN LAID OFF. 
LES PERSONNES SONT CLASSEES DANS LA CATEGORIE ‘MISES A PIED’ SEULEMENT SI ELLES S'ATTENDAIENT A REPRENDRE LE MEME EMPLOI 
QU'ELLES OCCUPAIENT AVANT D’ETRE CONGEDIEES. 


(3) PERSONS ARE CLASSIFIED AS FUTURE STARTS ONLY IF THEY HAD A NEW JOB WITH A DEFINITE STARTING DATE. 
LES PERSONNES SONT CLASSEES ‘EMPLOIS DEVANT COMMENCER A UNE DATE ULTERIEURE’ SEULEMENT SI ELLES AVAIENT UN NOUVEL EMPLOI 
DEVANT COMMENCER A UNE DATE DETERMINEE. 


(4) INCLUDES PERSONS ON LAYOFF FROM A PAID WORKER JOB, WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 
FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI REMUNERE QUI N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE 
TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


(5) INCLUDES PERSONS WITH A JOB TO START WITHIN FOUR WEEKS OF THE REFERENCE WEEK WHO HAD NOT ACTIVELY LOOKED FOR WORK IN THE PAST 
FOUR WEEKS, BUT WHO WERE AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES AYANT UN EMPLOI DEVANT COMMENCER DANS LES QUATRE SEMAINES OU MOINS DE LA SEMAINE DE 
REFERENCE, QUI N'AVAIENT PAS ACTIVEMENT CHERCHE DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE DERNIERES SEMAINES, MAIS QUI ETAIENT PRETES 
A TRAVAILLER PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 


Ue 


TABLE 44. UNEMPLOYED BY TYPE OF WORK SOUGHT, JUNE 1984 
TABLEAU 44. CHOMEURS SELON LE GENRE DE TRAVAIL RECHERCHE, JUIN 1984 


a A ee Oe 
LOOKED FOR WORK 


ONT CHERCHE DU TRAVAIL 


LOOKED FOR FULL-TIME WORK LOOKED FOR PART-TIME WORK OTHER (3) 
TOTAL TOTAL TOTAL TOTAL 
ONT CHERCHE DU TRAVAIL ONT CHERCHE DU TRAVAIL PERM. (2) TEMP. (1) AUTRES (3) 
A PLEIN TEMPS A TEMPS PARTIEL 
TOTAL PERM. (2) TEMP. (1) TOTAL PERM. (2) TEMP. (1) 
ee ee eee NU 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1, 362 1,286 PAIE 1,062 89 135 99 36 1, 161 125 76 
MARRIED - MARIES 661 621 562 550 13 58 où 8 600 20 4) 
SINGLE - CELIBATAIRES 596 564 494 419 75 70 42 28 461 103 32 
OTHER - AUTRES 105 101 94 93 ids 1} 7 + 99 re 4 
15 - 24 YEARS - ANS 531 497 424 351 72 73 44 29 395 101 34 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 832 789 727 710 17 62 55 7 766 24 43 
MALES - HOMMES 764 726 687 639 48 39 26 13 665 61 38 
MARRIED - MARIES 341 322 316 312 5 6 5 JE 317 6 19 
SINGLE - CELIBATAIRES 381 363 331 288 43 32 20 12 309 55 18 
OTHER - AUTRES 42 4) 40 39 Bee Sor ee oe 40 5 Ve 
JE TAYEARSESR ANS 296 279 250 210 39 29 18 11 228 51 17 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 468 447 437 429 9 10 8 ne 437 10 21 
FEMALES - FEMMES 599 560 464 423 4) 96 73 23 496 64 39 
MARRIED - MARIEES 320 298 246 238 8 52 46 7 284 14 22 
SINGLE - CELIBATAIRES 215 201 163 131 32 38 22 16 153 48 14 
OTHER - AUTRES 63 61 oe) 54 ee 6 5 ne 59 Er Kec 
ISPs e245 VEARS = ANS 239 218 174 141 33 44 26 18 167 50 17 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 364 342 290 282 8 52 47 6 329 14 22 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 4) 39 38 35 See wes 5e ee 35 4 
esis See aos: 6 6 5 5 ne ne ae er: 5 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 45 42 38 36 Wate 4 sis oc 39 
NSP NECE: 43 4) 38 34 4 diss baste No 35 5 
QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 404 Si 349 315 34 28 19 9 334 43 28 
MALES - HOMMES 226 212 206 187 19 6 4 Vs 191 21 15 
FEMALES - FEMMES 178 165 143 127 16 22 15 6 143 22 13 
MARRIED - MARIES 188 173 162 159 4 11 9 re 168 5 14 
OTHER - AUTRES 217 203 186 156 31 17 10 7 165 38 13 
15-24 YEARS - ANS 158 145 128 99 29 17 9 8 109 36 13 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 246 232 221 215 6 tit 10 1 225 7 14 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 400 378 320 298 23 58 43 15 341 37 22 
MALES - HOMMES 211 203 185 172 12 18 12 6 184 18 8 
FEMALES - FEMMES 189 75 136 126 10 40 31 g 156 19 13 
MARRIED - MARIES 194 183 159 156 rere 25 21 eee 177 6 an 
OTHER - AUTRES 206 195 162 142 20 33 21 12 163 31 11 
15-24 YEARS - ANS 157 147 117 97 20 30 19 11 116 31 10 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 243 231 204 200 La 28 24 4 224 7 11 

MANITOBA 38 36 30 CM se 6 5 ne à 32 4 
SASKATCHEWAN 35 33 28 27 ace 4 “ne oon 30 

ALBERTA 140 134 122 115 6 12 9 4 124 10 6 
BALL EE: 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES ai 202 182 171 11 20 16 187 15 9 
MALES - HOMMES 125 121 116 109 7 5 4 113 8 5 
FEMALES |= FEMMES 86 81 66 62 4 15 12 74 7 5 
MARRIED - MARIES 110 103 92 90 de 1 10 Ente 100 She 7 
OTHER - AUTRES 101 38) 90 81 10 9 6 sarc 87 12 ar 
15-24 YEARS - ANS 76 73 64 55 9 9 6 Broke 61 12 oe 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 136 129 118 116 Sn 11 10 or 126 an 6 


(1) TEMPORARY WORK IS DEFINED AS WORK TO LAST SIX MONTHS OR LESS. 
UN TRAVAIL TEMPORAIRE SE DEFINIT COMME UN TRAVAIL D’UNE DUREE DE SIX MOIS OU MOINS. 


(2) PERMANENT WORK IS DEFINED AS WORK TO LAST MORE THAN SIX MONTHS. 
UN TRAVAIL PERMANENT SE DEFINIT COMME UN TRAVAIL D’UNE DUREE DE PLUS DE SIX MOIS. 


(3) THIS GROUP CONSISTS OF PERSONS ON LAYOFF OR WAITING TO START A NEW JOB WHO DID NOT LOOK FOR WORK DURING THE FOUR WEEKS ENDING IN 


THE REFERENCE WEEK. | 
CE GROUPE SE COMPOSE DE PERSONNES MISES A PIED OU EN ATTENTE DE COMMENCER A TRAVAILLER A UN NOUVEL EMPLOI QUI N‘ONT PAS CHERCHE 


DE TRAVAIL AU COURS DES QUATRE SEMAINES SE TERMINANT DANS LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 45. UNEMPLOYED BY JOB-SEARCH METHODS BY AGE AND SEX AND BY PROVINCE, JUNE 1984 
TABLEAU 45. CHOMEURS SELON LES METHODES DE RECHERCHE D'EMPLOI, ET SELON L’AGE, LE SEXE ET LA PROVINCE, JUIN 1984 


DID NOT LOOKED CONTACTED USED PUBLIC LOOKED AT ADS USED OTHER AVERAGE 

LOOK EMPLOYERS EMPLOYMENT METHODS NO. OF 
DIRECTLY AGENCY METHODS 

TOTAL TOTAL TOTAL (1) 

N'ONT ONT SE SONT SE SONT ONT CONSULTE ONT UTILISE NOMBRE 

PAS CHERCHE ADRESSES ADRESSES À LES ANNONCES D'AUTRES MOYEN DE 

CHERCHE DIRECTEMENT UN BUREAU DE METHODES METHODES 
A DES PLACEMENT 


EMPLOYEURS PUBLIC 


———_—_—_—_—_——————————"—————— —"—_—_—_— ——…— —"—"…"—"—"——— 
THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,362 76 1,286 921 570 574 400 2.0 
15° = 24 YEARS = ANS 53/1 34 497 376 244 215 139 2.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 832 43 789 545 326 360 262 2.0 

MALES - HOMMES 764 38 726 538 340 308 245 2.0 
ISSN 2AANEARSERANS 296 17 279 219 141 117 82 2.0 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 468 21 447 318 199 191 163 2750 

FEMALES - FEMMES 599 39 560 384 230 266 156 1.8 
15 - 24 YEARS - ANS 235 17 218 156 103 98 57 1.9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 364 22 342 227 127 168 99 1.9 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 4) ae 39 26 23 7 9 to 

PRE Em RS Pie E : 6 Se 6 Der 4 Er SA Zeal 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 45 es 42 28 26 19 12 PMY 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 43 De 4) 30 20 11 7 len 

QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 404 28 377 281 163 129 49 12 
MALES - HOMMES 226 15 212 165 101 68 28 1e 
FEMALES - FEMMES 178 13 165 115 68 62 20 1.6 
15 - 24 YEARS - ANS 158 13 145 111 71 43 17 leh 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 246 14 232 169 98 87 32 ner 
ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 400 22 378 260 175 203 142 2Pal 
MALES - HOMMES 211 8 203 150 104 106 81 253 
FEMALES - FEMMES 189 13 175 110 72 97 61 2.0 
15 - 24 YEARS - ANS 157 10 147 108 76 76 49 2.2 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 243 11 231 152 gg 127 92 aol 

MANITOBA 38 awe 36 24 12 18 10 1.8 

SASKATCHEWAN 35 os 33 25 16 17 13 2-3 

ALBERTA 140 6 134 91 43 73 69 2.2 

BARS EN 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 211 9 202 153 82 94 89 2.2 
MALES - HOMMES 125 5 121 89 48 54 59 2.2 
FEMALES - FEMMES 86 5 81 64 34 40 30 242 
15 - 24 YEARS - ANS 76 ne 73 59 34 37 29 2.3 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 136 6 129 95 48 57 60 2.1 


(1) THE SUM OF THE METHODS DOES NOT EQUAL THE TOTAL BECAUSE AN INDIVIDUAL MAY eh MORE THAN ONE METHOD. 
LA SOMME DES METHODES N‘EST PAS EGALE AU TOTAL PARCE QU’UNE PERSONNE PEUT UTILISER PLUS D'UNE METHODE. 


TABLE 46. UNEMPLOYED PERSONS BY ACTIVITY PRIOR TO LOOKING FOR WORK, JUNE 1984 


TABLEAU 46. CHOMEURS SELON L'ACTIVITE ANTERIEURE A LA RECHERCHE D'EMPLOI, JUIN 1984 


7S 


TOTAL LOOKING NOT LOOKING 
CHERCHENT DU TRAVAIL NE CHERCHENT 
PAS DE TRAVAIL 
WORKING KEEPING ATTENDING OTHER 
HOUSE SCHOOL 
TOTAL 
TRAVAILLAIENT TENATENT ALLAIENT A AUTRES 
MAISON L'ECOLE 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 


15 - 24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
SINGLE - CELIBATAIRES 
OTHER - AUTRES 

MALES - HOMMES 


1S ae aeiEARSE ONS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
SINGLE - CELIBATAIRES 
OTHER - AUTRES 
FEMALES = FEMMES 


15 - 24 YEARS - ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIEES 

SINGLE - CELIBATAIRES 
OTHER - AUTRES 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 


POEMISERIS ESP Es. 


Ne SipacmiNi are: 
NOB REIN EE; 
QUEBEC 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


ISSN coe EARS = ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


15%=>24 YEARS => ANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


MANITOBA 

SASKATCHEWAN 

ALBERTA 

Bi Come SE: 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
MALES - HOMMES 
FEMALES - FEMMES 


Loman 24 EARS SANS 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 


MARRIED - MARIES 
OTHER - AUTRES 


1,362 


531 
832 


661 
596 
105 


377 
212 
165 


145 
232 


173 
203 


378 
203 
175 


147 
231 


183 
195 


241 
155 


165 
122 
119 


252 
153 


178 


134 
118 


137 


139 


204 


We 
27 


22 
179 
110 


96 
14 


10 
99 
94 


81 
13 


12 
80 


83 


6 
9 


76 


omnw 


ee 
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TABLE 47. UNEMPLOYED BY REASON FOR LEAVING LAST JOB, JUNE 1984 
TABLEAU 47. CHOMEURS SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ILS ONT QUITTE LEUR DERNIER EMPLOI, JUIN 1984 


A 
OWN PERSONAL SCHOOL LOST JOB RETIRED OTHER NOT WORKED NEVER : 
ILLNESS RESPONSI- OR REASONS IN LAST HORKED 
BILITIES LAID OFF 5 YEARS 
TOTAL 
MALADIE OBLIGA- VA A A PERDU A PRIS SA AUTRES N'A PAS N'A 
DE TIONS L'ECOLE SON EMPLOI RETRAITE RAISONS TRAVAILLE JAMAIS 
L'ENQUETE PERSON- OU A ETE DURANT LES  TRAVAILLE 
NELLES MIS A PIED 5 DERNIERES 
ANNEES 


a ene LEN EES SSeS art 


THOUSANDS - MILLIERS 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,362 47 56 89 849 14 187 44 76 
15-24 YEARS - ANS 531 11 16 79 283 or 70 oe 69 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 832 37 40 11 566 14 Lit 4) 7 
MARRIED - MARIES 661 28 40 9 436 12 101 28 7 
OTHER --AUTRES 701 19 16 80 413 Sert 86 16 70 

MALES - HOMMES 764 25 7 GA 540 12 83 12 34 
15-24 YEARS - ANS 296 6 de 44 182 Le 28 na. 32 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 468 20 5 7 359 12 54 10 mae 
MARRIED - MARIES 341 14 she 5 265 11 38 5 Ne 
CTHER - AUTRES 423 12 4 46 276 au 45 6 33 

FEMALES - FEMMES 599 22 48 39 308 5a 104 33 42 
15-24 YEARS - ANS 235 5 14 35 101 ee 42 ea Si 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 364 7 35 4 207 ec 62 31 6 
MARRIED - MARIEES 320 15 36 5 172 Bap 64 23 6 
OTHER - AUTRES 279 7 12 34 137 Ne 4) 10 37 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 41 en te osu 30 

PAESIMMETTESPÈ EE 6 ae ane oe 5 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 45 ant AE ne 30 sn 6 

NOBPRCANSEE” 43 ms ae es 29 x 5 

QUEBEC 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 404 12 11 28 260 ds 39 18 32 
MALES - HOMMES 226 7 ee 14 161 moe 20 5 15 

FEMALES - FEMMES 178 5 10 14 99 es 19 13 17 
15-24 YEARS - ANS 158 aks ats 26 83 Onn 13 06 29 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 246 9 8 ee 177 Ree 27 17 ae 
MARRIED - MARIES 188 7 8 Se 134 ae 20 10 de 
OTHER - AUTRES Zi 5 Fi 25 126 bac 20 8 30 

ONTARIO 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 400 16 20 29 227 7 68 12 21 
MALES - HOMMES 211 8 nas 17 138 5 29 525 9 

FEMALES = FEMMES 189 8 18 11 89 ane 39 10 12 
15-24 YEARS - ANS 157 Poe 5 26 79 se 26 Fe 19 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 243 14 15 Yio 149 7 42 11 AS; 
MARRIED - MARIES 194 11 14 oes 111 6 39 8 ce 
OTHER - AUTRES 206 5 oe a) 26 117 A 29 4 19 

MANITOBA 38 Hes rats see 20 ‘en 7 

SASKATCHEWAN 35 as sels 4. 19 on 6 

ALBERTA 140 5 9 7 91 “6e 21 ce 4 

Be Gas Cabs 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 211 8 7 13 137 3) 8 6 
MALES - HOMMES 125 4 9 90 14 

FEMALES - FEMMES 86 4 5 5 47 es 5 4 
15-24 YEARS - ANS 76 ner che 11 43 mr 11 He 6 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 136 6 4 5.08 94 Fate 20 7 : 
MARRIED - MARIES 110 5 4) ae 76 SC 16 5 


OTHER - AUTRES 1910 ns 11 62 ae 15 a 6 


Tal 


TABLE 48. FLOWS INTO UNEMPLOYMENT, JUNE 1984 
TABLEAU 48. ACTIVITE ANTERIEURE DES CHOMEURS, JUIN 1984 


a a ee ee NE RE ES 
JOB LOSERS JOB LEAVERS ENTRANTS RE-ENTRANTS 


PERSONNES QUI PERSONNES QUI PERSONNES EN- PERSONNES REINTEGRANT LA POPULA- 
TOTAL ONT PERDU ONT QUITTE TRANT DANS LA TION ACTIVE 
LEUR EMPLOI LEUR EMPLOI POPULATION AC- 
TIVE POUR LA 1 YEAR OR LESS MORE THAN 1 YEAR 
PREMIERE FOIS 
1 AN OU MOINS PLUS D'UN AN 


ÉD 
THOUSANDS - MILLIERS 


SEX AND MARITAL STATUS 
SEXE ET ETAT MATRIMONIAL 


BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,362 721 207 76 184 175 
SINGLE - CELIBATAIRES 596 282 75 69 109 60 
MARRIED - MARIES 661 382 110 7 67 96 
OTHER - AUTRES 105 57 21 ae 8 19 

MALES - HOMMES 764 477 106 34 86 61 
SINGLE - CELIBATAIRES 381 205 44 33 64 35 
MARRIED - MARIES 341 247 52 age 20 22 
OTHER - AUTRES 42 26 g AE NA 4 

FEMALES - FEMMES 599 244 101 42 97 114 
SINGLE - CELIBATAIRES 215 78 31 36 45 25 
MARRIED - MARIEES 320 135 58 6 47 74 
OTHER - AUTRES 63 Si 11 on 6 LE 


SEX AND PROVINCE 
SEXE ET PROVINCE 


NEWFCUNDLAND - TERRE-NEUVE 4) 24 4 No 5 5 
MALES - HOMMES 25 18 O85 ate sea 30.5 
FEMALES - FEMMES 16 7 


lsh © US eelss 6 4 
MALES - HOMMES 7 Vio 
FEMALES - FEMMES 


NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 45 25 8 6 4 
MALES - HOMMES 26 1} 4 a4 
FEMALES - FEMMES 19 8 4 
NeBe = Nin-Bi 43 24 5 cay 6 5 
MALES - HOMMES 26 17 ise pa Poe ae 
FEMALES - FEMMES 17 7 
QUEBEC 404 223 41 32 44 64 
MALES - HOMMES 226 143 25 15 19 25 
FEMALES - FEMMES 178 80 17 17 25 38 
ONTARIO 400 193 79 21 60 46 
MALES - HOMMES 211 121 40 g 29 12 
FEMALES - FEMMES 189 72 39 12 31 34 
MANITOBA 38 17 8 Bee 6 4 
MALES - HOMMES 19 10 4 Mads ae avr 
FEMALES - FEMMES 18 6 4 nae 4 
SASKATCHEWAN 35 16 7 es 7 4 
MALES - HOMMES 18 10 0€ mace PS Bo 
FEMALES - FEMMES 17 5 BK Bets 4 
ALBERTA 140 80 23 4 17 15 
MALES - HOMMES 84 58 10 ae g 5 
FEMALES - FEMMES 56 22 14 Joe g 10 
BaGoes SE: 211 115 31 6 31 28 
MALES - HOMMES 125 80 16 cite 16 11 
FEMALES - FEMMES 86 35 15 4 15 17 
EDUCATIONAL ATTAINMENT 
NIVEAU D‘ INSTRUCTION 
TOTAL 1,362 721 207 76 184 175 
0-8 YEARS OF SCHOOLING - 0 A 8 
ANNEES D‘ETUDES 195 113 26 11 16 29 
SOME HIGH SCHOOL AND NO POST- 
SECONDARY (1) - ETUDES SECONDAIRES 
PARTIELLES ET PAS D’ETUDES 
POSTSECONDAIRES (1) 767 432 110 46 84 95 
SOME POST-SECONDARY - ETUDES 
POSTSECONDAIRES PARTIELLES 172 66 27 12 47 21 
POST-SECONDARY CERTIFICATE OR DIPLOMA 
CERTIFICAT OU DIPLOME 
D'ETUDES POSTSECONDAIRES 139 68 25 oor, 24 18 
UNIVERSITY DEGREE - GRADE 
UNIVERSITAIRE 89 42 19 4 13 12 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE EITHER COMPLETED THEIR SECONDARY EDUCATION OR HAD AT LEAST SOME SECONDARY EDUCATION, BUT WHO HAVE NOT 


HAD ANY POST-SECONDARY EDUCATION. 
COMPREND LES PERSONNES QUI ONT TERMINE LEURS ETUDES SECONDAIRES OU FAIT AU MOINS DES ETUDES SECONDAIRES PARTIELLES, MAIS QUI 


N'ONT PAS FAIT D’ETUDES POSTSECONDAIRES. 


as 


TABLE 49. UNEMPLOYED BY TIME ELAPSED SINCE LEAVING PREVIOUS JOB, AGE, SEX AND PROVINCE, JUNE 1984 


TABLEAU 49. CHOMEURS SELON LA PERIODE ECOULEE DEPUIS QU'ILS ONT QUITTE LEUR EMPLOI PRECEDENT, L'AGE, LE SEXE ET 
LA PROVINCE, JUIN 1984 
eS SS SS eee 


1) 4-6 TEA 1 YEAR 
MONTHS MONTHS MONTHS OR MORE OTHER (1) 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS 1 AN AUTRES 
OÙ PLUS 


2 a a a ee EE EEE ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 1,362 313 199 394 336 121 
15-24 YEARS - ANS 531 130 78 163 80 80 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 832 183 121 231 256 4) 

MALES - HOMMES 764 176 117 242 170 59 
15-24 YEARS - ANS 296 69 46 99 43 39 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 468 107 Ti 143 127 20 

FEMALES - FEMMES 599 136 82 152 166 62 
15-24 YEARS - ANS 235 60 33 64 37 4) 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 364 76 50 88 129 21 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 41 6 6 16 8 4 

PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 6 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 45 12 6 14 g 4 

NEW BRUNSHICK - NOUVEAU-BRÜNSHICK 43 g 6 15 2 4 

QUEBEC 404 78 56 106 119 45 

15-24 YEARS - ANS 158 36 22 43 26 32 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 246 43 34 64 93 13 
MALES - HOMMES 226 44 32 62 66 23 
FEMALES - FEMMES 178 35 25 44 53 22 

ONTARIO 400 105 55 118 87 és) 

15-24 YEARS - ANS 157 42 23 50 20 22 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 243 63 32 67 67 13 

MALES - HOMMES 211 57 30 70 38 14 

FEMALES - FEMMES 189 48 24 47 49 2a) 

MANITOBA 38 10 i 9 8 

SASKATCHEWAN 35 g 5 11 7 

ALBERTA 140 oe) 24 39 31 8 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 211 43 30 63 57 15 

15-24 YEARS - ANS 76 16 13 26 12 9 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 136 27 20 97 45 6 
MALES - HOMMES 125 26 20 42 31 8 

FEMALES - FEMMES 86 18 13 22 26 7 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE AND PERSONS ON LAYOFF FROM A JOB TO WHICH THEY EXPECT TO BE RECALLED. 
eee cane Bee QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET LES PERSONNES MISES A PIED D’UN EMPLOI AUQUEL ELLES S‘ATTENDENT 
LE ES: 


TABLE 50. FAMILIES WITH AT LEAST ONE UNEMPLOYED PERSON BY PROVINCE, NUMBER OF CHILDREN AND STATUS OF HEAD, JUNE 1984 


TABLEAU 50. FAMILLES COMPTANT AU MOINS UN CHOMEUR, SELON LA PROVINCE, LE NOMBRE D'ENFANTS ET LA SITUATION DU CHEF DE 


FAMILLE, JUIN 1984 


CANADA 


NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 

1 CHILD - 1 ENFANT 

2 CHILDREN - 2 ENFANTS 

3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 


NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 


PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 


NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 


NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 


QUEBEC 


NO CHILDREN - PAS D’ENFANTS 

1 CHILD - 1 ENFANT 

2 CHILDREN - 2 ENFANTS 

3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 


ONTARIO 
NO CHILDREN - PAS D’ENFANTS 
1 CHILD - 1 ENFANT 


2 CHILDREN - 2 ENFANTS 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 


MANITOBA 

SASKATCHEWAN 

ALBERTA 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 
1 CHILD - 1 ENFANT 


2 CHILDREN - 2 ENFANTS 
3 CHILDREN OR MORE - 3 ENFANTS OU PLUS 


TOTAL 


316 


146 


HEAD OF FAMILY 
UNEMPLOYED 


CHEF DE FAMILLE 
CHOMEUR 


THOUSANDS - MILLIERS 


110 


HEAD OF FAMILY 
NOT UNEMPLOYED 


CHEF DE FAMILLE 
NON CHOMEUR 


206 


7) 
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TABLE 51. FAMILIES WITH AT LEAST ONE UNEMPLOYED PERSON BY PROVINCE, NUMBER OF CHILDREN, AGE OF CHILDREN, AND 
NUMBER OF PERSONS EMPLOYED, JUNE 1984 


TABLEAU 51. FAMILLES COMPTANT AU MOINS UN CHOMEUR, SELON LA PROVINCE, LE NOMBRE D'ENFANTS, L'AGE DES ENFANTS ET 
LE NOMBRE DE PERSONNES OCCUPEES, JUIN 1984 


ee NE ee es ee ee ee ee 
2 OR MORE 


0 EMPLOYED 1 EMPLOYED EMPLOYED 
TOTAL 
© PERSONNE 1 PERSONNE 2 PERSONNES 
OCCUPEE OCCUPEE OCCUPEES 
OU PLUS 


be ee eee ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 1,014 275 474 264 
2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 506 180 274 52 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 420 84 175 161 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 87 11 25 51 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 242 78 149 15 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 772 197 325 249 

AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 238 89 129 20 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 272 72 112 88 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 A 24 ANS 261 36 85 hee ies 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 30 10 13 7 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 5 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 34 11 15 g 
NEH BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 60 11 13 7 
QUEBEC 297 87 136 74 

2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 140 55 73 13 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 127 25 54 45 
5 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 30 4 9 17 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 71 24 43 = 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 226 63 93 71 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A5 ANS 59 27 29 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 81 23 34 25 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 A 24 ANS 86 13 30 43 
ONTARIO 316 73 142 101 
2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 159 53 84 22 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 133 18 53 62 

6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS 24 ae 5 18 

NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 73 24 43 7 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 243 49 100 94 

AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 73 ig 47 7 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 87 21 32 34 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 


DE 16 A 24 ANS 82 g 21 53 
MANITOBA 30 6 16 8 
SASKATCHEWAN 25 7 12 6 
ALBERTA 98 26 52 21 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNI QUE 146 43 73 31 

2-3 PERSONS - 2-3 PERSONNES 83 30 46 8 
4-5 PERSONS - 4-5 PERSONNES 59 12 24 20 
6 PERSONS OR MORE - 6 PERSONNES OU PLUS ; 7 Ac Bat Ko 
NO CHILDREN - PAS D'ENFANTS 40 12 25 ec 
ONE OR MORE CHILDREN - UN OU PLUSIEURS ENFANTS 106 39 47 29 
AT LEAST ONE CHILD AGED 0-5 YEARS - AU MOINS UN ENFANT DE 
0 A 5 ANS 35 14 18 


NO CHILDREN AGED 0-5 YEARS BUT AT LEAST ONE CHILD AGED 6-15 YEARS 
- AUCUN ENFANT DE 0 A 5 ANS MAIS AU MOINS UN ENFANT DE 

6 A 15 ANS 35 10 15 10 
NO CHILDREN UNDER THE AGE OF 16 AND AT LEAST ONE CHILD AGED 16-24 

YEARS - AUCUN ENFANT DE MOINS DE 16 ANS ET AU MOINS UN ENFANT 

DE 16 A 24 ANS 36 6 14 16 
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TABLE 52. PERSONS NOT IN LABOUR FORCE BY REASON FOR LEAVING LAST JOB, JUNE 1984 
TABLEAU 52. PERSONNES INACTIVES SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ELLES ONT QUITTE LEUR DERNIER EMPLOI, JUIN 1984 


OWN PERSONAL SCHOOL LOST JOB RETIRED OTHER NOT WORKED NEVER 
ILLNESS RESPONSI - OR REASONS IN LAST WORKED 
BILITIES LAID OFF 5 YEARS 
TOTAL 
MALADIE OBLIGA- VA A A PERDU A PRIS SA AUTRES N'A PAS N'A 
DE TIONS L'ECOLE SON EMPLOI RETRAITE RAISONS TRAVAILLE JAMATS 
L'ENQUETE PERSON- OU A ETE DURANT LES  TRAVAILLE 
NELLES MIS A PIED 5 DERNIERES 
ANNEES 
THOUSANDS - MILLIERS 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 6,457 285 322 252 706 457 318 2,827 1,290 

15-24 YEARS - ANS wees 26 68 220 212 re 101 20 570 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,240 259 254 32 494 457 218 2,807 720 

MARRIED - MARIES SS 192 272 28 431 344 199 1,897 425 

OTHER - AUTRES 2,671 93 50 224 275 113 119 930 865 

MALES - HOMMES 1,985 141 11 137 257 300 73 785 280 

15-24 YEARS - ANS 516 g 4 121 102 ne 30 ee 247 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,469 132 7 15 155 300 43 783 33 

MARRIED - MARIES 1,060 94 4 11 RE 260 29 541 6 

OTHER - AUTRES 924 47 8 126 142 40 44 244 273 

FEMALES - FEMMES 4,473 144 310 115 449 157 245 2,042 Out 

15-24 YEARS - ANS 701 17 63 99 110 roe 71 17 324 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,772 127 247 16 339 156 174 2,025 687 

MARRIED - MARIEES 2,726 98 268 17 316 83 170 17556 418 

OTHER - AUTRES 1,746 46 43 98 133 73 75 686 592 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 182 5 4 9 29 7 6 59 62 
PRES ly come 34 eee me sgt 4 ne 7. 15 tf 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 253 13 9 8 27 15 12 114 55 
Ne Bima Ni Be 222 8 7 6 35 12 ur 92 50 
QUEBEC 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 1,846 73 76 55 213 118 76 813 420 
MALES - HOMMES 549 41 Fe 33 75 81 21 197 98 
FEMALES - FEMMES 1,296 33 73 22 137 37 56 616 322 
15-24 YEARS - ANS 360 7 15 45 55 ae 22 8 208 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,486 67 61 10 158 118 54 805 212 
MARRIED - MARIES 1,053 49 62 8 136 87 50 995 126 
OTHER - AUTRES 793 25 14 47 77 31 27 278 294 

ONTARIO 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 2,176 105 111 99 202 169 109 986 396 
MALES - HOMMES 663 48 sees 55 66 111 23 279 78 
FEMALES - FEMMES rons 56 109 44 135 58 87 707 317 
15-24 YEARS - ANS 368 8 23 88 63 sae 33 6 146 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,808 96 88 10 138 169 76 980 250 
MARRIED - MARIES 1,299 74 94 10 122 130 71 663 135 
OTHER - AUTRES 877 30 17 88 80 39 39 322 260 

MANITOBA 262 10 15 11 24 24 15 121 43 
SASKATCHEWAN 242 9 15 11 21 21 13 103 49 
ALBERTA 468 22 36 28 58 34 29 172 90 
BAG NC" EE; 

BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 774 37 47 22 93 Gi 46 353 119 
MALES - HOMMES 250 20 re 11 37 36 13 105 26 
FEMALES - FEMMES 524 16 45 12 56 21 33 248 93 
15-24 YEARS - ANS 133 4 10 20 29 D 16 oe 51 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 641 32 37 mé 64 57 31 351 67 
MARRIED - MARIES 465 22 42 ee 56 43 26 232 42 
OTHER - AUTRES 310 15 6 21 38 14 20 121 76 


eZ 


TABLE 53. PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE WHO LOOKED FOR WORK IN THE PAST SIX MONTHS BY REASON FOR NOT LOOKING IN THE REFERENCE 
WEEK, JUNE 1984 


TABLEAU 53. PERSONNES INACTIVES QUI ONT CHERCHE DU TRAVAIL AU COURS DES SIX DERNIERS MOIS, SELON LA RAISON POUR LAQUELLE ELLES 
N'ONT PAS CHERCHE DE TRAVAIL PENDANT LA SEMAINE DE REFERENCE, JUIN 1984 


TS 
PERSONAL NO LONGER AWAITING BELIEVE 
REASONS AT INTERESTED RECALL NO WORK OTHER NOT 
OR SCHOOL OR FOUND JOB OR REPLY (1) AVAILABLE REASONS (2) AVAILABLE (3) 
ILLNESS 
TOTAL 

RATSONS A N'EST PLUS ATTEND UNE PENSE QU'IL AUTRES N'EST PAS 
PERSONNELLES L’ECOLE INTERESSE REPONSE DES N'EXISTE PAS RAISONS (2) PRET A 
OU OU A TROUVE EMPLOYEURS ODE TRAVAIL TRAVAILLER (3) 
MALADIE UN NOUVEL OU D‘ETRE DISPONIBLE 

EMPLOI RAPPELE AU 

TRAVAIL (1) 


ee ee ee ee ee 
THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 502 61 39 4) 72 68 78 144 
15-24 YEARS - ANS 313 21 35 24 26 20 53 134 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 189 40 4 16 45 48 25 10 

MALES - HOMMES 234 15 19 12 36 36 35 81 
15-24 YEARS - ANS 155 5 17 10 13 11 26 74 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 79 10 0 ss 23 25 9 7 

FEMALES - FEMMES 268 46 19 29 36 33 43 63 
15-24 YEARS - ANS 158 16 18 14 13 3 27 60 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 110 30 UE 14 22 23 15 Re 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 24 shape Se de 0 Joe 5 7 6 


PRINCE EDWARD ISLAND - 
ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 


NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 23 5 Re te oe Do ae. 4 9 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWI CK 22 iis as Do 4 3 5 5 

QUEBEC 158 22 10 11 40 26 21 28 
MALES - HOMMES 76 7 6 oc 19 15 10 17 
FEMALES - FEMMES 82 16 4 g 20 12 11 12 
15-24 YEARS - ANS 82 7 g 6 13 if 14 27 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 76 15 6 5 27 20 7 

ONTARIO 148 le 12 17 13 12 21 58 
MALES - HOMMES 68 DE 4 6 6 7 8 35 
FEMALES - FEMMES 80 13 7 11 6 5 13 23 
15-24 YEARS - ANS 103 3 10 10 5 4 is) 55 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 45 10 ds 7 8 9 6 4 

MANITOBA 17 oor ae ne sr 3 soc 6 

SASKATCHEWAN 16 aor ae Fac sie roe ae 4 

ALBERTA 38 7 4 a Sie 4 6 13 

BRITISH COLUMBIA - 

COLOMBIE-BRITANNI QUE 53 8 5 Seis 5 10 9 14 
MALES - HOMMES 26 Fo ai es Sar 5 4 7 
FEMALES - FEMMES 27 5 ay oo ee 5 6 7 
15-24 YEARS - ANS 32 aye 5 se TR Rist 6 12 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 21 6 Poe aid Sree 1 : ase 


(1) INCLUDES PERSONS WHO WORK ON AN ‘ON-CALL’ BASIS; E.G. SUBSTITUTE TEACHERS, PERSONS WHO WORK OCCASIONALLY FOR TEMPORARY 
EMPLOYMENT AGENCIES, ETC. 
COMPREND LES PERSONNES QUI TRAVAILLENT EN REGIME DE DISPONIBILITE; PAR EX. LES PROFESSEURS SUPPLEANTS, LES PERSONNES QUI 
TRAVAILLENT OCCASIONNELLEMENT POUR DES AGENCES D'EMPLOI TEMPORAIRES, ETC. 

(2) INCLUDES PERSONS WHO ARE AWAY FROM THEIR HOME ON HOLIDAYS OR RELOCATING THEIR RESIDENCE. 
COMPREND LES PERSONNES QUI SONT PARTIES EN VOYAGE OU QUI DEMENAGENT. 

(3) PERSONS (MOSTLY FULL-TIME STUDENTS) WHO DID LOOK FOR WORK, BUT WHO WERE NOT AVAILABLE FOR WORK IN THE REFERENCE WEEK. 
COMPREND LES PERSONNES (SURTOUT DES ETUDIANTS A PLEIN TEMPS) QUI ONT CHERCHE DU TRAVAIL, MAIS QUI N’ETAIENT PAS PRETES A 
TRAVAILLER DURANT LA SEMAINE DE REFERENCE. 
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TABLE 54. PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE BY TIME ELAPSED SINCE LEAVING PREVIOUS JOB, AGE, SEX AND PROVINCE, JUNE 1984 


TABLEAU 54. PERSONNES INACTIVES SELON LA PERIODE ECOULEE DEPUIS QU'ELLES ONT QUITTE LEUR EMPLOI PRECEDENT, L'AGE, 
LE SEXE ET LA PROVINCE, JUIN 1984 


"A SN tte. IA tee 


igs 4-6 a2 1 YEAR 
MONTHS MONTHS MONTHS OR MORE OTHER (1) 
TOTAL 
MOIS MOIS MOIS 1 AN AUTRES 
OU PLUS 


EE EP PT Se 


THOUSANDS - MILLIERS 


CANADA 6,457 SA 189 473 4,133 17292 
15-24 YEARS - ANS 127 154 72 237 182 572 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 5,240 217 117 236 3,951 720 

MALES - HOMMES 1,985 134 68 219 1,283 281 
15-24 YEARS - ANS 516 66 32 123 48 248 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,469 68 36 96 1295 33 

FEMALES - FEMMES 4,473 237 121 254 2,850 1,011 
15-24 YEARS - ANS 701 88 40 114 134 324 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 3,772 149 80 140 DITS 687 

NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 182 7 5 21 88 62 

PRINCE EDHARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 34 Lee ae se 21 7 

NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 253 15 6 18 159 55 

NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 222 14 6 19 132 50 

QUEBEC 1,846 92 43 Ss 1,174 420 

15-24 YEARS - ANS 360 38 12 50 52 208 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1, 486 55 31 66 1 WA 212 
MALES - HOMMES 549 31 17 57 347 98 
FEMALES - FEMMES 1,296 62 27 59 827 322 

ONTARIO 2,176 122 61 168 1,429 396 

15-24 YEARS - ANS 368 51 26 90 55 146 

25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 1,808 71 35 78 1,374 250 

MALES - HOMMES 663 46 19 76 443 78 

FEMALES - FEMMES ANS) 76 43 91 985 318 

MANITOBA 262 17 9 18 175 43 

SASKATCHEWAN 242 16 8 18 15) 49 

ALBERTA 468 40 20 40 278 90 

BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 774 46 30 54 526 119 

15-24 YEARS - ANS 133 20 13 25 24 52 
25 YEARS AND OVER - ANS ET PLUS 641 26 17 29 502 67 
MALES - HOMMES 250 17 13 23 172 26 

FEMALES - FEMMES 524 29 17 31 354 93 


(1) INCLUDES PERSONS WHO HAVE NEVER WORKED BEFORE AND PERSONS ON LAYOFF FROM A JOB TO WHICH THEY EXPECT TO BE RECALLED. 
COMPREND LES PERSONNES QUI N'ONT JAMAIS TRAVAILLE AUPARAVANT ET LES PERSONNES MISES A PIED D'UN EMPLOI AUQUEL ELLES S'ATTENDENT 


A ETRE RAPPELEES. 
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TABLE 55. ESTIMATES BY METROPOLITAN AREA (1971 BOUNDARIES), JUNE 1984 
TABLEAU 55. ESTIMATIONS SELON LA REGION METROPOLITAINE (LIMITES DE 1971), JUIN 1984 


i ———————————"—"—— ——]— 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 

15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 

AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 

POPULATION TOTAL EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 

DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI- 

ET PLUS POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 


RET Ce 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 


ST-JOHN‘S 115 73 63 10 42 63°58 € 14.0 E 54.8 
HALIFAX 182 129 118 12 5e 71.0 € SAME 64.6 
SAINT JOHN - SAINT-JEAN N.-B.) 87 55 48 6 32 62.9 C 11.8 E 55.5 
CHICOUTIMI - JONQUIERE 110 62 51 12 48 56.6 D 18.6 G 46.1 
QUEBEC 416 272 246 26 143 654580 SABRE 59.72 
MONTREAL 2,265 1,474 1.293 181 791 65.1 B Pie |) Sea 
OTTAWA - HULL 553 396 362 33 158 U5ee 18 8.4 F 65.5 
SUDBURY 109 67 56 11 43 Gitte E 16.2 G Siliee 
OSHAWA 123 82 77 5 4) 66.4 E 5.8 G 62.6 
TORONTO 2,495 1,770 1,639 131 725 Valmont 7.4 E 65.7 
HAMILTON 433 296 267 23 137 68.3 D GATE 61.7 
ST. CATHARINES - NIAGARA 257 (at ToS 17 86 66.5 D FORTE SRE 
LONDON 255 177 163 14 78 69.4 C ECM; 64.0 
WINDSOR 198 136 159 17 62 68.8 D 1246087 60.1 
KITCHENER - WATERLOC 218 150 140 10 68 68.9 D 6.96 64.2 
THUNDER BAY 92 59 54 5 32 64.8 D 8.6 G Ekin?” 
WINNIPEG 463 306 280 26 156 66.2 © B.BE 60.5 
REGINA 133 99 91 8 34 74.4 C URW A 68.5 
SASKATOON 126 85 76 9 42 66.8 C 10.4 E 59.9 
CALGARY 489 378 333 45 iia! ties 1S aeel 2 68.1 
EDMONTON 524 391 335 56 133 74.6 C 14.2 E 64.0 
VANCOUVER 1,054 595 593 102 359 65.9! € 14.7 E 562 
VICTORIA LE 119 103 16 71 62.6 D (SRE 54.2 


SR I I ee I — et 

NOTE. DUE TO THE RELATIVELY SMALL SAMPLE SIZES FROM WHICH SUB-PROVINCIAL DATA ARE DERIVED, CAUTION SHOULD BE USED IN THE INTERPRETA- 
TION OF MONTH-TO-MONTH CHANGES IN THE ESTIMATES OF EMPLOYMENT AND UNEMPLOYMENT. DATA IN THE ‘G’ AND ’H’ GROUP, WHILE USEFUL 
FOR SOME PURPOSES, ARE NOT RELIABLE ENOUGH TO BE USED WITHOUT CAUTION AND QUALIFICATION. DATA IN THE ‘J‘ CATEGORY ARE REGAR- 
DED AS UNUSABLE AND THEREFORE ARE NOT RELEASED. SEE NOTES AT THE BACK OF THIS PUBLICATION FOR FURTHER INFORMATION ON SAMPLING 
ERROR FOR DEFINITIONS OF CENSUS METROPOLITAN AREAS, PLEASE REFER TC CATALOGUE 92-708, VOLUME 1, PART 1. 

NOTA: EN RAISON DE LA TAILLE RELATIVEMENT PETITE DE L’ECHANTILLON A PARTIR DUQUEL SONT ETABLIES LES DONNEES INFRAPROVINCIALES, IL 
FAUT FAIRE PREUVE DE PRUDENCE LORS DE L’INTERPRETATION DES VARIATIONS MENSUELLES DES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI ET DU CHOMAGE. 
LES DONNEES DES GROUPES ‘G’ ET ‘H', QUI PEUVENT ETRE UTILES DANS CERTAINS CAS, NE SONT PAS ASSEZ FIABLES POUR ETRE UTILISEES 
SANS PRECAUTION. LES DONNEES DE LA CATEGORIE ‘J’ N'ONT PAS ETE JUGEES UTILISABLES ET N'ONT PAS ETE PUBLIEES. SE REPORTER AUX 
REMARQUES FORMULEES A LA FIN DE LA PRESENTE PUBLICATION POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS SUR LES ERREURS D‘ECHANTILLONNAGE. LA DE- 
See REGIONS METROPOLITAINES DE RECENSEMENT SE TROUVE DANS LA PARTIE 1, VOLUME 1, DE LA PUBLICATION NO 92-708 AU 

LOGU 
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TABLE 56. ESTIMATES BY ECONOMIC REGION, JUNE 1984 
TABLEAU 56. ESTIMATIONS SELON LA REGION ECONOMIQUE, JUIN 1984 


OO 


POPULATION LABOUR FORCE NOT IN PARTICI- UNEMPLOY- EMPLOYMENT/ 
15 YEARS LABOUR PATION MENT RATE POPULATION 
AND OVER POPULATION ACTIVE FORCE RATE RATIO 
POPULATION TOTAL EMPLOYMENT UNEMPLOY- POPULATION TAUX TAUX DE RAPPORT 
‘DE 15 ANS MENT INACTIVE D'ACTIVITE CHOMAGE EMPLOI - 
ET PLUS POPULATION 
EMPLOI CHOMAGE 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT-POURCENTAGE 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 418 236 195 4) 182 56.4 C 17.4E 46.6 
REGION (S) 01 182 107 89 18 74 591.0 C M1 je 49.2 
02 40 22 18 es 19 53176) E hey ah 45.5 
03 87 Si 41 10 36 58.3 D LOS 47.1 
04 102 51 41 10 51 50.1 D 20.0 F 40.1 
PAENITMERIEEPÈSE 92 59 53 6 34 63.6 C 10.5 E 57.0 
NESÉRAN ACCES 652 399 354 45 253 61.2 B 11.3 D 54.3 
REGION (S) 21 127 69 57 12 57 54.7 D ome 45.1 
22 122 72 64 Zi 50 S9FARD OR Sac 53.0 
23 77 44 39 5 33 SEN) 10) IBSSE 50.8 
24 99 55 50 5 43 56.1 D GEEK 50.9 
25 218 152 137 15 66 69.6 C SPGNE 62.9 
NÉB CSN" 529 307 264 43 222 HEC 132980 50.0 
REGION (S) 31 132 68 56 12 64 51.4 D 12m 42.6 
32 125 76 65 11 49 60.7 C eal 12 D 252 
33 126 77 68 3 50 60.7 C 1 R45 E 53.8 
34 76 47 4) 6 29 61.9 D 12#9ME 59399 
35 61 36 32 4 26 58.4 D Wihoe |; 51.8 
QUEBEC 5,071 3,226 2,821 404 1,846 63.6 B 125570 55.6 
REGION (S) 41 179 112 91 21 67 6257.95 18.8 F 50.9 
42 204 117 99 19 87 57.4 D TSS E 48.3 
43 789 494 443 50 296 62.5 C UO {2 56.2 
44 345 214 184 30 131 62.0 D 14.0 F 5383 
45 182 Tht 95 16 71 = 60N98D 14.4 F 52 
46 2,897 1,874 1,648 226 1,023 64.7 B 12418) 56.9 
47 206 133 115 18 73 64.7 D 131886 55.8 
48 121 70 58 12 50 58.4 D (PRIME 48.4 
40 & 49 73 50 43 8 23 68.8 D ee) 58.5 
ONTARIO 6,913 4,737 4,338 400 2,176 68.5 A 8.4 0 62.7 
REGION (S) 51 807 566 528 38 241 Oey 1s GAME 65.4 
52 335 208 186 21 127 62.1 D 10.3 F 55.6 
53 219 1,986 1,843 144 809 71.0 B Gn 10 65.9 
54 731 480 430 50 251 65.7 C 10.4 E 58.8 
55 416 282 259 22 134 67.8 C 8.0 F 62.4 
56 418 282 251 Gif 135 67.6 D Ome 60.2 
57 437 304 283 21 134 69.4 C GRSRE 64.6 
58 354 235 216 19 119 66.4 D BARRE 61.0 
59 403 251 216 36 152 62.4 D APCE 5355 
50 163 112 103 g 51 68.7 D 8.4 F 62.9 
MANITOBA 783 521 484 38 262 66.6 B (a 2e0 61.8 
REGION(S) 61, 62, 63 & 64 198 130 122 7 69 65.3 C SRARE 61.7 
65 & 68 55 36 34 Pre 20 64.6 D Sem 61.2 
66 50 36 34 seme 14 71.4 D 6.1G 67.1 
67 454 300 275 26 154 66.1 C 8 AE 60.4 
SASKATCHEWAN 732 489 455 35 242 66.5 B PAlIDE 62.2 
REGION (S) 71 202 144 134 10 58 71.4 C 6.6 F 66.6 
73 193 130 120 10 63 67.2 C JÉBRE 61.9 
TO HES TAS) MAS 320 205 191 14 115 64.1 C TONE 59.6 
ALBERTA 1,742 1,274 1,134 140 468 UAL ls 11.0 D 65.1 
REGION (S) 81, 82 & 85 280 189 175 13 92 67.3 C Ucn i 62.6 
83 576 442 39 oil 134 HORNA Wiha) 1s 67.9 
84, 87 & 88 197 138 126 12 60 69.7 C 8.4 F 63.9 
85 660 485 423 62 174 733506 i2e Ome 64.1 
BG sere 8: 2,204 1,430 1,219 211 774 64.9 B 14.8 D 5548 
REGION (S) 91 43 29 25 4 14 68.1E 14.2 F 58.4 
92 75 46 37 g 29 60.9 E 18.8 E 49.5 
93 188 112 99 13 77 SOMSND Wiener 52.3 
94 89 57 48 3 32 64.0 D ise G 54.0 
95 1, 181 777 661 116 404 65.8 C eM ste 56.0 
96 397 244 209 39 152 61.6 C 14.5 E 52:17 
97 135 96 80 16 39 70.9 D 16.4 F 59.3 
98 & 99 ay) 42 37 5 15 74,3 E 12.0 G 65.4 


NOTE: DUE TO THE RELATIVELY SMALL SAMPLE SIZES FROM WHICH SUB-PROVINCIAL DATA ARE DERIVED, CAUTION SHOULD BE USED IN THE INTERPRETA- 
TION OF MONTH-TO-MONTH CHANGES IN THE ESTIMATES OF EMPLOYMENT AND UNEMPLOYMENT. DATA IN THE ‘G’ AND ‘H’ GROUP, WHILE USEFUL 
FOR SOME PURPOSES, ARE NOT RELIABLE ENOUGH TO BE USED WITHOUT CAUTION AND QUALIFICATION. DATA IN THE ‘J’ CATEGORY ARE REGAR- 
DED AS UNUSABLE AND THEREFORE ARE NOT RELEASED, SEE NOTES AT THE BACK OF THIS PUBLICATION FOR A DESCRIPTION AND MAPS OF THE 
ECONOMIC REGIONS, AND FOR FURTHER INFORMATION ON SAMPLING ERROR, 

NOTA: EN RAISON DE LA TAILLE RELATIVEMENT PETITE DE L’ECHANTILLON A PARTIR DUQUEL SONT ETABLIES LES DONNEES INFRAPROVINCIALES, IL 
FAUT FAIRE PREUVE DE PRUDENCE LORS DE L’INTERPRETATION DES VARIATIONS MENSUELLES DES ESTIMATIONS DE L'EMPLOI ET DU CHOMAGE. 
LES DONNEES DES GROUPES ‘G‘ ET ‘H’, QUI PEUVENT ETRE UTILES DANS CERTAINS CAS, NE SONT PAS ASSEZ FIABLES POUR ETRE UTILISEES 
SANS PRECAUTION. LES DONNEES DE LA CATEGORIE ‘J’ N'ONT PAS ETE JUGEES UTILISABLES ET N'ONT PAS ETE PUBLIEES. VOIR LES NOTES 
AU DOS DE CETTE PUBLICATION POUR UNE DESCRIPTION DES ZONES GEOGRAPHIQUES CONTENUES DANS LES REGIONS ECONOMIQUES, ET POUR PLUS 


DE RENSEIGNEMENTS SUR LES ERREURS D'ECHANTILLONNAGE. 
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TABLE 57. STUDENT DATA, JUNE 1984 
TABLEAU 57. DONNEES SUR LES ETUDIANTS, JUIN 1984 


LABOUR UNEMPLOY- PARTICI- EMPLOYMENT / 
FORCE EMPLOY- UNEMPLOYED MENT PATION POPULATION 
ED RATE RATE RATIO 
POPULATION 
POPULATION PERSON- TAUX DE TAUX RAPPORT 
ACTIVE NES CHOMEURS CHOMAGE  D'ACTIVITE EMPLOI- 
OCCUPEES POPULATION 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
RETURNING STUDENTS (1) - ETUDIANTS RETOURNANT 
AUX ETUDES (1) 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
15-24 YRS - ANS 1736 935 790 145 1525 5379 45.5 
Loe RSe ANS 1,385 656 554 102 1556 47.4 40.0 
20-24 YRS - ANS Son 279 236 43 15.4 DNS ETES 
MALES - HOMMES 
15-24 YRS - ANS 898 503 428 74 14.7 56.0 47.7 
151SMYIRS = ANS 702 342 293 49 14.4 48.8 41.8 
20-24 YRS - ANS 196 160 135 25 fees: 81.8 69.1 
FEMALES - FEMMES 
15-24 YRS - ANS 838 432 361 71 16.5 SRE 43.1 
15-19 YRS - ANS 684 314 261 53 16.9 45.9 Se 
20-24 YRS - ANS 155 119 100 18 15 76.7 ‘64.9 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 45 g 6 aie ete IS 14.2 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 8 4 te TE oes 47.0 28 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 63 28 24 4 14.3 44.7 38.3 
NEW BRUNSHICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 50 23 18 6 DST 47.3 36.1 
QUEBEC 450 213 162 Sal 24.0 47.4 36.0 
ONTARIO 680 421 373 48 1 61.5 54.9 
MANITOBA 65 36 31 5 JS BEAE 7.8 
SASKATCHEWAN 61 oo 33 sae sr 57.4 5328 
ALBERTA 148 79 68 10 1328 53.3 46.2 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 167 86 70 16 18.6 Sled 42.2 
OTHER STUDENTS (2) - AUTRES ETUDIANTS (2) 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
15-24 YRS - ANS 316 216 170 46 243 68.4 53.8 
JS STSMNRS ANS at 101 84 17 1B a7. 58.8 49.0 
20-248 RS = ANS 145 116 86 29 25.4 79.8 5945) 
MALES - HOMMES 
15-24 YRS - ANS 158 110 85 24 22.3 69.4 KE) 
SSSR ANS 86 52 44 8 15% 60.5 5142 
20-24 YRS - ANS 72 58 4) 17 28.6 USES 57.0 
FEMALES - FEMMES 
1a 24 eR eae ANS 158 107 85 22 20.3 GS 53.8 
15-19 YRS - ANS 86 49 40 g 18.1 DTA 46.8 
20-24 YRS - ANS 73 58 45 13 Pd? 79.6 62.0 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE g Se Je i 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD Lan eee 24 Po E 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 13 g 7 ay 65.6 5292 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSHICK 11 5 4 ae he 44.5 334) 
QUEBEC 72 44 35 g 20.6 60.8 48.2 
ONTARIO 115 88 71 17 1902 76.4 61.7 
MANITOBA 13 9 7 #2 69.5 54.9 
SASKATCHEWAN 15 11 g = ane 76.3 59.3 
ALBERTA 32 26 19 4 18.5 70.4 57.4 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 36 25 17 8 32.0 69.3 47.2 


(1) PERSONS AGED 15-24 WHO ATTENDED SCHOOL FULL-TIME IN MARCH AND WHO ARE PLANNING TO RETURN TO SCHOOL IN THE AUTUMN. 
eran DE 15 A 24 ANS QUI FREQUENTAIENT L'ECOLE A PLEIN TEMPS EN MARS ET QUI ONT L’INTENTION DE RETOURNER AUX ETUDES A 
(2) PERSONS AGED 15-24 WHO ATTENDED SCHOOL IN MARCH AND WHO ARE NOT PLANNING TO RETURN, OR WHO ARE NOT CERTAIN OF RETURNING 
TO SCHOOL IN THE AUTUMN. 
PERSONNES DE 15 A 24 ANS QUI FREQUENTAIENT L'ECOLE A PLEIN TEMPS EN MARS ET QUI N'ONT PAS L‘INTENTION OU NE SONT PAS CERTAINES 
DE RETOURNER AUX ETUDES A L’AUTOMNE. 
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TABLE 57. STUDENT DATA, JUNE 1983 
TABLEAU 57, DONNEES SUR LES ETUDIANTS, JUIN 1983 


LABOUR UNEMPLOY- PARTICI- EMPLOYMENT / 
FORCE EMPLOY- UNEMPLOYED MENT PATION POPULATION 
ED RATE RATE RATIO 
POPULATION 
POPULATION PERSON- TAUX DE TAUX RAPPORT 
ACTIVE NES CHOMEURS CHOMAGE D‘ACTIVITE EMPLOI- 
OCCUPEES POPULATION 
THOUSANDS - MILLIERS PER CENT - POURCENTAGE 
RETURNING STUDENTS (1) - ETUDIANTS RETOURNANT 
AUX ETUDES (1) 
BOTH SEXES - LES DEUX SEXES 
15-24 YRS - ANS 1.724 926 739 187 20.2 Gil 42.9 
VED VARS SPINS 1,406 672 531 141 2110 47.8 37.8 
20-24 YRS - ANS 317 259 208 45 Wes) Use) 65.6 
MALES - KOMMES 
15-24 YRS - ANS 903 502 398 104 20.7 Some 43.8 
UU) VAS SAS 726 353 ex) 78 22.0 48.6 SO) 
20-24 YRS - ANS 183 150 123 26 What 81.7 67.2 
FEMALES - FEMMES 
IOS OG RS aa ANS 815 424 341 83 1905 52.0 41.8 
WSSU SARS = LIS 681 320 256 64 15,8 47.0 37.6 
20-24 YRS - ANS 134 104 85 19 18.3 77.4 63.2 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 39 10 7 was ner Zone 19.0 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD 8 4 4 es Le 49.6 425 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 65 27 23 4 197 CRIE) Sons 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 51 24 20 5 20.0 47.7 38.1 
QUEBEC 464 216 157 60 2H 46.6 33.8 
ONTARIO 665 414 Soe 82 19.8 B22 49.9 
MANITOBA 65 So 30 5 14.3 54.2 46.4 
SASKATCHEWAN 59 33 31 43 5 ee 56.8 51.8 
ALBERTA 136 68 60 8 & mall 0372) 44.3 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 171 93 76 17 18.2 54.3 44.5 
OTHER STUDENTS (2) - AUTRES ETUDIANTS (2) 
BOMHASEXES = CEES (DEUX SEXES 
15-24 YRS - ANS 326 217 167 50 22.3 66.4 Sire 
Iva Roma ANS 191 108 84 24 228] 56.7 44.1 
20-24 YRS - ANS 135 108 83 26 23.6 80.2 Sis 
MALES - HOMMES 
15-24 YRS - ANS 162 111 84 27 24.5 68.2 es 
Wide YRS = VANS 95 54 41 Î 23.8 567 43.2 
20-24 YRS - ANS 67 57 42 14 25 84.5 USE 
FEMALES - FEMMES 
55247 YRS = ANS 164 106 83 22 ZA 2 64.6 50.9 
SEG ROD > ANS: 96 54 43 i 20.5 56.6 45.0 
20-24 YRS - ANS 68 52 40 11 aus 76.0 598$ 
NEWFOUNDLAND - TERRE-NEUVE 7 i 
PRINCE EDWARD ISLAND - ILE-DU-PRINCE-EDOUARD Tue en eae ne LE ths Se 
NOVA SCOTIA - NOUVELLE-ECOSSE 11 7 6 Fe ahi 62.7 50.0 
NEW BRUNSWICK - NOUVEAU-BRUNSWICK 11 6 4 oe writ 53.0 40.4 
QUEBEC 85 50 36 14 ileal 59.6 43.1 
ONTARIO 116 88 68 20 22.8 76.5 5951 
MANITOBA 17 if 10 Ais + 64.6 54.6 
SASKATCHEWAN 15 8 7 ss eit 54.2 45.9 
ALBERTA 32 23 19 abe ae 69.8 59.8 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE 30 19 14 5 26.5 61.4 45.1 


(1) PERSONS AGED 15-24 WHO ATTENDED SCHOOL FULL-TIME IN MARCH AND WHO ARE PLANNING TO RETURN TO SCHOOL IN THE AUTUMN. 
PERSONNES DE 15 A 24 ANS QUI FREQUENTATENT L'ECOLE A PLEIN TEMPS EN MARS ET QUI ONT L‘INTENTION DE RETOURNER AUX ETUDES A 


L'AUTOMNE. 
(2) PERSONS AGED 15-24 WHO ATTENDED SCHOOL IN MARCH AND WHO ARE NOT PLANNING TO RETURN, OR WHO ARE NOT CERTAIN OF RETURNING 


TO SCHOOL IN THE AUTUMN. 
PERSONNES DE 15 A 24 ANS QUI FREQUENTAIENT L’ECOLE A PLEIN TEMPS EN MARS ET QUI N‘ONT PAS L'’INTENTION OU NE SONT PAS CERTAINES 


DE RETOURNER AUX ETUDES A L'AUTOMNE. 
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OBSERVATION 


Participation Rates of Older 
Workers 


The labour force participation 
rates of workers aged 55-64 have 
been changing over the last 
several years, with different 
patterns evident for men and 
women. 


FEATURE ARTICLE 


Recent Labour Market Developments 


This article reviews labour mar- 
ket developments in the first 
half of 1984. These are compared 
to the conditions which prevailed 
prior to the onset of the reces- 
Sion in June 1981 and the situa- 
tion at the trough of the cycle 
in December 1982. 


SUPPLEMENTARY SURVEYS 


Canadian Health and Disability 


Survey 


Little is known about the esti- 
mated two million disabled Cana- 
dians. This survey of 65,000 
disabled adults and children 
gathers information on the labour 
market concerns, education, 
transportation, accommodation and 
personal finances of the dis- 
abled. 
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OBSERVAT ION 91 


Taux d'activité des travailleurs 
âgés 


Les taux d'activité chez les tra- 
vailleurs de 55 à 64 ans changent 
depuis quelques années, les ten- 

dances étant différentes pour les 
hommes et pour les femmes. 


ARTICLE DU MOIS 93 


Évolution récente des conditions du 


a RS D SS ED 


Dans le présent article, on examine 
l'évolution des conditions du marché 
du travail au cours de la premiére 
moitié de 1984, On compare ces 
conditions a celles qui existaient 
avant le début de la récession (en 
juin 1981) et à la situation qui ré- 
gnait au creux du cycle en décembre 
1967: 


ENQUÊTES SUPPLÉMENTAIRES 107 


Enquête sur la santé et l'invalidité 
au Canada 


On sait très peu de choses au sujet 
des Canadiens handicapés, qu'on es- 
time au nombre de deux millions. 
Cette enquête menée auprès de 65,000 
adultes et enfants handicapés re- 
cueille des renseignements sur l'em- 
ploi des handicapés, leur niveau 
d'instruction, les moyens de trans- 
port qu'ils utilisent, leur logement 
et leur situation financière, 
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Student Identification Questions, 


Summer of 1984 


Current school attendance ques- 
tions are not adequate for 
identifying college, university 
and other students during the May 
to September period when most 
students are not attending 
school. Additional questions 
have been asked in these months 
since 1977 to remedy this prob- 
lem. 


Questions permettant d'identifier 
les étudiants, été 1984 


Les questions courantes sur la fré- 
quentation scolaire sont inadéquates 
pour identifier les étudiants qui 
fréquentent un collège, une univer- 
sité, ainsi que les autres étudiants 
au cours de la période -de mai à 
septembre, lorsque la plupart des 
étudiants ne fréquentent pas 
l'école. Pour remédier au problème, 
des questions additionnelles ont été 
demandées de mai à septembre, depuis 
UE 
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Observation Observation 


PARTICIPATION RATES OF OLDER WORKERS, ANNUAL AVERAGES, 1976 AND 1983 
TAUX D'ACTIVITÉ CHEZ LES TRAVAILLEURS AGES, MOYENNES ANNUELLES, 1976 ET 1983 


Se) FEMALES—FEMMES . 


e The labour force participation rate e Le taux d'activité chez les hommes de 
of men aged 55-64 has been declining 55 à 64 ans diminue lentement depuis un 
slowly for a number of years with certain nombre d'années, les baisses 
the most substantial declines being les plus récentes étant attribuables à 
associated with the last recession. la dernière récession. Simultanément, 
At the same time, the participation le ‘taux *d‘activité chez les» femmes de 


rate of women in this age group has ce groupe d'âge augmente très modéré- 


G2 


been increasing very moderately with ment car il semble n'avoir été touché 
the recession appearing to have had que très légèrement par la récession. 
only a very slight impact. 


PARTICIPATION RATES, AGE 55-64, ANNUAL AVERAGES 
TAUX D'ACTIVITÉ CHEZ LES PERSONNES DE 55 À 64 ANS, MOYENNES ANNUELLES 
DS SRE PR RE pe en ee em ee ee = 


1976 1977 1978 1972 1980 1981 1982 1983 
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e For men, the chart on the previous e Le graphique de la page précédente 
page provides some evidence that the témoigne que la baisse du taux global 
decreases in the overall labour d'activité chez les hommes de 55 à 64 
force participation rate of the ans tient surtout aux reculs enregis- 
55-64 group was more heavily in- trés dans le groupe des 60-64 ans. 
fluenced by the decline among those 
age 60-64. 

e For women, the increase for the e Chez les femmes, les hausses touchent a 
group is found among both those age la fois le groupe des 55-59 ans et 


55-59 and those 60-64. celui des 60-64 ans. 
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This note reviews labour market 
developments in the first six 
months of this year. These are 
compared to the conditions which 
prevailed prior to the onset of 
the recession (June, 1981) and 
the situation at the trough in 
the cycle (December, 1982). All 
of the estimates are derived from 
the monthly Labour Force Survey 
and are seasonally adjusted. 
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OVERVIEW 


The recession which began in mid-1981 
and continued through to the end of 
1982 resulted in 14 consecutive months 
of declining levels of employment. 
hor ‘the. first-—six —monthsy ton tathe 
following year (1983), the recovery 
was evident in the growth of employ- 
ment (+231,000). The pace of employ- 
ment growth diminished in the latter 
half of 1983 (+98,000) but expanded 
again in the first six months of 1984 
(+120,000). Until this year, changes 
in unemployment mirrored these devel- 
opments to a large extent. The unem- 
ployment rate grew from 6.8% (August, 
1981) to 12.8% (December, 1982), and 
then abated over the course of 1983 to 
i. at the—end—of.the year. Since 
the beginning of 1984, the unemploy- 
ment rate began by edging upwards and 
then fell from May to June of this 
year to the point where the June unem- 
ployment rate was exactly the same 
(11.2%) as it had been in January, 
1984. 


ÉVOLUTION RECENTE DES CONDI- 
TIONS DU MARCHE DU TRAVAIL 


coe ee = ee ee = es we ee: 


oe 


Dans la présente note, on examine 
l'évolution des conditions du marché 
du travail au cours des six premiers 
mois de l'année. On compare ces 
conditions récentes à celles qui 
existaient avant le début de la 
récession (juin 1981) et à la 
situation qui régnait au moment où le 
cycle a atteint-son creux (décembre 
1982). Toutes les estimations sont 
tirées de l'enquête mensuelle sur la 
population active et sont 
désaisonnalisées. 
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La récession qui a commencé vers le 
milieu de 1981 et qui s'est poursuivie 
jusdu deta fin de 1982 a fait barsser les 
niveaux de l'emploi pendant 14 mois con- 
sécutifs. Durant les six premiers mois 
de l'année suivante (1983), la reprise 
s'est manifestée par la croissance de 
l'emploi (+231,000 personnes). Le rythme 
de croissance de l'emploi a ralenti dans 
la seconde moitié de 1983 (+98,000) pour 
s'accélérer de nouveau au cours des six 
premiers mois de 1984  (+120,000). 
Jusqu'a cette année, les variations du 
chômage ont traduit ces changements dans 
une grande mesure. Le taux de chdmage 
est passé de 6.8 % en août 1981 à 12.8 % 
en décembre 1982, pour ensuite fléchir 
dans le courant de 1983; a la fin de 
l'année, il était tombé à 11.1. Depuis 
le début de 1984, le taux de chômage a 
commencé par monter pour ensuite fléchir 
entre mai et juin; il était de 11.2 % en 
juin, soit exactement le même qu'en 
janvier 1984. 
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PARTICIPATION RATES AND THE SIZE OF 
LABOUR FORCE 
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D'ACTIVITE ET TAILLE DE 
POPULATION ACTIVE 
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There is evidence of an upward trend 
in labour force participation in the 
first half of 1984. The participation 
rate has shown some recovery from the 
depth of the recession (December, 
7782), MU a full recovery..to..pre- 
recession levels has yet to be attain- 
ed. The June, 1984 rate was 0.2 per- 
centage points below that which prev- 
ailed in the same month in 1981. 


However, the working-age population 
has continued to grow such that even 
with the modest, recession-induced 
reductions in the participation rate, 
the labour force is now 3.7% larger 
than it was in June, 1981. 


For youth (15-24 year olds), a some- 
what different picture emerges. 


PARTICIPATION RATE — BOTH SEXES, 15-24 
TAUX DACTIVITE — LES DEUX SEXES, 15-24 
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force participation 


labour 
rates showed considerable growth in 
the first five months of this year, 


Youth 


returning to their pre- 
Some of these gains 
May-June, 1984 
points. 


and were 
recession levels. 
were lost in the 
decline of 1.2 percentage 
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Le taux d'activité a amorcé une tendance 
a la hausse au cours de la premiére moi- 
tié aide 41994: Il s'est accru dans une 
certaine mesure depuis le creux de la 
récession (décembre 1982), mais n'a pas 
encore atteint son niveau d'avant la 
récession. En juin 1984, il était infé- 
rieur de, 0.2, point..a ce, qu'il était au 
méme mois en 1981. 


Toutefois, la population d'âge actif a 
continué d'augmenter de telle sorte que, 
méme en dépit des faibles baisses du taux 
d'activité attribuables à la récession, 
le nombre d'actifs est maintenant supé- 
rieur, de 327 ra. cemouerr ctateren JUIN 
1981. 


Chez les jeunes de 15 à 24 ans, des ten- 
dances quelque peu différentes se dessi- 
nent. 
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Les taux d'activité chez les jeunes se 
sont considérablement accrus au cours des 
cing premiers mois de cette année et 
revenaient à leurs niveaux d'avant la 
récession. Certains de ces gains ont été 
annulés au cours de la période mai-juin 
1984, entraînant une baisse de 1.2 


96 


However, the population aged 15-24 has 
been declining since mid-1980 and so 
in spite of the higher participation 
rate, “the youth , labour” force’ is 
slightly smaller than it was at the 
low point in the recession. 


For persons aged 25 and over, the 
first six months of 1984 have witness- 
ed no consistent movements in the 
participation rates of either men or 
women. 
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However, the participation rate for 


women aged 25 and over is now even 
higher (50.3%) than it was prior to 
the recession (48.1% in June, 1981) 
while for men in the same age group, 
Eneir ss, CUDLENC participation rate 
(78.7%) is even lower than it was at 
the low point in the recession (79.2% 
in December, 1982). These findings 
probably reflect, at least in part, 
longer term trends where adult male 
participation rates have been slowly 
declining for many years while. those 
of adult females have been climbing 
steadily. 
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point. Cependant, la population de 15 a 
24 ans diminue en nombre depuis le milieu 
de 1980 de sorte que, malgré la hausse du 
taux d'activité, les jeunes actifs sont 
légèrement moins nombreux qu'ils ne 
l'étaient au point creux de la récession. 


Chez les personnes de 25 ans et plus, 
hommes et femmes, les taux d'activité 
n'ont affiché aucun mouvement soutenu au 
cours des six premiers mois de 1984. 


PARTICIPATION RATE — FEMALES, 25+ 
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Toutefois, le taux d'activité chez les 
femmes de 25 ans et plus est maintenant 
encore plus élevé (50.3 %) qu'il ne 
l'était avant la récession (48.1 % en 
juin 1981); chez les hommes du même 
groupe d'âge, le taux actuel (78.7 %) est 
encore plus bas qu'il ne l'était au creux 
de la récession (79.2 % en décembre 
1982). Ces constatations reflétent pro- 
bablement, du moins en partie, les ten- 
dances à long terme indiquant une lente 
chute des taux d'activité chez les hommes 
adultes pendant bon nombre d'années et 
une hausse soutenue des taux d'activité 
chez les femmes adultes. 


These changes in the participation 
rates of those age 25 and over, when 
combined with the growth in the 


respective populations, have resulted 
in overall growth in the. size of the 
adult labour force. 
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There are now 4.8% more males aged 25 
and over in the labour force than in 
June, 1981, and 12.4% more females. 


EMPLOYMENT 


In the first half of 1984, growth in 
the overall level of employment has 
been modest and somewhat uneven. As 
of June, 1984 total employment was 
still 0.7% below what it had been 
three years ago. 
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Si l'on met en rapport les variations des 
taux d'activité chez les 25 ans et plus 


et 


la croissance. des populations. en 


cause, on observe un accroissement géné- 


ral 


de la taille de la population active 


adulte. 


Les hommes 
maintenant 


juin 


LABOUR FORCE -— FEMALES, 25+ 
POPULATION ACTIVE — FEMMES, 25+ 


DE, 1982 


UFZ CASI I ale 


JN, 1981 


CA 
N 


actifs de 25 ans et plus sont 
plus nombreux de 4.8 % qu'en 


1981 et les femmes actives, plus 


nombreuses de 12.4 %. 


EMPLOI 


Au cours de la première moitié de 1984, 


la 


progression du niveau global de 


l'emploi a été modérée et quelque peu 
inégale + , En: juin, 1984,.. 1'emploi..total 
était encore de 0.7 % inférieur à ce 


qu'il était il y a trois ans. 
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Among 15-24 year olds, the recent 


growth in employment has been somewhat 
erratic and the June, 1984 estimate 
remains 12.4% below its pre-recession 
level. Some of this difference is of, 
course, due to the declining size of 
the youth population. 


For males 25 and over, employment 
growth this year has been slow and 
faltering. Nevertheless, the June, 
1984 estimate (5,137,000) was equal to 
the. level. .:of tree years #00 
(5,134,000); this represents the first 
time since the beginning of the recov- 
ery (January, 1983) that adult male 
employment has attained pre-recession 
levels. Similarly, for women aged 25 
and over, employment levels have 
changed little over the past six 
months but, as a result of significant 
growth during 1983, the estimate is 
8.1% higher than it was three years 
ago. (In passing it might be noted 
that adult female employment actually 
increased slightly over the course of 
the recession. ) 
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Chez les 15 à 24 ans, la croissance ré- 
cente de l'emploi a été quelque peu irré- 
gulière et l'estimation de juin 1984 est 
toujours inférieure de 12.4 % à ce 
qu'elle était avant la récession. Une 
partie de cette différence s'explique par 


la diminution du nombre de jeunes. 


Chez les hommes de 25 ans et plus, la 
croissance de l'emploi a été lente et 
faible. Néanmoins, l'estimation de juin 
1984 (5,137,000) était à peu près égale à 
celle d'il.y a trois, ans (5,15#4-000 
c'est la première fois depuis le début de 
la reprise (janvier 1983) que l'emploi 
chez les hommes adultes a atteint ses 
niveaux d'avant la récession. De la même 
façon, chez les femmes de 25 ans et plus, 
les niveaux de l'emploi ont peu varié au 
cours des six derniers mois mais, par 
suite de la croissance marquée de l'em- 
ploi en 1983, l'estimation est supérieure 
de 8.1 % à ce qu'elle était il y a trois 
ans. (Signalons en passant que l'emploi 
s'est en fait légèrement accru chez les 
femmes adultes au cours de la récession.) 
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One of the distinguishing character- 
istics of the past recession is that 


full-time employment was far more 
adversely affected than part-time 
employment. In terms of peak (June, 
1981) to trough (December, 1982) 
changes, full-time employment fell by 
647,000 (-6.8%) while part-time 
employment grew by 79,000 (+5.3%). 


From December, 1982 to January, 1984, 
full-time employment  recovered by 
254,000 (+2.8%) and part-time employ- 
ment continued to grow by 107,000 
(+6.9%). 


Since the beginning of this year, 
full-time employment has increased 
modestly but persistently, while part- 
time employment has fluctuated, show- 
ing no significant overall change. 

In spite of the growth in full-time 
employment, as of June, 1984, it 
stands 307,000 or 3.2% below the June, 
1981 estimate. 
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La dernière récession a ceci de distinc- 
tif que l'emploi à temps plein a beaucoup 
plus souffert de la conjoncture difficile 
que l'emploi à temps partiel. À partir 
du sommet de la récession (juin 1981) 
jusqu'à son creux (décembre 1982), l'em- 
ploi à temps plein a diminué de 647,000 
(-6.8 %), tandis que l'emploi à temps 
partiel a augmenté de 79,000 (+5.3 %). 
Entre décembre 1982 et janvier 1984, 
l'emploi à temps plein s'est accru de 
254,000 (+2.8 %) et l'emploi à temps par- 
tiel a poursuivi sa montée, progressant 
de 107,000 (+6.9 %). 


Depuis le début de l'année, l'emploi a 
temps plein progresse modérément mais 
constamment et l'emploi à temps partiel 
fluctue, n'affichant aucune variation 
globale marquée. Malgré l'accroissement 
de l'emploi à temps plein, l'estimation 
de juin 1984 se chiffre à 307,000, soit 
3.2 % de moins qu'en juin 1981. 
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In terms of employment by industry, 
construction has recovered least 
following the recession. Employment 
in construction is still 12.3% below 
the level which it had attained in 
June, 1981. Several other industry 
groups are in similar positions. 
Employment in primary industries other 
than! agriculture (i.e., © forestry, 
fishing, trapping, mines, quarries and 
oil wells) remains 11.0% below its 
pre-recession level; manufacturing 
7.0% below and transportation, commun- 
ications and other. utilities "7,3% 
below. 


In the first six months of this year, 
employment in construction and trans- 
portation, communications and other 
utilities was generally below, or at 
least equal to, the levels observed in 
the trough of the cycle (December, 
A982) While the other industries 
which remain below their June, 1981 
employment levels have grown in 
various degrees since December, 1982 
none of these industries has shown an 
unambiguous upward trend over the 
first six months of this year. 
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Si l'on examine l'emploi selon la branche 
d'activité, on constate que c'est le sec- 
teur de la construction qui s'est le 
moins amélioré après la récession. Le 
niveau de l'emploi y est encore inférieur 
de 12.5 % à ce qu'il était en juin 1981. 
Plusieurs autres groupes d'activité sont 
dans une situation semblable. L'emploi 
dans les industries primaires autres que 
l'agriculture (c.-a-d. forêts, pêche, 
piégeage, mines, carrières et puits de 
pétrole) demeure inférieur de 11.0 % à 
son niveau d'avant la récession, l'emploi 
dans les industries manufacturières, 
inférieur de 7.0 % et l'emploi dans les 
transports, communications et autres ser- 
vices publics, inférieur de 7.3 %. 


Au cours des six premiers mois de l'an- 
née, les niveaux de l'emploi dans le sec- 
teur de la construction et celbur des 
transports, communications et autres ser- 
vices publics étaient généralement infé- 
rieurs, ou à tout le moins égaux, à ce 
qu'ils étaient pendant la période creuse 
du cycle (décembre 1982). Bien que les 
autres branches d'activité affichant des 
niveaux d'emploi inférieurs à ceux de 
juin 1981 aient connu une certaine crois- 
sance depuis décembre 1982, aucune d'en- 
tre elles n'a enregistré, au cours des 
six premiers mois de l'année, une tendan- 
ce à la hausse qui soit tout à fait 
nette. 
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EMPLOYMENT — MANUFACTURING 
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Transportation, communications and 
other utilities - Transports, 


communications et autres services 
publics 
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Trade, finance (including insurance 
and real estate), services and public 
administration are now at employment 
levels which exceeded those prevailing 
prior to the recession. Agriculture 
now stands at the same level that it 
held an June, 1970's” Withee .excep— 
tion of services, where employment 
continued to grow during the reces- 
sion, these industries lost employment 
from mid-1981 to the end of 1982 but 
have more than recouped their losses. 
In the case of services, employment is 
now 4.6% above the level of June, 
1280 
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Les niveaux de l'emploi dans les secteurs 
du commerce, des finances (y compris les | 
assurances et les affaires immobilières), 
des services et de l'administration pub- 
lique ont maintenant dépassé ceux qui 
avaient été enregistrés avant la réces- 
sion. Dans le secteur de l'agriculture, 
ils sont les mêmes qu'en juin 1981. A 
l'exception du secteur des services, où 
l'emploi a continué de progresser pendant 
la récession, ces groupes d'activité ont 
accusé des baisses à partir du milieu de 
1981 jusqu'à la fin de 1982, mais ils ont 
depuis, plus que compensé ces diminu- 
tions. Dans le cas des services, le 
niveau de l'emploi dépasse maintenant de 
4.6 % celui de juin 1981. 
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UNEMPLOYMENT 


The rise in the level of unemployment 
as a result of the recession has been 
well documented. (From June, 1981 to 
December, 1982, the number of unem- 
ployed increased by 79.1%, from 
860,000 to 1,540,000.) Between 
December, 1982 and January of this 
year, the seasonally adjusted estimate 
of unemployment fell by 166,000. How- 
ever, since the beginning of the year, 
unemployment has been edging upwards. 
Youth unemployment is currently 24.9% 
above the pre-recession level of June, 
1981; for males aged 25 and over the 
current level is more than twice as 
high (up 103.2%), and for females 25 
and over, it is up by 76.6%. 
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** Finance, insurance and real estate - 


Finances, assurances et affaires 
immobilières 
CHÔMAGE 


La croissance du niveau du chômage suite 
à la récession fut l'objet de nombreuses 
analyses. (Entre juin 1981 et décembre 
1982, le nombre de chômeurs a augmenté de 
79.1 %, passant de 860,000 à 1,540,000.) 
Entre décembre 1982 et janvier 1984, 
l'estimation désaisonnalisée du chômage a 
diminué de 166,000. Cependant, le chôma- 
ge amorce une hausse depuis le début de 
l'année. Chez les jeunes, il est actuel- 
lement supérieur de 24.9 % à ce qu'il 
était avant la récession (juin 1981); le 
niveau actuel est plus que deux fois 
aussi élevé (supérieur de 103.2 %) chez 
les hommes de 25 ans et plus, et de 
76.6 % chez les femmes du même groupe 
d'âge. 
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UNEMPLOYMENT RATE 


Like the level of unemployment, the 
national unemployment rate remains 
well above the pre-recession estimate, 
but somewhat below the peak reached in 
December, 1982. Unambiguous trends in 
either direction in the overall unem- 
ployment rate over the first six 
MOMENS.s Of g@m7Od Ere tdifficuky — to 
discern. For those aged 25 and over 
there appears to be a slight upward 
trend in the unemployment rate since 
the beginning of this year, while for 
15-24 year olds, the same period gives 
evidence of a downward trend in their 
unemployment rate. Although the youth 
unemployment rate for June, 1984 
(17.3%) was well above the rate three 
years previously (12.8%), it is the 
lowest youth unemployment rate since 
April, 1982. 


UNEMPLOYMENT - FEMALES, 25+ 
CHOMAGE - FEMMES, 5m 


(Ge 40-— 
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TAUX DE CHOMAGE 


Tout comme le niveau du chômage, le taux 
de chômage pour le Canada se situe nette- 
ment au-dessus de l'estimation d'avant la 
récession, mais légèrement en deçà du 
sommet qu'il avait atteint en décembre 
1982." Il est"difficile de, discermetmaes 
tendances claires dans le taux global de 
chômage pour les six premiers mois de 
1984, que ce soit dans un sens ou dans 
l'autre. Chez les personnes de 25 ans et 
plus, il semble y avoir une légère ten- 
dance à la hausse du taux de chômage 
depuis le début de cette année, tandis 
que chez les 15 à 24 ans, la même période 
montre des signes d'une tendance a la 
baisse du taux de chômage. Même si le 
taux de chômage chez les jeunes (17.3 %) 
était, en juin 1984, nettement supérieur 


à cet, qu'il était il y ay trove 
(12.8 %), il reste que c'est le plus 
faible qui ait été enregistré depuis 


avril 1962. 
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UNEMPLOYMENT RATE — BOTH SEXES, 15-24 
TAUX DE CHOMAGE — LES DEUX SEXES, 15-24 


De 3 
20- DE, 1982 
ri ita sa 


J ie M A M J 


UNEMPLOYMENT RATE — FEMALES, 25+ 
TAUX DE CHOMAGE — FEMMES, 25+ 


ete on 


| DE, 1982 
OS ae 
fay 10 

Ze 

| 

ES 
IN. 1981 

Si. OS. 

TUS @ Ol 1c Sw To li CUS 

4) fe M A M a, 


1984 


PRET UE es Gotan idghiee aie 
" sr el CHEN Rau EURE AMOK > MA, XUAT 


de —— ee aa | 
2% —_— a. à 
ñ 
— 
p 
' 
js 


- 
i] 
, a #4 
| Mw AL. 
cP. 7 
= 1 
A À" 
ve : 
es 
“= CE 
« 
y 
+ 
f “a 
l 
Te 
| +a 


3 Qe 


hack 


m SE 
sak | 


ALI = 


it d 4 J 
j 
{ : a3 | nm 
_ —— qe pm OR TATOME a 
{se 4.9!) AN OLPS oo CS 


rac} AY . 
ete L 


FEATURE SECTION SECTION SPECIALE 


Supplementary Enquêtes _ 
Surveys supplémentaires 


In June, two separate surveys were 
conducted as supplements to the Labour 
Force Survey. 


CANADIAN HEALTH AND DISABILITY SURVEY 


Very little is known about the esti- 
mated two million Canadians - ten per 
cent of the population - who are dis- 
abled. Thus, one of the 130 recommen- 
dations made in a 1981 report by the 
Special Parliamentary Committee on the 
Disabled and Handicapped requested 
that Statistics Canada undertake a 
survey of disabled persons. 


In October 1983, the Canadian Health 
and Disability Survey was conducted as 
a supplementary survey to the October 
Labour Force Survey. A repeat of the 
Survey was conducted as a supp lement 
to the June 1984 Labour Force Survey, 
in order to improve estimates from the 
October survey. 


The sample for the June supplement for 
adults (persons 15 years and over) was 
conducted on a five-sixth sample of 
the Labour Force Survey in the prov- 
inces of Newfoundland, Nova Scotia, 
New Brunswick, Prince Edward Island, 
Manitoba and Saskatchewan. For chil- 
dren under 15 years of age, the Survey 
was conducted on a five-sixth sample 
of the Labour Force Survey in all 
provinces. Total sample size for the 
June survey was 65,000 (35,000 adults 
and 30,000 children). 


The Survey was conducted in two 
parts. The first portion involved a 


En juin, deux enquêtes différentes ont 
été menées en tant que supplément de 
l'enquête sur la population active. 


ENQUÊTE SUR LA SANTÉ ET L'INVALIDITÉ AU 
CANADA 


On sait très peu de choses sur les per- 
sonnes handicapées au Canada, qui consti- 
Cuentédieebout cent ade ile population, 
soit environ deux millions de Canadiens. 
C'est pourquoi dans l'une des 130 recom- 
mandations qu'il a formulées dans un rap- 
port publié en 1981, le Comité parlemen- 
taire spécial concernant les invalides et 
les handicapés a demandé à Statistique 
Canada d'effectuer une enquête auprès des 
handicapés. 


En octobre 1983, l'enquête sur la santé 
et l'invalidité au Canada a été menée à 
titre de supplément à l'enquête sur la 
population active (EPA). On l'a répétée 
en juin 1984, toujours à titre d'enquête 
supplémentaire, dans le but d'améliorer 
les estimations établies à partir des ré- 
sultats d'octobre. 


Pour l'enquête de juin, l'échantillon des 
adultes (toutes les personnes de 15 ans 
et plus) comprenait les cinq sixièmes de 
l'échantillon de l'EPA à Terre-Neuve, en 
Nouvelle-Ecosse, au Nouveau-Brunswick, à 
l'Île-du-Prince-Édouard, au Manitoba et 
en Saskatchewan. En ce qui concerne 
l'échantillon des enfants (personnes de 
moins de 15 ans), l'enquête a été menée 
auprès des cinq sixièmes de l'échantillon 
de l'EPA dans toutes les provinces. 
L'échantillon total pour l'enquête de 
juin englobait 65,000 enquêtés, dont 
35,000 adultes et 30,000 enfants. 


L'enquête s'est déroulée en deux étapes: 
la première consistait à remplir un ques- 
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screening procedure, while the second 
consisted of a follow-up interview of 
about one hour. Respondents were 
questioned about the nature of their 
disability, labour market concerns, 
education, transportation, accommoda- 
tion, and personal finances. These 
subject. matter areas were established 
in consultation with federal and 
provincial governments as well as 
organizations for the disabled. 


For further information on the survey, 
contact Frank Grabowiecki, 
(615) 995-1747, Health “Division, son 
Mike Sheridan, (613) 996-5717, Special 
Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Note: 


Because of the length of the question- 
naires for this month's supplementary 
survey, they are not reproduced here. 
Copies of the questionnaires and code 
sheets can be obtained by contacting 
Frank Grabowiecki, 1/th floor, R.H. 
Coats Bldg., Tunney's Pasture, Ottawa 
K1A O16, (613) 995-1747. 


tionnaire de sélection et la seconde, a 
réaliser une interview de suivi d'environ 
une heure. On a interrogé les enquétés 
sur la nature de leur invalidité, leur 
emploi, leur niveau d'instruction, les 
moyens de transport qu'ils utilisent, 
leur logement et leurs caractéristiques 
économiques. Les sujets étudiés dans le 
questionnaire d'enquête ont été détermi- 
nés en collaboration avec, d'une part, 
les administrations fédérales et provin- 
ciales et, d'autre part, les organisa- 
tions qui s'occupent des invalides. 


Pour obtenir plus de renseignements sur 
l'enquête, communiquer avec Frank 
Grabowiecki, (613) 995-1747, Division de 


la santé, ou avec Mike Sheridan, 
(613) 996-5717, Division des enquêtes 
spéciales, Statistique Canada, Ottawa 
K1A OT6. 

Note: 

DR 


En raison de leur longueur, les question- 
naires de l'enquête supplémentaire de 
ce mois-ci ne sont pas joints à ce 
résumé. Pour se procurer des copies des 
questionnaires et des feuilles de codes, 
communiquer avec Frank Grabowiecki, 17ème 
étage, édifice R.H. Coats, Tunney!s 
Pasture, Ottawa K1A OT6, (613) 995-1747. 


STUDENT SUPPLEMENT TO LABOUR FORCE 
SURVEY 


One of the characteristics established 
for Labour Force Survey respondents is 
whether they are currently attending a 
school, college, or university. This 
is done using questions 80-82 on the 
Labour Force Survey questionnaire. (A 
copy is reproduced at the back of this 
publication.) However, these ques- 
tions are not adequate for identifying 
students during the May to September 
period when most students are not 
attending school. Therefore, each 
year since 1977, supplementary ques- 
tions have been asked of 15-24 year 
olds. These consist of: 


A. WAS ... A FULL-TIME STUDENT IN 
MARCH OF THIS YEAR? 


YES NO 


B. DOES ... EXPECT TO BE A FULL-TIME 
STUDENT THIS FALL? 


YES NO NOT SURE 

Those who report that they were full- 
time students' in March, and that they 
intend to return to school in the fall 
(whether full-time or part-time), are 
classified as returning students in 
the months in which these questions 
are asked. Those who attend full-time 


a we co ee 0 00 


1 Full-time and part-time status is 
determined by the institution in 
which the person is enrolled rather 
than by a certain number of hours of 
instruction or activity per week. 


109 


SUPPLEMENT DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION 
ACTIVE CONCERNANT LES ETUDIANTS 


Les questions 80-82 du questionnaire de 
l'enquéte sur la population active (qui 
est reproduit à la fin de la présente 
publication) permettent de déterminer si 
les enquétés fréquentent actuellement une 
école, un collège ou une université. 
Elles ne permettent pas toutefois d'iden- 
tifier les étudiants pendant la période 
de mai à septembre, où la plupart d'entre 
eux ne fréquentent pas l'école. C'est 
pourquoi, depuis 1977, nous posons chaque 
année des questions supplémentaires aux 
personnes âgées de 15 à 24 ans. Les 
Voter: 


A. "... ETAIT-IL (ELLE) ÉTUDIANT(E) A 
TEMPS PLEIN EN MARS DE CETTE ANNÉE?" 


OUI NON 
B. "... A-T-IL (ELLE)  L'INTENTION 
D'ETUDIER A TEMPS PLEIN L'AUTOMNE 
PROCHAIN?" 
OUI NON INCERTAIN 


Ceux qui déclarent être étudiant à temps 
plein! en mars et avoir l'intention de 
poursuivre leurs études à l'automne (que 
ce soit à temps plein ou à temps partiel) 
sont considérés comme des personnes re- 
tournant aux études pour les mois où ces 
questions sont posées. Ceuxquimont 
1 Le statut d'étudiant à temps plein ou à 
temps partiel est déterminé par l'éta- 
blissement où est inscrite la personne 
et non selon le nombre d'heures de 
cours ou d'activités par semaine. 
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in March and who do not intend to 
return in the fall or who are uncer- 
tain are labelled non-returning stu- 
dents. The balance are designated as 
non-students. 


Data relating to both students and 
non-students are published in special 
tables included in the May to Septem- 


ber editions of both Labour Force 
Information (Catalogue No. 711-001P) 
anda ihews Labour, borce (Catalogue 
Noe 7TEUD D: Throughout the year, 


data on persons aged 12-24 who are 
currently attending school full-time 


are, published tin ‘Tables Alor ‘Ihe 
Labour Force. 
An examination of the relationship 


between the monthly data on persons 
currently attending school and the 
May to September supplementary data is 
presented in an article entitled 
“Introduction to Monthly Student 
Data", The Labour Force, March 1980. 


For further information, contact Ken 
Bennett, (613) 995-9404, Labour Force 
Survey Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


étudié à temps plein en mars et qui n'en- 
visagent pas de poursuivre leurs études a 
l'automne ou qui sont incertains sont 
considérés comme des personnes ne retour- 
nant pas aux études. Les autres sont 
classés comme non-étudiants. 


Les données concernant les étudiants et 
les non-étudiants sont publiées dans des 
tableaux spéciaux dans les numéros de mai 
à septembre des bulletins Information - 
Population active (n° 71-001P au catalo- 
que) et La population active (n° 71-001 
au RES Durant toute l'année, des 
données sur les personnes de 15-24 ans 


qui fréquentent actuellement l'école à 
temps plein sont publiées dans le tableau 


11 de La population active., 


Dans un article de La population active 
(mars 1980), intitulé “Introduction aux 
données mensuelles sur les étudiants", on 
compare les données mensuelles sur les 
personnes qui fréquentent actuellement 
l'école et les données supplémentaires 


= 


pour mai à septembre. 


Pour plus de renseignements, communiquer 
avec Ken Bennett, (613) 995-9404, Divi- 
sion de l'enquête sur la population 
active, Statistique Canada, Ottawa 
K1A OT6. 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based 
on information obtained through a sample survey of 
households. Interviews are carried out in about 
56,000 representative households across the country, 
involving some 125,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, 
was taken at quarterly intervals until November 1952. 
Since then it has been carried out monthly. Beginning 
in January 1976, following more than 3 years of devel- 
opment, substantial revisions to the labour force 
Survey were introduced. Details of these changes are 
available on request from the Labour Force Survey 
Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the surveys of the labour force 
has been designed to represent all persons in the 
population 15 years of age and over residing in 
Canada, with the exception of the following: resi- 
dents of the Yukon and Northwest Territories, persons 
living on Indian reserves, inmates of institutions and 
full-time members of the armed forces. 


Self-Represent ing Units (SRU's) - SRU's comprise 


those cities whose 1971 populations exceeded specified 
limits, which vary by province, as well as a small 
number of cities not meeting the size criteria but 
possessing unique characteristics. Each is repre- 
sented in the survey by a sample of its ow population 
and hence the name self-representing. The limits are 
as follows: Newfoundland - 5,000; Prince Edward 
Island, Nova Scotia and New Brunswick - 10,000; Quebec 
and Ontario - 25,000; Manitoba, Saskatchewan, Alberta, 
and British Columbia - 12,000. 


Non Self-Representing Units (NSRU's) - NSRU's are 
the areas outside the SRU's containing rural areas and 
small urban centers. 


A comprehensive description of the design of the 
-abour Force Survey and a complete list of Self- 


Representing Units (SRU's), can be found in Methodolo- 


jy of the Canadian Labour Force Survey, Statistics 
canada, Catalogue No. 71-526, Ottawa, 1976. 


Monthly estimates of employment, unemployment and 
\on-labour force activity refer to the specific week 
jovered by the survey each month, normally the week 
containing the 15th day. 


Data collection is carried out during the week 
following the reference week. Statistics Canada 
interviewers contact each of the dwellings in the 
sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour 
force data. The questionnaire used in the survey is 
reproduced at the back of this publication. Each 
interviewer contacts approximately 50 designated 
dwellings (the individual assignment size varies by 
type of area) and conducts a personal interview in all 
dwellings where interviews are being conducted for the 
farst tame. In larger urban areas, provided the 
respondent agrees, subsequent interviews may be con- 
ducted by telephone, an interview technique which has 
been shown to have no discernable impact on the data 
and which offers significant savings in time and cost. 


This publication contains only a limited selection 
of data produced from the Labour Force Survey. Addi- 
tional data may be obtained by special request or by 
the purchase of micro data tapes. Most of the series 
in this publication are available on CANSIM. The 
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NOTA 


L'enquête sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête 
mensuelle menée auprès d'environ 56,000 ménages représentatifs 
d'un bout à l'autre du Canada, soit quelque 125,000 répon- 
dants. 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 
1945, a eu lieu tous les trois mois jusqu'à novembre 1952. 
Depuis lors, elle a lieu tous les mois. Après plus de trois 
ans d'élaboration, des changements importants ont été apportés 
à l'enquête sur la population active, à partir de janvier 
1976. On peut obtenir sur demande des détails sur ces change- 
ments en s'adressant à la Division de l'enquête sur la popula- 
tion active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L'échantillon retenu aux fins des enquêtes sur la popula- 
tion active représente toutes les personnes de 15 ans et plus 
résidant au Canada, à l'exception des résidents du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest, des personnes vivant dans des 
réserves indiennes, des pensionnaires d'institutions et des 


membres à plein temps des Forces armées. 


Unités autoreprésentatives (UAR) - Les UAR comprennent les 


villes dont la population en 1971 dépassait des limites pré- 
cises variant d'une province à l'autre, ainsi qu'un petit 
nombre de villes qui ne répondent pas à ce critère mais qui 
possèdent des caractéristiques uniques. Chaque ville est 
représentée dans l'enquête par un échantillon de sa propre 
population, d'où le qualificatif "autoreprésentative". Voici 
les limites: Terre-Neuve - 5,000 habitants: Île-du-Prince- 
Édouard, Nouvelle-Écosse et  Nouveau-Brunswick - 10,000 
habitants: Québec et Ontario - 25,000 habitants; Manitoba, 
Saskatchewan, Alberta et Colombie-Britannique - 12,000 habi- 
tants. 


Unités non _autoreprésentatives (UNAR) - Les UNAR sont 


situées à l'extérieur des UAR et comprennent des régions ru- 
rales et de petits centres urbains. 


Le lecteur trouvera une description détaillée du plan de 
sondage de l'enquête sur la population active et une liste 
complète des unités autoreprésentatives (UAR) dans Méthodolo- 

ie de l'enquête sur la population active du Canada, n° 71-526 
au catalogue de Statistique Canada, Ottawa, 1976. 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et de 
l'inactivité se rapportent à une semaine bien précise chaque 
mois, soit normalement celle où tombe le quinzième jour du 
mois. 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui 
suit la semaine de référence. Les interviewers de Statistique 
Canada communiquent avec les occupants de chacun des logements 
de l'échantillon, en personne et (ou) par téléphone, afin de 
recueillir les renseignements nécessaires pour produire les 
données sur la population active. Un exemplaire du question- 
naire utilisé est annexé à la fin de cette publication. 
Chaque interviewer se met en contact avec les occupants d'en- 
viron 50 logements choisis (la taille de la tâche de chacun 
varie selon le genre de région). Lorsqu'il s'agit d'un ménage 
interviewé pour la première fois, l'interviewer fait une 
visite sur place. Dans les grandes régions urbaines, si l'en- 
quêté y consent, les interviews subséquentes peuvent être 
réalisées par téléphone; cette technique ne semble pas avoir 
d'effet marqué sur les données et elle permet d'épargner beau- 
coup de temps et d'argent. 


La présente publication ne renferme qu'une partie des 
données produites par l'enquête sur la population active. On 
peut s'en procurer d'autres sur demande spéciale ou en ache- 
tant des bandes de microdonnées. La plupart des séries pré- 
sentées ici sont disponibles sur CANSIM. Nous donnons le 
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appropriate data bank number appears for those series 
contained in tables 1 and 2. For further details on 


the survey data refer to Guide to Labour Force Survey 
Data, Statistics Canada, Catalogue no. 71-528. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of that portion of the 
civilian non-institutional population 15 years of age 
and over who, during the reference week, were employed 
or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- om illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding 
persons on layoff and persons whose job attach- 
ment was to a job to start at a definite data in 
the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the refer- 
ence week: 


(a) where without work, had actively looked for work 
in the past four weeks (ending with reference 
week), and were available” for work; 


(b) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had been on layoff? and were available 
for work. 


(c) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had a new job to start in four weeks or 
less from reference week, and were available for 
work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, 
paid work in the context of an employer-employee 
relationship, or self-employment. It also includes 
unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to 
the operation of a farm, business or professional 
practice owned or operated by a related member of 
the household. 


Persons in this group meeting the following criteria 
are regarded as available: 


(i) were full-time students seeking part-time work 
who also met condition (ii) below. (Full-time 
students looking for full-time work are classi- 
fied as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they 
could not take a job in reference week, or if 
they could not take a job it was because of 


"own illness or disability", "personal or 
family responsibilities", or "already had a 
Thea 


Persons are classified as being on layoff only when 
they expect to return to the job from which they 
were laid off. 


numéro de la banque de données pour les séries figurant aux 
tableaux 1 et 2. Pour de plus amples détails sur les données 


de l'enquête, voir le Guide d'utilisation des données de l'en- 
ne 


uéte sur la population active, n /1-528 au catalogue de 
ARTE Tuer 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend la partie de la population 
civile hors institution âgée de 15 ‘ans et plus qui avait un 
emploi ou était en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la 
semaine de référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l'une 
des raisons suivantes: 


- propre maladie ou invalidité 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des 
personnes mises à pied et de celles qui devaient commen- 
cer à travailler à une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine 
de référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail 
au cours des quatre dernières semaines (y compris la semai- 
ne de référence) et étaient prêtes à travailler‘. 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais avaient été mises à pied 
et étaient prêtes à travailler. 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais devaient commencer un nou- 
vel emploi dans quatre semaines ou moins à compter de la 
semaine de référence, et étaient prêtes à travailler. 


1 On entend par "travail" tout travail fait contre rémunéra- 
tion ou en vue d'un bénéfice, c'est-à-dire le travail fait 
contre rémunération pour un employeur ou à son propre 
compte. Il peut également s'agir d'un travail familial non 
rémunéré, c'est-à-dire d'un travail non rémunéré qui contri- 
bue directement à l'exploitation d'une ferme, d'une entre- 
prise ou d'un bureau professionnel, qui est possédé ou 
exploité par un member apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce 
groupe qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à 
temps partiel et qui répondaient au critère (ii) ci- 
dessous. (Les étudiants à plein temps qui cherchaient 
du travail à plein temps ne sont pas considérés comme 
ayant été prêts à travailler pendant la semaine de 
référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle 
elles ne pouvaient prendre un emploi pendant la semaine 
de référence; ou ne pouvaient en prendre un en raison 
"d'une propre maladie ou invalidité", "d'obligations 
personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles avaient 
déjà un emploi". 


On considère comme mises à pied seules les personnes qui 
s'attendent à réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant 
d'être mise à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional 
population 15 years of age and over who, during the 
reference week were neither employed nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of 
unemployed persons expressed as a per cent of the 
labour force. The unemployment rate for a particular 
group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a per cent of 
the labour force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force 
expressed as a percentage of the population 15 years 
of age and over. The participation rate for a partic- 
ular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage 
of the population for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the 
number of persons employed expressed as a percentage 
of the population 15 years of age an over. The 
employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number em- 
ployed in that group expressed as a percentage of the 
population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about 
the occupation and industry attachment of the employed 
and unemployed. These statistics are based on the 
1980 Standard Occupational Classification and the 1980 
Standard Industrial Classification. 


The Unemployed: Family Data 


A family is defined as "a group of two or more 
persons who are living together in the same dwelling 
and who are related by blood, marriage or adoption". 
A person living alone or who is related to no one else 
in the dwelling where he/she lives is classified as an 
“unattached individual". The head of a family is 
determined by the respondent's perception of headship 
and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description 
of the derivation of family data is available on 
request.) 


Rounding 


The "normal" rounding procedure is used in the 
Labour Force Survey. Unadjusted participation and 
unemployment rates, employment/population ratios and 
annual averages are calculated from unrounded figures 
(i.e. estimates in units), but published figures are 
rounded to thousands. Therefore the sum of individual 
rounded items may not always equal the total. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from 
the Labour Force Survey refer to a specified week each 
month. The following table gives the reference weeks 
for the years 1982, 1983 and 1984. 
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Inactifs 


Il s'agit de la partie de la population civile hors insti- 
tution agée de 15 ans et plus qui n'avait pas d'emploi mais 
n'était pas en chémage pendant la semaine de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé 
en pourcentage de la population active. Le taux de chômage 
d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) 
est le nombre de chômeurs dans ce groupe, exprimé en pourcen- 
tage de la population active dans le même groupe. 


Taux d'activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée 
en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux 
d'activité d'un groupe particulier (âge, sexe, état matrimo- 
nial, etc.) est la population active dans ce groupe exprimée 
en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de 
personnes occupées exprimé en pourcentage de la population de 
ily “Elnisy ie follies La rapport emploi-population d'un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre 
de personnes occupées dans ce groupe, exprimé en pourcentage 
de la population dans le méme groupe. 


Branche d'activité et profession 


L'enquéte sur la population active fournit des renseigne- 
ments sur la profession et la branche d'activité des personnes 
occupées et des chômeurs. Ces statistiques sont fondées sur 
la Classification type des professions de 1980 et sur la 
Classification type des industries de 1980. 


Les chémeurs: Statistique familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui 
vivent ensemble dans le méme logement et qui sont apparentées 
par le sang, le mariage ou l'adoption". Une personne qui vit 
seule ou qui n'est apparentée & aucun occupant du logement ot 
il (elle) demeure est classée comme "personne seule". On 
établit qui est le "chef de famille" en demandant à l'enquêté 
qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept 
n'a aucune connotation économique; il ne s'agit que d'un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une des- 
cription plus détaillée du calcul des données sur les famil- 
les.) 


Arrondissement 


On se sert de la procédures d'arrondissement "normal" dans 
l'enquête sur la population active. Les taux d'activité et de 
chômage non ajustés, le rapport emploi-population et les 
moyennes annuelles sont calculés à partir de chiffres non 
arrondis (c'est-à-dire des estimations en unités). Cependant, 
les estimations publiées sont arrondies en milliers. La somme 
des composantes individuelles n'est pas toujours égale au 
total à cause de l'arrondissement. 


Dates de référence 


Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations 
tirées de l'enquête sur la population active se rapportent à 
une semaine précise de chaque mois. Le tableau ci-après indi- 
que les semaines de référence pour les années 1982, 1983 et 
1984 inclusivement. 
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1984 


1983 _ 1982 


week ending - semaine se terminant le 


January - Janvier 
February - Février 
March - Mars 

April - Avril 

May - Mal 

June - Juin 

July - Juillet 
August - Août 
September - Septembre 
October - Octobre 
November - Novembre 
December - Décembre 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by 
seasonal, cyclical and irreqular movements. A 
seasonally adjusted series is one from which seasonal 
movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular 
annual events such as climate, crop cycles, holidays 
and vacation periods. It should be noted that the 
seasonally adjusted series contains irregular as well 
as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated 
computer program which differentiates between these 
seasonal, trend and irregular movements in a series 
over a number of years and, on the basis of past move- 
ments, estimates appropriate seasonal factors for 
current data. On an annual basis, the entire historic 
series of seasonally adjusted data is revised in light 
of the most recent information on changes in season- 
ality. These annual revisions are published each year 
in "Historical labour force statistics - actual data, 
Seasonal factors, seasonally adjusted data" (Catalogue 
No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication 
have been derived using the X-11 version of the United 
States Bureau of the Census Method II Seasonal Adjust- 
ment Computer Program”. The series have been adjusted 
using either the multiplicative or the additive option 
of X-11, depending on which one provides a better 
adjustment. The seasonal adjustment program also 
incorporates a modification designed to improve the 
accuracy of seasonal factor estimates. The modi- 
fication involves using ARIMA (auto-regressive inte- 
grated moving average) models to produce twelve-month 
projections of the unadjusted data series; the 
projected data are then added to the series for 
purposes of seasonal adjustment. A technical descrip- 
tion of the procedures used is available from the 
Labour Force Survey Division or the Time Series and 
Seasonal Adjustment Staff, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment , 
seasonally adjusted, are derived by the summation of 
the appropriate seasonally adjusted estimates for 
males 15-24, males 25 and over, females 15-24 and 
females 25 and over. In Quebec, Ontario and British 
Columbia the total employment and unemployment are 
derived by the summation of the appropriate 
seasonally adjusted estimates for males and females. 
For the remaining provinces the estimates. of 
employment and unemployment are seasonally adjusted at 
the aggregate level. The seasonally adjusted 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau 
of the Census Technical Paper No. 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment 
Program" and The X-II-ARIMA Seasonal Adjustment 
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Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont 
causées par des mouvements saisonniers, cycliques et irréqu- 
ligese Une série désaisonnalisée est une série dont on a 
éliminé les effets des mouvements saisonniers. Ces derniers 
sont causés par des événements annuels réguliers comme les 
changements de température, les cycle agricoles et les vacan- 
ces. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluc- 
tuations cycliques à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme infor- 
matique complexe qui permet de déceler les mouvements 
saisonniers, tendanciels et irréguliers sur une période de 
plusieurs années et d'estimer, à la lumière des mouvements 
passés, les coefficients saisonniers appropriés pour l'année 
en cours. Sur une base annuelle, toute la série chronologique 
des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des 
renseignements les plus récents sur les fluctuations saison- 
nières. Ces révisions annuelles sont publiées chaque année 
dans Statistiques chronologiques sur la population active- 
chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonna- 


lisées (no. 71-201 au catalogue). : 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publica- 
tion ont été traitées à l'aide de la version X-11 du "United 
States Bureau of Census Method II Seasonal Adjustment Computer 
Program"#, Les séries ont été désaisonnalisées à l'aide de la 
version multiplicative ou additive X-II, selon celle qui 
permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification desti-. 
née à accroître la précision des coefficients saisonniers 
estimatifs. La modification consiste à utiliser des modèles 
ARMMI (modèles auto-régressifs à moyenne mobile intégrée) pour 
établir des projections sur douze mois de séries de données 
non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en 
s'adressant à la Division de l'enquête sur la population 
active ou au Groupe des séries chronologiques et de la désai- 
sonnalisation, Statistique Canada. 


Le nombre total désaisonnalisé de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada se calcule en additionant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 
ans, à ceux de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à 
celles Ne ns SEPRDIUSS Au Québec, en Ontario et en 
Colombie-Britannique, le nombre total de personnes occupées et 
de chômeurs se calcule en additionnant les estimations désai- 
sonnalisées pertinentes relatives aux hommes et aux femmes. 
Dans les autres provinces, les estimations de l'emploi et du 
chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. 
Bureau of the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 
Variant of the Census Method II Seasonal Adjustment Program" 
et La méthode de désaisonnalisation X-II-ARMMI, n° 12-564F 
au catalogue de Statistique Canada. 


estimates of the labour force are derived by summing 
seasonally adjusted estimates of employment and unem- 
ployment. The participation rate, unemployment rate 
and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, en the 
seasonally adjusted unemployment rates are the 
seasonally adjusted unemployment levels expressed as 
a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjust- 
ment, except for some small series. 


Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample 
of households. Somewhat different figures might have 
been obtained if a complete census had been taken 
using the same questionnaires, interviewers, super- 
visors, processing methods, etc. as those actually 
used in the Labour Force Survey. This difference is 
called the sampling error of the estimates. 


The sampling error (expressed as a per cent of the 
estimate it refers to) is not the same for all esti- 
mates; of two estimates, the larger one will likely 
have a smaller per cent sampling error and of two 
estimates of the same size the one referring to a 
characteristic more evenly distributed throughout the 
population will tend to have a smaller per cent 
sampling variability. Also, estimates relating to age 
and sex are usually more reliable than other estimates 
of comparable size. 


Non-samplinq Error 


Errors which are not related to sampling may occur 
at almost every phase of a survey operation. Inter- 
viewers may misunderstand instructions, respondents 
may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and 
errors may be introduced in the processing and tabu- 
lation of the data. All of these errors are called 
non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of obser- 
vations but systematically occuring errors will 
contribute to biases. Non-sampling errors can be 
reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a 
thorough control of the processing operation. In 
general, the more personal and more subjective 
inquiries are subject to larger errors. Also, data 
referring to persons with less stable labour force 
status will have relatively larger non-sampling 
errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurrence of 
non-sampling errors in the survey. In addition to the 
desiqn, training and supervison noted above, the 
survey uses recognized quality control procedures at 
every step of the data collection and processing 
phases to monitor the quality of the data. These 
controls include an Interviewer Observation program 
and a Reinterview program dealing with such aspects as 
interviewer performance and respondent induced errors, 
a Data Capture Quality program which maintains capture 
errors below a pre-determined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a reqular on- 
going review of all survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error 1is the 
effect of non-response on survey results. Non- 
response is made up of two components: item non- 
response, and total non-response. Several methods are 
used to compensate for item non-response, such as 
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faisant la somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi 
et du chômage. Le taux d'activité, le taux de chômage et le 
rapport emploi-population sont désaisonnalisées par la méthode 
"indirecte"; en d'autres termes, les taux de chômage désaison- 
nalisés représentent les niveaux désaisonnalisés du chômage 
exprimés en pourcentage de la population active désaisonna- 
lisée. Sauf dans le cas de certaines petites séries, on 
utilise des chiffres arrondis pour effectuer la désaisonnali- 
sation. 


Fiabilité des données 


2 


Erreur d'échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échan- 
tillon de ménages. On aurait pu obtenir des chiffres léqére- 
ment différents si l'on avait fait un recensement complet à 
l'aide des mêmes questionnaires, des mêmes interviewers, des 
mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux utilisés pour 
l'enquête sur la population active. Cette différence 
s'appelle l'erreur d'échantillonnage. 


L'erreur d'échantillonnage (exprimée en pourcentage de 
l'estimation visée) n'est pas la même pour toutes les estima- 
tions; de deux estimations, la plus élevée comporte vraisem- 
blablement le plus faible erreur d'échantillonnage et de deux 
estimations du même ordre, celle qui porte sur la caractéris- 
tique la plus uniformément répartie dans la population 
présente ordinairement le pourcentage le moins élevé de vari- 
abilité due à l'échantillonnade. De même, les estimations 
relatives à l'âge et au sexe sont habituellement plus fiables 
que d'autres estimations de taille comparable, 


Erreur non due à l'échatillonnage 


D'autres erreurs, qui n'ont pas trait à l'échantillonnare, 
peuvent se produire à presque toutes les étapes d'une en- 
quête. Les interviewers peuvent mal comprendre les instruc- 
tions, les enquêtés peuvent donner des réponses erronées, les 
réponses peuvent être mal consignées sur les questionnaires et 
d'autres erreurs peuvent être commises lors de l'exploitation 
et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'ap- 
pellent des erreurs non dues à l'échantillonnage. Certaines 
s'annulent sur un grand nombre d'observations, mais les 
erreurs systématiques engendrent des biais. Il est possible 
de réduire ce genre d'erreurs par une conception soignée des 
questionnaires, une formation et une surveillance intensives 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En 
général, plus les questions prennent un caractère personnel et 
subjectifs, plus les erreurs sont considérables. De même, les 
données relatives à des personnes dont la situation est moins 
stable présenteront un nombre relativement élevé d'erreurs non 
dues à l'échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de 
réduire la fréquence des erreurs non dues à l'échantillon- 
nage. Outre la conception des questionnaires, la formation et 
la surveillance des interviewers, dont nous avons parlé précé- 
demment, l'enquête fait appel à des méthodes reconnues de 
contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces 
contrôles comprennent un programme d'observation et un pro- 
gramme de réinterview qui permettent d'évaluer le rendement 
des interviewers et de déceler les erreurs attribuables aux 
enquêtés, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d'un niveau 
acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
des vérifications et un examen continu de toutes les fonctions 
de traitement de l'enquête. 


b) Taux de réponse à l'enquête 


L'une des principales sources d'erreurs non dues à l'échan- 
tillonnage est l'effet de la non-réponse sur les résultats de 
l'enquête. Il y a deux sortes de non-réponse: la non-réponse 
à une ou plusieurs questions et la non-réponse totale. On a 
recours à diverses méthodes pour remédier au premier type de 
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deriving a suitable response based on other informa- 
tion collected in the survey, using data obtained from 
the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar 
demographic and socio-economic characteristics. Total 
non-response is handled by either using information 
from a previous interview or re-weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey 
is among the lowest in the world for a survey of this 
0/ 


type. In 1983, the rate averaged less than 2% 
throughout the year. 


Weighting 


The data are weighted up to independently derived 
population estimates produced each month by province, 
age, and sex. These estimates are shown in a number 
of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into 
account non-response, growth in sample size and 
changes in the distribution of dwellings within prov- 
inces. Further information about the weighting 


process can be found in Methodology of the Canadian 
Labour Force Survey, catalogue 71-526. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not 
known. However, a measure called the standard devia- 


tion, can be estimated from the sample data. The 


standard deviation of an estimate is a statistical 
measure of the variability in the estimate of a 
characteristic which could be expected if repeated 
samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. 
It also partially reflects the effect of non-sampling 
error, but does not reflect any systematic biases in 
the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the 
corresponding census figure would be less than one 
standard deviation. The chances are about 95 out of 
100 that the difference would be less than twice the 
standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than 23 times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used 
in this publication to give an indication of the 
reliability of the estimates and are based on a 
12-month average of the per cent standard deviations 
in the previous calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very 
reliable; the letter "B" indicates that the data is 
reliable but to a somewhat lesser degree than the "A" 
category; and so on. Generally, published estimates 
are in the categories "A" to "F" and should be consid- 
ered reliable enough for most purposes. Some data 
with a higher variability (in the "G" and "H" cate- 
gories) are reliable enough for some purposes, however 
they should be used with great caution. Therefore, in 
any subsequent use, specific reference should be made 
to the high sampling variability of data in the "G" 
and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate 
has a variability of more than 33.3% and/or is less 
than 4,000. Estimates subject to sampling error of 
this magnitude are not published and are indicated in 
the tables by (...). 


The table below shows the alphabetic categories in 
terms of their per cent standard deviation. For 
example, a letter "B" beside an estimate indicates 
that one standard deviation is in the range 0.6 to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 
3,000,000 persons in the labour force between the ages 
of 15 to 24 would have an alphabetic indicator of 


non-réponse, notamment en imputant une réponse qui s'inspire 
d'autres données recueillies dans l'enquête, en utilisant les 
données d'une interview antérieure ou en prenant la réponse 
d'un enquété qui présente des caractéristiques démographiques 
et socio-économiques semblables. Pour pallier la non-réponse 
totale, on utilise les données d'une interview antérieure ou 
l'on effectue une nouvelle pondération pour compenser l'ab- 
sence de certaines données. 

Le taux de non-réponse à l'enquête sur la population active 
est parmi l'un des plus faibles au monde pour une enquête de 
ce genre. En 1983, le taux moyen est demeuré inférieur à 5 % 
durant toute l'année. 


Pondération 


Les données sont pondérées en hausse en fonction d'estima- 
tions démographiques indépendantes déterminées chaque mois par 
province, par âge et par sexe. Ces estimations sont présen- 
tées dans un certain nombre de tableaux de la présente publi- 
cation et font l'objet de révisions aprés chaque recensement. 
Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de l'échantillon et des variations dans la répar- 
tition des logements dans les diverses provinces. Pour de 
plus amples renseignements au sujet du processus de pondéra- 


tion, consulter Méthodologie de l'enquête sur la population 
active du Canada, n 


71-526 au cataloque. 


Indicateurs de l'écart-type 


L'erreur d'échantillonnage, telle qu'elle est décrite plus 
haut, n'est pas connue. Cependant, il est possible d'estimer 
une mesure appelée l'écart-type à partir des données de 
l'échantillon. L'écart-type d'une estimation est une mesure 
statistique de la variabilité propre à l'estimation d'une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des 
échantillons répétés du même type étaient utilisés pour cal- 
culer ces estimations. De ce fait, il constitue une mesure de 
l'erreur d'échantillonnage. L'écart-type reflète aussi, en 
partie, l'effet de l'erreur non due à l'échantillonnage, mais 
ne saisit pas les biais systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la diffé- 
rence entre une estimation d'échantillon et le chiffre de 
recensement correspondant soit inférieure à une fois l'écart- 
type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l'écart-type, et environ 99 chances sur 
100 qu'elle soit inférieure à deux fois et demis l'écart-type. 


Des symboles littéraux de l'écart-type sont utilisés dans 
ce bulletin comme indicateurs de la fiabilité des estimations 
et sont fondés sur une moyenne de douze mois des écarts-types 
exprimés en pourcentage pour l'année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s'agit d'une estimation très 
fiable; la lettre "B", que l'estimation est fiable mais à un 
degré moindre qu'une estimation de la catégorie "A", et ainsi 
de suite. De facon générale, les estimations publiées entrent 
dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l'on en fait. Certaines 
données dont la variabilité est plus élevée (dans les caté- 
gories "G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisa- 
tions particulières, mais il faut s'en servir avec beaucoup de 
circonspection. Par conséquent, chaque fois qu'on y aura 
recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d'échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de 
plus de 33.3% et (ou) qu'elle est plus petite que 4,000. Les 
estimations entachées d'une erreur d'échantillonnage de cet 
ordre ne sont pas publiées et sont remplacées par (...) dans 
les tableaux. 


Le tableau présenté ci-dessous indique les désignations 
littérales des différentes catégories d'écart-type en pourcen- 
tage. Par exemple, la lettre "B" accolée à une estimation 
indique que l'écart-type se situe entre 0.6 % et 1.0 % de 
l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d'actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral 
TRI Par conséquent, l'écart-type de cette estimation se 
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"BN. Hence, the standard deviation for this estimate situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 chances sur 100 pour 
lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a que la valeur vraie de l'estimation s'établisse entre 
68% chance that the true value of the estimate will be 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% qu'elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


chance that it will fall between 2,940,000 and 
3,060,000 persons. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l'écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator Per cent standard deviation 

Symbole littéral Écart-type exprimé en pourcentage 
A OC Olas AD SES 
B OG) 0 =) eile Caco 
e TONER 
D ley ee D DRE 
E 5.14 = 1040" % 
F HOS ENIÉS ON 
G 16.6 % - 25.0 % 
H Vad | ry SSSR 
J SEULE 
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Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic reqions 
are given on the following pages. 


Newfoundland 


01: Economic Region 01 is the Avalon Peninsula (the 
south-east corner of Newfoundland). 


02: Economic Region 02 is a portion of the south coast 
of Newfoundland, from Port-Aux-Basques east to, 
but not including, the Avalon Peninsula. 


03: Economic Region 03 is the western part of the 
island plus Labrador. 


04: Economic Region 04 is the central portion of the 
island extending east to the Atlantic coast. 


Prince Edward Island 


10: Economic Region 10 is all of the Province of 
Prince Edward Island. 


Nova Scotia 


21: Economic Region 21 is the north-eastern part of 
Nova Scotia. 


22: Economic Region 22 is situated along the New 
Brunswick boundary and runs east to the coastline 
and northeast to Cape Breton Island. 


23: Economic Region 23 is the Annapolis Valley area. 


24: Economic Region 24 is the south-western portion of 
the province bounded by the Bay of Fundy on the 
northwest and the Atlantic Ocean on the south. 


25: Economic Region 25 is the county of Halifax. 
New Brunswick 


31: Economic Region 31 is bounded on the north by the 
Gaspé Peninsula and Baie des Chaleurs, on the east 
by the Gulf of St. Lawrence, on the south by 
Region 32 and on the west by Regions 34 and 35. 


32: Economic Region 32 is the south-east corner of New 
Brunswick, bounded by the Northumberland Strait on 


the east and by the Bay of Fundy and the Province 
of Nova Scotia on the south. 


33: Economic Region 33 is the south-western p.art of 
New Brunswick and is bounded on the south by the 
Bay of Fundy and on the west by the State of Maine 
and on the north by Region 34. 


34: Economic Region 34 is the mid-western part of New 
Brunswick bounded on the west by the state of 
Maine, and lies between Regions 33 and 35. 

35: Economic Region 35 is the north-western part of 
New Brunswick bounded on the west by the state of 
Maine and on the north by the province of Quebec. 


Quebec 


40: Economic Region 40 is the Quebec region of 
Nouveau-Québec. 


41: Economic Region 41 is the Quebec region Bas-St. 
Laurent-Gaspésie. 


42: Economic Region 42 corresponds to the Saquanay-Lac 
St. Jean region. 


43: Economic Region 43 is the Quebec region. 


44: Economic Region 44 is the reqion Called Trois- 
Rivières. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques 
se trouvent aux pages suivantes. 


Terre-Neuve 


OA 


02: 


03: 


04: 


La région économique 01 est la presqu'Île Avalon (au sud- 
est de Terre-Neuve). 


La région économique 02 est une bande la côte sud de 
Terre-Neuve, de l'est de Port-aux-Basques jusqu'à la 
presqu'Ile Avalon (non comprise). 


La réqion économique 03 est la partie ouest de Terre-Neuve 
et le Labrador. 


La région économique 04 est la partie central de Terre- 
Neuve qui s'étend à l'est jusqu'à la côte de l'Atlantique. 


Île-du-Prince-Édouard 


LOE 


La région économique 10 est l'ensemble de l'Île-du- 
Prince-Édouard. 


Nouvelle-Écosse 


Zaks 


JES 


D3 


24: 


25): 


La région économique 21 est le nord-est de la Nouvelle- 
Ecosse. 


La région économique 22 longe la frontiére du Nouveau- 
Brunswick et s'étend à l'est jusqu'à la côte et au nord- 
est jusqu'à l'Île du Cap-Breton. 

La région économique 23 est la vallée d'Annapolis. 

La région économique 24 est la partie sud-ouest de la 
Nouvelle-Écosse, limitée au nord-ouest par la baie de 


Fundy et au sud par l'océan Atlantique. 


La region économique 25 est le comté d'Halifax. 


Nouveau-Brunswick 


31: La région économique 31 est limitée au nord par la pénin- 
sule de Gaspé et la Baie des Chaleurs, a l'est par le 
golfe Saint-Laurent, au sud par la région 32 et à l'ouest 
par les régions 34 et 35. 

32: La région économique 32 est située au sud-est de la pro- 
vince: du détroit de Northumberland (à l'est) jusqu'à la 
baie de Fundy et la Nouvelle-Ecosse (au sud). 

33: La région économique 33 est la partie sud-ouest du 
Nouveau-Brunswick: limite sud, la baie de Fundy, limite 
ouest, l'État du Maine et limite nord, la région 34. 

34: La réqion économique 34 est la partie centre-ouest du 
Nouveau-Brunswick qui est bordée à l'ouest par l'État du 
Maine et située entre les régions 33 et 35. 

35: La réqion économique 35 est la partie nord-ouest du 
Nouveau-Brunswick, limitée à l'ouest par l'État du Maine 
et au nord par le Québec. 

Québec 

40: La région économique 40 se compose du Nouveau-Québec. 

41: La région économique 41 comprend le Bas Saint-Laurent et 
la Gaspésie. 

42: La région économique 42 correspond à la région du 
Saguenay-Lac Saint-Jean. 

43: La région économique 43 est la région de Québec. 

44: La région économique 44 englobe la région de 


Trois-Rivières. 


45: Economic Region 45 is the Quebec region of Cantons 
der west 

46: Economic Region 46 is the Montreal region. 

47: Economic Region 47 is the Quebec region of Outa- 
ouais. 

48: Economic Region 48 is the Quebec region of Nord- 
Ouest. 

49: Economic Region 49 is the Quebec region of Côte- 
Nord. 

Ontario 

50: Economic Region 50 is the extreme north-western 
part of the province and is west and north of Lake 
Superior. 

91: Economic Region 51 is the most eastern region of 
Ontario with the St. Lawrence River as its 
southern boundary and Quebec province as its 
boundary. 

52: Economic Region 52 is the eastern portion of 
Ontario with region 51 as its eastern boundary and 
Lake Ontario as its southern boundary. 

53: Economic Region 53 is the Metropolitan Area of 
Toronto and the surrounding area and extending 
west up to and including the city of Burlington. 

54: Economic Region 54 is the city of Hamilton and an 
area mainly south of the city of Hamilton and is 
bounded by Lake Erie on the south and on the east 
by Lake Ontario and the United States. 

55: Economic Region 55 is located in the sourthern 
parts of Ontario and has Lake Erie as its southern 
boundary. 

56: Economic Region 56 is the south-western tip of the 
province of Ontario. 

57: Economic Region 57 is situated in the mid-west 
portion of the province. 

58: Economic Region 58 is the Lake Huron and Georgian 
Bay region. 

99: Economic Region 59 covers a very large portion of 
the northern part of the province and has the 
province of Quebec as its eastern boundary. 

Manitoba 

61: Economic Region 61 lies on the international 
boundary in the south-eastern part of Manitoba. 

62: Economic Region 62 is the region south-west of 
Winnipeg on the international boundary. 

63: Economic Region 63 is the south-western region of 
the province. 

64: Economic Region 64 is the Portage la Prairie area, 
north to Lake Manitoba. 

65: Economic Region 65 is the area lying north of the 
Riding Mountain National Park along the 
Saskatchewan border. 

66: Economic Region 66 is the area lying between Lake 
Winnipeg and Lake Manitoba and extending from 
Metropolitan Winnipeg in the south to Gypsumville 
in the north. 

67: Economic Region 67 is the Metropolitan Area of 


Winnipeg. 


ILS 


45: La région économique 45 comprend les Cantons de l'Est. 

46: La région économique 46 est la région de Montréal. 

47: La région économique 47 correspond à l'Outaouais. 

48: La région économique 48 se compose de la région du 
Nord-Ouest du Québec. 

49: La région économique 49 comprend la région de la 
Côte-Nord. 

Ontario 

50: La région économique 50 est la partie à l'extrémité 
nord-ouest de la province et est située à l'ouest et au 
nord du lac Supérieur. 

51: La région économique 51 est la région de l'Ontario la plus 
à l'est, limitée au sud par le Saint-Laurent et à l'est 
par le Québec. 

52: La région économique 52 est la partie est de l'Ontario 
limitée à l'est par la région 51 et au sud par le lac 
Ontario. 

23: La région économique 53 englobe la région métrolopolitaine 
de Toronto et s'étend à l'ouest jusqu'à la ville de 
Burlington (comprise). 

54: La région économique 54 est la ville de Hamilton et une 
région située principalement au sud de Hamilton et limitée 
par le lac Erié (au sud), le lac Ontario et les États-Unis 
(Aaulest): ~ 

55: La région économique 55 représente le sud de l'Ontario et 
est limitée au sud par le lac Erié. 

56: La région économique 56 est la pointe sud-ouest de 
l'Ontario. 

57: La région économique 57 est la partie centre-ouest de la 
province. 

58: La région économique 58 est la région du lac Huron et de 
la Baie Georgienne. 

29: La région économique 59 couvre une très grande partie du 


nord de la province et est limitée à l'est par le Québec. 


Manitoba 

61: La région économique 61 est située à la frontière améri- 
caine, au sud-est du Manitoba. 

62: La région économique 62 est la réqion sud-ouest de 
Winnipeg, limitée par la frontière américaine. 

63: La région économique 63 représente le sud-ouest de la 
province. 

64: La région économique 64 est la réqion Portage-la-Prairie 
limitée au nord par le lac Manitoba. 

65: La région économique 65 s'étend au nord du pare national 
du Mont Riding le long de la frontière de la Saskatchewan. 

66: La région économique 66 s'étend du lac Winnipeg au lac 
Manitoba et de la région métropolitaine de Winnipeq (au 
sud) jusqu'à Gypsumville (au nord). 

67: La région économique 67 est la région métropolitaine de 


Winnipeg. 
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68: Economic Region 68 is the northern portion of the 
province. 


Saskatchewan 


71: Economic Region 71 is in the south-eastern part of 
the province of Saskatchewan. 


72: Economic Region 72 is the south-western part of 
the province bounded by Alberta on the west and on 
the south by the United States border. 


73: Economic Region 73 encompasses the west central 
part of the province. 


74: Economic Region 74 is the east central part of the 
province. 


75: Economic Region 75 is a large area that stretches 
completely across the province marking the 
northern limites of the built up areas and road 
systems. 


76: Economic Region 76 is the northern portion of the 
province. 


Alberta 


81: Economic Region 81 is situated in the south-east 
corner of the province running mainly north and 
south along the border of Saskatchewan. 


82: Fconomic Region 82 is situated in the southern 
part of Alberta. 


83: Economic Region 83 is the south-central area of 
the province around Calgary. 


84: Economic Region 84 is a mountain Territory, 
extending from Waterton Lakes National Park at the 
(4S. boundary, to Jasper National Park inclusive, 
and including also the Rocky Mountain Forest 
Reserve. 


85: Economic Region 85 is the east-central area 
extending from the Saskatchewan border to the 
foothills at Rocky Mountain House. 


86: Economic Region 86 is an area around Edmonton 
extending west to the foothills at Drayton Valley 
and east to the Saskatchewan border. 


87: Economic Region 87 is the Alberta Peace River 
Region in the north-western part of the province. 


88: Economic Region 88 is the north-eastern portion of 
the province. 


British Columbia 


91: Economic Region 91 is the south-east corner of 
British Columbia. 


92: Economic Region 92 is situated in the south- 
eastern part of British Columbia. 


93: Economic Region 93 is located in the southern part 
of the province - The Okanagan district. 


94: Economic Region 94 is situated north of Regions 
93 and 95 (see below), in the south central part 
of the province. 


95: Economic Region 95 is the south-western corner of 
the mainland of British Columbia, the lower Fraser 
area. 


96: Economic Region 96 is the whole of Vancouver 
Island, plus a portion of the mainland between 
Bella Coola and Powell River. 


68: La région économique 68 est la partie nord de la province. 

Saskatchewan 

71: La région économique 71 est le sud-est de la province. 

72: La région économique 72 ‘est le sud-ouest de la province, 
limitée à l'ouest par l'Alberta et au sud par les États- 
Unis. 

73: La région économique 73 comprend le centre-ouest de la 
province. 

74: La région économique 74 se trouve dans le centre-est de la 
province. 

75: La région économique 75 s'étend d'une frontiére provin- 


> 


ciale à l'autre, délimitant au nord les régions habitées 
et le réseau routier. 


76: La région économique 76 est la partie nord de la province. 

Alberta 

81: La région économique 81 se situe dans le coin sud-est de 
la province, s'étendant principalement du nord au sud, le 
long de la frontiére de la Saskatchewan. 

82: La réqion économique 82 est située dans le sud de 
l'Alberta. 

83: La région économique 83 est la partie centre-sud de la 
province qui entoure Calgary. 

84: La région économique 84 représente le territoire des mon- 


85: 


86: 


87: 


88: 


tagnes et s'étend du parc national des lacs Waterton (à la 
frontiére des ftats-Unis) jusqu'au parc national Jasper 
inclusivement; elle comprend aussi la réserve de Rocky 
Mountain Forest. 


La région économique 85, au centre-est, s'étend de la 
frontière de la Saskatchewan jusqu'au pied des montagnes à 
Rocky Mountain House. 


La réqion économique 86 entoure Edmonton et s'étend à 
l'ouest jusqu'au pied des montages (Drayton Valley) et à 
l'est jusqu'à la frontière de la Saskatchewan. 


La région économique 87 est la région de Peace River, au 
nord-ouest de la province. 


La région économique 88 est la partie nord-est de la 
province. 


Colombie-Britannique 


ile 
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96: 


La région économique 91 correspond à l'extrémité sud-est 
de la province. 


La région économique 92 est située au sud-est de la 
Colombie-Britannique. 


La région économique 93 représente le district d'Okanagan 
(au sud de la province). 


La région économique 94 est située au nord des régions 93 
et 95 (voir ci-dessous), dans le centre-sud de la pro- 
vince. 


La région économique 95 est le coin sud-ouest des terres 
fermes de la Colombie-Britannique, c'est-à-dire la région 
du Bas-Fraser. 


La région économique 96 se compose de l'Île de Vancouver 
et d'une partie des terres fermes entre Bella Coola et 
Powell River. 


Diz 


98: 


CRIE 


Economic Region 97 is situated in the north 
central part of British Columbia. 


Economic Region 98 covers a large area in the 
north-eastern part of the province. 


Economic Region 99 is a long narrow region ex- 
tending along the western boundary of the province 
to the northern border and south to the Bella 
Coola area including the Queen Charlotte Islands. 


97: 


98: 


99: 


Lit 


La région économique 97 comprend le centre-nord de la pro- 
vince. 


La région économique 98 couvre une grande surface de la 
partie nord-est de la province. 


La région économique 99 est une région lonque et étroite 
s'étendant le long de la frontiére ouest de la province, & 
partir de la frontière nord jusqu'à Bella Coola (au sud) 
et comprenant les Îles Reine-Charlotte. 
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B® suscs canada Statistique Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE CONFIDENTIAL when completed | 


Docket No 2 Survey date 3 Assignment No 4! O 5 
nan : = 1 Form No 


HRD page - line No Given name Mo Yr Surname 
10 LAST WEEK, DID ... DO ANY WORK AT A |3() LAST WEEK, DID... HAVE A JOB OR BUSI-/() HAS ... EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
OB OR BUSINESS? NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 1 2 
J ; fen © PR a 5, — Yes © No @ Go to 55 
Yes C) No (D) Goro de —_|B 1 WHEN DID. LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START = 
NTLY unabl k Go to 50 : 
eo || ATA DEFINITEDATEIN THEFUTURED | 14.0) » D a 
ARTS 5 2 KA or 
BUSINESS LAST WEEK? Yes (D No () Got050 | change ea, Mo vi 
1 2 a 
VER @ No ey Goto 13 32 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, Mo Yr /f month unknown. enter im month 
INTERVIEWER CHECK ITEM 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORE de uew ieee .. START TO|52 
EMPLOYERS LAST WEEK? , 5 / AAA LEE (1) If 511s before © 901055 
Yes Lo No (@) Go to 50 (2) If 57 1s equal to | | 2 
or later than C) goto 53 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES .. . 33 WHY WAS... ABSENT FROM WORK LAST Mo vi 
USUALLY WORK AT HIS/HER: WEEK? DID ... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
Enter code 
a and if code WEEK? 1m) 15 
(Main) JOB? If total 6 goto 32 Full-time Part-time 
+ 5 30 or more 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR BUSI- Roerammelious SSUES ONESIES 
Other jobs? goto 15 NESS LAST WEEK? per week) per week) 
1 2 
14 WHAT IS THE REASON... USUALLY WORKS Ver Cony Nees CNR a ee ete MAIN REASON aa 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? JOB? 
j 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . .. Enter code 
Enter USUALLY WORK AT HIS/HER: 
code ri 55 INTERVIEWER CHECK ITEM 
15 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF (Main) JOB? If total */f “perm. unable to work” in 10 ‘© go to 80 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... 30 or more 5 
WORK? Other jobs? goto 37 * Otherwise (@ goto 56 
(Include paid and unpaid /f none = JL 
time at all jobs) | AOD 36 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS|5,G IN THE PAST 6 MONTHS, HAS... LOOKED FOR WORK? 
LESS THAN 30 HOURS : 5 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS... 3 Ves No Goto 64 
aires FROM WORK FOR ANY REASON WHAT- EE Aer Cast: | O O 
SOEVER (HOLIDAY, VACATION, ILLNESS, 3 7 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY |5 7 «IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS... DONE TO FIND 
LABOUR DISPUTE, ETC.)? WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY WORK? Mark all methods reported } 
/f none enter 00 ABSENT FROM WORK? Nothing Goto 62 
(From all jobs) Lg 
ERIC TE +IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. DONE ANYTHING 
1 7 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING ELSE TO FIND WORK? Mark all other methods reported 
AWAY FROM WORK? 381$... GETTING ANY WAGES OR SALARY SO Cee MEATLESS 
Emercode FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME «WHEN DID ... LAST = 
OFF LAST WEEK? 1 2 “i (Repeat method) 
Yes ©) No () No. of weeks 
1 8 HOW MANY HOURS DID ... ACTUALLY WORK | Method ago (exc! 
LAST WEEK AT HIS/HER: 39 INTERVIEWER CHECK ITEM Poches used ECTS) 
É €) 
(Main) JOB? - If code5 (layoff)in33 (©) goto 56 PUBLIC employment AGENCY 
——— 2 3 
Other jobs? + Otherwise © goto 40 PRIVATE employment AGENCY O de) 
IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR $ 
19 !N THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 40 ANOTHER JOB? UNION O le 
ANOTHER JOB? , : Gs) 
1 2 P 
Yes () No () Goto72 L Yes (.) No (_) Goto72 EMPLOYERS directly ; (ss 
20 WHAT HAS. DONE IN THE PAST 4 WEEKS |4 1 WHAT HAS. DONE IN THE PAST 4 WEEKS FRIENDS or relatives O = 
TO FIND ANOTHER JOB? TO FIND ANOTHER JOB? ". here 1@ 
aced or answe — 
Enter code(s) 8 
| | ee oe | and goto 72 LOOKED at job ADS © a 
and go to 72 AS 
: DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS OTHER Specify in NOTES 
72 FOR WHOM DID .. . WORK? (Name of business government dept or agency, or person) 58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS ... BEEN LOOKING FOR WORK? —;— 
ax > DO NOT COUNT WEEKS WHEN HE/SHE 
No{_), ALSO WORKED. 
change 59 WHAT WAS .. .’s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
> STARTED TO LOOK FOR WORK? 
Enter 
code 
73 WHEN DID... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 60 |S - .. LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
MONTHS? : : 
Nok) > Mo us vals /f month unknown Yes G) No O 
change. | | 7 1 enter —- in month (More than 6 months) (6 months or less) 
10 * r 
5 = ? 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. 6 1 Ps Oe FOR S FULL-TIME’ OF PERTE 
paper-box manufacturing, retail shoe store, municipal government) Full-time O Part-time O 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
Nof }, > \ per week) per week) ) 
change 
> | Go to 63 
62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . DID NOT 
L LOOK FOR WORK LAST WEEK? 
75 WHAT KIND OF WORK WAS... . DOING? (Give full description: e.g. shoe salesperson, 
Enter code 
primary school teacher, invoice clerk) = 
63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE 
nof }, > A JOB LAST WEEK? poo 
change = Enter code 
> GA /NTERVIEWER CHECK ITEM 
2 
¢/f “No (never worked) in 50 @ go to 80 
£ 3 
76 ES DEEE (a oe Bre aN */f upper circle in 52 is marked O go to 80 
No nter 
WA or | > 4 
Main job change L_.] code * Otherwise O goto72 
a 7 cg ms : 
35 TEE. No Gi cle: pie: Caro &0 EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over, go to 90) 
change = code 80 LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, 
COLLEGE, OR 1 2 
NOTES See over for additional NOTES O UNIVERSIT Y? Yes ‘D! No D Go to 90 
Item 
ae 81 WAS .. . ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART- 
33 TIME STUDENT? Full 1 pares 
=| Le time time O 
99 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 
LE 
es Œ Enter code 
99 INFORMATION SOURCE 
90 HRD page-line No of person providing 
99 the above information 
interview interview 


ie we Statistics Canada Statistique Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


Exemplaire francais 
disponible sur 
demande 


| 1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
] 4 3 Going to school 
4 Could only find part-time work 
36 5 Did not want full-time work 


6 Full-time work under 30 hours per week 
O Other — Specify in NOTES 


Working 
Keeping house 


Going to school 
Other — DO NOT specify in NOTES 


1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 


9 Working short-time (because of material Waiting for replies from employers 
shortages, plant maintenance or repair, etc.) Believes no work available (in area, 

O Other — Specify in NOTES or suited to skills) 

———————— No reason given 


a eae eos cl. eT 0 Other — Specify in NOTES 
Checked with: Public employment agency 


Checked with: Private employment agency 
Checked with: Union 

Checked with: Employers directly 
Checked with: Friends or relatives 

Placed or answered job ads 

Looked at job ads 

Other — Specify in NOTES 


3 Bad weather 1 Own illness or disability 
4 Labour dispute (strike or lockout) 2 Personal or family responsibilities 
5 Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 3 Going to school 
] yi 6 New job started during week, or 4 No longer interested in finding work 
: pa (does not expect to return) 5 Waiting for recall (to former job) 
8 Holiday (legal or religious) 62 i Has found new job 
8 


wo 


à 


NO 
h © 


Yes, because of: 
Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 


—2 
O NO B W N 


Own illness or disability 63 
Personal or family responsibilities 

Bad weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 

Other — Specify in NOTES 


Of WN — 


No (Was available for work) 


CD 
CO 
© © NO Up U N = 


Worked for Others 


Paid worker 
Unpaid family worker 


Self-Employed 


1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
Include: marriage, pregnancy, a long trip, 
serious family illness, etc. 
3 Going to school 
Quit job for no specific reason 
5 Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 


Include: Seasonal job, on-call arrangement, 

temporary job, dismissal (fired), com- 

5A pany moved or went out of business, 
economic conditions, etc. 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business — No paid help 
(Include self-employed without a business) 


> 


6 Changed residence 
7 Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transportation 
problems, working conditions, con- 
flict with employer or co-workers, no 
opportunity for advancement, etc. 


Primary or secondary school 
Community college, junior college, or CEGEP 


University 
Other — Specify in NOTES 


8 Retired 
Other — Specify in NOTES 


o 


7-5030-440 26-10-83 


ie Siatshcs Canada  Statstque Canada 


NO de dossier Date d'enquéte 
He 2E sm 3, T1 


page ligne du DM Prénom 


SCT ET #7 


10 4 SEMAINE DERNIERE, . A-T-IL(ELLE) 3Q LA SEMAINE DERNIÈRE, 
TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU A UNE ENTREPRISE 
PEU IMPORTE LE NOMBRE D'HEURES? 


Our ee Non Opasses à 30 


iL (EURE N'A PAS TRAVAILLE? 


Ou’ Passez a 33 Non à my) Vy 


Sy 


QUESTIONNAIRE DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de famille 


. AVAIT-IL (ELLE) 
UN EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS 


Incapacité PERMANENTE is Passez à 50 
AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI LA 


3] LA SEMAINE DERNIÈRE, 


FUTURE 


-. AVAIT-IL (ELLE) 
UN EMPLOI DEVANT COMMENCER A UNE DATE 


[ DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli | 
7 FORMULE 05 


. A-T-IL (ELLE) DEJA TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A UNE 
ENTREPRISE? O7 7 
2 ey 


Non’ \ Passez à 55 


J Quand. 
FOIS? 


[i ty} @ 


Annee changement 


-A-T-IL (ELLE) TRAVAILLE POUR LA DERNIERE 


Mois Annee ; 
Si le mors est inconnu, mettez à “Mois” 


52 A LINTERVIEWER 


SEMAINE ; 5 2 
BERMIEAC? + (© Passer à 13 DÉTERMINÉE? Oui eo Non (7°) Passez à 50 
J2 ÉTAITCE DU A UN CHANGEMENT 324 PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE 
D'EMPLOYEUR LA DERNIÈRE, DANS COMBIEN DE SEMAINES 


3 1 2 
SEMAINE DERNIÈRE? ou ©) non C) 


COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE 
TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


13 


. DOITIL(ELLE) COMMENCER A TRAVAILLER 


À SON NOUVEL EMPLOI? en Ponser S50 5 


(1) Si la date à 51 se situe 
avant 

(2) Si la date a 51 est la même 

Que OU se situe apres 


&) passez à 55 


2 
(> passez a 53 


Annee 


= POURQUOI _ S'EST-IL(ELLE) ABSENTÉ(E) DU 
A SON EMPLOI (principal)? Si le total TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 
est 30 ou plus DERNIERE? [ code Sicest6 
passez à 32 


a d'autres emplois? ze pussez a 15 


14 Pourauol TRAVAILLE-T-IL(ELLE) 
HABITUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR 


. AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI 
SEMAINE DERNIÈRE? 


34 


ou (CY wer C ) 


Mo's 
BS AGISSAIT - IL D'UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU A 
emps plein A temps partiel 
(30 heures par (moins de 30 heures 
LA 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE PC POUR LAQUELLE 
A LAISSE CET EMPLOI? j 


TEMES PARTIEL? 
© © 
semaine ou plus) par semaine) 
| | Inscrivez le code 


SEMAINE? [Inscrivez 35 COMBIEN D'HEURES Fa SEMAINE 
We vetcoce TRAVAILLE-T-IL(ELLE) M 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES À SON EMPLOI (principal)? Si le total 


SUPPLÉMENTAIRES A-T-IL(ELLE) 
TRAVAILLE? 


(Comptez les heures rémunérées 


à d'autres emplois? 
Pour “aucune”. 


est 30 ou plus 
passez à 37 


-[SS À L'INTERVIEWER 
* Pour “Incapacité permanente‘ à 10 Le passez à 80 


. Autrement?(_) passez à 56 
56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS,... S’EST-IL(ELLE) 
CHERCHE D BU TRAVAIL? 


[TN 
(_, Passez à 70 


ou non 8 tous es emplois) inscrivez O0 


[4 @ Pourauoi 
16 LA SEMAINE D 36 


. TRAVAILLE-T-IL(EL 
ERNIERE, COMBIEN D'HEURES . 
ÉTÉ ABSENT(E) DU TRAVAIL 


HABITUELLEMENT MOINS DE | | Inscrivez 


Oui Non 


LE) 


57: av COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 


ACT-ILIELLE) 4 30 HEURES PAR SEMAINE? Ls le code POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Wotez toute méthode 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE (MALADIE, TA jUSQU‘A LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, indiquée 
VACANCES, MISE A PIED)? 
(Tous les Pour “aucune”. mscrivez PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CON- Rien ey Passez a 63 
se SÉCUTIVES ... AVAIT-I : 
emplois} 00 er passez à 18 ÉCUTIVES RAA Steir tee) + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 


ÉTÉ ABSENT(E) DU TRAVAIL? 


[ape 


. A-T-IL(ELLE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE 


V7 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 
CETTE ABSENCE? 
| /nscrivez le code 


18 COMBIEN D'HEURES...A-T-IL (ELLE) EFFECTIVE- 
MENT TRAVAILLÉ LA SEMAINE DERNIERE: 


À SON a (ee à d'autres Re 


(principal)? emplois? 
J9 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE EMPLOI? 


od 


QU'A FAIT ... AU COURS DES 4 DERNIÈRES 


38 


DE LA SEMAINE 
DERNIÈRE? 


BQALINTERVIEWER 


+ Pour code 5 (mise à pred) à 33 sO passez à 56 


° Autrement ‘ 4) passez à 40 


40: COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, 


Non ) Passez à 71 


20 ue 


. REÇOIT-IL(ELLE) UNE RÉMUNÉRATION 
DE SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES 


ou'C) Non’) 


S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE EMPLOI? 
Non 4) Passez à 71 


TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute autre methode indiquée 
Pour chaque méthode donnée, demandez 


“QUAND .. LA DERNIERE 
Nombre de semaines 
? 
FOIS depuis la dernière 
Méthode tors (excl la 
employee semaine dint! 


<<) 
‘© 
“CO 


(Répétez la méthode) 


S'estil(elle) adressé(e) 
a un BUREAU de placement PUBLIC .... 
aun BUREAU de placement PRIVE 


à un SYNDICAT 


SEMAINES POUR SE TROUVER UN AUTRE 


EMPLOI 7 Ss mi a 


À : DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE € re (activité principale) 
. A-T- ILIELLE) CHANGÉ D'EMPLOYEUR DEPUIS LE MOIS DERNIER? 


41 QU'A FAIT ... AU COURS DES 4 DERNIE 


Inscrivez le(s) code(s) EMPLOP| | 


et passez à 71 et nassez à 71 


ont 


NE 


7 2 Pour aui.. 


De 


2 


Non & 


elon =a POUR SE TROUVER UN AUTRE 
Inscrivez le(s) code(s) 


.TRAVAILLAIT-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la personne) 


i 


directement à des EMPLOYEURS 
RES 


à des AMIS ou des parents .. 


Ati (elle! insére une ANNONCE 
ou répondu à une ANNONCE 


Atil(elle) CONSULTÉ les ANNONCES 


AUTRE Précisez dans les NOTES 


OOOOOOOC 


58 aque FAISAIT . . . IMMÉDIATEMENT AVANT DE COM- 
MENCER A SE CHERCHER DU TRAVAIL, PAR EX. 
TRAVAILLAIT, GARDAIT LA MAISON, fe Inscrivez 
ALLAIT À L'ÉCOLE, OU AUTRE CHOSE? |__| code 


A) 


changement 


Cae | 


__|59 


JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT 
COMBIEN DE SEMAINES... AVAIT-IL(ELLE) CHERCHÉ DU 
TRAVAIL? NE COMPTEZ PAS LES SEMAINES 

OÙ IL(ELLE) TRAVAILLAIT ÉGALEMENT. 


A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


bee eee 


changement 
Mois Annee Mois 


7 Qovannd 


Si le mois est inconnu, 
mettez — —à “Mois” 


. CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE MOINS DE 6 
MOIS OU DE PLUS DE 6 MOIS? 
AS 2 
Plus de 6 mors ®) 


Moins de 6 mois {incl 6 mois) ow) 
61: .. CHERCHE-T-1L (ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN 


60 


DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S’ SUITE {Donnez 
une description complète, par ex., fabrication de boîtes en carton, magasin de chaussures au détail, 
administration municipale ) 


7 


OU UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL?\ 1 
emps 2 
partiel O 


y 
Temps plein O 


62 ALINTERVIEWER 


5 


_ 
5 Gi ne 


ee 


“1 semaine depuis la dernière fois” (_ passez à 64 
pour a& moins une methode à 57 2 
+ Autrement L_) passez à 63 


N'A PAS 


changement 


SY ATIL UNE RAISON POUR LAQUELLE ... 
CHERCHÉ DE TRAVAIL LA =) 


SEMAINE DERNIÈRE? | re lecoce 


ule 
QUEL GENRE DE TRAVAIL... FAISAIT-IL(ELLE)? (Donnez une description complète, par ex., 
tient les comptes à jour, vend des chaussures, enseigne dans une école primaire) 


= 


4 ' AT.IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPÉCHÉ . . . DE 


= 


PRENDRE UN EMPLOI LA ren 
SEMAINE DERNIÈRE? INSCEIEZNeLCOUE 


oi 


Ÿ À L'INTERVIEWER 


Changement 


ou) æ 


2 
+ Si “Non” (jamais travaillé] à 50 ‘® passez a 80 


a: ie 1 


76 Statut (de travailleur} 


E j f | | Inscrivez 
MPO} PLINCIPal Le ni changement __| le code 
ARS Pa a ee (d a FX 
‘a pea ; D inscrivez passez à 80 
7 7 Autre emploi | changement le code 


Servez vous du verso pour NOTES supplémentaires 


O 


+ Sily aun “X” dans le cercle du haut à 52 © passez a 80 


4 
. MATE \ 


passez 5 72 


Got LA SEMAINE ee “FREQUENTAIT ir (ELLE) 
UNE ÉCOLE, UN COLLÈGE ; Passez 
OÙ UNE UNIVERSITE? Oui > Non © 3 90 


ÉTAIT IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANT(E) A 


NO du poste 


ae 


TEMPS PLEIN OU A TEMPS Temps ' Temps 2 
plein © 


PARTIEL? partiel CG 
I Inscrivez le code 


o 6 4030 475 25 5 81 [ SEE REVERSE FOR ENG ] 


Ltt 


8 20€ QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 
SL CR SOURCE DE À SEIGNEMEN ESA e x 
90 WO de pag ligne du OM ae la personne qui à tourni les 


renseignements Cr-dessus 
Cette 
interview 


Ces renseignements ont is ete obtenus pur telephone? 


Oui die ten () 


: eS DL Sa 
Déclaration exigée en vertu de la Lo: sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970 71 72.” 


La derniere 


interview 


is wy Statistique Canada Statistics Canada 


English version 
available on request 


FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


1 Maladie ou invalidité de l'enquété 
2 Obligations personnelles ou familiales 
14 3 Va à l'école 
4 N'a pu trouver que du travail à temps partiel 


1 Travaillait 

: at : 2 Tenait maison 

5 Ne voulait pas de travail a plein temps 

6 Travail a plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

O0 Autre — Précisez dans les NOTES 


3 Allait à l'école 
O Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


1 Maladie ou invalidité de l'enquété 

2 Obligations personnelles ou familiales 
3 Mauvais temps 

4 Conflit de travail. (grève ou lock-out) 
5 Mise à pied, s'attend à un rappel 


RE eee od 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

N'est plus intéressé (e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
(dans la région, ou qui réponde a ses aptitudes) 
9 N'a donné aucune raison 

O Autre — Précisez dans les NOTES 


(travailleurs rémunérés seulement) 
Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y retourner) 


|} Ci 


7 Vacances 

8 Jour férié (ou fête religieuse) 62 

9 Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 
de l'usine, etc.) 

O Autre — Précisez dans les NOTES 


© OO O1 B& À ND = 


, 


est adressé(e): A un bureau de placement public 

est adressé(e): A un bureau de placement privé 

est adressé(e): A un syndicat 

20 est adressé(e): Directement a des employeurs 
S'est adressé(e): A des amis ou des parents 

4] 6 A fait paraître des annonces ou a répondu à des 


annonces 
7 À consulté les annonces 
O Autre — Précisez dans les NOTES 


1 Maladie ou invalidité de |’enquété 63 

2 Obligations personnelles ou familiales 

3 Mauvais temps 

4 Conflit de travail (gréve ou lock-out) 

5 Mise a pied, s'attend à un rappel 5 
3 3 (travailleurs remunérés seulement) 

6 Nouvel emploi devant commencer a une date 
future 


0 


A ee eee 6 G) 


, 


S 
S 
S' 
S 


1 
2 
3 
4 
5 


Oui, parce qu’il(elle): 


Etait malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Of WN = 


Non (était prét(e) a travailler) 


7 Vacances 
8 Entreprise saisonniére 

(sauf travailleurs remunérés) 
0 Autre — Précisez dans les NOTES dl 


A travaillé pour d'autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


1 


1 Maladie ou invalidité de l’enquété 
2 Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, long voyage, 
maladie grave dans la famille, etc. 


N 


A travaillé à son compte 


76 


54 


3 Va à l'école 
4 A quitté son emploi sans raison précise 
5 A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- 
ponibilité, emploi temporaire, con- 
gédiement (renvoi), l'employeur a 
déménagé ou s'est retiré des affaires, 
situation économique, etc. 
6 A déménagé 
7 N'était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, mauvaise 
répartition des heures de travail, 
problèmes de transport, insalubrité 
des lieux de travail, incompatibilité 
avec son employeur ou ses collègues, 
aucune possibilité d'avancement, etc. 
8 A pris sa retraite 
O0 Autre — Précisez dans les NOTES 


7—-5030—-441: 2-3-84 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Sans aide rémunérée 
(Comprend les travailleurs à leur compte sans 
entreprise) 


Ooh Ww 


is 


1 Ecole primaire ou secondaire 

2 Collége communautaire, ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 


ow 


April 1982 


May 1982 


July 1982 


August 1982 


September 1982 


October 1982 


November 1982 


December 1982 


February 1983 


March 1983 


April 1983 


May 1983 


June 1983 


July 1983 


August 1983 


October 1983 


November 1983 


December 1983 
1984 


January 


February 1984 


March 1984 


April 1984 


May 1984 


GUIDE TO SPECIAL ARTICLES 


Reasons for leaving the last job: 
Revisions to current and historical 
data 


Family Characteristics and Labour 
Force Activity 


Persons not in the Labour Force - Job 
Search Activities and the desire for 
Employment 1982 


Initial Results from 1981 Survey of 
Child Care Arrangements 


(1) Multiple Jobholding 
(2) Reduced Hours of Work 
Work Schedules in 1981: Results of a 
Special Survey 


Results from the Absence from Work 
Surveys, 1978 to 1981 


1982 Annual Averages 


Recent Labour Market Related Supple- 
mentary Surveys 


An Overview of Employment Develop- 
ment: 1980 to 1982 

Persons not in the Labour Force - Job 
Search Activities and the Desire for 
Employment 1983 


Supplementary Measures of Unemploy- 
ment 


On the Move: Results of a Special 
Survey on Migration 


Recent Labour Market Developments 


Unemployment Rates for the Full-Time 
and Part-Time Labour Force 


(1) "Job Search by the Employed" 
(2) "Reduced Hours of Work: An 
Update" 


Labour Market-Related reasons for 
suspending job search 


(1) "Canadian Labour Market Dynamics 
as Measured by the Annual Work 
Patterns Surveys" 

(2) "Hourly Earnings in 1981: 
Results of a Special Survey" 


Labour Market Developments in Canada 
and The Provinces: 1983 


Changes to the Labour Force Survey 
Effective January, 1984 


Link Between Economic Hardship and 
Labour Market Problems in Canada 


1. Absences From Work Due to Illness 


2. Persons not in the Labour Force - 
Job Search Activities and the 
Desire for Employment 1984 


Supplementary Measures of Unemploy- 
ment - an Update 


Canadian Husband-Wife Families: 


Labour Force Participation and Income 
Trends 1971-1981 


Avril 1982 


Mai 1982 


Juillet 1982 


Aodt 1982 


Septembre 1982 


Octobre 1982 


Novembre 1982 


Décembre 1982 


Février 1983 


Mars 1983 


Avril 1983 


Mai 1983 


Juin 1983 


Juillet 1983 


Août 1983 


Octobre 1983 


Novembre 1983 


Décembre 1983 


Janvier 1984 


Février 1984 


Mars 1984 


Avril 1984 


Mai 1984 


ARTICLES SPECIAUX - GUIDE 


Raisons pour lesquelles les répondants ont 
quitté leur dernier emploi: Révisions des 
données courantes et historiques 


Caractéristiques familiales et activité sur 
le marché du travail 


Les inactifs - leurs activités de recherche 
d'emploi et leur désir de travailler 1982 


Premiers résultats de l'enquéte de 1981 sur 


la garde des enfants 


(1) Cumul d'emplois 

(2) Heures de travail réduites 
Horaires de travail en 1981: Résultats d'une 
enquéte spéciale 


Résultats des enquêtes sur l'absence du tra- 
vail, 1978 à 1981 


Moyennes annuelles 1982 


Enquétes supplémentaires récentes touchant le 
marché du travail 


Aperçu de l'évolution de l'emploi: 1980 à 
1982 

Les inactifs - leurs activités de recherche 
d'emploi et leur désir de travailler 1983 


Mesures supplémentaires du chômage 


En Mouvement: Résultats d'une enquête spécia- 
le sur la migration 


Évènements récents sur le marché du travail 


Taux de chômage chez les actifs à plein temps 
et à temps partiel 


(1) "Recherche d'emploi par les personnes 
occupées 

(2) "Heures de travail réduites: Une mise à 
jours" 


Abandon de la recherche d'emploi pour des 
raisons liées à la situation du marché du 
travail 


(1) Dynamique du marché du travail au Canada, 
d'après les résultats de l'enquête sur 
l'activité annuelle 

(2) Rémunération horaire en 1981: 
d'une enquête spéciale 


Résultats 


Évolution du marché du travail au Canada et 
dans les provinces: 1983 
Changements apportés à l'enquête sur la popu- 


> 


lation active à compter de janvier 1984 


Lien entre la privation économique et les 
problémes relatifs au marché du travail au 
Canada 


1. Absences du travail pour cause de maladie 
2. Les inactifs - leurs activités de recher- 
che d'emploi et leur désir de travailler 


1984 


Mesures supplémentaires du chômage - mise à : 
jour. 


Tendances de l'activité et du revenu chez les 
familles époux-épouse au Canada, 1971-1981 


RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - Historical labour force statistics - actual 

data, seasonal factors, seasonally adjusted 
data (Annual) Bil. 
(This publication contains several hundred 
time series, derived from the monthly labour 
force survey, for the periods January 1966 to 
December 1983, January 1970 to December 1983 
and January 1975 to December 1983.) 


71-526 - Methodology of the Canadian labour force sur- 
vey (Occasional) Bil. 


71-528 - Guide to labour force survey data (Occa- 
sional) Bil. 
(This publication is designed to assist data 
users in the interpretation of Labour Force 
Survey statistics and to indicate the full 
range of data available from the survey.) 


71-529 - Labour Force Annual Averages (Occasional) 
Bil. 
(This publication provides annual averages 
(for the years 1975 to 1983) of the tables 
published in the 71-001. The data are de- 
rived from population projections based on 
the 1981 Census.) 


71-201 - 


71-526 - 


71-528 - 


71-529 - 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l'enquête sur la population 
active 


Statistiques chronologiques sur la population 
active - chiffres réels, facteurs saisonniers et 
données désaisonnalisées (Annuel) Bil. 

Contient plusieurs centaines de séries chronologi- 
ques tirées de l'enquête mensuelle sur la population 
active, pour la période de janvier 1966 à décembre 
1983, janvier 1970 à décembre 1983 et janvier 1975 à 
décembre 1983.) 


Méthodologie de l'enquête sur la population active du 
Canada (Hors série) Bil. 


Guide d'utilisation des données de l'enquête sur la 
population active (Hors série) Bil. 

(Cette publication est destinée à aider les utilisa- 
teurs des données à interpréter les statistiques de 
l'enquête sur la population active et à présenter 
toute la gamme des données produites par l'enquête.) 


Moyennes annuelles de la population active (Hors 
série) Bil. 

(Contient les moyennes annuelles des tableaux men- 
suels publiés dans le bulletin n° 71-001 au catalo- 
gue, pour les années 1975 à 1983. Ces données ont 
été pondérées à l'aide des projections basées sur le 
recensement de 1981.) 
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